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ε. ὕ. . MEN A: ít ' " "n 
ἢ .- : ' 
Novam hanc. exignae operum Philostrateoruia 
articulae editionem lectoribus, ut par est, praes 
loquio commendaturi, noh opus esse existimà- 
inus, omnem. illam de Imaginum auctoribus 


disputationem ,; a viris Meursio, 
Nalesip, lonsio;. Fabri denique 
Mau ἀἰβθα denuo ingrec , quoque 
operibus, cuinam ex t is, quos 
Suidas commemoret, u rum tri- 
puendum sit, statuere. uffecerit, 


fertio post.Christum saeculo ineunte, Philostra^ 
tum rhetorem , aut, ut tum appellabantur, 80- 

histam, tabulas pictas, in pinacotheca quadant 
N eapoli expositas, declamationum sibi argunien- 
jum fecisse ?); hasque émiderZseg, numero sexa- 
ginta quinque, in duos, aut, ut alii volunt : 
quatuor lihros descriptas 5), iuniorém quendam 
eiusdém nominis rhetorem, prioris illius ex filis 
nepotem, ad aemulationem in eodem scriptionis 
genere excitasse, Et huius quidem Imagineà 
.&m omnes ad nos pervenerint, non satis constat, 
Vhimum certe caput de septemdecim illis, quae 
in paucis codicibus supersunt, in fine est mu- 
:tilum.  Ín priore, senioris Philostrati opere, 
sermonis gepus non multum recedit ab eo, quod 


^ 


vi 


in vitis Ápollonii et Sophistarum usurpatum 

, videmus; nisi quod historia, quantumvis sophi- 

sticis instructa illecebris, minus tamen ornamen- 

torum admittit, quam ἐπεδείξεες, ob id ipsum 

compositae, ut omnes orationis elegantiae, leno- 

cinia etiam et pigmenta, expromantur in iis et 

ostententur, qum quod ad orationis genus 

scribehdique rationem attinet, pro meo quidem. 

sensu, nihil impedit, quominus Suidas verum 

tradiderit, qui Vitam Apollonii, Vitas Sophista- . 

ME "^ "a ab eo Philostrato, 

lostrati Lemhnii filio, 

ninae, aequali, eiqu&é 

CoDiposita esse narràt. 

586. 'ab Oleario bené 

16, Vitas Sophista : 

ambigitur, eius essé 

itam; 15 luliae Aügüs 

marravit.' Sed hàee 

uiderit certum est, in 

b hoómimlfus eiusdéni 

iliae scripti, magnari 

it, eundem colorém; 

iem; "ut, qui ununi 

quoque indolem quó- 

at; et qui uni hofui 

n navare velit, 'reli- 

Juos etiam sedulo 'excutere et intet se coinpàrare 

| jeu ἌΝ ; 

De orationis genere, quo usus 'est Philostra- 

tus (de seniore loquimur, certo Imaginum et 

Vitae ApollonH auctore), quoniam huius rei hie - 

iniecta est mentio, pauca addamus, De qua re, 

lice£ non omnibus 1dém prorsus videatur, nón 

ET tamen eruditorum 'sententiae inter se 
c 


iscordaüt, Photius in Bibl. Cod. XLIV. de Vith 





Yi. 

Apollonii agens,! iof δέ! etin] gedecv (ugs. 
&máyepíc ve xol εἰφορεστεμής 9), καὶ, βρύων, 
γλναύτηευς, stor: qe. doraiouo, o] τοῖς wCLVO- 
σαρεθρεστέραερ τῶν Πυμεαξεων. ἐμφελητεμούμενος. 
In : qaibus. verbis haerens doctissimus: Batavps, qui 
ores. Vitae. Apollonii libros: REIREMS lectioni-. 
us: DEM existimaret , φῇ weuvpagec. 
σεεῤρῥῥιφὼν συνεώξεωμ toll τὴν φαφήνεξαν; COR- 
rigendum Ε886.᾿ statuit ; tope dà κὴν, φράσιν, 
choerpr,c, ἐπέχαρές τὸ Nob assentior, Primum. 
emus, quan. Quintiliano iudite,, oratio, cuius, 

emma: virtps. est. perepicuitag, vitjgsa fiat, si, 
interpretetiope épeat ,.. neque|.elezanter dictum. | 
ien possit, piod. interpretandi: sit, (Institut., 
, Ot.1, 6, m Ib, VIL 2. 22.) ; vehementer dubito; 
su quisquam .d*elerum venustatem. {τὸ ἐπέχᾳρ9). 
teibuerit seriptor. obscure gt 6p nequ süyr . 
dio; .in novezda verborum Comp tione. posito, 
picuitatem (ad.ccupfc) eontiguo toll) existimo, 
was quidepy ipse, . Arriapi.censuram. agens 
(Cod. X.CIL pi ΤΑ ed; Bekk geqevonpeme ,. Sit, 

αἰδῇ λόγαν eap, 7 λέ pe (prorsus ut.Phi 

lostratus :: »crpogpaagoxápate: pop. guapa eov die, 
φελοφορθε emo) σαὶ οἥρῳς ὥςερ. μὴ ἂν ὄλλως. 
Maven M LorcevAar ean s). διήγημα, 
mee vmi rEkopánle, ppsti edd xeurórga, 
δέ οὐχὰνιδὲς τὸ: 30009. γεῳξερέξεταε —^ 
uris rec): $0 Gaio Puebla ,, Et ipse, Phi 
lestrptus - ia: Epist οἱ, p. 947. ;TuR.. t vÓTIAG, 
quit. baypiweig. Jupgi; posse  dogats. flicens inter. - 
alias" σαφῶς δὲ ἑρμηγεύδομαν, qai. ἔξω εὐτε-: 
Husa 3]W τῶν; yo VEG τὰ Mv woryd χαρτ 
τὰ δὲ. Xni “βορμῶρ pé. Adde. 

de ἘΠῚ ᾿φομνοφαπεάςο npn ,fontinetur repre« 
hesbjo, sed laus poiius; xam gra eat. Zu. elo-. 
anda. novillgs, «eli ρηψεημρφ,ο., 8e secundum 


QuintiNanum (Inst. Or. VIIT. 6.51.) enimumique. 
delectat et excitat, nec nisi nzmia' sui captatione; 
grátiam amittit . — Et sane, cum veteribus com-; 
pàáratus, in novitate aucupenda, nimius videri- 
potest Philostratus, «quippe qui anacoluthiis et. 
structura G0Àorxoyavsi saepe ad fastidium. abe 
utitur, orütionemque, non minus quam Aelíanus, 
Alciphron, Aristaenetüs, aliique huius familiae: 
rhetores, ómhibus atticismi recentieris elegantis. 
scilicet et idiotismis distinguere. solet. Verum. 
obscuritas, qua laborat — nam saepenumero 
est obscurior —.non proficiscitur illa ex hoc 
φχενοπρεπείας in eloquendo studio, $ed ex-acute- 
dictorum captátione, quae res illa aetate mul- 


torum animos jrretiverüt, ita wt, quae sponte 


ex animo, disciplinae cultura subatto, efferun-. 
tur, fere 'spernerentur; contra quae operose: 


LJ 


.düeesita εἴ Pp--— *1 expressa essent) 


ps excipereitur. -Hoc'enim illud in scho-, 


is declamandi studium, quod; verá eloquentia 
de loco depulsa; umbraticas : rhetorum officinas. 
vehementer exercebat, effecerat; ut, qui tn fictis; 
caussis ingenium non alehant, sed delebant, 
spretis lis, quae simpliei venustate et-nativo: 
robore placent;' nova et iuaadita sectarentur,. 
árgutisque sententiis, in. aenigmatum .saepe.mio- 
dum contortis, auditorum «animos percellérent,: 


Hic morbus, qui páulo post Augusti: impesium; : 


Scholas invasit, tamquam per contagium ad pro-! 
ximam aetátem rmianavit, et; . ut fieri solet, latius: 
in dies serpens aügeri et ingravescere coepit.: 
Et cur miremur, otiosos Oraeculos non abstr 
Zuisse a vitio, a quo ne grávissimi. quidem inter 
, Romanos viri, saeculi quodammodo vi :abrepti, 
sibi penifus cavere potuerunt? | Ego quidem 
vituperare nen qudeo homiühes; qui, eversa. per 





x 


dominetioném republica, sana et virili eloquenz 
ὧδ de foro deturbata, curia, autem vanis et 
inanibus adulatorum vocibus resonante, inertes 
horas, quae a tempestivis conviviis, alea, Cir- 
censibus, somno denique supéressent, eruditis 
rhetorum et sophistarum lusibus fallebant;.ne- 
que sophistas ipsos, qui gravius aliquid, quod 
agerent, hon habentes, otiosorum hominum ay-. 
res verbis suaviter cadentibus titillabant, . lan 
gasentes .animos autem argutarunm sententiarum 
.condimentis  excitabant. Quid? quod nostra 
quoque aetas, ob similem caussam, vilioribus 
etam lusibus delectatur? jta ut non muliercu- 
las tantum, ,sed viros quoque interdum solven- 
dis: griphis et.aenigrnatis aliisque huius generis 
nugis, quas ephemerides otiosis certatim offe- 
runt, parituras horas videamus insumere. - ἘΣ 
quod magis ad rem praesentem [facit, noune 
graves etjam. humanitatis magistri, qui sincerae 
eloquentiae praestantiam non ignorant,  disci- 
pulisque commendant, saepengmero eorum ascrj- 
ptorum, qui arguta dictione.utuntur , támquam 
illecebris atà capiuntur, ut iis etiam plus tribuan 

etii, qnam his, qui limpidis rivis similes, nibil 
videntur habere, quod non omnium oculis pateat ? 
Narramus quod fieri solet, non laudamus. Quis 
enim laudet iudicium, aut fastidium potius, (uod 
corrupta integris, fucata nativis et simplicibus, 
arguta grandibus anteponat? quum nihil sit 
facile, quod studiis certius detrimentum afferat, 
sensum pulchri rectique magis corrumpat, animi 
nervos debilitet, ingenii lumen extinguat , quam 
si iuvenes ürgutis illis scriptoribus, tamquam 
Acheloidum littoribus,. inhaerescunt, ut flores 
de scopulis colligant, dictiones rariores scilicet, 
locutiones. duziusculas et ob soloecismi speciem . 
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x 
nótaliles , , atticismos, idiotismos,'" A/foove: wat 
φληνάφρυς. Sed de hoc erroris genere a. viris: 
prudentissimis haud semel est gontum; Nos 1 in 
"viam revertimur. 
"Quod dixinins, beliscuritàten in: Bhilostrati 
: qratione, non tam κιχενοπροπείᾳ ttibuendam esse, 
quam aliis quibusdam caussis, id etiám inde aps 
paret; quod , {παι nulla sit pars orationis eius: 
à novitatis studio remota, plurima tamen repe- 
riuntur, im narrationibus praesertim:et- dialogis,, 
.hon dulcia tantum et venusta, sed: perspicua 
etiam, dilucida et' aperta. Multae sant parteg 
. Vitae Apollonii his laudibus tonspiéuae,: totus» 
ue fere Heroicorum libellus cum ob alias vir- 
futes, tum ób venustam quandám 'perspicgita? 


tem adinodum est commendabilis, - Quare recte. 


hóbis ínPhilostrati oratione τὴν σαφήνειων praed 
* dicare videtur Photius in: loco supra comme 
irato; cui nunc alium addamuse e eadem, 
doctissimi viri Bibliotheca expromtums ubi Phi» 
lostrateae orationié' virtutes," cunt'witiis tamen 
quibusdam coniunctae, disertius étiam quam sn 
riore illo commeniorantur, Sic enim-ibi seri- 
D: (Cod. CCXLI. T. II. p. 381::-ἐή. Bekker]: 
οὗτος δ' ὁ Φιλόστρατος. ἀπαγγελέᾳ. ed μέψρης 
ζαξ γλυκείᾳ «al ποεκελωτάτῃ καὶ λέξεσεν £g 
πρεπούσαες g Quot. τοεαύτῃ, συντάξεσε MÉVTOLVS 
τοιαύταες οἵαις οὐκ ἄν τες ἄλλος. ἐς vü Svys 
γράφειν τέταγβξένος" δοκοῦσι γώρ πῶς -dovys 
ταδίαςς μᾶλλον ἐοικέναι, " ov vec Hog ὁτεοῦει 
μετέχειν. Οὗτος δ᾽ ἰσμεν ὁ vno d; πόλυμο: 
ϑέστατος (v ovx ἄν δια μαρτίᾳ. τοῦ ᾿ἀρθοῦ: εἰς 


ταύτην ἐξηνέχϑη τὴν ᾿διότροπον τῶν φυντάώξεωψ. 


καιενοτὸμέαν, ἀλλ᾽ ἅ τεσε: τῶν ἀριγαεοψέρινν. 00. 
μεάκες ἰδως εἴρηταξ, τούτοες οὗτος εἰς πόρον 
ἐἐπεχφρήσατο, ψαπαῤῥησιασμένην ev rav] χρῆν 


νὴ 


΄ mE . "XA 


ec» ἐπιδεικνύμενος, καὶ οὐδ᾽ aig; μότην, ἀλλὼ 
τοῦ ἡδέος γάρρν"" ἔχουσε ydg καὶ ταὶ τοεφῷτα 
τῶν Aóyoy τὸ ἐπαγωγὸν καὶ ἐπαφρόδετον. 

Sed quod: me: ante hos triginta annos. ad 
utriusque Philostrati Imagines excutiendas alli- 
ciebat, non er&nt neque Veneres oratronis 80- 
phisticae, neque difficultates , q&ibus laborant, 
. sed primum Anthologiae Graecae studium, cuius 
ildustrandáe caussa, ob magnum illum epagraui2 
matum rumerum, quae artiunt operá celebrant, 
omnes scriptores, dui ih simili ar$umentbr-fer«- 
santur, mihi legendos sumebam j' tum. omnino 
,pectorr meo a prima iuventüte3nhaerens prisuao 
artis amor et reverentia. Jecte enim, monyit, 
Olearius in Praefatione δ" Imagines, .picturae 
E apud veterés praestabtia fuerit, exhi 

escriptionibus clarius appárere,:quam ex "ullg 
àHo antiquitatis scriptore, Mognus quidem fut 
eorum numerus, qui praeceptà. artis pictoriag 
tradiderunt; maior etiàm eorum, qui tabulas 
pictas in templis, in porticibus. .alisque loc . 

ubligis expositas, recensuerunt; sed ex tót γος 
jousibus. quae commemorántur, nedum (ux? 
po aetatem tulit; jta ut, 51 ἃ Pausania discuss 

eris, mnis nostra de pictura veterum scientiá 
4010 Plinio unoque Plinii libro contineatur. Ηΐς - 
vero, ut alid praeteream, quae multi in eo de- 
Siderarunt, pietores quideni éomnmiemorat, talra- 
Jasque eorum illustriores recenset; nulliüs autem, 

descriptionem dedit, unde artis in ea ratio intel- 
ligi et düudicari possit. Verum iniquissimums . 
fuerit, vitio ei dare, quod talia omiserit, potius, 

quám gratias agere, quod tam multa collegit, 
quae, quum suscepti operis consilium non requi- 
Yeret, sine réprehensione praeterire potuisset, 

Ged est baec picturae. veteris fortuna non in- 


J 
ii 


-- 


Xi - 


videnda, quod, quum statuariae quaedam saltem, 
opera supersint, .unde quid veterum manus et 
ingenium in hoc artis genere effecerit, intelli- 
patur 7), pictürae ne unum quidem opus ad nos 
pervenit, quod celebratissimam Polygnoti, Zeu; 
xidis, Apellis artem referre existimari possit. 
JAanto autem haec res miserabilior , 23 nec 

escriptiones supersunt, quae desiderium leniant, 
Quot' enim. sunt nobilium tabularum ἐχφρώσεες, 


| ες eam, quae de Polygnoti ὠλώσεες et νδκυέρς 
a 


usanias reliquit?  duasque illas apud Lucia- 
num de Aeetionis et Zeuxidis tabulis? Nam 
quae praeterea extant Imaginum descriptiones 
&pud Libanium, Achillem 'Tatium, Eumathiunr 
denique, et ob alias caussas minus habent com- 
piendationis , neo illustrium artificum nomina 
prae se ferunt, et ita comparatae sunt, ut neG 
artis ratio inde cognoscatür, nec, an veras fictas 
que descripserint tabulas, diiudicari possit. — , 
εὐ Quod dixi, nullum artis Ápelleae opus su: 
peresse, quod ad antiquae picturae prgestantiam 
aceedat, ne temere statuisse videar, rem pancis 
deolarabo. Primum, quod nounulli existimas - 
runt, picturam veterum longo intervallo a sta; 
tuariae perfectione abfuisse; neque omnino quod 
in pictura summum, est potuisse attingi, ahtequam 
ars colores.oleo nnusoendi et temperandi fuisset 
inventa; id a pluribus est refutatum, qui pictu- 
ram veterem ab istorum contemtu gravissimis 
argumentis vindiocaverunt 9). Inter haec argu- 
menta principem locum tenet id, quod ex super- 
stitibus picturis ducitur, Nam post detectas 
saeculo Leni sexto, et mox iterum opertag 
Titi'Thermas, et post nobilissimam, Nuptiarum 
nomine celebratam tabulam, saeculi decimi septi» 
m4 inijo in Esquilii monti» ruimis inventam, 
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(quam Boettigeri doctrina egregie  illustratam 
habemus) aliasque nonnullas e Nasonum sepul 
cro erutas, iudicium de pictura veterum non am- 
plius paucorum quorundam ' scriptorum fide- et 
auctoritate videbatur niti. — Sed quot alia his 
vpib&s superioris saeculi fortuna.adiecit!: Nam — 
cupiditate hominum semel in hoc thesauroruni . 
genus conversa, quot;praeclara opera ex terrae; 
dissimae vetustatis conservatricis, visceribus 
prodierunt! quot picturae cum olibi, tum in 
Bosius domorum parietibus invehtael 
quanta vasorum fictilium pictorumque' copia ex 
tumulis in lucem protracta est! Hactenus itaque 
non habemus, quod de temporum invidia con- 
queramur; sed fortunae magis favor praedican- 
dus videtur, quae vasorum illorum fragilitatem, 
colorumque in parietibus caducum splendorem 
er tot saecula inter ruinas et incendia ad 
Ls aetatem conservavit. Ex his autem operi-: 
"bus, sive reliquiis. potius, ex magno naufragio 
servatis, si nihil aliad, coniectura fieri potest, . 
quantum quanque eximium illud fuerit, quod 
periit, quantaque, florentibus per summa ingenia 
studiis, picturae excellentid fuisse putanda sit. 
His ipsis enim, quae supersunt, picturis magno- 
Yum-artificum manus fuisse admotas, ne suspi- 
cari quidem possumus. De vásis quidem, quan- 
tumvis ob alias caussas pretiosis, hoc nemo 
'amylitis existimat; et, licet non sit improbabile, 
quad "Henricus Meyerus, peritissimus harum | 
elegantiarum arbiter, suspicatur 9), in nonnullis 
vasis fictilibus artifices 1illustriorum pictorum 
"tabulas ante oculos habuisse; quis credat, his 
simplicibus fipurarum delineationibus pictarurh 
tabularum damnum ulla ratione resarciri posse!" 
Non- minus certa res de'picturis in balheoruri, 


j 
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BN . 
trypterum, sepulcrorum parietibus. Quis enim 
existimaverit, eiusmodi locis ornandis. illustrio- 
rum pictorum. manus fuisse adhibitas? praeser-. 
tim quum Plinius (XXXV. 37. p. 702.), verhis 
416 parietum pictura factis, diserte doceat, nuZ- 
lam: gloriam esse artificum, nisi eorum, qui 
tabulas pinxere: eoque venerabiliorem appa- 
pere.antiquitatem. — Non enim 'parietes ex- 
colebant dominis lantum, nec domos uno in 
joco mansuras, quqe.ex incendiis rapi non 
possent 19). .Quamvis igitur inter haec opera, 
quantumvis copiosa, nullum sit, in quo illustris 
alicujus pictoris manum agnoscere possis, ex 
insigni tamen eorum elegantia certa, ut dixi, 
coniectura formari potest, quae veteres de anti- 
quorum picterum miraculis tradiderunt, minime 
pro duhis habenda, splendidisque mendacis 
Graeciae commentis annumeranda esse. Et 
Hirtius quidem, .veteris artis spectator dili- 
gentissimus , praestantissimas superstitum ima- 
'ginüm nonnisi umbram esse censelhat tabula- 
rum, Quas antiquitas admirata sit 31). Quae 
sententia;si cui forte paulo videatur severior, 
.hoc tamen pro certo D. picturas super- 
stites, quamvis ad veteris artis rationem com- 
ositas 32), non exiguo intervallo a Polygnoti, 
arrhasii, ApeMis suniliumque operibus esse 
remotas. ' TEE : 
Sed ut iam ad Plulostratorum Imagines, quae 
. huic digressioni occasionem dederunt, reverta- 
. mur, hae non picturas parietum, non magni, ut 
vidimus, apud antiquos factas, sed ZaQu/as nobis 
ante oculos ponunt.parietibus insertae, πέναχας 
ἐνηρμοσμέψους 35), easque complurium arti- 
ficum,. non sine acri iudicio, sensuque pulchri 
collectas, οὖς, ovx αἀπαϑῶς τὸς συγνελέξατο" 
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coté" ydo ἐν αὐτοῖς ἐδηλοῦτο πλειόνων t 
γράφων. Cuius sint aetatis hae tabulae, quo- 
remque pietorum, "on "dixit,. quod dolemus, 
fuctor; Ls tamen dubiteri nod potest, omnes 
eas, «quas sibi describendas sumsit (nam plures 
$n illa pinacotlieca fuisse. videntur, quas: silentio 
praeternf), arts fuisse iam dudum, adultae et 
ed perfectionem: adductae. Quaedam sunt in 
415 tabulae, quáe non nisf unam figuram exhi. 
bent:$); plurisnae magnum hominum nume- 
"ruin 15), animalium etiam diversarunique rerum 
vanitatem. ostentant; multae etiam ob vividum 
figurarum ihotum commendantur, inque iis nee 
*« flexibus:&orporum abstinetur, quos difficilli- 
anos esse ad delineandum constet. Magna omuino 
est argumentorum in his tabulis varietas. Plu- 
rimae versantur in fabulis Deorum heroumque; . 
4[uaedam in historia; nonnullae etiam in vita 
vommuni et domestica adnunmihranda. Aliae, nt 
Zeuxidis quaedam tabulae, muliebris corporis 
srulchritudinem ostentant; aliae, ut Eyphránoris, 
«dignitates atque insignia lieroum; aliae luctato- 
ὅς 5, sicutin Áristodemi operibus conspiciebantur; 
ἀπ aliis denique quadrigae sunt et equi, qualeg . 
' alamis' felicissime,: et; ut Plinius ait, sing 
eemuló expressit; in nonnullis tandem, sed. pau» 
cis, -pictures.cum Ludio videntur rertasse, queni 
: $dem Plinius narrat iustituissé amoenissitnam pa-. 
dietum p , villas et. porticus àc topiaria 
, opera, lueos, nemora, colles, . piscinas, littora, 
4pualia quis optet, amoenissuma; piscantes etiang 
.'et aucupantes aut venantes (XXXV, 37.). Τα 
Bum argumentorum specimina Pinacotheca Nea- 
olitana offerebat elegantissima, si;Philostrate 
es, cuius .Dosporum et Piscatores, Xenia, 
 "hsulas, Aprum venatores, nemo hart, quas 


e 
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Pliids appellat, arpatiarums amáns sine vo- 
luptete legerit. | "Ἢ ME 
In describendis his tabuhs nterque Philo- 
stratus id est secutus, quod et saeculi ille, quem 
supra diximus, morbus artisque rhetoricae 
stulabat professio. Hodie procul dubio floridae 
ili et argutae enarrationi plurimi lohge prae- 
ferrent accuratam, quamvis ieiunam, £xgoeote, 
quae argumentum cuiusque tabulae perspicue ob 
culos poneret, compositionisque rationem et ar- 


tificium ordine et dilucide enarraret. Sed hoc 


ili periegetis. relinquebant, neque rhetoris esse 
erbitrabantur et sophistae; delectantis, non do- 
centis; minusque aliena sobria oratione com- 


mendantis, quam verbis exquisitis in suam ipsiüs: 


admirationem rapientis animds. Εἰ huic quo- 
que rei excusatio quaedam parata est. Rhetores 
enim, quum bene intelligerent, rem esse minime 
facilem, nudis verbis, sine coloribus et lineis ima- 
gines adumbrare :6), id quod verbis deesset, 
ingeni quodam. artiféio compensandum esse 
iudicaverunt, Et habebant profecto in hoc ge- 
nere splendida poetarum, quae sequerentur, 
exempla, Homeri inprimis in clypei Achillei 
descriptione, quam vitae speculum dicas 17), 
eiusque, qui Homerum quamvis àliquo intervallo 
sequutus est, Scuti Herculei concinnatoris, sive 
Hesiodus fuerit, sive alius, quorum exemplum 
δα similia. audenda excitavit alios, Theocritum, 
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Apollonium Rhodium, Moschum, Quintum Smyr- - 


naeum inter Graecos; inter Latinos, Catullum, 
Virgilium, Ovidium, Statium. Hi omnés, poe- 
seos iure usi, non tam imagines aut caelatas, aut 
sculptas, aut telis intextas, quales manus arti- 
fices formarunt, describere, sed actionem, tani- 
juam aut vere' gestam, aut 1n scena repraesenta- 
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tam, .neo singulere actionis momentum, sed 
progressum quendam rerum. verbis efferre et nar- 
rare videntur 185. Haud aliter rhetores.  Decla- 
mant, non describunt ; et dum animo commotó 
videri volunt, aut ?evera commoti sunt, ἐχφραστε- 
xai ilis ἐπεδεέξεσε dramata potius animata, quam 
artis opera lectoribus repraesentant. m λον, οὐ 

Verum haec res in caussa fuit, ut, quod . de 
clypeo Honierico vulgo existimatur, nihil eius 
simile extitisse, quod poeta describeret 79), idem 
nonnulli dePhilostratorum Imaginibus statuerent. 
Fuit inter hos curiosus veteris recentiorisque;ar- 
tis spectator, Caylus, qui totam illam pinaco- 
thecam cum omnibus tabulis suis pro Philostrati 
commento habuit, quod multa in eius descriptio- 
nibus essent, ab artis praeceptis abborrentia; 
multa etiam, quae nullo picturae artrficio , ex- 
hiberi potuissent. , Hanc sententiam amplexus 
Klotzius.in Praefatione ád Vol. IIde* Corpmen- 
tationum Càyli, :a Meuselio: in. germanicum ser - 
monem cenversarum, quo diligentius, ait, has 
descriptiones exanmüno, eo magis confirmor in 
hac sententia, ut existimem, tabulas a Philo« 
stratis. descriptas nunquam extitisse; sedutrum-- 
que- scriptorem, ut dicendi :facultatem ; fortasse: 
etiam nt aliggam artis scientiam: ostentaret,. eas 
émges finxisse. Argumenta, quibus hanc sen 
tentiam firmare et exornare studuit, apud ipsum, 
quibus:liber, videant; nobis dixisse suáfciat, 
maximam eorum partem versari in eo, quod. in; 
his imaginibus :nulla ait τῆς ὑποθέσεως ἕνωσες, 
Ma ut àd ea, quae ibr tamquam in una tabula : 
repraesentata.dicantur, vix tres pluresque .suf- 
fecerint 2). Cum Klotzio facit Vir doctus in 
Diario litterarío Erlangensi (an.1800. 40. p: 314.), 
Qui se nuüquam "o Icones sine in- 
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llignatione legisse ait; seriorisdue eas esse Gram 
matici opus eonfendit *) fictas omnes, confusa; ^ 
absurdas et sib» ipsi coutradicentes.: In eundem 
seusum lialus; «qur Vitas pictorum veterum com- 
pilavit, De la Valle, in Praefat.*p. 3; scripsite 
Jo sano di avise.che; la Galerta Nápolitana εἶν». 
scrilta da Fülestrato, ὁ molte: cose dette. dali? 
alirb Filoginato siano; come la tavola:dt Cebete, 
operc della laró immaginaztone ; à basta essere 
mediocre : pittore per. cvvedersene. : Nec áliud 
quid fortasse significare voluit Henricus V'álesius 
dHimendatt. HL 20. p. 100.) quum seriberet:- sane 
he «μοι libri. da Imaginibus. nihil «οὐ sunt; 
quam. xleclamatianes extemporales; :juamquam 
haec;.verlha etiam in alium sensum possunt aco 
cipi "- Alios Philostratorum detractores: praeteri- 
mauus, unum omaibus ppposuisse contenti, vir'ufft 
artis peritissimüm;..Goethium, Germaniae decus) 
qui ,et.. veritatenz. tábularum pinacóthecae: Net 
politanae. agnovit ,':et rhetorem ob susceptam 
earum, enarrátioném Jaude.: digeunr iudicat 2); 
Licet enim in hac.caussa non auctoritate, wed 
drgumentis, ex ipsa.re petitis, agatur, allatid 
tamen..alierum :suffragis, seriptori nostro ad 
versantibus, iniquuin fuerit, praetermittere seno 
tentiqm. eidem fanventem viri,: cui praeter ceterüe 
diistribuerunt ——. oig πεπνύσθαε.: r9) δὲ oub 
GRSOOVOA. : BE e sap" Lees IE A Wt rms 
εἴν. s Éeterum suspicio. lla, .cui:poetica;: aut iso 
phistica potius describendi ratio originem deditg 
aucta.esp etiam: et; quodamiiodo: firmata. alia 
quadam re, IM quod me ipsutn aliquando es 
deceptum fuisse. riemini, praetermittere nolps. 
—- aac o 335 [07 6; 00 07 (089 40 db o. ud 
ἂν aae ahíes. pite Granpmatikere. : Qup: pif, quoeté] 
baec dicia? Num Zoilus ille has Imagines ne Philostrati quidem 
epsb, seed i)lustri eiue nomini suppost às οι puc 2^ um 
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praesertim quuur' arctissime cum, priore ila, de 
qua diximus, suspicionis caussa cohaereat. Vt 
enim :.hoc descriptionum genus iu rebus pocti- 
cam, aliquam: ἐνάργεεαν sectatur, ita in verbis 
etiam multa (ἃ poetis mutuari. solet. . Iam quam 
apud Philostratos, .Iuniorem praesertim, tam 
multa animadvertantur, ex poetis, qui idem ar« 
gumentum. tractorupt, derivata, facile in eam 
opinionem delabimur, 'ut argumenta etiam tali» 
larum ex iisdem fontibus petita, id.est, ab ipsis 
rhetoribus ad: poetarum ductuni ficta. et exor 
nbia existimemus.;.; He. tamen accuratius pere 
pensa, haec queque: evanescit suspicio. Nam 
quae pigmenta apnd .Philostratos: ex . poetaruni 
arculis depromta videmus, ea omgia ad oratio- 
nem ornandam faciunt, .neque res ipsas afficiunt: 
Quare nec hoc rhetorum nostrorüm fidem con- 
cutere et ipnfirmare debet. De Iuniore praeser 
tim. Philostrato; quem praeter cetera Senioris 
etiám imitatio stispeotum reddiderat, Welckerus 
àn ludicio 'de;PhilostPatis, Praefetioni nostrae 
sulriecto , . ita: disputavit, ut.apud. nie quidem 
mullqm suspicionis.vestigium remanserit 22)  . 
'. 1 Ceterum, .tabulis:pinacoethecae Neapolstanae 
tempere absumtis; de enarrateria diligentia cer^ 
t&m "iudicium ferrr: mon. potest; ; Ad. nostrum 
censiliüm suffecerit; Bdem esus, a:mulüs labe- 
factatàm, stabilivisse. Neo hoc satis:constat, 
Éüm aeeccurata "itis scientia instructus fuerit, em 
- dacite ilo sendu, quem Tullius. vocat, recta ἃ 
prévis diudibaverit. Sed rudibms enm ét im. 
peritis oculis in contemplandis praestentium ar- 
(ificuia' operülise wjum non esse,:anmlta fidem. 
faciunt. - Artis :praeceptá in phóóemio breviter 
Mig; ne lH descriptionibus. ipsis. endem in-- 
culituet; "rhetéricum: scribendé genus prohibuit. 
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Non enim pisgendi hic magistrum agere voluit, 
sed dicendi. EN : E e : etos 

' His de utroque Philostrato., .Inaginumque, 
. quas ’ reliquerunt, genere..gtjué. consrlio. prae» 
aurs51s, de editione nostra; dacendum :est, et quid 
nobis.in ea. propósuerimus, etetusbus subsidias 
ad eam .rem usi sümms,.Et primuni quidem; 
quod spectare debebani, textus erat emendatio; 
elterum, interpretatio, eaque. duplex, et verbo- 
. rum et rerum. In textu emendando quantum 
ultimi Phiostrateoruni operuni^editoris levitas 
nobis reliquerit, nemo ignorat... Non quidem ἴα 
sum, qui Ülearium in hoc-opere nihil. omnina 
laudi$ promeruisse cónténdam;?5)), quippe quà 
eum Heynio potius faciam ,. recte. scribenti ( im 
Opusc. V. p. 163.), coudonári: debuisse ei pecoata 
nonnulla propter: multa alia observata, haud» 
quaquam contemnenda; quamqnàm dectrinao 
quoque laus, quae multis commentarii eiua pars 
tibus. tribui.posie videbatur,, aote paucos: has 
ennos in suspicionem adduota lest! 2*); . sed τὰ 
verbis Philostpatorum ad critacapb rationem: oou 
'stituendis: nou. eam diligentiam práestitit, (quán 
ἃ veteris sctiptonis editore ,..,et:Dentleii in hoc 
negotio riwüli. nierito exspebtaveris. — Nam pni- 
mum; «uod. multis exemplis:eghsta&, sinceram. 
scriptoris orationem pravis comiecturis in ordà4 
δῖα recepiis, 'saepenumiero. corrupit; corrppta 
 autem.pro sinceris habuit; "subsidiis denique 
cum scriptorum: tum. editorum librorum insigni 
eum levitate wsus est. - Et. de editoribus qui4 
dem, quamvis veteres: subinde enepat, nullam, . 
tamen constanter et accurate diuxt, praeter, 
Morellienam;: Aldinis et Iuntinis haud raro vitio4 
siorem; has autem ita neglexity ut Morellsanag, 
lectiones saepe 'pre lectionibus: vetustarum, ei. 
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tionnaa 'venditet, interdum, vero harum 3psarusi 
lectiones, in codice, quodam sup forte repertàás; 
tamquam novas nec.àntea' cognitas, commendet. 
Nec scriptis libris ea, qua per fuit, diligentia 
usus est. Vnum eorum, qui Vitam Apollonii 
continet, quemque 'Oldarius manibus snis traetds 
vit, Vratislaviensem ; ipse, Mhansonis, viri eru- 
ditissimi, benavolentia mecum . communicatuni, 
sedulo comparavi, lergumque iade bonarum 
lectionuns spicilegium excerpsi, quarum ' apud. 
Olearium. neque- vola apparet neque vestigium. 
Vnde suspicpri.possumus, eum pec àn reliquàe 
saus diligendem, fujsse, — boe ls ud 
bin me.jtaque ad Imagines Philastrato: 
rum denuo edendas dedissem, primum. vetereg 
editiones consulere coepi.- Duas Aldinas, 
jos, quod Heynius observavit (Opusc. V. p..163.),. 
iur anno emissa est, offerebat Bibliothec& 
publica Gothana ; utramque integram ?5), Vtram-. 
que comparavi; ec laboris poenituit, Licet 
enim in gravioribus corruptelis nihil auxilii prae- 
beant, in universum ,tamen textum Morelliano, - 
per Olearium in plurimis propagato, int&grio- 
rem offerunt. Duae pro unà haberi debeit. 
, Textus in secunda idem; nisi quod vitia typo, 
graphica paulo maiore cum cura subleta sunt. 
. A Bed ante Aldinam altera vice, anno 1522 
' Venetiis excusam, Opuscula Philostratorum edita, 
sunt Florentiae, anno 1517 fol. quae editip, im— 
terdum cum .Luciaui. Operibus, in eadem urbe: 
anno 1496 excusis, coniuncta, errorem peperit, 
ut Philostratorum quoque opuscula anno 1496. 
Florentiae in lucem, edita existimarentur. Et. 
reperiuntur utique exemplaria editionis princi- 
is Luciani, in quorum ifule, praeter Lucianum, 
, integrum, promittuntur Philostretorum cones, 
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 Heroica, Callistrati Descriptiónes ef Eiusdeth: (sie 
ibi) Vitae. Sophistarum. : 584 titülus ille, quod . 
Antonius AÁmoretti docuit, recentior est, et Iun- 
tinis typis exousüs, diversis illis ab his,. quibus 
princeps Luciani éditio, ab alio typographo, non 
ab Iunta, exscripta est (vid. Audilredum in Spe- 
cim. Edit. Italic; Saeouli XV. p. 330 s.) ; unde 
ilem suspicatur, luntaos, quum Luciani exem- 
pleria emtione, ut videtur, in'smam tabernam 
᾿ transiissent, anno 1517, quo Plilostratum edi- 
derunt, illo titulo adiecto, utros([ue scriptores 
eonjunxisse 30),  Reperiuntur etiam separatim, 
quod Renuardus observavit (Catal: de la B. d? uiv 
Àm. III. p. 272:) ; et exempluní "Bibliothecae - 
Goettiigensis, quod Reussius, thesauri illius práe- 
fectus-eruditissimüs, ea; quam saepé expertus 
sum, humanitate, mihi utendum permisit, pécu-; 
᾿ Mari volumine continetur; quamquam hoe quo- 
que primum cum Luciano coniunctum fuisse, 
€x titulo, e maiore folio exsecto, suspicari 
hocet ?). Hanc Iuntinam, quam primam appel-- 
lavimus, nihil ab Aldina discrepare, monuit 
Heynius; idijue nos, magnam partem Imaginum 
in utraque comparantes, verum esse deprehen- 
us. i : 

Florentinaüm, Philippi Iuntae editionem, 
primum secuta est Aldina altera, Venetiis ex-. 
ousa anno 1522. fol. quam. tredecim annis in- 
teriectis, excepit luntina secunda, in eadem 
urbe per Lucam Antonium Iuntam, anno 1535. 
8. excusa. Haec editio, cuius exemplum ex 
Jd rileri Bibliotheca in Ducalem nostram venit, 
ἃ Bandinio' (Annal. Typogr. Iunt. P. II. p. 15. s. 
Cf. Harles. Introduct. Il. 1. p. 220.) inter libros 
a Luca Antonio Venetiis éxcusos non comme- 
moratur; sed eadem est, ni inultum fallor, quam 
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Morellus eperis guis exsóribendam.dedit; Multum 
ida typorum elegantia cedit: priori ^ ' Juntinae, 
Florentinae; multoque. saepius. turpissimis typo- 
thetarum, sordibus inquinata est 23). lm usgiver- 
sum autem ,binae Aldainae, et luntinae; prior et 
secunde, aut ex eodem, aut non multum ic 
sis. fontibus .promanarunt. . ΄" bile 
ες Circ&á idem tempus prodiisse videtur nova 
horum: opüscülerum editio, item. Venstiis;: sed 
neque anpi:nota, neque bibliopolae nemine ius 
sggnita. 'Hums 'editionis, oninium, ut videtur, 
rarissimae, notitiam debeo Eberto, viro claris- 
sumo, qüi éein commemoravit: zi. Lexico Bi 
bhogr. nr/.16742. eiusque 'exemplàm in Biblio- 
theca Academica Lipsieusi asservari monuit. 
“Πρὸ Schaeferus, wir clarissimus, m&hi eam. ro- 
 ganti .humanissiáe conimodávit. Quum püucis 
sit cognita, eam. accuratius describamus, .'Titu- 


lus hjo est:." diIA OXTPATOT EIKÜNEX, 

Tov αὐτοῦ ἡρωϊκά, τοῦ αὐτοῦ ᾿βἴοε σοφε- 

στῶν. Φιλοστράτου νεωτέρου εἰκόνες, KaÀ- 

λεστράτου ἐχφράσειςη PuitosTRATI lmwa-, 

6iwrzs. Eiusdem Heroica. Eiusdem V'itaé 

Sophistarum. Philostratz  Iunioris Imagines, 

Callistrati Descriptiones. Omnia recénti casti- 

A 

gatione . emendata. | 4dditus est insuper nunà 

rimum index scitu dignarum "rerum copio- 

Sissimus, VENETIIS. Est in titulo figura felis, 

jnureni ore tenentis, quo signo Io. Baptista Sessa, 
ographus Venetus, libros sUuQs s 

nare ?9). .—— Post titulum sequitur d 

lumnis: IJNASZ TOV Φιλοστράτου & 

Graecis in eadem pagina oppositus. 

Imaginum Philostrati. Primuui, cáput 

δία. " Graecanica, In terlio bono ΝΣ vet τῶ 

MbiAootgéróv τοῦ νεωτέρου &xóvuv. NU 
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Imaginum lunioris Philostrati. Sequuntur In- 
dices Heroicorum, Descriptionum  Callistrati, 
Vitarum Sophistarum. In folio sexto: habetur: 
Πίναξ τῶν dv vovso τῷ βιβλέῳ μνήμης μά- 
λεστα ἀξίων. Hecensentur hoc indice, graecis 
verbis concepto, nomina, quae in minoribus 
Philostratorum operibus reperiuntur, secundum 
ordinem litterarum alphabeticum. | Nominibus 
passim immixta etiam alia, ut, dvsusoÓem παλεῖ 
τὴν σχύρον νῆσον ὦ σοφοχλῆς. τὸ γενώσκειν 
᾿ φολλαὶ πολλοῦ ἄξεον. γραφαὶ τυφλώτεουσομ 
ἄνευ προσώπων. et sic quaedam elid. Alpha- 
beticus hic idex sex folia implet. :.Post eum 
sequitur P. 1: dIA. 4. EIKONEEZ dL40: 
ZTPATOT.IIPOOIMION. E4441 A. 
usque ad p. 93. Tum: $I40ZTPATOT 
NEJÁJATEPOT EIKONJ2N IIP.2T O N. 
JI POOIMION. usque pd p. 121. Heroica 
usque ad p.207. quaeexcipiunt EKd» PA XEIZ 
KA4AIZTPATOT? usque ad p. 223. ultimum ὦ 
locum occupant Fitae Sophistarum a p.223 ad 
pe ubi finis libri: $/240XZTPATOT BIJ2N 

OIZTJ2N TEAOX. Forma libri est, quam 
in octavo vocant. "Textus videtur expressus ex 
Aldinis, sed castigationis, quam titulus exspectare 
nos iubet, non multa apparent vestigia. Statim 
in Prooemio p. 1. αἰσϑῆτος legitur pro ἐσθῆτος. 
cap. 2. p. 4. ὀρθως pro ὀρϑός. ἀπομεμνεῖσθαε 
pro ἐπομεμεῖαϑαε. et permulta alia huius gene- 
fis. vitia huic editioni propria. Hioc illic tamen 
sese offert lectio peculiaris, cuius fontem ignora- 
mus. Sic in Imegg. 1.2. p. 7, 12. (edit. nostrae) 
Aldinae et Iuntina utraque omittunt verba χοῦς 
vov £yovot. quae Morellus, nescio num ex hao 
editione, an ex hbro scripto recepit. In Iuniore 
Philostrato, in Prooemio p. 109, 8. ξυμβαίνη 
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habet, pro ξυμβαίη editionum veterum, ét hano 
quoque- lectionem Morelli textms repraesentet. 
lbid. c. 1. p. 111, 22. ἀποχαέραυσαε, ut in Iun- 
: tina altera, ubi tres priores editiones mediam 
syllabam, lacuna relicta, omittunt, Eadem lect2o, 
' prava quidem, sed:a vera. mon multum -abhors 
rens, legitur in. merg, Morellianae, Cap. IV. p.116, 
28. ecgugvd sola habet pro orgepvá unde fortas- 
se haec lectio Morelli textum invasit.. In proxisnis. 
amtenx verbis zod.Aóyov habet, ut vetustiores ,. 
cum quibus, üu&dixi, in plurimis conspirat. : ; 
.. Excepit tenddíh has opüscnlorum :repetitio- 
nes ποτὰ omnium Philestraterum, operum: editis 
a Federico Morello prócureta, quae, ut reliquae 
etkam Morellianee , . externo mbgis eultu, quam: 
internis virtutibus : commendatur; Fundus eiws: 
est textus Aldinàrum, sed hic, in Imaginibus 
certe, typogrephorum erroribus passim foedatus; 
In praefatione brevissima editor se regiis cods- 
cibus usum esse. noprat; sed parum inde fructus 
redundavit ed Imagiues, ad quarzm duos prio 
res libros ;paucissimae lectiones .ex  codicibira 
eommemorantur ; paulo plures ad tertium, siwó 
lunjoris.Philostràti Icones, cum: quibus hic illic 
Seholia permista. brevissima. | Quod dicit, [saa 
eum-Casbubonum.passim a.se fuisse c 
ubi dignus tali vindice nodus occtrrisset, huius - 
. Fei, cum in to&e Opere perpauc&, tum ih Ima« 
gibus nulja qu apparemt. vestigia. — Satis 
autem ;probaliüle, levioris, st tum, quidem exis 
 stimabatur, momenti hhbellum viris gravissimis, 
Andrea Turnebo, Andrea Schatto, Petavio, quo- 
rum annotationibus manu scriptis Morellus sé 
usum esse ait, vix dignum fuisse visum, quem 
respicerent. Nillae 'certe in margine Iconum 
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satis: digaee, non sx ipsius Morelli. ingermio'pro-- 
fluxisse videri possmt. Non multum itaque nobis : 
in hac editione praesidii. (Nonne autetn mnirenur,: 
quod: Olearius, quem Morellianae.editionis vitia: 
mmime latebant, quippe «quam. dicit. textam ha. 
bere inquinatissimum, in: plurimis vocabplis de-; 
pravatum, .ladunis hiantem, prava distinotions. 
rturbatum, huic tamen editioni sexcentis ἀπ᾿ 
(cis tantum. tribuit, ut právas. ers leéotiomes: 
Merare, quam veriores in purieribus,: qui ipse 
patebamt, fontibus ' investigare müluerit?;. 0 7 
- . Sed:antequam Morellus Bhilostratis edendis 
animum adiiceret, Blasius Vigenerius, vir adus: 
strius, neque indootus, IAmnguies ἸΏ. : Galliounx: 
sermonem «envert, et amplo »comhientario: Im- 
struxit. Prima liuius operis -editio :inseript&:i 
Les Images ou "l'ableaux, de.platle peinturd de 
Philostrate Lemnien, Sophzste:Grec, décrits em 
ἐκοῖα. ltvres, wuvec argumene et annotations. gur. 
eharun. d" iceux par le traducteur. Baris.1570» 
4. Obiit Vigenenius anno 1596,:«que ipso amie; 
liber ille denuo “δὶ editus, eadem forma, sed ad-: 
'. dita translatiode. Heroiagorum et $tatuarum Cal- 
μετα. "Vt autem magis. so lectoribus comamen- 
daret, paulo.post: splendidius est excusus, forrzia 
maxima, addiis etiam.inde ab anno 1611 ta» 
bulis sexaginta: quatuor: aeri: incisís ad senio- 
rem Philostratum, et. ad ipsius mehtem, ut tum 
quidem existimalietur, delineatis 5»); unipuique 
tabulae subseotum «epigramma,. gallicis versibus. 
conceptum , auctore Árto Thoma:de Embry, 
qui etiam praefationem "praemisit, in qua et 
Vigenerium laudát, et bibliopolarum industriam 
dicat, quod nullis ad hunc librum exornans 
um sumtibus pepercerint,-. Xirumque fliquem 


graece .decussimam; (queni Pedericum Morolum 
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esse, nón dubítatur) ad tellendos, si qui inventi 
essent , errores excitaverint 5).. Nomen habuit 
Vigenerius inter Gallicos veterum interpretes; 
ita ut plerique ei proximum ab Amioto locum 
assignarent, ' rionullhi eundem Amioto etiam ante- 
neremt. in quo iudicio semmonis praécipue 
Pabebene ratio, ob netivam venustatem com: 
mendabilis, Bec nervis destituti; -uiide Guiliel- 
mus Sossius'in Vita Henrici Magni, 'primuttü , 
ait, Iacobum Amiotum docuisse terso fari, nePvós-. ᾿ 
que orationi gallicae dedisse ;. Élasium autém Vi 
enerum etiam toros 'adiecisse:et órnatumi 49), 
τ περι μαι alii. nen, tam. benevole de Vipeuertii 
stilo iudicant. Verum hoc nihil: ad nos. Gravius 
est, qued graeci sermonis mediocriter peritus, to- 
tusque fere a latinorum interpretum fide pendens; 
nobis neque àd criticam rationem 55), neque 
ad interpretatiohem multuni prodesse potuit 30). 
At Morellus Vigenerii metaphrásin ad graeoum 
textum emendavit.  Audio.. Sed si Morellas 
Vigenerii quosdam errores sustulit, suos .fortas&o 
eidem obtrusit. Nam eum in hoc negotio ultva 
interpretationem latinam suam, aut Nigri petius, 
ἃ Morello passim immutatam,  sapuisse; nemo 
facile crediderit. Neque profecto in textu gal- 
lico quidquam ausus est. mütare; :séd modo in 
margine, modo in annotatione brevi (advertis- 
eément appellat), descriptionibus hic illic sub- 
iecta, suam de nomnullis loeis sententiam bre- 
vissime significavit. " i big ds 
' Ín Commentario unicuique Imagiui eddito, 
zaagna graecorum latinorumque locorum copia 
eonstipeta, ad fabulas praesertim ὅδ), aliasque 
res explicandas, quibus muka aliena admista 
sunt eX philosephia et historia naturali; multa. 
etiam Ex iWuierarüs petita; unde ingens anmo- 
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tatianüm fatrago'enata est. Gramuiatjcam inter- 
pretationem non magis attigit, quam pioturae 
artiücium. — Quare equidem huuc enarratorem 
neqne totum neglexi, neque ἴδηι studiose con- 
suluà, ut non 115," qui se forfe in eundem labo- 
rem daturi sunt, largum ex illa messe. spicile- 
gium libenter relinquerem. : "ie 

- Pest Morellum et Vigenerium centum anni 
preeterlapsi sunt, donec Philostratis riovus edi- 
tor contingeret. Cogitasse yidetur de tali negotio 
Gothofredus Iungermanins, qui subsidia colle- 
gerat, interque eadlacobi Kimedoncu, Professoris 
in Ácademin Herdelbergensi, annotationes, copio- 
sissimas ;. cogitavit- ettam Io, Georgius Graevius 
et alii 66)... Fuchardus denique Bentleius, criti- 
corum princeps. Et hic. quidem; praeter tex- 
tum diligentissime castigatum, interpretationem 
latinam novam et commentarium ergt daturus; 
Jamque res eo processerat, mt libri typis ex- 
scribendi initium fieret, cuius primum folium 
Fabricius se anno 1691 Lipsiae vidisse testatur, 
unde Olearius in primis editionis suae: paginis 
Bentleianas lectiones aliquoties commemorat 
(vid. Olear, Praef. p. X.s.). Quod. oonsilium 
cur abiecerit vir praestantissimus, non satis cün- 
stat; sed ad alia se convertit (vid. Wolf. in Ana- 
lect. litterar. 1. p. 7.), et, Philostrato valere iusso, 
lectiones, ex Cod, Coll: Novi et. Laudiang ex. 
eerptas, Oleario ütendas permisit, «qui prpvin- 
ciam a Bentleio relictam maiore: eum alacritate 
quam prudentia suscepit ?). Sed.de huius viri 
editione supra, quantum s&tis erat,, diximus. 
Hoc adiiciamus, eum ad Imagines eméeculandas. 
minws etiam quam ad reliqua opera instructum, 
fuisse. Criticorum certe praesidaorüm, praeter 
unum Codicem Leudianum, et Gnutexi Selmasii- 
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que leetioses εχ Codiipe Palatino; at. videtur, 
excerptas, diliil diserte. commemorat. 

Post Olearium Philostratorum Imagines tao- 
tum non nejlectae. iacuerunt , neque! lux: artiung 
apad "veteres historiae ^steeuli. superiore 
Wintkelmaanum, - Lessirigimm δὲ panéos ; lion 
&coensd;- illis scriptoribus. iHustrendis magtiopere, 
profuit; 'donéc:-Heynius exeunte saeculo;:angue 
mentum Gircunispiciens,.quod; quum studia lit 
Perarum :;potentieribus potentiorumque ;:amacie 
suspeotá . fieri eoerfissent , mvxlie nullam mah- 

é híterpretationis opportunitatem praeberet 
(c£, Praefüti ad ()pusc. acudem. Vel. V. p.1V.et V. » 
. PhilostatoriiwImágines sibi enarrandas sumeret; 
quaeretis inyrinüs, num"quid in dis reperiret 
unde :de! arteantiquarum: maginum certi. alia 
quid statui-pesset; «Quod. consillum: decera, Pro-' | 
lsiouibus, inde: ab anno 1796:usque ad.aunum. 
1800 editis, ita exsecutus est, ut et arguntente 
uniusoulüsque imaginis, ex poieret;: Hs, equae in! 
verbis 'obscüra: essent , lume! accerideret, ide 
práwata corriperét, de urtis quoque ratione Audi- 
Oiuttr iiterponeret;: : hoc simut spectans; ut q 
pararet, «quibus, si quis: ndvam''aliquando 1lla-; 
rüth ἐγφοηθεον recensióneni . suscepturus esset. 
operam:-Wonnihib levatamr experiretur, i« Cuius; 
nos consili frmetum pereppisse; gratq profitemne 
anigio; neque solum 6a, .quibus . verum vidit: 
vir praestaetissimus, quae. plurima sunt, ^ sed 
errores t[upque; 'que'sn tali labore, ne.ab.Hey-; 
—€—— praesertim festinante, caveri potuo«: 

, Phlipiteatis illustrandis: profuisse fatemur. 
en Philostratis autem perpetuum eorum comi- 
tem, s ΠΡ ΤΩΣ coniunxit, et Imaginum enar- 


rátione, lus «δια. Aophistae Statuas,. 
anno Tw PM illustravit. hom a 


———— res τῶ 


XXX c 
^ Eodem tempore; quo Heynius his scripto- 
ribus explicandis de.arte veterum.:bene mereri 
iustituit, nos loca eorum nonuulla tractare :coe- 
unus.in altero Exercitationum criticarum vos 
ine, qupd etiam ;peculiàri titulo .insuuctum 
prostat *) Erat hic .hbellns temuqnam ““ἄρερ- 
yos studiorum a-'me in Anthologia [jositorum, 
uae.me primum: ad Sophistas et Rhetores di- 
hgéntiüs :excutiendos.:adduxerunt.: - Cni seripto- 
mum generi, inter quos Philostratus principem 
loeum 4enet, «quum inde per plures.annos ali- 
quantum temporis et odii impendissem, haud 
exigua, ut fit, 'annotationum copia inter legetn.- 
dum.enata, subsidus etiam nonnullis wltro .9b- 
látis;:novam Lmaginum editionem parare insti- ' 
tui; adsumto laboris socio et. collega, Frileríco. 
"Theophilo , Welckero,. viro eruditisstmo, qui, 
tum. Goettingae..bonas dJitteras artisque. vetetis, 
.ouius-amore et;scienti&, Romae in Zoegae con: 
tnbernio imbutus fueret, historiam. magna cum, 
leude tradebat.., Qui vir, quamvis muneris of— 
fiéio probe exercitus, aliisque laboribus impli-, 
catus, meque sophists illis magnopere favens, 
tamen. pro summo ,.quo flagrat,.. bonas litteras 
insandi:studio, fortasse etiam aliquo erga me. 
amore ductus, voluntatàà meae cedere non dubi-, 
tevit,; eamque laboris. partem, quà me ab eo 
sublevari optaveram, alacri animo ,suscepit., 
Vade quantum íructus. ad hos scriptores redun- 
daverit, ;non nostrum est praedicare, praesertim 
quum nemo tam hebeti. sit. acie, «quem. annota-, 
 tuionum, Welckeri nomine signatarum, praestantia, 
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Animadversiones critic ein Calljstrati Statuas et Philostra- 
tórum lmagines. —Áocessit Hescriptio noudüm edita Ánsglypho- 


zem in plo Ápolloniadis, : Lipsiga, 17998. , D ; 
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leture possit, "Hód wumurh;divaxi; me mihi in 
dies: magis dé hoc Taboris socio, viro non etus 
*ximie dooto; ;sed, Quod mon. minoris faqio; 
cendidissimo, gratuletum esse ; aliosque confido; 
et;mihi.tem egregium. adiütórem,' et scriptori 
bus,;:in quibus; :Hustrandis :aborem eoniupact- 
rho; -tauv épndiMum interpretem" ..gratulaturos 
esse. | TIL 008 nb 
Sau 4, p OT..- "n Dur «οὐ " i ix " 

,,,]ap quum. inter nos .edjtpris officium. ita 
dispertitum esset, ut Welckerus, quae ad argu, 
menta. tabularum, artemque . in. iis : pesitam, spes 
ctafent, tamquam , peeuliarem. sibi provinciam 
speciperet,rSBe qupem et textum. recognoscerem, 
£t; quae in, verbs. auterpretalone ; egerent, , ex- 
planerem; ea, tamen, lege, ut utrique, si vellet; 
ip. alteriug -proviuviam evagar] Jiceret; primum 
sulsidia N .CIuibus .ad hoc negotium instructus 
eram, excptefe,; fjovaque studiose, circumspicere 
co«pi. , De. veteribus Imaginum ediuonibus!: suz 
pra ,Commemorgvi, iam de libras scriptis dicen 
dum est. Et, primu. quidem dedis, qui seninris 
Phuostrati,, descriptiones campjectuntur, dictus 
rus, eo bos ordihe, quo utendos accepi, recen; 
sebo. | Autoute:d 
iu Pfimi:rant, dt in^ vitiae- Bibliothecae 
thiesuapislsereabi, Guelpherliytani tres, ab "a 
Aíó" cómparuti/? qai "eos in^ Opusc. "Tor; V; 
p3$92: s. ^ deseriitós "dedit?: Hos quunt denu& 
all! walsarbem! tetur exigendos existimarent; 
&'Bangero i? dU yéeooítn, -"viró humanisem:i! 
éUrdth etani Tasten; dub?ikhone de quibuscdáa 
locis" exorta, XEbert 

redaiiti Snspritteiidüth comrmedàvit; - Sunt nuten? 
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:* 1, Nr, Q5. apnd nos C. formae maioris, 
seebuli XV , nitide scripfus. .' Continet Vitas 
Pophistarum,: Heroica, Imsgimum librum pri 
pum et secuüdum, et hos quidem .duábus ma- 
nibus scriptos. Inter lineas glossee leguntum 
graecae οἱ latinae; tum .£nezetQao iod sequuntut 
à. 8... observationes .grammatioag- ad voces quaa- 
dam Imaginum. - "m 

2. Nr.77. apud nos G. formae minoris. 


| Mültà complectitur:  Declamationés Libhanij. 


Orationes nonnullas eiusdem scriptoris. "Em 
oioÀgv τοῦ Κύδωνος, cuius initium: τὸν 'μὲν 
Ἡσίοδον λόγος α͵ρεῖ ἰδιώτην χκαταδαρϑέντα 
ἔγερϑῆναε cogo»,  lmaginum  Philostrati li- 
bràm I»*-, "Excerpta ex libro Marci Antonini 
Impér. ad se ipsum. Excerpta ex' Ántholopia 
Erdeca. πρόβλημα ὅπερ ᾿ἀρχιμήδης ἐν ἐπεγράβ" 
μασὶν εὑρὼν τοῖς ἐν ἀλεξανδρείᾳ nsQl ταῦτά 
πρανματενομένοες ζητεῖν ἀπέατξειλεν ὃν τῇ πρὸς 
Ἐρατοσθϑένην τὸν Κυρηναῖον Ἐπεστολῇ  πληϑὺν 
ἡελέοιο βοῶν᾽  ξεῖνδ μέτρησον. "versus ulti: 
iius; χεχρεμένος ταύτῃ ὄμπνεος dv, σοφίῃ. 856: 
qüitur solutio. Granmnaticae quaedam analyse 
verborum. irrepularium 'et. formarum  diffici- 
liorum. "es 
ooo 9. Nr. 82. apud nos D. quatemnis. Saeculi, 
ni fallor, XVi. , Complectitur duos. Imaginuiy 
libros..cum glossis, graecis et latinis a diversis 
mauilus. TZ μακαρίτου καὶ eyfmv épéceu; 
égooigu, ὁσέας (sic) libellus ab- imitatore Pl; 
lostrati conseriptus.  Philostrati;Heroica, adia 
many quam superiora.scripta. ^ Hwic quoqua 
opusculo glossae interlineares additae, et in 
margine Scholia uberiora. —, Ex hoc codice 
et.cgdice C. (25) glossas edidi inde ἃ p. 163 
usque- ad. p. 190,53)... Ceterum hic, codex. cux, 
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eo, quen» primo loco recensuimus, ita conspi- 
rat, ut primum e tertio descriptum esse suspi- 
cemur, nec, ubi alter ab altero discrepat, "huius 
varietatis magnopere ratio haberi possit. ' In 
duobus his codicibus ordo capitum primi libri 
ἃ vulgari ordine nonnihil recedit. Sic enim se 
excipiunt. 1.. Prooemium. 2. Amores (vulgo 
VD. 3. Paludes (IX). 4. Scamander (D). 5. Co- 
mus (II). 6. Fabulae (III). 7. Nilus (V). 
8. Memnon (VII). 12. Semele (XIV). 13. Ariad- 
na (XV). Tum in ultimis: Andri (XXV). 
: Mercurii natales (X XVI). Amphiaraus (XXVII). 
Perseus (XXIX).  Pelops ( ) Apri Yena- 
tores (XXVIID. Xenia (XXXI). 

.. Codex Heidelbergensis sive. Palatinus, apud 
nos P. chartaceus, forma maiore. In direptione 
Bibliothecae Palatinae anno 1632 Romam 1n Va- 
ticanam, inde Parisios delatus, bello finito, in 
priores sedes rediit anno 1816. Hic liber, Se- 
 renissimo Magno- Duce Baderisi. annuente, Creu- 
zero V. cl. rem amice iuvante, per Schlosserum, 
Bibliothecae praefectum, ad me missus est. 
Continet ille primum librum lmaginum inte- 
grum, secundi autem nonnisi caput I^"*» cum 

rte 2d! usque ad verba xai κηρίον. p. 95, 34. 
Reliqua perierunt. Scriptura satis luculenta 
saeculi XV'-. Inter lineas relictum spatium 


satis amplum, quod latinam translationem: reci-. 


peret, factam iam; quod scribendi ratio docet, 
aut ab Italo, aut, quod ob scholia quaedam 
raece scripta etiam probabilius, a Graeco, qui, 
ünum sermonem in l|talia didicerat, Saepe 
synonymaà adscripta; interdum correctiones trans- 
lationis in margine positae. Initium sic habet: 
immagines filostratt prooemio. elladia. Qwi- 
€unque no diligit |: amplectitur picturam in- 
» : 
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 iuria afficit veritate afficit. aut. iniuria . οἱ 
sapientia quatacunque ad poetas pervénit. 
»otus n. par ulirisqué ad heroum spettes, et 
opera Ccomensurationegue nó laudat p. qud σέ 
ratiomis ars tüngitur et volenti gde subtiliter 
ὲ M oot νος | 
ingrere (supra: calumniart, sed inductum) dee- 
rum inventum est. et οὗ que sunt. ἐπ dera 
as. ᾿ 
epeties quecunque (marg. quibuscunque) prata 
lempera pingunt et ób qué in celó aparent. 
investigánti aut generationem. ortí. arts 
imitatio gd (Uentum antiquissimá σὲ cogna- 
tissimum naturae. etc. Barbarismi non desunt! 
ut L 6. p. 13, 19. quasi aureum illum sandu- 
lium.. Marg. calciamentum. muliebrum. Passim 
margini adscriptae notulae graecae; ut p. 43, 
25. μηλάνϑην. marg. ἀγνοῶ τέ μηλάνϑη. lbid. 
ignem inspicientem. 
πῦρ ἐμβλεποντα marg. ἄμεένον οὕτω" et ignis 
ecuhs inspicientem. Ὁ. 45, 2. ἐκ φοινεκὴ φρο 
dAovoyitg, 'ex punicea tinctura, supra: ec- 


/ maltum 
. magnum numerum 
fenisa. ἄμεινον οὕτω. p.50, 1. δεκάδας. 


marg. οὐ yao δύνανται «ατένοε δεκάδας λέγερν. 


Post Philostrati Imagines in hoc codice 
qu folia implentur undecim epigrammatis 

heocriti et eiisdem  Bacchis, eadem manu 
scriptis, sed sine interpretatione latina. 


Codex Parisinus nr. 1696. praestantissimus, 
luculenter scriptus. Hunc codicem quunr in 


— 
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«ommentariis viri eximii, Krancieci Boissona- 
de, saepe cum laude commemoratum. vidissem, 
magnamque eius.praestantiam ex speciminibus 
nonnullis cognovissem, virum Ἑλληνεκώτατον, 
cuius benevolentiam. et humanitatem iam snepe 
expertus eram, per litteras rogavi, ut lectiones, 
ex illo codice in suum usum excerptas, mecum 
communi(aret. — Facile petenti quod volebam 
annuit, neque solum lectiones Philostrateas, suà 
manu descriptas, mecum communicavit, sed his 
etiam lectiones Statgarum Callistrati ex Cod, 
regio 1696 et 1038 perquam humaniter adie- 
cit, Pro quo beneficio viro humanissimo, de 
bonis litteris egregie merito et quotidie me- 
renti, et meo et Philostrati nomine, qui eius 
eruditioni et ingenio tam multa debet, gratias 
ic publice ' agimus. 

Ex eodem, quo Perisinus fonte, fluxit Co- 
dex, Florentinus Bibliothecae Mediceo - Laurenti- 
nae (Plutei LXIX. Cod. XX X.) descriptus a Ban- 
dinio in Catal. Mssc. Graecor. T. ll p. 616. — 
Hunc codicem, membranaceum saeculi XIII, 
ex pluribus minus bonis et antiquis, delectum, 
celbberrimus eximii illius thesauri custos, Fran- 
ciscus. de Furia, cuius promtam voluntatem ef, 
in me benevolentiam iam in Achille T'atio ex- 
pertus eram, in meam gratiam ad luntinam 
alteram accurate exigendum curavit. Ex hoo 

libro et Parisino plus bonarum lectionum pro- 
latum est, quam ex reliquis omnibus, et si se- 
nioris Philostreti Imagines in hac nostra editione 
paulo emendatius leguntur, id duobus his libris 
potissimum acceptum referimus. Sunt etiam 
ali in utraque bibliotheca eiusdem operis co- 
dices; sed hi omnes longe minoris, ut videtur, 
preti, et aetate iuniores; pus de iis valet 
CU 
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praecipue, qui glossis interlinearibus instructi 
sunt. Sed de ommibus Philostratorum codici- 
. bus, quos opulentissima regis Galliae bibliotheca 
habet, accuratius aliquando traditurum esse 
confidinius Fridericum Osannum, virum celeber- 
rimum ,.qui novam totius Philostrati editionerà 
moliens, onines illos códices sedulo compara- 
" vit Huius viri insigni ergá me animo lectores 
debent comimeniorationem variarum lectionum 
ex pluribus libris Parisinis ad viginti circiter 
senioris Philóstrati locos prolatarum, de quibus 
locis a me consultus, copiosissimos suos the-. 
sauros in meam gratiam recludere dignatus 
est. a 
Verum his copiis; et amicorum ope et 
mea ipsius industria comparatis, vehementer 
me hoc tenebat sollicitum, quod ad luniorem 
Philostratum talibus subsidiis carebam. Εἰ 
senioris quidem Imagines, quantis vitioruni , 
minime immunes, longe tamen integriores ad 
nos pervebherunt, quam alterius ]cones, quae 
omnis generis erroribus; singulorum verborum : 
depravationibus, omissionibus etidm et lacunis 
veliemeütes inquinatae .sunt. Sed hac quoque 
sollicitudine animum meum egregie liberavit 
alius Codex Florentinus instructissimae Lau- 
rentianae (nr, 32. Plutei LVIII) item membra- 
naceus, commeimoratus à Bandinio in Catal. 
T. II. p. 479. et ab eo ad saeculum XIIImee et , 
XIV» relatus, ᾿ῈΧ hoc libro tot lacunae op- 
pletae, tot vitiosae lectiones sublatae sunt, ut 
in hac saltem parte operis nostri bene de scri- 
ptore, hactenus nimis neglecto, meruisse videri 
possimus. 
Restat Callistratus, de quo pauca dicámus. 
Huius scriptoris statuas praeterire non poteram, 
. wv 
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quum hic libellus Philostratorum . Imaginibus, 
quasi praegcriptjonis jure, adhaerere soleat, De 
eo, quid mihi videatur, ubertus exposui in Epi- 
stola ad Guilielmum Vhden, virum clarissimum, 
segundo — Exercitationum nostrarum volumini . 
praefixa; nec post triginta annos sententiae tum. 
olatae poenitet, cum qua Winckelmanni con- 
sentit iudicinm 99),: qur minus quam Heynius: 
e hoc scriptore benigne statuit, Quem gui. 
ad Demusthenjs aetatem retulerunt, eiusque elo- 
: npeirà Demosthenem puerum  inflammatum,, 
disciplina formatum existimarunt, τῇ ὁμωγυμέᾳ 
ες, decepti, homines dirersbmm temporüm confu- 
dé ;. nec-fortasse Fabricius recte iudicavit, 
qui::Callistratnm nostrum | Plutarchi : aequalem 
|návit 9), . adstipulantibus Winckelmanni' 
editoribus (Vol. III. p. XLIII. not. 5). Mihi certe '- 
Rd'seriore tempora detrudendus videtur, 


In hoc libello recensendo Olearius criticis 
preesidiis destitutus, ingenio sibi utendum fuisse 
Bit, "nec eum ppis; ab hoc bonorum librorum 
yiéario sibi'utendum' fuisse à$, neé éum opis, 
&b hoc honorum librorum vicario sibi in Cal- 
Mxtrati ulceribus $auandtzs praestitae, poenitere 
videtur. (vid. Praef. p. XI). Equidem, ingenio . 
'diffisus, hbris uti malui. Ad manus mihi fue- 
punt hi: did Els 
Codex chartaceus, apud. nos A, olim 4ugu- 
sSignus, nunc JMogsacens;s Bibliothecae. regiae 
nr. 336. eleganter scriptus, contigens, praeter . 
Callistratum, Adamantignis capita philosophica, 
Phurnutum de natura deorum et Hephaestio- 
nem de metris — Vid. Catal. Codicum Manu- 
scriptorum; graecorum Dijbl, Monac, Tom. VY.. 
p —— 


, dii benevolentiae acceptas refero. | | 


XAXVIL 


Chartateus, item Monacensis, nr. 49K. apud' 
nos B. saeculi XV5, priore recenor, Comple- 
ctitur initium Convivii Xenophontei, Euripidis! 
Hecubam, Nicandri Theriaca cum Scholiis; 
ihitium Aiacis Sophoclei; Orphei Argonautica; 
initium ludiciorum Vett. Dionysii Halicarnassen-— 
sis. Tandem Cap. I. et II. Callistrati, et initium: 
Prooemii Imaginum Philostrati senioris. Vid, 
Catal. Codd, Vol. V. p. 148: 5. ᾿ EL. 
Codex Parisinus 1696. desinit jn capite ' 

* * " oq : 


mo 


Parisinus 1038, reliqua quoque habet., ᾿ 
Denique in Parisino 3019. Fragmentum ba«, 
betur Callistrati, quod incipit in Capite, IlI5o, 
p. 148, 13. verbis: ταῖς νύμφᾳαες (doy sig. des, 
sinit cum Cap. VI'», | 


᾿ τ : ) 
Lectones trium horum librorum Boissondáx: 


. His igitur praesidus instructus Philos 
torum et Callistrati Opuscula recensere sum, 
aggressus; sed quamvis haud pauca vitia ex. 
118 sustuli, multum tamen abest, ut me omnig,. 
uae temporis librariorumque iniuria 118. in», 
ixit, sim Rin sanasse existimem. — Multa me, 
reliquisse scio, quae medicos me peritiores po-. - 
stulant, qui fortasse lectiones nonnullas, quag. 
ipse in commentario residere passus'sum, in ordi- 
nem recipient ; alía, ubi librorum oracula tacent, 
ingenii ope melius, quam a' me fieri potuit, re- 
stituent. Ego, qui, ut annorum mihi crescit 
numerus, ita confidentiam imminui sentio, di£-' 
ficillimam esse: arbitror χρίσεν in hoc genere! 
scriptorum, qui'a vetere et nativa simplicitate: 


abhorrentes, orationem ergutitzs coulire: malue- 


. runt De horum acuminibus vere observavit; 


-— 
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' Ernestus in Praefatione ad Sueton; ; p. XV. s. 
tantem saepenumero 'esse.eorum ambiguitatem, 
&àt de eorum lectione difficilime statuatur, 
quum "haud raro divereissimae 'lectiones pari 
probabilitate defendi possint. ,,Multa, ait, huius 
generis sunt im Plinii epistolis, inprimisque Pa- 
negyrico [at quam simplex Plinius, pomparatus 
τα Philostratis!], in quibus, quidquid pro ea 
leetiome, quae tibi arriserit, dicas, nunquam ta- 
men 'effioios, ut non alterius patronus dicere pos- 
sit tà, propter quae , .si nihil aliud ,^ tamen aui: 
pliws iudices pronuntient* ^), : Cuius observa« 
tionis veritatem: tun alias saepenumero, tum -in 
hüs-.praesertinr.trium -sophistarum opuseulis ca-« 

stigandis expertus ἴσαι. Nullum ἔαρ]. scri» - 
ptorum genus:magis ad coniecturas tentahdes 
sollicitat; sed in nullo maius est discrimen ..eá 
labenda periculum; Non exiguum correctionum 
numeruib in utroque Philostrato eórumque camite 
olim.allevi margimibus; in quarum ' baud poncia 
libri seripti, serius.cum a.Aobás, tum. ab aliis 
eomparati, nos veros conjecteres fuisse proba» 
vérunt.9); multe plures tamen in schodas habui 
metatas, quam nuni: Commentario. exhibui, 
Quamquam. amnoiationibus. cowiecturas,; eliam 
impertas$, sine piaculo 'oenimnseris; malui tamen 
iuvenilis quondam fervoris erróres , .nünc ἐν γή-. 
ἄκος. 033g ,* quante poteram, οἵ que ratione 
poterám, parsimonis seilseet, redimere. n tex- 
tum hilul intuli σι] δὲ qmod:certàm essety aut li 
brorum auctoritatibus communitum, ' àut scripto-; 
ris usu confirmatum; coniecfuras graesortim nul- 
las; "hisi lenissimás ΝΥ ᾿ Sünt tamen nonnullae, 
quas: fortasse debueram in ordinem recipere; ut 
apud Callistratum c. XL p. 159, 13. δαεδάλματα 


pro δὲ dAuasa ; aut c, XIV. »,161,26. οὐκ φμού- 


ΝΥ 





, 
^ XA 


Σ΄, 00g ἐξησχημόνη pro οὐ κάλλους ὡς ἐξησκημόνη; 
et sic fortasse quaedam aliae, non magis, quam 
hae, incertae aut convellendae; sed, si quid hic . 
a me peccatum est, malui in eam partem pec- 
care, quae a temeritate est remotior, Ceterum 
eum, veteribus libris coniunxi. comparationem 
scriptorum, . qui orationenr suam ad Philostratà 
exemplum composnerunt; Árjstaeneti inprimis, 
qui tesselato suo Epistolarum operi plurima ex 
Philostratorum Imaginibus inseruit; tum Isidorá 
Pelusiotae, qai soplitarom artificium ad argu- 
menta religionis christianae accommodare digna- 
tus, .fictitias, ut Heumannus existimat (Dissert. de 
Isidoro Pelusiota. Goettingae..1737. 4. p. 15.), 
nec iis, quorum nomina praefixa .sunt, destinatàs 
epistolas composuit, 4886 specimina essent-elo- 
imentiae iis imitandae, quoslaidorus haberet artia 

cendi discipulos. Quem quum. ét alios scripto 
pes veteres, et Philostratos etiam: studiose :1e4 
pisse, ex plurimis locis, : manifesta imitatione 
expreseis , appareat, omnem: hanc. epistolarum 
eius exoussi farragigem, ut, quid scriptor 5386. 
enli quinti in. his. éxgodutos levisset, inde 
enotarem, :Nec nullum huius laboris fructum 
tul. Non mirabor autem, si,:qui postea Phi» 
lostratis operam navabuot, quaedam me huius 
generis latuisse «leprehendent; ipse non omnia 
cum pulvisculo potui excutere, satis habens. 1 
Heynius olim, copias :páresse, quibus, qui post 
me venturi sunt, operam) suam, nonnihil .leva- 
tam esse fateantur. b lud 


Scribebam Gothae. τὰ. Aprili. coloccexxv. ' 


Kg F. IAcoss.. 





NOTAE. 


| 1) Sententias horum virorum breviter recenguit Fabricius, in 
Bibl. Gr. Vol. Y. p. 540. ss, ed. Harl. et Harlesius in Iutrod. ad 
Histor. Liter, Gr. T, ΠῚ 1. p.4216. ss. Accuraümime de hac re : 
disputavit Hepr. Valesius in mendatt, 1Π. 13. P. 95. et iterum. 
Ill. 30. p. 100, cuius sententiam amplectitur eruditissimus. Boisso— 
nade ad Eunap. Vitas Soph. p. 134, Heynius in Opusc. Acad. V. 
p.12. haec gerpsit: De Philostratis, etsi nop ad liquidum; per-. 
ducta sunt omnia, teneri tamen possunt haec: guod praeter . an- 
tiquiorem aliquem rhetorem, qui sub. Nerone vixit, cuius nul- 
um scriptum superstes est, duo fuere Philostrati, guorum alter 
in Luliae, Severi Imperatoris uxoris gratiam, Apollonii Tyanen-. 
δε vitam conscripsit , tum libros duos Imaginum et" Heroicáj 
alter istius ex frairs Nerviano. nepes , cui Fitae Se ppifarums 
circa Mdlexandri tempora scriptae, probabili de causa ribuuntur A 
eiusdem superest liber singularia Imáginum ad patrui. uemulá. 
fionem' exaratus," ἴῃ his yerbia Heynius nqn. atüpit difüicultateni,' 
in qua. tollenda "Olearius insigne temeritatis dedit dlócümentüri," 
Scripsit Sujdag de antiquiore. PAilostrato, Veri filio, eum patrem. 
fuisse secundi Philostrati, eius, qui Iuliae Domnae gratia floruit :' 
dbilóqtgeroc 0^ πρῶτος — πατὴρ τοῦ δευτέρου «b οστρατου — 
. γεγονὼς inl Νέρωνος, lam quum mínime' sit verisimile, "virum, 
qui,sib Népone i. e, &aeculo primo medio, nátus ait, ilium habuiste, 
qui, quod Suidas diserte tradit, vitam usque ad Philippi regium" 
b. e, esque 9d 'annutt"GCXLIV  produxerit, Olearius hauc. diffiotl- 
tatem. ità* épstülit, wt' antiquiorem: Philostratum not sub . Nerone 
vixisse, δε cont^a dum scripeisse' dicat, id quod diq póst tyratrii' 
mortem fieri potuit Hunc sensum ut efficeret, primum sustulit ρήγα 
ficipium γεγύνώς, deinde ἐπὶ Νέρωνα correxit pro Δέρωνος:" Ὅδο᾽ 
quid feri potuit audacius? Paulo post, quum "Suzdas"de: tertio' 
Philostrato sic scripsisset : Φιλόσερατος., Νερβιανρῦ, ἀδελφόπαιδος 
φδιλοστράτου τοῦ δευτέρου (ubi viugse  Kuüdocia p. 423. ἀδελιρό-, 
πρρδος ξοῦ υἱοῦ «Φιλφσεράτου, quae éorguptela nata. ex compendio 
r" : . . , "m à 2 bis 
τ 5 Olearius primum adoptavit correconem Meursif ἀδελ-; 
φόπαις, deinde, ut. Suidam conciliaret cum. PAilostrato luniore, 
qui in Prooemio p. 109, 11. priorem illum avum maternuin ap-,, 
pellat (τεῷ ᾿μῷ μητροπάξορι), non dubitavit, lectionem. μητροπίζν 
τορι glossatori tribuere, q5roge, aut μητρωΐῳ ab illo. scriptum. 
fuisse existimans, Quanto his leuior coniectura Falesii, qui duo« 
Jconum libros Lemalo tribuit Philostrato, tertiumque fuisle statuit 
eiusdem nóminis scriptorem, qui, Leínnii ex filia nepos, paternum. 
&vum sciibendis Imáginibns aemulatus sit. Et hunc essé eui qui 
in bris appellatur 0 νεώτερος. τ: 
x3 eI AU νον dT Cu 


& esse dicit tempore certaminis cninsdam, 


Neap y ὁ παρὰ zoic Neanodraug ἀγών. Prooem 
v. m, sed declamatorium fuisse hunc agonem 
exist Dissert. . de Cathedr. Neap. p. 102, Gy- 
- Ymhk ib. primis Caesaribus ibi maguo cum. splen- 
dore b toninis desiisse videri. Huic senien- 


tae de Palaestra. Neapol, Part. II. 5. p.222. κ᾽ 





XLII - 
τὸν παρὰ τοῖς Νεαπολέγαις ἀγῶνα nullum alium fuisse conten- 
dit, quam celeberrimum illumi gymnicum, quem tot scriptores com- 
memorarunt, qnum declamatorii alicuius agonis, ἴῃ eadem urbe 
habiü, nemo mentionem fecerit. Sed quum gymnicus ille sub pri; 
mis Áutoninis cessaverit, Jgnarra ceoset, Imaginum scriptorem 
Xu illa tempora vixisse, et Meursl sententiam amplexus, tabüla— 
m illarum descriptionem ad antiquiorem  PAilastratum refert, - 
"quem Suidas sub Nerone fuisse tradidit, Speciosa argumentatio, 
sed non usquequaque certa.  Refrixisse agonis illins stadium initio 
secundi post Chr.'saeculi,'ex' eo colligitur, quod monimenta, quae 
eius mentionem faciant, ab illo inde tempore deficiunt; 'sed eum 
prorsus desiisse hoc argumento. non' efficitur. Et si er aliquod 
tempus oeasavit agon, nonne fieri potuit, ut, quad in ialibus inter 
dum factum esse constat, aliquando iustauratus fuerit ? ᾿ i 
iec aliter Fu- 
lis, aut duog 
β΄. Sic certa 
. βιοὺς σοφιξ 
)pere constet, 
,terlium , ut 
librariis non- 
? yerum csse, 
Abri IF. ad- 
(ἯΠῚ eiusdem 
gitug Suadas, 
ide Buhnken, 
xolit..ip Bibl, 
andem,. quem. 
maginum di-., 


&j Suidae verba levifortasse vitio laborant: Φιλόστρατος. Φιλο-: 
«rov, τοῦ χαὶ Βήρου, “ΖΠημνίου σοφιστοῦ, xui αὐτὸς δευτὲρος 
doyiaz)c.' Werba' τοῦ xal ήρου nihil aliud 'siguificáre" possunt, 
quam Philostrati patrem. etiam. Verum fuisse, appellatum. — Sed is. 
Veri fuit filius. Suare rectius Fudocia p. 425. ἐριλόστρατος. d- 
- λοστράτου, τοῦ υἱοῦ Βήρου. 'fum vide, an vwocahulum devrepog 
suà loco sit positum. Malim profeco: Φιλόσέράτῥς᾽ ὃ δεύτερος, 
Φιλοστράτου, toU Μήρου, /nuvíov σόφιστοῦ, καὶ αὐτὸς σοφιστης. 
Quamquam alteri huic cojrectioni non favet Eudocia. ' dE 
. 8) Pro ἀφοριαεικός Hamackerus ip Praef. ad jLegtt. Philostr, 
p. VI. exhibuit goquorixpe, nescio unde, Bekkerus: quidem, . cuins, 
diljgentjae et eruditiout nunc PAotium e codicibus ejnepdatum, .de-, 
bemus, talem lectionem non commegorat. — Et bene hahet &q0et4: 
στιχός; de quo vocabulo diximus ad 4fchillem Tatium Prolcgg. 
P eum oa ' t ES ' "3 a : E 


- τ. m8 - 


XLYH 


7) Etiam de statuis interdom dubitajum est, an aliqua earum, 
quae ad nostram aetatem servatae sünt, unum er illustribus anti- 
quitatis statugriis auctorem iactare ἐξ, Vw dectus quidem: qui 
Toreutieend .yeterum erudite opere :de Iove: Olympico | illüstravit,i 
qwod nos de picturis censemus, idem de sutais. iudicat,. nos es 
superstitibus .in' hoc genere operibus autiquac. artis excellenüsmnen , 
tam 'intelligeze quam suspicari posse; nullam statam, antiquo 4evo ' 
celebratam, ad nos perdurasse;: viz pauca quarumdam imitamenta. . 
Geleberrimas vetustatis statugs fuisse aánens; 'excaere operugmeki- 
guum omning'mümerunc temporis homimumquee iniuriam γάρ 
neque in bis ullam esse, quam veteris cuiusdam scriptoris testi 
zjum commandaserit, Hanc oh «ausum V 
Miam statugrum, quae, musea compleat, ai 
beroum prosapias, parentibus pos multo d 
1àmen,, ut quales parentes illi fuerint, ex 
possis. — Huic iudico, argutiori fortasae qu 
obmovere anaglypha Parthenonis, Phidiae, 
diae opus. Nam quum ex huius operis, q I 
et: des imatiumem iuferiovibos scalptuste 'genevililu dunumedark debet, 
praesumue, certa "Tutzene colligi possit, dlaotu 'uye statuis geandibe 
ribtsque operibus adhibita fuerit, ltaec anaglyplià Ὁ» incomparebis: 
lem artem in'ílé 'conspicugm, tantum abest, ut doctissimi Galli seu: 
temtiaé adveróntnr, ut εἰ potius faveté videantur; Facit huc .quo-. 
dammodo loeus. Ciceronis de Orst. 1l. 17. : De caussasum: conten 
tionibus agentis: In his operibus ( maiori$ momehti soil. ).si quee 
iam artem wwvemprehenderit , 'ut ;, tamquam :Phidias , Minenoae» 
eigyzum: efficors:possié ;: non s&no quemadmodum, ut in clypeo 
idem ille artifex, minora illa opera. facere discut, laborabit.. ἐἱ 

.: 8) Vid. Meggs. Opere T. Il: p. 105. Jrt, jusqu' à quel 
poios les ancieds ont-ils possélé Part de.]a pestwre2 — — Bóttie 

Ideen zur Arohacologie der Malerey. pe 229.79 Góthes Faro; . 

lehre. T. IL p. 11g. - NES e τὰν τ πε ME : » 0.275 

^' 'gy Vid, Annotationes ad Winckelmanni Opera Vol. III, p: 446.᾽ 
ΜΌΝΩΝ Peintures de nsn grecs. de la Collection p. 
Iphn Coghill, Bóttiger Archaeol, der Malerey, p. 167. Oe dl 


10) Edito» operis elégantis, eub.titulns: Aoueil de Peintum: 
res antiques trodvées à Rome. - Paris, 1786. fel. Praef; p. à. ime: 
ter alia baec habet: La quolitá de 6es peintures et la. place: 
qu'elles occupaient, ne- fournissent pas un préjugé assez: avaA, 
fageux pour lee propoeer comme des modélss. — Le plus gra 
nombre a été déceusert dans bintérieur des feinboaus , oh. Pon 
. entroit rarement, et oh ces morceaux» privés de lumióre; dbdsent 

Gbsolument perdus .pour le public. . Ja. sais que le luxe de 
Romains et la eénénatien. pour leur& morts los engageoient ià.de; 
granlles dépenses. toutes le» fois qu' ils eonetruisaient quelque; 
nouvelle séópulture: mais il eit été cruel diy employer let plus: 

Jes peintres; et co qu'il y α' do wertaén, ca qu'il west le firontt 
jemais, Similia de pretio picturis stMibua statnendo monuit, 
Midlin Dictienaire dea Beaux - arts. rti Painbure, Vol. llI. p. 1d. 

' air). Hirf, juqu'à quel point Ute, p. 18. ' Simili de aták 
visitor Imagine utitur | Marone di Uiscy dans le Jüpi- 
te) Olympien., Avant prbpoa Οὐδ maltifGde d'ouvropeu'et?d 


* 
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simulagres, s me parut plus quiun peuple d'ombres comparée ἃ 
l'idég que lea déscriplipns nous. présentent de leur originaus, 
| .32) .Becte,' m6 mihi videtur, Dela Falle. F*te dei antichi 
Pittori: Praef. p. Vl, qui liber elioqui parum.aut nihil habet, quod 
nsn alibi. quoque, afque bene, sarpe melius reperias, agens de ^ 
ictoribus sequioris 4evi, quum ace, ut Plinius loquitur, jam. mori- 
Diasds espet, montenmero , sit, per molti secoli l'antica buona 
maniera,.di cu un qualche avyanzo amimiraei anche. oggidi dai . 
nostri pei valorosi; artefici.negli spavi di: Erceleno je ide le città: 
vjeime. C. Seroys- d'Apineourt. Histoire: deo Arts, Tome ll, — 
Tnéure. pr AQp 5 0. -! : TI 
': YS) Vid, Βδι φεῦ Archaeol, der Maler, p. 282." Huc faciunt 
Orvioniwdxwc, de quibus diximus in Exercitatt, cr: T. II. p. 14a, 
et. Tuos io Indiae tenmiplo visos commemorat Philostratus "Vit. 
oll. Il. 20. p. 71. χαλχοῦς πίναχας οἱ ἐγχεχρόγηργαι τοίχῳ Exá-" 
V yéygeupévow yerum bi quidem euam ob aljas eausa μὰς τὶ 
Worabjls, "7: 7, ^ /— 2; ων ND 
VoM) Rem diffiollimam veteres moa. serhel exirhio, eon. su 
feutarumt, Nemo ignorat. Helenam Zeuxidis, quam .pinxisse dicter, 
wt^haec image ezcollantem muliebris formae pulehr&udieem. conti: 
neret ;.nec lalysum. fProiogenis jin. cuius gratiam ,Dematrius Bho-. 
fáerum. urbi pepercit, "Apes denique Venerem. Anadyomeneay: 
evialtsram iam, quam, quim a pielore inchosta.essct elita). - 
Démo iavéntüs ea qui-abeolveyet.  Átque in hea gonese vetus pi-i 
cturm zecsutiorem longe. post.se intervallo reliquisse existimatur, 
Vids Jvelken über. doe &araclugdene Verhéltmies der-entiken und. 
modernen Majerei καρ Poesie, p. 99. 7750s 05 t : 
[,..15) Mulutudine .Bgurarum in Padem area pittore hon ;mi- 
nus, quam anaglyphorum sculptores delectabantur. ln antiquissinta; 
tabuls, . cuius, xd nos: mbmoria- propegeta.tst, proclum: Magbétum; 
erat. exhibitum (£^lijs. XXXV. 54. VII. 59.) Panaépué, Dhidiaa! 
frater, pugnam Marathoyiam, aliudque, ctm. Persis. proelium. Ari- 
slides Thebanus 'pinxerat; fentum personas eadem tabula eom4 
lexus. Quauta autém figüraruni copia. In' duabus Polygnoti tabu-; 
Ts, quas Pàusanias descriptas edit! quanta in anaglyphis iude : 
gb τὸ, quod Homarus :dáriow rte. interpsétauis est, asque éd. Mi- 
nervae clypewun, Βα ϊδο maujbui, deorum .,gigantumque sumulacuiie 
Amabpenuique pugasentium imaginibus jn. utraque. parte opertum I; 
Pw. XXXV. 4. 4.) Haeq nahis seribentibus aese offert. locus Per 
ji c. a9. ubi .Encolpiua "Frumalchiopis airiensem | iutetrogat,. 
quesnam .in media. porücu |picunras haherent. [116 respondet :;; 
JNiada et Odysesawe ας. L,acnotis gladiatorium munus, Ὧι 
Yt de boc locéá vir áogeniissimus, Boetfigerus, in libro ism sse 
pios^laudato de Pictura veterum p. 306..variee cenmieóturas expro« 
jene, q^o modo eiusmodi Brgumientum, — tam amplum tamque, : 
ate «tiffuzum, arts ope reprxesentari potuerit. Quod vide, an sit. 
tant, Mam in Trimsichienis domo, inanis ostentationis plenissima, 
sicot hergs omnia sua véuissumo vgrborum strepitu emaggeret, ita, 
wwiverqs familia, ad heri.exeumplnum composita, ^ut .audietites. etwa. 
mere pexellat, now» nip, mopstra loquitur — Quare Petrqnium 
valde auspicor illis atrjepsis yerbis ibil aliud spectasse, "misi ut jn, ἢ 
uo adita ridiculae , qua toja domus quodammodo resonat, magnis 
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voc ἢ . Ἰ ΧΗ 
Joqnentiae docmnentníi daret, Ceterum elegans est Quintiliani lócás ἢ 
Inet. Or. VIII. 5. 36. de pictorum in multarum figurarum commoda com-- 
positioue: Densita& earum (figurarum et sententiarum in oratione) 
obstat invicem; ut in satis omnibus, fructibusque arborum 
nihil ad iustam magnitudinem adolescere potest, 7594 loco, in 
quem crescat, caret. : Nec. pictura, in. qua nihil. circumlitum 
est, eminet. Ideoque artifices, étiam. quum plura in unam tabu 
lam opera contulerunt , spatiis distinguunt , πὸ umbrae ín cor- 

ra cadant. Hic Spaldihgius haetet in etiam, quod cum prac- 
cedentibus videtur iungeudum;, distinciioné facta ante quum ? ita ut 
artifices opponantur oratoribus. Deinde opera a nounullis omitti- 
tur; fortasse recte, Videtur enim loc vocabulum, voci corporü 
tamquam diversa lectio adscripta, in sllenum looum irrepsisae, 
'Omissá hac voce, το τ uri das Basrehef p. 106.) totum huuc 
locum sic ipterpretatur: Mun trug Sorge, dié. Gestalten. níchr χα 
mah zusammenzurüclen, damit jede einzeíne ganz und unver- 
gteckt desto vollkommener und reiner | hervortrete) besonders 
Guch, damit nicht der Schatten der einen ouf dié andere falle, 
welches den 4lten für einen Uebelstond galt, der die freye 
BEntwickelung der Formen gan& unnütz unlerbreché und stóre, 


16) Lucianus splendidae domus ernameuta descripturus, (de 
Domo $.2:1. T. Vlil, p. 109.) de dillicultate rei susceptae hus 
verbis praefatur: τὸ χαλεπὸν rov τολμήματος ὁρᾶτε, ἄνευ χρωμά- 
ro» καὶ σχημάτων χαὶ τόπου συσεήσασϑαι τοσαύτας εἰχόνας» 


ψιλὴ γάρ τις ἡ γραφὴ τῶν λόγων. . 

17) Millia Diction, des Beaux-aris. Tom. I. p. 144. L'en- 
semble de ces tableaux (dans le Bouclier αἱ Achille) offre en 
zaccourcé [ image de la sociéé civile. Tolken über das Basre- 
lief p. 23. Da finden sich Himmel, Brde und leer, nebst 
Sonne, Mond und sámmtlichen Gestirney dabéy' zugleich Alles, 
was sich unter ihnen ereignet, —/ Wir hóren den. DícAter, 
der aus der Fülle seiner Phantasié gleichsum did ganze Hf elt 
Guf einmal ausschüttet, Sic plaue Auctor Vitae Hom:ri, quéns 
' mounulli pco Dionjsjo Halicarnasensi habent, iu. Geodii Opuscul, 
Bythel. p. 401. qui, Homerum pictutae magistrum esse. ducens, 
9. τὴν ἀσπέδα, scribit, rg ᾿4χιλλεὲ χαταδχευάσας "Hquiotog, xol 
ἐνεορεύσας τῷ χρυσῷ γὴν, οὐριινόν, ϑάλασσαν" ἔτι δὲ μέγεϑοὰ 
ἡλίου, χαὶ χάλλος σελήνης, x«l πλῆθος ἄσιρων στεῳ «νοὐντων 
τὸ πᾶν, ναὶ πόλεις ἐν δρμιφόροις τρόποις xoà εὐχαῖς χαϑεσετώσας, 
καὶ ὥρα χινούμενιε καὶ (φϑεγγόμενα, τέγος οὐ φαίνεταε τέχνης 
τοιαυεῆς δημιουργοῦ τεχνιχώξερος: ὃ. a 
. . 18) Quid pog&tica ars in. talibus requirat, quidque íure suo 
audeat , ue praeclara Lessíngii in Laocooute praecepta (vid. ing 
primis XIX. p. 192.) nemo ignorat, Rem attigit 276) nius iu Exc. III, 
ad 1λ. XVIli. T. Vil. p. 581. et diu. anie. in. Exc. IV, ad Viüyil: 
Aen. VIII. Confer euam virum erudttissimum Quatrermére de Quincy 
Recueil de Dissertations sur différena sujets αἱ antiquités. à Pa- 
ris. 1819. p. 11: 69. Heinrich. ad Hesiodi Scutum Prolegg. p. LXXY. 
et ad. v, 13g. p. 157. | ' 


19) Dicebant Ὁμηρομάστιγες inter alia, tantam. esse in clypeo 
Ádhili ab, Habieru- dispo. rerum varietatem peronacuaqua 
turbam , ut ad ea omnia capienda non scuti, sed magni eiusdam 
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ori aea reqnireretur, His, quod nemo jgnotat, Boiwinus suam 
"Milius clypei Melineationena cbiecit ' Haec So luris satisfaciebat,; 
iauci dubitabant; ptimus, quod sciam, Lessingius in" Laocootnte . 
p. 189 ss. Boivigi errores quosdam yes pud examinavit, Lone 
gius àulem progressub est vir antiquae artiá prritiésimus, Qaatre- 
gnére de Quincy, qui in love Olympio p. δέ. scute monuit, ut 
Ὁ] σι Boivinus Homerum contra iihperitos obtrectatores defeuderit, 
ita nunc Homero contra, defensorem illum süum opém ferendam 
essc. Neque támen ipse dubitat, clypeum potuisse fieri talem; 
gualem  poéta sibi fepraesentaverit , et nova delineatione, veteil 
Alli sine dubio multis ex pariibus praefefenda, rem tentavit. Vide 
tamen JZelckerum Zeitschrift Y. p. 568. ss. Imagines in utroque 
Clypro cum picturis aegyptiáci comparat Z'hiersch in Orat, de 
XÉpochis Art I. not. 7. ubi plura de antiquiseunis operum huius 
generis descripüonibus docte et ingeniuse monentur. 


40) In enaglyphis satis constat, scnlptofes, cum poetis quo» 
"Bamimodo aemulantes, passim fabulas, temporum momentis distin- 
itas, in uno opere atque in eadem areá coniunzisse Vid. Toel- 
ken über das BasrelieJ. p. 80. ss. Νές pictores ab hac licentia 
absünuetünt. Ex multis exemplis unum cDupaemoraMe suffecerit, 
quod ad manus est. In vase fictili, e sepulcro ad Canosam eruto, 
dasonis sponsa (Merope ibi nppellata) conspicitur, inagicae coronae 
flamma correpta ia thalamum festinans ; eademque ia thalamo ipso 
exanimata concidens; tum, in eadem area, ad inferorum eedea de— 
sceudens. Facit huc inprimis prolepsios illud genus, de quo Teed^ . 
kenius Y. c. εἰ J/elckerus dixerunt in Commentario p. 247 et 509. 
Nec hodie dubitatur, veteres pictorés, tibi res postulabat, non du- 
bitasse recedere ab illo unitatis praecepto, quod a nostris primz« 


"gium habetur. Vere Toelkenius (über das verschiedeke Ferhált» 


«ies dér antiken. und. modernem  Malerey zür Poesie p. 22): 
Sobald ἤϊε Deutlichkeit oder auch nur der Beichthum eines 
Gegenstandes es xu. fordern schién, bedachten die griechischen 
Künstler sich keinen Aue τὰς das nach einander allmálig . 
BGeschehene zugleich-und auf einmal vor Mugen zu bringen: 
Besonders geschah diess allenthalben, wo der ganze Hergong 
einer Begebenheit erst den wahrhaften Sinn derselben aufsc Ὁ: 
"fn die Stelle der. Einheit des Augtnblicks trat Mer poeti- 
&che Einheit des geietlà Zusammengehórigen. 


41) Zuerst aleo soird vorausgesetzt, dafs die Gémáülde-Ga- 


| feria wirklich existirt habe, und daf& man dem Redner loben 


misse wegen des zxeitgemássen Gedankens sie in Gegenwart vos 

ohlgcebildeten Jünglingen und hoffnungsvollen Knaben auszu- 
doen; und zugleich einen angenehmen urid hützlichen Unter- 
richt su ertheilen. £n historisch-politischen Gegenstánden seine 
Kunst su üben, war schon lüngst den Sophisten untersagt j 
moralische Probleme waren bis xum Ueberdruss durchgearbeutet 
und erschópft ; nun blieb das Gebfet der Kunst noch übrig, 


"wohin man &ich mit seinen Schülern flüchtete, um an gegebe- 


nen harmlosen Darstéllungen seine' Fertigkeiten zu' &eigen und. 
su entwickeln. Góthe Kunst und Alterthum Y. 1 p. ὅσ. 

2a) Nimium huic scriptori detraxisse videtur Heynius in Opus- 
enlis T. V. p.12. ubi eum cum seniore PAilostrato componens, scri- 
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bit: Qui duos sariptores inter 8e comparaverit, corrgptelae 
Mike ins Adud müultós annos progressum fücily 
ànimadvertet. .4 nativa elegantia et Jacilitale, 4tticae dictionis 
wgenüslale se commendante, mullüln iam discessiesó quum acgré& 
Jéras Philostratum tiorem, rion sie tdedio exantlabis studlurs 
affectatum Philostrati Iunioris in. verbis doctis et exquisitis éd- 
ptehdis, fco ,rhetorico, ornamentis ef nimis cumulatis et longe 
petitia, cum aubtilitato et acumina sophialjce novandis. 

' 33) Eximiis laudibus illud cemmendat Fabricius, Dlearii sinj- 
cus in Bibl. dr, V. p. 550. ed. Harl. Philostrati. editionem aubtofj 
suo decoti semper futuram esse, auguraius. Alii Gernianiae philo- 
logi minus benigne de, ea sentiebant, ut La Crozius in Thesauró 
Ἢ 11. p. 246. cuius stricturis acceptis, JM olfíus quoque, qui Ole 
rie haud mediocriter favebat, eiusque opezam, io. Philostrato BL 
Jocatam , praedicavegat, fatetur, se nunc in eo builiarem Oleari 


ἀγχίνοιαν interdum desiderare , et deprehendisse hunc quoque Ho- ᾿ 


yerum passim. dormientem ("lhes. La Ctoz. Tom. Il. p. 10 8 
Sed haec illi privatun.; publice autem eat lacessitus primum à J//es- 
selingio s ium asperioxibus verbis ab Hematerhusio et Hematerhu- 
sii discipulis, RuAnkenio εἰ Piersono. Et Ruhnkenius quideni 
non dubitavit dicere, Lipsiensem editorem PAilostrato plura in- 
flxisse . vulnera, quam sanasse; Piersonus autem, neminem post 
repatas litterae minore cum erudigionis sppatatu; maiore cum teme» 
ritate ad vetescs auctores edendos accessite iudicat. Sed in huno 
graviter invectus est Vir doctus, qui censnram Verisimilium egit iu 


- 


“4 


Actis Etudit. ah. 1555. p. 272. Olearii errores operis ἃ se suscepti . 


difficulute, aliisque quibusdam externis caussis excusans, simulque 
Xaonens, non esee mirum, vasta coacta messe gravem et fessum 
colonum spicilegrum relinquere sublecturo. — Qui quod Oleario, 
civis civi; opitulari coustus est, id minime improbamus; sed quod 
se iniquiorem gessit erga Piersonum, viruim et eruditione et acumine 
Oleario louge praestantiorem , laudati non potest. Nec, quod idem 
facile esse dicit, effecit, ut. demonstraret, ant praecipitatas esse et 
iniquas reprebensiones, quibus Piersounus clarum. Olearii nomen 
, lacessiverit, aut errores eum teteres novis auctum ivisse, 


24) Vide quae Muellerus in Praefatione 'ad Thomae Rei- 
nesii Observationes iu Suidaih p. XIX. narbüt de exemplo editio- 
nis Morellianae, quod in Bibliothéca episcopali Cizensi servabatur, 


notis Reinesii manu scriptis teferto. mu libram Olearius, quum 


novam Philostraforum editionem pataret, a bibliothecae" illius cu- 
&tode conminiodatum acceperat. Nunquam Cizam rediit. Olearius 
autem neque libri huius, neque Zteinesii, neque viti denique, x 
&€vius humáuitate illum thesautum impettaverat, usquam mentioóriem 
fecit, Res vehementer suspecta, praesertim quum in Olearíí auno» 
íatiunlbns repetiantut nonnülla, quae ilsdem vetbis in Reéijrnesii 
observationibus ad Suidam leguntut. 


25) Multa herum ediüonum exempla repefiuhtur muuilate, 
mouschis in Lucianum praesertim sacra ira furentibus De qua 
re nonnulla monuit digua lectu vir eruditus , . 4nfon. .dugustua 
Renouard Catalogue de la Bibliotheque d' un 4mateur. Tore lil. 
p.272. 6. ubi imter alia: Ce qui n'est pas moins bizarre que la 
mufslation, c'est qu'on 1* exerga sur la. plus grande partie. des 


, 
- 
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exemplaires des deux éditions Mldines, tandii u'on laíssa infachs 
ceux dé l'édition antérieure et prémiére de Florence 1496. dont le 
contenü est le méme, | Àb eodem viro dicto prima Aldina accurate 
descripta est daná le$ 4fnnales de ! Imprimerie dea Aldes. 
"Tome, L p. 61. s. : LR b" 
26) Pertanio chi dicesee, che gli exemplari di Luciano, 
impresso da altro  δέαπιραίογα, | Passassero “ποῖ negosio d« 
Giunti, € che que questi stampassero sul primo foglio bianco 
quel Titolo riferito di δοργά per unitlo' col loro Filostrato 
del 1517. affine di spacciare pià facilmente l'uno 4 Paltro, 
feree la 'indovinerebbe, ' Amoreiti: ap, Audifredum 1. 6, p. 352, 
anc coniecturam amplectitur Renouard Catalogue de la B, d'un 
A. HI. p. 372. ldem hoc: fhenet; ces piPcés actessolres (des 
deux Philostrates et de Callistratus) ayaht ἃ la. fin l'anhde i 17, 
ne sont point d'une nécessité absolue poaf compléter les éxem- 
ploires, ὦ autant mieux qu' on peut aussi les. acquerír δόρα-- 
rémeént, comme on l'a pa voir chez Mac Carthy nr. 5694. Ce- 
terum nou satis accurate Harlesius in Introduct, IL. 1. P. 189. s. 
acripsit, Florenfinam Luciani editionem repetitam esse cum Philo-- 
&trato anno 1514, ; ' 3 


37) lin titulo haec leguntur: TAAE ENEZTIN EN TOIAKR 
TÀI BIBAIQL φιλοσιράτου apóres «“Ῥιλοστράτου γεωτέρον 
εἰχόνες. Τοῦ αὐτοῦ ἡρωϊχά. Καλλιστράτου ἐχφράσει. Τοῦ 
αἰτοῦ. Bios σοφιστῶν.  Qu«e hoc volumine centinentur: Iconee 
Philostroti.  Philostrati. Iuniorié Icones. Eiusdem — Heroica, 
Descriptiones | Callistrati. — Eiusdem | Vitae Sophistarum. . lu 
fne: Florentiae; Sumptu Philippi luntaé Florentini. nne 
e nativitate Domini XVII. supra. mille (sic. Adscripta sipla 15) 
mense Octob, Leone. X Pontifice. Fol, .Coustat foliis 55 (uec ' 
íÍolia, nec paginae bumeris iusiructae). — Áccessit folium, in quo 
ll(va$ τῶν d»Alogtgarov εἰχόνων. Πίναξ τῶν «φριιλοστράτου τοῦ 
. ytwrépov εἰχόνων. Ilivag τῶν Φιλοστράτου ἡρωϊχῶν, Πίναξ 
τῶν ἐχφρασεὼν καλλισιράτου. Πίναξ τῶν «βιλοσεράτου βίων 
σοφιστὼν. , Folium. versum ornatum | imagine xylographica cun 
lueris F. G. 


28) Lectiones quibus Iuntina minor ἃ priore funtina et Al. 
dinis discrepat, maximam partem operarum correctorisque negli- 
geutiae tribui debent. Quod ut magis appareat, adscribamus lectio 
nes inde ex decem primis Imagiuum capitibus escerpta» — Prooem. 
p. ὦ τῶν τεσσάρων. pro ἐγὼν. ἑρμηνεύουσι. pro. ἑρμηνεύσουσι. 
σιοιησώμεϑα. pro. ποιησόμεθα. p. 5b. ἀπόβλεπον pro ἀπόβλεψον: 
p. 6. συνεξαίρεσϑαι.. pro. συνεξκίρεται. p. 7. χελόνη pro χελώνη. 
p. 8, ὑποῦχοντες pro ὑποσχόντες. p. 9. ἐχποϑεῖς. pro ἐχποϑείρο 

10. ὡς «ποχρώσις. pro ἀποχρώσης. Ῥ. 11. περιττὰς αὐτῷ. pro 
περιπτὰς, πεζοῖ pro πεζοί. p. 15. χαὶ ἔστιν. ἐπὶ τέρμασι.  Ifo- 
δοιδων. pto Π])οσειδῶν. p. 15. ὑπεστῶμεν pro ὑπεχσεῶμεν. τραχὴ 
pro εραχύ, ὁρῶν pro ὀρῶν. p. 15. χαταβάλλει τῶν πέλας. pro 
τὸν 7ntéÀag. p. 16. αὐταὶς pro αὐταῖς, ποιταὶ pro ποιηταί, νει" 

pro ἐναλύουσα, : ᾿ 

29) In Eduardi Mrvood Prospetto di varie edizioni degli aw- 
dori classici. Rhagusae. 1787. 8, commemoratur editio Opuscu- 
lorum Philostrati, graece. 8. Pen. de Sabio. 1550. addito iudicio : 
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ἰοδα edigigne, Vtinam scciratus descripsiaset, — Est haec procul 
ubio eadem, quam Olearius. commemoravit - Prat! p. VIL hia 
werbis: , Codicis graeci. Heroicorum , vitarum Sophistsrum, Philo- 
strati. luntori$. Imaginum et Callistrati ἐχφρραάσέων, Venetiis con- 
€innius et castigatius in octsvo excusi, auno 1550, "meminit Morellus, 
eumque usui in sua ediione sibi fuisse praedicat *), eiusdemque 
editionis eum fuisse puto, quem penes se exse ait, a Grutero d 
natum, Jungermannus in litteris ineditis. ad Patschium ,datis d. 
16. Febr. 1659. Sex fuerunt Sgbii, qui tum fratribus typogra- 
phicam artem Venetiis inde ab anno 1516 exercuerunt, Vid. Pan- 
zeri Annal. Vol Xl. p. 503. Quoram an eliquis signo rylogra- 
pbico felis cum musculo usus fuerit, nunc quidem investigere non 
. Nacat. — Sessam eo usum esse, Constat, 


5o) De bis tabulis Níceren (Mémoire Tome XVI. p. 34.) 
fudicat, maximanr partem probabiles, quasdam speciosas esse (/e& 
Jigures qu'oh a Papi dons les éditions tn -fulio sont sa- 
bles pour ja plupert, quelquet unes iéme sont assez. Delles) ; 
rectius. Heynius (Opuse, V. p. 19.) vas leooum veritatem raro 
reddere ait, et qui eas exaraverint, aut nulla aut exigua artis 
motione imbutos fuisse, Mibi pleraéque ridiculae videntur et ab- 


surdae. Neque solum ad res illustrandas aut parum aut nihil ' 


conferuat, séd, quod gravius, eas plerumque turbant et obscurant., 
Hactenus recte i ] 

consiste en ce qu' elles ne sont pas faites sur la. seule ; déscri- 
fion des Philostrates (Senioris tantàm Philostrati Imagines tabn-' 
je chalcographicas sibi adiunctas habeut), comme elles le de- 


vajent étré, mais souvent suivant la fantaisie de celui qui leg, 


a dessinées, ce qui fait qu'elle& na servent pas beaucoup à enten- 
dre P original. Fallunmr autem, qui Figenerio hos errores im- 
putant, qui illas tabulas nec vidit nec probavit, Prodierünt de-' 
, Faas duodeviginti annis post Figenerii mortem, anno 1596 de- 
uncti. ^ | ᾿ , . 


4 s 


$1) Editivais, quà utor, &itulas ms. Les Images ou Ta^. | 


bleaux de platte peinture dee deax Philoetrates, Sophistee greos,. 
et les. statues do. Callistrate**), mie en Franpgois par. Blaise de. 
Figenere Bearbonnois, enrichis ὦ zrguments et. 4nnetatione.. 
reveus et coPrigez aur l'original par un. docte personnage de os: 
temps en la langue grecqua, et reprasentez on taille douce em 
celte nouvelle édition, avec des Bpigrammes sur chacun d' iceya 
par 4rtus Thomos Sisur: d^ ry.  Jaepar lsac imcidit "**). 
à Paris. chez Gebastien Cramoiey. DGXX XVI. fol. 





e) Dicit Moreflus in brevi praeloquio δὰ lectorem, sibi hane 
. editionem missam este ab Andrea. Schotto. De usu, qucm 
ipsi attulerit, hihil ibi commemorat. , 
“ἢ Insunt etiam ljeroica, in titulo non combiemorat4, 
| 9") Haec verba referri. debent. ad ütulum, totum aeri inscul- 


1 r 


iceron 1. c. Jl y. a un défaut considérable, qui. ' 


Nem tabulas, hnsginibus edditas, a pluribus chaloo; ᾿ 


aphis, externis etiam, sculptas et.delineatas esse, tum 
tüo marrbl, £um nomine notnullis earum eyubecriptae docent. 
Ceterum fallitnr Heynius, qui hoc opus P ind quarto (G41- 


- 


K 


54) Alia: de to fudicia vide ap. Colomesium in. Ópp. p. da; 
Baillet Iugemens des Savane. 'Tom. lI. p. 118. nr. 938. 

- 55) Erudiüssimis sui aevi criticis Pigenerium apnumeratunt 
Bailletus , Colomesius εἰ Nicero (XVI. p. 56), ad Dempsterum, 
de hoc iudicio provocantes. Perperam utique, D«empsterus enim, 

uod inonuit Moneta (la Monnoye) ad. Baillet. 1. c. p. 119. de 


"E Blasio Vigeneriq ue cogitavit, quidem, sed de Nicalao Fignierio 
' (Figner) loquitur, qui sn illa laude diguus fuerit, nunc non cue 
ramus. : i 


54) Vid. Huetium de clar. Interpret. II. ἢ. 185. 


85) In fabulis ad philosophicam rationem referendis, jüterió-- 
remque earum sensum aperiendis multum laborans, mira plerum 
. que sectatu et abnorpmia. — Sic pos dixisset. de Dodona 
p. 547. de columbis ibi.oracula edentibus, de quercu, de lebeti-: 
bus, pergit in hunc modum: Que si nous voulong tirer cela. 
quelque sens allegorique qui est tou? apert; le pigeon; le chesne,: 
et le chauderon d' airain, nous réprésentent les troia genres des. 
"composez, esquels consistent toutes créatures élémentaires : l^ ani. 
mal, végétal et minéral, qui tesmoignent les faits du haut Dieu :, 
ainsi que nous en avons assez de tels passages en I" Bscriture. 
à le prendre cruement à la lettre, la chose est un peu deu-' 
.feuse, et aüroit besoin de caution. Adicianus aliud. eiusdem: 
generis exemplum de lünone p. 607. | lunon d dirige la vié 
active, là pluspart occupée à amasser dés richesses. dont elle" 
.est ἴα reyne. — — Elle a la teste voilée pour montrer. que σαὶ 
richesses. sont cachées duns les entrailles de la terre, mesme— 
ment les métaux et les pierreriàs , qui 46 ttirent avec un ex-'. 
tréme labeur. Cela denote aussi que ceux qui aspirent trop" 
ες aerdamment ἃ amasser des biens sont aveuglez. — — Mais en- 
tant que lunen est prise pour l'air, ainsi que le porte son 
nom en Grec ἤρα, lequel transposé fait ἀήρ, et powr ceste oc— 
. easion le vautour luy estoit attribué qui κ᾽ empreigne de l'air: 
ou du vent: lg voilement de teste signifie les imyfessiena de 
Σ᾿ οὖν qui en cst .obscurey et troublé, et cela estoit, eacore répré—. 
aentá par la paupiéré superisure qui coupra l'oeil, laquella 
luy estoit anciennement dédiée, ce qui bat. aussi sur la fa 
| se raconte d' Ixion, léquel pressant cette Déesse de | ac- 
cointen, elle luy présenta une. nuéc uyant su seemblance, oàü il, 
.engendra les Centaures qui deisignent les divers changemens , 
de l'air., On la fait eutre plus estre. Dégsse des enfuntemens, 
| pource que les richesses ont de coustume de. chorrier. avecques. 
elles un nouveau et desordonné appetit à guise de femmes 
pou d'en amonceler tousiour& davantage. — δε  Paon 
uy est approprié, pour ce, que les richesses tirent à soy le 
desir et les yeux d'un chacun. — Ἐξ comme le Paon quand 
3l fait la. roue, orne de vray bien le devant, mais cependant 
aussi il. descouvre indignement le derriere, cela se rapporte ἃ 
nos actions perverlies et à nos iniques comportemens. — Enfin 
ox luy adjouste l'arc en ciel, dont elle est teute cnyéloppéé, 
pour montrer la variété dca richesses ct leur bequ lustre σέ 
liarum repi) insoriptum esse dicit Dicatum est' Principi Con- 
daco, qui et ipse Henrici nomen habebat. nd ven 
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L3. 
brillant declat, maie: accorhpagné d'incertitude etc, - Verum haee 
aufüciant in exemplum allegoricae fabularum interpretationis , qua- 
lie »b ingeniosib illius "aetatis hominibus procabarde Nec acumiue 
ea carebst εἰ splendore. quodam, sed haud absimili eiuá, quem 
Figenerius lridi coelesti tribuit, oculos ad se trahentis, incerti 
tamen et celeriter diffüuentis. Nec erit. facile hodie, qui hac via 


interiorem fabularum semsum aperiri poese existimet, Alii saeculi 
ZAore commendantur tramites, à 


7. 

$6) Fabric. Bibl. Gr. Vol. V. p. 555. ed. Harl. Quod idem 
eodem loco sctibit, Maussaccum ad. Aristotel. Hist. Anim. p. 1247. δι 
testari, Philostrati lmagines a patre suo latinis versibus fuisse 
expressas, eumdue loca quaedam ex bac metaphrasi proferre, id 
non satis accurate dictum. Nam JMauésaccus, verbis nonnullis 
ex Imaginibus de lepotis foecuuditate prolatis; Aunc locum dicit 
a patre suo latinis versibus esse expressum, quod tadscripsit. Vndé 
yninime sequitu*, omnes lmàgines, quod vi£ credibile, eumdem 
in modum convershs fulssé, 


35) Antequam Phílostrafus e prelis Lipdientibus prodiisset, 
Bentleius in familiari sermone cum 70. Chr. JF olfio, Professore 
Hamburgensi, non obecure professus erat, se Olearium (quem a 
Groevio ipsi per litteras commendatum Canubrigiae viderat. Vid, 
Birch. Bentleis et Viror. doctorum Epistolae p. 91.) huic labori 
cam laude susünendo vix idoneum iudicare. Se , librufa editum 
a Bentleio ptobatum esse, eidem M/olfio professor quidam Can- 
tabrigienbis sctipsit, (vid. Thesaur. La γος, T. 1l. p. 9. s) Vt 
vero M'olfibs suam ipsius sententiam postea immutarit, quuim La 
Crozii stricturas accepisset, ita Bentleium quoque, quae fortasse, 
re nondum explorata dixerat, postea antiquasse, dubitari non pot4 
est, Publice eum, quid d& hac, editione ceuseret, pronünüassa, 
non novimus. Ceterum quam serio de Philost:ato edeudo annia 
1693 et 1694 cogitaverit, ex'eius ad Graevigm litteris apparet, a 
Carolo Burneio in Anglia editis, nunc per Friedemonnum V. ch 
ἐπὴν Appendice repetiiis. Ibi ad Graevium anno 1694. m. Maig 
scribit, Philostrat specimen , quod a Lipsiensibus nuper acoepetit, 
sibi non placere; et misi typos M πο τϑδε paraverint, δὲ omne 
illud edeodi consilium repudiare. Nondum tanien hano spem ne- 
que in Belgio, neque in Germania evanuisse shno 1696 et 1697. 
apparet εχ verbis Sponhemii hd Or. Lh loliani p. 19. ubi sen- 
tentia. quadam de loco Imagioum (L 10. p: 19, 17.) prolata, scri- 
bit: Sed de hoc Philostrati loco meliora forte nos docebit, qui 
nova versione st -luculento commentario euhndem auctorem ex- 
planandum et illustrandum suscepit ,, novum idemque iam luci- 
dum litterotae Britanniae sidus, Richardus Bentleius. Cf. Epist; 
Graevii d. IX. Febr. 1697 scripta p. 56. s. qui verba Philostrati, 
à 5panAemio male accepta, 07:0 οἶμαι πλαστικὴν &rtav9udiig9os 

ὄνην, ita explicat, tanta atte gestuio babitumque Amphienis fidi- 
canentis descriptum esse, ut net statuarius audacius eum susü- 
muisset exprimere,  Ád Graevii epistolam Behtleius respondens, 
plura capitis de Amphione loca, quae et nos exercuerunt, illustran- 
da sibi sumsit, Quae disputatio, quum Commentarius. noster typis 
exscriberetur, nobis nondum cognita, hlc locum inveniat. Sic igi- 
tur sctibiy Aristarchus Britanniae: Prior locus, qui sententiae Span- 
hemian£eé fundus est, perperam opiuor áb ee aecipitur (p. :8, 29): 
; d 2 





igo — 7 EC : 
Ὁ δὲ " (plur, τί φησί: τί, ἄλλο ye ἢ ψάλλει: καὶ ἢ δὁτέρα yelá, 


τείνει τὸν νοῦν εἰς τὴν πηκτίδα, καὶ παραφαίνει τῶν. ὀδόντων, 
ὅσον ἀπόχρη τῷ ἄδοντι. Quae sic vetto: Amphion autem, quid 
ille? quidnam aliud quam: chordae pulsat? (quod semper fit 
manu* desta: male interpres, canit) q:0d ad laevam vero atti- 
net, animum i& ad citharam intendat ; tantumque aperit den» 
fium, quantum cáuenti satis est, — Nihil. lüc prorsus de eleyas : 
tione digitornm. Neque enim rÓ τείμεε cum recto χεὶρ conneetene 
dum est, ut interpreti et Viro ill. visum, pon magis quam rà πα- 

φαίνει. Quomodo enim manus. re(vevv τὸν γοῦν poterit, nisi 

sa mente praedita sit? Siquidem τείνει» τὸν γοῦν, ei quicquam 
reci intelligo, est animum suum aieudere ct applicare, noü 
mentem aliüs ouiuspiam revocare. — Quiduam | itaque. erit. reli- - 
quum, quo rrferri poterit nominativus χείρ 7 Dicam. Ea erat quó- 
rundam Atticistarum alfectatio, et Philostrati inprimis, ut. orationià 
τὸ ἀναχόλουϑον χεὼ gGoAouxoq ανὲς dedita opera sectarentur, tan- 
quam Atticam elegantiam. — Huiusmodi. ὑτερατειχισμοῦ exempla 
aliquot ponam ex ['hilostrato, praesenti loco plaue gemina et ger- 
mana. Via Apoll. p.155. (ed. Mor.) Οἱ δὲ '"Doriter, χαλχαῖ 
μὲν αὐτοῖς αἱ πέτραι, χαλκῆ δὲ ἡ ψάμμορ.. Vbi «ides poni qui- 
dem nominetivum Ὠρεῖται, Minos nulhna vero reddi. P. 159. 
Οοχηστῶν γὰρ ἡττημένοι x«l πυῤῥέγαις αὐτοὶ ὄντες, αὐλῶν μὲν 
A μεθτὰ ». P. 185. ἡ δεξιὰ δέ, ὀρϑοὶ τῆς χειρὸς Pete 
δὲ ϑάχευλοι. P. 327. τί dà ἄλλο γε ἢ τὸν λυπούμεμον μέν, χὸφ» - 
μύζεσϑια αὐεῷ τὴν λύπην ὑπὸ τοῦ αὐλοῦ. P. 250. x«l n “Δἴγυπτος δὲ 
ἡ ἄνω, μεστοὶ ϑεολογίας ὄντες χιὼ φοιτῆσαι αὐτὸν εἰς τὰ ἤϑη 
τὰ αὑτῶν ηὔχοντο. P. 5235. τούτους “Ἰομετιανὸς ἐπιβουλεῴειν 
αὐτῷ φήσας οἱ μὲν ἐς νήσους χαϑείρχϑησαν. lam, ut inde τες 
deam, uode exorsus sum. Haec mihi. videtar esse. loci senventiat 
xaanwm sinietra nihil περιέργως agere Amphionem ; sed ea duntaxat 
euwstinete citharam , animo ad opos attento. ls enim slatus rej) xu» 
ϑαριζόντων. Ovid. Xl. Meta. Distinctamque lyrora gemmis δὲ 
dentibus I dis Sustinet a laeva, tenuit manus altera. plectrum, 
Pergo ad locum posteriorem p. 747. (p. 19,14. χάϑηται dà éni 
xoleroU, τῷ μὲν rod) χρούων ξυμμελές, τῇ δεξιᾷ δὲ παρισιλήτα 
τῶν τὰς χορδὰς ψάλλει (male iterum interpres canit) x«l ἡ ἑτέρα 
χεῴρ, ἐν ἦ ποθεῖς ταῖς τῶν δαχεύλων προβολαῖς, ὅπερ οἶμαι πλα-- 
στιχὴν ἀπαυϑαδιεῖσϑαι μόνην. Hoc est: Manus vero altera (sive, 
quod ad manum altetam spectat) recfam adibet. admotionem 
digiforum; quod opinor. de $ola Plastica gloriaturum | esae, 
Quorum verborum hic sensus est: Manus quidem sinistrae pictu- 
᾿ yam in ea tabula uihil prae se fcrre artificii singularis; quippe di- 
gitis sic ἀπεριέργως admotis sustineri tantum citharam; et propter- 
ea in ea parte de status. babitusque ariiicio quod in omni pictura 
prima laus est et summa operis, non posse gloriari; sed de sola arto 
pe sive formandi peritia; quod ad verae vivaeque manus simis 
$Mudinem sit exptessissitma. — Firmant hanc interpretationem quae 
pos sequuntur: Εἶεν, rí δὲ οἱ λέϑοι; esto, ut mauus laeva 

uc solam habeat laudem, quod belle formata sit, non quod ali. 
quid δεινότηεος prae se ferat in situ et actione; quid, vero lapides? 
πάντες ἐπὶ τὴν dde συνϑέουσι etc,  Eoimvero isti adeo mira oon- 
cinnitate posi!i sunt, ut quasi vita semsuque praediti audire, concur- 
rere, et nurum condere videantur. -ἀπαυϑαϑδιεῖσϑαι τὴν πλαδστι-- 
xw est μέγα qoorqgau» ἐπὶ τῇ πλασειχῆ. Hesychius: ἀπαυϑα-. 
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A: / 
διάζονται, μέγα φρονρῦνται. Idem; περιαυϑαϑδίζεται. By. ὑπερ-. 
sparíg ἀκαστρέφεξαι, fj μεγαλοφρονεῖ, Pro προβρλαῖς, quod om- 
mjuo a sententia loci alienum, lego προσβολαῖς, applicatione et 
edmotione ; ut Cicero de Nat. Deor. 4d nervorum £liciagdos so- 
pos, ad tibiarum, apta manus est, admotione digitorum. Et ita 

ne babet Mtus Oxonjensis, προσβολαῖς. Hesych. προσβολή, τῶν 
εἰϑλητῶν $ quxeq! xal χατοχὴ xci ὁρμή. i. e. manuum admo- 
tio in pugilibus.'« | - 

&ec, vir summus, αὐτοσχεδιαστὶ procul dubio, ut solebat. Qui 
quod in priore lpco τρέμει ad Amphionem retulit, non ad manum, 
recte fecit; in reliquis autem fallirur. , Vera quidem sunt in upi- 
versum , quae de ἀναχολουϑίας studio apad PAilostratum dicit; 
exempla autem, quae affert. (et sexcenta alia afferri possint), mul- 
tpm abest, ut nostro loco accurate respondeaut, aut, «ít Bentleius 
diit, gemiua germana sint. ln his enim locis orationis tenor mu- 
pia cousiructione turbauur quidem, sed ita, ut sensus proxima enun- 
fiaüone statun compleatur, neque magna opus sit mutatione ad ordi- 
nem gramuhaticum [esütuendum. Sic jn primb, quem ezcitavit loco, 
nominativum pro dativo esse pogitum apparet: roig dà ᾿Ωρξέταις 

i μὲν αἱ πέτραι, In aluro loco nominatiyi parficipiorum, 
SUinufroi et ὄγτες, sunt pro genitivis absolutis. In tertio, ἡ δὲ- ^ 

. £r, iterum. est pro geuitivo, sed. diversa ratione, pro, τῆς δεξιᾶς 
δὲ ὀρϑσὶ᾽ οὗ δάχτυλοι. Et sic in reliquis. (Plura, si vis, vide ap. 
Gregor. Cor. de Dial. Att. $. XXXV. ibique Koenium p. 87.) ls 
&ntem locus, cuius Bentleius haec gemina germana dicit, iis $imilis 
esset, si. Philostratus scyipsisset: xq ἡ ἑτέρα χείρ, ὄρϑαὶ αὐτῆς 
τῶν δαχτύλων προβολαί, Nunc autem priora verba nihil ombino 
sequitur, unde.quid faciat laeva liaec manus, intelligi queat, sed de 
Amphlione diVersa subiiciuntur, et laevae manus negotium post dimi- 
djam demum pegimm commemoratur. Quare me raüonis eius, qna 
haec verba expedire conatus sum, non poeuitet. — Neque alterius 
loci interpretationem in. Commentariis propositam repudio. Bent- 
deii certe explicatio adsnitti non potest, in qua ncc seusus expeditus, 
€t vocabulum ὀρθαῖς supcjvacaueum est. Nihil certius, qnam 7ràa- 
σειχὴ»ν hoc loco opponi rj γραφεκῆ, αἴ ἐπ plurimis aliis, et picto- 
rem dici iu laevae mauus gestu exprimendo aliquid esse ausum, quod 
vnlgo nonpisi plastices artificio efüci posse existimetur. Verba igi- 
tur sic accipienda: alterius manus digiti proiecfi sunt et tautum non 

ominentes (ita ut extra 1abulam videantur exstepe); id duod pla- 
δῖος solam cum copfidentia susuram esse , exisümo (aud, si Quny 
legatur :, existimabam.) De verbo ἀπαυϑαδίζομαι, quod in bonam 
pettem, ut nostro loco, frequentius autem in malam accipitur, vide 
T. Hemsterh. ad Thom. Mag. p. δά. Lobeck. ad PArynich. p, 66. s. 


538) Extat Monuelis Moschopuli libellus, cui titulus: τῶν 
ὀνομάτων ἀτειχῶν ἐχλογὴ ἐχλεγεῖσα ἀπὸ τῆς τεχνολογέας τῶν εἰ-- 
κόνων τοῦ Φιλοστράτου. de quo Heynius (Opusc. V. p. 162. 
not. 8.) nihil eum esse ait, nis? vocabularium tritissimarum vocum, 
unde,parum proficias. Vulgatum illud, sed in ordinem alphabeti- 

' gum redactum, ab Aldo in Tomo Ildo Dictionarii Graeci. 1524. 
l. p. 155. [tem Parisis ap. Vascosan. 1553. 8. Cf. Fillvison 
, Anecdot, I. p. 79. 


' — 80) Praef. ad Histor. Art. Oper. Vol. IL, p. III. ^J/as zu 
unsrer Zeit in. dieser Art geschrieben worden, ist nicht besser 


, 
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ols die Statuen des Callistratus. — Dieser magere Sophist hdtte: 
noch zeknmal.soviel Statuen beschreiben kónnen, ohne jemals 
eine einzige gesehen zu haben: unsere Begriffe schrumpfen bey 
. den mehreefen solcher. Beschreibungén zusámmen, und was grose 

gewesen wird wie in einen Zoll gebracht. Heynius qui in Opus- 
' culis V. p. 199. hunc scriptorem ornamentorum orationis et lenoci- 
niorum mirabilem artificem appellaverat, eumque nobis dilectu si- 
mulpcrorum ἃ summis statuariis elaboratorum gratissumum dixerat; 
minus tamen de eo benigne iudicat p. 2316. ποῖ, O. sterilem, orationis 
-Copiam *in eadem notione reddenda agnoscens, fastidiumque inde 
subuasci fassus. 


4ó) Commemoratur Callistratus ap. Plutarch. T. II. p. 667 
C. et p. 704. C. 


41) "Verusime zfrfus Thomas Embry in Praef. ad Vigenerium, 
de oratione PAilostrati scripsit: lesquelles choses toutes fois il 
couppe fort court , ne les disant qu'à demy mot, et asec une 
tells briefvete, js faut estre merveilleusement attentif à sa 
lecture pour la bien comprendre : car i] sestudie de propos dé- 
libéré à se rendre obscur, comme si par cette difficulté il en 
. vouloit bannir le vulgaire. 


- 


42) Sic, ut nonnulla huius generis exempla afferam p. 19, 3. 
αὐτόματα -ἤδη liber Guelph. dedit pro δε, coniecturam nostram 
confirmans. p. 114, 2i. ἡδίω τέχνης ὄροφον, p. 115, 3. σαφῶς, 
p.117, 13. ὑπονοείσϑω. 118, 5. ὕπωχρος. p. 155, 7. ὑφισεαμένῳς 
P. 148, 10. qoetav. Tb. 1. 16. εἶδες ἄν. p. 146, 28. μεστὰ pro 
μέτα. p. 192, 9. λογισμὰν ἐπῆγε. p. 155, 1. ὄντως. p. 155, 3:- 
& δεῖ et τῷ περὶ Κρήτην ϑαύματι, εἰ alia. 


43) Huius quoque generis exempla hic adscribam. p. 92, 11, 
Sormteé χειρῶν, pro ἦρται. 101, 5. εὐήεριον. pro εὐητόριδ»ν. pe - 
111, 16. ὁ χρογὸς pro χορός. p. 111, a3. ἠδὲ pro ἥδιον. ut p, 
315, 32. ὁδὲ pro ἥδιον." p. 112, 21. et p. 119, 81. ἐσθὴς pro εὑ-- 
ϑύς, 116, 15. δεϑορχὸς pro δεδορχώς. p, 119, 15. ὅλοι tlat. pro 

εἶσι. 119, 27. et 124, χά, ξὺν pro ξυγόν. p. 136,28. διχῆ pro 
ἥ. E 180, 38. ἔρωτες pro ἐρῶντες. p. 150, 50. περονηϑεὶς pro 
στερονίδες. p. 154, 6. ἐπιβαίνουσα. pro ἐπιφαίνουσα. p. 156, 11. 
ἠνείχετο pro ἐνείχετο. p. 157, 26. μηδὲν pro μὴ εὖ. p. 158, 8, 
ἐπιβαίνοντες, pro. ἐπιμένοντες. p. 158, a5. ἢ δεῖ — παραστῆσαι; 
pro εἰ δεῖ - παῤαστῆναις p. 159, 25. ὑπήχουσεγ pro. Urtexosgas, 
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Veras Philostratos picturas describere, quam- 
vis.nondum triginta anni sunt cum 18, quo 
demo de horum imaginum expositione agis 
jeritus est, in sua de iis opinione fluctuabaty. . 
et plura certe argumenta a rhetorilms ficta esse 
suspicabatur ?), nemo, credo, hodie admodum 





1) Heyn, Qpusc. T. V, p. 15. Quaeri potest, vergne ista 
porticus , publica an privata, et verene iste tabularum ordo ig 
zlla extiterit: qua de re nondum habemus, quod in alterutram 

artem iudicium "inclinef.  ]u fine autem p, 1935. sic ceoset, Aaa 
imagines, rhetoricis coloribus pictas, adumbrare saltem antique 
arti& monimenta, interdum etiam vetis artis genuinae lineis — 
ia ut neo nimium Lis priscae. artis simulacris tribuendum sif, 
nec iis detrahendus omnis honos, cumque eo ompis auctoritas 
in ilinstrandis antiquis operibus, | Ad 1, 1. Videtur in his de 
vera, non ficta tabula loqui. Ad l, 3. Omnino si Ph. veram 
tabulam ante oculos habuit cet. Ad 1l, 4. Euripidem sen pi- 
etori seu scriptori ante oculos fuisse ait. Ad IF, 8. Sophistam 
&it produxisee, quae pictokis sunt; iu argumento II, 17. adornando 
istam ne cogitasse quidem putat de pictura, sed de arte rheto- 
sica. Ad I], 55.4. Difficile est dicere, quid illud sit, quod sibi 
ictor aut sophista argumentum tabulae constituerit. De iuniore - 
ilostrata p. 164.: Fult autem et inse videri veras tabulae 
«dte oculos hobuisse; et ad tab, 8.: dSu:picari possumus, 
sephigtam hoc consilium Babuisse, ut in poetis ea loca diapi— 
ceret, quae a picfore pro argumento arti idonen haberi et arte 
zéddi possint; quod quidem consilium monnulli ex nostratibus ' 
erripuere, μὲ artificum ingeniis materiam artis à poetarum 
eerminibus austam yproponerent. Sed ad'/tab. 6.: Hie vero 
luxuriatur e£ pictor et scriptor in multituding ferarum. 
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dubitat, Neque novi, qui unquam, praeter Cay- 
Jum et Klotzium, hominem vanissimum 3), pi- 
nacothecam maioris Philostrati omnino fabulam 
esse pronuntiaverit, quod absurduni iudicium 
vocat iudex ipse idoneus, doctissimus Boettige- 
. rus in libelló, cui titulus 2frchaeologischea 
Museum 1801. p. 19, Nihil usquam, si bene 
memini, dubii proditum neque a Winckelmanno, 
qui aliquoties picturis nostris ad illustranda. 
artis opera tanquam veris utitu?, ut Monum. 
ined. p. 194, neque a Viscontio, neque a Geor- , 

10 Zoega, viro ad dubitandum prono; atque is 
contra tam habuit persuasum, porticum Neapo- 
litanam (non Puteolanam, ut ipse vocat) cum 
picturis, quas enarratas legimus, extitisse, ut 
scriptorem picturae libri primi secundae Comi 
nomen, quod Heynio etiam in mentem venit, 
falso (imposuisse coniiceret. Haud minus: hao 
de re constitit. viris artis Graecorum peritissi- 
mis Torkillo Baden (p. 8[.), Henrico Meyer in 
libello in Animadversionibus a nobis plus semel 
laudato (p. 30,), et Iacobsio, qui sententiam 
suam et antea aperuit et in Oratione Monachii 
habitá an. 1810 Ueber den Heichthum der 
Griechen απ plastischen  Kunstwerken , p. ὃ, 
Ignarrae etiam de palaestra Neapolitana p.192. 





4) Obiter Phüostratum tangit Caylus Hs de 1' acad. des - 
anscript. T. 29. p. 156, de unitate in artis operibus agens. Quae 
cum in plaribus Philostrateis tabulis desidcretor , Mercurii Natali- 
bus et Hercule furente, plura enim non indicat, et piuacotheoum . 
et singulas tahulas fictas esce, citius quam certius colligit. Vtrum- 
que argumentum, quod arti omnino aptum esse negaveret Caylus, 
. coutra illum, potnisse a pictore exprimi, «tendit iafn T. Badem 

de arte ac iudicio Fl. Philo:trati in descr. imaginibus, Hafniae 
1792. p. 9i. 34. De priore Cayli iudicimn arripuit Hagedorniue 
Betrachtungen über die Malerey 'T. 1. p. 174, ulterius autem 
in illius via progressus est Klotzins in prsefatone Cumjli Disserta- 
iomibus ad historisw et ad artem wpectantibus in wernaculum versio 
praefixa T. 2. 1569. E ) 


^ 
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: abisque. Non dissimulandum quidem est, hos 
fere omnes de maiore Philostrato et pinacotheca 
Neapolitana joqui, iuniorem sicco transire pede; 
et'lacobsius, cuigs permagna apud me est in 
rebus ad artem spectantibus auctoritas, nuper 
significavit mihi dn. quantum ad illum, quippe 
avunculi imitatorem perpetuum, etiem nunc du- 
bitationis aliquid sibi intetdum subnasci Sed 

ingenue fateor, me quidem, quam de maioris - 
Philostreti tabulis, num commentitiae sint, aeque 
mihi inani& videatur quaestio, ΒΟ. si quis id 
ageret, urbes Graeciae ab Homero, vel a Stra- 
bone adeo memoratae fictae sint δὴ verae, de- 
dita opera ut examinaret, mec in iuniore fictionis 
indicia mvestigare potHisse, sed in huius etiam 
enarr&tionibus diversorum artificum inventionem 
ubique agnoscere.  Ávunculi imifatio suspictos 
nem moveret, 61 sectator. eadem argumenta, aut, 
parum varista, eut similia saltem proponeret; 
sed imitetio in nulla alia re quam in dicendi 
genere universo et in singulis loontionibhus po. 
sita est: in imapinibus, quarum magna est 
varietas, nihil ex alterius libro invenies repe 
titum, ne 10 tis quidem, quae eandem tractant 
fabulam, Pelope et Hyacintho, Nam quod, Hey-- 
mius ait, 15. lHiyacmtho iuniorem Philostratum 
cum maiore certàre vxleri, id pari iure ad pi- 
ctores transferri .posset, si modo eertatio aliqua 
appareret, — Parum ewtem est credibile, eum, 
qui ne i» prooemio quidem concinnando suus 
est, sed avunculum imitatur, arti&cem tam feli. 
citer induere valuisse, ut picturas novas, varias, 
egregias copmmthisceretur, δαὶ alte abscondita 
imitatiowis aut confictionis. specie et suspicione. 
Quidni fidem potius habeamus verbis .eius. da&« 
sepüs, avuncwlus suus quam .olabormvegit gra- 

: j | 


— 


- 
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phices operum ecphrasin ,: huius sibi rationem 
imitaturo, ταύτης xcr' iyw χωρήσας ϑελή- 
σαντε, igituf picturas veras enafraturo, ipsi 
etiam de pictura in universum οἱ ἀθ iis, qui- 
bus bonus ártifex instructus sit. oporteat, quae- 
dam esse praemittenda? — S$crupulum fortasse 
iniücere possit, «quod ne locum quidem edit, 
nbi tabulas vident, neque minus hoc, quod ah 
uno aliquo artifice omnes pictas esse refert, 
γράμμασε προςτυχὼν χεερὰς ἀστεέας. Sed hoo 
nepligentiae polius aut iuscitiae tribuendum. 

idetur; illud autem elegantiae cuiusdam studio, 
ne in elegantissimorum quidem artis operum 
ilustrationibus leudando, quo omni saepe aocu- 
ratiore historicarum rerum: notitia. fraudamur, 
nulla tersarum phrasium munditia eut fastidio- 


. sae levitatis affectatione compensanda. Gui non 


bilem: plus semel moverunt, qui nostra aetate 

splendide, ut vocant, cum monumentüs ipsis 
eduntur libri, charta maxima et characteribus 
sesquipedalibus impressi, bellis hominibus scri- 


Ῥῦ et doctrinae. speciem, anxie et multo saepe 


magis quam spissae 1gnorantiae suspicioneni evi- 
tantes, si frustra annotatum quaereret de men- 
sura alicuius monumenti, ul1 conservetur, ubi 
et quando inventum sit, et quae sunt eiusmodi 
alia, quorum magnum 1n quaestionibus gravis-. 
simis potest esse momentum. Etiam maior Phi- 
lostreatus quam negligenter de porticu, quam 
toties intraverat: droc Ti4Q, ἐπὶ τετεώρων, 0d 
pee, ἢ xaà πόνεο ἀροφὼν! Εἰ dum imagines 
suas magno studio ἃ cive quodam Neapolitano 
collectas, a pluribns pictoribus confectas esse 
verbo monét, nullius tamen nomen memoriae 

rodit, exemplaria, quae fortasse aderant tabu- 
ait celeberrimarum ah eutographis discers 
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ποθ, aetates, (quas. vel Petronii Encolpus (c. 88.) 
sciscitatur, indicare haud dignatur; nam huius 
generis multa ab hospite aliquo Neapolitano 
facillime poterant cognosci psa laus eius la- 
xior,plerumque est, nec rationibus ex arte pe- 
titis statuminata. εἴ distincta, ut in hac parte 
 ecphrasis desideretur et vix declamatoris officio 
satisfactum sit, | j 

Sed si nihil egerunt, qui Philostratorum 
imagines pingi non potuisse contendebant, cer- 
taminis facie mutata, non potuisse fingi horum 
scriptorum aetate affirmamus tot, talia, tanta 
artis opera, quàlia ist utcunque deformant. 
Qui enim potuerint, quum Petronio teste (c. 88.). 
pulcherrimae artes periissent, inter quas pictura 
ne minimum quidem 6ui vestigium reliquisset, 
sed prorsus defecisset ? Quod non mirendum, 
cum iam Plinii aetate (XXXV, 7.) moriens. 
fuisset, in den letzten Zügen«liegend , ut vertit 
Winckelmannus T. V. p. 186; et (c. 1.) in totum 
marmaoribuà pulsa et auro; nec lantum, ut 
parietes toti operirentur, verum et interraso | 
marmore, vermioulatisque ad effigies rerum et 
animalium crustis (quamvis idem c. 37. picto- 
res quosdam sub Vespasiano in auctoritate fuisse 
docet.)  Àn credendum, pictoribus quod nega-. 
tum erat, fuisse penes sophistas? eosque, cum 
sermonis elegantiae et mythicae eruditionis 
ostentandae studium eorum principale fuisse 
debeat, quasi aliud agentes et facili negotio 
pulcherrimas imagines excogitare potuisse ? 

Petronii testimonio hac in re ut βίδα pos- 
simus, felici debetur Niebuhrii acumini, quo 
tum aliis argumentis, tum praesertim inscriptione 
denuo forte 1n lntem protracta, in commentatione. 
proximo Áctorum Derolinensium volumini inse-- 


“ 


nx | | mE v E 
renda (Ueber zwey classische Schriftsteller des 
dritten Jahrhunderte) ea huic.scriptori vindi- 
€gta est aetas, ad quam prope aecederet Flavius 
Philostratus, medium fere seculum teram 5). . 
Acipsum, quod de sui temporis arte iudicium 
fert Petronius, haud spio, an sertoris aetatis in- 
diciis acoenseri pessit. Qua quomodo pictum 
sit, vir ingenio doctrinatque praecellens nón sine 
quodam horrore (sed alio, quam quo Encolpus. 
' Zeuxidis, Protogenis, Ápellis manus se agnovisse 
Harrat) animadverti testatur (p. 28.) ex picturis 
sumtuosae cuiusdam villae prope 'T'urrim Macau 
ciam, ad viam Appiam sitae, quam ad istud tem- 
pus pertinere non sit dubium. Vt multo melius 
sentiendum sit de Aristodemo Care, Flavii no- 
stri hospite, scriptore simul et pictorp, in. arte 
,&utem venustatem maxime . aemulante €), et. 


» 





5) In scripto, cnjus quot verba sunt, tot fere pondera, res 
levicula, ficti Trimalchionis nomijnis explicatio (p. 249, quemvis 
&d rem perquam accommojlata, dubia tamen videtur, cum sensum 
haud fninus aptum praebeat Graecum. MaA«x(ov, quo Aristophanes 
Becl. 1058. quasi nominis proprii loco uütnr. Τριμαλχέρν autem 
dictunt est ut. Τριζαλης epud Aristophanem, aut Toíq.«220$, quod 
.momvn fuit satyrae cuiuedam Varronianae.  Coutractio, quam etiam 
lexica aunotant, fit praeterea in nomiue JMairel apnd Paus VI, 
25, 6$, persona allegorica, cuins statua in palaestra posita longe 
alio fortasse: spectabat, quam illi aut visum aut indicátum est, et 
in Moàxog quod in vase "Tischbeiniano I, 25, quod multos excev- 
cuit, adscriptum egt Marsyse, ut exadverso stanti Apollini cognomen 
oppositum 7fixoc (unde Axic, ἄλχων, ᾿Αλκίδϑης) JMolxog autem 
Aeolicam esee formam vocis μαλαχός, et in μυλχός, trvgrie trans 
iw, unde est Penus Murgia dieta a Salmasio et G. L Vossio 
observajum est, Vid. C. Orell. ad Aruob. T, 1l, p. 199. Mapa 
xoc, poeta Syracusenue,  fristot. Prebl. XKX, 1, Mgosíoy. Α! 
Romanis vocabulum ,t«Aaxog .hospiào exceptum, apud Plautpm 
prae ceterig obvium est, qui v, c. Z'ucul, 587, ed. Goeller.- 
moechum vocat malarum cincinnatum , substantivo etiam emalacia 
usus Bacc? 20. Neeviua in Lycurgo: Pallis, patogiis, crocotié, 
malacüis ἱμαλακπαῖσι xgoxatg, Pind.; Horat. Serm. 1, 3, 25. Mal- 
clinus tunicis demissis ombulat. (Meiyivog ut Auxivog, Χαρῖνος) 
Im usu erant nomiua Malchus Malchio, Malcus etiam Grut. p. ὅν), 7e 
Gchneideri Lat. Grammat. 11, 299. 

4) T. Baden p. 7. Nostra interest ecire, fristodemo in 





omnind dé $ebalartut quam de panietuni pictata; 
in, upivereum, tamen Petronii enuntiatum maxigni 
est momenti, Qued si.upide nimis IpuArpa,- 
Neepolitauus, Contendit. Fulco piaaoothec 
nam eandem, qaam Petronius α. 53. commesno- 
rat, fuisse porticum, et.liberalius quam par eral 
Rahnkenins:in Jubj. órit. Il, 1. p. 85, erudita id 
ab. ille demonstratum ;.ease;,, 4oncedit, perse 
quidem. illud; veri houd est absinile. Noa olg 
ἰδὲ egimy quod, amagintim, de. quibus. Petróning 
lequiter, - nullp: 8 .Ehulnpstrato ,.euarratur , ;; quia 
ἘΆΝ. is ipotgst. praeteriisse. ac. reliquisse, Pe- 
tPomjus &uiem,.. ouius in.opege condendo, toto 
coelp diversus; esset onsiliuut, quaedam ie smes 
nsus finxisse argumenta... Quiil enia. Encolpus? 
- Pineeothecam tario. genere, tabularum; mirali-. 
Jem tribns verbis universim Jaudat. obiter. :Sin- 
güla, quae se dicit absérvaase, iita supt ad ipsiua 
ersonam exquisita, ut nisi aderant, poetae cali - 
Edo Enpcolpüm. in. ea Anoidisse- fingendum . esset, 
Adverptunt enim hunc homuncionem amorps deo. 
rum,:Ganymedes ab é&«uila. raptus, cendidws 
Hylas Naida repellens,.: Apollo hyacinthe. modó 
hato lyram resoluthm.eorenaps; pellis autem, 
quam Graeci Monocnemon:vooant, etiam. ad- . 
orat. Ceguomine hoc àn lexica non xecepto, 
neque usquam, «uod.aeie, explicato designari 
opinor Vénerem ,Anadyemenuen,. cuius znferio4 
rem partem corrupíam fuisse, sed eam iphama 
iniuriam, quia nemo, quil reficeret, .reperiri 
potuerit, aruficis gloriam auxisse, Plinigs narrat 





pingendo Eumeli rationem propositam fuisse, qui forhnilari 
sequebatur e isi eenustali plurimum tribuens (εἰ Helenum 
piuxerat v. p. 4, 8), Nam et Philostratus hoc sensu. imlu- 
tus in primis laudibus picturae venustatem ponit, hoc est gta- 
Hem vel. pulchritudinem:cum decenti motu: Conianobatm. 


xxi 
XXXV; 30, 156: Ouse' tabülá, in delubro Cae- 


saris ab. Augusto: dédicata, :quum- consenuisset 
éarie , aliam pro ed Nero principatu. substitue- 
rat suo, Dorothei mánu ; ' nimirum - inferiore 
arte non restituta, ut ex antecedentibus 'patet, 
atque 416 etiam in apographis, quae non: Nea- ᾿ 
poli tantuni. (ubi nec Zeuxidis ἐς .Protogenis 
entographa, sed exemplaria ex: eiw descripta: 
füisse credam), sed 'alis' etiam rhultis locis ex- 
titisse coniicere licet, Fuit emn && inter cele- 
berPimàs antiquitatis tabulas; in qua s&mimam 
six Apelles ipse posuisset, .ut ait Propertius. 
Unrus &utem cruris sive dea. sivé mulier .sam- 
mae forfmositatis famam, nisi si.odteri solo tem- 
pore aut incuria labes facta essét; nencisci em 
fecto non poterat. Sic in hac etiam tabula lau- 
danda Petronium, quid fabulae suae conduceret, 
spectasse, apparet, et dubium fit, extiterit in 
illa porticu nec e. :Eàndem artem etiam in ἢ 
ultima, quam Encolpum observesse fingit, facile 
animadvertas. Nani quum hoc uteretur poeta, 
ut Encolpus, qui in theatro, balneo, portieibus 
hominum aures carminibus. ingenti bile effun- 
dendis obtunderet, eoque lapidibus proturbari 
soleret, tabulam aliquam versibus extempora- . 
libus énarratet, mugtens poeta, ut sunt hodie- - 
que extemporales ltalorum poetae plerique; 
conveniebat, ut de re quam maxime trita, 
qualis erat llii excidium , recitaret, atque hoc 
eo fit modo, üt de pictura non possit cogitari. 
Eodem iure a Petronio hoc ita institutum est, 
quo -chilles Tatius (V, 3), cum tabula picta 
ro malo omine usurus esset, amantes pictoris 
offücinam praeterire et in imaginem factorum 
fatorumque Terei, Procnes et Philomeles inci- 
dere facit, quae quási picta essent, sed uti arte 


ἘΧΤΙῈ 


adimbrári nnllo modo possunt, ipse éómponit 
Contra ubi imaginum descriptio non ad rem 
praesentem facit; séd tenquam ornatus extrim 
secus infertur, in Europa, quam Sidone exti- 
tisset fingit (1, 1); et Euanthis Andromeda cunt 
Prometheo, tabuhs ἀδελφαῖς, "ie Pelusii it& 
templo lovis Casii suspensae fuisse dicuntur 
(1H, 6), enarrandis verae: imagines aüté oculos 
ei: obrersabantur. Αἴ vero his, quae obiter 
. disputaviniüs, rmot'mapis quam süis ipsius ar- 
tentis Ignarrae sententia sustentatur; quia 
Ginolpus làpidiBus petitus extra témplum pro- 
fugit, cuius 1gitur in porticibus suspensae erant 
tebulae,' ut Rlióg?: tn. porticibus: tenipli Bacchie£ 
(Liectan. A4mor:8:): Philostrátus aütem porticumy ' 
στοάν. τενῶ descriBit. quatuor vel quinque con- 
tipiationibus excelsam, qualis non cüm templo 
cohaesisse potest; sed separatum: &edificium, ἐξ 
quae Athenis, Sicyone et Ülympiae fuerünt στοαί,: 
& picturis parletuni, aeque ac Lésche Spartano-4 
rüm,; soixíÀcr eae dictae. Non publicam ean 
fuisse; üt T. Bailen p. 6. censet, sed privati ho- 
ntinis; ex verbis: vs yoaqaic, ἐνηρμοσμόν 
93e αὐτῇ πενάχων; οὕς, euo) δοχεῖν, οὐκ ἀπα- 
ϑώς τις συψελέξατο, liquere mihi xidetur. Sed: 
yél sic ex Petronii pinacotheca de nostrarum 
imagimumi vetustate" et praestantia est, quod: 
ΘΟ ΠΕΡῚ possit. Philostratum enim nom érede-' 
mus, repüdidtis: Zeuxidis, Protogenis et Apellis' 
tabulis: aut. earum apographis et imitationibus 
Ih tant&- victia^publice expositis, adolescentes ' 
alio ducturum fuisse, nisi et ibi fuissent pri-: 
morum artificum opera, quibus celebrandis, 
plausum ferre posset, B 
"^ Dé 'epideiieós: hó6 sivé declamationum 
genere, quod ést ín artis operibus illustrandis, . 


UN 
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dixit Heynius (p. 11): .Subortum est serius lt- 
terarum genus, quod. exempla produxit doctri4 
nae in artium non minus quam, litterarum mo- 


. numentis curiosae. Scilicet eophistae et rhetores 


wmbratici, qui artem dicendi ifa tradebant, πῇ 
pro praeceptis exempla bene dgceudi sua decla- 
zyatione propünerent, postquam. qrngumenta $olen4 
mia e forenqibus caussis petita vel adumbrata 
ad. taedium omnium iterata decantaveraut, ui 
orationem. ,variarent , argumenta adoptarunf, 
eum. alia,. tum, descriptiones e£ enarrationeg ta^ 
bularum pictarum. — Extanf praeter Lucianá 
nonnulla Philostratorum libri egt, Quibus quo- 
modo praeluserint poetae, .ab:.Homerico inde 


.clypeo, toreumata, anaglypha,. signa bnarranips, 


exposuit lacobsius Exerc. orit. T. 2. p.. 
Memorat hano quasi sectam interpretum, τῶν 
450; τὰς τέχνας συφῶν καὶ εἰδότων σὺν Gi. 
ϑήσοι τεχνιχωτέρᾳ Td τῶν δηῃμφοουργῶν wg 
, , * : ! . 
νεύων ϑαύματα, Callistratus c. 6, quem Heynaus, 
p. 198. utroque. Philostrato seziorem. esse censot, 
postquam Iacolisius 1. 1. p. VII. Ecphrasium aucto^ 


. rem euhderi esse cum sophista Callistzato a Plu- 


tarcho miemorato 5) ΙΒ ΓΟ dubitaverat. Brevius, 
ecphraseos genüs est illud, quo poeta incertus, 
σευλοπενώκεα templi Apolloniadis Cyziceni epi 
grammatis, aute Philostratorum aetatem, diuque 
post eam. Christodorus statuas Zeuxippi, balnei, 
Constantinopolitani, hexametris, ex ipso sta- 
tuarunr ordine, ut lacobsius inde colligit, quod 
ordo narrandi nihil habet certae retionis, dee 
scripsit, - Pat | 


emu exuexicuiundiirdir d i 


5) Fuit haec Fabricii coniectura, quam ampleetitqr. Leseingius 
Óp. T. XV. p. 146. contra Olearium disputans. 
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Luciani huc :pertinent Apellis Calumnio, 
Aetionis nuptiae Alexandri et Hoxanes, Zena;- 
dis Centauri, donaria in templo deae Syriae 
data opera descripta, praesertim autem decla- 
mato de domo, in.qua octo breviter descri- 
buntur tabulae, uni parieti insertae, aedicula 
cum statua: Minervae pacificae in medio e re- 

lone ianuae posita séparatae, atque 1ta, ut vi- 

etur, ordinatae, ut binae deinceps argumento! 
et figurarum numero sibi responderent et quasi 
iungerentur 69). —..Quo mágis arridet ingeniosa. 
Wielandu coniectura Luciani vernaculi 'T. VI, 
p. 327, proslalian lianc esse, qua rhetor aedium 
domino, dum in anagnosium suarum usum be. 
nigne ei commodarentur, magnifica descriptione 
commendare se: voluerit. Similis dispositionis 
tabularum ratio ad argumehta accommodatae 





L] 


6) Prima seriei tabula ad dextram intranti Apndromedam has 
bet rupi afüxsm ac Perseum belluam Opprimentem ac conficlentem, 
cni falce caput metit, et aliera manu Gorgonem inspiciendam ob.. 
Aicit; ocfava. in extremo latere .sinistro Medeam cum gladio pue 
ros subridentes torvum  intuentem, Laüorea his atque caeteri 
omnibus pluriumque figurarum sunt secunda ac septima, In illa 
repraesentata est, hic Clytemnestra interemta iam in lecto: pro: 
strata, adstante famulitio consterpato, illic Orestes cum Pylade ia 
eo est ut Aegisthum occidat; in altera, hic Vlysses insaniam simn- 
lans, cum plaustro (non quidem nunc aratro) discrepantibns iumentis 
(rave ac bove) iuncto, praesentibus legatis, tum altera syxygia, 

alamedes stricto in Telemachum gladio. Snavius est Argumentum 
tabulae tertiae. itemque sextae. In. /ertia Brauchna, sedens in rupe, 
sursum retinens, subeultante ad eum  cang (quem lusüm ia 
Satyrum Praec vides in anaglypho elegantisaimo, Musée, der 
4Intiques 'T. I. tab. 79), Apollo autem (Philesius) puero lusuque 
tus. Cui tabulae quamvis non ex omni pmrté, aliquatenus 
tamen similis est sexta, pictura vetus » Quam in duas male diremi 
Reitzius, fabulam allegoricam, minime eam vulgatem, destruens, 
Uaecus Orion Cedaliomem dorso fert, viam ipsi ad lucem mon. 
strantem,! quae, dum iam oritur sol, oculis cius redditur; spectator . 
(at illic Apollo) adstat Vulcanus. Denique in ultimis tabulis aedi- 
«niam Palladis utrinque contingentibus picta est eadem dea, a destra 
ianuae parte Persei tutela, Medusae cáput peaecidentis. a sinistra, 
Vulcanum amatorem fugiens (Erichthonii genitrix), quam imapiuen 
in vasqulis pics obviam eses neminem fugit, : 
e 





! LXVI 


in Philostrátorum etiam pinàcothécis aliquot 
lo6i5 observanda est, quamvis hi fortasse seriem, 
«uà imagines suspensae erant, non semper secuti 
sunt, áàd hoc symmetriae artifici haud magis 
quam Lucianus intenti. Sed de hac re multus 
nunc esse nolo. Certe quicquid sit tabularum, 
in quod haec norma cadat, cum scriptores di- 
itum illuc nunquam intendant, id. quod facere 
buius si picturis confingendis operam de- 
dissent, fidem earum confirmat. 

Àd hanc augendam fidem multum eo etiam 
conferri possel, si quis artis operum descri- 
ptiones mere epideicticas in unum congereret 
et cum veris componeret, levi opera ab llis 
distinguendis. | | 
| — Adià wc paulo impeditior est quaestio, num 
Philostrati quaedam certe hinc inde, 'argumenti 
exornandi studio, ex ingenio affinxisse putandi 
sint, quae communis hucusque doctorum fuisse 

- videtur opinio. JOccupatus ea Heynius (p.161. 
222.) haud raro vaoillat. lta statim 1, 2. p.27. 
zhetori quaedam deberi contendit, tab. 14. p. 51. 
non ómnia, «quae sophista apponat, rhetorica 
ornamenta 6588 annotat.  Ác me quoque in hanc 
séntentiam diu fuisse propensiorem, haud dif- 
fiteor; nec nisi paulatim et singulis pensitatis 
&tque inter se comparatis eam abieci, eoque per- 
veni, ut iam nunc persuasum sit, modo genus 
illud describendi a poetis petitum recte per- 
ceptum habeas, nullum per totum librum 'Bhe- 
torum additamentum certum et apertum invenirí, 
non dico rem nullam magnam e*t sublimem, sed 
he levissimum quidem parergon, nihil, quod 
nen arte quiverit exprimi. — Hinc simul factwm 
est, ut etiam de horum auctorum dicendi ge- 
nere multo iius nunc quem.ahtehec seutiaun. 





LXvIL 
Fucum oratorium et affectationem. minus aegre 
erimus dum veritatem artis, veluti naturalis, 
cuiusdam formae, translucere videmus; dumque 
9x. inveniionis virtutibus mapum artificis iudica- 
mus, scriptori etiam veram admirationem ex- 
torqueri, qua oratio ipsa deleniri et quasi abripi 
videatur, facilius credimus; denique verbis 
etiam haud raro, ubi magis patet, quo spectent 
singula, vis accedit. — Videbor fortasse meum ex- 


tollere laborem ;, et dicam. tamen, «uod res est, 


Philgstratos inter difficillimos esse ad accurate 
et penitus intelligendum scriptores, et non nisi 
saepius repetita. lectione 'singulisque. verbis ad 
res, non ad grammaticam tantum aut rhetoric 

- exaclis, recte posse aestimari, Per hanc autem 
difficultatem, ambiguitates et argntias rhetoricas 
Íortasse stetit, quod plurimi, "Wiuckelmanuus 


maxime et Viscontius, illorum mirum: quantum. 


incuriosi fuerunt, non tantum utique, quantum 
potuissent, fructum ad notitiam .historiamque 
artis ex eis perceperunt. Quo magis laudan- 
dum est praeclarum Heynii studium 1n iis posi- 


Aum 7), cuius equidem a neglectu illos vindicandi 


consilium, quamvis persequor ipse, po 
sine gloriatione possum, qui in istius laudis par- 
iem vix veniam ; contra, ut verum fatear, Imagi- 
ues, ob eparrationis quendam colorem mihi valde 





4) Heynius temen et ipse tanr pictorum quat scriptorum censo- 
rem saepe agit paulo severiorem, laudisque nimis parcus est. Sunt 
fere eius elogia Soioéniodi: hactenus pictor non desipuit (1, 14), 
non male exhibita esse videtur fabula, aut pictura instituta 
(5. 17, 23). argumentum simplex nec ineptum, non absonum, 
tolerabile (11, 19. 29. lun. 1. 14), nihit: habet tcbula, quo se 
"magnopere commendet (Yun. 10), Aoc quidem artem. aliquam 
picturae arguere videtur. (11, 8.). Iniquius adeo iudicat de lu- 
uioris tab. 4. et aliis quibusdam; et quasi castugatoris partes suscepis- 
set, in hunc rhodwm landat, ut mon fucile esse. quod. reprehen - 


das , dicat (Iun. 5). : 
e 2 
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ingratum, tam obstinate spreverim, ut postquam, 
ex Itafia redux, ex omni fere veterum litteratura 
,quae ad artes spectent excerpsissem, tum multos 
annos post artis historiam ex ipsius Heynii cathe- 
dra docere coepissem, Philostratos ne semel 
uidem ordine et quo par erat studio perlegissem. 
citatus tum ab lacobsio et in societatem laboris 
illis dicandi honorifice vocatus, non tantum viro, 
quem semper maximi fecissem, officium meum 
qualecunque deesse, sed meae etiam desidiae ex- 
piandae occasionem obletam ex manibus emit- 
tere nolui. Postea quod, in veterem quasi re- 
cidens culpam ,. diu multumque cessavi et sero 
demum nomen solvi, quum vir amicissimus ex- 
cusatum me habuerit, alii non me morabuntur. 
Illi igitur debere mihi videor et grato animo ac- 
ceptum refero, quod magnis ingenii, elegantiae 
et doctrinae opibus, quas breves complectuntur 
Imaginum libri, iustum nunc pretium statuere 
didicerim. Tantum enim abest, ut ex Hercu- 
lanensibus aliisve Romanorum parietum picturis 
et ex musivis operibus harum tabularum potio- 
res aestimari possint, ut ipsa cum illis compara- 
tione instituta intelligi possit, quantum fuerit 
diserimen inter veferes tabulas Graecas, qua- 
libus pinacotheoae consuerentur (Plin. XXXV, 
2), et inter illas picturas, quibus ἃ Romanorum . 
hbertis, non honestis manibus (Plin. ib. 7.), de-. 
corari et illini plerumque solerent parietes, Sunt 
inter nostras haud paucae, quae Nerei 
graphices aetatem , nisi opere, de quo nostrum 
non est iudicare, at inventione saltem attingere 
videantur, quibus, etiamsi penicilli facultate in- 
numeris alus minores fuerint, si ingenium ac 
artem spectemus, elegantiam, inventionis copiam, 
granditatem , simplicitatem , variae enim varia- 
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rum sunt virtutes, nihd; quod ex illa aetate 
nobis quidem innotuerit, praestet; non desunt, 
quae Apellis, Aristidis, Zeuxidis, Apolledori. 
imagines aliunde notas in mentem revocent; 
aliae seriorem produnt aetatem ; malae aut omnino 
spernendee insunt nullae. js 
In explicationibus,. quum de singularum 
figurarum poo ; habitu, actione, venustate, 
stlo sive charactere ex Graecis in proclivi sit 
fudicare, id ante omnia propositum Ífuit, ut il» 
larum dispositio, quantum fieri posset, quasi 
oculis subiiceretur. Νὰ δῦ maxime erat, quod 
ecphrasis Graeca faciendum, nobis reliquisset: 
in qua raro admodum, quo loco singulae 
"E positae fuerint, annotatum est, ut II, 10.. 
p. /0.: τὸ χυρεώτατον τῆς σχηνῆς «γαμέμνων 
ἔχει, nedum ut figurürum inter se ex artis usu 
compositarum symmetria et consensus indicetur, 
&ut mensurae adeo, hoo est, Plinio interprete, 
quanto guid a quo, distet. 'lam falsum .est, 
«quod Olearius ait, utrumque Philostratum id 
egisse ex instituto, ut explicaret, non tantum 
quid in singulis partibus pictorum ingenium 
praestiterit, et ut decori et affectus, sed etiam 
ut συμμεερέας, ut colorum temperendorum , ut 
ium fabulae apte componendarum, obsen- 
vapntes extiterint, Paulo diversa ratione et conp- 
silio Heynius instituit opüs, plus semel profes- 
sus (p. 104. 146. 161.), voluisse se argumenta 
ab artificibus expressa, abstersis ornamentis et 
lenociniis sophisticis, aperta et nuda, proponere. 
Ádiicit quidem et hoc p. 222, ita se argumenta 
exhibere studuisse, ut .quali specie et habitu 
illa se obtatui aocedentium obtulerint intelligi 
et facilius. ea. cum aliis artis eperibus similis - 
argumenti comparari possent. Át multo saepüis 
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tenien soli argumento extricando operam dedit, . 
et personarum numero quam disposítioni con- 
&tituendae, in qua multo etiam magis I in 
argumento onendo rhetorum desideramus 
diligentiam. Queritur Heynius p. 16: Vtinam 
argumentum saltim picturae cuiusque, eina 
rhetorico fuco, quale fuerit, praemisisaet ! Nunc 
magna plerumque sagacitate opus esf, inter- 
dum sola ariolatione assequi licet, qued verum 
fabulae argumentum fuerit: raro licet exputare 
uc perspicere, quae pictoris traotatio, qui eo- 
rum, quae bene pingi possunf, dilectus fuerzf 
Jfactus, qut modus fuerit, quo quodque redditum 
esset. Sed hoc modo si de aris et composi- 
tone disputasset Philostratus, aut disputare po- 
Yuisset, quo vellemus nos, in disciplina artis 
anulto magis quam seculnm tertium 'cellentes, 
Aereor, ne eratio eius iuvennm coronam ocyus 
dlissipesset, qui argumenti et personarum nota- 
tione contenti, fabulis istis Graecis vivide nar- 
zetis, venustate :etiam et veritate quarundam 
figmrarum delectabantur, severioris dootrinae ' 
marum, puto, appetentes. Tum figuris.ad artis 
mormam:et in operum superstitam exemplum 
eollecatis, plura, quae dubia antea aut obscura 
fuissent, maiorem nanciscuntur lucem. Ceterum 
-Heynius ubi argumentum dilucide exposueret, 
-ctum agere nolui: ubi autem meam ab eo 
:eiungendam duxi sententiam, libere quidem 
-am et sine verborum ambagibus declaravi, 
ed ea mente et immortali viri admiratione, 
-quibus dignius quam assensu meo in rebus. 
tauntillis meritorum eius memoriae litabitur; 
-meque oblitus, si qua allucinantem — 
rem, et fesinante eum plerumque calamo pro- 
lusiones in Philostratos exarasse (p. 201.), et 
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τουῖτα tum, cam scribebat, &ondüm iüvetita vel. 
edita fuisse artis monumenta, unde meliora. oer, : 
Uuoraqué edoceri liceat hodie,  . T. 
"Superest, ut de Cailistrato breviter, dica; 
xzmus. Statues. ab eo desqriptas :etmnes dama 
nobilitatas et ister' praeolarjssima artis .operáy. 
à summas statuariis elaborata, quae quidem; Ho- 
snanorum rapinae antiquis Graeciae sedibus non- 
dum emoverent, referendas esee, post Heyninps 
: 199, observavit Boettigerus de furip. Medta 
1.1. p: Xill.. .Vterque dubitet, Callistnátus, 
qui tempore praeterito übique utitur, tamquam. 
antea aliquando viderit signa ista tredecim, num 
verum dicat; 1iià sensit etia Winokelniannus 
4n. Praef, ad Εἰ... centra non dubitat Quatremére 
de Quincy Jupiter Olympien p. 64. Hoo extra 
dubium positum vàdetur, hunc sephistam loeis 
suis: nen cognovisse omma, . Satyram ix Àegyptá, 
Memnonem ἀπ Aethiopiu,: Caenon. Sicyene, .ÜOr-. 
1 in Helicone, Prexatelis Amorem Athenas, 
Medeam: in Macedohiae. litoribus; et quamvis 
hmum aberümye sipnum revera, übi simulat . vi- 
Aisse poteat €ut -Himérsus πο, XIV, 1. Lysippi 
Occasionem, quam videre se yseninisee /ait), 3g 
hoc tamen scriptore quam vim apris rins 
verba, vidisse se, admiratum esse, stupefactum 
(c. 4. p. 150, 8. c. 12. p. 159, 29. c. 5. p. 132, 1. 
c. 6. p. 152, 27. ἀφασίᾳ πληγέντες εἱστήκαμεὲν, 
et sic plane c. 11. p. 159, 13.), non intelligo. Ad 
epideicticum genus manifesto pertinent Orpheus 
c.7, ubi prae reliquis v. p. 154, 26 - 31, opus 
alioquin celeberrimum, Memnon c. 9. de cuius 
forma nihil omnino dictum est, Aesculapius c. 10, 
ubi cf. Heynius. Αἴ haec sufficiunt ad reliqua 
etiam omnia in suspicionem vocanda. Quae quum: 
ita sint, multum fastidu parit crambe illa in 
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singulis fere descriptionibus repetita de materia 
^ dura ipsam verae carnis mollitiem et teneritatem 
imitante, cf. Iacobs. Exercitatt. Il. p. 27, 46, et 
de' solido marmore animi tamen affectiones expri- 
mente, p. 36. .Plurimas imaginum suarum ex 
statuis marmoreis, quas adeceleberrimorum sig-- 
norum exemplar expressas locis innumeris expo- 
sitas fuisse constat, quasdam etiam ex sola fama 
et*epigrammatis cognitas habuisse potest. Exem- 
plana-quaenam ex aere flata, quae ex marmore 
sculpta fuerint, probe noscit, et in reliquis etiam 
errores graviores commisisse non videtur. Cete- 
*uin lacobsii mei subscribo iudicio, qui niu 
zetuntus et eterilius. Callistrati ingenio, nihM 
oratione dius puerilius, esse aitl.l'p.VIL Ste- . 
rilem (eren mageren Sophzsten) vocaverat etiam 
^Winckelmannus ; nimis clementer Heynius haud. 
éneptum. —Beckerus autem in 4ugusteo p. 98. 
üt maiorem ei artis notitiam (Kunstsinz) quam 
reliquis huius classis scriptoribus tribueret, eo 
fortasse inductus est, quod Callistratus enthu- 
siasmum non in poetis tantum pollentem, sed 
artificum etiam manus perfundentem (p. 146, 24. 
.* 149,9.) agnoscit, 
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ef 
ύ) τις μὴ gend erat τὴν ξωγραφίαν; , δοκεῖ 
τὴν ἐλήϑειαν , ἀδεκεῖ δὸ καὶ σοφέαν ὁπόση ἐς 
ποιητὰς ἡ ἥχεε — φορῶ γὰρ ἴση ἀμφοῖν. ἐς τῶ τῶν 
ηρώων εἰδη καὶ $gya --- ξυμμετρέαν δὲ ovx énar- 
5ys, δὲ ἣν χαὲ U 5n τόχνη ἅπτεται. Καὶ 
βουλομένῳ μὲν p^ gnis ϑεῶν τὸ εὕρημα, 
διά τὸ τὰ ἐν γῇ εἰδη, ὁπόσα τοὺς λειμῶνας ed 
"faga γράφουσε ; διε τὸ τὰ ἐν οὐρωνῷ φαινό- 
μενα. Βασανίζοντι δὲ τὴν γόνεσεν τῆς τέχνης, 
10 μέμησις μὲν εὕρημα πρεσβύτατον, καὶ ξυγγενόε 
στατον τῇ quot. Evoov δὲ αὐτὴν σοφοὶ ἄνδρες, 
τὸ μὲν ζωγραφίαν, τὸ δὲ πλασειχὴν φήσαντες. 
Καὶ πλαστεκῆς μὲν πολλὼ sid καὶ γὼρ αὐτὸ τὸ 
-πλάττεεν καὶ 5j ἔν τῷ χαλχῷ μέμησες,) καὶ oé 
15 ξέοντες τὴν λυγδίνην, ἢ ἢ τὴν Παρίαν Amor, xal 
ὁ ἐλέφας, καὶ νὴ 4ία ἡ γλυφεκή, πλαστιρή. 
Ζωγραφίέα δὲ ξυμβέβληταε μὲν ἐκ χρωμάτων, 
πράττει δὲ οὐ τοῦτο μόνον, ἀλλὰ καὶ πλείω σο- 
φίζεταε ἀπὸ τούτου ye ἑνὸς ὄντος, ἢ ἀπὸ τῶν 
᾿ ϑοπολλῶν ἑτέρα τέχνη. Σχιάν τὲ ydo ὠποφαένει, 
xal βλέμμα γιγνώσχει, ἄλλο μὲν τοῦ μεμηνό- 
τος, ἄλλο δὲ τοῦ ἀλγοῦντος ἢ τοῦ , Χαίροντος. 
Καὶ αὐγὰς ὀμμάτων ὁποῖξαξ εἐσεν, ὁ πλαστερκὸς 
μέν τες ἥχεστα ἐργάξετοι; χαροπὸν δὲ ὄμμα, xol 
25 γλαυκόν, καὶ μέλαν, ——— ο οἷδε: Καὶ ξαν-᾿ 
ϑὴγ χόμον οἷδε καὸ πνρσήν, καὶ αὐ td καὶ 
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οἰκίας, καὶ ἄλση, καὶ ὅρη, καὶ πηγάς, xc) 
τὸν αἰϑέρα, ἐν ᾧ ταῦτα. Ὅσοε μὲν οὖν χρά- 
τος ἤραντο τῆς ἐπιστήμης, καὶ ὅσας πόλεις, xol 
ὅσος βασελεῖς ἔρωτε ἐς αὐτὴν ἐχρήσαντο, ἄλλοες 5 
ts εἰρηταε xal ᾿ἀρεστοδήμῳ τῷ ἐκ Καρίας, ὃν 
ἐγὼ énl ζωγραφίᾳ ξόνον ἐποεησάμην ἑτῶν τεττώ- 
ρων. Ἔγραφε δὲ χατὰ τὴν Εὐμήλου σορίέαν, 
πολὺ τὸ ἐπίχαρε ἐς αὐτὴν φέρων. Ὁ λόγος 08 
οὐ περὲ ζωγράφων, οὐδ᾽ ἑστορέας αὐτῶν vUv,10 
ἀλλ᾽ sión ζωγραφίας ἀπαγγέλλομεν, ὅμελίας 
αὐτὰ τοῖς νέοις ξυντεϑόέντες, ἀφ᾽ ὧν δρμηνεύο 
σουσί τε καὶ τοῦ δοκέμου ἐπεμελήσονται. ᾿Αφορ- 

à δὸ ἐμοὶ τουτωνὲ τῶν λόγων αἷδε ἐγένοντο. 
Hv μὲν ὁ παρὼ τοῖς Νεαπολέταες ἀγών" 5 δὲ nó-15 
Auc ἐν Ἰταλίᾳ ῴκχεσταε, - γένος Ἕλληνες καὶ aorv- 

«06, ὅϑεν xci rdg ὁπουδὼς τῶν λόγων 'EAAqvc- 
κοί εἰσεν. | BovAouévo δέ uoc τῶς μελέτας μὴ 
ἐν τῷ φανερῷ ποιεῖσϑαε, παρεῖχεν ὄχλον τοὶ μξε- 
Qd, φοιτῶντα ἐπὶ τὴν οὐκέαν τοῦ ξένου. Ka-20 
τέλυον δὲ ἔξω τοῦ τείχους, ἐν προαστείῳ τετρα μι» 
μόνῳ πρὸς ϑάλασσαν, ὃν d στοά τες ἐξῳκχοδόμιη- 
τὸ xard ζέφυρον ἄνεμον, eni τετεώρων, οἶμαε; 
ἢ καὶ πέντε ὀροφῶν, ἀφορῶσα ἐς τὸ Τυῤῥηνεκὸν 
πόλαγος. ᾿Ἤστραπτο μὲν οὖν xàl Aoi, ónó- 25 
ὅους ἐπαινεῖ τρυφή, μάλεστα δὲ ἤνϑεε Ἵ γρα- 
φαῖς, ἐνηρμοσμόνων αὐτῇ πενάκων, οὕς, ἐμοὶ 
'. δοκεῖν, ovx ἀπαϑῶς τες συνελέξατο" σοφία ydo 
év αὐτοῖς ἐδηλοῦτο πλδιόνων ζωγράφων. Ἐγὼ 
ὃν οὖν xal ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ μην ἐπαενεῖν τὸς 50͵ 
γραφάς" nv δὲ ἄρα υἱὸς τῷ ξένῳ χομεδὴ νέος, - 
ἐς ἔτος δέχατον ἤδη, φελήχοος καὶ χαέρων τῷ 
ἄνειν, ὃς ἐπεφύλαττό ue ἐπιόντα αὐτάς, 
καὶ ἐδεῖτό uov ἑρμηνεύειν. Ἵν᾽ οὖν uu» σχαεόν 

ἡγοῖτο, ἔσταε ταῦτα, ἔφην, καὶ ἐπίδεεξεν 55 

αὐτοὶ ποιησόμεϑα, ἐπειδὼν xp τὰ μδεράπεα. 


“ἀφικομόνων οὖν, ἃ μὸν παῖς) ἔφην, προβε- 
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/ βλήσϑω, καὶ ἀνακείσθω τούτῳ ἢ) σπουδὴ τοῦ 
λόγου. “Ὑμεῖς δὲ £msode,.u) ξυντεϑέμενοε 
μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐρωτῶντες, εἴ τε ju: σαφῶς 
φράξοεμεν. ᾿ | 


. ἢ. 
EKAMANZA4POZ. 


5 Ἔγνως οὖν, ὦ παῖ, ταῦτα Ὁμήραν ἄντα, ἢ 
οὐ πώποτε ἔγγνωχας ; δηλαδὴ ϑαῦμα ἡγούμενος, " 
ὅπως δή ποτε ἔζη τὸ πῦρ ἐν τῷ ὕδατι. Σνμβάλ., 
λωμεν οὖν ὅ τε νοεῖς. Σὺ δὲ ἀπόβλεψον avrov, 
ὅσον ἐκεῖνα ἐδεῖν ἀφ᾽ ὧν ij γραφή . Οἶσϑά πον 

. χοτῆς Ἰλεώδος τὴν γνώμην, ἐν οἷς “Ὅμηρος ἀνία 

᾿στησε μὲν τὸν ᾿Δχιλλέα ἐπὶ τῷ Πατρόκλῳ, xc- 
. yovvraL δὲ οὗ Oso) πολεμεῖν ἀλλήλοις. Τούτων 

᾿ς OoUv, τῶν περὶ τοὺς ϑεούς, ἡ γραφὴ và μὲν ἄλλα 
οὐχ οἱἷδε' τὰν δὲ Ἥφαιστον ἐμπεσεῖν φησὶ τῷ 

15 Σκαμάνδρῳ πολὺν καὶ ἄκρατον. Ὅρα δὴ πάλεν" 

πάντα ἐκεῖϑεν. Ὑψηλὴ μὲν αὕτη 59 πόλες, καὶ 
scurà τὰ χρήδεμγα τοῦ IMov. Πεδίον 03 τοντὲ 
μέγα καὶ ἀποχρῶν τὴν ᾿Ασέαν πρὸς τὴν Εὐρώπην 
ἀντιτάξαι. Ivo δὲ τοῦτο πολυ μὲν πλημμυρεῖ 
g0xa:Q τοῦ Ἵ πεδίου, πολὺ δὲ xar τὰς ὕχϑας 
᾿ἔρπεε τοῦ ποταμοῦ , ὡς μηκέτε αὐτῷ δένδρα 

. siat. Τὸ δὲ ἀμφὶ τὸν “Ἥφαιστον svo ἐπιῤᾷεῖ 
| 70 ὕδατε' xal ὁ ποταμὸς ἀλγεῖ καὶ ἑκετεύεες τὸν 

Ἥφαιστον αὐτός. ᾿Αλλ᾽ οὔτε. ὅ ποταμὸς γέ- 
φόγραπτας κομῶν ὑπὸ τοῦ περεκεκαῦσθαε, οὔτϑ 
᾿χωλεύων δ Ηφαίστος ὑπὸ τοῦ τρέχεεν- καὶ τὸ 

.- «ἄνϑος τοῦ πυρὸς οὐ ξανϑόν, οὐδὲ τῇ εἰϑεσμέ- 
ΐ » Y . τς ed e VE 

.*m ὄψει, ἀλλὼ Ζρυσοειδὲς ac ἡλεῴδες. Tas. 
ov«ésse Ὅμηρον. ἜΝ DEN 

UT. 03, e. «46. ,. eon I Noc. do 
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Ὃ δαέμων ὃ Konog, παρ᾽ οὗ τὸ κωμά-- 
ξεῖν τοῖς ἀνθρώποις, ἐιρέστηχεν ἐν ϑαλάμον 
ϑύραες, χρυσαῖς, οἶμαε. Βραδεῖα δὲ ἡ κατά- 
ληψες αὐτῶν ὑπὸ τοῦ ὡς ἐν νυκτὶ eivat, Γέ- 
γῥαπταε δὲ ἡ νὺξ οὐκ ἀπὸ τοῦ σώματος, ἀλλ᾽ 5 
ἀπὸ τοῦ xatQov. 4ηλοῖ δὲ τὰ προπύλαια νυμ- 
φίους μάλα ὀλβίους ἐν εὐνῇ κεῖσθαι. Καὶ ὃ 
Κώμος ἥχει, νέος παρὰ νέους, ὡπαλὸς καὶ 
οὔπω ἔφηβος, ἐρυϑρὸς ὑπὸ οἴνου, καὶ χαϑεύ- 
δων ὀρϑὸς ὑπὸ τοῦ μεϑύειν. Καϑεύδει δὲ τὸ το 
μὲν πρόφωπον ἐπὶ τὰ στέρνα ῥίψας, καὶ τῆς 
δειρῆς ἐχῳφαίνων οὐδέν, τὴν δὲ ἀριστερὰν 
προβολίέῳ ἐπέχων. Ἀἰλήφϑαε. δὲ ἢ χεὶρ δο-- 
κοῦσα λύεται, xa) ἀμελεῖ, τὸ εἰωθὸς ἐν. ἀρχῆ 


τοῦ χαϑεύδεεν, ὅταν σαένοντος ἡμᾶς τοῦ ὕπνου ι5΄΄ 


᾿μετέρχηταε ὃ λογισμὸς ἐς λήϑην, ὧν συνέχει. 
ei , t» t» / 2 

Οϑεν καὶ τὸ ἐν τῇ δεξιᾷ λαμπάδιον ἔοικε δεα- 
φεύγειν τὴν χεῖρα, καταῤῥαᾳθυμοῦντος αὐτὴν 
τοῦ ὕπνον. Δεδιὼς δὲ ὁ Κῶμος προςβάλ- 
λον τὸ πῦρ τῷ σχέλει, παραφέρεε τὴν μὲν 20 
κνήμην τὴν ἀριστερὼν 8n) τὼ δεξεώ, τὸ 
δὲ λαμπάδιον ἐπὶ τὰ ἀρεστερώ, iv ἐκχλίνῃ 
τὸν ἀτμὸν τοῦ πυρός, ἐκχειμένῳ τῷ γόνατε" 
13 E , 3 , 

agurdge τὴν χεῖρα. Πρόσωπα δὲ ὀφεέλεεαε μὲν 
“σπαροὶ τῶν ζωγράφων τοῖς ἐν ὥρᾳ, καὶ τυφλώτ- 25 
τουσί γε ἄνευ τούτων αἱ γραφαί" τῷ δὲ Κώμῳ 
σμεκρῶ δεῖ τοῦ προσώπου, νενευκότε καὶ ἕλ- 
&ovrc τὴν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς σχεών" χελεύεε δέ, 
υσἰμὰε, μὴ περεζαλύπτους χωμάξεεν τοὺς ἐν 
ἱλεκέᾳ τού ᾿ Τὰ δὲ λοιπὼ τοῦ σώματος 330 
ἡλεκές τούτου. Τὰ ὃδδ λοιπὼ vov σώματος Y 
διηκρέβωταε πάντα, περελάώμπονεος αὐτὰ TOU 
λαμπαδίου, καὶ ἐς φῶς ἄγοντος. . Ὃ στέφανος 
δὲ τῶν ῥόδων ἐπαενείσϑω μὲν, ἀλλὰ μὴ ἀπὸ 
τοῦ εἰδους. Ξανϑοῖς γὰρ καὶ xvavoig εἰ τύχοε 


-- 
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χρώμασιν ἀπορδμοῖσθαι τεὸς τῶν ἀνθέων εὐνό- 

- ψᾶς, οὐ μέγως ὁ dÜAog. MÀ ἐπαινεῖν χρὴ τὸ 
χαῦνον τοῦ στεφάνου ᾿ καὶ ἐπαλόν. Ἐπαινῶ 
xal τὸ ἔνδροσον τῶν ῥόδων, «cl φημὲ γεγρά-- 

5 goa. αὐτὼ uera τῆς ὀσμῆς. Τί. λοιπὸν τοῦ 
κώμου ; τί δ᾽ ἄλλο ya ἢ oc κωμάξοντες; ; Hov 
προς βάλλει 08 πρόταλα xa) ϑροῦς ἔναυλος, xod 
βοὴ à ἄτακτος; s Ααμπάδες L2 ὑπεκφαένονταε, παρ᾽ 
ὧν ὅστε τοῖς xau ovo καὶ τὸ ἐν ποσὲν ὁρᾶν, 


10 xà ἡμῖν μὴ ὁρᾶσϑαε. “Ξυνεξαίρεται δὲ καὶ πολὺς ' 


λεώς, καὶ γύναια uer ἀνδρῶν irat, καὶ ὑπό- 


δημα χοενὸν ἔχουσι ; «ai ξώννννται παρε τὸ " 


oixiiov. Ξυγχωρεῖ δὲ ὃ χῶμος xal γυναι 
ἀνδρίζεσθαε, καὶ -dvàgl ϑῆλων ἐνδῦναι στολήν, 
15 καὶ ϑὴηλυ βαένειν. Ka2 oi στέφανοι οὐκ ev. 
25002 ἔνε, ἀλλ᾽ ἀφήρηταε αὐτοῖς. τὸ ἱλαρὸν πὸ 
τοῦ ταῖς κεφαλαῖς ἐφαρμόττεσθαε, διὼ τὸ dra 
κεεῖν ὃν τῷ δρόμῳ. Ἢ γὲρ τῶν ἐνθέων ἐλευ- 
ϑερία, παραιτεῖται τὴν χεῖρα ec uagaivovaa» 
20 αὐτὸ πρὸ τοῦ θρόνου. Μιμεῖταί, TOv 5" γραφὴ 
καὶ χρότον, οὗ μάλεστα δεῖται Ó κῶμος καὲ 
3 δεξιὰ τοῖν δακτύλοες ὑπεσταλμόνοες ὑποκεε-- 
μόνην τὴν ἐρεστεραν πλήττεε ἐς τὸ κοῖλον, ἕν᾽ 
᾿ὥσεν a χεῖρες ξύ me $ "pen τρόπῳ 
“45 “υμβάλων. 


» 


᾿ς Tm 
M T 6 O r. 


|! Φφοιτώσεν. οὐ Μῦϑοι παρὼ τὸν ᾿Αἴκωπαν, 
ἀγαπῶντες αὐτόν, ὅτε αὐτῶν ἐπερεολεῖται. "Eeié- 
- λησϑ uà» yep «oai "uoo A vOv, κα Hoséovp, 
ἔτε δὲ xe ᾿Αρχιλόχῳ πρὸς Δυχάμβην" ᾿ἀλλ' 
So.4loono Ἷπώντα τὰ. τῶν ἀνθρώπρν᾽ ἐκριεμύϑθῳ» 
ται" καὶ λόγου «τοῖς ϑηρίοες μεταδέδωκεν λόγον 
. ἕνεκα. Πλεόγεξίον τὸ ydg. senónzeo, wá. V ew 


4 
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ἐλαύνεε xai ἀπάτην. Καὶ τωΐτω λέων rtg αὖ» 
σῷ ὑποχρένεταε, καὶ ἀλώπηξν xci ἵππος, νὴ 
uix, καὶ οὐδὲ ἡ χελώνη ἄφωνος" ὑφ᾽ ὧν τὰ 
παιδία μαϑηταὶὲ γέγνονταε τῶν τοῦ βίου πρα- 
γμάτων. Ἐυδοκεμοῦντες οὖν οὗ ΜΜῦϑοε δεῶ τὸν δ 
Jioonov φοιτῶσιν ὃδὃπὲ τῶς ϑύρας τοῦ σοφοῦ, 
ταεμέχος αὐτὸν ἀναδήσοντες, καὲὸ στεφανώσον- 

τες αὐτὸν ϑαλλοῦ στεφάνῳ. Ὁ δέ, οἶμαε, τενὼ 

ὑφαένεε μῦϑον. Τὸ ydo μειδίαμα τοῦ προσώ- 

ποῦ, καὶ oé ὀφϑαλμοὶ κατὰ τῆς γῆς ἑστώτες το. 
“φοῦτο δηλοῦσεν. Οἶἷδεν ὃ ζωγράφος, ὅτε ai τῶν 

᾿ὔϑων φροντίδες ἀνεεμένης τῆς ψυχῆς δέονταε. 

- «Ῥιλοσοφεῖ δὲ 5j γραφὴ καὶ τὰ τῶν ύϑων σώ- 

“ματα Θηρία͵ ydo συμβάλλουσα ἀνθρώποις 
-περεϊΐστησε χορὸν τῷ ἐσώπῳ, ὠπὸ τῆς ἐκείνου 15 - 
᾿δχηνῆς συμπλάσασα. Κρορυφαέα δὲ τοῦ χοροῦ 
Ἢ ἀλώπηξ γέγραπται. Χρῆται ydo αὐτῇ ó-dioo- 
"πὶ διακόνῳ τῶν πλείστων imnodéosev, ὥςπερ ἡ | 
'νωμώδία τῷ Δάῳ. - 





*?s 
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IV. 
MENOIKETZ 
UK o : i 

Θηβῶν μὲν x» πολεορχέα' τὸ ydo τεῖχος 30 

, ἑδπεάπυλον" ἢ στρατιὼ δέ, Πολυνείκης Ó τοῦ 

Οἰδίποδος" oí γὰρ λόχοι ἑπτά. Πελάζεε δ᾽ αὖ.- 

τοῖς ᾿ἀμφιάραος ἀϑύμῳ εἰδεε καὶ ξυνέξντε ἃ 

πεισονσαε. Καὶ οὗ μὲν ἄλλοε λοχαγοὶ δεδέασε" 
ταῦτα καὶ τὰς χεῖρας ἐς τὸν Δία αἱρουσε' Ka-25 

Ἡσνεὺς δὲ rO τείχη βλέπει, mipuppovóv τὰς 

-ὁπάλξεις, ὡς κλέμαχε ὅλωτώς. Οὐ μὴν 1 βάλ 

ἐἰλεένμε ἀπὸ τῶν ἐπεῤλέδεων, ὀκνοῦντές nov oi Θη- 

ἡθοῖοε ἄρξαε μώχης: Ἡδὺ τὸ σόφεσμα τοῦ ξω- 
“γράφουν. Περεβάλλων γοῦν τοῖς τεέχεσεν ἄνδρας 80 

φβΨηλησμένονς, τοὺς μὲ» εἐἰρτέους παρέχει δρᾶν, 

"apap δὲ ἀσαφεῖς τὰ σχέλη,. νοὺς 03 ἡ έσεας, e 
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στέρνα ,δνίων, wal κεραλὼς μόνας; vo) χόρυ- 
ϑας μόνας, εἶτα αἰχμάς. ᾿Ανκαλογέία ταῦτα, à 
παῖ. Δεῖ yo κλέπτεσθαε τοὺς ὀφϑαλμοὺς τοῖς 
ἐπετηδείοες κύκλοις συναπεόντας. Οὐδὲ αὐ Θὴ- 
5 βαε dud vvsvsor. “όγεον ydo τε ὃ Τεερεσέας 
λέγει τεῖνον ἐς Μενοικέα ) τὸν τοῦ Κρέοντος, 
εἷς ἀποϑανὼν ἔνϑα ἡ j gud τοῦ δράκοντος, 8Asv- 
ϑέρα  πόλες ἐκ τούτου ei. δὲ ἀποϑνήσκεε 
, λαϑὼν τὸν πατέρα, δλεεενὸς μὸν τῆς ἡλικίας, 
10 εὐδαίμων δὲ τοῦ ϑάρσους. Ὅρα γὰρ τὰ τοῦ ζω- 
γράφου. Todger μειράκιον, oU Àsuxóv, οὐδ᾽ 
éx τρυφή e, ἀλλ᾽ εὔψυχον καὶ παλαΐέσερας πνέον, 
οἷον τὸ τῶν μελεγρόων ἄνϑος, οὕς ἐπαινεῖ ὃ 
τοῦ “Ἀρίστωνος. ΖΔιαφράττει δὲ αὐτὸ στόρνοες 
. 25 εὐαφέσε , xad πλευραῖς xa γλουτῷ συμμέτρῳ 
κα μηρῷ. "Εῤῥωταε xa ὥμων ἐπαγγελέᾳ xad 
oux ἐτρέπτῳ τόγοντε. Μετέχεε. δὲ xoci κόμης, 
ὅσον μὴ κομᾶν. ᾿Ἐφέστηχε δὲ τῇ χεεᾷ τοῦ δρά- 
μοόντος,; ἕλκον τὸ ξέφος καὶ ἐνδεδυκὸς ἤδη τῇ 
20 πλευρᾷ. δεξώμεϑαω, ὦ παῖ, τὸ αἷμα, κόλπαν 
αὐτῷ ὑποσ χόντες. . ἐκχεῖται ydo , xal 1j ψυχὴ 
ἤδη ἄπεισι, μερρὸν δὲ ὕστερον 1 xaà τετρεγυέας 
“αὐτῆς πούσῃ. Ἔρωτα ydQ τῶν καλῶμ aud 
τῶν xol αἱ ψυχαὲ ἴσχουσιν, ὅὄϑεν ἄκουσαιε ev. 
35:0» dmaAAdrrOvras. Ὑσπεξεόγτος δὲ αὐτῷ τοῦ 
αἵματος ὀχλάξεε, καὶ αἀσπάζεταε τὸν ϑάνατον 
καλῷ καὶ ἠδεῖ τῷ Oppure, καὶ οἷον ὕπγον 
ϑλχοντεν 


V. 
CN ÉErwu40Z 


Tho οὖν Νεῖλον of ἱΠήχεες ὀϑύρουαι, nap. 
ϑοδία. ξἕύμμετρα τῷ ὀνόματε, xo) ὃ Νεῖλος αὐτοῖς 
ὑπεργόγυναῤ τῷ τὸ ἄλλω καὶ ὅτε πηρύττουσον 
αὐτόν", ὅσορ᾽ Vilyunsipce* σροεχύϑη. Tigosdye- 
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τῶι γοῦν xal οἷον ἔρχοτας αὐτῷ dx τοῦ ὕδατος 
βρόφη ἁπαλὰ καὶ μειδιῶντα, [Μεεέχεεν δὲ 
οἰμαΐ τε αὐτὸ καὶ τοῦ λάλου. Καὶ οὗ μὲν τοῖς 
ὥμοες αὐτοῦ ἐφιζάνουσεν, oí δὲ τῶν πλοχάμων᾽ 
ἐχχρέμανταε, οὗ δὲ τὴ ἀγχάλῃ. καϑεύδουσεν,5 
oí δὲ κωμαάξουσεν énà zov στέρνον. Ὃ δὲ ἐνα- 

. δέδωσεν αὐτοῖς ἄνϑη, τὸ μὲν ἀπὸ τοῦ κόλπου, 
τὸ δὲ ἀπὸ τῆς ἀγχάλης, ὡς στεφάνους ve ds 
αὐτῶν διαπλέχκοιεν, καὶ χαϑεύδοιεν $n) τῶν 
ἀνϑέων, ἑεροὲ καὶ εὐώδεις. Καὶ ἐπανα βαένουσεν 10 
ἄλλος ἄλλῳ τὰ παεδέα, σείσεροες ἅμα" τανεὲ 
yao évavAx ἐχεένῳ τῷ ὕδατε. Κροκόδεελοι μὲν 
οὖν, καὶ οὗ πρτάμεος τῶν ἵππων, oUg τῷ Νείλῳ 
τενὲς προργράφουσεν, ἀπόκεενται νῦν ἐν βαϑείᾳ 
τῇ δένῃ, μὴ δέος τοῖς παιδίοες ἐμπέσῃ. Γεωρ» ν5 
γέας δὲ καὶ νασυτελέας σύμβολα δηλοῖ τὸν Nei- 
λον ἐκ τοιοῦδε, ὦ παῖ, λόγου. Νεῖλος 4Miyu- 
πτον πλωτὴν ἐργασάμενος εὐχάρπῳ τῇ γῇ χρῆ- 
σϑαε δίδωσεν, ὑπὸ τῶν πεδέων ἐχποϑείς, Ἐν 
«Αἰϑιοπέᾳ δὲ ὅϑεν ἄρχεεας, ταμέας αὐτῷ Oni 20 
puo» ἐφέστηκεν, ὑφ' οὗ πέμπεεταε valo ὥραες 
σύμμετρος. Γέγραπεαει δὲ οὐρωανομήκης Ἵ ἐπρ 
.ψοῆσαε, χαὶ τὸν πόδα £y πρὸς ταῖς πηγαῖς, 
οἷον, ὦ Πόσέιδον, προςνεύων. Ἂς τοῦτον ὃ 
ποταμὸς βλόπεε, καὶ αὐτεῖ τὰ βρέφη αὐτῷ 55 
πολλὼ tivat. 


EP QTEX | 


MijAa Ἔρωτες (ov τρυγῶσεν' εἰ δὲ πλῆϑος 
᾿αὐτῶν, μὴ ϑαυμάσῃςς Νυμφῶν ydo δὴ παῖδες ὦ 
- οὔτρε γέγνονεαε, τὸ ϑνητὸν ἅπαν διαχυβερνῶν- 
vec, πολλοὶ διὰ πολλά, ὧν ἐρῶσεν ἄνθρωποι. Τὸν δο 
δὲ οἰράνεον φασὸὴν dv τῷ οὐραψῷ πράετειν τὰ 
ϑεῖα. Μῶν ἐπήσθου τὸ vg ἀνὰ «τὸν κῆπον 


^ 
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᾿εὐωδίας; 7 βραδύνει σοε “τοῦτο; “4λλὰ προϑύ- 
pec &xovs* προςβαλεῖ γάρ σε perd τοῦ λόγου. 
xa sa μῇλα. Ὄρχοε μὲν οὗτοε φυτῶν ὀρϑοὲ 
πορεύονταε, τοῦ μέσου δὲ αὐτῶν ἐλευϑερία fa- 
5 δέζεεν. Πόα δὲ ἑπαλὴ πατέχεε τοὺς δρόμους, 
οἷα καὶ κατακχλεϑέντε στρωμνὴ εἶναι. | ud 
ἄσρων δὲ τῶν ὄξων μῆλα χρυσᾶ, καὶ πυρσά, 
καὶ ἡλεώδη προςάγοντας τὸν ἐσμὸν ὅλον τῶν 
Ἐρώτων γεωργεῖν αὐτά. Φαρέτραε μὲν οὖν 
γοχρυσόπαστοι καὶ χρυσαῖ, «al τὼ ἐν αὐταῖς ββέ- 
An, γυμνὴ τούτων ἢ ἀγέλη πᾶσα, xai κοῦφϑε àia- 
πέτονταε, περεαρτήσαντες αὐτὼ ταῖς nées. 
46 δὲ ἐφεστρέδες ei ποεκέλαε κεῖνταε μὲν ἐν τῇ 
πόᾳ, μυρία δὲ αὐτῶν vd ἄνθη. Οὐδὲ ἐστεφά- 
τογωντὰε τῶς κεφαλάς, ὡς ἀποχρώσης αὐτοῖς τῆς 
κόμης" πτερὰ δὲ κυάνεα, xal φοινικᾶ, xdi 
χρυσὰ ἐνίοες, μονονουχὲ xa) αὐτὸν πλήττεε τὸν 
ἀέρα δὸν ἁρμονέᾳ μουσικῇ. Φεῦ τῶν ταλώρων, 
ἐς οὕς ἀποτέϑενται τῶ μῆλα, ὡς πολλὴ μὲν 
«οπερὲὶ αὐτοὺς L2 Σαρδώ, πολλὴ 08 ἡ Σμάραγδος,͵ 
ἀληϑὴς δὲ ἡ Μάργηλες. Ἢ συνϑήκη δὲ αὐτῶν — 
Ἡφαίστου »osdÓ o. Ἷ Οὐδὲ χλεμάπων δέονταε 
πρὸς τὼ δένδρα παρ᾽ αὐτοῦ" ὑψοῦ ydo καὶ ὃς 
αὐτὼ πότονται τὸ μῆλα. Καὶ ἕνα μὴ τοὺς 
25 χορευτὰς λέγωμεν, ἢ τοὺς δεαϑέοντας, ἢ "τοὺς 
καθεύδοντας, ἢ ὡς γάνυνταε τῶν μήλων ék- 
᾿φαγό vreg, ἔδωμεν ὅ τὸ ποτὸ᾿ otros νοοῦσιν. Oi 
“γὰρ κάλλεδτοε τῶν Ἐρώτων ἐδου δὴ τέτταρες, 
᾿ϑηεξελθόνεες τῶν ἄλλων, o6 δύο μὲν αὐτῶν 
So ἀγεεπϑριπουσε μῆλον ἀλλή λοες, ἡ 02 ἑτέρα δυάς, 
ó μὲν τοξεύες τὸν ἕτερον, é δὲ ἀντιτοξεύξε. 
n) οὐδὲ ἀπειλὴ τοῖς προσώποες ἔπεστεν, ἀλλὲ 
“καὶ στέρνα παρέχουσιν ἀλλήλοες, ἕν᾽ ἐκεῖ που 
sa βϑλη πελάσῃ: KdAóv: τ αἰνιγμα" σκόπες 
35 ?9e εἴ. τέ ij τοῦ ζωγράφον" φιλέα ταῦτα, 
ὦ παῖ, καὶ ἀλλήλων ἔμερος. Οὲ μὲν ydo dco? 
voy μήλουχηέξοντος, πόϑου ἄρζονται. "Be ó ó 


* 
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μὲν ἀφίησε φιλήσας τὸ μῆλον, ὃ δὲ ὑπείαες 
αὐτὸ ὑποδέχεταε ταῖς χερσί, δῆλον ὡς ἀντερε- 
λήσων εἰ λάβοε, καὶ ἀγτεπέμψων αὐτός TO 
δὲ τῶν τοξοτῶν ζεῦγος, ἐμπεδοῦσεν ἔρωτα ἤδη 
φϑάνοντα. Καὶ φημὲ τοὺς μὲν παέζξεεν ἐπὶ τῷ 5 
ιἄρξασϑαε τοῦ ἐρᾶν, τοὺς δὲ τοξεύειν énl τῷ μὴ 
λῆξαι τοῦ πόϑου. Ἐκεῖνος μὲν ovv, περὲ ος 
οἱ πολλοὶ Dearat, ϑνμῷ ξυμπεπεώχασε, xa 
ἔχει τὸς αὐτοὺς πάλη; iie καὶ τὴν πάλην" 
.«al ydg τοῦτο ἐκλεπαρεῖς. Ὁ μὲν ἥρηκχε τὸν χο 
ἐντίέπαλον, περεπτὼς αὐτῷ χατὰ τῶν νώτων, καὶ 
ἐς πνῖγμα ἀπολαμβάνει, καὶ καταδεῖ τοῖς σχέ-- 
λεσιν. ὋὉ δὲ. οὔτε ὠπαχγορεύεε, καὶ ὀρϑὰς ὑπα- 
γίσταταε, xal διαλύεε τὴν χεῖρᾳ ὑφ᾽ uL ἄγχεται, : 


'στρεβλώσας ἕνα τῶν δαχτύλων, μεϑ' ὃν οὐκέτε 15 


oí λοιποὲ ἔχουσιν, οὐδέ εἰσιν ἐν τῷ ἀπρέξ. ᾿4λγεῖ 
δὲ στρεβλούμενος, xaà κατεσϑέδε τοῦ παλαεστοῦ 
τὸ oUg: ὅϑεν δυςγεραίνουσεν 5 οἱ ϑεώμενοε τῶν 
Ἐρώτων ὡς ἀδικοῦντε xoà ἐκπαλαίοντε, καὶ μή- 
λοις αὐτὸν χαταλεϑοῦσι. Μηδὲ ὃ λαγὼς ἡμᾷς 30 
ἐχεινοσὲ δεαφευμέτω" ξυνϑηράσωμεν δὲ αὐτὸν 
εοῖς Ἔρωσει. Τοῦτο τὸ ϑηρίον ὑποχαϑήμενον 
«αῖς μηλέαες, καὶ σετούμενον τῶ πέπτοντα ἐς 
γῆν μῆλα, πολλὴ δὲ xal ἡμέβρωτα καταλεῖ- 
πον, διαϑηρῶσεν οὗτος, xal ταράττουσεν, ὦ 45 
μὲν χρότῳ χερρῶν, ὃ δὲ κεχραγώς, ὃ δὲ xa- 
τασείων τὴν χλαμύδα. Καὶ οὐ μὲν ὑπερπότοχ- 
ται τοῦ ϑηρίον κατα βοῶντες; οἱ δὲ μεϑέπου-- 
σιν αὐτοῦ πεζοὶ xav ἔχνος. Ὁ δ᾽ ὡς ἐπεῤῥώμονν 
ἑαυτὸν ὥρμησε, καὶ τὸ ϑηρίον ἄλλην ἐτράπρτη" 3o 
ὃ δὲ ἐπειβούλεψει τῷ σχέλες τοῦ. λαγώ, τὸν δὲ 
καὶ διωλέσθησεν ἡρηκότα" γελῶσεν οὖν καὶ κα 
.ταπεπεώχασειν, ὃ μὲν ἐς πλευρών, ὃ δὲ πρηνής, 
oí δὲ ὕπτεοε, πᾷγτες ἐν τοῖς τῆς διαμαρείᾳς 
σχήμασι. Τοξεύεε δὲ οὐδείς, ἀλλὰ πεερώνξαι 3δ 
αὐτὸν ἑλεῖν ζῴντα, iégtipy τῇ ἀρρρδέτῃ ἤδιστργ. 
Οὐαϑα ydQ mou τὸ περὶ τοῦ λαχὼ λεγόμδχρρ, 


! 


! 
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ὡς πολὺ τῆς ᾿Αφροδέτης μέτεσεειν αὐτῷ.  Meyss 
ταὶ οὖν περὶ μὲν τοῦ ϑήλεος, ϑηλάζειν τὸ αὐτὸ' 
ἃ ἔτεχο, καὶ ἐποτέχτεεν πάλεν ἐπὲ ταὐτῷ yd- 
λαχτε" xal ἐπεκυΐσχεε δό, καὶ οὐδὲ εἷς χράνος 
δαὐυτῷ τοῦ τοκετοῦ κενός. Τὸ δὲ ἄῤῥεν σπείρεε va 
ὡς φύσις ἀῤῥένων, καὶ ἀποκχυΐδκεε παρ᾽ ὃ πές 
φυχεν. Οἱ 08 ἄτοποε τῶν ἐῤαστῶν καὶ πειϑώ 
τενὰα ἐρωτικὴν ἔν αὐτῷ κατέγνωσαν, βιαίῳ 
τέχνῃ τὰ παιδικὰ ϑηρώμενοι. Ταῦτα μὲν ovy 
το χαταλίπωμεν αγϑρώποις ἀδίχοες xol ἀναξέοες 
τοῦ ἀντερᾶσθϑαι. Σὺ δέ uoc τὴν ᾿Αφῤρῥοδέτην 
βλέπε, ποῦ δή, καὶ xarQ τέτῶν μήλων ἐκείνη; 
Ὁρᾷς τὴν ὕπαντρον πέτραν ἐκείνην, ἧς νᾶμα 
κυανώτατον ὑπεκερέχει, χλωρόν τε xai πότεμον, 
, 350 δὴ καὶ διοχετεύεταε ποτὸν εἶναε ταῖς μηλέαις ; 
Ἐνταῦϑά uoc τὴν Ἵ ᾿ἀφροδέτην νόεε, Νυμφῶν, 
οἶμαι, αὐτὴν ἱδρυμένων, ὅτε αὐτῶὼς ἐποίησεν ᾿ 
Ἐρώτων μητέρας, καὶ διὼ τοῦτο εὕπαεδας. Ko 
κάτοπτρον δὲ τὸ ἀργυροῦν, καὶ τὸ ὑπόχρυσον 
30 ἐχεῖνο σανδάλεον, καὶ αὲ περόνας ai χρυσαῖ, 
ταῦτα πάντα οὐχ εργῶς dvnnrot.' Δέγεε 08 
᾿ἥφροδίτης εἶναε, xal γέγραπεαε τοῦτο, καὶ 
Νυμφῶν δῶρα εἶναε λέγεταε. Καὶ oc Ἔρωτες 
δὲ ἀπάρχονταετῶν μήλων, xal περεεσεῶτες SUyove 
25za, χαλὸν αὐτοῖς eivat τὸν κῆπον. ᾿ 


VIL 
MEMNJAQ2N. 


"H ud» στρατιὼ Μέμνονος" τὼ ἔπλα δὲ αὖ- 
τοῖς ἀπόχειταε. καὶ προτέϑενταε τὸν μέγιστον 
αὐτῶν ἐπὶ ϑρήνῳ. Βέβληταε δὲ κατὼ τὸ στέρ- 
vov, ἐμοὶ δοκεῖν, ὑπὸ τῆς μελέας. Εὐρὼν yoQ πε- 

δοδίον εὐρὺ χαὲὶ σκηνῶς καὶ τεῖχος ἐν στρατοπέ- 
ὅω, καὶ πόλον ξυμπεφραγμένην τϑέχεσεν, οὐκ 
οὐδ᾽ ὅπως οὐκ Αἰϑέοπες οὗτοι, xaà Τροία ταῦτα. 
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Θρηνεῖταε δὲ Μέμνων ὃ τῆς Ἠοῦς. Τοῦτον 
ἀφεκόμενον ἐμῦναε τῇ Τροίᾳ, κτείνεε, φασέν, ó 
soy Πηλέως, μέγαν ἥχοντα, xal οὐδὲν ἂν αὐ» 
τοῦ uet. : &xónei ydo ὅσος μὲν χεῖταε word 
sic γῆς, ὕσος δὲ Ó τῶν βοσερύχων ἄσταχυς, 5 
ovg, o«uat, Νείλῳ ἔτρεφε. Νείλον γὰρ «εγύ- 
πτέος μὲν ἔχουσε τῶς ἐκβολάς, Αἰθίοπες δὲ τὼς 
πηγάς. Ὅρα τὸ εἶδος, ὡς ἔῤῥωταε καὶ τῶν 
ὀφθαλμῶν ἀπολωλότων. Ὅρα τὸν ἴουλον ὡς 
καϑ' ἡλεκίαν τῷ χεείναγετε. Οὐδ᾽ ἂν μέλανα το 
φαίης τὸν Μέμνονα" τὸ yag ἀχράτως ἐν αὐτῷ 
μέλαν ὑποφαένεε τε ἄνϑους. di δὲ μετέωροε 
δαίμονες, Ἠὼς x) τῷ παιδὲ πενθοῦσα κατηφῆ 
ποιεῖ τὸν Hiuov, καὶ δεῖταε τῆς Νυκτὸς dquxé- 
σϑαε πρὸ καιροῦ, καὶ τὸ σερατόπεδον ἐπεσχεῖν, 15 
ἕν᾽ éyyévgtat o£ χλέψαε τὸν υἱόν, dióg nov ταῦ- 
τὰ νεύσαντος. Καὶ ἰδοὺ ἐχκόχλεπεταε, καὶ 
ἔστεν ἐπὶ τέρμασε τῆς γραφῆς σπουδή, καὶ κα- 
τά τὸ τῆς γῆς τάφος οὐδαμοῦ Méuvovog. Ὁ 
δὲ Μέμνων ἐν «Αἰϑιοπίᾳ μετα βεβληκὼς ἐς λέϑον 20 
μέλανα. Ἷ Καὶ τὸ σχήμα μὲν καϑημένου, τὸ 
δὲ εἶδος, éxsivo, οἶμαι. — Kal προς βάλλει τῷ 
ἀγάλμωτε ἡ ἀχτὲς τοῦ Ἡλέον. oxi ydQ Ó 
Ἥλιος οἱονεὶ πλῆκτρον κατὼ τὸ στόμα ἐμπέπτων 
“τῷ Μέμνονε, ἐχκαλεῖσϑαε φωνὴν ἐκχεῖϑεν, ᾽5 
καὶ λαλοῦντε σοφίσματε παραμυϑεῖσθαε τὴν 
Ἡμέραν.- | | 


VIII. 
ΠΟΣΕΙΔΩ͂Ν H 4MTM.JUNH. 


Πεζεύοντε τεὴν ϑάλασσαν τῷ “Ποσειδῶνε 
ἐντεεύχηχας, οἶμαι, παρ᾽ Ὁμήρῳ, ὅτε κατὰ 
τοὺς ᾿Αχαιους ἀπὸ τῶν «Αἰγῶν. στέλλεται, χαὲ ἢ 30 
ϑάλασσα γαλήνην ἄγεε, παραπέμπουσα αὐτὸν 
αὐτοῖς ἵπποις, καὶ αὐτοῖς χ“ἡτεσ. — Koà ydg 
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ἐχεῖνα ἕπεταε xc σαένεε τὸν Ποσειδῶνα ὡς e»- | 
sopa. Ἐχεῖ μὸν ovv ἠπεερωτῶν, οἶμαε » ra 
ἕππων αἰσθάνῃ : χαλκόποδάς 7» ydg αὐτους 
ἀξιοῖ sivac, καὶ ὠκυπέτας , xu μάστεγε πλήτο 
5δτεσϑαε δνταῦϑα δὲ ἑππόχαριποε τὸ ἅρμα, ὄφυ»- 
δροε rdg ὁπλάς, καὶ νευστικοὶ καὶ γλαυχοὶ, 
xat , νὴ Δία; ὅσα δελφῖνες. Κακεὶ μὲν Ove. 
χεραένεεν ὃ Ἷ Ποσειδῶν ἔοενϑ, καὶ νεμεσᾶν τῷ 
au, κλένοντε τὸ Ἑλληνεκόν, καὶ βραβεύοντε 
το αὐτοῖς ἐπὸ τοῦ χείρονος. Ἐνταῦϑα δὲ φαι- 
δρὸς γέγραπται; wai ἱλαρὸν βλέπει, xoi σεσό-- 
Brat μάλα ἐρωτεκῶς. “μυμώνη ydo ἢ ae. 
ναοῦ ϑαμέζουσα ἐπὶ τὸ τοῦ Ἰνάχου ὕδωρ, xs- 
xodtnxe τοῦ ϑεοῦ" καὶ στέλλεται ϑηρούσων 
τδαύυτήν,. οὔπω ξυνεεῖσαν ὅτε ἐράταε. Τὸ γοῦν 
περίφοβον Fc κόρης, καὲὶ τὸ πάλλεσθαε, καὲ 
ἡ κά ἐλπες ἡ χρυσῆ διαφεύγουσα τὰς χεῖρας, δη- 
Ao? τὴν ᾿ἀμυμώνην ἐκπεπλῆήχϑαε , Καὶ ἀπορεῖν, 
τέ βουλόμενος ὃ Ποσειδῶν ἐκλείπει πανσυῦδὶ τὴν 
-οϑάλασσαν. “Μευχήν τὸ ὑπὸ φύσεως οὖσαν ó 
χρυσὸς περιστίλβεε ), κεράσας. Eid αὐγὴν τῷ 
ὕδατι. (Ὑπεκστῶμεν, d παῖ, τῇ νύμφῃ. Κῦμα 
ydo ἤδη χυρεοῦταε ἐς τὸν γάμον, γλαυκὸν ἔτε 
καὶ τοῦ χαροποῦ τρόπον". "pq. 08 αὐτὸ 
256 Ποσειδῶν γράφεε. 


/ 


IX. 
E 4 H. 


Ὕπομβρος., μὲν η γῆ" φέρει δὲ κάλαμον 
xal φλοιόν, ἃ δὴ ἄσπαρτα καὶ ἀνήροτα δίς 
δωσὸν ἢ τῶν ἑλῶν εὐφυΐα. Καὶ μυρέκχη yé 
yoamrar, xe κύπειρον" «or γὰρ ταῦτώ ἔστε 

Sor» ἑλῶν. "Oen δὲ οὐρανομήκη περεβϑέβληταε, 
φύσεως οὐ μεῶς. Τα μὸν γὰρ τὴν πέτυν παρεχό- 
μενα λεπεόγεων τοϑεῖ, τὰ δὲ κυπαρέττῳ᾽ xa- 
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μῶντα τῆς ἐργιλώδους Abyar. "EAdrae δὲ ἐκεῖ. 
vat, Tí ἄλλο γε ἢ δυςχεέμερον καὶ τραχὺ τὸ ὅρος; 
Qv ydo ἀσπάζονται βώλον, οὐδὲ ἀγαπῶσε ϑάλ-» 
πεσϑαε' ταῦτα τος καὲ αἀποιχοῦσε τῶν πεδίων, 
ὡς ἐν τοῖς ὄρεσε ῥᾷον αὐξανόμεναι τοῦ ἄνω. 5 
ligyol δὲ ἀποβλύξζουσε τῶν ὁρῶν, αὲ 0: Qéov- 
σας κἕτω, καὶ κοινούβεναε τὸ ὕδωρ, ἕλος ὑπ᾽ 
4d αὐτῶν τὸ πεδέον, οὐ μὴν ἀταχτόν γε, οὐδὰ 
οἷον πεφύρϑαι. Δεήκεαε δὲ αὐτοῦ τὸ νᾶμα 
ὑπὸ τῆς γραφῆς, ὡς ἂν καὶ s») φύσὶς αὐτὸ διή-ιο 
yayev, 5 σοφὴ ngvrov. Mautvógoug δὲ πολ» 
λοὺς éAizret, σελένονυ βρύοντας, ἀγαθοὺς vav-. 
τίλλεσθαε τοῖς ὄρνεσε τοῖς ὑγροῖς. Ὁρᾷς γάρ ^ov 
τὰς νήττας, ὡς ἔφυδροε διολεσϑαένουσεν, dva- 
φυσῶσαέ vcvag οἷον αὐλοὺς τοῦ ὕδατος. Ti δὴ) 15 
τὸ τῶν χηνῶν ὄϑνος ; Kol ydo δὴ κἀκεῖνοι 
γεγράφαταε xard τὴν δαυτῶν quot, ἐπεπό- 
λαιοέ v8 2al πλωτῆρεςς Τοὺς δὲ ἐπὶ uewgoiv 
τοῖν OxtÀoiv, τοὺς περιττοὺς τὸ ῥάμῳῴος, ξέ- 
γους, οἶμαε, αἰσϑάνῃ, καὶ ἀβρούς, ἄλλον dÀ- 20 
Aoíov πτεροῦ, καὶ τὼ σχήματα δὲ αὐτῶν ποι- 
κέλα. Ὃ μὲν ydo dn) πέξρας ἐναπαύεε τῶ 
πόδε xard ἕνα, ὁ δὲ ψύχεε τὸ πτερὸν, ὃ δὲ ἐχα 
καϑαίρδε, ὃ δὸ ἥρηχό τε ἐκ τοῦ ὕδατος, Ó δὲ 
ὃς τὴν γῆν anovevtvxsv, ἐπεσιτέσασϑαέ τὸ ἐχκεῖ- 25 
ϑεν. ᾿Ἡνεοχεῖσϑαε δὲ τοὺς χκύχνους ὑπὸ τῶν 
Ἐρώτων ϑαῦμα οὐδέν" ἀγέρωχοε ydo οὐ 'ϑεοέ, 
καὶ δεινοὶ παέζειν ἐς vovg ὄρνεϑας. Ὅϑεν μηδὸ 
τὴν ἡνεόχησεν ἀργῶς παρέλθωμεν, μηδὲ αὐτὸ 
τὸ ὕδωρ, ὃν à ταῦτα. Τὸ μὲν ydo δὴ ὕδωρ τοῦτο 30 
καάλλεστον τοῦ ἕλους, πηγῆς αὐτὸ διδούσης «v- 
τόϑεν. συνίσταταε δὲ ἐς χολυμβήϑραν παγκά- 
λην. Δεὼ μέσου γὰρ τοῦ ὕδατος ἀμάραντα νεύϑδε, 
τὰ μὲν ἔνϑεν, τὼ δὲ ἐκοῖϑεν, ἡδεῖς ἀστάχυες, 
καὲ βάλλοντες ἄνϑεε τὸ ὕδωρ. lis) τούτους 35 
ἠνεοχοῦσεν Ἔρωτες ἑεροὺς καὶ χρυσοχαλένους “" 
| O0Qvig, ὃ μὲν πᾶσαν ἡνέαν ἐνδιδούς, ὃ δὲ ava- 
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κόπτων, δ' δὲ ἐπεσερόφῶων; ὁ W WT τὴν ΨσΟΗΝ 
ἐλαύνων. Ἄωδ. ππρωπκελευδρόδων 40/2 Ῥξϑενδὲρ 
exorti». δόσπθε;. ari dnetÀobyrgpo ilios, καὶ 
τωϑαξόντων: amore: ydo: veg vRoosnoiz  Sas2 
δότειν. Ὁ δὲ καταβάλλει τὸν πέλας, ὃ δὲ χα- 
ταβόέβληκεν, ὃ δὲ ἠγάπησεν ἐκπεσεῖν τοῦ ὄρνεο 
ϑος, ὡς λούσαιτο ἐν τῷ ἑπποδρόμῳ. Κύχλῳ 
δὲ ταῖς ὄχϑαςς. ἐφεστᾶσενρι o£ μοὰσεκώτεροε τῶν 
κύχνων, ἐπάδοντος, οἶμαε, τὸν ὄρϑιον, og. 
10 πρὸς τρόπαῦ Φοῖς «pu AA μέοιοες,. Σημεῖον τῆς 
ὠδῆς, ὁρᾷς. κὰ πτηνὸν. μδερίαεονς άνυμος τοῦς 
so Ζέφυρος, τὴν δὴν Ἵ soi κύσερίς ἐνδρς 
δούς. 7 γφωπεῦε δὲ ἑπαλὸν (xoi: χάριεν, de 
αἔνεγμα τοῦ πνεύματος, Καὶ οὗ πτέρυγες ἥπό 
τ λωνεας τοῖς «Dx»oe; πρὸς ποὰ αλήφτεσθαε ὑπᾶ. 
τοῦ ὠνόμον. . Ἰδοὺ καὶ. ποτὰμὸς ὑπεξέρχεώχέ 
τοῦ ἕλονρ. εὐρὺς καὶ ὑποχυμαένων. “ιἀβοως 
voveo. δ' αὐτὸν αἰπόλοι “ΟΣ “νο εδῖς ἐπὶ. eU» RIED 
τὸς, Er δὲ τῶν αἰγῶν ἐπωριοίης rà» ζωγρός 
4φον, ὅτε αὐτῷς ὑποσνερεώσας wol ἀγερώχους 
γέμραφεν, e: τῶν ngo eem, ὕτε' dyoAcion δε 
oi; τὸ βάδισμα, καὶ olew ἄγϑος, ἡ μάλλον, 
τάς 78. αύφγχας € δεεξ(οερεεῦ, 4i τοῦς Xoous- 
voveo GUI, ὡς ὑπεσταλμόψῳ. τῷ στύμεειτε ΡΝ 
35 λοῦσαι, σμεχρὸμ ὁπαενεσόμεδα τῆς γρανῆς, xal 
ὅσον ἐς μέμησεν ἥκει, aogidy ᾿ δὲ ove ἐπάενε 
cópaDu, ρύδ φριερό», ἃ. δὴ πράτεστα δοκεῖ τῆρ 
τέχνης. Τές; da η. σορέῳ ;. Ζεῦγρα φοενίκωμ 
ἐπιβόβληψε. sd. ποταμῷ, καὶ μώλα dO)» dx 
δο αὐτῷ λόγον. Ἐἐδὼς ydg τὸ περὶ τῶν φρενῴιων 
| ἐνόν, [sai]. ὅτε, φυτῶν ὅ μὲν ἄρσην τες, ἡ 
δὲ ϑήλειαι, καὶ. nep) κοῦ .yartóv: ἀρῶν. δια χη 
κοώς, ἔνι. ὅγε ἄγονται τοῖς δϑηλοίας, nepuffc To 
λρνεὸς ede τοῖς κλάδοις, καὶ ἐπεεοίνοντες 
36 αὐτοὺς ἐπ᾽ eairác, cio éxisá ot γόνους δύο go 
᾿ς wet] ἕνα παφοὶ. μέαν. ὥρην, γόγνᾳραψεν. Elea 
Ó μὲκ ἐδῥ, sab ἐπενλέναεαιο, uibs dei 
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οὐχ, ἔχων ἀπλοιβέσίλαεν. sesigett , σὲ δουλεύει 
4 " ef , y 
δεύξας. τὰ ὕδωᾳ; τ Καὶ. ἔστε τοῖς. διωοβϑαένουσεν 
z "a - 

ἀσφαλὴς. ὑπὸ. τηειεοῦ" φλοιοῦιεφαχύεητος. - 
sm cd certus ν᾿ 2 -x A 

rs P ἢ ; d d^ L3 
“«υὐ νὰν χὰ ota 08 vA a tS Με 6 ^ E Ms t€ vf 
Cc no am. 28 λιν X. S4 o Xx oys " EN 205 
«τοὶ o 04 MOS ESI ΟΝ me . 


δεῖν * εἷὉ io - Uu i 


ety pA. es A. AOT 3 E 
00 We. «λίρας mo: σδρισμα.. πρῶφος Ἕρμης ϑ' 


χιδμένας, euis. sord τῶν Avo {πὸ} μέλη,ιο 
καὶ ἀπούοκτες οὐ λέθοι- ξυνϑέουσε. pro ydg 
 vd.dw.sj γραφῇ." Πρώτην οὖν διμθεῶ τὴν 
λέραμ: εἰ καϑ' cede)» 'γόγρωκτεξ; ^ TO uiv 
yüg-séápos αἰγὸς ἐξάλου ποιηταΐ qat. XQoneas 
δὲ αὐτῷ ὃ pi» μσυσιπὃς ἐς την λύραν, Ó δὲνδ 
τοξότης ἐς τῶ" οἰκεῖα. Μέλανα. καὶ “Ἡῤεόνῳτα, 
δρᾷς τὰ κέρατα; xol ' δεινὰ ἐναφάξαε" ξύλα 
δὲ, ὅσων δοῖ τῇ λύρᾳ; πύξον πάντα στρυφνοῦ 


di] jd. που. τοῦτό «ἀνωλογώτατον; ενακεκλίσθας 
σφᾶς ᾿ἀρϑὰς νὸν. sj. λύρᾳ. tQ δὲ ᾿᾿μφέων τὲ 
qui; Τί ἄλλο ya φώλλεε; «Καὶ [ἡ ἑτέρα χεὶρ] 9e 
᾿ φρόνει τὸν νοῦν ἐς τὴν πηλεέδα, so) suQageb 
suo. sux, ὀδόνεων ὅφον ἀπόχρη ea ἄδοντοὶ 9 


4i 
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"Misc δέν ofa, riv yv, ὅτε mávrow “γενξο 
FéQu al .gutn e οὖσα, καὶ αὐτόματα" ἢ 
ἐδίγη  δέδωσὲν. - - Ἢ χόμη DW ἡδεῖα, μὲν καὶ 
πκαϑ' ἑαυτήν, ἐραλύουσα μὸν τῷ μετώπῳ, oUyza- 
δ τιοῦσα δὲ τῷ ἐούλῳ nagd τὸ ovs, καὶ χρυσοῦ 
τε ᾿ἐπεφαένῥουσα ἡδίων. δὲ᾽ perd τῆς “μέερας; 
ἣν ζρασεν" oí τῶν ἀποθέτων ποιηταὶ “Χάῤιταξ 
κοσμεῖν, ἄγαλμὰ ἥδιστον xal xpocezédrcéro? τὴ 
λύρᾳ. fox Ἰμὡὼοὲ τὸν᾿ Ἑρμῆν. ἔρωτε eter ebÀ T nm 
Τὺ μόνον δόδναϊ᾽ v “μφίονο' & tgo "τοὶ ᾿δῶῤα; 
Καὶ ἢ Arie m goget : slüiecvy παρε "ron 
Ἑρμοῦ τάχα. OU ydg dq ἐνὸς φέρεε χρώμονος; 
ἀλλο " vo ve “καὶ xor av Qt» μετνΘ az 
Ke) prac. δὲ é^L xoÀovoU, v μὲν πὸ à κρούὼν 
15 PunpiM és, t5 δεξιᾷ δὲ παρώπλήτεων͵ rdg: »&vode 
ψάλλει. Καὶ ἡ: ἑτέρα wig dv ὀρθαῖς ταῖς τῶν 
δαχεύλων φροβολαὶϊς, ὅπερ οἶμαε πλαστιδὴν 
ἀπναυϑαδεεσθαε μόνην. Εἶεν. Τὰ δὲ τῶν λίϑων 
«ὥς ἔχεε; Πάντες ἐπὶ wd»: δὴν δυνϑέουσι; 
dal ἐχούουσε ,- καὶ γίγνονταὶ τεῖχος" ol «d 
p» ἐξῳκοδόμιηξαε, τὸ δὲ ᾿ἀναβαένεε, τὸ δὲ 
dits κατόλαβει ^ Φιλότεροε xetL ἡδεῖς οὐ λέϑοε' 
vul ᾿ϑητεύοντες μδυσεκῇ" τὸ δὲ τεῖχός mo 
^m ὅσοι τῆς éd θὲ “φόνοι, “" 


Ἔν, M ; Γι 
NT Eu xs v ugs E E X 
e A e. wn E Θ᾽ m 5. r , ONSE 
ΝΣ dk ἀν χΑΝ UIDES . TE ΔΤ Δ 
a5 9 X9oMP e» ἀῃχ)άδων Td δάμῥυνα" diaff$oy- 
3) λύγος uw VES τοῦτον ydo παῖδα ᾿Ἡλέδὺς 
— βηἐόλεῆσαι, τῷὸῈ ἡδτρῴω δίῴρῳ xard. 
vet priótorg, οἱ "add uh zerügyórti SAM 
diia» vipa toe" »kl dv τῷ - εδανῷ. ΠΧ δ] 
So Ἔμῦτα Τοῖς Miv-uoyeig sAMovitlt? ve) εἶναι e 
M τοῦ -AUDUUO , Aorta δὲ el Σ oyodpoie: 
P ESTY jov iie δυγχέδδρ si Q'oUpdvit Ὁ 
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Swósu γάρ. NUE uà» ἐκ μεσημϑρίας ῥλαύνοε 
τὴν ἡμόραν" ὃ δὲ ἡλέου͵ κύκλος εἰς γὴν ῥέων». 

. ἔλχεε ποὺς ἀστέρᾳς" αὐ δὲ Ὥρας τῶς. πύλας 
ἐχλιποῦσαε φεύγουσεν ἐς τὴν ἐἀπαντῷσαν αὐ- 
«aig ἀχλύν' xal οὗ ἕπποε, εῆς͵ ζεύγλης 6x25. 5 
σόνεες, οἱσερῳ φέρονεαι. ᾿Ἀπαμορεύες δὲ o) Γῆ, 
καὶ τῶς χεῖρας aigt ἄνω, ῥαγδαίου τρὺ πυρὸς 
dg, φύτην ἐόνεοςς. Ἐχπέατες δὲ τὸ μεερρίκεον, 
χαὶ xaraqóestae. Τήν τὰ γὰρ κόμην ἐμπέ- 
πρησταε, xol sd στέρνα ὑποεύφεεαι᾽ ποταμῷ το 
v& Ἡρεδανῷ ἐμπεσεῖταε, xal παρέξεε μῦϑόκ 
τόμῳ. τῷ ὕδατε. Κύκνος ydo. ἀψαφυσῶντες d 
τὸ ἔνϑεν xal* ποιήσονται ῳδὴν τὸ μεεράκεον" 
ὠγέλαε δὲ αὐτῶν ἀρϑεῖσας Καὕύσερῳ vavsza xa) 
Ἴσερῳ, ἄσονταε, καὶ οὐδὲν ἀνήχοο» ἔσεται τοῦ τᾶ 

. τοιούτου λόγου" Ζεφύρῳ τὲ. χρίάογταε πρὰς 
κὴν ὠδήν, ἐλαφρῷ καὶ εὐδέῳν ομάῤγεταρ ydg, 
4 ξνναυλίαν τοῦ ϑρήνου τοῖς κύχτροες ὅὁμολρ᾽ 
χῷσαε. Ταύτώ .τοε χαὶ. πάρδότξε, τοῖς ὄρνεσεχ, 
dgge ὥρα καὶ. ψάλλειν αὐχούς, οἷον ὄργαφρ,30 
Τὰ δὲ ἐπὶ τῇ ὕχϑῃ γύναεα, αἵ οὕπω δένδρα, 
φωσὲ τς Ἡλιάδας én) τῷ ὠδελρῷ μεεαφῦνψαιε, 
καὶ εἰς δένδρα Anker, δώκρνα xe dguévge, 
Kal ἡ γραφὴ ταῦτα οἶδε. Ῥίζας yao. βαλλρ-. 
μένη ταῖς κορυφαῖς, τὸ μὲν ἐς ὀμφαλὸν 25 
δένδρα αὕὗταε' vdg δὲ χεῖρας ὕξζοε φϑάνουσε. 
Φεῦ τῆς κόμης; ὡς adysigov πάντα. dbsU τῶν 
δαχρύων, ὡς χρυσᾶ, χκαὰ τὰ μὲν πλημμῦρον 
ἐν τῇ τῶν ὀρδαλμὼν ἕδρᾳ, χαροπαῖς ἐπαυγά- 
Ug, ταῖς κόραις, καὶ οἷον ἀκεῆξνα- ἕλχει" “τὸ 0550. 

. ταῖς. παρεεαῖς ἐνενχχάνον, μαρμαέρξε περὶ: τῷ, 
ὀκείκῃ ἔρευϑας" sg “δὲ σετώξζοντα xard τοῦ 
ἀξέρναψ, xQvàog ἤδη. Θρηνεῖ καὶ ὁ ποταμός, 
ἀκέχων τῆς. δίκης. Καὶ τῷ μὲν Φαέϑοντε. xod». 
πον. UnLyec, τὸ yRQ ^ σχήρᾳ. δεξαμένου.. Τῷ 55. 
δὲ Ἡλιάδας χεωργήσεε αὐτέκα", ᾳύραες yag. 

«el κρυμοῖρς οἧς. ἀγαδίδωσα, M ougynet, gà, - 


il 
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τὰ πεσόντα ὑποδέξεται, xGl Oud φαιδροῦ τοῦ 
ὕδατος ὠπάξερ τοῖς ἐν Ἑδχεανῷ βαρβάροις τὰ 
τῶν αἰγεέρων Ἰνήγματα. — Ὁ} 


! XII. 
BOSHOPOZ. 


Tà δὲ iml τῇ ὄχϑῃ yórva«e παρα βοῶσι" 
᾿5παρακαλεῖν δὲ xol τους immove ἐοίκασε, μὴ 
δίψαὶρλ τῶ παιδία, μηδὲ ἀποπεύσαρ τὸν χαλι- 
vóv, ἑλεῖν δὲ καὶ συμπατῆσαε τὸ ϑηρία. Of - 
δὸ ἀχούρυσεψν, οἶμαε, καὶ ποεοῦσε ταῦτα. On 
ράσαντας δὲ αὐτοὺς καὶ δαῖτα ἡρηκότας, δεα- 
τοπορϑμεύεε ναῦς ἐπὸ τῆς Εὐρώπης ἐς τὴν ᾿Ασέαν 
σταδίους μάλεστά nov τέτταρας" τοντὶ ydQ που 
τοὺν μέσῳ τοῖν ἐθνοῖν. Καὶ αὐτερέταε πλέ- 
ουσεν" ἰδοὺ καὶ πεῖσμα βάλλονταε. “4έχεταε 
δὲ αὐτοὺς οἰκία μάλα ἡδεῖα, ϑαλάμονς ὑπο- 
15gaivovoa, xal ἀνδρῶνας, καὶ ϑνρίδων ζχνη. 
Καὶ τεῖχος δὲ περεβέβληταε, καὶ ἐπάλξεις ἔχεε. 
Τὸ δὲ κόλλεσιον αὐτῆς, ᾿ἡμέκυκλος περεέστηλδ 
ὁτορὶ τῇ θαλάσσῃ, κεῤῥοεειδὴς ὑπὸ τοῦ ἐν αὖ- 
ζῇ λίϑον. Τρένεσες ἐκ πηγῶν τῷ Ajo. Θερμὸν 
20 yàg νᾶμα ὑπεκρέον τῶ τῆς κάτω Φρυγέας 00, 
καὶ τὸ ῥεῦμα ἐς τὸς λεϑοτομέας ἐςάγον, ὑπόμο- 
βρους ἐργάζεταε τῶν πεερῶν ἐνέας, xol ὑδα- 
τώδη ποιεῖ τὴν 6xqvot» τῶν λέϑων, ὅϑεν av- 
τῶν καὶ πολλὰ τὸ χρώματα. ᾿Θολερὸν μὸν 
25ydo ἔνϑα λεμνάξει,) xal κεῤῥοειδὲς δέδωσε" 
«καϑαρὸν δὲ ὅπου, κρυσταλλοειδὲς ἐκεῖθεν" 
xa ποικέλλεε ἑὰς πέτρας, ἐν πολλαῖς Own. 
γόμενον ταῖς ὁπαῖς.  'H ἀκτὴ δὲ ὑψηλή, 
δαὶ τοιοῦδε μύϑου φέρεε ξύμβολα. Κόρη καὶ 
ὅόποωῖς, ἄμφω καλω, xa) φοιτῶντε ταὐτῷ διδα- 
δναάλῳ, προρεκαύϑησαν ἀλλήλοις, xcl περι» 
ϑάλλενν oDk υὕσηῃς ἀδείας, ὥρμησαν ἀποϑα»ν 


e * 
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ψεῖν ἐπὸ ταυτησὶ “τῆς πέτρως" χώνεεῦϑεν ἧς: 
ϑησαν ἐς τὴν ϑάλατταν, ἐν ὑσετάταες καὶ πρώ- 
ταῖς περεβολαῖς. Καὶ ὁ Ἔρως ἔπὲ τῇ πέτρᾳ 
τείνεε τὴν χεῖρα ἐς τὴν θάλατταν, ὑποσημαί- ' 
vov τὸν μῦϑον ὃ ζωγράφος. 'H δὲ ἐφεξῆς 5 
οἰκέα, χηρεύεε τό γόναιον , δξεληλυϑὸς τοῦ 
ἄστεος δὲ ὄχλον νδων. “ρπάσεσϑαε ydg αὖ- 
τὸ ἔφασαν, καὶ ὠφεεδῶς ἐκωμαζον, καὶ δώ- 
gor; ἐπείρων. Ἢ δ᾽, οἶμαι, κορεινόν τε: ἐς αὖ-- 
τοὺς ἔχουσα, κνέζερ τὸ μεερράκεα, καὶ δεῦροτιο 
ὑπεξελϑοῦσα, οἰκεῖ τὴν ἐχυρὼν ταύτην. οὐκέμνν᾽ 
Σχέψαι ydo ὡς ὠχύρωται. Ἀρημνὸς, τῇ ϑα- 
λάώττη ἐφέστηκε, τὼ μὲν κλυζόμενα ὑπωλεσϑη- 
χκώς, τῶ δὲ ἄνω προεχκχείμεγνος, δῳρφαλόν τένα 
ταύτην ἀγέχων οἰχέμν, ὑφ᾽ ig xal ἡ ϑάλαττα 5 
τυχνωτέρα φαένεταε, καϑεεμόνων ἐς αὐτὴν — 
τῶν ὀφθαλμῶν, xol 5 γῆ παρέχεταε τῶ γεὼς 
πάντα, πλὴν τοῦ xivsioOau Ἐς τοῦτο ἡκου- 
σαν τὸ φρούριον, οὐδὲ ὥς ἀπολελοίπασεν «U- 
τὴν οἱ ἐρῶντες" ἀλλ᾽ ὁ μὲν κυανόπρωρον, O20 
δὲ χρυασόπρωρον, ὃ δὲ ἄλλος ἄλλο τέ τῶν ποφ» 
κίλων ἀκατίων ἐμβεβηχὼς nÀsi* καὶ κῶμος au- 
τός, χαλοΐ ve σαὶ ἐστερανωμέγοε. Καὲ ὁ μὲν 
αὐλεῖ, Ó δὲ κροτεῖν φησεν, ὁ δὲ ἀδεε, οἶμαε. 
Στεφάνους δὲ ἀναρῥίπεουσε καὶ φιλήματα, 35 
Καὶ οὐδὲ ἐρέττουσεν, ἀλλὰ ἐπέχουσε τὴν εἰρε. ὁ 
aíav, καὶ Ἵ ὑφορμέζοντας τῷ κρημνῷ. Τὸ δὲ 
γύναιον ἀπὸ τῆς οὐκέας, οἷον ἐκ πδριωπῆς, Ó« 
og ταῦτα, καὶ γελᾷ κατῶ TOU κώμου, χλεδῶ- 
σα ἐς τοὺς ἐρῶντας, dig οὐ πλεῖν μόνον, ἀλλο 89 
καὶ νεῖν ἐναγκάζαυσα. Καὶ ποίμναις ἐντεύξ 
προχωρῶν, καὶ μυκωμένων ἀκαύσῃ βοῶν, καὶ 
συρίγγων βοὴ περεηχήσεε 0s. Καὶ xvvgyésaeg 
ἐγτεύξῃ, καὶ γεωργοῖς, καὶ ποταμοῖς, xal Ac 
prece καὶ πηγαῖς — ἐκμέμακταε ydg ἡ γρα-ῦβ 
qi] χαὶ τὼ ὄνεα καὶ τὸ γενόμενα, «ol ὡς ἀν 
γένοιο Eve: οὐ διὰ πλῇϑος avrQv. ᾧᾳδεονρ- 
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yovoa τὴν. ὁλήϑειωρ, ἀλλ᾽ ϑωτολοῦσω τὸ ἔχά- 
σεου oixsiov, ὅσανελ »ἂν si iw yw Éygadgisp' 
dor ἂν y! ἱερὸν ἀφικώμεϑαν Καὶ" ὃν. dvi 
ψεών, αἰμαε, ὁρᾷς, καὶ σεήλας,. eb πωρέδϑυν» 
' Beau avs, καλδ'᾿ τὸν dnb τῷ' στόμωτε πυρϑδόν», Op 
jjorgrac: ἐς φρυπτωρίωμ τῶγ νεῶν, ai 
ix τοῦ JIósrov. "ur 


Tox 


H 
᾿ E - & 
a "EE ᾿ς 


ον ἢ XIIL ἜΝ » » sys 
ΟΜ ΑΙ ΕΊΣ, "Ὁ | 
' . m e Nu CE LL fecus epar n5 
Τί οὖν éUx ἐπ ἄλλο ὥῤΨες; δεωανῶςφ' γάρ 
μοι τὰ τοῦ Βοσπόρου δεανενδητὰς. Τί φήσεςς; 
10 Μέλοεπό uoc sd τῶν GAtéov, ὃ ψαταρχῶς ἐπ» 
γελώμῃν. Ἵν᾽ οὖν μὴ περὲ opacum. δεεξεῤέμεν, 
ἐἰλλὰ περὶ ὧν λέγεεν ἄξιον, τοὺς μὲν xac po 
ϑηρῶντας, ἢ xvoro τεχνάζοόντας, ἢ ETE TT C172 
pg δίκτυον, ἢ ἐναράττεῤ τρίαινων, αἀφέλωμεν 
χενοῦ Aóyov. Σμειχρὰ ydg ἀκούσῃ περὲ αὐτῶϊὰ 
καὶ φανεῖταέ σοε μᾶλλον ἡδύσματα τὴς 70" 
φῆς. Τοὺς δὲ ἐπεχεεροῦντας τῦϊς ϑύννοες 100 
μεν" ἀξεθε ydo οὗτοι 'λόγου ᾿ διῶ τὸ μδγεθὸφ 
τῆς ϑήρας. Φοιτῶσεν οὗ ϑύννδε τῇ ἔξω So. 
20Adrrp παρὰ τοῦ Πόντον, γέγερεν ἐν eni 
σχόντες καὶ νομάς, τὸς μὲν ἐχϑδύων, τὰς δὲ 
ἑλύων, καὶ χυμῶν ἑτέῤων, ob; Iorgüg ἐξ 
αὐτὸν φέρεε,. xal Μαεῶτις, ὑφ᾽ ὧν γλυδὲ : 

' φερὸς καὶ ποτεμώτερος ἄλλης ϑαλάεττης ὁ 26 
αὅτος. Νέσουσε δὲ οἷον σερατεωτῶν φάλαγξ» Pm 
δανὼ καὶ ἐφ᾽ ἑκκαίδεκα, καὶ Dig τόσοι" cl 
ὑπνοχυματέζουσιν ἀλλήλοις, ᾿ἄλλὸς dAAe ERE 
γνόοντες, τοσοῦτον βάϑος, ὅσον αὐτῶν τὸ εὖ- 
qoc. ἸΙδέαε μὲν οὖν, καϑ' ἃς ἀλίσκονεωι, uv 
δορίαι. Καὶ ydo σίδηρόν doro» ἐπ᾿ αὐτοὺς ϑή- 
ξασϑαε, wa φάρμακα ἐπιπάσαε᾽ καὶ σμεκρὸν 
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ἤρκεσε δίέχτυοοι. or. " ἀπόχρη rn ἐρετῶν se τῆς 
ἀγέλης... "doiérn οδὸ ἥδε. ἡ Σ χοπεωρεῖ- 
τας. γάρ τις ἀρφ'. ιμηλοῦ. Fiioe, ταχὺς μδν 
£i Qu anoo φῇ». δὲ ὄψεν ἑκανός. Δεὶῖ γὰρ αὖ- 
τῷ πεπηγέναι μὲν τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐς τὴν ϑά- δ 
Aerzab, ἐξριενεξζσυλοιο δὸ ποῤῥωτάτω, Κὰν ἐμβάλ- 
λοντας τοὺς ἐχϑὺς ion, βοὴς τε ὡς. μεγέστης 
αὐτῷ δεὶ πρὸς τοὺς ἕν τοῖς ἀκατέοες, xal τὸν 
ἐρεϑμὸν λέγεε, καὶ τῶς μυρεάδας «αὐτῶν. Οἑ 
δὲ ἀποφράξαντες αὐτοὺς βαϑεῖ xai κλειστῷ 1o 
δικτύῳ, δέχονταε λαμπρὰν ἄγραν, Ug ἧς καὶ 
" ϑήρας ἡγεμόνε- Bàs- 
$ κατόψει γοὶρ αὐτὼ 
χοπεωρὸς ἐς τὴν ϑά- 
v τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐς κ5 
'ψεν. Ἔν γλαυκῷ δὲ 
τὰ τῶν ἐχϑύων ζρώ- 
ἄψω Doxovot», ἧττον 
P &x&tvQUg ἢδη παρώ- 
« ἀχεώδεις, εἶτα ὑδα- 20 
αταβαίνουσα ydo ἐς. 
εξας διακρεβοῦν τὼ ἐν 
ὃν δῆμος, ἡδεὲς aod 
QU ϑέρεσθαι. Καὶ ó 
, ὁ δὲ ἐρέττεε uda 25 
ι; ὁὃ δὲ ἐπεκολεύετας 
μῇ ὀρέττοντα. — Born 
δὲ ἤρτας τῶν ἀλέωμ, ἐμπαεπεωκόρξων ἤδη τῶν 
iUe» ἐς τᾷ δίκενον, Καὶ τοὺς μὲν ρήκωσε, 
ἑρὺς. δὲ αἐροῦσιν.. «μηχανοῦντες δὲ ὅ τε χρή-5ο 
σρνερε τῷ πληϑει, acl παρανοίγουσε τοὺ ὃ.. 
RTUQU, καὶ ξυγχωροῦσεν ἐνίους διαφυγεῖν, χαὲ 
ael» * τοσοῦτον 6g τὴν ϑήραν. τρυφῶσιν. 
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AIV. 
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| Boovri ὃν sidsc exo: «al ᾿Ασεράπὴ '08- 
λας dx «uv ogDaAuav (eine, πῦρ δὲ ῥαγδαῖον 
ἐξ οὐρανοῦ, τυὑραψνεπῇς οἰκίας ἐπερλημμένον, 
λόγου 309c0)08, δὲ μὴ ἀγνορῆς, ἅπτεται.  lfbv. 

δρῦς γεφέλῃη Ὧ περισχοῦσα τος Θή βὰς ἐς τὴν 
τοῦ Κάδμου στέγην ῥήγννταέ, κωμάσαντος ἐπὶ 
τὴν Σεμέλην τοῦ dió; “Καὶ ἀπόλλυται μόν, 
, “ἧς δοχοῦμεν, ἡ Xu, τέχερταε δὲ “4εόνυσος, 
οὗμαε, vi] Δίω πρὸς τὸ πᾶρ. Καὶ τὸ μὲν. τὴρ 
10 Σεμέλης εἶδος εἐμυδρὸν δεαφαένεται, ἐούσης ὃς ᾿ 
τὸν οὐρανόν, ναὶ c Μούδαε αυτὴν ἐχεῖ ὥσονο 
ται. Ὁ dà Διόνυσος τῆς μὲν μητρὸς ἐκϑρώ- 
xc, ῥαγείσης. τὴν γαστέρα, τὸ δὸ nuQ dyÀva- 

᾿ς δὲς ἐργάξεταε, φαιδρὸς αὐτὸς οἷον datio τες 
γ5 ἀστράπτων. 4diaoyovaa δὲ ἡ φλὸξ ἄντρόν τε τῷ 
“ονύσῳ σπεαγραφεῖ; παντὸς ἡδέον ᾿Ασσυρίου 
τε xu) «υδίον, ΤΠ: vs ydg περὲ. αὐτῷ τας 
ϑήλασι, καὶ κεέξτοῦ κόρυμβοε, xe ἤδη Qum 
,Ao« καὶ ϑέρσον δένδρα , "οὕτω τε ὁκούσης 

830 ἀνασχόντα τῆς γῆς; ὡς καὶ τῷ πυρὲ εἶναι ἔγδει, 
Καὶ οὐ χοὴ ϑαυμάξεεν . LA στεφανοῖ τὸ πῦρ 
ἐπὶ τῷ Ziovóso Lj yn , 7»& ᾿καὶ Ovi anys 
08 αὐτῶ, καὶ οἶνον ἀφύσδσεεν. ἐχ πηγῶν. δώ- 
Ut , γάλα «e οἷον eO Mey &Axsty», TO μὸκ 

254x βώλον, τὰ. δὲ dx πέτρας. “Ἄκουε vov lla- 
vóp, ὡς τὸν ΖΦπάνυδον ἄδειν. ἔ ἔρερεδν. ἂν ταῖς xo. 
pupaic row Κρϑαιρῶώνος, ὑποσχιρτῶν Ewov. 'Q 
xod 03 Meet dg tup ἐν εἰδεε — 

μμῶρὸν ὕστερον ἐν ap ἄχη" καὶ xi 
δο gen στέφωγον.. ἀποκλέψοντα τῆς nepote 
repuvovrac yop ϑὴ αὐτῷ pe «xov. Ἐλᾳ- 
vens return d fóyonpar, xa sy. 
γὴν ἀναφαένερ ὕδαεσρν ἐπὶ τῷ — οἶμαι, 
xoà Πενϑόψε “ἕρατι. 
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XV, 
A4APIAÁAAÁNI. 


"Ore τὴν LdoraOvr» ὃ Θησεὺς ᾿ἄδεκα δρῶν 
(of δοὺκ ἀδιχα φασέν, ἀλλ ἐκ Δεονύσου) 
νατέλεπον ἐν dix τῇ νήσῳ χκαϑεύδόυσαν, τάχα 
που καὶ virÜnc διαχήχοας, Σοφαὶ ydp ἐκεῖνως 
sd τοιαῦτα, Ἶ καὶ δαχρύουσιν ἐπ' αὐτοῖς,. ὅταν 5 
δϑέλωσιν. Οὐ uiv δέομαε λέγεεν, Θησέά μὸν, 
eivas τὸν ὃν τῇ νηΐ, “εόνυσον δὲ τὸν ἐν τῇ 
. γῇ" οὐδ᾽ ὡς ἀγνοοῦντα ἐπεστρέφοεμ' ἂν ἐς τὴν 
$5) τῶν πετρῶν, ὡς ἐν μαλακῷ κεῖκαε τῷ ὕπνῳ, 
Οὐδ' ἀπόχρη τὸν ζωγράφον ἐπαενεῖν, ἐφ' ὧνιφ 
κἂν ἄλλος éxcaívoiro. Ῥάδεον γὼρ ἅπωντε xav 
λὴν μὲν τὴν ἀρεάδνην γράφειν, καλὸν δὲ τὸν 
Θησέα" Διονύσου τὸ μυρία φάσματα τοῖς 
γῤῥάφειειν ἢ πλάττειν δυναμένοις, ὧν xv 
κροῦ τύχη τίς, ἤρηχε τὸν ϑεόν. Καὶ ydo oj15 
κόρυμβοε, στέφανος ὄντες, Δεονύσου γκώρεσμω, 
κἂν τὸ δημμούργημα. φαύλως ἔχῃ" καὶ «κέρας 
ὑπεχφυόμενον τῶν χροτάφων Δεόνυσον δηλαῖ: 
xal πάρδαλες ὑπεχφαεινομδόνη αὐ τοῦ sou 
σύμβολον. ᾿Αλλ᾽ οὗτάς ys ὃ Δεόνυσος ἐκ μεό-38 
vov τοῦ ἐρᾶν γόχραπεταε. Σκευὴ μὲν γὰρ 
ἠνθισμένη, καὲὶ ϑύρσοι, xxl νεβρέδες, ἔρῥετ 
πεταὶ ταῦτα, . ὡς ἔξω τοῦ χαεροῦ, Καὶ. οὐδὲ 
κυμβάλοις αἱ Βάχχαε χγρῶνταν νῶν, οὐδὲ οἱ 
Σάτυρος αὐλοῦσεν" ἀλλ χαὶ ὅ Πὼν κατέχερ 8 
τὸ σχέρτημω, οἷς μὴ διαλύσειδ κὸν ὕπνον τῆς 
κόρης. “λονργόδε δὲ στείλας δαυτόν, xol vue 
κεφαλὴν ῥόδοες ἀνθέσας, ἔρχεταε παρὰ τὴν 
Μρεάδνην ὁ “μόνυσος, μεϑύωκ tours, φὴσὲ 
fig) τῶν ἀχρατῶς δρώντων 0, Τήξος.ς 'O θΘῃ- ὅδ 
σεὺς δέ, Sog yuóv, ἀλλῶ. τοῦ sav . Dy x- 
πνοῦ, -dgakDen» δὲ οὔτε aide» ἔτε, οὔτε ἔχνω 
s0sí: gruà δ' αὐτὸν ἀνλελήσϑαε καὶ τοὺ dg 


«e 


Δυρένθου, καὶ μηδὲ εἰπεῖν ἔχϑιοι ὀφ' ὅφω πῳεὰ 


, 


$4.75» ἸἹΜΔΟΙΝΥΜΨΙΒΡΕΒ ,, s. 16, 32 
ἐς. τὴν Κρήτην. ἔπλεναον" οὕτω: μόνον τὰ ἐκ 


πρώρας βλέπει... Ὅρα xoà xijv. ᾿ἀρεάδνην, μᾶλε 
λον δὲ τὸν ὕπνον. Γυμνὼ μὲν ἐς ὀριφαλὸν 
σεέρνα ταῦτα, δέρη δὲ varía, xal ἁπαλὴ gá- 
δουγξ, μασχάλη δὲ ἡ δεξιοὶ φαρνερὼ πᾶσα... Ἡ 
δὲ ἑτέρᾳ χεὶρ, ἐπέκδεταε τῇ χλαένῃ, μὴ αἰσχύγῃ 
sc ὃ ἄκεμος.. Οἷον, ὦ Δεόνυσε, καὶ ὡς 4 ἡδὺ 
τὸ ἀσθμα,. Er δὲ μήλων 75. βοτρύων ἀπόξεξ, 


"* VI. ὍΝ Moo 
H.42 1:090 4 H. 


10 Ἢ llacspán rov ταΐρου 6égg, xal ἔδιδε 
τεούεε τὸν . aidaAov . σοφίσασϑας revo περϑὸ 
τοῦ ϑηρίφυ. Ὃ δὲ ὀργάζεταε βαῦν κοίλην, πατ 
ραπλησέαν ἀγελαίᾳς. βοΐ, τοῦ ταύρου φἐῥϑάδε, 
Καὶ ἢ τες μὲν σφῶν ἡ εὐνὴ ἐγένετο, δηλοῖ τὸ 

abtov Μενοταύρου εἶδος, ἀτόπως συντελεσθὲν τῇ 
φύσει. Γέγφραπεαι δὲ οὐχ ἡ εὐνὴ νῦν, ἀλλ’ 
ἐργαστήριον μὲν τοῦτο πεποίηεαε τῷ dodo, 
Ἱαριόστηαε δὲ αὐτὸ ἀγάλματα, τὰ μὲν ὃν μορ» 

ig, τὰ δὲ ἐν τῷ διεορϑοῦσθϑαρ, διαβεβᾳηχόετα 
αοἤδη, χαὶ, ἐν ἐπαχγελές τοῦ βαδίζειν. Tovs? 
δὲ ἄρα ἢ πρὸ ««εδέάλου͵ ἀγαλματοποιζα οὕπῷ 
dq νοῦν ἐβέβλητο. Αὐτὰς dà ὃ. Δαίδωλορ «ἀξ-- 
τικέζει μὰν χαὶ τὸ εἶδος, ὑπέρσοφόν τὸ κι 
ἔννουν βλέπων" ἀττεκίξοε δὲ καὶ αὐτὸ τὸ σγῆ- 
μα" φαεὸν ydo τρέβωνα τοῦτον ἀμιπέχεταε, 
προςγεγραμμένης αὐτῷ wé) ἀνυποδησέας, ἢ uc- 
λεστα δὴ oí- ἱάττεκοὶ χοσμοῦντῳρ. Κάϑηταε 
δὲ ἐφ᾽ ἀρμονίᾳ τῆς βοός, χαὲ τοὺς Ἔρωτας 
ἐξυνεργοὺς.πρρεῖεξας τοῦ μηχανήματος, ὡς “φρο- 


δοδίτης τε αὐτῷ. ἐπεδεοῖν: Ἐγρργαῖς “μὲν τῶν "Eoar-. 


«ὧν xai οὐ κὸ τρύπανον; ὦ, παῖ, σερέφοντας, 
καὶ vij dia οὐ κῷ σχοπκάρνῳ. λλαόνογεος τὸ sag 


- 
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πῶ ἠκριβωμένα τῆς Boóe, καξ ob στωϑι ὦ μεε: 
vo. τὴν ξυμμεγρέαν, ἐφ᾽ ἧς ἡ δημεουργέα βὰξ- 
γε, Οἱ δὲ ἐπὶ τοῦ πρίονος Eryouty τ8 ὑπερ 
βεβλήκασε πᾶσων, xal δοφέαν, ὁπόση χειρός 
sa καὶ χρωμάξων.. Σκόπει yao" τῷ ξύλῳ πρίων 8 
Ju Bé Auri, xal διῆχταε αὐτοῦ ἤδη. Δεάγουσὲ 

. 08 αὐτὸν οὕὗτοε οὗ "Ερωτές, ὃ udv dx τῆς γῆς; 

Ü δ᾽ ἐπὸ μηχανῆς, ὀρϑουμένω «$ τὲ xci ngos 
γεύοντε. Τοντὲὶ δὲ ἐναλλὰξ ἡγώμεθα. ὍΟ. μὲν 
ydo νένευχεν ὡς ἀναστησόμεγος, ὃ δὲ avéorg-10 
«tv ὡς νεύρων. Καὶ ὃ μὲν ἀπὸ τῆς γῆς, ἐπὲ 
τὸ στέρνον ὠναπόμπεε τὸ ἄσϑμα" ὁ δ' ἀπὸ τοῦ 
μετεώρον, oai isi γαστέρα πέμπλαταε, χάτω 
ξυνερείδων τῶ χεῖρε. Ἢ Πασιφάη δὲ ἔξω περὲ 
τὸ βουκόλεφ' περεαϑρεῖ τὸν ταῦρον, οἰομένη τ8 
προζςάξεσθαε τῷ εἰδὲε xal τῇ στολῇ, ϑεῖόν͵ ve 
ὠπολαμπούσῃ xal ὑπὲρ πᾶσαν Ἴρεν. Βλέπει 
δὲ ἀμήχανον" καὶ ydo γιγνώσκει ὁποίων ἐρᾷ" 
καὶ περιβάλλειν τὸ ϑηρίον "ὡρμηκὸν. '᾽Ὃ.. δὲ 
φῆς μὲν ρυδὲν ξυνίησι, βλέπεε δὲ τὴν ἑαυτοῦ so 
βοῦν. - Γέγραπταε δὲ ὁ μὲν ταῦρος ἀγέῤωχός 
«s χαὶ ἡγεμὼν €ng ἀγέλης, εὐξερῶς τὸ καὶ Asv- 
κός, wal βεβηχώς, καὶ βαϑὺς τὴν qagvyye, 
ναὶ πίων τὸν αὐχόνα, xul ἑλαρὸν βλέπων ἐφ᾽ 
τὴν βοῦν. 'H δὲ ἀγελαΐέα τὸ καὶ ἄνετος, καὶ 15 
λευκὴ πᾶσα, ἐπὶ μελαένῃ τῇ κεραλῇ. «παξιοξ 
δὲ τὸν ταῦρον". σχκέῤρτημα ydo ὑποφαΐνεο κόρης 
δή τινος, ὑποφευγούσης ἐραστὸν ὑϑρεν. ' 


HEAO'FY H IIIHIOAAMEI A 
^o Ἧ nb» ἔνπληξις ἐπ᾿ Ocvondo τῷ Hoxdün 
oi δὲ ἐπ αὐτῷ βοῶντες, (Gxobéig ydQ nov), ἥ v630 
vtoxaóia ἐστέ, καὶ ὁπόσον ἐκ τῆς Πελοποννήσου. 
Πέπεωκε δὲ ξυνερεβὸν τὸ ἄῤμα;, τἔγνῃ Μυρτέ 


ἘΞ 
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δου. , Τὸ δὲ kxquv ξύγχριξαε sardQUy* κουεῖ 
γὰρ ἐς μὲν͵ xd πολεμεχὰ οὕπω. ἐϑαρδεῖτο, oi 
ὃ ἀγῶνες. éyiyvodxov τὸ. αὐτὸ. “καὶ ἐτέμων, 
Καὶ οἱ «“νδοὲ δέ, φελεπλόλατος ὄντες, da) μὲν 
5. Πέλοκος εὐϑρεπαρί τε ἤσαν, xal ἤδη. Gouaib 
τας μετὰ ταῦτα δὲ τεἐράῤῥύμου τὸ ἥψωνξο, 
xal λέγονταε V πρῶτοι τοὺς ὀχτὼ σχὲϊν. Ὅρα, 
παῖ, τοὺς μὲν τοῦ Οἰνοβάου, ὡς δεινοί τό 
εἰσε, καὶ σφοδροὶ. ὁρμῆδφαι,. λύττης ve wal 
10 ἐφροὺ μεστοε" τουτὶ δὲ περὶ τοὺς ᾿Αρχώδας 
εὕροις ἄν. μάέφεσεᾳα ". καὶ ἐς μέλανες, endi 
ἐπ᾿ ἀκόπορς wal οὐκ εὐφήμοις ἐξεύγνυντο" τοὺς 
δὲ τοῦ Πέλφτας, ὡς λευχοὲ τέ u6t, καὶ τῇ ἡνέᾳ᾽ 
"QÓcpogor, πελμϑηοῦς δὲ ἑτάϊζροε, καὶ χρερετέ- 
15 ἕοντες ἥμερόν τε xa) οὐδύνετον τῆς νέκης" τὸν 
δὲ Οἰνόμαον, ὡς igm καὶ 4Διοριήδης ó Θρᾷξ 
'— ΞΚάρβαρός τὸ κεῖται, καὶ ὠμὸς. τὸ. εἶδος. Οἶμαε 
δὲ οὐδὲ τῷ Πέλοπε ὠπιατήσεες,. ὡς Ποσειδὼν 
ποτὲ αὐτὸν ἠγάσϑη τῆς ὥρας, οἰνοχοοῦντα ἐν 
50 Σιπύλῳ τοῖς ϑεοῖς᾽" καὶ ἀγασϑεὶς ἀνέϑηχεν ἐς 
τουτὶ τὸ ἅρμα, μειρώκεόν γὰ ἤδη ὄντα. ᾿ Τὸ - 
δὲ ὥρμα iMm «p. γῇ τὴν θάλατταν δεαστείχεε, 
καὶ οὐδὲ ρακὶς ἐξ αὐτῆς πηδᾷ ἐς τὸν ἄξονα" 
βεβαέα δὲ xal. τῇ. γῇ ἐοικυῖα ὑπόκειται τοῖς Ὁ 
ηδέηπορς. Τὴν μὲν, οὖν δρόμον ὁ “Πέλοιν τὲ κα 
€ c - LT, , ow 
5, InnoOd ute ψρκῶσεν,, «ἐρεστηπότε GU) τῷ, 
MAUS M GA. συξυγέντε, dA Mov dà οὕτως 
ἥττησθον, ὡς ἐν ὁρμῇ ταῦ περεβάλλειν iva 
Ἔσεαλτας. δὲ “4, μὸν τὸν “ὐδὲῤν τὲ καὶ ἀβρὸν 
δοτρόπρῃ, ἡλέχέαν τὸ καὶ ὥραν. ἄγων; ἣν καὶ μεκρῷ 
πρόσδϑεν οἶδερ, ὅτε τοὺς ἵππους τὸν Ἰζοσεδωνοὶ 
ἐζήτει, Ἡ, δ' £qraArae τὸν γαμεκοὸν τῤύπον, 
ἄρτε τὴν φὰρριὰν ἀνακρδύπεουσα, ὅτε, ἐς τὸν 
ἐνδρὸς ἥκειν “ενέχηκε. ηδῷ καὶ AMpudg ἐπ᾿ 
ὅδ πῆς δίνης, χρεένου. τενεὶ ἐξαξρων σεέφανρν rà. 
"4, προρελὰύγογυς πῇ ὄχϑῃ. Τὰ δὲ ὃν 
τᾷ ἑπποδρόμῳ ar paene, 0i με ὑπατῆρες ἐκεῖ dám. 
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éopro, oU ἀποκεείνων ὃ Olbónaos dvsBdAs 
3iro τὸν τῆς Üvyatooe γάμον, ἐπὶ ἐρεςχαίδεχα 
ἤδη véoug- 4λλὰ" ἡ: yn νῦν ἄνϑη φύεε παρῶ 
rolg δήμοσεν, ὡς μεεεέχοιέν τε κακεῖνος τοῦ 
δτεφωνοῦσθαε δῦκεῦν" ἐπὸ τοῦ Οἰνομάου νέκῃ. ὃ 


0v 


t N^ o8 s 


0i34xyun 0057007 


v1 


(oUTÉypenron μέν; d παῖ, xal τὰ δὲν τῷ Ko 
ϑοιφῶνε, Βακχῶν χοροί, καὶ Ünorrór πέτραε, 
xài νέχταρ ἐκ βοτρύων, xal ὥς γάλαχτε τὴν 
,BàAóv ἡ γῆ λιπαΐνε. Kal ἐδοὺ »eridg ἕρπει 
xal ὄφεις ὀρϑοΐ, καὶ ϑύρσοε᾽ δένδρα, οἶμαε, 19 
μέλε᾿ σεάξοντα" καὶ ἥδε σοε ἐλάτη" χαμαὶ yu- 
λαικῶν ἔργον ἐκ- tovicov μέγα. ᾿Μέπτωκε δὲ' 
τὸν IlivyÜéa αποσειδῶωμέόνη ταῖς Βόέκχχαις, àv 
ἐἰδεὲ λέοντος. P δὲ καὶ ξαένουσε τὸ ϑήρα: 
ies Μήτηρ ἐκείνη, καὶ uüslgol μητρός." αδτδ 
μὲν. ἀποῤῥηγνῦσαιν' τς χεῖρα, ἢ 03 ἐπεσπῶσές 
τὸν. vidv τῆς χαΐτης. Eiou δ᾽ U* ὡς καὶ 
ἀλαλάζουσεν" ᾿ οὕτως εὕεον αὐταῖς τὸ ἐσϑμα. 
Διόνυσος δὸ αὐτὸς ᾿ μὲν ^ ἔν" πὲρίωπῇ τούτων. 
ξότηκεν, ἐμπλήσας τὴν παρειῶν όλου, τὸν diac 
ὀϊότρον προς ϑαχχεύσας᾽ ταῖς γυναεξέν. Οὔτε, 
dodói γοῦν τὼ δρώμενα, wal ὁπόσα ὑκετέύεν d 
 Πενϑεύς, λέοντος ἀχούεεν φραδὶ “ϑρυχωβένουν, 
Ταὺτὶ μὲν vd ἐν τῷ ορεεὶ Τὰ δὲ ἐγγὺς ταῦτα 
ἤδη, Θῆβαε καὶ Ἀάδμον στέγη, xal ϑρῆνος 15. 
^. vog. Ἄαλ ξυναρμόϊχουσιν: οὗ 'ngog- 
ὃν νεκρόν, εἰ mq σωϑείη rà τάφῳ." 
. καὶ ἢ χεφαλὴ τοῦ Πενϑέως, οὐκέτ᾽" 
o 1 dA οἷα zal τῷ Διονύσῳ ἐλεεῖν," ἡ 
ral day τὴν γένυν, Μὰδ πυρσὴ τες ὅο᾽ 
; οὔτε κιττὸς ἤρεψεν, oUre OniAaxog 
υ κλήμαν οὔτε αὐλὸς 'δσεεδῆ τις, οὔξε᾽ 
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oiosQoc. b «μὲν rx aded xad 6 ἐῤῥῥον 
γυεν αὐτάς". -duaíveso δὲ αὐτὸ τὸ μὴ μετ 
“Μονύσου ἀαένεσθαι.. Ἐλεεενὰ παὶ τὰ τῶν γυ- 
ναεκῶν ἡγώμεθα" οἷα μὸν. γὰρ ἔν τῷ Kidai- 
Βρῶνε ἠγνόησαν, οἷα. δὸ ὀνεαῦϑα. γιγνώσκου- 
σεν. ᾿Δπολέλοίπε δὸ αὐτὰς οὔχ. 7j μανία pube 
vov , αἀλλὼ acer) η ῥώμη, xaO Ἂν» ᾿βάκχχευσαν, 
Κατὼ μὸν γοὶρ τὸν Κιϑαιρώνα᾽ ὁρᾷς ὡς pozo 
τοῦ GÜAov' y ct, σννεξαίρουσαε τὴν ἠχοὶ 
wesov: ópovg* ἐνταῦϑα δὲ κωιϊέσεανεαε, xalédg 
»οὔ» τῶν βεβακχευμένων ἥσουσεν. y ζάνοιδαξ 
58 κατὰ τῆς. γῆς, τῆς μὲν ég. yóvera ἢ “ερραληὴ | 
y, τῆς δὲ, "ἐς eo». Ἢ δ᾽ Mya περεβάλ- 
Asc μὲν τὸν viov. d Quatre, ϑέγειν δὲ ὀκνεῖ, 
15 Προρμέμεκεω: δ' αὐτῇ τὸ τοῦ παιδὸς eiua. τῷ 
μὲν ἐς χεῖρας, τὸ δὸ ἐς παρειών.. τὸ δὲ ἐς zd 
γυρινεὶ τοῦ μωζοῦ.. .Ἢ δὲ «ρμονέα καὶ ὃ Κάδο 
μος εἰσὶ μέν) ἐλλ᾽ οὐχ οἷαί. περ ἦσαγ' δρέάκχον- 
veg ydo à. 6x μοιρῶν ytyvovras Καὲ goAie 
20 ἤδη αὐτοὺς é xn φροῦδοε πόδερ,. φροῦδοε yAov- 
τοί, καὶ 5 μόνα βολὴ τοῦ «εἴδους, ἕρπεε, ἄνω, 
Θὲ. δὲ ἐχπλή TrOvzas. wer σπερεβέλλουσεν. ἀλλή: 
Ἄους, οἷον ξυκόγοντες vd. λρεπῶὼ soU: σώματος, 


εἰς ἐκδῖκα yovv αὐτοὺς nd φύχμ.. 2 
c : je s 


UY OTTPPHNOLD 


abs ; Nedg ϑέωρὶς xo. vU; Age 
ἡβὐνύδος εὐϑῴν»εε, τὴν δ᾽. dp, 
vo Apora) arg negl αὐτοὺς $a 
0s) ἱερὰ wid βακχϑύει. ἐν αὖἱ 
» Óovesy, αἱ Βάκχαέ, 
B8 rien ant , 'κωτηχεῖ τῆς Za 
ὁπ τῷ Ἔ “δ ιωονύσο" «c δαιτῆς 
mph j ated. »η τ Δ δὰ δεόφᾳ, 
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vat, xc) τῆς εἰρεσίὰς duAavOtvowrast* πολλοῖρ 
δὲ αὐτῶν xav ἀπολώλαδεν ἤδη aU χοῖρες. Τίς 
ἢ γραφή; Τὸν. Διόνυσον, "ὃ sat, Aoyeon | 
Τυῤῥηνοί, λόγον ἐς αὐτοὺς ἥχοντορ, ὡς ϑηλύς 
ss By, xal ἀγύρτης, καὶ χρυσοῦς τὴν ναῦν, ἃ 
Yao τοῦ ἐν. αὐτῇ nÀOUSOU, γύναιά τὸ αὐτῷ ᾿ 
διαῤτοίη «Ἰύδιδε, καὶ «Σάτυροε,, wal αὐληταέ, 
wu ναρϑηκοφύρος γέρων, καὶ οἶνος Mau 
ys0c, καὶ αὐτὸς ὁ Μάρων" “καὶ Πᾶνας αὐτῷ 
ξυμπλεῖν: ἀκούοντες. ὃν εἰδδὲ τράγων, αὐϊοὲ τθ 
μὲν ἄξεσϑαε τὰς Βάκχας, αἶγας δὲ ἐν ήσεικ 
ἐκείνοες,) ἃς ἡ Τυρσηνῶν γὴ βόσχει. 'H μὲκ 
οὖν ληστρικὴ. ναῦς τὸν. ut yc cov "πλεῖ τρόπον: 
ῬΕπωτίσε τε. ydQ πατεσκεύασταε xal ἐμβόλῳ, 
καὶ σιδηραὶ αὐτῇ χεῖρες, xab αὐχμαί, καὶ δρέιτβ 
«ava ἐπὶ δοράτων. Ὡς ἐχκπλήττοε τρυς &v- 
τυγχάνοντας, καὶ ϑηρίον τε αὐεοῖς ἐχφα 
yAcvxolg μὲν γέγραπεαε χρώμασε, βλοσυροῖς 
δὲ wur πρώραν ὀφθαλμοῖς oov βλέπεε" λεπεὴ 
δὲ ἡ Ἶ πρέμνα. xal, μηνοειδής, καϑάπερ τὰ 90 
χελευτῶντα τῶν ἰχϑύων. ἫἪ δὸ τοῦ 4εονύσοιι 
ναῦς τὰ μὲν ἄλλα: πέτρᾳ uoc δεεέκασταε, go- 
λιδωτὸς δὲ δρᾶταε rd ἐς πρώραν, κυμβαάλωκ 
αὐτῇ παραλλὼξ ἐνηρμοσμόνων, ἕν᾿ εἰ καὶ Xx. 
τυροί zor8 ὑπὸ οἴνου χαϑεύίδοιεν, ὃ 4Δεόνυσος 25 
μὴ ἀψοφητὲ πλέοε᾽ τὴν δὲ πρώραν ἐς χρυσὴν 
πάρδαλεν εἴκασταί τε καὶ ἐξήκχταε. Φιλία δὲ 
“Μιονύσω πρὸς τὸ ζῶον, ἐπειδὴ" ϑερμότατον 
τῶν ζώων ἐστί, καὶ πηδᾷ xovgu, xal ioc 
Ἑύυδδι. ρᾷς γοῦν καὶ αὐτὸ τὸ Θηρίον ξυμ- δθ 
πλέον τῷ Διονύσῳ, καὶ πηδῶν ἐπὶ ποὺς. Τυδὰη- 
yog, μήπω κελεύοψξος. Θύρσορ, δὲ οὐτοσὲ᾿ &x 
γιέσης νέως ἐκπέφυκδ, τὰ τοὺ ἱστοῦ πράσσωλ, 
καὶ ἱστία μεϑήπεσε. ἁλουργῆ, μεεταυγάξζονεα 
ἐδ τῷ κόλπῳ" χρυσαῖ δὲ éwvqavsac Βάκχαι 55 
ἂν τῷ Τμώλῳ,. wol “κονώσου. zd ἐν. dvd 
fRüeyonyy 0) τὴν sein. εἰμπέλῳᾳ, sadoussq. φρο: 


i 
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TE «αὶ βάερυς. ὑπὲρ, aveo. voee, 
δαύμω. μάν. ϑανμάσιωτόρρ. δὲ (δ΄ ny) τοῦ. 
αἶνον, ὡς κοίλη «αὐτὸν καὶ nic ᾿βρεδίδοτωι, ead, 
ἐκελεῖτε. 2 énà «τρὺς. T'ugQnvoUg Puyeeny. 
Sfc, iip. "Ὁ γ P: “Διόνυσος GugoUg. ἐκμιζμρδον 

ἐντρέχαυσε τοῖς υῤῥηναῖς. ἐδάχε T ^s ον δ᾽, "οὔ, 

ze ἐϑάδων, οὐδὰ ἐγχωρίων αῇ. ϑαλᾷττεῃ.. Καὶ. 
τῷ. μὰν τὰ πλευρὰ, XV VEG, τῷ à ὀλεσϑηρᾷ. ταὶ. 
στέρνα, τῷ δ᾽ ἐκφύρτρι Aogad .myod τῷ pde. 
1e ράρῃρένῳ᾽ ὁ. δ᾽. ἐφδίδωσε τοὶ αὐρᾳῖα. Καὶ φῇ; 
μιὰν δ. xke, gg dn, τῷ δὲ ρωτή, τῷ δὲ gx 
χεὶρ ὑγρά" ὃ δ' ὑπὲρ τῶν ποδῶν εἰφεόντων. dg: 

Ὃ δὲ Διόνυσος ἐκ πρώρας γελᾷ ταῦτα, καὶ 

κελεύεε τοῖς Τυρῥηνοῖς, τὸ μὲν εἰδὴ ἐχϑύσεν 
:5ἐξ avÓQoaov, τὼ δὸ ἤϑη χρηστοῖς éx φαύ- 

λων. Ὀχήσεκαε ove μεκρθν ὥσερρον IaÀai- 

μων ἐπὲ δελφῖνος, οὐδὲ ἐγρηγορὼς οὗτος, ἐλλ᾽ | 

ὕατοος ἐπ' αὐτοῦ χαϑεύδων, Καὶ ἑάρῥᾳῃς δέ, 

ry τῷ Ταεκάρρ, δηλοῖ rayo. ddigivae Arab. 

.26gqug τὸ sivau, τοῖς ἀνθρώποις," καὶ à xe A 
λαῃς; καὶ φἕαξς. vetement e τρῶς 

pem xa Bovine. - 

$ I e $05 C3 7 zr οὖς DART 

sido PE P αὐτί χα, ἣν oaa e: ) N00 NM 

C34) vg Eng 8 

ἐν νὰν BEIC TUR Quo ἐὰ 

e33^. τ πιο "Ἢ Nec 

"m Κιλαιναὶ μὰν" τὸ rf? L^ al πηγαὶ; 

xad. τὸ dvrQgs.: ἐνποδωὼν 03.0 M, aces, ἢ ἢ AOt^, 
2px, ἢ 810. ai]v «guy, *..... MÀ) - δπᾳένδε τὰς, 

ὕδαιφι. νΚαὶ odo | εἰ, πότερον καὶ ψαληνὸν yé-y 

y ghémpotd rosa pop qud ἐντεύξῃ τῷ Ὠλύμαρ. Καὶ qs , 

δὰ DÀ. μετὼ xq τεύλησεν. 48006 &y: ἁβροῖς, ἄν: 

Üem,. συγχεβαγνιὶς τὸν ἐδρῶτα τῇ τοῦ Ae. 
δωμῶκος δρόσῳ. Kei. .9. Ζέφυρος ἀἐχχαλεῖ irán 
: προρπνέων 13 L2 ó δὲ ἀνωπκεῖ, TOU pr^ 
pus ἕζσων φὰ Gn. τοῦ σεέρναι, dod, (Κ | 
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λαμοέ τὸ οὐλοῦντες ἤδη παράλεινταδ τῷ Ὄλύμο 
πῷ, xal σιδήρεα ἔστε, οἷς ἐπεϑρύπεονταε, οὗ: 
οὐλοέ" ἐρῶντες δὲ αὐτοῦ Σατύρων τὲς ἀγέλὴ,: 
και αϑεώνταε, τὸ μειεράκεον dgvOool xal σδση- 
ρότες, ὁ μὲν τοῦ δτέρνον Olytty 'δεόμενος, ó5: 
δὲ ἐμφῦναι τῇ δέρῃ, ὃ δὲ. σπάσας τε ἐπεϑυ-: 
μῶν. φίλημα. κϑὴ τε ἐπιπάτεουσε, καὶ προς- 
xeVoUor ὡς ἀγαλμὰ. 'O σοφώτωτος δὲ αὐ- 
τῶν, ὅτε ϑερμοῦ' ϑανέρου τοῦ αὐλοῦ τὴν yAdr- 
τον νασπάσαῤ ἐσϑίεε, xal τὸν Ὄλυμπον. οὔ. ἡ 6’ 


* " 


τῷ φιλεῖν olstoc , φησὶ δὲ »aà ἐπογεύσασθωε. 


: $0U πνεύματορ. ᾿ à 
τ 90 98XXL V5, 
s? 04 TM N00 X 


Ν . : D "o . - 
c^ TTÉvé αὐλεῖς, "Olvuze: τέ δὲ ἔργον uovei-» 
sje 8v ἐρημέᾳ; OU ποιμήν dos πάρεστιν, δύκ᾽ 
aec, οὐδὲ -Nouqatc αὔλεὶς, &b καλῶς dy15c 
ὑπωῤχήσάντο: τῷ αὐλῷ. lla0Q» 03: 0Ux:02P- 
0 τῷ χαίρεες TO 6n) τῇ πέτρα ὕδατε, »o AES 
sac em αὐτό" ví μετέχων αὐτοῦ; Καὶ ydo 
οὔτε κελαρύξεε GOL, καὶ πρὸς τὸν αὐλὸν. Unoé- 
σταε, οὔτε διαμετροῦμέν O0L τὴν ἡμέραν, ob20 
ys βουλοέμεϑ᾽ - Kv καὶ ἐς νύκτας ἰποτεῖναε τὸ 
αὔλημα. Ei δὲ τὸ κάλλος ἀναχρένεις, τοῦ ὕδα- 
τος ὠμέλεε' ἡμεῖς ydo ἐκανωγτεροε λόξαε τὸ dy 
σοὶ ἅπαντα. TO μὲν ὄμμα doà χαροπόν, toX- 
AM δὲ αὐτοῦ πρὸς τὸν οὐλὸν “τὼ κχόέντρα.38:-: 
Ὀφρὺς δὲ αὐτῷ πεῤρεϑέβληταε, διασημαένουσα᾽ 
τὸν νοῦν τῶν αὐλημάτων. 'H παρειροὸὶ δὲ πάλι. 
λισϑαε δοκεῖ; “καὶ οἷον ὑπορχεῖσθαρ τῷ μόλε... 
Τὺ πνεῦμα δὲ οὐδὸν ἑπαίρε; τοῦ “προσώπου 
ὑπὸ τοῦ ἐν τῷ αὐλῷ εἶναι... Ἢ xóur τὸ οὐκ 56 
ἀργή, οὔτε xeirac καϑάπερ ἐν ἀσευχῷ μεῖρα»- 


λιπωαα" ἀλλ᾽. ἐγήγερταε μὲν ὑπὸ sed. 
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αὐγμοῦ γε αφέχεταρ, δὲ αὐγμησὸν "οὐϑᾶν»ν Er 
ὀξείᾳ sa) yAapd; τῇ πίον ἢ υζαλὸς ydo: δ᾽ στζω 

Op, son) δεινὸς, dnurto Eyes "epis ἐν. ὥρᾳ edi 
E  παρϑέκοες ὠναφυόδϑω," sul SUP Od 


Ad xa ἐννοίασ' OTIOEX TI xa? Ovetoesipsog sihi 
avAnud row: " Μέχοε. Ω» Or rà ὥδιαρυγροδὼν 
qus, xerterxUstOPrO ἐς υαὐρὸν có wéc πόρραφο. 

19 εἰ δὲ ἑατηκότα ὄγραφεφ 0U»* ἂν sU ovi: 
sa ὑπὸ τῷ δεόδνῳ" ἔδει Bw ὡμαπόλαεοε. ad , 
gupijoseg τὧν. ὑδάτων, Vo: τοῦ συνεδάνέρμ dyo 
αὐτοῖς τὰ μήκη: .Τὸ: δὲ Pd δὰς «iy 
σκιὰν ἔστω μὲν καὶ nagd του αὐλοῦ, τὴν πη- 

15 γὴν καταπγέοντος, ἔστω δὲ καὶ παρὰ τοῦ Ζε- 
qQvgov ταῦτα πάντα, δὲ ὃν xal σὺ ἐν τῷ αὖ- 
λεῖν, καὶ ὃ αὐλὸς ἐν τῷ Ἐενεῖν, καὶ ἢ πηγὴ ὃν 
τῷ χαταυλεῖσϑα:. 


PUE απ E 

MI4A4X. RAT 

js EO ku 

᾿Καϑεύδω ὁ Σάτυρος, ,- p onum uh 
— λέγωμεν An αὐτοῦ, «μὴ ἐξεγεέφηταε. xv. 

τὰ δρῶ μάν, Μίδας αὐτὸν οἴμᾳ ταὶ, 

ϑήραχεν ἐν. SPevyig, περὶ «tlie, ὡς ὁρᾷς... τος 

óQn, τὴν χρήνην οἰνοχθήδρς». ἐκ. Ü γδίραδ, MO ᾿ 
ϑλύζων. τοῦ oivov ἐν τῷ" ὕπνῳ. Σατύρων. 
Py 702 μὲν τὰ σφοδρόν, ὅτε ἀρζουνται, ἡδὺ δὲ 

τὸ βωμολόχον, »᾿ ὅτε μεεδιὼῶσε καὶ ἐρῶσεν οὐ yavo ’ 
»aioc, καὶ ὑποπωιοῦνται τὸς vido, αἰπἄλλον-͵ 
τὸς αὐτὰς; sé. Κἀκεῖνο. αὐτῶν. ἔτι, XxÀnool 
γράφονεαε καὶ ἄχρατσε τὸ αἷμα, “αὶ περρετοὶὲ ταὶ 
δοώτα, xal αοἴλος τὸ ἐσχέον, ἀγέρωχοε πάντα, 
adu) τὸ ἐπὸ'᾿ sd oupmic ἱππὸε., 70 dà ϑήρᾳ μοι 
τοῦ Δέδον. τρῶτο γόγροπεαε e ὅσα ἐκεῖνοι, 


^g 
-" 
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χκονϑευδέἐ. δὲ dnd σοῦ, oiov, τὸ. dafhua ἕλκων 
eig: ἐρὰ μόϑῃς, κι ὲ ἡ γεὸν κρήμῃ. πέποταε" oci 
φῷ. go. 9». égeon vwtieg. 24 δὸ ἡΝνάμρφαε χο- 
Κ, : vor Acptroop; ἐπὶ. τῷ ads. 
ϑόδεζιν.. Ὡς dióguo OM, ὡς δὲν Gi poc. δ. 
Mísopo ἐπεμολελχαε διαὶ, Θοσερύρονι, καὶ 9vo- ^ 
— xar. φέρει, aar deod;j (..692002/002.. ... Gov. καὲ. 
o ὦπα, quegdAor y zUgno ὠφινομδαῖς εξ ἀρϑαλμοὲ dos. 
— ψούναβᾳ: ὑχογλαὰλι φαάκρνέαεν. xal uedéAxovas 
τὴν ήδονὴν ἐκ τὸ γρὥφόν, αἐνειτεαμέδνης Ó7IOU* 1 
dj, vic. γραφῆς. ἐεμεμηνύσθαρ. ταῦτ᾽. ἤδη; καὶ: 
διαδεδόαϑφι siga ἀρώποες ἐφ᾽ καλώμαι,) uds 
καφασφούσῃς τῆς φῆς vo ἠμουσεμ, co ss | 


) 


: dut. : " 
MWOCÓN $e En ) " 
EN "$T soc ERE d mop. y M « . td T 
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Ἢ μὲν πηγὴ γράφει τὸν Ν᾿ ἄρκεσσον, ἡ 03 
γραφὴ καὶ τὴν πηγήν, xcl vd τοῦ Ναρκίόσ-"ϑ 
σου πάντα. Meigdzsov: ἄρτε ϑήρας ἀπηλλα- 
γμένον πηγῇ ἐφέστηκεν, ἕλκον τενὰ ἐξ αὐτοῦ 
lego»; αὶ ἐρῶν τῆς ἑαυτοῦ. ὥρας. ᾿ἄστρά- 
ares. δὲ, οἧς ὑρᾷςν "ἐς τὸ ὕδωρ. Τὸ μὲν οὖν : 
ὄνερον ᾿ἀχελῴου sul ᾿υμφῶκ. Ἵ Γέρραπεαε 0320 
τοὶ. εἰκότα. ' Φαύλου «s ydo τέχνης τὼ ἀγάλο: 
peto «καὶ MÓow ἐννοῦϑεν. Καὶ Τὸ uiv πέρρ 


τέτριπεαες- ὑπὸ. τοῦ χρόνου, τὸ δὲ. βουχόλων; 
ἢ ποιμένων ποῖδερ περεέχοιψαν, ἔτε νήπιος, xal. ^c 
ἀναίσϑηεοι τοῦ «ϑεοῦ. . Koi οὐδὲ ἀβάκχευτος n5 
ἢ πηγή, vou Μεονύσου οἷον ἀναφήναντεος aU 
τὴν ταῖς “Ἰηναῖφι . "dunáÀm γοῦν. wal xr. 
ἤρεπεαι,. καὶ ἔλεξε καλαῖο, «xà βοερύων μετα. 
ἐσχηκεν, ὅϑεν οὐ ϑύρσοε. Κομάξουσέ τὸ ἐπ᾽ «- 
αὐτῇ σοφοὶ ὄρνεϑες; ὡς ἑπάφεον ἀρμονέα. Καὲδο 
ἄνθη λευκὰ τῇ πηγῇ παρφπέφυαεν,. οὔπω ὄντε 
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. dAX ἐπὶ τῷ: aupasio golpes: Trag dis] 
γραφὴ τὴν ἀλήϑειαν καὶ ϑρόδον siad 

᾿ ὐπὸ τῶν ἀνθέων, οἷς xal ὐδεύτα ἐφιζᾶνξε 
45, OUx οἷδ' εἰτ᾽ ἐξαπατηθ εἴσα ὑπὸ τῆς γροῦ- 
δφῆς, str ἡμᾶς -ὀξηπατήσθαε voy): divis at- 
τήν. WA oro. Σὲ “μέν͵, “δ᾽ μειράγδεον. ov 
γραφή τες ἐξηπάτησεν, οὐδὲ φρμασεον ἢ mp 
“προςτέτηκας, ελλ᾽ ἐκτυπωσάν 0s νὸ ὕδωρ, oiov 
εἶδες αὐτό, Up οἶαϑα;: οὔκ, :ὃ τῆς mixing δλέ» 
το χες σόφεσμα, νεῦσαΐξ τὸ xal παρατρέψαε τοῦ 
εἰδους, καὶ τὴν χεῖρα. AO VI] OC, xal μὴ ἐπὶ 
ταὐτοῦ éordvat. Σὺυ δ᾽ ὥςπερ ἑταίρῳ ἐντνυχών, 
ταἀχεῖθεν περέμέξνειξ. & wí'cos ἢ πηγὴ μύϑῳ 


ἀέρα μέκ, “ἀαϑ' ὃ πυρτοῦταε “ὃ ἀγκών, ῥυξδας 
δὲ xaÜ' ὃ σερεβλοῦταςν “ὅ παρπός, orb oio 
“ὩδῬπαρέχεται Ἶ δσυνιζάνουσα. ὃς τὸ ϑέναρ, λοξαὲ 
δ᾽ αὐ ἀχτῖνες τῆς σπᾶς. Yid τὴν sion ἐλπεϑερὸ» 
gv τῶν δακτύλων, TO δὲ ἐν τῶ στέρνῳ" da- 
ϑμα οὐκ οἶδα εἴτε κυνηγετεοιὸν ὅτε, εἴτε ἤϑη 
ἀρωτεκόν. Τό ys μὴν ὄμμε ἑκωανῶς ἐρῶώντορ" 
Boso γὰρ χαροπὸν αὐτοῦ καὸὶ γοργὸν ἐκ φύσεως - 
πραῦνεε τες ἐφειξάνων ἕμερος. 4ονεῖ i004 
xal ἀντερῶσϑαε, βλεπούσης αὐτὸν τὴς Oxcds, 
ὡς παρ᾽ αὐτοῦ ὁρᾶται. Πολλὰ xal περὶ τῆς 
κόμης ἐλέγϑη ὦν, δὲ ϑηρῶντε αὐτῷ ἐνεεύχο- 
ὄδμεν. Ἀυρίαε ydg αὐτῆς «6 xong ἐν τῶ 
δρόμῳ, «al μᾶλλον ἐπεεδὸν ὑπὺ dvéuow τε ᾿ 
ὄμιπνους γόνηταε. Τύχοε δ᾽ dy sul o2 A6yau. 
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ugihagove yde aliai αὐτῆς, wal.ofov zov- 
σῆς, τὸ. μὲν οὐ τένοντες dqéAxoyroa, τὸ Ó' ὑπὸ 
τῶκ των κρένῥκαε,, τὸ δὲ “ῷ μετώπῳ dmoa- 
Asa, τὸ δὲ τῇ ἀἑπήνῃ. ἐπιῤῥεῖ, Εἰ σὲ δὲ ἄμφω 
6. Negouoaor, | τὸ αἰδὸς iov ἐμφαΐένογτες ελλή- -6 
Ae». Πλὴν ὅσον ὁ μὲν ἔχχειταε τοῦ ἄδρος, 
ὁ δὲ τὴν πηγὴν eh Ovxtv. — Eqsornxe vae 
τὸ μερώκεον ὕδαξε. ἐσεῶτε ,, μάλλον δὲ drayi- 
dove ὃς αὐτό; καὶ οἷον — τὸ κάλλουφ. 
xxiv. 


T4AK4Ne6 Q 3. ΄ 

᾿Ἀνάγνωϑε τὴ» ὑάκενθον" γόγραπεας γάρ, 10 
wai qno ἀγαφῶῦνας τὴς γῆς ἐπὶ μειρακέῳ 
«cQ, xc ϑρηνεῖ αὐτὸ ἅμα τῷ ἦρε » γένεσεν, 
δῶν, : παρ αὐτοῦ. λαβοῦσα, ὅτε ἐπόϑανε. 
JKei μὴ σὲ λερριῶν ἀνα βάλῃ τοῦτο" kal γὰρ 
ὄντωῦϑα ὀκπέφυκεν , ὁποῖα τῆς γῆς ὠνέσχε, 1$ 
vd&yes 02 ἡ γραφὴ “αὐ εαχενϑένην εἶναι τῷ 
φιειρακχέῳ τὴν κόμην,. «cl τὸ αἷμα &ufkov, τῇ 
yn πεϑόμενον ἐς οἰκεῖόν τέ χρώσαρ τὰ ἄνϑος. 
Ῥεὶ δὲ ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς κεφαλῆς; ἐμπεπεωκότος 
αὐτῇ τρῦ δίσκου. devi «μὲν ἡ δεαμαρτία, xad ao 
οὐδὲ πιστὴ λέγέταε κατὰ τοῦ ᾿Απόλλωνος. Ἐπεὶ 
δὲ οὐ σοφισταὶ τῶν μύϑων ἡ j xopusv, οὐδὲ dri 
σεοῖν ὅτοιμοε , 'ϑεαταὶ δὲ μόνον τῶν γεγραμι- 
μένων, ἐξετάσωμεν τὴν γραφήν. Kai πρῶτόν 
y& τὴν βαλβίδα τοῦ δίσχου. Ἵ Βαλβὲς δια. 25 
«ropa. μειχρά, καὶ ἀποχρῶσα e ἑστῶτε 1$ 
δὴ τὸ ψατόπεν xa) τὸ δεξιὸν σκέλος ἐνέχουσα, 
πρανὴ τὸ ἔμπροσθεν ἐργάζεται , χαὲ xovgi- 
ζουσα ϑάτερον τοῖν σχελοῖν, ὃ χρὴ σύνανα- 
σόλλεσθαι καὶ συμπορεύεσθας τῇ eig. Τὸ 3o 
δὲ σχῆμα τοῦ δίσκου ἐἀνέχοντος, ἐξαλλάξαντα 
gu» χερὰλὴν ἐπὶ δεξοο χρὴ χνρεούσϑαετοσοῦτον,. 
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ὅσον ὑποβλόέψαξ vd. πλευρή,, «αἱ Qesrelv , οἷον 
ὠνεμῶντα, wal προρδρε ἐλλογτα τοῖς δεξεοὶς 
sae. K al ó “πῴόλλων οὕτω πρῖς ἐδίσκευσεν" 
οὐ ydo ἂν ἄλλως drxev: ἐμπεσων δὲ ó. δέ- 
56xoc ἐς τὸ gebupeioreov, τὸ μὲν. νεῖταε ἐπ' αὐτοῦ 
ye sov δίσκου. lasaovexóv μειράαεον , send 
τὴ» κγήμην ὀρϑόν, ui δρόμων οὐκ. ὀγύμενα- 
στον, καὶ βραχέονω ὑπεγεῖρον 3/99 ; δαὶ vuv 
τῶν égrew- vaerqoivoy. ᾿Ἵπόστραπταε dà 
10d “Φπόλλων ἔτε ἐφεστὼς «ἢ βαλβὲδε, καὲ καταοὶ 
γῆς βλέπει. Πρεπηγέγαε φήσεις αὐτόν, τοσοῦ- 
φον αὐτῷ τῆς. ὀχπλήξεως δμπέφκρρκεν. ᾿“μαϑής 
ys ὃ Ζέφυρος ψεμεσήσας aut. xal vow δίσκον 
ἐς τὸ μειράχεον ἐπαφείς. Καὶ γόλως δοκεῖ" τῷ 
15 νόμῳ ταῦτα» eei τωβϑά ζει περερπὴν ἔχων. 
Ὁρᾷς δέ, oio, αὐτὸν ἐν πτηνῷ τῷ agoráqe, 
καὶ dod τῷ tiÓn- xal dróqavoy φέρει πέν»» 
τῶν ὠνθέων, μικρὸν δὲ ὕστερον καὶ τὴν vd- 


— αὐτοῖς ἐμπλέξερ, 


ΟΧΧΥ. 
C4 NAPIOL 


20 . Τὸ τοῦ οἴνου δεῦμα, τὸ ὄν. "po τῇ vu» 
σῷ, xol oi '᾿μεϑύοντες τοῦ ποταμοῦ m tans 
λόγος eoi τῆς γραφῆς. ᾿φφδρέοες ydo δὴ ἐκ 
Δερονύσον ἡ γῇ ὕποενος δή) γγύξαε, χαὲ ποτα-- 
μὸν αὐτοῖδ᾽ ἐγναδίδ σεν, εἰ "μὲν ἐνθυμηϑείης 

95 ὕδωρ, οὔπω μέγαν, εἰ δὲ οἶνον, μέγας ὁ πο-. 
sapógc καὶ θεῖος, Ἔστε ydQ τούτου ἀρυσαμέ- 
γῳ Νείλου τε. ὑπεριδεῖν , παὲ Ἴσερου, «αἰ nov 
φώναι περὸ αὐτῶν, ὅτε κακρῖμοι "βελείους ἂν 
ἐδόκουν, ὀλέγοε μέν, ἀλλοὶ τοιοῦτος ῥέονεες. 

, 8o Καὶ SOoveer ; οἶκαε ; ταῖσι γυναίοες ἅμὰ “καὶ 
“ορρδέορρ évos suttQ a8 wo σμέλακορ. 


nal i μὲν μαριῶντορ Ag inia sac ὄχθης, 


J 
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οἱ δὲ . παταχέέμενοι. Εἰκὸς δέ nov “πεἰκαῖνα 
 φένωε τῆς ὠδῆς, 1: ὡς 'δόναχι» μὲν “Ἄχελῷορ, 
Πηνειὸς δὲ Τέμπη φέρεε, Πακχτωλὰς δὲ ἃ 

λοιπόν, οὕτοσὶ δὲ Ó ποταμὸς  δυνώτους «s cno- 
quive, τοὶ dv dwopü, παὲλ nÀovotovc, xai ὅπε.ῦ 
βιελεῖς τῶν gie» , sal καλούς, val τετραπή- 
χεισ ἐκ μεπρῶμ. "Bose ydo κοροσθέντε αὐτοῦ 
συλλέγεσθαι TCUTO; ναὶ ἐράγεσθαε. ἐς τὴν γνώ- 
μην; "Αεδουσε δό πον, ὅτε μόνος ποταμῶν οὗ- 
vog μήτε flovxoÀiamg S0: βατός, μήϑ' ἕπποις “αὐ 
ἐἶλλ᾽ οἐνοχοεῖφαε καὃκ ἐκ Διονύσου, πίνεταε δὲ 

, ἀκήρατος, μόνοις ἀνθρώποις ὀέωνι Ταυστὶ μὲν 
eixoUstv ἡγοὺ, καὶ ιᾳἀδόντων αὐτὼ doy, χα- 
τοι ελλεσμόνων τ» φωγὴν ὑπὸ τοῦ οἶνον. Τὰ 
δὸ ὁρώμενα. τῆς γραφῆς, ὅ. μὸν ποταμὸς ἐν 5 
νοτρύων εὐνῇ steiruc φὴν πηγὴν ἐκδεδούρ, — 
vÓg:r8 χαὶ ὀργῶν "τὸ εἶδος. - Θύρσοε δ' 
πωρασεφύκασε, »αϑοίπερ oi κάλα μοε τοῖς ὕδασι. 
Παραμεέψαντε δὲ τὴν. γῆν, καὶ τῶ ὃν αὐτῇ 
ταῦτα συμπόσια, Τρίτωνες 295; περὲ τὼς ἐχεθο 
βολὼς ἀπαντῶντες, ἐρύτονται πκόχλοες τοῦ Oi- 
vov. Καὶ τὸ μὲν πένουσεν αὐτοῦ, τὸ Ó ἄνα- 
φυσώσεν. Εἰσὶ. δ᾽ o£ καὶ μεϑύονσε τῶν Toc o- 
vov, καὶ ὀρχοῦντα. — IIAsR καὶ ὃ Δεόνυσος 
ἐπὲ κῶμον t4c ἄνᾶρου, καὶ καϑωώρμεστὰε uvas 
ἡ ναῦς ἥδη, Σατύρους δ᾽ ἀναμὶξ καὶ. Αηνὰς 
ἄψες, xc Σεεληναὺς c ὅσοι. Τὸν Γόέλωτά ve ἄγει, 
«ai. τὸν Ko aov, ἐλαῤωτάτω “αὶ ξυῤποτεκωτάτῳ 
daipove, oig pen ὁ ποεωμὸς αὐτῷ τρυγῷτα, 


EPM vd T I Ὁ N a L 
50 κορεδῆ ais, ὃ ἔτε ἣν — E 


eae βοῦς ἐς 9à: ῥῆγμα τῆς τῆς. λαύνωκ., 575 
«οἰκεῖνος ὃ συλῶν sc" βέλη τοῦ ἀβνῤλλωνορ, “Εφ- 
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μῆᾳ οὗχος: - Medo ἡδεῖαε ef stone) τοῦ -Θτοῦ. 
"Puoi ydo τὸν 'Epurov, ὅτε tj Μαΐᾳ 'ἐμέρδεο, 
ἐρῶν τοῦ ἡλέπεεεν, xal εἰδόρισε. τοῦτο" οὔσε 
ποις ναῦνα nfvip δρῶν ὃ ϑεός, ὧλλ᾽ εὐφροσὕ» 
$9» διδοὺς «αὐ παίζων. Εἰ δὲ: βούλεε xal. ἔγνος 
αὐτοῦ κατιδεῖν; ὅρω τοὶ ἐν τῇ γραφῇ. dixre- 
coc μὲν ἐν πορυφῇ τοῦ Ὀλύμπου, Ἶ κατ᾽ αὐτὸ 
ἄνω τὸ ὅδὸς sov ϑεῶν. Ἐχεὶ δὲ Ὅκπηροσς 
οὔνε: ὄμβρων αἰσϑέάνεσθαί qnam, ovrs ἀνόμων 
“ὸκούεεν, ἀλλ᾽ οὔτε χεόνε. βληϑῆφαξ ποτὲ «cd 
δὲ επερβρλήν" εἶναι 03 θεῖον ἐτεγνῷς wm 
ἐλεύθερον ἀἁπόμεων παϑῶν; ὧν μεεόχεὲς τοῦ τῶν 
ἀνθρώπων ὄρη. Ἐνταῦϑα τὸν Ἑρμὴῆν. €5o- 
φτεχϑέντα Ὧραε κομέξονταε. Γέγραφε xdxei- 
15»ug ὡς ὥρα ἑκάστης. Καὲ σπαργάνοις αὐτὸν 
ἀμπέσχουσεν, ἐπιπάττουσαε τῶ κάλλεστα τῶν 
ἀνθέων, ὡς μὴ ἀσήμων τύχῃ τῶν σπαργάνων. 
Kal a£ μὲν ἐπὶ τὴν μητέρα τοῦ Ἑρμοῦ τρό- 
πονταε, λεχὼ κειμένην" ὁ δ᾽ ὑπεχδὺς τῶν σπαρ-. 
δογάἄνωμ ἤδη βαδίζει, καὶ τοῦ Ὁλύμπον κάτεισι. 
(o ζέγηθε δὲ αὐτῷ τὸ ὄρος" τὸ ydg μεδέωμεα- σὰ- 
ποὺ οἷον ἀνθρώπου". νόδε δὲ τὸν "Ολυμπὸν 
er € c - ^ 2 ἡ , x 

αοέροντα, ὅτε ὃ Ἑρμῆς dw éy8vero. Tío ovy 
4j sÀons; :Bovg veuouévag..dv €) τοῦ. OÀbg- 
όπου πρόποδε.. εταύτως δὴ -ποιι εὰς yovoóxtoec 
wal ὑπὲρ χεόνα λευχάς, ἀνεῖνται ydo τῷ ᾿4πόλ- 
λωνε, ἄγεε σοβῶν ἐς χάσμα τῆς γῆς, οὐχ ὡς 
“οπόλοιντο, ἀλλ᾽ ὡς ἀφαγεσϑεῖεν ἐς μέαν fub 
. Que, Scr ἂν τὸν ᾿ἀπόλλω δάχῃ τοῦτο" xad 
Φοούδὲν μδεὸμ. αὐτῷ τοῦ- γεγονότος, ὑποδύεταε. 
| φὰ σπάρχωμι, “κει 0l ὁ ᾿Α“πόλλων παρὼ τὴν 
Meier, ἀπαιτῶν τὰς βοῦρ.. Ἢ δὲ ἐἀπισεοὶ χαὶ 
ληρεῖν oispas τὸν. ϑεόν, -Πούλει μαϑεῖν ὅ vy 
καὶ λέγεε; δοχοῖ ydo μὴ φωνῆς μόνον, dAAd 
δ καὶ λόγου τε ἐπεδηλοῦν τῷ προσώπῳ. "Eouxsy 
elc μέλλων πρὸς τὴν Μαῖϊάν" λέκειεν vavsa " δι» 
wei ma:Ó. σὰρι υἱός, ὃν xdi &esxeg.. 2c. ydp 
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βοῦν, αἷς ἔχαιρον, ἐμβέβληκεδν͵ éc- τὴν. γῆ 
οὐκ: οἶδ᾽ ὅπη τῆς ygc. .Απολεῖτας On καὲ ἐμ 
,“βεβλήαοταρ χατωτέρα!, πρὸ τῶν βοῶν, Ἡ δὲ 
ϑαυμάξζεε καὶ οὐ προρδόχετας - «ὧν λόγον». 
"Es! αὐτῶν ἐντελεγάγτων αἀλλήλροες, ἃ 'Ἐρμῆς 5 
ὅσταταε xepónev τοῦ ᾿“πόλλωγος, ax) κούφως 
ἐπιπηδήσας τοῖς usragoésorg; εοἰψοφηεὶ Aves 
τα εὐξα, καὶ δυλῶν μὲν διέλαβϑαγ' οὐ μὴν 
γνοήϑη σεσνληχώς. Ἐνεταῦϑα ἡ. φοφία τοῦ 
ζωγράφον. «μαχεῖ yaQ τὸν. ᾿“πόλλωνα, παλιο 
φοεεῖ χαίροντα.  MepérQgsos δὲ ὃ γέλως, οἷ» 
cs ἐφεζάνων τῷ ngocoae, ϑυμὸν. ἐκνεκώσης 
ἡδονῆς. | 


* [3 


XXVib — 
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Τὸ τοῖν δνοῖν ἅρμα ἵπποιν (τὸ ydo ἐπὲ" 
serrüQov οὔπω τοῖς 5000; διὰ χεερὸς ἦν, εἰ μὴ i5 
ἄρα Ἕχκτορε τῷ ϑρασοῖ) φέρει τὸν Ldyispedtosom, 
ἐκ Θηβὼν ἐπανεόντα, ὁπότε ἢ γὴ λέγεταε 
αὐτῷ διασχεῖν, «ὡς μαψεδύρετο ἔν τῇ “Αετεκχῇ, 
wal dÀgÜsvor σοφὸς ἐν πανσόφοες, ᾿Ἐπεὼ, οὔ- 
soc lloÀweixst τῷ Θηβαέῳ τὴν ἀρχὴν xa-20 
ταχτώμενοε, οὐδεὶς évóorgos, πλὴν «“δράσεου 
xai ᾿Αμφιώρεω" τοὺς δὸ λοιποὺς ἡ Καδμεία 
κατέσχεν. . ᾿Απώλοντο δὲ oí μὲν ἄλλοε δόραδε 
wal λέϑοις καὶ πελέχεσρ' -Καπανεὺς δὲ Aéye- 
sax πρραυνῷ βιβλῆσθά,, πρότερος, οἶμαι,.5 
«ὄμπῳ βαλὼν τὸν día. - Οὗτοι οὖν ésé- 
eov λόγου" stie, δὲ ἢ γραφη βλέπϑιν ἐς 
μόνον τὸν ᾿Δμφεάρφρεων, φεύγοντα χατὰ τῆς 
ψῆς, αὐτοῖρ Grippo καὶ αὐτῇ δάφνῃ. Καὶ.. 
οἱ ἕπποε λευχοί, καὶ xj δένη τῶν τροχῶν σπου- 50 
Φῆς ἔμπλεως, ναὶ τὸ ὥσϑμα. τῶν ἵππων dnd 
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παντὸς τοῦ μυχεῆφος" ἀφρῷ δὸ καὶ yi διέῤ 
ταε, wp οἱ χαίτη ἀπκλέίκσται.. Ζ4ιαβ ὑ» δὲς 
δὲ ὑπὸ ἐδρῶτος ove, περέκειτας λεπτὴ κό-. 
96; ἧττον μεν sa dovc ἀποφαίνουσα τοὺς: £z- 
ὥπους, ἀληϑεφεέρους. δέ, Ὁ 83. ᾿ἡμφεάρεωρ τὸ 
μὸν ἄλλα ὥἥπλεσται; μόνον" δὲ iussi πρένσυς, 
ἀνεοὶς τὴν πεφαλὴν ““πόλλωνε, βλέπων IT 
καὶ χρησραῦδες, ^ Fodgas δὲ καὶ po : gent 
vecvíem , . ἐν. γλαυκποῖς᾿ γυναίοες, d à 
τρ᾿Θάλατται. Ἐφάφει «αὶ τὸ ai ad vob 
«ἀμφεάρεω, ῥῆγμα ἑερὸν «αὲ ϑειῶδες, αὐτοῦ 
καὶ 4λήϑειρο λευιχεεμονοῦσο " αὐτοῦ. καὶ Ὃν ὁ. 
oov πύλη. feb ydo τοῖς ἐχεῖ μαντευομένοες 
Στ Καξονερος αὐτὸς à dvttus$vo. và 
15 εἶδε, γόγραπέκχε, Ἔ καὶ ἐσθῆτα ἔχει λευκὴν ἐπὶ 
μελαίνῃ, τό, οἶμας, νύχτωρ αὐτοῦ καὶ μεϑ' 
ἡμέραν. Ἐπ καὶ κέρας ἐν ταῖν χεροῖν," ὡς 
το ἐνύπνια δια τῆς iduguovg ἀνάγων. εν 


| XXVIL -. 
3T0B8HPAI. 


Μὴ παραϑεῖεν ἡμᾶς, ὦ ϑηρενταί ; μηδὲ 
30 ἐπικελεύεσϑε: τοῖς ἵπποις, πρὸὲν ὑμῶν. ἐξεγνεύο. 
δοίμεν ὅ τε βούλεσϑε, xal ὅ. vc ϑηρᾶτε, Ὑμεῖς 
μὲν ya γὰρ ἐπὶ χλούνην σῦν φατε ἔἔσϑαι. Kw 
τῶ ἔργα τοῦ ϑηρίου, xal τὼς ἐλαέας. ἐ8ο- 
ρώρυχε, καὶ «dc ἀμπέλους ἐπτέτρηκϑθ, xol δυδὲ 
αὐσυπὴν καταλέλοιπεν; οὐδὲ μῆλον, ἢ μηλέν- 
om πάντα δὲ ἐξήρηκεν ix τῆς γῆς) το μὲν 
ἀνορύττων, τοῖς δὲ ἐμπέπεων, τοῖς δὲ πα saga 
πνώμενος: Ὁρῶ δὲ αὐτὸν xal τὴν χαίτην 
φρίττοντα, καὶ πῦρ ὀμβλέπαγεα ) «aà οὐ ὁδόν» 
δοτες αὐτῷ παταγοῦσεν ἐφ᾽ ας , ὦ γονν»αῖοε. 
δεινὰ ydo τὰ τοεαντὲ ϑηρία ὅτε ἐκ "e 
κατακούμν τοῦ OpdOov. : Ey: pb. πὴ 
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τὰν ὥραν 8uxgpivOv' τοῦ μερρφπέου. δεαϑηρῶντας 
ἁμῶς, τεϑηράσαϑαε ὑπὶ αὐτοῦ. καὶ προχενδὼ- 
χδύδεμ ἐθέλεενς. - S ydo οὕεω. πληρέον; τί δὲ 
φῳραψαύουνες ;" 26.00 παρ᾽ αὐτὸ ἐπόσεραφϑε:; 
«( δὲ ωὠατίζεςθε. τοὺς ἔππόες; ---- Ocov ἔπαϑον; δ 
Ἐξήχϑην 5a σῆριχραφῆς, μὴ γεῤράφϑαι do- 
| κῶφγαυτούς,:. Evae dS, καὶ κενεῖσϑαε; χαὲ ἐρῶ. 
μᾳεωϑάζω. yoty ὡς axovovrag, aal δοχῶ τε 
αἰνταχούσεσθαε.ν. d δ᾽ οὐδ' ὕσα. ἐπεσερόψος 
παροπαίΐρντω - ῳϑέγξω --π|.,.. παραπλησόέως ἐμοδ τὸ 
wawernuévog, rel. oyx .Exow adve oysalter τῆς 
εἐπώτης, xoc) soU ἐν αὐτῇ ὕπνον... Xxonouse 
οὖν vd γεγραμμένα". χραφῇ, γὰρ 'παρεσεήκων 
Ἅμεν.. Περέκεινταιε μὲν O: τα!" δερεκίῳ κῶν 
— φέαρι ναλοΐ,. καὶ xaÀd "M ἐπιτηδεύοντες, " co Y5 
οἷον εὐπατρέδωε. Καὶ ὃ qedw παλαίσερας. τῇ 
ἐπεδηλοῖ τῷ προσώπῳ, ὃ (δὲ χόάρεσος,) Ó- 
dorsiouou*. τὸν. δὲ ἀναχεκορέναε. φοσεες  óx 
βιβλέον. Φέρουσε δὲ αὐτοὺς ἵπποι, παραπλή- 
σιοε οὐδεὶς. ἄλλος ἄλλῳ. “4ευχός τες, καὶ ἕαν-30 
ϑός, xal μόλας, xal φοίνεξ. ᾿Αργυροχάλενοευ, 
καὶ στεχτοί, καὶ χρυσοῖ τῶ φάλαρα. Ταῦτά 
φαόε τὸ χρώματα τοὺς ἐν ὠχεανῷ Βαρϑβά- 
σους ἐχχεῖν τῷ χαλχῷ, διαπύρῳ᾽ và δὲ συνέ- 
ὄεᾳσϑας;, καὶ λεϑούαϑαε, καὶ σώξειν & ὀγρά- ob 
.' Οὐδὲ. τὴν. ἐσθῆτα σνυμβαίμοψσεν, ἢ τὴν 
στολήν. Ὁ μὲν γὰρ εὔζωνος ἐππάξεεως, xal xod- 
qug , ἀκρονειστής, οἶμαι, ἀγαϑὸς ὥν" ὁ δὲ πόν 
φράιχεας τὸ ἀτέρνον, ἀπειλῶν πάλην τεναὶ τῷ 
noie: καὶ ταὶ σχέλη πέφρακται. Τὸ δὲ quu. ὅ0 
φάκεον ὀγεῖτας μὲν ἐφ᾽ ἵππου λευχοῦ.  Mé- 
Aeuve δέ, ὡς ὁρᾷς» 9 κεφαλὴ τῷ ἵππῳ" καὶ 
λευκὸν ἀποτετόρνευταει χύχλον ἐπὶ τοῦ μετώ-:. 
AOV , κατ᾿ αὐτὸ τῆς σελήνης τὸ πλῆρες" χαὶ φάν 
λαρα ἔχει χρυσῶ, καὶ χαλενὸν κόκχου Μηδι- 55 
«ov. Τουτὶ γὰφ τὸ χρῶμα προφαστεράπτεε τῷ 
χουαῷ. καϑάπερ oí πιρώδεις λέϑοι. Σεολὴ 
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τῷ ἐεεδακέᾳ atus, ἔχουσά. ve » dvluoii'xab. 
χόλπου. τς Τρυγρὸν. eda. LE ipousiver ai t4 
pla; ὃν ἐπαίναθόν  dsocvimc. o vidyumdod a Dk 
dà» ἐλσυργῶν" κάλιστα" ᾿δοχυῦν χορ σχυϑρὸν" 
Balle, Axa. φτερὸ παρὸ φοῦ- ἡλέαν ὥραν," xui 
τῷ τήφτ Ἴδη. ὄνϑῃ ῥῥαίνεδδι.. Αἰδοῖ δὲ xoi 
e νοῦδϑαε. πρὸφ “τοὺς παρόνεας, ᾿ἔδταλταε syl. 
B Lacppa rd Evuesottretc: δὲ δ᾽ yrdvidg, 
ἐπὶ φοῦ “ΑηροῦἉ b Ἅ -ἰσὰ τοῦ. ἀγχῶνορι 
fo Kel nube ; web χαροπὸν " ibses , --setxd orm 
ὅσον 43] ᾿ἐπισχοτεῖδϑαι τοὺς ὁ «ἢ μούς , δεδ' 
ἀὀδαχεήσοι y Lac d ἀπὸ τοῦ ἄνεμονυ.. Τάχα. vis: 
aal “τὴν saps&y "énieviossocy nl vu 
τῆς ῥινός, xal wa" ὃ ὃν o0s«0) và ὃν τῷ προσι | 
15m. - Ἐγὼ "δὲ ἄγαμαι τοῦ ᾿φρονήμωνὸς. Ma) 
Jdo ὡς ϑηϑατὴς. ἔξῥωταε, «αὶ ὑκὸ “τοῦ ἕπου" 
ὀκήρταρ, καὶ :συνέησεν. ὅτε ἐρώτιχε. Xoevmgo- 
όῦσε δὲ "αὐτοῖς. δρεῖς, xal Ópecuógor , so)» 
ctpu Boc, — 28) topo, vul GXOyA. 
JÜrre, πῶ Aóywetsy ἐφ᾽ wv ob κνώδομνες: Ko: 
»ϑογωγοὺ pete ἝΩΣ A Kok: 


25T| ράφεε δὴ “οκρέδας, ponen dn dish Kon- 
sexa, τὰς uiv ἀγερώχους , καὶ ὑλατούσας, 
τὸς δὲ ἐννοούσας" aL δὲ φεϑέπουσι , x«l 6s- 
σήρασε xard τοῦ ἔγνους. Kol τὴν ““γροτέραν 
προϊόντες Godksdk ^ Nedsg γάφιτιδιαύτῆς ἐκεῖ, 
So xai ἄγαλμα, λεῖον ὑπὸ τοῦ χρόνου, καὶ συῶν 
e "wagerAtek, xe poxrov. Νέμετας. δὲ αὐδῇλξαὶ 
"T &vésun, ψεβροὶ “αὲ λύχοε, xoà λαγωθδάλ 
πῶντα ἥμεροι κὰὶ μὴ -δοδεόεις τοὺς αἀνιϑρώκους., 
JdÉyovrüe usrd τὴν εὐχὴν τῆς ας... Καὶ ἐὰ; 
35 ϑηρίον ovo I Queen ἐχπηδᾷ : 
' τῆς λόχμηρ, ᾿ εἶτα ἐμρείποοι volg ἐξπεῦσεν, we, 
τοράτεες μὲν σέτους (ἐκ. προς βολος»» vua oe, 
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δὲ ὑπὰ τῶν βωλλόκτων; xaiQig μὲν. οὐἷκ ἐντνσε: 
χόών, διά v τ φράττεσθαρ. πρὸς τοῖς sn. 
ydg, διά τὸ τὸ. μὴ ὑπὸ ὁ δῤῥούντων᾽ βάλλε- 
αϑαε" aM eig. δὲ ᾿ϑληχῇ.. ἐπιφρλαΐῳ. xasg- 
κοῦ. μηροῦ, φεύχει Oud. τῆς’ Apc; ἐκδέχετα, 5. 
δὲ αὐτὸν ἕλος βαϑύ, δαὶ λέμνη πρὸς τῷ ἔλεε 
“Ἰνώκρυσεν. ἃ οὖν, βοῇ χρώμενοι, oi μὲν. ἄλλοι. 
péyge τοῦ ἕλους, τὸ δὲ “μειράχεον συνεμβάλε, 
λὲε τῷ ϑηρίῳ ἐς τὴν λέμνηνν, xo) serra ese 
αὗτοι κύνες. Kai τὸ μὲν ϑηρίον irras τρῶδφριθ 
φὸν» ἵππον" αἀπομεῦσαν δὲ τοῦ. ἕππου 'φὸ ἐμ 
ράκιον, Aui ἐρ. εὐ. δεξεῶ peas ivary , doéndo, 
τῇ. xe πάσῃ». xc) βάλλει -τὸν Gov, κατ᾽ αὐτὸ. 
páhutre τὸ ἱξννάπεον τὴν πλάτην τῇ δέρῃ.. 
Todi ^6 μὲν. κύνες χωτάγουσε τὸν σὺν 15 
ἐς *Xv yk? , oí δὲ égaoral. βοώσεν πὸ τῆς 
oy me, οἷον. φιλοφιμούμενγοε. πρὸς. ἀλλήλους, 
ὅςτες ὑπερχεκράξεται. τὸν πόλαφ. Καὶ πέπτω- 
-a$ τες. ἀπὸ τοῦ ἵππου, μὴ παξαχῶν, ἀλλ᾽ ὡ» 
ϑορυβήσας Σὸν intor * d δὲ sei, σεέφογιον ei 29. 
τῷ. πλέχω Stagd. TOU. λειμῶνος, τοῦ ἐν «Q ἔλεε, 
^ ἐν τῇ λέμνῃ τὸ μεεράκεομ, ἔπε ἐπὶ τοῦ 
ὀχήματος. ᾧ τὰ seAsd» ἀφῆνον.. Oi δὲ ipe. 
— καὶ — τὸ 5:50, οἷαν γραφέν, 


. Γ US o us 
τ wr DADA. 
' HEPIETJ. 


AX Ovx ἐρνϑᾶρά e dU ἢ 94Aa0de* οὐδ᾽ 25 
Ἰνδοὶ ταῦτα, «“ἀβέοπες δέ. Καὶ ἀνὴρ Ἕλλην 
ἐν fiios, : “καὶ ed loc τοῦ ἀνδρός, Ov ὁχωῶν 

ἔγλη κατὰ ἔρωτὰ." ᾿Οἰμωέ σε, ὦ fei, μὴ avi. 
«00v εἶναι, τοῦ Πιφσέως, ὃν “Δελανεικὸν - 

, οποκεεῖναε κῆτος dv μδέδεοπές. πεζεῦον ἐπὶ τῶς 5o 
ὠγέλας, καὶ «τοῦς 8x τῇ yn ἀνϑδρώπονς. Tav 
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οὖν ᾿ᾧταινῶν δι ωγράφος.» sel oirreloos vio 
"dyügouédav, ὅτε χκήτεε ἐξεδόθη; τόκέλεσκωε ἤδη; 
ὃ. ἄϑλος. Καὶ τὸ μὲν χῆτος ἔῤῥιπται πρὸ τῆς 
jóvoc, ἐῤπλημμυροῦν πηγαῖς αἵματος, Dg 
54» ἐρυϑρὰ x ϑάλασσα. Τὴν δὲ ᾿ἀνδρομέδαν 
,ἀπαλλάττεε τῶν. δεσμῶν O "Ego, Γέγραπεαε 
δὲ πτηνὸς μὲν, τὸ εἰωθός, νεωανέας δέ, παρ᾽ ὃ 
dede ^ Καὶ ἀσθμαένων . γόγραπεαέ, κὰξ. οὐχ 
, ἔφα τοῦ μεμοχϑηκέναι,. Καὶ ydo εὐχὴν. ὦσι», 
τιοήϑαλετο τῷ “Ερωτε ὁ Περσεὺς πρὸ τοῦ ἔργου). 
ποωρεῖναε αὐτὸν καὶ. vata «τοῦ. Θηρέον δυμρεόν: 
τεσϑῶε. Ὁ δὲ epistto, xa) ἤκουσε τοῦ “Ἐλλη- 
νος. “Ἢ χάρη δὰ ἡδεῖα μὲν Bes - Aston] d^ Mi 
ϑιοπός, ἧδέωμ δὲ ωὐτὸ τὸ εἶδος. Ila iu: 


αἴμάκος Quydbév; Gg ἐῶσοεν αὐτοῦ τὸ δὴ» 
ἐὸν ὃν τῷ ἀγῶνε. '  IehoniDou mod 
δϑεὰν τοῦ Περσέως οἶμον" χαλῷ ydo ὄντε οὐτῷ, 


καὶ ὑφαέμῳ; ὑερόῤήνθηνὁ τε Yóv καμάτου, wal - 
ὑπῳδή wap eb φλέβες, ᾿ἐπελωμβώνον «τοῦτο 
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a ré. ὅσον. SA&OXEX TIO] τὸ dona: ado: 
«9. πρρὰ naked id d — e : 


Nai 7 roli] δὲ ᾿ἀπαλή, ; σχῆμα" TI acid. d. 
᾿μαιῤείλῴοψ. ἐν. ὑπήπῃ. πρώτῃν ddaoedan δὲ ues-; 
δρῶν lic τὸ μδεράχιον, καὶ. ἀχάλλων. QUEG ἔπ:5..ὕ 
.' $$$). δηλοῖ Πέλοπα, ναὸν, “γᾶόν.,, «ἐπὶ ϑάλαετι 
τα." dixówra, αἷς. εὔξαιτο 79. ίοφεδώνε. “αξαι 
τοῦ Οὐνομαοί, Qkt μὴ fonte ψᾳρμβρῷ ὁ Οὐ. 
vig, ἀλλο Xzeive». τοὺς 47g. Ἡπὴλρδαβεέωρ. 
μληστῆρας, qQ9ovel τοῖς Utd " εἰκραϑενέρες τοι 
Καὶ εὐχομένῳ τῷ Πέλοαπε xt. χρυσοῦν ἅρμα. 
eas S$eÀdrrge . «ἠπειρώταε. δὲ- θὲς bano , - x00. 
οἶα, διαδραμεῖν)εὸν diyaiov αὐχμηφῷ, τῷ ἄξοας 
94 «ai. ἐλαφρῷ τῇ dnAj. . Ὁ «àv oiv. ϑλος; 
εὐδρομήσει τῷ SON Τὸν δὲ τοῦ. ζωγφάφοφιδ- 
ἀϑλὸν ou dere ζωμεῖν. Οὐ ψὼρ δμεαφοῦ,ν 
Ouexte , Ἅ. 0. AmaTOug μὲν ξυνϑεῖνωμ, τέεται.. 
eao: xd) us. ξυχχόαᾳ τῶν σκελῶν τὰ ward € ἔψρε.. 
αὐτῶν". : de Ox Asi . δὰ. αὐτοῖς μετὰ τοῦ “χαλενοῦ" 
φρόνημα". στηφαί 58 τὸν μὲν dv — τῷ uae: 
ἐλέλειν:- ἑσεάναεν xd&. δὲ ἐν τῷ, κρααίνϑαν, Bove-, 
λεσύδιρε τὸν δ᾽ ἐν. τῷ τποεέϑεσϑιας" «ὁ δὲ yd vus cie 1 
τῇ. ὧρᾳ. ποῦ. Πέλοπος, wc εὐὐρεῖχο: φυτῷ Ad. 
Qu'eg, ὅσα χφεμεεέζοντες.. Ew at λαῖνοι 609a é. 6 
Ὁ .Ἱ]οσειδῶν vov. μειρακίου ἐρᾷ, xa ἐναφέρει 30 
αὐτὸ ἐς rdv λέβητι “αὐ. τῆν. Καογλώ,. ὅ τὸ πές. 
λαψι ἀσερώψαε δοκεῖ «τῷ Qr. Καὶ ταῦ, qid 
yapsis ΠΝ πα μν &VUsÓV , δπερδυλιὥρμηρεδν, 
ἀμαπῶν, 83 ἀλλ. ἐρζμασθαιε τῆς χελρός.5. dj 
-— τῇ Deli τοῦ. Πέλοπος. μαρτιϑόμενας jo- 
αὐτῷ d ἐς τὸν δρόμον. Ὁ. δὲ ὑπέρφρων ἢ ἤδη.. 
καὸ . εὸν πνεῖν. καὶ καὶ ὀρρὺς μεκὼ m. ima. 
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Bina δὲ. δὲ. χαὶ μϑεέωρο», vd τοῦ τεάρᾳ: 
᾿ἐμσοβεῖν, ἧς οἷα, χρυσαῇ λεθάδες τ κόμη. τοῦ 
βειρακέον ἀποστάζουφσα, pera Ó40A0yAL, xai, | 
ἐρύλῳ ξυινανϑεῖ, aoi ΡΈΕΙ τονοΣ τῇδα, i^. 
5 ocio, ἐν &9. C AQUQUD (ERE. A'Àovràüv. «κἀξ, 
ἀτέρνα, κἀὴ ὕσα περὶ γυμνοῦ tou Πέλοπος ἐλέχ-: 
ϑη ἄν, καλύπεεε ἡ γραφή. Ludo? yao καὶ o£, 
ἄνω βάρβαροι. aa Env. ἐς sordcüe égÓ g-, - 
vag τὸ χάλλος, λαμπρύνανεαε" τοιοῖφδὲ ὑφάσμα», 
106ey, &vOv Acus ὑνεσθαν τῇ, vau... Ko? sd. 
μὲν ἄλλα. ἀφανῇ καὶ εἰσω, εὰ. δὲ τῆς σεολὴῷ, 
ἔνϑα ὁ “ὦμος ὃ ἐριστερός, τέχνῃ" ἡ μδληταε, i, 
Je «QuazostQ αὐτοῦ ἢ aUyj. Νύξ τὸ ydo, 
ἐπέχει, xa. , AejenQUvas a. πῷ ὥμῳ τὸ "s. 
15 xov, ὅσον. ἢ "m τῷ. AM ; 
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Καλὸν δὲ xoà συχάσαε, καὶ μηδὲ ταῦτα 
παρελϑεῖν ἀφώ νους. Σῦχα μέλανα ὁπῷ λει 
βόμενα, ἵἿ σεσώρευταε μὲν ἐπὶ φύλλων οἰμπό- 
Aov. Γέγραπεαε δὲ uet τῶν τοῦ φλοιοῦ ΜΝ 

20 γμάτων , καὶ τὼ μὲν ὑποχέχηνε πωραπτεύοντα 
τοῦ μέλετος, τὰ δ᾽ ὑπὸ τῆς ὥρας οἷον ἔσχισταε, 
Πλησίον δὲ αὐτῶν ὄζος ἔρῥιπταε, ud à) οὐκ 
ἀργὸς ἢ ἀενὸς τοῦ κάρπον᾽ σκχεάζεε δὲ σῦτα 
τῶ μὲν ὠμὰ καὶ ὀλύνϑους ἡ τε, sd δὲ ῥυσὰ 

25 d ἔξωρα, τὸ δὲ ὑποσέσηρε, παραφαένοιτα 
τοῦ χυμοῦ τὸ GvOog. Τὸ δὲ ἐπ’ ἄκρῳ οὔ 
ὄζου στρουϑὸς διορώρυχεν, ἃ δὴ καὶ ἥδστα 
σύχων δοκεῖ. Καρύοες δὲ ἅπαν ἔσερωται roU- 
δαφος, ὧν τὰ μὲν παρατέτριπταε τοῦ ἐλύτρου; 

Sosa y ἔγχειταε μεμυκότα, τὰ δὲ παρεμφεένεε 
τὴν ὃ εαφυήν. AA xa ὄχνας ἐπ᾿ ὄχναες ὅρα, 
sal μῆλα émà μήλοες, σωρούς M αὐτῶν, καὶ 
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δεκάδα, s0d0rg návt& xal ὑπόχρυσα. Τὸ 9) 
ἐν αὐτοῖς ἔρευϑος οὐδὲ ἐπιϑεβλήσϑαε φή- 
de ,: ολλὺ ἔνδον. ὑχηνθηχέναε. ^ Κερέσον δὲ. 
ταύτω δῶρα, ὀπώρα τις αὕτη βοξρυϑδὸν ἐν τὰ- 
Joe: -0 τόλαρος 08 οὐκ αλλὸτρέων tiénAexras 5 
λύγων, ἀλλ᾽ αὐτοῦ τοῦ φυτοῦ. Πρὸς δὲ τὸν. 
σύνδεσμιον τῶν xAxudrov δὲ βλέπεις, καὶ cde 
' dv peu μένας αὐτῶν σταφυλός," καὶ ὡς xard: 
piov αἱ δᾶγὲς, “ὥδῃ τὸν δεόνυσον, οἶδα, καέ, 
d nórw& βοερυόδωρε, περὲ τῆς ἀμπέλου ἐρεῖφ: τὸ 
do δ᾽ ἂν καὶ τοὺς βότρυς τῇ γραφὴ ἐδωδώς 
ῥους εἶναε καὶ vAoívovt. Κανεῖνο ἥδεσεον inl. 
φύλλων χράδης μέλε γλωρόν, ἐνδεδυκὸς. ἤδη 
τῷ χηρῷ, καὶ ἀναπλημμυρεῖν ὡραδὸν, ἐξ vue 
ἀποϑλέβοε. — Kal ἐροφαλὶς ἔφ'. érépov φύλλον ν᾽ 
γεοπαγῆς καὶ σαλεύουσα" καὶ ψυκτῆρες γά- 
A«xrog, οὐ λευκοῦ μόνον, ἀλλὼ xai στελπνοῦ. 
Kal ydg στέλβεεν ἔοικεν ὑπὸ τῆς δπεπολαζού- 
όης αὐτῷ πεμελῆς. ^ A | 
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A φροδέτην ἐλεφαντίνην ἑπαλοῖς μυῤῥενῶσέν 
ἄδουσεν ἀπαλαὲ κόρα. 4Διδάσκαλος ἀὐτὼς 
ἄγεε σοφὴ καὲὶ οὐδὲ ἔξωρος, Ἐφιζάνει γάρ vec 
ὥρα καὶ ῥυτίδε πρώτη, γήρως μὲν τὸ ὑπόσεῤενον 
δξλκουσα, τούτῳ δ' cU κεραννῦσω v0 σωζόμενον 
τὴς ἀχμῆς. Καὶ τὸ μὲν σχῆμα τῆς ᾿ἀφρόδίξ 
της" Αἰδοῦς, γυμνὴ σαὶ εὐσχήμων" ἡ δὲ ὕλη, 
συνθήκη μεμυκότος ἐλέφαντος. AM oU βου- 
λεταε γεγράφϑαε δοκεῖν ἡ ϑεός, ἔχκερται δὲ 
τοοῖα λαβέσϑαι. Βούλει "Aóyov τε ἐπελείῥωμεν. 
τῷ βωμῷ; ΑἸεβϑανωτοῦ ydg ἑχανῶς ἔχει, καὶ 
κασέας, καὶ σμύρνης. Ζίοχεῖ δὲ μοε χαὲ Zr 
φοῦς τὲ ἀναπνεῖν. Ἐπαενετέα τοίνυν ἢ σοφέα 
τῆς γραφῆς. «Πρῶτον μὲν τὰς ἀγαπωμέόνας 
τό λίϑους περεβαλοῦσα, ovx ἐκ τῶν χρωμάτων 
αὐτὸς ἐμεμήσατο, dÀX ἐκ τοῦ φωτός, O 
ὀφθαλμῷ xévrQo»v, τὴν διαύγεεαν αὐταῖς ἔν- 
ϑεῖσα. Εἶτα καὶ Ori τοῦ ὕμνον παρέχεε ἀπούεεν. 
ἡ δουδε ydo αἱ παῖδες, ἄδουσε" καὶ ») διδάσκαν 
δολος ὑποβλόέπεε τὴν ἀπάδουσαν; χκροτοῦσα vd$ 
δεῖρας, καὶ ἐς τὸ μέλος ἱκανῶς Sui Bá fovea. 
TO μὲν ydo τῆς στολῆς ἐπόέρεττον, καὶ μὴ Oc 
ὄχλου αὐταῖς, εἰ ἀϑύροιεν, ἢ τὸ ἐν χρῷ τῆς 
ζώνης, ἢ τὸ ἐς βραχίονα τοῦ χετῶνος, ἢ ὡς 
454 ὠνυποδησέᾳ χαίρουσεν, ἐφεσεῶσα, ὁπαλῇ nóc 
xal dvawoyuv “ἕλκουσαε παρὰ τῆς δρόσου, 
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λεεμών té ὁ m9) τὰς ἐσθήτως; wed τὸ ἐν αὐταῖς 


χρώματα; καὶ ὡς ἀλλο ἄλλῳ ἐπεπρέπει, δαε- 
μονέως ἐκμεμέμηται. Τὼ ydo δυμβαένοντα oc 
. μὴ yodgovr&, οὐκ ἀληϑεύουσεν ἐν ταῖς γρα- 
φαῖς. Τὰ 08 εἰδη τῶν παρϑένων , δὲ τῷ Π6-5 
e, ἢ 5j ἄλλῳ τῷ χριτῇ ἐπετρέποιμιεν, ἐπορῆσας 
ἄν μοε δοκεῖ ψηφίσασθϑαε". τοσοῦτον ἀμελλῶν- 
ταῦ; ῥοδοπήχεες καὶ ἑλικώπεδες, καὶ χαλλε- 
πάρῃοε, καὶ μελίφωγοε, Σαπροῦς τοῦτο δὴ 
τὸ 7500 ᾿πρόςφρϑεγμα.  ΠΙαραψάλλει δὲ αὐταῖς 1o 
Ἔρως, ἀνακχλένας τοῦ τόξου τὸν πῆχυν, καὶ 


ανῶς 

γυσεν 20 

ποχέ- 

“δία-" 
μα 08 αὐτῶν γαλήνης dor)» aiveyaa. 


II. 
AXIALAAEAJZ TPOOAI. 


Νεβροὺ xal λαγὼς ταῦτα, ϑηρώματα τοῦ 
TUY "iA bas. Ὁ à$ ye ἐν "Ma πόλεες Foi 
ger, καὶ ἵππους, «ci ἀνδρῶν στίχας. Καὶ mO-.. 
ταμοὶ αὐτῷ μαχοῦνται, μη ἐῶντε αὐτοὺς ῥέειν. 
Κακείνων μὲκ τῶν ἔργων μεσϑὸν ἀποίσετικε 
o pert καὶ τὸς ἐν «“έσβου ὁπεώ, καὶ χρυ» 

y ead τρέποδας, aol τὸ τοῖς ato en 30 
ᾳὐτῷ εἶναε. To δὲ sad. τῷ Χεέρωνε ταῦτα»- 
gei av Qox&i xol Ἕ κηρέων dpa, «αἱ ἀγαπᾷῳ 
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ὦ LfyuÀAeU, μωροὶ δῶρα, nókug ὠπωξεώσῶν 
τότε, καὶ τὸ κῆδος. εοὺ ᾿ἀγαμέμνονος. Ὁ μὸν 
οὖν ἐπὶ τῇ τάφρῳ , «ai ὃ M vag τοὺς Τρῶας 
éx μόγου τοῦ βοῆσαε, καὶ ὃ κτεένων ἐπεσερο- 
δφάδην, καὶ ὀρυϑαίνων τὸ TOU Σκαμάνδρον 
| ὕδωρ, f. ἵπποε se ἐϑάνατοι, καὶ ἕλξεες Ἕκτορος, 
*al o βρυχώμενος ὃπὲ. τοῖς Π]ατρόκλον στόρ» 
φοις, Ὁμήρῳ γέγραπεαει. Γράφεε δὲ αὐτὸν “καὶ 
ἄδοντα, «cl εὐχόμενον xal ὁμωρόφίον τῷ 
2. Πριάμῳ. Tovsovi 08, οὕπω ξυνεέντα deze, 
ἐλλὰ παῖδα ἔτε, γχάλακτε ὑποθρέψας, καὶ utr 
Ad, xa) μέλετε, δέδωκεν ὁ Χεέρων γράφϑεν, 
dxaAóy, καὶ ἀγέρωχον, καὶ ἤδη κοῦφον. Ev- 
ϑεῖα μὸν γῶὼρ ἢ xvüux τῷ παεδέ, ὃς γόνυ 8 
15 αἱ yeiosg' dyaDal ydo δὴ αὐται ποριποὶ τοῦ 
δρόμον: κόμη τ8 ἡδεῖα “αὶ οὐδὲ ἀκένητορ. ᾿ 
rcm yde “προραϑύρων ὃ Ζέφυρος μεξατάτο 
vyev αὐτήν, ὡς, μετωπεπεούσης τῇδε καχεῖσα, 
ἄλλοτε ἄλλος ó παῖς ein. . Ἐπισχύνεόν τὸ χαὲ 


ϑοϑυμοειδὲς φρύαγμα ἔστε μὲν ἠδὴ v9 πορδέ, 


πραῦνερ τε αὐτὸ axaxo βλέμματε, καὶ καρδεᾷ 
μάλα fA, καὶ προς βαλλούσ το ἐπαλοῦ γέ- 
λωτος. Ἢ eue δὲ ἣν dun ἔχεται, παροὶ τῆς. 
μητρός, οἶμαι. Καλὴ ydo, xal ἐλωπόρφυρος, 
25 καὶ πυραυγή e; ἐξαλλάτερυσα τοῦ xev si» au. 
Κολακχεύερ δὲ αὐτὸν ὁ Xeioov, οἷον λόονξα, 
᾿ατώλας ἐρπάξειν, xdi γνεβροῖς ξυμπόετεσϑα!. 
Μεβρὸν γοῦν ἄρτε ἡρηχὼς ἥκχϑε nag τὸν Kei 
Qva , xa] ἐπαρτεῖ rà ἄϑλα, .'O δὲ gon 
3o ἀπαιτούμεγος , «ai τοὺς προσϑίέους ἐνοχλάσας, 
ἐς ἴσον χκαϑέσταταε, τῷ παιδί, μῆλα ἀπὸ τοῦ 
κόλπου ὀρέγων αὐτῷ, ᾿χαλὰ καὲὶ εὐώδη. Kal 
ydo x«i τοῦτο αὐτῶν ὄσρρεδν. ἐγγεγράφϑωε. 
Kod χηρίον ὀρέγεε τῇ χειρί » σταγόνα λεῖβον, 
ὅδ δι᾽ εὐγομέαν τῶν ᾿μελεετῶν. ἅοσαν ydp πόαες 
ἄγαϑαῖς δντενχοῦσας κυϊζσχρσὲ ». — «al 
supe yiyvesee, xad ἀποῤελύζαυσε, ἢ τὸ μέ oi 
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οἷχος αὐτῶν. Ὁ δὲ Χεέρων γένγχαπται μὲν ὅσα 
Ἀῤνταυρος.. ᾿λλὼ ἵππον ἀνθρώπῳ συμβαλεῖν 
ϑαῦμα οὐδέν" συναλεῖψαε μὴν, χαὶ ἑνώσαε, 
wil διαδοῦναε ἄμφω λήγεεν καὶ ἄρχεσθαε, xcd 
δεαφεύγειν τοὺς ὀφθαλμούς, s τὸ τέρμα τοῦ 8 
ἀνθρώπου ἐλέγχοεεν, ὠγαϑοῦ, oio, ζωγρά» 
v: Καὶ τὸ ἥμερον δὲ φαίνεσθαε καὶ τὸ τοῦ Xst- 
Ὁῶνος ἦϑος, ἐργάξζεταε μὲν καὶ ἡ δεκαεοσύνη, 
καὶ τὸ vx αὐτῆς πεπνύσϑαε' πράττεε δὲ oo 
Ψ -πηπτίς, ὑφ᾽ ἧς ἐχμεμούσωταιε. Νυνὶ δὲ xclio 
ὑποκορισμοῦ TL αὐτῷ ἔπεστεν, εἰδώς mov Ó 
 Χεέρων, ὅτε τοὺς παῖδας τοῦτο μειλίσσεταε, καὶ 
, τρόφεε μᾶλλον ἢ τὸ γάλα. Ταυτὶ μὲν περὲ 
v8; θύρας τοῦ ἄντρου. Ὁ δ' ἐν τῷ mio 
παῖς, Ó ἑππηδὸν ὃπὲ τοῦ Κενταύρου ἀϑύρων, 15 
ὁ αὐτὸς ἔτε. Δέδάσκεε ὃ Χείρων τὸν ᾿άἀγχελλέα 
ἑππάξεσθαι καὶ κεχρῆσϑαε αὐτῷ, ὅσα ἵππῳ. 
Kao συμμετρεῖταε μὸν τὸν δρόμον ἐς τὸ ἄνεχτον 
τὸ παιδέ' καγχάζοντε δὲ αὐτῷ ὑπὸ τοῦ ἡ δε. 
σϑαι προςμειδιῷ μεταστρεφόμενος, xa) μονον- 20 
ovr) λέγει: ἐδού σοε χροαίνω ἄπληκτος" (DoD — 
καὶ ἐπεχελεύομαέξ σοε. Ὁ ἕππος ὀξὺς ἄρα, χαὲ 
ἀφαιρεῖ γέλωτας, «“αγαρῶς γάρ μοε ἑππα- 
σϑείς, θεῖο παῖ, καὶ τοεῷδ᾽ ἵππῳ πρόπων, Ox. 
05 ποτὲ wal ἐπὶ Ξάνθου καὶ BaMov: καὶ πολ» 38 
, Ado μὲν πόλεις αἐρήσεες, πολλοὺς δὲ ἄνδρας 
ἀποκεδνεῖς, ϑέων, ὅσα καὶ συνεκχφεύγοντας.᾽ 
Tuvre ὁ Χείρων μαντεύεταε τῷ παιδὲ, καλὰ 
eal εὔφημα, καὶ οὐχ οἷα ὃ Ξανϑο. —— 


ΠΙ. - 
KENTATPIAEA 
Σὺ uà» Gov τὴν τῶν Κενταύρων ἀγέλην δὸ 
δρυῶν & μόναν καὶ πετρῶν, ἢ νἢ dim, 
ἡπποὼν μόνον, αἷς. τὸν τοῦ Ἰξίονος. ἐπεϑόρνυ» 


4 
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G)aí φασιν 1, ὑφ᾽ οὗ οἱ Kévravoos οἰνωϑένο 
τες ἦλθον ἐς- κρᾶσιν. Τοῖς δὲ ἄρα so μητέ- 
ρες ὁμόφυλοι σῶν, καὶ γυναῖχες ἤδη) xoci 
σεῶλοε dv εἰδὲε βρεφῶν, xoà οἶχος ἥδιστος, Οὐ 
5ydo οἶμαί σὰ ἄχϑεσθαε τῷ Πηλίῷ, καὶ τῇ ἐν 
αὐτῷ διαίτῃ, xb τῷ τῆς μδλέας φυτῷ, ἔνδμο- 
τρεφεῖ ὄντε, xa παρεχομόνῳ τὸ £D ἁμοῦ, xc 
τὸ μὴ xÀGcÜ«t ὃν τῇ αἰχμῇ. Καὶ τὸ ἄνερα 
aaÁAL0TC , χαὶ αὲ πηγαί, xol αὲ παρ᾽ αὐτοῖς 
10 Κινταυρίδερ, δὲ μὲν ἐπελαϑοέμεϑα τῶν ἵππων, 
οἷον Ναΐδες- εἰ δὲ μετὼ τῶν ixuov αὐτὸς λο»᾽ 
γεζοέμεϑα, οἷον ““μαξζόνες. H ydo τοῦ. - 
“δέου εἰδουρ d góc ῥώννυταε, OU 
αὐτῷ TOU ἵππου. Κένεαυροε 03 ταυνὶ zà βρέ. 
Ἰδφη, τὸ μὲν σπαργάνοις à ἔγκϑεπαε, sd. δὲ τῶν 
ἀπαργάνων ὑπεχδύεταε; τὰ δὲ κλάειν ἔοεκε, «d 
δὲ εὖ πράττει, καὶ εὐροοῦντος τοῦ μαζοῦ pei 
διᾷ, và δὲ ἀτάλλεε ὑπὸ ταῖς μητράσε; τὰ δὲ 
περιβάλλει αὐτὰς ὀχλαζούσας" ὃ δὲ ἐς. τὴν 
2ο μητέρα λέϑον ἀφίησιν, ὑβρίζων ἤδη. - Καὶ τὸ 
μὲν τῶν νηπίων εἶδος οὕπω σαφές, -ἐκπλημμν- " 
φοῦντος αὐτῷ τοῦ γάλακεος" vd δὸ ἤδη σχερ- 
τῶντα ἐχφαένει τό "καὶ τραχύτητος. «Κπάρζχεε 
δὲ αὐτοῖς. χαίτη μέλλουσα, καὶ ὁπλαὶ ὡπαλαὶ 
25 ἔτι. Ὡς χαλαὲ αἱ Κενταυρίδες, καὶ, ἐν τοῖς 
ἵπποις. Αἱ μὲν γὰρ λευκαῖς ἕπποες ἐμπεφύ-- 
κασεν, ei δὲ Σανϑαὶῖς συνάπτοντας" τες δὸ 70s» 
xíAÀse μέν, «ἀποστέλβεε δὲ αὐτῶν - οἷόν τε τῶν 
ὃν χομεδῇ ἕππων. Ἐσπέφυηϑ καὶ μελαέφης 
᾿ϑοΐππου λευκὴ Κενταυρές" καὶ sd δναντεώτατα 
τῶν χρωμάτων ἐς τὴν τοῦ κάλλους — 
ὁμολογεῖ. 
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EN Τὸ μὲν ϑηρίον ἄρα Θησέως, ἐμπόπτωκε! 
δὲ τοῖς Ἱππολύτου ἕπποες, ὃν εἰδεε ταύρου, yAav-: 
«ov κατὰ τοὺς δελφῖνας, "Hxs& δὲ ἐκ ϑαλάτ- 
sg «oed τοῦ uttQaajov οὐδεμεξ δέχῃ. Muy- 
voxid ydo Φαέδρα συνθεῖσα λόγον ἐπ᾽ evse5 
vix 8rvrX, ος δὴ. ἐρῷῶτο ὑπὸ τοῦ 'ImnoAvrow 
(αὐτὴ δὲ ἐΐρα τοῦ μειρακέου ἤρα), ἀπατᾶταε 
ὁ Θησεὺς τῷ λόγῳ, χαὶ χαταραταε τοῦ παιδὸς 
το ὁρώμενα. Οἱ μὲν δὴ ἵπποι, ὁρᾷς» εἧς ἀτο- 
μμασωντες τὸν ζυγὸν ἐλευϑέραν αἴρονσε τὴν το 
xatenv , οὐδὲ κροαίνοντες ὥςπερ oj λαμπροὶ Ἧ 
καὶ ἔμφρονες, ἀλλ᾽ ἐξῃρμόνοε φόβῳ καὶ nroéa, . 
Quivovreg δὲ ἀφρῷ τὸ πεδίον, ὁ μὲν ἐς τὸ ϑη- 
(iov ἐπόσεραπεαρς φεύγων, Ó δ᾽ ἀνεσχέρτησχεν 
ἐς αὐτό; ὁ δὲ ὑποβλέπεε' τῷ δὲ ἐς τὴν ϑέά-ι5 
λατίαν ἢ φορά, χαϑάπερ ἑαυτοῦ xal τῆς γῆς. 
ἐκλαϑομόνῳ. υχτῆρσε δὲ ὀρϑοῖς ὀξὼ xosus- 
τίζουσονς εἰ μὴ παραχούεες τὴς γρᾳφῆς. Τρο- 
zo ὃ ὥρματος, Ó μὲν ἐξήρμοσεαε τὸς κνήμας, 
ὑπὸ τοῦ συγχλεϑῆναε τὸ ἅρμα ἐς αὐτόν" ὅλο 
δ' ἐχλελοιπὼς τὸν ἄξονα φέρετας xa ἑανεάν, 
σεροβούσης αὐτὸν Eve τῆς δίνης. Διεδπτόηνταε 
καὲ οὗ τῶν ὀπαδῶν ἵππος, χαὶ τοὺς μὲν ἀπον 
σείονται;. τοὺς δ' ἄγχοντάς πος ἤδη φέρουαιε. 
Σὺ δέ, ὑμεεράχεον, σωφροσύνης ἐρῶν, ἄδεκα 35 
μὲν ὑπὸ τῆς μηερυεῶς ἔπαϑες, ἀδικώτερωα dà 
γχὸ τοῦ. πατρός. Ὥςτε ὠδύρατο καὶ 5 γραφή» 
ϑρῆνόν τεκὰ ποιητοκὸν ἐπὶ aol ξυκϑεῖσα. Zo- 
πιαὶ μὲν ydo αὕταε, 0? ὧν ἐϑήρας ξὺν νέρεόμε» 
δι, δρύπτονταε τῶς παρειῶς ἐν εἰϑεε γνγαεκῶν. 3o 
“Μειμῶνες δ᾽ ἐν ὥρᾳ μειρακίων, ovg ὠἀχηράτους 
ὠνόμαξες, μαραΐνουσεν ἐπὶ σοὶ τὸ ἄνϑη᾽ Νύμ- 
φῶς τε, C£ Odl τροφοί, τουτωνὶ τῶν πηγῶν 
ἀνασχοῦσαε, σπαράττουσε τὰς κόμας, ἀπο,βλύ- 


/ 
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ζουσαε. τῶν μαζῶν ὕὲ Ἤμυνε δέ coc op: 2 
ἐνδρία αὐδέν, οὐδὲ ὁ βραχέων. dd δὸκ τεὶ 
μὲν θαπώρακτας τῶν μελῶν, τὰ δὲ συντότρεπεαε, 
; Ilógwgras δ᾽ 5 κόμη» καὶ τὸ μὲν στέρνον ἔμ- 
5avovy ἔτι, καϑάπερ μὴ μεϑεέμδενον τῆς ψυχὴρ, 
ξὸ δὲ One περεαϑρεὶ τὰ τετρωμένα. Φεὺ τῆς 
ὥρας, ὡς ἄξσρωτός τες ἐλολήϑεε οὐσα. Οὐδὲ 
ydo νῦν ἀπολείπεε τὸ μεεράκεον, ἀλλ᾽ ἐπιαρο: 
πᾷς τό xGÀ τοῖς τραύμασιν, Es 


v. 
ied did dc iun 


107. Kol τὸ αἷμα πρὸς. τῷ χαλκῷ xoà ταῖς 
goevexios προς βάλλει τε ἄνϑος τῷ στρατοπέδῳ" 
sra χάριεν τῆς γραφῆς o6 ἄλλος ἄλλως ποξξω» 
κότες, ἵππος τὸ αἀτακχεοῦντες quer" ἐχπλή ξεως, 
καὶ παρεφϑορὸς ὕδωρ πυνωμοῦ, dp ᾧ ταῦτα. 

ιδοὲ δὲ αἰχμάλωτοι, καὶ τὸ dw αὐτοῖς τρο- 
.saiov 3, Ῥοδογρύνη καὶ Πέρσαι γεκεῶσεν dg» 
μβνίους , ὃν σπονδαῖς ἀτακτήσαντας, ὅτε àj 
λέγεται τ Ῥοδογούνη “ρατῆσαε τῆς pd yug, 
οὐδὲ ὅσον͵ τὰ δεξεῶ τῆς ζαέτης ἀναλαβεῖν Suy- 

80 γωρήσασα $avrg βραδύναε. Ἢ οὐκ ἐπήρταε 
aer) φρογεῖ ἐπὶ τῇ νίκῃ , «e δυνίησεν.. ὡς 
ἔσσετο ἀούδεμος ἐπὲ τῷ ἔργῷ, xe 6v xeaáog, 
xal ἐν αὐλοῖς, καὶ ἔνϑα Ἕλληνες; IHoocyé- 
ygantat δὲ. αὐτῇ καὶ Νεφαία ἵππος » μέλαινα 

254ni λευχοῖς τοῖς σχέλδσε, καὲ τὰ σεέρνα Asuwd, 
«αὲ τὸ πνέμα ἀπὸ λευκοῦ τοῦ. μυκεῆρος;. xcd 
so pérogov ἐν ἀρτίῳ vd. κύκλῳ: — MdiDav μὸν 
ov» καὶ “ὅρμον. xul παντὸς ἁπαλόν χόσμου 
παραχεχώρηκεδν à Ῥοδργούνῃ τῷ ἵππῳ, ὡς ὠγάλ- 

ὅολρειο, καὶ ὁ βρῶς τὸν χαλινὸν. διωπεύοε. Kou- 
“οβαφεῖ δὲ ἀἐσϑὴτε ug πάντα, πλὴν 
τοῦ ἑαντὰφρ- ἰδηφψς".. ἐν ἡφοίκ μὰν «ἢ ζώνῃ, 
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καὶ τὴν ἐσθῆτα usroovog ἐς γόνυ; yos δὲ 
τῇ εἰναξυρίδε, “καὶ παρεχομένῃ γραφὼς dad 
νερπέδος. Τὸ δὲ ἀπὸ ὦμον ἐς ἀγκῶνα τὸν χες 
τῶνα διαλείπουσαε πόρπαε ξννάπτουσεν, ὑπα- 
ψεσχούσης ἐναλλὰξ τῆς ὠλόνης, ἔνϑα ὃ δεσμός. 5 
Ὃ δὲ ὦμος ἔγκειται, καὶ τὸ σχῆμα οὔπω ᾿Ἅμα- 
ζόνος. Koi τῆς ἀσπέδος ἄγασθαε χρὴ τὸ ub. 
TQLOY, καὶ ἀποχρῶν τῷ στέρνῳ, xol τὴν ἐσχὺν 
τῆς γραφῆς ἐνταύϑα ἐξετάσαι. Ὑπερβάλλουσα 
ydo » ἀριστερὰ τὸν πόρπαχα, ἔχεταε τῆς τὸ 
αἰχμῆς, ἀφεστᾶσα τοῦ στέρνου τὴν dona. 
Ὀρϑῆς δὲ ἐκχειμένης τῆς ἵἴξτυος, ὁρᾶται μὲν 
acl τὸ ἔξω τῆς ἀσπέδος. Ἦ οὐ χρυσᾶ ταῦτα 
xal οἷον ζῶα; sd δὲ ἔσω, καὶ ἔνϑα ἢ χεὶρ, 
dAovoyd, προςαγνϑεῖ δὲ αὐτοῖς ὃ πῆχυς. AioO4-15 
γεσϑαε δέ μοε δοκεῖς, d παῖ, vQU ἐν αὐτῇ 
μνάλλους, καὶ βούλεσθαι τὸ xe περὲὸ τούτου 
ἀνούεεν. "dxovs δή. Σπένδεε μὲν énY τῇ τῶν 
“ρμενέων τροπῇ, καὶ ἢ ἔννοια εὐχομένης, Ἐὔ- 
χέται δὲ αἱρεῖν τοὺς ἄνδρας, ovg; νῦν ἥρηκδν. 30 
4 Οὐ γάρ Lor Ooxsi ἐρῶν τοῶ ἐρᾶσϑαι. Ko) 
τὸ μὲν ὠνειλημμόνον τῶν τρεχῶν αἰδοῖ κεχό- 
ὅμηταει, τὸ ἀγέρωχον κολαξζούσῃ" τὸ δὲ ἄνετον 
βακχχεύεε αὐτιη»ν καὶ ῥώννυσει. ^ Kol ξανϑὸν 

᾿ μὲν xal γρυσοῦ πέρα, τὸ ἀταχτοῦν τῆς χό- 38 
μῆς" τὸ δὲ én) ϑάτερα χεέμενον ἔχει τὸ καὶ 
ἐς αὐγὴν παραλλάττον ὑπὸ τοῦ τετάχϑαι. Τῶν 
δὲ ὀφρύων χώριεν μὲν τὸ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ ἄρ- 
χεσθαε, xal ὁμύϑοεν ἐχπεφυχόναι τῆς ῥενός" 
χαριόσεερον δὲ τὸ περεῆχϑαι, 4εῖ ydo αὐτὸς 8ο 
μὴ ngo f Giga os τῶν ὀρϑαλμῶν uovov, dÀÀÓ 
καὶ περεβεβλησθαε αὐτοῖς. Ἢ παρειὼ δὲ ὑπο- 
δέχοταε μὲν τὸν ἀπὸ τῶν ὀμμάτων ἵμερον, &U- 

, φραέρεε δὸ τῷ ἱλαρῷ" τὸ ydo φελομδιδὸς ἕν 
παρε. μάλεστα" xb oí ὀφϑαλμοὶ κέκρανται δ5 
μὲν ἀπὸ τοῦ χαροποῦ ἐς τὸ μέλαν; παρέχον» 
«xs δὲ τὸ μὸν ἡλαρὸν ἀπὸ vov παιρροῦ, τὸ δᾶ 
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ὡραῖον ἀπὸ τῆς ὃς φύσεως, sÓ 03 γαῦρον ἀπὸ τοῦ 
ἄρχειν. Σεόμα 3i dsaÀDv xe dy Mar Oy ὁπώς 
ρας ἐρωτεκῆς" 'φιλῆσαε μὲν. ἥδιστον, GOV εζ- 
λας δὲ οὐ / ῥάδιον. "L4 δὲ. ἀπόχρη Got μαϑεῖν, 
50 ὅρα nacio. Χεῤη ἀνϑηρὼ xal icm, στόμα 
σύμμεερον , xol παραφϑεχγόμενον φὴν εὐχὴν 
τῷ τροπαίῳ. . Κἂν — βουληϑῶμεν, 
sara ἀλληκεεῖ, ᾿ us 
. Vt 
APPIXILN. 
Ἐς αὐτὰ ἥκεις Ὀλύμπια, καὶ τῶν ἂν 
39'(QAvusia τὸ κἄλλεστον ᾿ τουτὶ ydo δὴ id» 
δρῶν τὸ παγκράτιον" στεφανοῦται! δὲ αὐτῷ 
«ἀῤῥεχέων,. ἐὀπαποϑανὼν τῇ vixp. Kal σεέφα- 
9oi αὐτὸν QUrxoch Ἑλλανοδίκης, ἐἀερενὴς. δὰ 
προφειρήσϑω, διά εὖ τὸ ἐκεμδολεῖαϑαε ἀληϑείας, 
15 διά 78 τὰ ὡς ἐκεῖνοι: γεγράφϑαε. Στάδιον δὰ 
» yn. δίδωσεν ἐν ἁπλῇ αὐλῶνε. «Y xai εἰφεχούσῃ 
τοσοῦτον. Καὶὲ τὸ τοῦ afipeov vajux ἐξέρζϑ. 
τῶε XoUgov. GUT vot eai μόνος ποτωμῶν. 
ἐπὶ τῆς ϑαλώτεησ ὀχεῖταε. — Kóscvot. τὸ αὐτῷ 
20 περιτϑηήλασεν ἐν γλαυχῷ δἰδὲε καλοί, καὶ se 
sd τὴν τῶν σελένων οὐλόεητα. Tous) μὲν ovx 
perd. τὸ σεάδιον ἐπεσπεψόμεϑα, xal πολλὰ. 
ἕτερα. To δὲ ἔργον τὸ sov ᾿Αῤῥιχέωνος, angl» 
3 παύσασϑας αὐτό, σχκοπώμεεν. "Eoexa ydo μὴ 
25 τοῦ. ἀνεεπάλον μόνον, dAÀ« καὶ τοῦ Ἕλληνες 
OD XexQOTIN Syon. Boao« yovv, ἀναπηδήσαντ 
teg τῶν ϑάχων, xoà) οὗ μὲν τῶ χεῖρε αἀκνεωσξές͵ 
ουσεν, οἱ δὲ. su» ἐσθήτω, οἱ δὲ eigovsos ἀπὸ. 
τῆς γῆς», οὐ δὲ τοῖς. πλησέον ἑλαρὸν προρπῶν, 
50 λαέουσ,.. TO ydo οὕτως ἐκπληκερκο οὐ pol 
Qi τοῖς ϑέωταῖς ἐν τῷ χαϑεντῷ εἶναε.. Ἢ τίς 
οὕτως ἀνωέαϑηνος, ὡς uw] ὠναικροιχοῖν ἐπὶ τᾷ 
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BAS; Μεγάλου ydo δὴ αὐτῷ ὑπάρχοντος 
τοῦ δὲς ἤδὴ νεχῆσᾶε τὸ Ὀλύμπια, μεῖζον τοῦ» 
τὸ νυνί, ὅτε καὶ τῆς ψυχῆς αὐτῶ κτησάμενος, 
ἐς τὸν τῶν ὁλϑέων πέμπεται γῶρον αὐτῇ 'πόνει. " 
Mj δὲ συνευχέα vosioDa τοῦτο" σοφώτανα γῶὼρ 5 
προυνοήϑη τῆς νέχης. Καὶ τὸ πάλάϊσμα os» 
εἐἰγνοήσεες. Οὐ παγηρατεάζοντες, ὦ παῖ, Χεκενὰ 
δυνευμένῃ προς χρώνταε τῇ πάλῃ. 2εῖ ydo ev 
τοῖς ὑπτεασμῶν τε, OL μὴ Ἷ εἰσὶν ἀσφαλεῖς τῷ 
παλαίέοντε, καὶ συμπλοχῶν, ἐν αἷς περεγένεσϑαε 10 
χρή, οἷον minttovta. si δὲ αὐτοῖς καὶ τέχνης 
ἐς τὸ ἄλλοτε ἄλλως ὥγχεειν. Οὐ δὲ αὐτοὶ χαὲ 
σφυρῷ προςπαλαίουσε, καὶ τὴν χεῖρα σερεβλοῦ- 
be, προςόνεος «τοῦ παίξεν, xal δνέλλεσθαε. 
“αὐτὶ y&Q τοῦ παγχρατιάξειν ἔργα, πλὴν tob 15 
Bu»verv καὶ ὀρύτεδεν. “ακεδαεμόρεθε μὲν οὖν 
. wel carro νομέζουσιν, ἀπογυμνάξοντες, oiuac, 
γυτοῦςς ὃς τς μάχας. Ἠλεῖος δὲ ἀγῶνες 
σου μὲν αἀφαιδοῦσει, τὸ δὲ ἄγχεϑον» ἐπαινοῦ- 
σιν. Ὅθεν τὸν. ““ὐῥεχέωνα μέσον ἤδη ἡρηκοὺς 26 
ἃ νετίπαλος εἰποντεῖνας ἔγνω, αὶ τὸν μὲν 
πῆχυν τῇ δεισὴ ἐνέβαλεν, ἀποφράττων ᾿αὐτῷ 
£0 ἄσθμα" vd σχέλη δὲ τοῖς βου βῶσεν ἐναρε 
μόσας, καὶ περεδεείρας ἐφ ἑκατέραν. iyu Agr 
ἄζρω Ti) πόδε, τῷ μὲν πνέγματε ἔφϑη αὐτόν, 25 
ὑπνηλοῦ τὸ ἐντεῦϑεν θανάτου τοῖς χἐσθητη- 
ὀέξοες ἐντερέχοντος" τῇ δὲ ἐπιτάσει τῶν σχελῶν, 
ἐἐνειμόνῃ χρησάμενος, ovx ἔφϑη σὸν λυγισμὸν»ν 
τοὺ Αὐῤῥεχέωνος. Ἐσπλακείσας γὰρ τὸν ταρσὸν 
τὸῦ ποδὸς ᾿ῤῥεχέων, ὑφ᾽ οὗ ὀἐκενδόφόνεν civi 36 
td δεξιά, πρεμαννυμόνης ἤδη τῆς dysxvAgo 
ἐχεῖνσν μὲν. ξυνέχοεε τῷ over, og οὐκέτ, 
ἀνείπαλον" Soi; δὲ ye ἀριστεροῖς ὀφνεζήσας, 
σαὶ τὸ περὲ τὸ ἄκρον» τοῦ ποδὸς ἐναποχλείσωξ 
τῇ ἀγπύλῃ, oUx dg μέσεον si σφυσρῷ «τὸν. dorgd- 55 
— Ψψώλον ὑπὸ .φῆς ἐς τὸ ἔξω βιαίσυ ἀποσερσφῆς. 
Ἢ γὰρ φνυρὶ ὡνοῦσα τοῦ σόματος, ὠδρανὲρ 
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μὸν αὐνὸ ἐργάξεεαε; ϑέδωσε δὲ αὐτῷ idgdoes. 
ἐς ὃ ἀπερείδεταε, Τέγραπεαε δὲ. ὃ ᾿μὲν ἐποα 
πγίξας νεκρῷ" οἰκάσαι , xad tO ὠπαγοφεῦον, 
émonpaivov τῇ χεερέ". ὁ δὸ ᾿Ηῤὰχίων. ὅσα δὲ, 
δ,μεχώντος γόγραπεαι.᾿ Kol ydo. τὸ αἷμα ἐν τῷ 
ἄνϑεει, xal ὃ ioc ἀπράεφνὴς" Pe, we ue 
xà, χαϑάπερ ot ὀώντες, ὀποιδαν. γ»ίκης αἰσϑά- 
2GVTOL. T 


"ANTIAOX OS, 


Τὸν ᾿πμλλέα ἐρᾶν “ 'τοῦ rem sterpajs, 

10 Qaxag , . οἶμιαε, noo Ὁμήρῳ, ψεώτατομ' 'τοῦ. 
᾿Βλληνεχοῦ ὁρῶν τὸν “Ανείλοχον, wal τὸ ἡ με: 
τάλαντον τοῦ χρυσοῦ ἐννοῶν, τὸ ἐπὶ τῷ ἀγώῶνε.. 
Ko) ἀπαγγέόλλεε. τῷ ᾿Αχελλεῖ κεῖσθαι τὸν Πώ- 
τύοχλον, σονριδαϊ μόνου τοῦ Μενέλεω ποραμυ.. 

. 15ϑέίαν ὁμοῦ τῇ ἀγγδλίᾳ, p M bid dy: 
λέως ἐς vd παιδεκά. . Καὶ ϑρηνεῖ ἐρωμένου. 
ἐπὲ τῷ πένθει, xa) συνέχει. φῶ χεῖρε, μὴ εἰποι-: 
. serelyg δαυτόν»" δ᾽ δ᾽, οἶμεαε, καὶ ἐπεομέψῳ uie: 
ee καὶ δακρύοντες «ὐτὰ μὲν οὖν Ὁμήρου. 


20y9apaí. Τὸ δὲ τοῦ ξωγράφου δρᾶμα , δ 
Μέμνων, ἐξ «ἰϑιοπέας ἀφιεπόμονος, xTeivto 
τὸν ᾿Αντέλοχον ,' : προβεβλημένον φοῦ δ" 


ol τοὺς «Ἱχαιδυς οἷον δεῖμα dne ret. ρὸ 
ydo τὸῦ Μέμνονος ἀῦϑος "οἱ μέλανες, Ka 
25 τοῦνξερ δὲ σὲ ἰῤγκιοὶ τοῦ σώματος, ὀδύρονται 
τὸν LvríAoyov οἱ "4sosiar, καὶ ὃ ἐκ ene Téc- 
xnc, καὶ ὁ δ τοῦ Τυδέως, καὶ oí ὁμώνυμοι. 
. Ἐπίδηλος δὲ ὃ μὲν ᾿Ιϑακήσιος ἀπὸ τοῦ στρυ- - 
φνοῦ xal ἐγρηγορότος" δ΄ δὲ Μενέλαος ἐπὸ τοῦ 
5ολ μόρου" ó δὲ “Ἀγαμέμνων. D it τοῦ ἐνθέου" 
τὸν δὲ τοὺ Τνδόέως ἡ ἐλευϑερία γράφεε" γνω- 
φέζοες δ᾽ dv xe) «τὸν Τελαριώνιον «xà τοῦ .3λο- 
—— xal. sd»: “ἀοχρὸν ἀπὸ. sov óéroéuou. 
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Ke 3 σέρατεὼ πονϑεῖ τὸ μειρἄχοον, χερροσφῶς 
veg αὐτὸ ϑρήνῳ signs. Πήξαντερ δὲ τὸς αἰχμὰς. 
ἐς φονδρτρος.᾿ $ ἐναλλάστουσο TO πόδε, rod 
ὀτηρέζοντωε dn, τῶν "αὐχμῶν, ἀπερείσαντες " 
πλεῖστοι " δυςφορούσρς. τὰς «εφαλεὶς TQ. ἄχει. 5. 
qo» yin - Le] πὸ" τῆς κόμης (οἴχετας 72e, 
$GUTO. αὐτῷ μεεὼ τὰν, Πάτρακλον)" ιὡλλὼ τὸ εἰ», 
δος αὐτὸν ἐνδειχνύτω, καὶ τὸ μέγεϑος y: καὶ. 
αὐτὸ τὸ μὴ κομῶν. Θρηνεῖ δὸ προςκεέμενος 
φοῖς — TOU "dvriÀóyov » καὶ πυράν ; o7 10 
pos, dnayy ὁλλεεαε αὐτῷ, xa) τὼ ἐς αὐτήν, 
«aà τῶ ὅπλα ἰσως, καὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ Μέ- 
povac : droziami ydo salvó» Μέμνονα, ὅσα 
sov Ἕκτορα, ὡς μηδὲ ταῦτα. à i Αγτέλοχος. ἔλατο 
sov τοῦ Πατρόκλου £yot. Ὁ δ ν τῷ τῶν 5 
adig uónov σερατῷ Δεινὸς € ἔστηκεν, ἔχων αἰχμή », 
xal Asovrgv ὄγνημόνος ^. er&d- σεσηρῶς ἐς τὸν 
"dycAÀsa. Σχεψώμεϑα οὖν xo) τὸν “ἀνξέλοχον. 
Ἡβάσδεε μὲν mij vg. πρόσω.. say δὲ ἐν ἡλεώ- 
0g: μόμῃ, καὶὸ woupág v χνήμη, "αὶ «0 0 o0 
σύμμετρον. ἐς ῥασεώνην τοῦ δρόμοι, xal τὸ. 
αἷμα δὲ. οἷον. ἐπ᾿. ἐλέφαντε᾽ apu jv ns, 
ἐμπεσούσης αὐτῷ xard TOU στέρνου. τῆς αἰχμῆς. 
Κεῖται δὲ οὐ κατηφὲς τὸ μεερείρέξον, οὐδὲ νεκρῷ. 
εὐκάσαε, φαιδρόν. τὰ. καὶ μειδιῶν. “Τὴν γάρ,3 a5 
ocpiat ; χαρών, τὴν ἐπὶ TQ τὸν πατέρα 05004, 
φέρων ἐν τῷ εἰδὲς Ó ᾿Αντέλοχος, “ἀπώλετο ὑπὸ. 
906 αἀἰχμης" aal τὸ πρόσωπον. a ψυχὴ κατἔλε». 
me, οὐχ ὡς ἤλγηδεν,) ἀλλ wg. ἐπένῥατῆσε 30. 
εὐφραῖνον. ' , ξο 
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a T d εοῦ 'Evesioc καὶ dg ἤρα 3j Tu- , 
, ρὼ sov ὕδατος; Ὁμήρῳ λέλεκξαε." idéyss δὲ. 
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sea. ἀπάτην. τὴν. ἐκ ἸΠοσερδνος, «al τὸ — 
τοῦ κύματος ; ὑφ᾽ ᾧ ἡ εὐνή., Οὐὑτοσὲ ὃ 
λόγος ὃ ἕτερος, οὐκ ἐκ Θετταλέας, ἀλλ᾽ DRAN 
Fog ἢ Κρεϑηὶς ἐν Towg TOU ᾿ Μέλητος" ὃ 
δδ᾽ ἐ φήβῳ ἔφεκξ, καὶ. ὁράται τῷ ϑεατῇ ὅλος, 
ἐκεῖ ἐμβάλλων ὅϑεν ἄρχεται: 3, πέγεε δὲ oU 
διψῶσα, xal λαμβάνεταε τοῦ ὕδατος, καὶ x&- 
ἀκού id προςδιαλέγεταε, καϑάπερ λαλοῦντι, 
ἄχρυᾳ δὲ λεῤβεε ἐρωτικὼ τῷ ὕδατι. Καὶ ὃ 

: ϑοποταμός, ὦντερ γάρ, χαέρεε αὐτῶν τῇ κράσει. 
“«Χάριεν μὲν οὖν τῆς γραφῆς αὐτὸς ὃ Μέλης, 
ἐν xpóxQ καὶ λωτῷ κείμενος, καὶ ϑαχένϑῳ 


χαίρων, δε ἡλεκίαν᾽ zov ἄγϑους, καὶ παρεχό- | 


μενος εἶδος d βρόν, xai μειρακιῶδες, xal οὐδὲ 
15 ἄσοφον. Εἴποες ἂν τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ Mé- 
λητος ἀνασκοπεῖν τέ τὼν "OLI TL. Χάριεν 
. δὲ αὐτοῦ καὶ ὅτε μὴ λάβρους rdg "nyes ἐχ- 
δίδωσε, καϑάπερ τοὺς ἀμαϑεῖς τῶν ποτόμῶν 
; γράφεσθαι νόμος; ἀλλὼ τὴν γὴν ἄκρφες τοῖς 


Φοδακτύλοις διαμώμενος, ὑπέχει τὴν Aoc τῷ. 


ὕδατε, ἀψοφητὶ βλύξοντε, Καὶ ὁρᾶται ἡμῖν, 
ὡς τῇγἮ Κριϑηΐδε, ὕδωρ ovrog, xoc nmaqaxá- 
ϑητας. ὀνείρατε , ὡς φασεν. 4AÀ οὐχ ὄναρ 
ταῦτα, ὦ Koiiis, οὐδὲ ἐς ὕδωρ τὸν € ἔρωτα 
25 τοῦτον γράφεις. Eog yao σου" ὃ ποταμός, εὖ 
οἶδα, ΩΣ σοφίξεταί τένα uiv ϑάλαμον, κῦμα 
αἴρων, ὑφ᾽ ᾧ 7 εὐνὴ ἔσται. Ei δὲ ἀπιστεῖς, 
λέξω σοι καὶ: τὴν τοῦ ϑαλάμου τέχνην. dens) 
αὔρα, χὥμα ὑποδραμοῦσα, ἐργάζεται. αὐτὸ 
δοχυρτὸν xul περεεχὲς καὶ ἀνθηρον ἔτι. H ydo 
| ἐνταύγεια τοῦ ἡλίου χρῶμα προς βάλλει μι8- 
τεώρῳ τῷ ὕδατε. Τί οὖν, ὦ παῖ, λαμβάνῃ 
μου; τέ δ' οὐκ. ἐᾷς xal vd λοιπὼ Er 
τῆς γραφῆς; ; E βούλει, καὶ τὴν ζριϑηΐδα 
55 διαγραάψωμεν, ἐπειδὴ Ἧ χαίρειν φὴ c, ὅταν éva- 
λύῃ αὐτῇ ὁ λόγος. deyécDo τοένυν. «βϑρὸν 
μὲν αὐτῇ τὸ εἶδος, καὶ μάλα Ὁ EUR αἰδὼς 
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δὲ τῷ εἶδεε ἐπεπρέπεε, xol ἀπόζρη τοῦτο τῇ 
παρειᾷ τὸ ἄνϑος. Ἥ χαέτη δὲ ἐνείληπεαι μὲν 
ὑπὸ τὸ οὖς, ἐπικοσμεῖταε. δὲ καὶ κρηδέμνῳ 
ἑλουργεῖ. oov Νηρηΐδος." 4 Naibog οἶμαε, 
εἶναε τὸ κρήδεμνον. Εἰκὸς γορ σνγ»χορεύδεεν 5 
τῶς ϑεὰς ἐπὶ τῷ Μέλητι, παρεχομένῳ τῶς πη- 
yàg οὐ πόῤῥω τῶν ἐκβολῶν.. Βλέπεε δὲ οὕτω 
τε ἡδὺ καὶ ἀφελές, ὡς μηδὲ ὑπὸ τῶν δαπρύων 
δξαλλάττεεον τὸ ἵλεων, καὶ ἢ δέρη ἔτε ἡδίων 
πὸ τοῦ μ κεκοσμῆσθαι. "Oouos ydo, καὶὲ τὸ 
αὐγαὶ λέϑων, zal περεδέραεα, ταῖς μὲν ἐν. ut- 
τρίῳ τῷ κάλλεε γυναιξὴν ovx ἀηδῶς ngogav- 
ϑοῦσε, καὶ νὴ 4’ ὥρας τὸ ἐς αὐτῶς gégov- 
σιν αἰσχραῖς δὲ xal ἄγαν ὡραέαες ἀντεπράτο 
τοισι. Τὰ μὲν ydo ἐλέγχουσε, τῶν δὲ ἐπά- χ5 
" wow. Τὼ χεῖρε ἀνασχοπῶμεν. 'dnaAol oé 
δάλτυλοε καὶ εὐμήκεις xol λευκοὶ πατῶ τὴν 
ὠλένην. Ὅρᾷς δὲ xal τὴν ὠλένην, ὡς δεὼ 
λευχῆς τὴς ἐσθῆτος λευκοτέρα ὑποφαίνεταε, 
καὶ οὗ μαζοὶ ὀρϑοὲ ὑπαυγάζουσε. 1 οὖν acao: 
οϊσαι δεῦρο ; τέ δὲ ἐπὶ ταὶς πηγαῖς τοῦ Μεέ- 
λητο!; ᾿Αϑηναῖοε τὴν Ἰωνέαν ὅτε ἀπῴχεζον, 
Μοῦταε ἡγοῦντο τοῦ ναυτεκοῦ ἔν εἰδεε μελετ- 
τῶν. Ἔχαερον ydQ τῇ Ἰωνίᾳ διῶ τὸν Μέλητα, 

᾿ ὥς Κηφισοῦ καὶ Ὀλμειοῦ ποτεμώτερον. Ἔν- 5 
τεύξῃ μὲν οὖν αὐταῖς xal χορευούσαες ποτὲ 
ἐντωύϑα. Νυνὲ δὲ γένεσεν τῷ Ὁμήρῳ αἱ Mov- 
σας κλώϑουσε, Μοίραες δοκοῦν. Καὶ δώσεε Oud 
soy παιδὸς ὃ Μέλης Πηνειῷ μὲν ἀργυροδίνῃ 
εἶναε V, Τιταρησίῳ 02 κούφῳ καὶ εὐφόρῳ, 'Evt- 3o 
πεῖ δὲ ϑείῳ, καὶ ᾿Αξίῳ nayxaÀe. 4ώσεε καὶ 
Ξάνϑῳ τὸ ἐκ dig, καὶ ἀχεανῷ τὸ ἐξ αὐτοῦ 
πώντας. | 


Atos | 1MA GINVM LIBER IL £u δὰ 


: 

OD ΑΝ ΘΓ 4: 
᾿Πανϑία, ἣ χαλή, Ξενοφρῶντε μὲν dm vog 
ἤθους γέγραπται; ὅτε τε ᾿ἀράσπαν ἀπηξίόυ, 


χαὶ Κύρου ὀὐχ ἡτεῶτο, xal ᾿Αϑδραδάτῃ ἐβού-. 


Aero κοινὴν. γῆν σπάσασϑαρ. '᾿Θποέα δὲ καὶ *é- 


5un, καὶ ἡ ὀφρὺς ὅση, xa) οἷον ἔβλεπϑο,  χὰὶ 


"oh εἶχε τοῦ σεόματας, οὔπω Ó Ξενοφῶν slonas, 


ποέ τοί δδενὸς ὧν περολαλῆσαε ταῦτα. ᾿«λλὼ 
ἀνὴρ -ξυγγράφεεν μὲν οὐχ ἑκωνός," γράφειν δὲ 
ἑχανώτατος, αὐτῇ μὲν τῇ Πανϑέᾳ οὐκ ἐνευ. 
τογώνψ, »Ξενοφῶντε- δὲ ὁμελήσας, γράφεε. τὴν Πων-» 
ϑίων, ὁποίαν τῇ ψυχῇ ἐτεκ μήρατο. ΤΩ veía 
ὦ παῖ, καὶ τς ἐμπιπραμένας οἰκίας, χαὶ "αἱ 
"ve. σὲ καλα Πέρσαις ταῦτα ἀφῶμεν ὥγεεον 
«8 sol αἱρεῖν, O τε αὐτῶμ ὁλωτόν" καὶ ὃ Κροΐ- 
15406, ép ὃν ἣ πυρὼ οὐχὲ αὐτῷ Ξενοφῶντες 
ες οὔκουν οἷδὲεν Ἶ. αὐτόν, ἢ ξυγχωρεῖ τῷ Κύρῳ: 
«Τὸν δὲ ᾿Αϑραδάτην καὶ τὴν ἀποθανοῦσαν dm 
αὐτῷ. Πανϑέων, insi] ταῦτα 5 γραφὴ βού» 


λεταε, διασκεψώμεθα olo» τὸ δρᾶμα, Ἤρων" 


οοῦὗτοςε ἀλλήλων, x&l τὸν X000» 4g γυνὴ τὸν 
— δασεῆς ὅπλο αὐτῷ émossiro. Ἐμάχετο δὲ ἄρα 
ὑπὲρ Kov πρὸς Κροῖσον ἐπὲ τετραῤῥύμοιι 
ὥρμωτος, wel ἵππων ὀχεώ, νέος ἔτε ἐν daaAg 

) ὑπήνῃ, ὁπότε καὲὶ oí ποιηταὶ. τὼ δένδρα τοὶ 
aywém δλεεινὼ ἡγοῦνται τῆς γῆς ἐκπεσόντα. Τὰ 
μὲν δὴ τραύματα, ὦ παῖ, οἷα ἐκ μαχαερσ» 
φόρων᾽ τὸ ydo καταχόπεειμ πρὸς τρόπου τῇ 
σοεαὕτῃ μάχῃ. Τοῦ δὲ αἵματος ἀκραιφνοῦς 
ὄντος τὸ μὲν τοὶ ὅπλα χραένεε, τὸ O δαυξόν; 
Soéore δ᾽ 0 xoà δεόῤῥανταε κατὼ τοῦ λόφου. Ὁ 
93 ἄρα χρυσοῦ τοῦ χράνους ἀνέστηχεν Vuxix- 


Üuoc, αὐτῷ τῷ χρυσῷ ἐπασεράπεων. Κωλῶ 
, f ; * v? - 

μὸν οὖν évsé «us. καὶ ταυτὶ τὼ ὕπλω, se γε 
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ἢ) καταεσχύναντέ αὐτά, μηδὲ ὦποβαλόντε ἐν τῇ. 


᾿ἀάχῃ. Πολλὰ δὲ ᾿Ασούρεζ τὸ xal Αὐδια Kv. 


ρος ἀνδρὶ ἐγαθῷ. δῶρα ἀπάγει, τά τὸ ἄλλα 
καὶ ψάμμον χρυσὴν ἐπὶ ἁρμαμάξης ἐκ ϑησαυ»- 
eov Κροίσον τῶν ἀργῶν». Πάνϑία δὲ οὔπω 5. 
ξῶ πρόρφορα ἔχειν ἡγεῖταε τὸν τάφον, εἰ μὴ 
ἐντάφιον τῷ ᾿Αβραδάτῃ αὐτή ys γένοιτο, Τὸν 
μὲν δὴ ἀκενάχην ἤδη διελήλαχϑ τοῦ GréQvov, 
WAM οὕτω τὲ ἐῤῥωμένως, dg μηδὲ οἐμωγὴν᾽ 


dw αὐτῷ ῥῆξαι. Κεῖται yoUv τὸ στόμα ξυμε- τα 


(μερίαν τὴν ἑαυτοῦ φυλάτεον, καὶ νὴ 4 
ὥραν, EIS τὸ ἄνθος οὕτω τὲ ἐπὲ χείλεσεν, ὡς 
ec). σιωπώσης dxgatysaD os, ᾿Ανήρτηται δὲ οὔ. 
euo τὸν ὠκενάχην, ἀλλ᾽ ἐνερείδεε 814, ξυνέχουσα 
τῆς κώπης αὐτόν. Ἢ δὲ κώπη ῥοπάλῳ χρυσῷ 15 
ἰκώσται, σμαραγδένῳ τοὺς ὄξους. ᾿4λλ᾽ ἠδέους 
o£ δαχτυλοε, Ιεταβέβληχε δὲ οὐδὲν τοῦ si- 


' dove ὑπὸ τοῦ ἀλγεῖν, ἥγε μηδὲ ἀλγεῖν Éoexsv, 


ἀλλ᾽ ὠπιέναε χαίρουσα, ὅτε αὐτὴν πέροεδε. 
utto: δό 4, οὐχ, ὦςπερ ἡ τοῦ Πρωτεσέλοω, κα- 20 
ψαστερϑεῖσα oig ἐβάκχευσεν, οὐδ᾽ ὥςπερ ἢ τοῦ 
Καπανέως, οἷον ϑυσίας ἀρϑεῖσα, ελλ᾽ ἀσχεύ- 
αὔτον τὸ κάλλος, xal. οἷον 6mi τοῦ ᾿Αἀϑραδά- 
vov ἦν, φυλάττεε αὐτὸ καὶ ἀπάγεε" χαέτην 
μὲν οὕτω μέλαενάν τὸ καὶ ἐἀμφελαφὴ περι- 35 
χέασα τοῖς ὥμοις καὶ τῷ αὐχένε, δέρην δὲ 
λευχὴν ὑπεκφαίγουσα, ἣν ἐδρύψατο μόν, οὐ 
μὴν dg οἰσχύνμαε' τὼ ydo σημεῖα τῶν ὀνύχων 
φῥϑίω γραφῆς. Τὸ δὲ ἐν τῇ παρεεᾷ ἔρευθος 
αὐδὲ ὠποϑνησκουσῶν διαφδύγεε, χορηγοὶ δὲδϑο 
αὐτοῦ ἢ τὸ ὥρα xa» αὐδώς, Ἰδοὺ καὶ μυκτῆς- 
ες ἀνεσταλιεένμοε τὸ μέτριον, xal βάσον τῷ 
εν) πραάττόνεες, ἧς ὥςπερ πεορϑοέ, μηνοεδεδεῖς 
Οἱ ὀφρύες, ὑπὸ λευχῷ τῷ μετώπῳ μέλαρνιαε. 
“Τοὺς δὲ ὀρθαλμούς, ὦ mai, μὴ ἀπὸ τοῦ με- 55 


VéPovc, μηδ᾽ δὲ μόλανες, ἀλλῶ τόν τὸ νοῶν 
᾿ϑεωρῶμεν, ὅσος ἐν αὐτοῖς ἐστε, e νὴ dias 


132.  IMAGIJNVM LIBER IL c. 10. 6. 


ὁπύσα τῶν τῆς ψεχῆς ἀγαθῶν Conacav, éAssimag 
μὲν! δεακείμεγος, τοῦ δὲ φοωδρῶς. ἔχειν οὐκ, 
ἀπηλλαγμένος, καὲ ϑαρσαωλέος uev, λογεσμοτᾷ 
δὲ εἴσω μαῖλον ἢ τόλμης, xoi τοῦ μὲν Su. 
5y»drov ξυνεέεκτες, οὕπω δὲ ἀπεόντας. Ὀπαδὺρ 
δὲ Ἔρωτος Ἵμερος οὕτω τὶ ἐπεκέχυταε. τοῖς 
ὀφϑαλμοῖς, ὡς ἐπεδηλότμεα δὴ ἀπ' αὐτῶν οἶκος, 
σεάξεεν, Γέγραπεταε x«l ὃ Ἔρως ἐν ἑσεορέᾳ 
τοῦ ἔργου" γέγραπρρε καὶ ἢ vim τὸ αὐμὰ 
τοὐποδεχομένη, xxà χρυσῷ ys, ὡς Oppo, τῷ 


KA4AEXZANAPA— 
Οἱὲ κβίμφνοε xav ἄλλος ἄλλο τοῦ ἀνδρῶς« 
voc, «cl τὸ ἀνωμῶξ τῷ οἴνῳ ciu, καὶ oí 
inxvéovrec nl τραπεζῶν, χρατήρ vs οὑτοσὶ As. 
15 Aasxi0uévoc ὑσεῦ ἀνδρός, ὃς πρὸς αὐτῷ σπαί- 
ὅδε, xópn «8 χρησμῳδὸς τὴν στολήν, ὃς πέλε. 
| wvv ὃμπεσρύμεψον ἑαυτῇ βϑλέπονσᾳ,, τὸν ᾿ἄγα- 
μόμνονα ἥκοντα ἐπ Τροίας ἡ Ἀλνταεμνήσερα 
δέχδεωε τούτῳ τῷ τρόπῳ. Ἷ, οὕτω μεϑύοντα, 
904c καὶ τὸν Αἰγεάϑον ϑαρσῆσμχε τὸ ἔργον. 'H 
Αλυταεμνήσερα δὲ πόπλου τέχνῃ τενὸς ὠπϑέ» 
ρου τὸν ᾿ἀγαμέμγονα nsQuiyovOm, πέλεχυ» ἐς 
αὐτὸν ἥκεν, ἀμφήκη τοῦτον, ὃς καὶ τῶ δέν. 
Dee αἱρεῖ τὸ μεμράλαι τήν τὸ τοῦ Πρεάμου 
φὸ χόρην, καλλίστην νομεσϑεῖσαν τῷ ᾿“γαμέμνονε, 
χρησμούς τὸ ἀπεστουμένους ἄδουσαν, «Gnoxrs- 
»& ϑέρμῷ τῷ πελάχεξι. Καὶ εἰ μὲν ὡς δράμω 
ὀξεεάζομεν, ὦ παῖ, ταῦτα, τεεραγῴδηταε ut 
γάλω ἐν σμεχρῷ" x δ᾽ ὡς γραφήν, πλείω 6v 
- ὅο ἀὐξοῖς ὄψει. nón γάρ. “Παμπτῆρες οὗτρε 
χορηγοὲ φωτύς" ἐν vuxrà ydo ταῦτά πον" χρῶ» 
τῆρες δ᾽ ἐκεῖνοι χορηγοὲ ποτοῦ, φανόκεροε τοῦ 
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πυρός, o£. ρυσοῖ. Πλήροις δὲ ovy ᾿τράπεζαι; 
βασελεῖς ὧν δσιτρῦντο ἥρωες. Ἐν κόσμῳ ιδὸ 
οὐδὲν τούτων. ᾿“ποϑνήσχοντες ydo οἱ doorvs 
μόνες, τὸ μὲν λελάκτεσταε, τῶ δὲ συντέτρειπεαες 
τὸ δὲ ἀπ᾽. αὐτῶν κεῖται) καὶ κύλεκες δὲ ἐκ 5 
χειρῶν πέπτουσι, πλήρεις a£ πολλαὶ λύϑρου " 
xoà ἀλκὴ πῶν ἀποθνησκόντων ,μοὐδεμέω" uu 
ϑύρυσε ydo.. Ta δὲ τῶν ,δευμόνων σχή ματα, 
ó μὲν ἐκτέτμητας τὴν φάρυγγα, OLTOU T5 7) 
ποτοῦ ἕλκχουσαν" ὃ Ó ἀποκέκοπταε τὴν X84 10 
goi», ἐς τὸν πρατῆρα κύπτων" ὁ ) δὲ ἀπήρακταε 
τὴν χεῖρα φέρουσαν ὄχπωμα" ὁ δὸ ἐφέλκεται 
τὴν τράπεζαν, ἐχπεσῶν τῆς κλένης" ὁ δ᾽ ἐς 
ὥμους xac κεφαλὴν. "κεῖταε, ποιητὴς ἂν φαίη 
ρύμβαχος. Ὁ δ' ἀπιστεῖ τῷ ϑανάτῳ" ὁ δ᾽ οὐκ 15 
ἔῤῥωται φυγεῖν, οἷον πέδης ἐμβεβλημένης αὖ- 
τῷ τῆς μέϑης. X2xedc, δὲ οὐδεὶς τῶν set 
yov, ἐπειδὴ τοὺς ἐν. οἴνῳ ἀποϑνήσκοντας οὖν 
εὐϑὺς ἀπολείπει τὸ ἄνϑος.. Τὸ δὲ κυρεώτας 
sov τῆς σχηνῆς «ἀγαμέμνων ἔχει, κείμενος. QUX 20 
ὃν πεδίοις Tocixoig, οὐδ᾽ ἐπὲ. Σχαμάνδρου 
τενὸς ἠϊόσεν, Ἧ ἀλλ᾽ ἐν μειραχέοες καὶ yus 
γναέοις, βοῦς ἐπὶ φάτνῃ" τουτὶ ydo τὸ perat 
τοὺς πόνους Te xod τὸ ἐν δείπνῳ. Κυρεώτερα 
δὲ ἐν οἴκτῳ τὰ τῆς Κασάνδρας. "fac ἐφέστηκε 25 
μὲν αὐτῇ uera τοῦ πελόχεως ἡ Κλυεαεμνήσερα, 
μανικὸν βλέπουσα, xad 000 βημιόνη τὰς χαί: 
τας, καὶ τραχεῖα τὴν ὠλόνην. vr] δὲ ὡς 

u Soo. τε καὶ ἐνϑθέως ἔχουσα » περιπεσεῖν &o- 
μῆχϑ τῷ "ya uáuvova , ῥιπεοῦσα ἀφ αὑτῆς τῷ 5o 
στέμματα, ; x«l οἷον περεβάλλουσα τῇ τἐχνῇ 
αὐτόν. 4ιηρμένου δὲ "on τοῦ πελέκεως, Cw 
στρέφεε τοὺς ὀφθαλμοὺς &xei, βοᾷ δὲ. οὕτω. ze 
οέκερόν, ὡς xal τὸν ἀγαμέμνονα σῷ λοιπῷ 
τῆς ψυχῆς ἐλεεῖν, ταῦτα ἀκούοντα. Μεμνήσε- 88 
ται y20 αὐτῶν καὶ ἐν Gov πρὸς — 8v 
sjidyogg τῶν μυχῶν. ||. M 
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Τὸν Πᾶνα ai Νύμφαε πονηρῶς φασὶν 
ὀρχεῖσϑαι , xal ἐχπηδᾶν τοῦ προρή μΜοντος, 
ἐὀξαίροντα xa ἀναϑρώσχοντα xara τους ἀγε- 
ρώχους τῶν τράγων. Αὐται δ᾽ ἂν μετοδεδά- 

5 ξαεεν αὐτὸν ὁτέραν ἄρχησεν ἡδίω τῷ ἤϑει. 
"Προρέχοντε δ᾽ αὑταῖς οὐδόν, GÀÀd πειρῶντο αὖ 
τάς, xal ἀποτεταμάνῳ τὸν κόλπον, ἐπετέϑεν 
ται xar μεσημβρίαν, ὅτϑ δὴ λέγετων xa s. 
Osv ὃ Πάν, ἐχλελοιπῶς τὴν ϑήραν. — Exde 
10jevs δ᾽ ἄρα πρότερον μὸν ἀνεεμόνος ve καὶ 
πρᾷος τὴν Qivx, καὶ τὸ ἐπέχολαν αὐτῆς λϑαέ- 
yov τῷ ὕπνῳ. Τήμερον δὰ ὑπερχολᾷ. Προς" 
πεσοῦσαε ydo avr a Νύμφαε, περρῆπτας μὲν 
ἤδη τὼ χεῖρε ὃ Πάν, δέδεε δὲ ἐπὶ τοῖς ἀρ 
150v, ἐπειδὴ βούλονταε αἱρεῖν αὐτά. | δὲ 
δὴ γένδεον, οὗ πλεῖστος αὐτῷ λόγος, αν 
μαχαερέδων ἐμβεβληκυεῶν ὃς αὐνό. dial δὲ 
xal τὴν Hyà ἀναπείαειν ὑπερορᾶν :8᾽ αὐτοῦ, 
xa μηδὲ φϑέγγεσθϑας πρὸς αὐτὸν ἔτε. Tavra 
2042; Nóugas πανσυδί. Σὺ δὲ xard δή Move ev- 
τὰς ὅρα. Τὰ μὲν ydo τῶν Ναΐδων sión, ῥανί- 


δας ἀποῤῥαίνουσιν 3 αὕταε τῆς χόμης" ὃ O8 


περὶ τοῖς βουχόλοες αὐχμὸς οὐδὲν φαυλότερος 
τῆς δρόσου. Al à ἀνθϑοῦσαε τος χαίτας dx- 
«5 πεφύχασεν ὑακενθϑένοες ὁμοέως ἄνϑεσεν. 


XII. 
JIIINA4A4POSGS, 


Οἷμαε ϑαῦμά dot εἶναι τὸς μελίττας 
οὕτω γλίσχρως γεγραμμένας, ὧν yt xal ngovo- 
μαίᾳ δήλη, xal πόδες, καὶ πτερώ, xal τὸ χρῶ» 
μα τῆς στολῆς ovx ἀτακχτοῦσιν, ioo τῇ φύσει 


“ 


Φ 


7:3 . . PHILOSTRATI SENIORiS 8 830. 


διαποικιλλούσης αὐτὰ τῆς γραφῆς. Tv ovv 
ovx ἐν σέμβλοες a£ σοφαέ; τέ δὲ ἔν. orte κω- 
μάξουσεν πὶ dg τοῦ Δαϊζφάντον ϑύρας; I$- 
γονὲν ἤδη Πίνδαρος, ὡς ὁρᾷς. Ἠλάττεε κακ 
γηπέου αὐτόν, iv ἐμμελὴς ἡδὴ καὶ ἔμμουσος 5 
7. Καὶ ποιοῦσε ταῦτα. Τὸ μὲν ydg παεδέον. 
c δάφνην ἀπόχειταε, xal κλῶνας μυῤὝῥένης, 
ξυμιβαλλομένον τοῦ παϊρὸς ἑεροῦ τεύξεσθαε" 
τοῦ παεδός, ἀφ᾽ ov κύμβαλά τε κατήχεε τῆς οἷ. 
κίας; ὅτε ἐτέκτετο, xol τύμπανα ἤχούετο 8x10 
Ῥέας. -. Ἐλέγοντο δὲ καὶ αὐ Νύμφὰε χορεῦσαέ 
o£, καὶ ἀνασκερτῆσαιει τὸν Πᾶνα. Φασὲ δὲ av»; 
ἐόν, ὅτε Πίνδαρος ἐς τὸ ποεεῖν ἀφρέκετο, μδ΄" 
λήσάντα τοῦ σκιρτῶν, ἄδεεν τὼ τοῦ Πινδάρου. 
Ἢ Ῥέα δὲ ἄγαλμα ἐκπεπόνηται, χαὲ καϑέδρυν κι5 
τῶς μὲν αὐτοῦ [καὶ] περὶ ϑύρας. Οἶμαε δὲ 
z«l λίϑου .τὰ ἄγαλμα φαένέεσθαε, xovtoxAg- 
, &víag ἐνταῦύλα. τῆς γραφῆς, καὶ τέ ydo ἄλλο " 
ἢ ἐξεσμένης. "Lv κἀὲ τὰς Νύμφας ἐνδρός- 
σὸυς, καὶ οἵας ἐξ πηγῶν. Ὃ δὲ Ilàv ἐξορχεῖν λο 
ecc μὲν ῥυϑμὸν δή τενα. Φαιδρὸν δὲ αὐτῷ 
YO εἶδος, καὶ τῆς ινὸς οὐδὲν χολῶδες. .4i 03 
ξίσω μέλετταε περεέεργάζονταε τὸ παεδέον, 82» - 
βάλλουσαε τὸ μέλε, καὶ ἿἽ τὼ κέντρα dvéAxov- 
vet, δέεε τοῦ ἐγχειρήματος. "EE Ὑμηττοῦ τάχα 25 
ἥκουσι, καὶ ἀπὸ τῶν λιπαρῶν καὶ ἀοεδέμων. 
K&) yaQ τοῦτο oiuat αὐτὰς ἐνστάξαε Ihw- 
δώρῳ. * : Su Ὁ 


XIII. 
AIA4S O ΛΟΚΡΟΞ H TTP AI. 
- δὲ τοῦ πελάγους ἀνεστηκυῖαε πέτραι, καὶ 
Ἢ ξέουσα msgà αὐτὸς ϑάλαττα, ἥρως τὸ Üs-3o 


γὸν βλέπων ἐπὶ τῶν πεερῶν, καέ τε καὶ φρο- 


ψηματὸς ἔχων ἐπὶ τὴν θάλατταν, ὁ “οκρὸς 
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Ain Βέβληται μὲν τὴν ἑαυτοῦ ναῦν , éu- 
πύρου δὲ αὐτῆς ἀποπηδήσας, ὁμόσε “πεχώρηκϑ 
τοῖς κύμασε, τῶν μὲν διεκπαίων. τὰ δὲ ἐπε- 
ena μιϑνος, τῶ δὲ ὑπαντλῶν pé στέρνῳ. Γυραῖς 
5 δ᾽ ἐντυχὼν, (a£ 02 Γυραὶ πέτραε giolv ὑπερφαέ- 
VOUOUL τοῦ Atyatov: κόλπου), λόγους ὑπέρ ρο- 
vec λέγει xem τῶν ϑεῶν αὐτῶν, ἐφ᾽ οἷς Ó 
Ποσειδῶν αὐτὸὸὲ és) «dg Γνρὼς στέλλεταε, go- 
βερός, ; ὦ nui, καὶ χεεμῶνος πλέως, xal zd 
10 χαέτας ἐξηρμένος: Καί Toí[ ποτὲ xod Ovve. 
μάχεν͵ τῷ “Δοκρῷ xard τὸ Ἴλιον, σωφρονοῦντε 
. δὲ "καὶ φεέδο, üévp τῶν ϑεῶν, καὶ ἐῤῥώννυ c). . 
᾿ηὸν τῷ σκήπτρῳ. Νῦν. δὲ ἐπειδὴ ὑϑοέζοντα 
ὁρᾷ; τὴν τρίάενων ἐπὶ αὐτὸν φέρει, xai n8 
ιοπλήξεταε ὁ αὐχὴν τῆς πέερας, ὃ ἀνέχων τὸν 
Mixvra, ὡς ἀποσείσαιτο αὐτὸν αὐτῇ V ost. 
.O μὲν δηὴ λόγος "τῆς γραφῆς οὗτος. Τὸ δὲ 
ἐναργές, λευκὴ μὲν ὑπὸ κυμάτων ἡ ϑάλαξτα, 
σπιλάδες δ᾽ αἱ πέτραι, δεὰ τὸ da ῥαίνεσθαε. 
ΒΟΟΣ δὲ ἐκ μέσης ἄττεε τῆς γεώς ; ἐς ὃ ἐμ- 
πνέων ó ἄνεμος, πλεῖ ἢ ναῦς ἔτε, xa ato 
ἐστίῳ χρωμένη τῷ πυρί. Ὃ δὲ iare , οἷον ἐξ 
| μέϑης ἀναφέρων , περιαϑρεὶ το πέλαγος, οὔτΨ 
vuvv. ὁρῶν, οὔτε γῆν. Καὶ οὔτε τὸν Ποσειδῶ 
αδηροςεόντα δέδοικεν, ἐλλ᾽ oux διατεινομένῷῳ 
ἔτε. Οὔπω ydo toUc βραχίονας j | ῥώμη ἐπολέλοε- 
πεν, ὁ ἀὐύχην τε ἐνέστηκεν, οἷος ἐπὶ “Εχτορὰ 
“κἀὲ Τρῶας. 'O d δὴ Ποσειδῶν, δωβαλὼν 
τὴν τρίαιναν, ἄἀράξεε τὸ τρύφος αὐτῷ «“ζαντε 
'δοτῆς πέτρας. f£ δὲ T. σραὶ ai λοιπαὶ μενοῦσέ 
τὸ ἐς ὅσον ϑάλωιτα, καὶ ἄσυλοε ἑστήξουσε τῷ 
᾿Ποσεεδώνε. | | : 
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᾿ς ϊδγυπειάξεε μὲν ἢ προβολὴ τῆς γραφὴς" 
6 λόγος δὲ αὐτῆς οὐκ «Αἰγύπειος, ἀλλ᾽, οἴμαε, 
Θετταλῶν. «ἐγυπτέοες 2 ydg παρὸ τοὺ Nsl-, 
Aov ἢ γῆ, Θετταλοῖς δὲ Πηνεεὸς ov συνεχώρεε 
πάλαε γὴν ἔχεεν, περιβεβλημένων τοῖς πεδίέοες δ 
ὁρῶν, καὶ vov ῥεύματος ἐπεχλύζοντος αὐτά, 
ὑπὸ τοῦ μήπω ἐκβαλεῖν. Ῥήξεςε γοῦν ὃ Ilo- 
σεειδὼν τῇ τρεαίνῃ τὰ ὄρη, καὶ πύλας τῷ ποτας 

9 ἐργάσεται. Tovro γὰρ vvv) τῷ ἔργῳ 
δῳέστηκεν, ἀϑλῶν αὐτό, καὶ ἀνακαλύπτων τῶ το 
πεδία. Καὶ διῆρταε μὲν x» χεὶρ ἐς τὸ ἀναῤῥὴ- 
Suc vd δὲ ὄρη, πρὴν πεπλῆήχϑαε, δεΐσεαταε τὸ 
ἀποχρῶν τῷ ποταμῷ μέτρον. ᾿ἀγωνεζομένης δὰ 
πρὸς τὸ ἐναργὲς τῆς τέχνης, τὸ Óstid τοῦ Ilo- 
σεεδῶνος ὁμοῦ καὶ ὑπέσταλταε καὶ προβέβηκε, 15 
καὶ ἀπειλεῖ τὴν πληγὴν ovx ἀπὸ τῆς χειρὸς, 
dÀÀ ἀπὸ τοῦ σώματος. Γέγραπεαε δὲ οὐ χκυά- 
γεος, οὐδὲ ϑαλάττιος, ἀλλ᾽ ἠπειρώτης. Τῷ τοῦ 
καὶ ἀσπάξεταε τὰ πεδία, xal ὁμαλὼ (dv xa 
εὐρέα, καϑάπερ ϑαλάεττας, χαέρε. Καὲ ὅλο 
ποταμὸς οἷον αὐὖὐϑες, xal φυλάττων τὸ ἐς 
ἀγκῶνα, (ποταμῷ ydg ὀρϑοῦσϑαε οὐ σύνηϑες; 
ἀνατίϑεταε τὸν Τιταρήσιον ὡς χοῦφον καὲ πος. 
τεμώτερον, καὶ ὁμολογεῖ τῷ Ποσεειδῶνε éx- 
ιρυήσεσθϑαε τῶν πεδέων, ὁδῷ χρῶ μενος. “Γνέσχεε 25 
καὶ ἡ Θετταλία, συνεζάνοντος ἤδη τοῦ ὕδα- 
τος, ἐλαίᾳ χομῶσα, καὶ dordyvi, xal πώλον 
ἐφαπτομένη συνανέσχοντος. Ἔσταε ydg xc 
inzog αὐτῇ neo τοῦ “Ποσειδῶνος, ὅταν τὴν 
ἀποῤῥοὴν τοῦ ϑεοῦ καϑεύδοντος τ I ὑποδέ-3ο 
ξηταε ὃς ἵππον. 


* à 
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᾿ Boetógov καὶ Συμπληγάδων ἢ doy δεεχ-- 
πλεύσασα μέσον ἤδη τέμνεε τὸ ῥόϑιον τοῦ 
Πάντον" xal ϑέλγεε τὴν θάλατταν Ὀρφεμς 
ἄδω», ἡ δὲ ἀκούει, καὶ ὑπὸ τῇ Gn κδῖταςε Ó 
δΠόντος. Τὰ μὲν δὴ ἀγώγεμα τῆς νεώς, “4εός- 
κουροε καὶ Ἡρακλῆς, Αἰακίδας τὸ καὶ Βορεά- 
δαι, xaà ὅσον τῆς ἡμεϑέου φορᾶς ἤνϑει. Too- 
ας δὲ ὑφήρμοσεαε τῇ νηΐ; δένδρον ὠρχαῖον, 
ὦ κατὼ Δωδώνην ὁ Ζεὺς ἑαυτοῦ ἐς τὼ μαν- 
loz& ἐχρῆτο. Γνώμη δὲ, ἐς τὸν πλοῦν ἥδε. 
'Χρυσοῦν ἀπόκειταί τε ἐν Κόλχοις κώδεον κρεοΐ 
ἀρχαίου, ὃς λέγεταε τὴν Ἕλλην ὁμοῦ τῷ Φρέ- 
ἕῳ διὼ τοῦ οὐρανοῦ πορϑμεῦσαε. Τοῦτο Ἰάσων 
ὁλεῖν, ὦ παῖ, ποεεῖταε ἄϑλον" φρουρὸς γάρ 
ιὅτες αὐτῷ δρώχων ἐμπέπλεκται, δεινὸν βλέπων, 
wal ὑπερορῶν τοῦ xaÜsvÜtv: ὅϑεν ἄρχεε τῆς 
v φεώς, δπεεδὴ βλέπει. ἐς αὐτὸν γ τοῦ πλοῦ αἐ.- 
véx.. Καὶ Tv μέν, ὦ. παῖ, κυβερνᾷ" λέγε- 
ταὶ δὲ οὑτοσὶ πρῶτος ἀνθρώπων dauorovuéyav 

αοϑαῤῥήσαε τὴν τέχνην. «υγχεὺς δὲ ὃ Ldga- 
ρέως ἐπετέταχταει τῇ πρώρᾳ, δεινὸς ὧν ἐκ πολ- 
λοῦ τὲ ἰδεῖν, χαὶ ἐς πολὺ κατὰ βλόέψαε τοῦ ᾿ 
βάϑους, xal πρῶτος μὲν ὑποκειμένων égud- 
sov αἰσϑέσθαε, πρῶτος δὲ ὑποφαίνουσαν γῆν 
«αδἰσκάσασθαι. ᾿4λλὰ νῦν ἐχπεπληχϑαΐξ uoc δο- 
κε xol τὸ τοῦ “υγχέως ὄμμα τὴν προς βολὴν 
ως 507 -φάασματας, ὕφ᾽ οὗ καὶ oí πεντήκοντα oya- 
edpuevos Ἷ τὴν εἰρεσίαν, ραχλῆς μὲν ἄτρϑ 
πεορ μέμε. τοῦ ϑαύματος, ἅτε δι᾽) πολλοῖς 
δα ἁμοέοες ἐνεωχών" oi 08 λοιποὲ ϑαῦμά tt, οἶμας, 
εοῦτο λέγουφιν. Ὁρᾶταε ydg. αὐτοῖς ΤΓλαῦχος 
ὁ Πόντεωος. Οἰὐκῆσαε δὲ οὑτοσέ nore λέγεταε 
τὴν ἀἄρχῳίαν ᾿ἀνϑηδόνα, καὶ πόας μέν «cog 
ἐπὸ τῆς Dario γεύσασθαρ, κύματος δὲ ὑπα- 


- 
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᾿δραμόντος αὐτὸν ἐς zd τῶν ἰχϑύων ἐπηνέχϑη 
ἤϑη. Μαντεῥεσας ap» μέγα 14, ὡς δός" πε- 
ρέεστε ydQ . αὐτῷ τῆς τέχνης. 170 δὲ εἶδος, . 
ὑγροὲ μὲν αὐτῷ. yeveíov όστερυχοε, λευκοὶ δὲ 
ἐδεῖν καϑάπερ woovroi' βαρεῖς δὲ πλόκαμοεϑ 
κόμης, καὶ cvoig ὦὥμϑις ἐποχεεεύρντες ὅσοα 
ἐσπάσαντο ϑαλάσσης" ὀφρὺς λάσιαι, Evidmrove 
occ πρὸς ἀλλήλας οἷον μία. Φεῦ τοῦ. βρα». 
χέονος, ὡς γεγὄμνασταε πρὸς τὴν ϑάλασγαν 
δμπέπετων ἀεὶ τοῖς κύμασι ; καὶ λεαίνων aura τὸ 
ἐς τὴ». ψήξον. Φεῦ τῶν στέρνων, ὡς λάχνη μὸν 
αὐτοῖς. ἐγκατέσπαρται, βρύων κομῶσα καὶ φυ»- 
κίων, Ταστὴρ δὲ ὑπόχεταε παραλλάττουσα 
καὶ untovoc ἤδη. ᾿Ιχϑὺν δὲ εἶνας τῷ λοιπῷ 
τὸν Γλαῦκον δηλοῖ τῶ οὐραῖα ἐξῃρμένα, xali5 
πρὸς τὴν (£v: ἐπεσε a. To 02 μηνρειδὲς 
' αὐτῶν ἐλεπορφύρου τι ἄνϑος Ey. Heocó é- 
ovo, à αὐτὸν xal ἀλκυόνες, ὁμοῦ μὲν ἀδουσαε 
«X τῶν ἀνθρώπων, ἐξ ὧν αὐταέ τὸ καὶ ὅ 
Ῥλαῦκος μεϑηρμόσϑησαν, ὁμοῦ δ᾽ ὀνδεενενυύρεδ 30 
va. τῷ Ὀρφεῖ τὴν ἑαυτῶν ὠδήν, δι᾽ ἣν οὐδὲ 
y ϑέλατετα ἀμούσως ἔχεέ: HE ES 


OXVL 
I14.4141M JN. 


Ὁ ϑύων ἐν Ἰσϑμῷ δῆμος, εἴη δ' ἂν ὁ dx 
tc Κορίνθου" καὶ βασιλεὺς οὑτοσὲ τοῦ po juow 
Σίσνφον αὐτὸν ἡγώμεϑα" τέμενος 83 τουτὰ 5 
n ἠρέμια τε nQocnyobv τῇ ϑαλάττῃ, 
(a£ γὰρ τῶν πιτύων — TOUTO daos) ᾿ so(d-- 
Je, ὦ noi, σημαΐένεε. 'H Ἰνὼ τῆς γῆς d.c 
πεσοῦσα, τὸ μὲν ἑαυτῆς gen τε xa) vot 
τῶν Νηρηΐδων χύχλου, τὸ δὲ τοῦ παεδὸς, ἡ γὴ 39 
JIalaiuove τῷ Posgu χρήσεταε, Καταίρεε δὲ 
505 ἐς αὐτὴν ἐπὲ δελρῖνος εὐηνίον. Koi ὁ 





- 
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déAgt το ves ᾿ὑπούτρωψνὺς φέρει σοαϑεύδοντω, 
διολεσθαένων. εξινοφητὲὶ τῆς γαλήνης ,. ὡς pi 
ἐκπέσος. τοῦ. ὕπνου. ΤΠροςεόντε͵ δὲ αὐτῷ ῥήγνυ:. 
sa τε κατὰ τὴν Ισπϑμὰν ἄδυέον, διααφχούσης 
LETT γῆς dx Μοσειδῶνος, ὃν μοε δοχεῖ xal Σι- 
σύφῳ τούτῳ προειπεῖν τὸν τοῦ παεδὸς εἴρπλουνς 
xai ὅτε ϑύειψ αὐτῷ δέρι. Ove δὲ ταῦρον 
τουτονὶ μόλαγα, ἀποσπάσας, οἶμαε, αὐτὸν. ἐκ 
τῆς τοῦ Ποσειδῶνος ἀγέλης. Ὁ μιν, οὗν. τὴς 
λοϑυσίαρ. λόγος . καὶ 2 τῶν ϑυσάντων. dog, 
καὶ vd ἐναγέσματα , .G ηαΐ, καὶ τὸ σφάτ- 
τ, δὲ τὰ τοῦ Παλαέμονος ἀποκείσϑω. ,9oy«a 
Σερινὸς ydo ὁ λόγος, καὶ opui ἀπόϑετος, 
ἅτ᾽ ἀποθεράσανεος αὐτὸν Σισύφου ποῦ σοφοῦ" 
δ σορὸν ydo ἤδη mov δηλοῖ αὐτὸν ἡ. ἐπεστροφη 
φου εἰδουρ. To δὲ τοῦ Ποσειδῶνος εἶδος, εἰ 
μὲν τοὺς lvoag τας Fe , ἢ τὰ errorae: ὄρη 
ῥη ἕθεν ἔμελλε, δεινὸς ἄν. ποῦ ἐγράφετο , «o 
οἷον πλήττων" ᾿ξένον δὲ τὸν Μελεκέρτην ποιούς, 
80 μένος, ὡς ὃν sn γῇ ἔχοε, μειδιᾷ καϑορμεζὸο 
μένου, xul: κελεύεε τὸν ᾿Ισϑιμὸν ἀναπετάσας 
το στέρνα, καὶ “γενέσθαι τῷ Melaxéotn οἶκον. 
Ὁ δὲ ᾿Ισϑμός;. ὦ παῖ, γέγραπεαε μὲν ἐν PAY 
δαίμονας, ἐνυπτεώξζων ἑαυτὸν τῇ γῆ τέτακταέ 
ἀδδὲ ὑπὸ τῆς φύσεως Αἰγαέον καὶ “Αδρίου 44é- 
σον κεῖσϑαε, καϑάπερ ἐπεζευγμόνος τοῖς πελάώ- 
ψεσέν. Ἔστε δὲ αὐτῷ μεερώκεον μὲν ἐν δεξιᾷ, 
Aéxaióv ge οὐμαε" κόραι δ᾽ ev ρεστερᾷ, Κεγχρεαέ 
ποὺ τάχα, Θάλατταε δὲ αὕται καλαὶ xal ixa- 
Sovaeg εὕδεοφ τῇ. τὸν mob ὠποφαενούσῃ γῇ n&- 


p 
ΤΠ ΧΙ ἢ 
T ΝῊ 50 1. 


" Βούλει, ὦ παῖ, wer dina 2 »iàc ole 
γώμεϑα. neg). τρυτωνὲ τῶν νήσων, οἷων, περέ- 
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πλέοντες αὐτῶς vov. ἦρος, Óre Ζέφυρος ἱλαρὰν 
ἐργάξζετσε ϑάλατταν, προςπνέων “τῆς δαυτοῦ 
αὔρας; ᾿Αλλ᾽ ὅπως ἑχῶν λελήσῃ τῆς γῆς.» καὶ 
θάλαττά σοε ταυτὲ δόξῃ, μήτ᾽. ἐξῃρμένη καὶ 
εναχαετέζουσα, μήϑ'᾽ varia καὶ γαληνῆ, πλῳ. δ 
4) δέ τὲς καὶ οἷον ἔμπνους. ᾿Ιϑού, ἐμβεβλής 

. αμεν Ξυγχωρεῖς γάρ πον κἀὶ ὑπὲρ τοῦ παι’ 
δὸς ἐποχρένασϑαε. ἐΞυγχωρῶ, καὶ ᾿πλέωμεν; 
H μὲν ϑάλαττα, ὡς ὁρᾷς, πολλή" νῆσοι δὲ ἐν 
αὐτῇ. μὰ dé, οὐ Δέσβος, οὐδ᾽ Ἴμβρος ἢ 4ῆἢ-:τὸ 
μενος, ἀλλ᾽ ἀγελαῖαε καὲ μέκραΐ, κοϑάπερ κῶ- 
μαΐ τενες, ἢ Ora uol, ἢ νὴ Δέα ἐπαύλεα τῆς 
ϑαλάττης. Ἢ μὲν O5 πρώτη σφῶν ἐρυμνή ve 
ἐστί, 2al ἀπότομος, καὶ τερχήρης τὴν φύσιν; 
ἀχρωνυχέαν ἐξαίρουσα πανόπτῃ “Ποσειδῶνε, xa-15 
τάῤῥους τε καὶ ὑγρά; καὶ τὰς μελέτας 36. 
σκόυσα δρείοις ἄνϑεσεν, ὧν δρέπεσϑαε καὶ τὸς 
Νηρηῖδας sixóg, ὅταν τῇ ϑαλάττῃ ἐπιπαέξωσε. 
 7ὴν δὲ νῆσον τὴν ἐφεξῆς, ὑπεέαψ ve καὶ γεώ- 
δὴ οὐσαν, οἰχοῦσε μὲν ἐλεεῖς vs xal γεωργοὶ "6 
ἅμα. Ξξνμβάλλονταε δὲ ὠγορῶὼν. ἀλλήλοις, ol 
μὲν τῶν γεωργουμένων, οὗ δὲ ὧν ἡγρεύσαν. 
17]Ποσειδῶ δὲ τουτονὲ «γεωργὸν ἐπ᾽ ἀρότρου xol 
ζεύγους ἵδρυνταε, λογεούμενοε αὐτῷ τὸ ἐκ τῆς 
μῆς. Ὡς δὲ μὴ σφόδρα ἠπεειρώτης ὃ 1Ἰ]οσεεδὼν 35 
φαίνοιτο, πρώρα ἐμβέβληται τῷ ἀρότρῳ, xa 
τὴν γὴν ῥήγνυσεν, οἷον πλέων. ---- Αξ δ᾽ ἐχόμεναξ 
τούτων νῆσοι δύο, μία μὲν ἄμφω ποτὲ ἧσαν, 
ῥαγεῖσα δὲ ὑπὸ τοῦ πελώγους μέση ,- ποταμοῦ 
εὖρος ἑαυτῆς ἀπηνέχϑη. Τουτὶ δὲ Éort oor καὶ 50 
παρὼ τῆς γραφῆς, ὦ παῖ, γεγνώσκϑιν. Tà ydo 
ἐσχεσμένα τῆς νήσου παραπλήσεώ που ὁρᾷς, 
καὶ ἀλλήλοις £vuustom, καὶ οἷον ἑἐναρμόσαε 
κοῖλα ἐκκεεμένοις. Τοῦτο xal x Εὐρώπη ποτὲ 
περὲ το Τόμπη τὼ Θετταλεκὼ ἔπαϑε.. Σεσμοὶ 35 
yap δὴ M καἀχεένην ὠναπτεύξανεες, “τὴν ὧρμο- 
νέων τῶν ὑρὼν ἐναπεσημήναντο. τοῖς sunu, 
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wal πϑερὼῶν τὸ οἶκον φανεροὶ ὅτε, παραπλήσιοι 
ταῖς ἐξηρμοσμένωις σφῷν πέτραις, ὕλη 9 
ὁπόσην σχισθέντων τῶν ὁρῶν ἐπισπέσθαε pixÓg, 
οὔπω ἄδηλος. “Ἅείπονταε γὰρ δὴ ἔτε αἱ εὐναὲ 
δεῶν δένδρων. TO μὲν δ) τῆς νήσου πάϑος 
τοιοῦτον ἡγώμεϑα. Ζεύγμα δὲ ἐπὲ τοῦ .πορ- 
ϑμοῦ βέβληταε, ὡς μέαν ὑπ᾽ αὐτοῦ φαένεσθϑαε- 
Καὶ τὸ μὲν ὑκρπλεῖταε τοῦ ζεύγματος, τὸ δὲ 
. ἁμαξεύεταε. ᾿ Ὁρᾷς γάρ nov τοὺς δειαφοιτῶνε - 
τοξώς αὐτό, ὡς ὁδοιπόροε τὸ εἰσὲ xal ναῦταε. 
| Τὴν δὲ νῆσον, ὦ παῖ, τὴν πλησίον, ϑαῦμα 
ἰγώμεϑα. Πὺρ ydQ δὴ ὑποεύφεε αὐτὴν πὰ: 
σαν, σήραγγάς τε καὶ μυχοὺς ὑπὸδεδυκὸς τῆς 
ψήσου, δὲ ὧν, ὥςπερ αὐλῶν, η φλὸξ δεεχπατεὶ, 
χγϑῤῥύαχάς τὸ ᾿ἐξεργάζεταε δεινούς, παρ᾽ ὧν éx- 
πίπτουσε ποταμοὶ πυρός, μεγάλοι τὸ xal τῇ 
ϑαλάττῃ ἐπικυμαένοντες. Ko φελοσοφεῖν μὲν 
᾿βανλομόνω τὼ τοιαῦτα, νῆσος ἀσφάλτον xo 
ϑείον παρεχομένη φύσεν, ἐπειδὼν ὑφ᾽ ἐλὸς 
δο ἀναβρωθϑῇ, πολλοῖς ἐχπυροέαε πνεύμασε, τὰ 
τὴν ὕλην ἐξερεϑίξζοντα παρὸ τῆς ϑαλάττης ἄνα- 
enoóc. Ἢ γραφὴ δὲ τῶ τῶν ποιητῶν ἐπαὲ- 
γοῦσα, καὶ μῦϑον τῇ νήσῳ ἐπεγράφεε" γίγανα 
τα μὲν βεβλησϑαί nore ἐνταῦϑα, OvcOava-. 
«δτουντε δὲ αὐτῷ τὴν νῆσον ἐπενεχγϑῆναε δεσμοῦ 
ἕνεκεν, εἰκεεν δὲ μήπω αὐτόν, ἀλλ᾽ ἀναμάχε.: 
oc, ὑπὸ τῇ γῇ ὄντα, χκαὶ τὸ πῦρ τοῦτο σὺν 
ἀπειελῃ ἐκπνεῖν. Τουτὶ δὲ καὶ τὸν Tvgo φα- 
σεν ἐν Σιπελέᾳς βούλεσθαε, καὶ τὸν Ἐγχέλαδον ὃν 
So Ἰεαλέᾳ ταύτῃ, οὖς ἥπειροέ τε καὶ νῆσοι πεέξουσεν 
οὔπω μὲν τεθνεῶτας, ἀεὲ δὲ ἀποθνήσχονταῤ. 
"Ἔστι δό σοε, ὦ παῖ, μηδ᾽ ὠπολελεῖρϑαε 0ó£ar 
τῆς μάχης, ἐς τὴν χορυφὴν τοῦ ὄρους ἀποβλέ- 
ψαντε. Τὼ ydg ἐπ᾿ αὐτῆς φαινόμενα, ὁ Ζεὺς 
35 ἀφέησε κεραυνοὺς ἐπὶ τὸν γέγαντα. Ὁ δ᾽ ἀπα- 
γορεύεε μὲν ἤδη, πεστεύεε δὲ τῇ γῇ ἔτε. Ka 
ἢ γῆ 08 ἀπείρηχεν, οὐκ ξῶντος αὐτὴν ἑστώναε 
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sov: Hoosovoc. Περιβέβληκε δὲ αὐτοῖς ἄχλυν, 
ὡς ὅμοια γεγονόσε μᾶλλον ἢ γιγνομένοις gat- 
vocro. — Τὸν δὲ περέπλουν κολωνὸν τοῦτον oi- 
κεῖ δράκων, πλούτου τενός, HTTP φύλαξ, ὃς. 
4 ὑπὸ τῇ γῇ κεῖται. Τοῦτο γοὶρ λέγετας «05 
ϑηρίον εὔνουν τὸ 5ivat τῷ χρυσῷ, καὶ ὅ vp 
ἀδῃ χρυσοῦν ἀγαπῶν xal ϑάλπεεν. Τό τος xd- 
δον τὸ ἐν Κόλχοες, xal τὰ τῶν Ἑσπερέδων 
μῆλα, ἐπειδὴ χρυσῶ ἐφαίΐέγετο, διττὼ 'ἀὔπνω 
ξυνεῖχον δράχοντε, xa) ἑαντοῖν ἐποιοῦντο. Καὲι ρ 
ὁ δράχων τὸ ὁ τῆς ᾿᾿ϑηνῶς, ὃ ἔτι xal νῦν ἐν 
ἀχροπόλεε οἰκῶν, δοκεῖ oí τὸν ᾿Αϑηναίων 
ἀσπάσασθαι δῆμον ἐπὶ τῷ χρυσῷ, ὃν ἐκεῖνοι 
τέττιγας ταῖς κεφαλαῖς ἐποροῦντο. ᾿Ενταῦϑα 
δὲ xal χρυσοῦς αὐτὸς ὁ δράχων, τὴν γὰρ κεειδ 
φαλὴν τῆς χειᾶς ὑπερβάλλει , δεδιώς, οἶμαε, 
ὑπὲρ τοῦ κάτω πλούτου. --- Κατηρεφὴς δὲ κεξτῷ 
ve xa) σμέλαχε xa ὠμπέλοες ἥδε ἢ νῆσος οὐσα, 
“ιονύσῳ μὲν ἀὠνείσϑαΐί qnot, τὸν 4εόνυσον 
δ' ἀπεῖναι νῦν, καὶ ἐν ἠπείρῳ που βακχεύειν, 20 
ἐπρερέψαντω τῷ Σειληνῷ τα ἐνταῦϑα GaóQ- 
nta. Κύμβαλά τε ταῦτα ὕπτια, καὶ χρατῆ- 
otc ὠνεσέραμμενοε χρυσοῖ, καὶ αὐλοὲ ϑερμοὲ 
£r, «ai τὰ τύμπανα δὲ ἀψοφητὶ κεέμενα, καὶ 
τος νεβρέδας ὁ Ζέφυρος οἷον αἷρεε ἐπὸ τῆς 35 
᾿ γῆς. Ὄφεις ve ἕξ, οἱ μὲν ἐμπλέκονταε τοῖς 
ϑύρσοις, o£ δ᾽ ὑπὸ τοῦ oivov παρεῖνταε, Gov- 
ψυσϑαε αὐτοὺς ταῖς Βάχχαις καϑεύδοντας. 
«Βόερυς δὲ οἱ μὲν ὀργῶσεν, οὗ δὲ περκάζουσεν, 
oí δ' ὄμφακες, οὐ δ᾽ οἰνώνθαε δοχοῦσρ, σεσο- 5o 
φισμένου τοῦ 4εονύσου τὼς ὥρας τῶν εμπέ- 
λων, ὡς ἀεὶ τρυγῴη. ᾿“ἀμφελαφεῖς δ᾽ οὕτω vt 
οἱ βότρυς, ὡς xal τῶν πεερῶν ἀπηρτήσϑαε, 
«a! τῇ ϑαλάττῃ ἐπεκρέμασθαε" ὁπωρέζουσε δὲ 
προςπετόμενος ϑαλάττιοί τὲ καὶ ἠπειρώταε ὄρ- 55 
ψεϑες. Τὴν γὰρ ἄμπελον ὁ Δεόνυσος παρέχεε 
κοινὴν πᾶσε, πλὴν τῆς γλαυχός. ᾿Εχείνην δὲ 
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μόνην Goa dxeDszrer τῶν "βοτρύων 2 Hed] 
τοὶς ἀνθρώποες δια βέάλλεε τὸν οἶνον. Qa jaa 
τῆς γλαυχὸς si qdyot πανδέον. [νήπεόν τὲ καὶ 
&ocvov], ἐπεχϑάνεται τῷ ObNO πᾶσαν Bex et», 
5xcà OUT ἂν πέοε, xal φοβεϊτάε. τοὺς μδϑύονς 
τας. Σὺ δ᾽ οὕτω τε ϑρασύς, & ai, ὡς μηδ 
σὸν Σειληνὸν τοῦτον, τὸν φύλακα τῆς vijgo2, 
φοβεῖσϑαε, μεέϑύοντά τὸ wal ἁπτόμενον τῇφ 
Βάκχχης. Ἢ δ' οὐχ ἐξεοῖ dn αὐτὸν inten, 
10 ἀλλὰ «οὐ Διονύσου ἐρῶσας ἄνγατυπο ὕτον αὐ- 
' δόν τῷ καὶ ἀναγράφει, xoci ὁρᾷ μὴ παρόντα, 
Τὸ yao τῶν ὀρϑαλμῶν ἤϑος. τῇ Béxyp μετέω- 
ρον μέν, οὐ μὴν ἔξω ys ἐρωτεκῶν φροντέδω». " 
Tavsi) δὲ x φύσις τὰ O0Qn ξυνϑεῖσα πῆς 
15 gov εἰργάσταε , δασεῖάν τὲ παὲ ὕλης πλέον, 
ὁπόση xvnaQitroU τ ὑψηλῆς xal πεύξης καὶ 
ἐλάτης, δρυῶν τε αὖ, χαὶ μέδῥου. Kaà yd 
rà δένδρα τὸν δαυτῶν γέγραπται τρόπον. Ta 
μὲν δὴ ἔνϑηρα τῆς νήσου συοθϑὴραί τὸ dvte 
20 χνεύουσε, καὶ ἐλαφηβόλοε, λόγχας ἐπὶ τοὶ ϑη» 
eic ἠρμένοε, xe τόξα ἔνεοε. Kol μαχαίρας 
δέ, À παῖ, xcà xogvvag φέρουσι». οἱ dy yir 
pao σφῶν, sa) ϑρασεῖς. “ἰχευοί τε ταῦτα 
dera τῆς ὕλης, τὼ μὲν ἐγχολπέσασθϑαε Dm 
250gíoy, τὰ δὲ δῆσαε, τῶ δὲ σχεῖν τοῦ δρόμου. 
Καὶ το μὲν εἰληπταὺ τῶν ϑηρίωμ, sd δὲ μά- 
χόταε, vd δὲ ἥρηάε τὸν βάλλοντα. ᾿Ενεργὸς 
| δὲ πᾶς βραχίων νδανέου; xod συνεξαίρουσε 
βοὴν κύνες ἀνδράσιν, οἷς καὶ τὴν ἠχὼ φάναε 
5o ξυμβακχεύεεν τῇ ϑήρᾳ. Τὰ δὲ μεγάλα τῶν 
φυτῶν δρυτόμοε σπαϑῶσε διατόμνοντες. Καὲ 
δ «ὃν διαίρεε τὸν. nélexuv, ὁ δὲ ἐμβέβληκεν 
αὶ δὲ ϑήγει , λαβὼν ἀπεσεσμεσμάνον ὑπὸ τοῦ 
πλήττειν, ὁ δ᾽ ὀπισκοπεῖταε τὴν ἐλάτην " ἱστοῦ 
δό £yexa τενμοωερόμομος τοῦ δένδρον πρὸς ἐὴν 
γνωῦν, ὅ δὲ sd νέα καὶ ὀρϑὰ. τῶν δένδρων . 
sin». ἐς τὰ ἐροτιμά. Ἡ ὃ δ᾽ ὠποῤῥωξ. [καὶ ἡ 
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ἀποῤῥαγεῖσα.πόερα], καὶ. ὃ τῶν αὐϑυιῶν δῆμος, 
καὶ ὁ ἐν μέσαες ὄρνες ἀπὸ τοιοῦδε γέγραπτεταε. 

, λόγον. Οὲ ἀνϑρωποε ταῖς αἰϑυέαες ἐπιτέϑεν- 
ται, jud. Δἴ, οὐ τῶν κρεῶν ἕνεχα μέλαν yo 
καὶ ψοσῶδες καὸ οὐδὲ πεενῶντε ἡδυ τὸ ἐξ «v-5 
τῶν κχρέας" γαστέρα δὲ παρέχονται moroiw 
ἐχπερῶν, oia» τοὺς γευσαμένους αὐτῆς εὐσέ- 
ξοὺυς ἀποφαένεεν καὶ κούφους. Ὑπνηλαὲ οὖσαε 
«al πυρεάλωτοι, νύχτωρ ydo αὐταῖς ἐνασετρά- 
πτουσι. Προςάγονταε δὲ τὸν κήὔκα ὄρνεν énlio 
μοέρᾳ τῶν ἁλεσχομένων μελεδωνὸν εἶναε, καὶ 
προεγρηγορέναε σφῶν. Ὁ δὲ 'κήῦξε ϑαλάττιος 
μόν, χρηστὸς δὲ ὄρνες, καὶ ἀπράγμων, καὲ 
ϑηρᾶσαε μέν τὸ Àl ἀδρανής, πρὸς δέ γε ὕπνον 
ἔῤῥωταε, xal καϑεύδεε σμεκχρά. Ταῦτά τοῦιϑ 
ναὶ ἐπομεσϑοῖ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐχεέναες. Ἐπει- 
δὼ» οὖν. énà δαῖτα ἀποπεῶσεν, ὃ μὲν oixovosi 
πδρὶ τὴν πέτραν, αὲ δ᾽ ἥκουσιν ἐς ἑδσπέρων, 
ἀπάγουσαε δεκάτην αὐτῷ τῶν τεϑηραμόνων. 
Καὶ χαϑεύδουσεν. ἡδὴ περὲ αὐτὸν, οὐ καϑεύ-᾽ο 
Qovra, οὐδ᾽ ἂν ἡττηϑέντα ὕπνου ποτέ, εἰ au 
αὐταὶ βούλονεαε. Ec δὲ. δόλου τοῦ προςεόντος 
χρίσϑοιτο, ὃ. μὲν ἀνα βοᾷ τορόν τε x«l ὀξύ" 
αἱ δ᾽ ἐπὸ σανϑήματος ἀρϑεῖσαε φεύγουσεν, dvl- 
χουσαε τὸν μελεδωνόν; εἰ πετόμενος ἀπεέποι ἀ5 
ποεό. ᾿Αλλ ὀνταῦϑα ἕστηκε, χαὲ rag, αἰϑυίας 
περιορᾷ. Ἔστε δ᾽ αὐτοῦ τὸ ἐν μέσαις ἑστάναι 
ταῖς opvtoty ὁ Πρωτεύς, ὁ ἐν ταῖς φώχαες" τὸ 
δὲ μὴ καϑεύδειν ὑπὲρ τὸν Πρωτέα. 

Ἐνταῦϑα δέ, ὦ παῖ, καὶ καϑώρμιεσταε ἡμῖν, 3o 
καὶ ὅ τε μὸν ὄνομα τῇ νήσῳ, οὐκ οἶδα: Χρυσῆ 
δὴ ὃν πρός y» ἐμοῦ ὀνομάξοετο, εἰ ux μάτην 
οἱ ποεηταὲὸ τὴν τοεάνδε ἐπωνυμέαν ἐξευρηκασὲ 
τοῖς καλοῖς τὲ καὶ ϑαυμασέοες πᾶσεν. ᾿Ωεκεστας 
μὸν δὴ ὁπόση βασίλεοο uso δέξασθαε" οὐ 55 
wdo δὴ ἀρόσει ye ἐνεαῦϑά vag, οὐδὲ ἐριπελουρε 
grises; πορέδατε .Ü' αὐξῇ πηγῶν, ὧν τὰς; μὲκ 
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ἀκραιφνεῖς τὸ xal ψυχραῖφ᾽ ἐκδίδωσε, τὰς "δὲ 
ἐκπυρώσαϑα, "Eccc: δ᾽ οὕτω τε εὔρους, ὡς καὲ 
«ἢ ϑαλάεττῃ. ἐπιπλημιμυρεῖν. 76 vo ῥόϑεομ 
τοῦτο, πηγωδ ὑποχυματέζοιυσε ζέουσαε, xal οἷον 
5 ὃν λέβητος ἀναπαλλόμεναί ze καὶ ἀναπηδῶσαε . 
περὶ dg fs graue 50s ἡ νῆσος Τὸ μὲν οὖν 
ϑαῦμα τῆς τῶν πηγῶν ἐκδόσεως, εἰξξ τῆς γῆς 
$9098 Pura εἔτε τῇ ϑωλάττῃ οὐκεροῦν, 
gexcosc ὅδε ὁ Πρωτεύσ' ἥκει ydo δὴ ϑεμεστού- 
roóe» τούτῳ. Ζὰ δὲ ποπολεσμάᾶνα τῆς νήσου 
σχοπῶμεν. ἼὭεχεσταε γῶὼῤ δὴ ἐν αὐτῇ πόλεως, 
καλῆς Ts xu λαμπρᾶς. εἰδωλον, ὅσον Ofwíc, 
καὶ βααειλεκὸν ido τρέφεται: παιδέον, ἄϑσρμα 
δὲ αὐτῷ πόλις. Θέατρω ᾿ γάρ. ἐστεν, ὁπόσα cv», 
ab;óv τὸ δέξασθαι, καὶ τοὺς συμπαέστας τον 
sovo) παΐδως" .ἑππόδρομός τὸ ἐξῳκχοδόμηταέ 
966, ἀποχρῶν Ξ2οῖς ΪἱΜελεκαέοις, κυνεδίοες᾽ "epu. 
δρωμεῖν αὐτόν. Ἵππους ydo δὴ. ὃ scie ταῦᾶχα͵ 
ποιεῖται, καὲ "5 συνέχει σφάς. ἃς ἦνγόν 78 sa 
ao cona; ἡνεοχήσων δὴ vxo τουτωνὰ τῶν πιϑήκον, 
óPgQ τὸ παιδίον. ϑεράποντας ἡγεῖταε; “«ᾳ«χοὸς 
δὲ οὕτοσί, χϑές, οἶμαε, : ἐρῳπεσμένος, ἐυιέχεο. 
vU μὲν ἑμάνκα᾽ goradiy «καϑάπερ κύων" δε. 
δέσθαε δὲ οὐκ. ἀξιοῖ," xo διολεσθήσὰαε τους 
25 δεσμοὺς ἐϑέλεε; πεσεεύων toig. προσϑέοις. τῶν. 
ποδῶν. JírreGxüg t8 καὶ. wérra ὃν o6x0x 
πλεκεῷν Σερρήνων Ober ἐν τῇ »joo ἄδωσεν. 
I^ 7.7» ἊΣ ἡ. " ὁπόσα οὐδὲν, ὃ δὸ mem 
ϑάκω. m 


XVIII. 
x TOK 4 Do. | 
8ὅ᾽ E ὋΣ ζονψῆς τὼ Ana καὶ τρυγώεες rdg 
au i olio Arti , à nal, ταῦτι, οὔεϑ᾽ 
ἐφύεευσαν, oAÀS οὐτόματα (ἃ vi opár dvo, 
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πό μέ5ϑέ. ταῦτα. KExa? ydo. δὴ Κύκλωπες... οἷς, 
ovx οἶδα ἐξ ὅτου, "- γῆν οἱ ποιηταὶ Bodl 
seu αὐτοφνᾶ εἶναε ν φόρεε. Πεποίηκαε 
αὐεοὺς acad ποεμέναρ, τοὶ πρόβατα: βόσχουσα, ὧν 
τὸ γάλα ποτόν τὸ ἡγοῦνταε καὶ ὄψον. Οἱ δ᾽ 4 
ΓΝ ἐγορὼν γεγνώσκουσεν, οὔτε βουλευτήρεον, 
αὔτε οἶχον,. ἀλλὰ sd ῥήγματα ἐροεκεσά nervos 
τοῦ ὄρους. Τοὺς udv ἄλλους ἔα.. Πολύφημος 
δέ, ὁ τοῦ Ποσειδῶνος, ἀγρεώτατος αὐτῶν, οὐὰ 
zi évrauda, μέωμ μὸν ὑπερτείψων ποὺ τὸ 
ἀφϑαλμοῖ. ἑνὸς ὄντος, πλατδίᾳ δὲ τῇ θενὲ ὅπεο 
βαένων τοῦ | χείλους. , xai σιτούμενος τοὺς ἂν» 
: ὅρώπους, ὥσπερ τῶν λούντων D. 0f. INv»à. 
δὲ ὠπόγεται τοῦ τοιούτου σιτίου, ὡς μὴ fdo- 
e (08 ἀηδὴς φαένοετο, Eog ydo τῆς Ta-15 
ea ; παεζούσης ἐς τοντὲ τὸ πόλαγος, & de 
σεορῶν. αὐτὴν ἀπὸ τοῦ ὄρους. : Καὶ ἡ μὲν ov. 
QoS ἔτε ὑπὸ μάλης, καὶ ἀτρεμεῖ, "Ἔστε δ᾽ οὐ». 
τῷ ποεμενεχὸν deua, ὡς λευχή se 80 xad γαῦ- 
qoc, καὶ ἤδιων. ὄμφακος; καὶ ὡς. γεβροὺς τῇ ao 
Ἑαλατοίᾳ σκυμνεύδε. καὶ GQwrovg. "ides d. 
επὸ πρένῳ ταῦτα, οὐδ᾽ ὅπου αὐτῷ τὰ πρόβατα! 
»ὄμετας εἰδώς, οὐδ᾽ ὁπόσω € ἐσεέν, οὐδ᾽ ὅ ὅπον | 
ἡ γή Ὅτε ὄρεεός v8 καὶ δεενὸς γόέγρωπεαι, 
χαίτην μὲν ἐνασείων ὀρϑὴν xad FIO AME 
mirw δίπην, πωρχάρϑυς δὲ Gévay 
Τοῖς, 6x βοροῦ τοῦ γενδίου" igne βαθθημά φόβος 
γαστέρα, καὲ τὸ ἐς ovvya ἦχον, tial a 
Καὶ βλέπειν μὸν ἥμερον φησέν, ἐπειδη. doe *: 
ἄγριον δὲ ὁρᾷ, xal ὑποχαϑή μενον ἔτε, καϑέά-8ο 
περ τῶν ϑηρίων τὼ ἀνάγκης ἡττώμενα. H δὲ 
ἐν ἐπαλῇ τῇ ϑαλάσσῃ παίζει, τέτρωρον δελ» 
φίνων ξυναγούσα, ὁμοζυγούνσων. τ8 xa) ταῦ» 
τὸν πνεόντων. Παρϑένοε δ᾽ αὐτοὺς ἄγουσε Τρέ- 
vevoc, αἱ δμωάὲ τῆς Ti αλατείως, gei pert 
cou σφᾶς, e ὠγέρωχόν τ xoà πρρεὶ sj 
ἡκέων πράτεοιον. Ἢ δ᾽. ope λαπάρο, 
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«voor pb "λήδιεὸν ὡς vó» Sig Voo» αἴρει, 'σιχν 
δαυτῇ sivar, καὶ josíow τῷ ὥρμαπεν, dp UU 
wo) αὐγή "τες ἐπὶ «ὁ μέτωπον wil τὴν xnpa- 
ν Zxt, οὕπω 340» τοῦ. τῆς. segna d 

5 dove. Mí nópan δ᾽. αὐτῆς οὐχ ἀνεῖνταε τῷ 229. 
φύφῳ" pesa υ δὴ δὲσί, καὶ πρείττους 
οὔ AE seul. ἀγκὼν δεξιὸς ἔνπ- 
armar, prm Ütcx A Áo πῆχυν » 5oà d»a- 
παύων τοὺς. δωακούλονς πρὸς ἁπαλῷ τῷ uo 
dOXxcl ciévar: Vxowryscivouee, - ναὶ μαζὸς ὑπ» 
IM ser): οὐδὲ. τὴν ἐκγουνίδαι nentes 
4,. oc. Ὁ verpooc δὲ ge ἢ συναπολήγουσα 
"vi des ἐφ᾽ αλός, L nai yéypastur, xol 
m τῆς ϑωλάτεης, eio» κυβερνῶν τὸ ἄρ» 

ἔδρα, Θαύμρει od. ἀρϑαλμιοί" βλέπσυσε ydo $neó- 
ὀρεόν "n ΚῸΣ UNE purée τοῦ. — 


Tc 
TM s Xa 


, 
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ἐν 


E "Ὁ μὸν ποτογιός, à ὦ παὶ Kngicós Bul: 
ψεός Ἕ τὸ, χαὲ οὐ τῶν duobDowr, σκηνοῦσε 
δ ἐπ᾽ αὐτῷ Φλνρόαε βέρβωροι," πόλεες OUO 

ho Ove. (Of. Dic πυντεύοντες, τόν ge, oli 
ὡδεόλλιννα óegt , ὅ. δ' αὖ Φόρβας ἐστὶν," Ob 
ἐσεήδωντο οἱ Φλεγόαι βασιλέα, ἐπειδὴ μόνϑὲ 
ψμεροὶ πόντος οὗτος, κὰδ ἀὀμδεονος τοῦ ἔϑνουλ. 
ΣΙνντούερ 03 ᾿δειόλλων -πρὸξ αὐτὸν ὑπὲρ ἐῶν 
—— Ty» yo εὐθὺ (Φωκέων ice 245. 

ὁδὸν wieratptbw, οὔτε: ϑύεε HvOor os02y 

γε, οὔτε ποιϊνασ, ἀπάγει τῇ Da. χρησμοῦ δὲ 
μολολύρνο - κολ'υῤῥέβαὺ ἰφρύποϑορ " ξύλέλεοινδς 
sdssoy. “ρσεεθθε δὴ τῶν ἄλλω» Φλιϑύων᾽ dbi 

We τάξας javrón 4 vile pP», er sab ταύτην 
οἶκον πεποίηταε. Kol παρ᾽ αὐτὸν φοιτῶσιν οὗ 


φλεγύαε, δικασόμενοει dd που ἐν τοῖς (9a0c- 
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Aou τούτοιρ, Τοὺς δὲ. βαδίξδονεας dc τὸ ἑερὸν 
λαμβένωκγ. yéyoxzeg : μὲν xa παῖδας ἔς τὸ 
»οενὴν, τῶν Φλεγύων. πέμαξδε, ληϊξεαϑωξ ve cond 
«ἀποιγᾶν" τοῖς δὰ ἐῤῥωμενεσεέροες ἀντωσοδύετας, 
Xa τοὺς fiv καφταπαλαίδε, τοὺς. δὲ ὑπερτρέ- b 
.χέρ, τοὺς δὲ. πὰγαρατέφ' αὲρεῖ, ναὶ ὑπερ βολαὰς 
δίσχων" χεφαλάς" τε ἐἰπαχόπτων ἰνάπτρε τῆς 
δρυός, wal ὑπὸ τούτῳ ζῇ. τῷ λύϑρῳ. P δ᾽ 
ἐπήφτηνται, τῶν “εόρϑων. μυδώσαρ' xal. ταὶς 
"T, θύους doce; τως δὲ προρφκίτοις, αὲ δὲ ἐς ga. 
ἀραψγία περεήχουσε. - exoroae "δὲ δαὶ ὀλολώ-- 
fev ἐοέχασον, ἐςπφέοντος.. αὐτοὶς τοῦ (Gvéuot. 
«Ῥρονοῦντε δὲ αὐτῷ ταῖς Ὀλὺύμπεάδο ταῦύταες 
S xe ὃ znóAÀov, etx qraarg écyrÜvy μειρακίῳ 
SUxrp.— Kal τὸ μὲν τοῦ ϑεαῦ Mog - ᾿ἀκεορεπό-ἀβ 
μίης, ὦ παῖ, yéygansae, xad πες χαίρας dw 
ληφὼς, ἕνα εὐζώνῳ τῇ κεφαλῇ πυχτεύῃ. ᾿Αἰχτῖ- 
veg δὲ ἀπανίσεανταε. παρὰ τοῦ μετώπου , xal 
μειδίαμα ϑυμῷ ξυγχεκραμένον ἢ παρεεῶ πόμ- 
περ βολαέ τε ὀφϑαλμῶν ξεὔσχοπσας καὶ δυνεξ-. 20 
αἰρουσας ταῖς χερσέν. dé δὲ ἐνήψανζο τοὺς 
niti a diove 1 oí o:ígewos smégi αὐταῖς 
σρν Πεαύχεευτοι δὲ αὐτὸν «ἤδη, Τὸ γὰφ 
δμβεβλμιὸς τὴς δεξεᾶρ ἐκεργὸν' ὅτε δηλοὶ᾿ σὴν 
χεῖρα, καὶ οὔπω xascAÀugugay τὸ. ird 5 
ἤθηχεν. ὋὉ Φλεγίας δὲ κεῖτρε ἤδη, wo : 
60v μὲν ἐπέχεε τῆς yno ποεηφὰς δρεῖι | Ker. 
gus δὲ ἐς χρώξαφον GvrQ τὸ τραῦμα, PON 
. eua ὥρπερ ἐκ πηγῆς ἐχδιδσερες. Τέγραπταρ 
Ey μὰς «qi σνώδης τὸ εἰδὼς ,; οἷος δετεσθαφδφ, 
μᾶλλον τοῖς ξένους 5 “τρίψει, .- -.«Τὸ δὲ ἐξ. οὖν ὁ 
ῥᾳνοῦ züg, σκηπεὸς éml τήγ. δρῦν φέφεγοι, 
φυμφῳλέξωγ, τὸ δέκδρον, οὐ. «μὴν «ἐξαερήφων γε 
τὴν ἐπ' αὐτῷ μνήμην... Τὸ. γὰρ “ωρίον» ἐν. ve 
ταῦτα, Aqu & d τὸς ssgaden ἕφε, 


) 


4544.  IMAGINVM LIBER I, 6.20. 87 


e .XX. LN 
4TAAZ , 


Koi "delavtz ^] Ἡρακλῆς ; οὐδὲ ngocrd- 
ἔαντος Εὐῤυσθέως, ἤρεσεν, ὡς “τὸν σύρανὸν 
Οἷσων μᾶλλον ἢ | ὃ 4frAag. Tov μὲν yao συγ- 
xaxugóra ἑώρα, καὶ πεπεεσβιένον, καὶ xe ey oy 

5 ἐς yóvv Pregov, xal μεκρὰ καταλειπόμενα av. 
τῷ τοῦ ἑστάναο"' αὐτὸς Ó' ἂν xal μετεωρέσαε 
τὸν οὐρανόν, xaà στῆσαι ἐναϑέμενος ἐς. μα» 
κρὸν τοῦ χρόνου. Τὸ μὸν δ᾽) -φελότεμον τοῦτο 
οὐδαμοῦ ἐκφαίνει" φησὶ δὲ συναλγεῖν τὲ τῷ 
30 frÀcvtL ἐφ᾽ ᾿οἷς μοχϑεῖ, καὲ μετασχεῖν ἂν τοῦ 


ἄχϑους αὐτῷ." Ὁ δ' οὕτω τὸ ἄσμενος εἰληπεαε᾿ 


τοῦ Ἡρακλέους, οἷς ἑπχδτεύεεν αὐτὸν τλῆναε 
ταῦτα. Γύόγραπεαε δὲ ὃ μὸν ἀπειρηκώς, ὡς 
τῷ ἱδρῶτε συμβαλέσθϑαε ,.ónócog ἂν ἀπ᾿ αὐτοῦ 
χδσφάξοε, βραχίονός vs ξυνεῖναε τρόμοντος. Ὁ 
δὲ ἐρᾷ τοῦ ἀϑλον. “4ηλοῖ δὲ τοῦτο ἥ τε δρμῆ 
£00 προσώπου, xa τὸ ῥόπαλον χατα βεβλημό- 
φψον, xal ei χϑῖρες ἀπαιτοῦσαε τὸν ἄϑλον. 
Augg δὲ voc μὲν τοῦ Ἡρακλόους οὕπω ϑᾶυ- 
20 μάξεεν ἄξιον». εἰ ἔῤῥωνται τὸν ὦϑλον. Τὰ 
ydo τῶν χϑβερένων σχήματα, καὶ οἱ ὀρϑοὶ pd- 
λα εὔσπιοε, xul τὸ ἀχρεβοῦν ταῦτα οὔπω GO» 
φόν. 44i δὲ τοῦ “ζελαντος σκεαὲ σοφίας πρόσω: 
Οὐὑτωσὶ ydo συνεξζηκότος συμπέπτουσέ ve εἷλλὴ- 
n5Àeug, παὲ οὐδὲν τῶν Ἵ ἐκκειμένων ἐπεϑολοῦν» 
σεν, ἀλλεὶ φὼς ὀἐργάξονται περὸ và ποϊλά τὸ 
^ wa éckyovsa τὴν “γαστέρα, καὶ προνενδυκότος 
σοὺ ᾿ελανεος ὁρᾶν τὲ ὑπάρχει, xa ἀσϑμαι 
ψούσης ξυνεόναε. Τά τὲ ἐν τῷ οὐρανῷ, 0v gé- 
Sose, γέγραπτοι μὲν ἐν αἰϑέρε, ὁποῖος περὶ αὖ. 
sec ἕστηπεν. Ἔστε δὲ δυνεῖναε ταύρου τε, ὃς 
δὴ ἐν οὐρανῷ ταῦρος , ἄρκτων ve, ὁποῖαε ἐχεῖ 
ὁρῶντας; καὶ “πνευμάτων. I$ ὁγραπεαῶν ydo τὰ 
μὲν ξυμ ἀλλήλοις, τὰ δὲ ἐξ ἀλλήλων. Καὶὲ 


/ 
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τοῖς μὲν φελία πρὸς. “ἄλληλα , τῶ δὲ σώξειν 


ἔοεκε τὸ ἐν τῷ οὐρανῷ νεῖκος. Νὺν μὲν οὖν 
ἀναϑηήσεες ταῦτα, Ἡρακλεῖς, μετ' οὗ πολὺ δὸ 
ξυμιβιώσεις αὐτοῖς ὃν τῷ ρὑρρινῷ , πένων καὶ 
φερε βάλλων τὸ τῆς Ἥβης εἶδος. dip ydo siv5 
κεωτάτην aul πρεσβυτάτην τῶν ϑεῶν, de ον 
£v γὰρ καχεῖνος γέορι 


XXL / 
4NTAIOXEX 


Κόνες οἷα. ἐν saAatee ἐκείναις ἀπὰ πηγῇ. 
ἐλαίου, xe δυοῖν ἀϑλητῶν δ μὸν ἔυν- 
δέων «0 οὐς, Ó δὲ ἀπολύων λερμτᾷς τὸν ὦμον, 10 
φρλωγοίέ τὸ ἐπιτήδειος, καὶ στήλας καὶ xoiáe 
γράμματα 3 4ιβύη ταῦτα καὶ «ἀγνεαῖος; ov 
F9 ἀνήκε σένεσθαι τοὺς ξόγους λῃδερεκῇ, eim 
(ec, πάλῃ. ᾿Αϑλοῦνεε δὲ αὐτῷ ταῦτα, .anexd 
ϑϑάπεοντε ovg ἀπώλλυε περὶ αὐτήν, ὡς doge 15 
sv παλαίστραν, ἄγες τὸν Ἡρακλόα ἢ γραφή, 
ἄρναα savrl τὼ μηλα ἤδη ἡρηκόετω, we) καζὼ 
τῶν Ἑσπερίδων ἀδόμενον. Οὐκ ὀκεένας ἑλεῖν 
ϑαύμα τοῦ Ἡρακλέους. , dÀÀ ὁ δρέχωχκ. Ke 
οὐδὲ yóvv, φασέ, xduaupac, ἀκοδύεκαε πρὸς 20 
κὸν “Ἵν»ταῖον , ὃν τῷ τῆς ὁδοιπορέως aad uae, 
Stíva» τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐς νοῦν τένῶ, va) οἷον 
διάσκειμεν τῆς πάλης. ᾿Εμβέβληκῥ 46 ἡνίαν . 
τῷ ϑυμῷ, μη ἐκφέρειν αὐτὸν τοῦ λογεσμοει. 
Ὑπερῳρονῶν δὲ ó ᾿“Ἄνταῖος ἐπήρται, duh a5 
dé τε παῖδες,. ἢ τοροῦτόκ τὸ πρὸς τὸν Ἡρακλόα 
ἐρεχὼς λέγειν, «el ῥωννὺς αὑτὸν τῇ ὕβρει. 
Ez δὲ καὶ πάλης τῷ Ἡρακλεῖ ἔμελεν, οὐκ ἄλ».. 
Aoc ἐπειρύκερ, 7 ὡς γέγραπται. Τόγραπεαε δὸ 
ἐσχυρὸς οἷος; xa sáy ve ἔμσλϑωρ,. δι᾽. δύαρφ- 30 
μοσείαν τοῦ σώματος. Ei δ' ἂν xol πολώρεορ, 
vo τὸ εἶδος ἐν ὑπερβολῇ ᾳνϑδρώπου. "Ectuw 
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αὐτῷ xai ἄνθος αἵματος, xal ai φλέβες. οἷον 
ἐν oj», ϑφυμοῦ τένορ ὑποδεδυχόξας αὐτῶς 
ἔτε, Τὸν δὲ vyraiov, ὦ nai, δέδιας, οἶμαι" 
ϑηρίῳ ydo|s»] ξένε Eotx ev, θλέχον ἀποδέων laoc εἰ εἰ- 
5e τῷ puit μοὶ τὸ εὖρος. Καὶ ὁ αὐχὴν ἐπέ» 
ζευκνας €oig ὥμοις, (v τὸ πολὺ ἐπὶ τὸν GU. 
χένα ἥδε. liegexra, δὲ καὶ ὁ βραχίων, ὅσα 
agi οἱ ὦμον, Σεέρνα exi γαστήρ» ταυνὶ .sai 
σῳφυρήλατα,. xul τὸ μι. ὀρϑὸν τῆς Aun, 
λοιῤλλοὶ ἀνελεύϑερον, ἐσχυρὸν μὸν τὸν Jt ταῖΐον 
ois, ξυνδεδεριόνον p», καὶ pix sido Ty 
γῇρ. "Bri xal μᾶλως «ἄνταῖοσ, κδχωρηκότος eU» 
φῷ τοῦ jov. ἐς 34 βαφῆήν. “Ταυτὶ μὲν dpepoty 
φῶ ἐς τὴν. πόλην. 'Oogo δὲ αὐτοὺς καὶ παν 
25 Aciovrag, μᾶλλον δὲ πεπαλαικόεας, καὶ τὸν 
"HoaxMo ἐν τῷ κρατεῖν. Καταπαλαίεε δὲ αὐτὸν 
ἄγω τῆς γῆρ, ὅτε αὶ Τῇ τῷ “νταέῳ συγεπάλαεδ 
᾿νυρτουμένη» . ea) μετοχλέζουσα αὐτόν, ὅτε 
ecvoiro. vixopdw ov» ὁ Ἡρακλῆς ὅ τε χρή» 
20 gocso τῇ Ip συνείληφε τὸν νταῖον μόσον 
dvo xevsbsoc, ἔνϑα αἱ πλευραέ, δαὶ «cra τοῦ 
00V ᾿ἀρϑὰς οἀκαθόρμενος, τε καὶ τὼ χεῖρε 
ἐσμβαλών, λαγαρᾷ τὸ wal ἐἰαϑιραενούσῃ «τῇ 
γαφερὶ ἐποσχὼν: τὸν πῆχυν, in diss τὸ πνεῦμα, 
55 χαὲ ἀποσφρφάτεες τὸν ᾿ἄνεαδον ὀξείαες ταῖς πλέυ» 
μεῖς ἐπεσερωφείθωρς ἐς τὸ ἥκαῤ. 'θρᾷς δέ nov 
φὸν. m oras ose, xa) βλέποκεα ἐς τὴν γῆν», 
:- οὐδὲν αὐτῷ ἐπαρχοῦσαν, τὸν δὲ 'Ἡρακλέα 
ἐσχύοκεα y sa] μϑεδιώντῳ τῷ ἔργω. Τὴν xe- 
δορυφηὴν τοῦ Opoug ἑὴ ἀργῶς, ἴδῃς, ἀλλ᾽ inr 
m αὐτῆς ϑεοὺς ÜUxowós περιωπὴν ἔχερν τοῦ 
εἰγῶνος. Kw χεῖρ, rov χρυσρῦν. γέκραπτωε ἠρᾷ. 
oo, vp εὖ, Olpe, σκηναῦσε. Kel ὦ "Ἑρμῆς 
οὑτοσὶ nep τὸν, Ἤρωκλδα ἥκει, σετεφανώσων 
S5avróv, ὅτο uoo d χαλῶς ὕποχρίνρεαε θη. 2 


Ω 
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᾿ς XXIL .. be "Y 
ὶ HPAKAHZ EN HTPMAIOIX 


. Ἐν Afi καϑεύδοντε τῷ “Ἡρακλεῖ uer: 
εὸν ᾿"ἀνταῖον ἐπιτίϑενται οἱ Πυγμαῖοε, τἐμῶ»" 
eit TQ vsaío φάσκοντες" ἀδελφολ ydo à4 
sivat τοῦ " duraioU vyevyates τενᾶς, "ovx ἐϑλη- 
sa μὲν , οὐδ᾽ ἐσοπαλεῖς, γηγενεῖς δὸ χαὶ ἄλλως 5 
ἐσχυροίέ... Καὶ ἀνεόντων ἐκ τῆς. γῆς 9 ὕποχυ»- 
μαένεε 5n ψάμμος. . Oixovor ydo οἱ Πυγμαῖοε. 
φὴν γῆν, ὅσα μόρμησες, xa ἀγορῶν Ἷ czozá- 
svrac. Ἐπεσετέζονταε δὸ ovx ἀλλότρεα, dAX 
οὐχεῖα καὶ αὐτονργά. Kol vàe σπεέρουσε, «cl 10 
ϑερέζουσι, καὶ πυγμαέῳ" ξεύγεε ἐφεστᾶσε. As 
yovra.. δὲ καὶ πελόχδε ρήσασϑαε dn ἐπὶ τὸν cora- . 
χυν, ἡγούμενοι" αὐτου δένδρα εἶναι. .«Δ4λλὲ 
τοῦ ϑράσους. MEnl τὸν "HoaxAéa ovros, καὶ 
ἀποκτεῖναί φασι καϑεύδοντα, δείσαεεν δ᾽ ἄψιδ 
οὐδ᾽ ἐγρηγαρότα. Ὁ δὲ ἐν ἐπαλῇ τῇ ψάμμῳ 
αϑεύδεο! καμάτου. αὐτὸν ὑποδεδυκότος ἐν τῇ , 
πάλῃ. Καὶ παντὶ τῷ στέρνῳ τὸ da ua ἐφρέλο 
— xauddv ἐμπιπλάμενος τοῦ ὕπνον" αὐτός. 

ὁ Ὕπνος ἐφέστηκεν αὐτῷ ἐν εἶδες, μέγα, οἷ» 20- 
pias ποιούμενος τὸ ἑαυτοῦ ἐπὶ τῷ sov. uu 
κλέους sro pera. KePrat χαὶ ὃ ᾿Ανταῖορ. "AMO. 

x τέχνη sov μὲν Ἡραλιλὴν ἔμπνουν γράφεε xe 
ϑερμόν, τὸν δὲ ᾿Ανταῖον. τεϑνηκότα xoà αὖον, 
«ai καναλεέίπεε. αὐτὸν τῇ γῆ. Ἢ σερατιοὶ Ó&235 
οὐ Πυγμαῖοι, τὸν Ἡρακλέα. περισχόντες, μα 
μὲν αὕτη φάλαχξ τὴν ἀροστερὰν χεῖρα βάλ». " 
λουσε" δύο᾽ δὸ αὕτοε λόχοε σερατεύουσεν ἐπὲ 
σὴν δεξιάν, ὡς μᾶλλον ἐῤῥωμόνην. Καὶ τῶ 
πόδε .πολεοαρκαῦσε τοξόται , e r»nide cir tin 3o 
ὄχλος, ἐκπληττόμενοι τὴν τ d ὅση. Οὲ δὲ 

τῇ κεφαλῇ προςμωχόμξϑνοι, τέτακται μὲν dv. 
ταῦϑα ὃ βασιλεύς, χαρτερωτάτου αὐτοῖς τού- 
τοῦ δοκοῦντος" ἐπάγουσε δὲ καὶ οἷον ἀπρο- 


- 
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φόλεε ἀηχανέδ, nog ἐπὸ τὴν ψόμηγν 85) φαὺς 
ὀρϑαλμοὺς δίχέλλαγ" ϑύραε τινὲς ἐπὲ τὸ δεόμα, 
^ «ei πῶς τῆς éevác, οἶμαε,. πύλας, ὡς, μὴ, dWay 
σινδύσοι ὃ: Ἡρακλῆς.» δπειδῶν n ws φαλῆ dg. 
δ,Ταυξὲ μὲν, περὶ τὰν za «idovra. Bos δὲ: xe 
x og owe os , xxl ὡς 6mé τῷ LLL γελᾷ, 
To, δὲ «πολεμέους. savovot. σνλλεξάμενρρ. ὃς 
«ν λεοντήμ ciii " iaa, τῷ He 
eee φέρει, « 


y mu XXHL Sos E M. 

: HPAXAHY MAINOMENOX 

10 Μμάχεαϑο,. ὦ γενναῖοα, ὧν Ἡρακλέα &a) 
Ἡπρόβατο. ..4AÀ oU ταῦ λοιποῦ γε παεδὺς daó- 
σχοιτο; νοῦν ἤδη. ᾿αιεερεένοιψ.,. a στοχαζὸμός- 
nc τῆς. «χερός, dg καλὸν." Ἡρακλεῖ. “Μέγας 
«μὸν. ὑμῶν ὃ ἀϑλος, καὶ μείων οὐδέν, ὧν πρὸ 
δ τῆς ZUR 4 αὐτὸς JO noe», 44A4« . δέί(σητξ 
"finsürtv ὑμῶν. -Aoyog βλέπωψιε - «αὲ 

φοὺς ᾿Εὐρυσϑείδας dinotera Type, Qoxav*. . ἐγὼ δὲ 
ϑχουσα αὐτοῦ nag Εὐριπίδῃ. aen ὥἅρακα tj 9e 
γμόνου, xak ᾿χόντρα ἐς. ταὺς. ἵππους φόρομεος, 
Ao xc τὴν. Εὐρυσϑέωρ. oixéanv., ἀπριδοῦντος. éaníg- 
Gu. ἀπατηλὸν ydo se ἡ μανία, a) δεινὸν 
ἐχ Oy. παρόντων ἀγαγεῖν ἐσ τῶ. μὴ παρόντα. 
Τοάσοες μὲν.- δὲν ἀπόχρη ταῦτα... Xo) δὲ ὥρᾳ 
γίγνεσθαε τῆς γραφῆς. QM ϑάλαμφῳ ἐφ᾽ 
5 ὃν ὥρμηκε, Μεγάραν ἔχεε, καὶ τὸν παῖδα 
£r. Κανὰ δὲ καὶ χέρνιϑᾳ xal οὐλαὲ καὲ σχίν 
ζαε καὶ κρατήρ, ταὶ τοῦ “Ἔρχου, λελάκτισταε 
πάντα. Καὶ ὁ μὲν ταῦρος ιὥσεηρεεν, ἱερεῖα δὸ 
eot (erra τῷ βωμῷ, βρέφη ἀγεννῆ) καὶ 
ds λοονεῆς. . Ιβοςϑέβληξαε δὲ δ, μὲν xavo τοῦ 
«λοιμοῦ, καὶ. δι᾽ ἁπαλῆς. ys τῆς φάρυγγος ex 
—— ὀϊσεφς" Ó. δὸ ΙΝ αὐτὸ διατέταταξ 


* 
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ed: στέρνον, καὶ ὄγχοε τοῦ ϑέλους μέσων B» 
eremrivime τῶν ir roi. | per ἐς et 
y μμέμων. | A6 παρειαὶ ' δὲ αὐτῶν: διά» 
Σ sub μὴ ϑαυμάαῃς, δὲ, ἐδάχρυσών τὶ 
στερὶ 'τοῦ δακρύσαε. — lem) - γὰρ. χρυσοῦν 05 
δόκρυον, xol utwgóv δ᾽ ἔσως «καὶ μόγα. Οἱ» 
σεροῦντε δὲ τῷ Ἡρακλεῖ nsgéxestoe πᾶς ἃ edv 
visevór. δῆμος, οἷον βουχόλοε. ταύρῳ Sof. 
ζοντι, δῆσαξ τες ἐπιβουλεύων, καὶ κοτασχῶῖν 
τις ἀγῶνα ποιούμενος, καὶ κεκραγὼς ἕτερος. τὸ 
Ὁ δὲ ἤρτηται τῶν χειρῶν, ὁ δὲ ὑποσκχελέξεε, 
οἱ δὲ ἐνάλλονταε. Τῷ δὲ αἰσϑησες μὲν αὐτῶν 
οὐδεμία, ἀναῤῥιπέεῖ δὲ τοὺς προξεόντας, xal 
συμπατεῖ, πολὺ μὲν τοῦ ἀφροῦ διεκπεύων, με’. 
διῶν δὸ. βλοσυρὸν «αὶ Bbvov, scel: τοῖς ὀφϑαλοιδ 
^ qao εἰτονέζων ἐς wxed, ἃ δρᾷ, τὴν δὲ τοῦ 
λέμματος ἔννοιαν ἀπάγων ἐς 4 ἃ ἐξηπάκητωι. 
Bovráros δὲ καὶ φάρυγξ, «al ὁ αὐχὴν ἐμπέπλω- 
^ — vue, xal ἀνορδυώσεν αἱ περὲ «αὐτὸν φλέβες, 
δὲ dv ἐς rd “αέρεαι pj τε γαῖ "dwxdjel nisu 2o 
woonyío τῆς νόσου. Ἐρεννὰν. ἃδ, 5 ταῦ- 
JA in, in) niv σπηνῆς εἶδες. πολλάπες, do 
᾿ ψοῦθϑα 82 οὐκ ἂν ἐδοεξ, Ez αὐτὸν yup éenmisoso 
eb» "HoauAgv,: aub “διὰ τοῦ δεέρνου χοφεύερ 
μέσῳ aisi, εἰδώ σχερτῶσα, na) τὸν λογεσριὸν a5 
ϑολοῦσα. Μέχρι τούτων 5j γραφή. llomei 
δὸ 'προρπαροινσῦσε, καὶ ξυκδοῦσε: τὸν "How 
wie, καὶ τοῦτα. τὸν Προμηϑέα:. φάσκοντι 
d t*rÜkoU AcAtoQ én. : i i X SUN τ 
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COMME QM NL τὸ τ, UNE ji 
UU τραχὺς οὗτός x) το 4 ἐν τριυχείμ το 
“γῇ. - Ῥόδος ydo oben. eco: qj τὸ τρὸν 
τατον Δένδιοε" γηαταφέϑαξ. gi» 
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9 δοῦναι, ἐρόσαε δὲ ovx εὐδαίμων, καὶ 
ἐμαξεῦσαε ἄπορος. Ὃ δὲ στρυφνὸς xal ἐν 
ejut) TQ γήρᾳ; γεωργὸς νοείσϑω, Θειοδάμαντα 
τὸν Δίνδιον -εἰ ποὺ ἀκούσας H ete. "4AÀc τοῦ 
5 ϑρώσους. Ὀργέζεεαε τῷ Ἡρακλεῖ Ó Θειοδάμας, 
ὅτε ἄρονντε - xvt. ἐπιστὸς ἀποσφάττεεέ τὸν 
ἕτερον τῶν. Vlad, καὶ σιξεῖταε, σφόδρα ἐϑοᾷ, 
ὧν τοῦ TOLOUSOU. σρτέου.. Ἡρακλεῖ γάρ πον 
sao Ih»óop ἀνέευχες,. ὁπόσα ἐς τὴν toà 
10 Kopevov στέγην ἀφεκόμενος σιτεῖσαε βοῦν ὅλον, 
ὡς μηδὲ vd ὀσεδα. πέρετετὼ ἡγείσϑαε. Θεεοδά- 
μαντο δὲ περὲ βουλυτὸν ἐπιφοετήσας, καὲ πῦρ. 
κομεσάμδνος (ἀγαϑοὶὲ δὲ. ἐμπυρεύσασϑαε. xci 
oé Aot) ἀπαγνϑρακέξει τὸν βοῦν, ἀποσδερώ- 
χ5 μένος κῶν. σωρχῶν. &. μολάττονταε "nón, zai). 
μόνονιοὐχὲ ἐχκαλῶν ὡς ϑραδεῖ nvel. Τὰ. τῆς 
γραφῆς οἷα μηδὸ τὰ εἶδος παρεωραμᾶνας 726 
γῆς. Ὅπου ydo τ «ai μεχρὸν δαυτῆς ἀρόσακ 
παραδέδωκεν ἡ γῆ, ἔοεκεν, εἰ συνέημε, οὐδὸ 
20 ὠπόρῳ. Ὁ δὲ Ἡρακλῆς τὸ μὸν wryeired τῆς 
διανοίας énà τὸν βοῦν Eye, τὸ δὲ ῥάϑυριον, 
αὐτῆς ταῖς τοῦ Θειμοδάμαντος doaig δέδωκεν, 
Odor τὴν παρειῶν Ἷ ἀκεῖσϑαε. Ὁ γεωργὸς δὲ͵ 
λέϑοις ἐπὶ τῶν Ἡρακλέα. Καὶ ὁ τρόπος τὴξ, 
25 σεολῆς Δώρεας, ἀύχμός τὸ τῇ χόμῃ» σαὶ περὲ 
τῷ προσώπῳ. nivog, xal ὀἐπεγουνὶς καὶ | βραχέων, 
οἵους ἢ φελτάτη n τοὺς ἑαυτῆς εἐϑληταὶς αἀπος 
τελεῖ. Tovro τοῦ '"HoexAéove τὸ ἔργον, καὶ à 
Θεοδάμας οὗτος δερινὸς παρὰ «Μενδίοες" ὅϑεν, 
5o βοὺς μὲν doóeuc Ἡρακλεῖ ϑύεταε, xav Quo. 
sas δὲ ἐπαρώῤενφε, ὅσα, οἶμαι, Ó γεωργὸς. 
τότο. Χαέρδε δὲ ὃ. Ἡραπλῆς, xa «Δενᾶίοερ᾽ δέ» 
δωσε. χαεταρωμένοες. κ ἀγαθά... - 
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τ XXV. 
4BAHPOT iniu 


| My seg ἵππους, ὦ παῖ, φὰς, τοῦ “ιομ- 
δους, ἄϑλον ἡγώμεϑα τοῦ Ἡραδλέουρ, ὥς γε 
 éral ἡρῆχεν ἤδη, καὶ 'συντέτρεφε" tà ῥοπάλῳ." 
Καὶ ἡ μὲν κεῖται αὐεῶν, " δὲ - ἰσπαέρεε;. τὴν 
δὲ ἄναπηδᾶν ἐρεῖς, ἢ δὲ tres, βάρβαροι ταῖς δ. 
χαίταες, καὶ ἐς ὁκλὴν λάσιοε, xal ἀλλὼς θη-, 
4 eia. Φάετναι δὲ ὡς ἀνάπλεω μελῶν ἄνϑρῶ». 
“εἰὼν καὶ ὁστὼν eu, οἷς ἐς τὴν ἑπποτροφίων. 
ταύτην Ó Διομήδης ἐχρήσατο. "fvróc $8 ὁ £m 
Sotpógoc de εαγριώτερος ἐδεῖν ἢ οὲ ἵπποι, πρὸς 10. 
αἷς πέπτωκεν. ᾿4λλὰ τουτονὶ τὸν dÓAov χα- 
λεπώτερον γορὴ δοκεῖν, "ξρωτός τε πρὸς πολ-͵ 
λοῖς ἐπετάττοντος αὐτῷ τῷ Ἡρακλεῖ, μόχϑον' 
se ἐπ’ αὐτὸν ov σμεχροῦ ὄντος. Τὸν ydo. δὴ: 
“4βδηρον ó Ἣραχλῆς ἠἡμέβρωτον φέρει, anos15- 
δπάσας. τῶν ἵππων. REÓuicavro δὲ αὐτὸν dxa«. 
λὸν ἔτε xal πρὸ Ἰφέτον νέον. Τουτὶ Ós ἐστει 
παὲ τοῖς λει ψάνοες συμβαλέσθαι: παλῶ yde : 
δὴ i ὃν τῇ λεοντῇ κεῖται. TO μὲν «δὴ δά- 
sgva τῶ ἐπ' αὐτοῖς, καὶ εἰ δ τε περεεπεύξατοιο 
αὐτῶν, ῆ ὀλοφυρόμενος εἶπε, xal τὸ βαρὺ. 
τοῦ προφώπου τῷ ἐπὲ πόνϑ ε δεδόσθω, xal ὧλ»" 
λῳ ἐρασεῇ ἄλλο. Ἔχότω τὸ χαὶ ἡ στήλη. γέρας,: 
ἐφεστηκυῖα καλῷ "5 σήματε. Ὁ δ', οὐχ ὅπερ or 
πολλοί, πόλεν τὸ τῷ ᾿“βδήρῳ. ἀνίστησεν, ἣν .dn' 25 
ἀὐτοῦ ᾿παλοῦμον, “αὶ ἐγὼν τῷ βδήρῳ »εέσε- 
ταῦ" «ἀγωνεεῖται δ᾽ ἐν αὐτῷ πυγμὴν “«ατεαγκρι: 
τιον, καὶ πάλην.καὶδ qd. ὁκαγώνεα πάνεα, πλὴν. 


ὥπσων. 
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Ὁ μὲν dy τῷ oixioxo λαγωὸς Ouerzov O55 
'oaua. Κάϑηταιε 03. ἐπὶ τῶν σχελῶν, ὑποκέ-ὶ 
γῶν τοὺς προσϑίους, καὶ ὑπεγείρων τὸ οὖς; 
"4λλὼ καὶ βλέπεε παντὶ τῷ βλέμματι.  Bov- 

δλεταε καὶ χκατόπεν ὁρᾶν δι’ ὑποψίαν καὶ τὸ 
ἀεὶ πεώσσεειν.. Ὃ δ' ἐχχρεμάμεονος τῆς αὔου 
δρυός, ἀνεῤῥηγώς τε τὴν γαστέρα, καὶ διῶ τοῖν 
ποδοῖν ἐπδεδυχώς, ὠχύτητα κατηγορϑὲ τοῦ xv- 
vóg, ὃς ὑπὸ τῇ OQVi κάϑηταε, δεωναπαύω 
το ἑωυτόν, καὶ δηλῶν μόνος ἡρηχέναε. 7ὡς πλήν 
σίον τοῦ λαγὼ νήττας, ἀρέϑμεε δὲ αὐτὰς 
δέχα,. καὶ τούς, ὅσαπερ αἱ νήτεαε, χήνας, 
οὐδὲν δεῖ βλεμάξειν. ἀποτότελταε γὰρ ὠὐτὼν 
τὸ nsgà τῶ σεόρνα πᾶν, ἐκεῖ τοῖς πλωεοῖς Ope 
15»,0. πλεονεχτούσης τῆς πιμελῆς. Ei δὲ καὶ 
᾿ζυμέτας ἄρτους ἀγαπᾷς, ἢ ὀχτα βλώμους, ἐκεῖν» 
yo0& πλησίον àv βαϑεῖ τῷ χανῷ. Kol εἰ μὸν 
ὄψου τε χρήξεις, αὐτοὺς ἔχεις" τοῦ τὸ γοὸρ μα 
ράϑου μετέχουσε, καὶ. τοῦ δελέψου, xul frs 
20 s7c. μήχωνος, ἥπερ ἐσεὴν ἥδυσμα τοῦ ὕπνου, 
JE δὲ τραπέζης ἐρᾷς», Tovr) μὸν ἐς ὀψοποιουὰ 
ἀναβαΐλλον, σὺ δὲ σιτοῦ τὼ ἄπνυρα. Τί οὖν 
οὐ τοὺς δρυπόπεις ἑρπάξεις, ὧν ἐφ᾽ ἑκατέρου 
xàvov σωρὸς οὗτος; "Ovx oil, ὅτε μεχρὸν 
25 ὕστερον οὐχέϑθϑ᾽ ὁμοίαες ἐντεύξῃ ταύταες, ἀλλὼ 
γυμναῖς ἤδη τῆς δρόσου; Καὶ μηδὲ τῶν τρῶς 
γημάτων ὑπερέδης, εἶξε σοε μεσπέλον μέλεε, 
xxi Διὸς βαλάνων, ὥς τρόφεε λεεότατον φυτὸν 
ἐν ὀξεῖ σῷ ἐλύτρῳ xal ἀτόπῳ εἰπεῖν. ᾿Ἐῤῥότω 
δοχαὲ τὸ μόλε, [τῆς τῶν ἐσχάδων συνθήκης) πα- 
ρούσης παλέϑης ταυτησὶ καλουμένης, xol εἴ 
τι Gv εὔποις᾽ οὕτως ἡδὺ πόμμα. Ἰερεαμπέσχεξ 
δὲ. αὐτὴν. φύλλα οὐχεῖα) παρέχοντα τῇ" παλάο 
ϑῃ τὴν ὥραν. Ἕ Θὲμαν, φὴν γραφὴν ἀηγοφόδεον 
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sd ξένια ravi τῷ τοῦ ἀγροῦ δεσπότῃ. Ὃ δὲ 
λούεταε τάχα, Πραμνεέους ἢ Θασίους βλέπων, 
ἐνὰν τῆς γλυχείας τρυγὸς én τῇ τραπέζῃ πεεῖν, 
εἷς ἐς ἄστυ κατεῶν ὄζοε στεμῳφύλου καὶ ἀπρα- 
γμοσύνης,) aai χατὰ τῶν ἀσεντρέβω» ἐρεύγοιτο. 5 


ΧΧΥΠ. 
46HNAX lONAL 


. Oi μὲν ἐκπλητεόμενοε S40 xa ea, 
προειρημένον αὐταῖς μηδὲ Νύμφας ἀπεῖναε 
εοῦ οὐρωνοῦ, παρεῖνας δὲ αὐτοῖς Ποταμοῖς, ὧν 
γίγνονται. Φρέττουσε δὲ τὴν ᾿ϑηνῶν, ἄρτε 
τῆς τοῦ Διὸς κεφαλῆς ἐν ὅπλοις ἐκραγεῖσακ 10 
Ἡφαίστου μηχαναῖς, ὡς ὁ πέλεκυς. Τὴν δὲ 
ὕλην τς πανοπλίας οὐκ ἂν συμβάλοε cte 
Ὅσα ydo sc "Ip«dog χρώματα, πωραλλαετετούσης . 
de ἄλλοτε ἄλλο φῶς, τοσαῦτα καὶ τῶν ὅπλων, 
Kal ὁ Ἥφαιστος ἐπορεῖν ἔοικεν, ὅτῳ novà τὴν κι5 
ϑεὸν προσαγάγηταε' προανάλωταε γὰρ αὐτῷ 
τὸ δέλεαρ ὑπὸ τοῦ τῶ. ὅπλα συνεχφύναέ os 
Ὁ Ζεὺυς δὲ ἀσϑμαΐένεε σὺν ἡδονῇ, καϑάπερ o£ 
μέγαν énà μεγάλῳ καρπῷ διαπονήσαντες ἀϑλον, 
καὶ τὴ» παῖδα ὀξεστορεῖ, φρονῶν τῷ τόκῳ. 30 
Ka) οὐδὲ τῆς Ἥρας τὲ δεενὸν ἐνεαῦϑα". γέγηϑϑ 
δὲ, ὡς ἂν εἰ xa) αὐτῆς éysvero. Καὶ ϑύουσων 
ἤδη τῇ .᾿ϑηνᾷ δῆμοι δύο ἐπὶ δυοῖν ἀκροπο- 
Aéosv, ᾿4ϑηναῖοε xa Ῥόδιοι, γῇ xa) ϑὰλάττεῃ, 
sal ἄνθρωποι γηγενεῖς, o£ μὲν ἀἄπυρα ἑερῶὼ καὶ 15 
ὠτελῆ,. ὁ δὲ ᾿Αϑήνμσερ δῆμος, πῦρ ἐκεῖ wai 
«νἱίσσαε ἑρῶν. Ὁ καπνὸς δὲ Ἵ οἷον εὐώδης 
γέγραπεαε, xaà uero τῆς “νέσσης ἀναῤῥέων" . 
ὅϑεν ὡς παρὼ σοφωτέρους ἀφέκετο ἡ ϑεὸς xad 
ϑίσωανετως εὖ, Ῥοδέρίς δὰ. λέγεταε χρυσὸς d$ 50 
᾿ οὐρανοῦ Qsucas, καὶ - διαπλῇσαε σφῶν τοὶ 
Oixikg. 4) “οὺς σειόαπούς, vepéAgv ἐς αὐτου 
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ῥήξαντος τοῦ 4ióg, Ort κἀκεῖνοε τῆς LO vag 
ξννήχαν. 'Egéorgxs τῇ dxQonóAer καὶ ὃ δαί 
μῶν, ó Πλοῦτος... Γέγραπταε δὲ πεηνὸς μόν 
' ἧς ἐκ νεφῶν, χρυσοῦς δέ, ἀπὸ τῆς ὕλης ἐν p 
5 ἐφάνη. Γέγραπεαε καὶ βλόπων. - Ἐχ προγοίας. 
yGQ αὐτοῖς ἀφέκετο. 


XxvIt ᾿ 
1 E T O d 


Ἐπεὶ τὸν τῆς Πηνελόπης ἐστὸν ἄδει, dv. 
τετυχηκὼς ἀἐγαϑῇ γραφῇ, xal δοκεῖ 00s πάντα 
ἱστοῦ ἔχειν, στήμοσέ τ ἑκανῶς ὀντόταταει, xa 

τοἄνϑεα κεῖταε ὑπὸ τῶν μέτων, καὶ μόνον οὐχ 
ὑποφϑέγγεται ἡ xsQmig, αὐτή τὸ 5 lhqvelóng 
“«λαέες δακρύοις, οἷς τὴν χεόνα τήκεε “Ὅμηρος, 
καὶ ἀναλύεε ἃ δεύφηνεν" ὅρα καὶ τὴν ἀράχνην 
ὑφαίνουσαν ἐκ γειτόνων, εἰ ug παρυφαένεε καὶ 
,δεὴν ]1]ηνελόπην, καὶ τοὺς Σῆρας ἔτε, ὧν τὼ 
ὑπέρλεπτα xal μόλες ὁρατά. Οἰὐχίας μὲν οὐκ ᾿ 
᾿εὖ πραττούσης προπύλαια ταῦτα φήσεις αὐτὴν 
χηρεύεεν δεσποτῶν. ,Δὐλὴ δὲ ἔρημος εἰσω πα- 
αφαΐψεταει, xal οὐδὲ οὐ xioveg αὐτὴν ἔτε ἐρείο 

40 δέον ὑπὸ τοῦ συνεζάνεεν καὶ χαταῤῥῥεεν. 
44AX ἔστεν οἰκητὸς ὠράχναες μόναες. dust 
ydo τὸ ζῶον ἐν ἡσυχέᾳ διαπλέχκειν, Ὅρα καὶ 
τὰ μηρύματα. Τοῦτο ἀναπτύουσαε τὸ νὴ μὰ 
καθίεσαν ὃς τούδαφος. 4εικνύεε δὲ αὐτὼς ὅ 

᾿ 25 ζωγράφος κατιούσας δε αὐτοῦ, καὲ ἀναῤῥιχω- 
μένας, ἀερσιποτήτους xard τὸν Ἡσίοδον, xol 
μελετώσας πόέτεσϑαει. Kal οἰχέας δὲ προφρυφαί- 
ψουσε ταῖς γωνέαεφ, τῶςσ μὲν εὐρεέας, rdg δὰ 
χοίλας. Τούτων αἱ μὲν εὐρεῖαε χρησταὶ ϑερώ 
So.cs.y, τος δὲ κοίλας ὑφαίνουσεν" ἀγαθὸν τοῦτο 
χϑεμῶνος. Καλὰ μὲν οὖν καὶ ταῦτα τοῦ ζω- 
γράφουν. . Τὸ ydg οὕτω γλέσχρως ἀράχνην τὸ 
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αὐτὴν διαπονῆσαι, καὶ στίξαε xard τὴν φύ- 
σεν, καὶ τὸ ἔρεον αὐτῆς ὑπομόχϑηρον γράψαε, 
καὶ V &ygiov, ὠγαϑοῦ δηρμουργοῦ, xal δει- 


€ ^ 


γοῦ τὴν ἀλήϑειαν. Ὁ δ' ἡμῖν καὶ sd λεπτὰ 
δεύφηνοεν. Ἰδοὺ τετράγωνος μὲν αὕτη μήρεν- 5 
ϑος περιβέβληταε ταῖς γωνέαις, οἷον πεῖσ 
τοῦ ἱστοῦ. Περεήπταε δὲ τῇ μηρένϑῳ λεπτὸς 
ἑστός, πολλοὺς ἀποτεεορνϑυμένος τοὺς κύχλους" 
: βρόχοε δὲ ἐκχτενεῖς ἀπὰ τοῦ πρώτου κύκλου 
μέχρε τοῦ σμεκχροτώτου δεαπλέκονταε, δεαλείο 10 
ποντες ἀλλήλων ὅσον o£ κύκλοι. “ἠὲ δὲ ἔρεϑοε 
δ αὐτῶν βαδίζουσε, τεέίνουσαε τοὺς κεχαλασμέ- 
γους τῶν μέτων. ᾿Αλλὼ καὶ μεσϑὸν ἀρνυνταῖ 
τοῦ ὑφαίνειν, καὶ σετοῦνταε τὰς μυέας, ἐπεῖ- 
δὼν τοῖς ἱστοῖς ἐμπλακῶσεν, ὅϑεν οὐδὲ sivi 
ϑήραν αὐτῶν παρῆλθεν à ζωγράφος. Ἢ μὲν 
ydo ἔχεται τοῦ ποδός, : δὲ ἄκρου τοῦ πτε- 
οὔ, ἡ δὲ ἐσϑέεταε τῆς κεφαλῆς. ᾿Ασπαέρουσε - 
$2 πειρώμεναε διαφυγεῖν, ὅμως οὐ ταράττου- 
σεν, οὐδὲ δεαλύουσε τὸν στόν. 20 


) XXIX. 
| ANTITIONH. 


Τοὺς μὲν ἀμφὶ Τυδέα xal Καπανέα, xal 
εἰ δή τις Ἱππομέδων καὶ Παρϑενοπαῖος, ἐνταῦ- 
Qu ᾿4ϑηναῖοε ϑάψρυσεν, ἀγῶνα ἀράμενος τὸν 
ὑπὲρ τῶν σωμάτων, Πολυνείχην δέ, τὸν Oc- 
δίποδος, ᾿Αντιγόνη, ἡ ἀδελφή, ϑάπτει, νύκτωρ a5 
ἐχφοιτήσασα τοῦ τείχους, καέτοε κεκηρυγμέόνον 
ἐπ᾿ αὐτῷ, μὴ ϑάπτειν αὐτόν, μῃδὲ àvov» τῇ 
γῇ, ἣν ἐδουλοῦτο. TO μὲν δι ἐν τῷ πεδίῳ, 
vexgol ἐπὶ νεκροῖς, καὶ ἵπποε ὡς ἔπεσον, καὲ 
tQ ὕπλα ὡς ἐἀπεῤῥύη τῶν. ἀνδρῶν, λύϑρου vedo 
ovroc) πηλός, ᾧ φασε τὴν ᾿Ενυω χαίρειν. Ὑπὸ 
δὸ τῷ τείχεε τὰ μὲν. τῶν ἄλλων λοχαγῶν -σώ- 
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ματα, queydÀor v8 εἰσί, καὶ ὑπερβεβηκότερ 
ἀνθρώπων. Καπανεὺς δὲ γίγαντε εἰχασταε. 
Πρὸς γὰρ τῷ μεγέϑει βέβληταε ὑπὸ τοῦ ΖΔεός, 
καὶ δπειτύξεταε. Τὸν Πολυνείχην δὲ ἢ vtri- 
ϑγόνη, μέγαν καὶ xav ἐκείνους ὄντα, xoi ἀνῇ- 
ῥηταε τὸν νεχρόν, xal ϑάψει πρὸς τῷ τοῦ 
᾿Ετεοχλέους σήματι, διαλλάττειν ἡγουμένη τοὺς 
ἀδελφούς, ὡς λοιπὸν ἐστε. Τί φήσομεν, d 
παῖ, VÀ riv σοφίαν τῆς γραφῆς; Σελήνη uiv 
Ἰογὰρ προς άλλεε φῶς οὔπω πεστὸν ὀρϑαλμοῖς. 
Msor) δὲ ἐχπλήξεως ἡ χόρη ϑρηνεῖν ὥρμηκε," 
περεβάλλουσα τὸν ἀδελφὸν ἐρῥωμένοες τοῖς 
πήχεσε" χρατεῖ δὲ ὅμως τοῦ ϑρήνον, δεδοιχυϊώ 
πον τῶ τῶν φυλάχων ὦτα. ΜΠερεαϑρεῖν. τϑ 
15 βουλομένη πώντα τὰ πέρεξ, ὅμως ἐς τὸν ἐδελο 
φὸν βλέπει, τὸ γόνυ ἐς τὴν γὴν κάμπτεουσα. 
Τὸ δὲ τῆς δοιᾶς ὄρνος αὐτοφυές, α παξῷ íi. 
γέταε ydo δὴ κηπεῦσαε αὐτὸ Ἐρεννύας ἐπὶ τῷ 
τάφῳ Κἀν τοῦ καρποῦ στάσῃς, αἶμα ἐχδώ 
δοδοταε νῦν ἔτι. Θαῦμα xal τὸ πῦρ τὸ ἐπὶ τοῖς 
δναγίσμασεν. Οὐ ydo ξυμβάλλεε ἑαυτῷ, οὐδὲ : 
ξυγχεραννύεε τὴν φλόγα. Τὸ ἐντεῦθεν δὲ ὥλο 
λην καὶ ἄλλην τρέόπδεαι, καὶ τὸ ἄμεχεον δηλοῖ 
τοῦ τάφου. - , 
ΧΧΧ. 
ἘΛΥ 4 4 NH, 


25 — ^H πυρὼ καὶ τὼ ὃς αὐτὴν ἐσφραγμόνοω; καὶ 
ὃ ἀποκείμενος ἐπὶ τῇ πυρᾷ μείζων ἢ ἀἐνθρώ- 
που δέξαι νεκρός, ij) γυνή τε, ἡ σφοδρὸν οὕτω 
πήδημα ἐς τὸ πῦρ aiQovom, ἐπὶ τοεοῖςδε , à 
παῖ, γέγραπται. Τὸν Χαπανέα οἱ προςήχονο- 

ὅοτος θάπεουσεν ἐν τῷ "ἄργεε. ᾿Απέϑανε δὲ ἄρα 
ὃν Θήβαις ὑπὸ τοῦ 40s, ἐπεβοϑηχὼς ἤδη τοῦ 
τέγους. llomràv γάρ nov Ἰπου σας ,) ἧς xou. 
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"άσας τε dg τὸν dia κεραυνῷ. ἐβλήϑη., καὶ 
moiv ἐς τὴν γῆν πεσεῖν ἀπέϑανεν. Ὅτε δὴ 
καὶ oí λοχαγοὶ καὶ οἱ λοιποὶ. ἐπὸὲ τῇ Καδμείᾳ 
ἔπεσον, νεκησάντων LdÜnvoiwv ταφῆναε σφᾶς, 
πρόκειταν ὃ Καπανεύς, τῶ. μὲν ἄλλα ἔχων ὥς-5. 
περ Τυδεὺς καὶ Ἱππομέδων καὶ οὐ λοιποί, vov- 
τὲ δὲ ὑπὲρ πάντας λοχαγούς τε xal βασιλέας. 
Εὐάδνη ydo δὴ ἡ γυνὴ ἀποϑανεῖν ἐπ’ αὐτῷ 
. ᾧρμηκεν, οὔτε ξέφρος τε ἐπὶ τὴν δέρην ἕλκουσα, 
οὔτε βρόχου τενὸς ἑαυτὴν ἀπαρτῶσα, οἷα ἡσπά-το 
ὅαντο γυναῖχες ἐπ' ἀνδράσεν" ἀλλ᾽ ἐς αὐτὸ τὸ 
πῦρ ἵξεται, οὕπω τὸν ἄνδρα ἔχειν ἡγουμένη, εἰ 
“ἢ «ol αὐτὴν ἔχοι. Τὸ μὲν δὴ ἐντάφιον τῷ 
Ἀαπανεῖ τοιοῦτον. Ἢ δὲ γυνή, 5 καϑάπερ of 
| dg τοὶ ἑερὼ στεφάνους τὸ xal χρυσὸν ἐξασχοῦν»- χ5 
ξες, ὡς φαεδρὼ ϑύοιτο, καὶ ἐς χάρεν τοῖς ϑεοῖς, 
οὕτως ἑαυτὴν στείλασα, xal οὐδὲ ἐλεεινὸν βλέ 
πούσα, πηδᾷ ἐς τὸ πῦρ, καλοῦσα, οἶμαε, τὸν 
ἄνδρα" καὶ γὰρ βοώσῃ δοεχε. doxsi Ó ἄν pot 


καὶ τὴν κεφαλὴν ὑποσχεῖν τῷ σχηπτῷ ὑπὲρ 2ο 


εοῦ Καπανέως. Oi δὲ Ἔρωτες, ἑαυτῶν ποιούὕ- 
μένος τὸ ἔργον, τὴν πυρῶν ἀπὸ τῶν λαμπα- 
δίων ἅπεουσει. Καὶ τὸ πῦρ οὐ φασε χραένεεν, 
dAÀ' ἡδίονέ τὸ καὶ χαϑαρωτέρῳ χρήσεσϑαε, 

f - 4 »" 7, B 4. 
ϑάψαντες αὐτῷ τοὺς καλῶς χρησαμένους τῷ 25 
ἐρῶν, 


ΧΧΧΙ. 
GEMIZTOKAHZ 


Ἕλλην iv βαρβάροις, ἀνὴρ οὖχ ἐν dw- 
δράσεν ἀπολωλόσε xa) τρυφῶσιν, ᾿Δττεχῶς μάλα 
ἔχων τοῦ τρέβωνος, ἀγορεύεε. σοφὸν οἶμαί τε, 
μἑταποιῶν αὐτοὺς χαὶ μεϑιστῶς. τοῦ ϑρύπ-ϑο 
εεσϑαι. Μηδοε ταῦτα xoà Βαβυλὼν μέση" xoà 
τὸ σημεῖον τὸ βασέλεεον ὃ χρυσοῦς ἐπὲ τῆς 
πέλτης ἀετός. Καὶ αὐτὸς ὃ βασιλεὺς ἐπὶ xQv- 


ri 
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σοῦ ϑρόνου, στεντὸς οἷον “ταῶς. ^ Oboe ἀξιοὲ 
᾿ἐπαινεῖσθαε ὃ ξωγράφος, εἰ τεάραν καλῶς μὲμέ- 
“μῆταε. χαὲὶ καλάσερεν, ἢ: κάνδυν, ἢ. ϑηρίωφ 
τερατὥώδεες μορφάς; οἷα ποικέλλουσε θέρβαροὶ. 
᾿5.4λλ' ἐπὰενείσϑω μὲν ἐπὶ τῶ νρυρῷ,͵ γρώφων 
᾿αὐτὸν εὐήτριον, καὶ goloviw ὃ ἡνάγκχασταέξ,- 
al νὴ Zim ἐπὶ τῷ τῶν wwuvotyov eit: ^ "Kdi 
JP αὐλὴ χρυσὴ ἔστω. ox γὰρ ur ysyod- 
quu yippaster yo οἷά φκοδὸμῆσθϑαι. “εβὰ- 
'jovuoroU và kal opboygc alott&àvóusDa: «dc ydo 
i» dégov ἐλευϑερίας οὕτω "agb sipovotv 
"oc βώρϑαρδε. "Kal δορυφόρος ἄλλος ἄλλῳ 
διαλεγέσθω περὶ τοῦ λληνος, ἐχπληττόμεγοι 
αὐτὸν χκατὸὼ δή τινα δύγνέσιν μεγάλων αὐτοῦ 
δέργων. Ἵ Θὲμιστοχλέα γάρ, οἶμαε, ἀκού εεῤ, 
ἱξὸν τοῦ Νεοκλδους, ᾿4ϑηνηὅεν ἐς Βαβυλῶνα 
ἥχειν, ptr τὴν Ξαλαμᾶνα τὴν ϑείαν, ἀπὸ" 
ροῦντα ὅπῃ δωθήσεταξ ποτὲ τῆς Ἑλλάδος; xà 
Ora AéysoD ar ᾿βασέλεὶ περὶ ὧν στρατηγοῦντος 
«δοχύτοῦ Ó Ξέρξης ὥνητο. Ἐχιλήττει δὲ αὐτὸν 
οὐδὲν τῶν ηδιχῶν, ἀλλὰ τέϑάρσηκεν; οἷον 
φἀϑεστῶξς, ἐπὶ roD MÓOv.^ Κὰὶλ η) φωνὴ ovx 
᾿ὁπὸ τοῦ ἡμεδῶποῦ τρόπου" μηδίζων ὃ Otui- 
. €róxAQc" δξέπόνησδε γὰρ ἐκεῖ rovro. ἈἘὲ 
250' οἰπεστεῖς, ὅρα τοὺς ἀκούηντας, ὡς εὐξύνετον 
᾿ἐπεσημαίνρυσε τοῖς ὄμμασεν" ὅρα καὶ τὸν Ospt- 
'στοχλέα, τὴν μὲν τοῦ προσώπὸόν στάσιν παρώ- 
᾿πλήσεον ᾿ τοῖς λέγουσε, πεπλανημένον δὲ τὴν 
, τῶν ὀᾳϑαλμὼν ἔννοιαν ὑπὸ τοῦ λέγειν d 
'So μεεόμαϑεν. | Ps di 
, " " XXXM. 
HA4AAIZTP.A. ! 
'Q" μὲν χῶρος ᾿ἀρκαδίὰ, xt τὸ κάλλεστον 
Voxaüiar, al d μάλεστα ὃ Ζεὺς χαέρεε" 
Ὀλυμπίαν αὐτὸ ὀνομάξομεν. .49λον δὲ οὕπω 
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πάλης, οὐδὲ τοῦ παλαέδεν ἔρως, ἀλλ' ἔστας. 
Παλαίσερα γάρ, 7 Ἑρμοῦ, x Bronce yUY ὃν 
“ρχαδίᾳ, πάλην εὕρηκε, καὶ ἡ yn χαέρεε πῶς 
ἐπὶ »τῷ εὑρήματε, ἐπειδὴ σίδηρος, μὲν πολεμε- 
στήρεος ἔνσπονδος ἀποκείσεταε τοῖς ἀνϑρώποες,6 
Gráóue δὲ ἡδίω στρατοπέδων δόξει. Καὶ ἀγω- 
ψγιοῦνται γιιμνοί. Τὰ “μὲν δὴ παλαίσματα, 
παιδία. Ταντὶ ydo ἀγέρωχα όχερτᾷ mel τὴν 
»«Παλαίστραν, ἄλλο é&v ἄλλῳ ὃς αὐτὴν λυγώ 
£ovra. Ei δ᾽ ἂν γηγενῆ" φησὶ : ydo ὑπ ᾿ ἀνδρίας ιο 
ἢ κόρη μήτ᾽ ἂν yi joda τῷ ἑκοῦσα, μήτ᾽ ἂν 
τεκεῖν. 4εαπέφυκε δὲ dz ἀλλήλων rd Παλας- 
ματα. Κράτιστον μὲν ydo δὴ τὸ ξννημμένον τῇ 
πάλῃ. Τὸ δὲ εἶδος τῆς Παλαίσε ac, εἰ μὲν 
ἐφήβῳ εὐκάξοιτο, κόρη ἔσταρ᾽ εἰ y 1 ἐς od 
λαμβάνοιτο, ἔφηβος δόξει. Κόμη τ ydQ ὅση ᾿ 
μηδ᾽ ὠναπλέκεσθαι ) ὄμμα τὲ ἀμφοτέρῳ τῷ 
ἤϑει, καὶ ÓgQUg οἵα καὶ ἐρώντων ὑπερορᾶν 
ἀραὶ παλαεόντωγ. «ησὲ ydo πρὸς ἄμφω τὸ 
ἔϑνη ἐῤῥῶσϑαε, μαζῶν τὸ οὐδ' ἂν παλαίοντα 30 
Duyscy τενώ" τοσοῦτον αὐτῇ περεεῖνας τῆς 
Ξέχνης. Καὶ avro) δὲὸ οὗ μαζοὶ μεκρὰ τὴς 
ὁρμῆς παραφαένουσιν , ὥςπερ ὃν μειρακίῳ 

| ἐπαλῷ. Θὴηλύ τε ἐπαινεῖ οὐδέν. Ὅϑεν οὐδὲ 
λεμκώλενος ϑέλεε εἶναι, οὐδὲ τας 4ovádacas 
ἐπαινεῖν ἔοιχεν, Ort λευχαένουσεν ξαυτὰς ὃν 
ταῖς σχεαῖς" ἀλλὰ τὸν ἥλεον , ἅτε κοίλην 
“Ἰρχαδίαν οἰχοῦσα, αἰτεῖ χρῶμα. Ὁ δ᾽ οἷον 
ἔνϑος 7, LLL αὐτό, καὶ φοεγέττει τὴν κόρην 
μετρίᾳ τῇ Ἴδῃ. Καϑῆσϑαε δέ, ὦ παῖ, τὴν xó-3e 
05v, πάνσοφό y τὲ τοῦ ξωγράφου" πλεῖσται ydo 
τοῖς ,καϑημέόνοες αἱ σχεαέ. Καὶ τὸ χαϑησϑαρ 
«vs ῆς εὔσχημον. Hoásses δὲ τοῦτο καὶ ὃ ϑαλλὸς 
τὴς ἐλαέας ὃν γυμνῷ τῷ κόλπῳ. "fond erae 
δέ nov τὸ φυτὸν τοῦτο ἢ Παλαίσερα, ἐπειδὴ $8 
πάλῃ τὸ doiyee, «c Aaigoucur ud αὐτῷ πώνυ 
ἄγϑρωποι. | "e 
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XXXIII. 
4 Q4 QA NH. 


Ἢ uà» χρυδῆ πέλδιω ἔτ᾽ ἐπ). τῆς δρνάς, ἐν 
λογέοες ἡ σοφή, καὶ “χρησμοί , ove ἐκ dioc 
ὄγγεται. Κεῖται δ᾽ οὗτος ó πέλεκυς, ν᾿ 
μεϑῆκχεν. A Ἑλλὸς ὃ δρυτόμος, ἀφ' οὗ κατὰ 
siue οἱ “Ἐλλοί. Στόμμιατα. δ' ἀνήπται τῆς —- 
δρυός, ἐπειδή, κωϑάπερ ὁ Πυϑοῖ τρίπουρ, χρη 
σμούς éxgégec, dong δ᾽ ὁ μὲν i ἔρεσθαΐξ τὸ au. 
τήν, ὁ δὲ ϑύσαει. Καὶ χορὸς ἐκ Θηβῶν οὗ τοσ) 
περεεστᾶσε τὴν δρῦν, οὐκεεού μενον τὴν Gogíav 
τοτοῦ δένδρου, οἶμαι, τῷ τὴν χρυσῆν ὄρνεν éxéi 
ταλευϑῆναι. Οὲ 2 ὑποφήται τοῦ Διός, οὃς 
ἀνεπεύόποδώς τὸ καὶ χαμαεεύνας ἔγνω Ὅμηρος, 
αὐτοσχόδιοί τενές εἰσε, καὶ αὔπω πατεσκευα-- 
Opévor τὸν βέον. Φασὲ δὲ μηδ᾽ à ἂν κατααχευά- 
15603006 τὸν. ydo dio χαέρεον σφέσεν, ἐπειδὴ 
ὠστάξονται τὸ αὐτόϑεν. Ἱερεῖς γὰρ οὗτοι. 
Ka. ὁ μὸν τοῦ ἐρέψαε. κύριος, ὁ δὲ vov χα- 
τεύῤχσθαε, τῷ δὲ πόπανα. χρὴ τάττειν, τὸν dà 
ὃς οἱλὼς καὶ. κανᾶ" ὁ δὲ deua 7, ὁ δ᾽ οὐ 
20507 65e érago δεῖραε τὸ ἑερεῖον.. Ἐνταῦϑα δὲ 
. δόρεειαι “Πῳδωνέδες, ἐν σερυφνῷ : vs xol ἑρῷ 
τῷ εἰδις. . Ἐοίχασε ydo ϑυμεαμάτων τὰ ὦνα- 
svi». sal -ἀπογδῶν. Kal τὸ χωρίον δὲ ᾿αὐτὸ 
ϑυῶώδες, ὦ xai, γέγραπται καὶ ὀμφῆς μεστόν. 
25 Xeon 18 Hyà ὃν αὐτῷ τετίμηται, ἥν, οἶμαι; 
ὁρᾷς ἐπιϑάλλουσαν τὴν χεῖρα TO. στόματε, 
ἐπειδὴ χολκεῖον ἀνέκειτο τῷ Aui κατὰ 4ὠδώό- 
ψὴν, now ἐς πολὺ τῆς ἡμόρας, καὲ nexo 
λέ βοεεό se αὐτοῦ wu) σιωπῶν. 
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Τὸ μὲν ἐπὶ ταῖς Ὥραις εἶναε τῶς τοῦ 
οὐρανοῦ πύλας. Ὁμήρῳ ἀφῶμεν εἰδένα καὶ 
ἔχειν. Εἰκὸς γάρ πον αὐτὸν ξυγγενέσθας ταῖς 
“Ὥραες, Ore τὸν αἰϑέρα ἔλαχε, Τουτὶ δὲ τὸ 
σπουδαζόμενον ὑπὸ τῆς γραφῆς, καὶ ἄλλῳ δ᾽ 
ξυμβαλεῖν ῥάδιον, 4i ydo δὴ Ὧραε αὐτοῖς 
(δίδεσεν ἐς τὴν γὴν ἀφεκόμεναε, ξυνάπτουσωε 
φῶς χεῖρας, ὀνεαυτόν, οἶμωε, ὁλέξτουσι. Καὶ 
5$ yn, σοφὴ οὖσα, εὐφορεῖ αὐεαῖς τῶ ἔνεαυ- 
τοῦ πάντα. Mi πατεῖτε τὴν ὑάκενθον, ἢ τῶ τὸ 
ῥόδα, οὐκ ἐρῶ πρὸς τὼς ἠρενές" ὑπὸ ydo τοῦ 
πατεῖσϑαε ἡδίω φαίνεταο, xal αὐτῶν τὲ τῶν 
oov ἥδιον πνεῖ, Kol μὴ ἐμβαένετε ὁπαλαξ : 
«cic ἀρούραις, ovx ἐρῶ πρὸς τῶς χεεμερίους 
σφῶν. TO γὰρ πατεῖσϑαε αὐτῶς ὑπὸ τὸν 15 
“ρῶν ποιήσεε ἄσταχυν. “Αἱ ξανϑαὶ δὲ abe 
βαίνουσεν énà τῆς τῶν ἀσταχύων κόμης, οὐ 
μὴν ὡς κλάραε ἢ κάμψαε, ἀλλ᾽ εἰσὴν οὕτω τε ' 
ἐλαφραέ, ὡς μηδὲ ἐπημύεεν τὸ τῶν ληῶν. 
Χάρεεν ὑμῖν, Q ἄμπελοι, τὸ λαβέσθαε τῶν 20 
᾿ὀπωρενὼν ἐθέλειν, ᾿Ερᾶτα ydg nov τῶν Ὡρῶν, 
ὅτε ὑμᾶς ἐργάξζοντωαε χαλαὰςσ καὶ -ἡδναάνους. 
JTavrh μὲν οὖν οἷον γεωργέαε τῆς γραφῆς. 
«ὕταε δ' αἱ Ὧραι μάλα ἡδεῖαε καὶ Óoqoviov 
τέχνης. Οἷον μὲν γὰρ αὐτῶν τὸ δεν, οἷα 35 
δὲ ἡ δίνη τοῦ κύχλου, καὶ τὸ κατόσιν ἡμῖν 
μηδερεῶς φαίνεσθαι, ὑπὸ τοῦ πάαςς οἷον ; 
ἔρχεσθαι. Βραχίων δὲ ὥνω, καὶ ἱλευϑερέω" 
ἀφότου κόμης, καὶ παρειὼ ϑερμὴ ὑπὸ τοῦ 
δρόμου, καὶ οἱ ὀφϑαλμοὶ συγχορδύο“τες. Τάχα So 
τε χαὲ μυϑολογήσαε συγχωροῦσεν ἃ ὑπὲρ τοῦ 
ξωγράφον. Δοκεῖ γάρ μοε χορειϑύσαες ταῖς 
Ὥραες ἐντυχών, σεισϑῆναε ὑπ’ αὐτῶν ἐς τὴν 
τέχνην, ἰσως αἰνετεομόένων τῶν ϑεῶν, ὅτε χρὴ 
σὺν ὥρᾳ γράφειν. 35 
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4 HIPOOIMION- 


4 M; ἀφαιρώμεϑα τὰς τέχνας τὸ del σώξει ὦ 
σϑαε, δυςαντέβλεπτον ἡγούμενος τὸ πρεσβύ- 
τερον" μηδ᾽ ei τῳ τῶν παλαιοτέρων προείληπεαξ 
[τ], τοῦτο ζηλοῦν κατὼ δύναμεν φειδώμεϑα, 
δαχήματε εὐπρεπεῖ τὸ ῥάϑυμον ὑποχορεξζόμενο,, 
&GÀÀ ἐπιβάλωμεν τῷ φϑάσαντε. Τυχόντες γὼρ. 
σκοποῦ, ἀξέως λόγον πράξομεν" εἰ δό πὴ καὶ 
σφαλῆναι ξυμβαέη, τὸ γοῦν ἐπαενοῦντα qatve- 
σϑαε ζηλοῦν τὰ εὖ ἔχονεα ἑαυτοῖς δώσομεν. 
10 T4 δή uos savil προανακέχρουσταε; Ἐσπού.᾽ 
δασταί τες γραφικῆς ἔργων ÉxqQaoig τῷ "uo 
ὁμωνύμῳ τὸ καὶ μηεροπάτορε, λέαν εἐττεκῶς τῆς 
ψλώττης ἔχουσα, ξὺν ὥρᾳ τὸ προηγμόνῃ xal 
τόνῳ. Ταύτης xav vg χωρῆσαε ϑελήσανεες, 
,5 ἀνάγχην ἔσχομεν πρὸ τῆς ὅλης ἐπιβολῆς xal 
περὶ ζωγραφέας τενὰὼ διελθεῖν, ὡς ἄν καὶ Ó 
Og ἔχῃ τὴν οἰκεέαν ὕλην, ἐφαρμόττουσαν 

τοῖς ὑποκειμόνοες ζωγραφέας. ᾿Αρέστον καὶ 
ovx ἐπὲ σμεχροῖς τὸ ἐπιτήδευμα. Χρὴ ydo 
2070» ὀρθῶς προστατεύσοντα τῆς τέχνης φύσεν ᾿ 
,.κ1ὲ ανϑρωπείαν εὖ διεσκχέφϑαε, καὶ ἑχανὸν 
eivaL γνωματεῦσαε ἡϑῶν ξύμβολα, χαὲὶ cumove 
των" xal τί μὲν ὃν παρεεῶν καταστώσει, τέ 
δὲ ἐν φῳϑαλμῶν χράσεε, τέ δὲ ἐν ὀφρύων 
25750. κχεῖταε, καὶ ξυνελόντε εἰπεῖν. ὁπόσα ὃς 
γνώμην τεένε. Ἵ Τούτων δὲ ἑχανῶς ἔχων᾽ 
ξυναιρήσεε πάντα, καὶ ἄρεστα ὑποκχρενεῖταε ἡ 


χεὶρ τὸ οἰκεῖον ἑκάστου δρᾶμα, μεμηνότα εἰ εὐχοε, 
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3 ὀργιζόμενον , ἦ ἔννουν, ἢ χαΐέρονέα, ἢ 
ὁρμητήν» ἢ ἐρῶντα καὲ καϑάπαξ τὸ douó- 
διον ἑφ᾽ ἑχάστῳ γράϊψδε. Ἡδεῖα δὲ xal ἐν 
αὐτῷ ἀπάτη, xal οὐδὲν ὄνεεδος φέρουσα. Τὸ 
y&Q τοῖς οὐκ OUOLV ὡς οὐσε προςἑστάώνας, καὶ 5 
ἄγεσθα: ὑπ’ αὐτῶν, ὡς εἶναε νομέξειν, ἐφ’ οὔ 
βλάβος οὐδέν, πῶς οὐ ψυχαγωγῆσαε ἑχανὸν 
καὶ αἰτίας ἐκτός; Δοκοῦσε 08 uos παλαιοί vs 
xal σοφοὶ ἄνδρες πολλὰ ὑπὲρ ξυμμετρέας τῆς 
ἐν γραφικῇ γῥάψαε, οἷον νόμους τεϑέντες τῆς τὸ 
 éxdorov τῶν μελῶν ἀναλογίας" ὡς οὐχ ἐνὸν 
τῆς xaT ἐννοίαν χενήσεως ἐπετυζχεῖν ἄριστα, 
ἢ εἴσω τοῦ ἐκ φύσεως uérgov τῆς douoviac 
ἠχούσης" τὸ ydg ἔκφυλον xal ἔξω μέτρου ovo: 
ἐποδέχεσϑαε φύσεε ὀρϑῶς ἐχούσης κένησεν.ιϑ 
Σχοποῦντε δὸ χαὲ ξυγγόνειών τέρα πρὸς sotg-: 
τεκὴν ἔχειν rj τέχνη εὑρίσκεται, καὶ χοενή τες 
εἐμφοῖν εἶναέ φαντασία. Θεῶν ydo παρουσέαν 
οἱ ποιηταὶ ὃς τὴν ἑαυτῶν σχηνὴν ἐςάώγονταε, 
xal πάντα ὅσα ὄγχου xal σεμνότητος καδλο 
ψυχαγωγέας ἔχεταε" γραφική ve ὁμοέοως, ἃ λέγεεν᾽ 
οὲ ποεηεαὶ ἔχοῦσε, ταῦτ' ἐν τῷ γράμματε σημαΐ- 
γνουσα. Καὶ τέ χρὴ Aéysev περὸὲ τῶν ἀρεζήλως. 
εἰρημένων πολλοῖς, ἢ πλείονα λέγοντω δοκεῖν 
ἐς ἐγχώμεια καϑίστασθαε τοῦ πράγματος; .4ρ- 315 
᾿κεῖ γὰρ καὶ ταῦτα δεικνύναι, τὸ σπουδαξό-. 
μενὸν ἡμῖν ὡς ovx ἀποβεβλήσεταί soc, ἢ xo- 
 puün σμικρά, Γράμμασε ydo moogruyav χειρὸς' 
dórsíag, ἐν αἷς doyaiae πράξεες ovx ἐμούσως 
ἔχουσαε ἦσαν, ovx ἠξέωσα σεωπῇ παρελϑεῖν δο 
ταῦτα. MAN [v ἡμῖν μὴ p ἑνὸς τὰ γράμμα" 
προΐδε, ἔστω τις ὑποκείμενος, πρὸς ὃν xo τῶ 
xa" ἕκαστα Ἶ διαρϑφροῦν, ἑν' οὕτω xaà ὁ λόγος 
τὸ ἀρμόετον Ey]. 


A 





IMAGINES. e. 1. 111 
Ι, 
AWAXIAAETZ EN ZKTPÍh. 


Ἢ κομῶσα τῷ σχοίνῳ ἡρώΐνη, ὁρᾷς ydg 
που τὴν ὑπὸ τῷ ὄρεε, στειφρὼν τὸ εἶδος, xoà 
ἐσταλμόνην χυανῷ, Σ΄ χῦρος, ὦ πα, νῆσος, ἣν 
ὃ ϑεῖος Σοφοκλῆς ἀνεμώδεα καλεῖ. "Ἔστε δ᾽ av- 

51) xal πεόρϑος ἐλαίας ὃν ταῖν χεροῖν, xc 
ἀμπέλου κλῆμα. Ὁ δ᾽ ὑπὸ τοῖς πρόποσε τοῦ ὄρους 
πύργος, παρϑενεύονταε ἐνταῦϑα αὲ τοῦ “υχο- 
μήδους κόραεο ξὺν τῇ δοχούσῃ nagd Θέτεδος 
5xtv. Τὸ γάρ roc Μοιρῶν in) τῷ παιδὶ δόγμα 

10700 πατρὸς Νηρέως 9 Θέτες μαϑοῦσα, καὶ dg 
év ἄμφω πεπρωμένον αὐτῷ εἴη, ἢ Gv ἀκλεὼς, 
ἢ εὐχλεὰ “γενόμενον τάὠχεστα τελευτᾶν, από 
ϑετος αὐτῇ ὁ παῖς ξυν ταῖς υχομήδους ϑυγα- 
τράσιν ἐν Σχύρῳ χρύπτεταε, κόρη μὲν εἶνας 

1500xQv ταῖς ἄλλαες, μέαν δὲ αὐτῶν, τὴν πρϑ- 
σβυτάτην, ξυν ἀποῤῥήτῳ γνοὺς ἔρωτε" xoà 
προϊών ys ἐς τόχου ὦραν ὃ χρόνος, τὸν Πύῤῥον 
ἐχδώσεε. .4λλ' ovx ἐνταῦϑα ταῦτα. Δειμὼν 
δὲ πρὸ τοῦ πύργου" ἐπιτήδειος ydo ὃ τόπορ 

203526 νήσου χκόραες ἀνθέων ἀφϑονέαν δοῦναι. 
Καὶ ὁρᾷς ys ἐς ἄλλη ἀλλαχόσε ὠποσκίδνανταε, 

᾿ sd ἄνϑη ἀποχείρουσαι. Κάλλος μὲν οὖν 
ἀμήχανον dmacov: αλλ' αἱ μὲν ἀτεχνῶς ἐς 
ϑήλειαν ὥραν ἀποκχλένουσε, βολαῖς τὸ ὀφϑαλ- 

25 μῶν ἑὡπαλὼ ἐκ βλεπούσαες, καὶ παρεεᾶς dO, 
xal τῇ πρὸς ἕχαστα ὁρμῇ εὖ μάλα τὸ ϑὴλν 
ἐλέγχουσαε' X0) δὲ ἡ ἀναχαεείζουσα τὴν xó- 
μην, καὲ βλοσυρὼ ξὺν ἁβρότητε, αὐτέκα μάλα 
διελεγχϑήσεταε τὴν φύσεν, καὶ τὸ ξὺν dvdyx 

ὅο ἐπέπλαστον ἐχδῦσα, τὸν ᾿Αχιλλέα ἐνδείξεε. .16- 
yov ydg ἐς τοὺς “Ἕλληνας ἐμπεσόντος «τοῦ τῆς 
Θότεδος ὠποῤῥήτον, στέλλεεταε Διομήδης ξὺν 
Ὀδυσσεῖ ἐπὲ τὴν Σ χύρον, διελόέγξοντες Omm 
ταῦτα ἔχει. Ὁρᾷς δὲ ἄμφω, τὸν μὲν καὶ 
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πανουργίαν, οἶμαε, καὶ τὸ διαϑρεῖν τὸ ἀεέ- 
ὃ δὲ τοῦ Τυδέως ἔμφρων μέν, ἕτοιμος δὲ 1 
«xv γνώμην) χαὶ τὸ δραστήρέον προτεένων. 
Καϊόπεν δὲ αὐτῶν καὶ ὁ τῇ σάλπεγγε Onuaí-5 
vov τί δὴ βούλεταε; xal τέ τὸ ἦϑος τῆς 
γραφῆς; Σοφὸς ὧν Ὀδυσσεύς, καὶ ἑκανὸς 
τῶν ἀδήλων ϑηρατής, πρὸς τὸν τῶν ϑηρω- 
μένων ἔλεγχον μηχανᾶταε τῶ νῦν. Ῥίψας 
ydo ἐς τὸν λεεμῶνα ταλάρους ve καὶ ὅσα salio 
πκόραες ἐς παιδιῶν εὐπρεπῆ) καὶ πανοπλίαν, 
αἱ μὲν ovv “υχομήδους ἐς τὸ οἰκεῖον χωροῦ- 
σεν, ὁ δὲ τοῦ Πηλέως ταλάροες μὲν xal χκερκέσε 
χαίρειν λέγεε, παραλεπὼν αὐτὼ ταῖς κόραες, 
ἤδη, ἐς δὲ τὴν πανοπλέαν ὁρμήσας, yvuvovtaé 15 
τὸ τὸ ἐντεῦϑεν. * * 


--- 


*** σϑαι. Ὁ δὲ Πύῤῥος; ovx cygowxog ἔτι, 
οὐδ᾽ ἐν αὐχμῷ σφριγῶν, οἷα βουχόλων γεανιεύ-΄ 
ματα, ἀλλ᾽ ἤδη στρατεώτης. "Eorg μὲν γὰρ dxov- 
vío ἐπερείσας δαυτόν, xal ἀποβλέπων ἐς τήν3ο 
γαῦν. Ἐσϑῆς δὲ αὐτῷ φοινεχὲς ἐξ ὥμου ἄχρου 
ἐς τὴν ἐρεστερὰν ἀνεελημμένη χεῖρα, καὶ Asve 
»óg ὑπὲρ γόνυ χιτών. Τὸ ὃ ὄμμα αὐτῷ 
γοργὸν μέν, οὐκ ἐν ὁρμῇ δέ, ἀλλ' ἐν ἀναβο- 
λαὶῖς Urt, καὶ τῷ ἀσχάλλεεν τῇ τριβῇ» καὶ dvatu- 25 
ποῖ τε rj γνώμη τῶν ἐν Ἰλέῳ μεκρὸν ὕστερον. Ἧ 
κόμη vvv μὲν ἡσυχάξοντος ἐπεκρόματαε τῷ utro 
πῳῷ, ὁρμήσαντος δὲ ἀτακχτήσειε, συναπονεύουσα 
ταῖς τοῦ ϑυμοῦ κενήσεσεν. i δὲ ἀνασχερ- 
τῶσαι ἄνετον αἷγες, xal td draxrovvra βου-ὅο. 
φσόλια, xal ἡ ἐν μέσοες ἐῤῥειμμένη κορύνη EU». - 
μαλαύροπε, τοιοῦδε, ὦ παῖ, λόγου ἔχεται. 
᾿Ἰχϑόμενος τῇ μητρὲ καὶ τῷ πάππῳ τῆς ἐν τῇ 
νήσῳ ἕδρας, ἐπειδὴ ἐπ᾽ «Ἀχιλλεῖ τεϑνεώτε δεί-. 
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τόαντὸς περὶ . τῷ. soi) disduprov ἐπορήσαντρ 
su" τοῦ. Πύῤῥου ἔξοδον, ᾿αὐπολέοες T8. ea? 
ySovolv" émurzóy . ,dgíoroasv 1 ᾿ἀπαυχενίζων". ζοὺρ 
᾿ἰτεμάξονταρ τὴν ἀγόλην ταύραυς;. οἵ. δὴ πρὸς 
Ard ἐν — λνδείκνυνταε, ὕρέε. , «ἀοχάρῳ δὸ 
ἧς τοὺς A "Ἑλληκας ἐμπεαόντος, ὡς οὐκ. ἄλλῳ 
«τῷ. ἑλωτὸς. .$60(20 X Τραέᾳ πλὴν τοῖς «Αἰκκίδαες, | 
᾿στέλλετως. ὃ φδοένεξ ἐς τὴν “Σαύραν, ἀνάξων κὸν 
παῖδα" καὶ xaDoguiad uevog ἐνευχχάνεε 0£, QU 
10 εἰδότε o» εἰδώς, πλὴν ὅσα. £o ἀβρόν gea 
ἀδρὸν τοῦ εἰδους ἀπεδείχκῃ. αὐτὸν. Ang 
δέν. παῖδα, ἀἀντεῦϑεν γνωρέσας,, ὃς ᾿ 6, 
Kxaverog γίγνεται τῷ τὸ μάνκομα δὲε xal E 
ἀπιδαμείᾳ. TavÓ' ἡ. πέχνη βᾳαχεῖ τούτῳ 
135 yod uat. ἀναδιδάσκειν. ἡμῶς «ἐθέλει. ᾿ Τέ E) Qfkc- 
sas, 03. ὡς αὶ ποιηταῖς. 9i» παραφχεῖω; wx 


À 
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MAPZTAZzZ. 


Κι αϑήρηται à Sous, | Βλέπεε γοῦν ἀπολω« 


λὸς δὴ διὰ ξύνεσεν ὧν méosrdi, καὶ ὕστατα 


“11 


VOLU Miperroc, Be ys 
δοῦσώ τὸ τῷ dy 


dasiaidecgk 'IVNIORIS à3 h6G. 


c ! ξυνὴν μόνης vé δὲ» 
Joc ᾿Αλλὰ xol σέσηρον 


᾿ἄγρῥεδν᾽ τὲ ὑπὲρ’ τῶν. μελλόντων eio; 'Oocoó ar, 
καὶ ovx οἷδ' eiTe Arioiov, εἴτε χα ᾿ἀνοιδούσης 


di τὴν. σφαγὴν -εῆξ᾽ γνώμης." 


Ὁ δὲ᾽  Ἄπόλλων 5 


γέγραπται διανώπαδωὼν ἑαυτὸν ini πέερας τενόξ᾽ 
aj Avg δὲ ἐν ἀῥεδτέρῷ aet pum ^ Egc- πλήττετάε 
zo "Hb ter o09" τῆς ᾿λαεᾶς, ἐῤίπεπεούσης 5 pb- 
ἡϑίως; wal ocv δεαιραλλούσης."" Ὅῤα "δὲ κἂὶ 
δι ϑυλδὸν τὸ, ου ϑεοῦ Soc X&kl-uubDieue το 
ἐπανϑοῦν τῷ "polita - ἥ τὲ gp ἡ δέξο ἐπέ- 
grab τῷ xóMio; πράως; 4 ὄννέχουσα. τὸ SÀnx- 
Σρον," «ατεῤῥαθυμούμένη ὑπὸ. ἐου"" ἐς ᾿ τὴν 
Pb? , Ζαέροντος᾽ αὐτοῦ Kal ὃ ποεδῥῥῥὸς toU 
“Ιδρσύα" τὴν ἐπωνυλέων " diehyo? "Opa με 15 
xal Vv :cdy Ec po» Ἰἄγέλην, δα ϑρηνοῦντες 


εὸν Μαρσύαν γεγράφαταε , 


ὡς ἐπιφαένοντες 


εὸ ἀγέρωχον xaà — $vv τῷ ἀνεασϑαε. 
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τοὐτῶν, οὺς ἄγεις 
πηγὴν 'δ' αὐτοῖς ο 
τε καὶ διαυγοῦς ' 
} περὶ τὴν πηγὴν 

ἧς δοφὴλ. Teavi) 
dà δεῖται τέχνης. 
αἷς ax ἢ xudé-45 
τῆς dx παρῶ- 

ξ you d»sg- 
An xa ot τοὺς τῶν 
γλλῳ ξυνδέουσαε. - 
» μου τ8 x90 
"zv ἐόῦτον καὶ 
ὄύσεν. -ἾΘ᾽ δὲ' τῶν 
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υἱηδόνων᾽ zopbé;ccwdb ἐδ RR XXe» opÉp» 
μουσεῖα, vail ἡμῖν Xe" τοῦ peliyiortrot 
“Συφοκλἔους. ἐπὶ γλώττωνν yet y »πύλδεθῸ» 
δ᾽ εἴσω κατ᾿ αὐτὸν ἐθὰατοδῶδ᾽ UDOOÓPESM ip 
ὅτος. ᾿Α4λλ' ὅγε. τῶν. ϑηρευνῶν μελὸς; 0M ἐὰν 
xul σεεφροέ, i) πνέονεελ" ÉTÉ TOV, ἐν oon 
ϑυμόν. "Αλλοὸ δὲ ὥλλὸ w^ ϑεϑοντθὰ, Duoyox 
παύουσε dipaó àUtobo  NOTos δ᾽ D SAT καὶ" 
ηδὺ τὸ σαφξο 49s τέχνης)" Yid Do Poco; 
vé ei» ἑκάστὸν τύχην. EGO BAV) evtod, ea) 
αὕτη; διατύων!: oir ED e RÉP] SOEPaPOR 
τοὺς ἄρχοντας, καλὸν εἰπεῖν, τῆς ϑήρας. Kol 
πέντε μὲν οὗτοι. Ὁρᾷς δὲ τὸν μεσαίτατον 
αὐτῶν, ὡς δεεγείρας ἑαυτόν. ἔστραπταε πρὸς 
15 τους ὑπερποξακδεμεένους, "Füv^ ékvroU, uot 
δοκεῖν, αϑλον ἀφηγούμενος, xol τὸ "V κατα 
βαλεῖ». ϑᾶφερον vüv' Ürnolo? “ἀρότοξ, ἃ 
γῶν δρυῶν. ἐξήρεηται, δεκτύοσες, ἔλαφος, olus; 
xoà σῦς, ἐγχεέμεγα. ^! H γάρ "οὐκ ἐπηρϑαέ: aoà 
ἐο δοκεῖ, καὶ χαέρεεν τῷ ἔργῳ; Θὲ δ᾽ ἀτενὲς. δὲν 
᾿δρῶσιν ἐς αὐτὸν ἀφηγούμενον. “ἽἌἄτερος δὲ 
σφῶν, ἐνωποχλένας ἑαυτὸν τῇ στιβάδε, διειάναι 
"ave, nov, Xal.uvróo τάχα dveyQágov .τὸ 
τῆς ϑήρας οὐχεῖον ἔργον. Θάτερον δὲ. τοῦ 
23 ξυσσεξέου χέρας, ὃ πρὸς τῷ μεδαέτάτῳ, “ὐλλδοὺ 
ἡμιδεοῦς ἐν -ϑαφτέρᾳ ταῦ χεροῖν ovogey στὴν 
δεξιὰν ὑπὲρ τῆς χεφαλὴς. περεαγαγώνν." τὴν 
““γροτέρων. ἄδεεν 'μὸε δοκεῖ ὃ δὲ ἐς τὸν ᾿διόο 
xovo» ὁρῶν, σο)ϑεῖν κελεύδε. φῇ" Aeon, Σ 
ἕαψός và ὁ ζωγράφος owl. digno τὴν χϑλρα. 
“ἐνοσκοποῦντε yd. πάντα, παραλέλειπταὶ οὐδὸ 
τῶν ὁπαόνωμ οὐδέν.  'O0l μὲν γὰρ τρύφος 
δένδρου κωτεεληφρὼς χάϑηταε, δνέσχευασμένοα 
ὡς εἶχεν ἂν τῷ περὲ τὴν ϑήρων δρόμῳ, L2 
ἄδπήρας ἐνημμένης αὐτῷ deme. Ζυεῖν δὲ 
κυνῶν ὁ μὲν éxreivag ξαυτὸν πρὸ αὐτοῦ ἐόϑέεε, 
ó δὲ τοῖς ὀπεσϑθέοες ee ier ἀνέχει τὴν - 
Ἅ i 


Li 
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δέρην, ἐνδεχόμενος τὰ dg «αὐτὸν. ἀποῤῥιπεούο 


uev. Ὁ. δὲ πῦρ ἀνάψας καὶ ἐνθεὶς τῶν. σχευὼν 
Bac. πρὸς τοῦτο, χρησεά,,΄ τὸ πρρς τὴν δαῖτα 
ὄφϑρνα παρέχει σρέσε, μάλα ἐπεαπέρχων αὐτὸς 
ἑαμψεόν. ᾿Ασκός ss οὗτος εἰκῆ. ἔῤῥώπεαε, ποτὸν δ᾽ 
ἀπαφντλεῖν, τῷ βουλομένῳ. — dvsiv τε͵ Üspanóv- 
τοῖν, “ὃ μὲν δαικρός,, oluas,. μοίρας τέμνειν 
φησέ,. τῆξ. ἐραίας ἐπεμελούμενος ἐν τῷ dso« 
ξόμγειψ" ᾧ δ' ὑπέχᾳ τὸ ὑποδοξόμενον, τοὺς μοά 


δας. nov ἀπαιτῶν “εἶναι. TO ydo. ἐν Orngp, ae 


" " -w , ?a& , 

κατά ye τοῦτο διαλλάτεον ἐς εὐχην οὐδόν, —.., 

Ps 4 M e" μ᾿ Ke us a e. ᾿ 1 E es "SAIS VE 2 T : UY 

dA. Ru. E 3, ' 2t v IV. | 

use EE ποὺ τὰν "t ' "e 

Nui ὶ HPAKAHZ Ἢ AXEAAOO. od 
, * 


6^ “Ζητεῖς ἴσως τίς x κοινωνία δράχονεός ce, 
ἃς, ἐνεαῦϑα. πολὺς. ὀνέστηκεν; ἐγείρας. «dw 
SEXUY acta Vola δαφοενός.. x6) γένξες, Aa 
dug ὑπ’ ὀρϑὴ xoà πρεονώτῃ τῇ λοφιᾷ, βλέπων v5 
$4, δεινῶς δεδορκός, V καὶ ἑχανὸν ἐς ἐκπληξεμ 
ἀγαγεῖν. γαύρου ve ἵππου, ὃς ὑπὸ τοσαύτῇ 
χεραέᾳ γυρώσας τὸν αὐχένα, wal διασκάπεων 
εὴν ἐν ποσὶ γὴν, ὡς ἐς ἐμβολὴν ἔταε" καὶ dv- 
δρὸς τούτου ἡμέϑηρος. Βούπρωρα ud» yapao 
grUsQ πρόσωπα, καὶ γενεεεὶς ἀμφελαφής, πηγαί 
ce γαμάτων ἐχπλημμνροῦσαε τοῦ γενείου. Τό. 
τὸ ξυνεῤῥνηκὸς ὡς ἐς ϑέαν πληϑὸος, καὶ 5 ἐν 
μέσοις κόρη, νύμφη τες» οἶμιαε" τουτὶ yao χρὴ. 
vosiv τῷ dug? αὐτὴν κόσμῳ" καὶ γέρων οὗτος, a5. 
ἐν ἀϑθύμῳ τῷ εἰδεε, νεανίας τὲ ἀκδυόμενος. 
λεοντῆς». καὶ ῥόπαλον ἐν ταῖν χεροῖν ἔχων, 
Ἡρωΐνη τό τις αὕτη στιφρά, καὶ πρὸς λόγου. 
τῷ μύϑῳ τῆς ᾿ἀρκαδίας τροφῆς φηγῷ Sors. 
αόνη' Καλυδών, οἶμαι, ταῦτα. dig δὲ ὁ της 36. 
γραφῆς λόγος; ᾿Αἀγελῷος Ó ποταμός, mai - 
4ηϊανεέρας τῆς — ἐρών, τὸν γάμον ἀπεύ- 


$ 
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du, xoà πειϑὼ μὲν ἄπεστε “τῶν δρωμέναν. 
"λλος τὸ ἄλλοτα δοχῶν, ὑπὸ τοῖς ὁρωμόνοἐς 
εἰδεσεν ἐκπλή itv ἡγεῖται τὸν Οἰνέα. Τοῦτον ' 
yd εἶνας γέγνωσχε τὸν ἐν τῇ γραφῇ» arti] 

75023 ἐπὶ τῇ παεδὲ Δηξανοίρᾳ a ἄϑύμως τὸν μνη- 
στῆρα δρώδῃ. Γέγραπεωε "vd οὐ», αἰδοῖ τὴν. 
παρειῶν ἐξωνθοῦσα, dA: περιδεὴς οἷα πείσε» 
ται, τῷ παρὰ φύσεων τῆς συζυγίας. | AN ὃ 
μὲν γενναῖος, Ἡρακλῆς ὅδοῦ πώρεργον, φασίν, 

τὸ ἑὁχουσίως ὑφίσεωται τὸν ἀϑλὸν., Καὶ τὼ uiv. 
ἐν ἀναβολαῖς ταῦτα. Ἶ Ἰδοὺ δὲ καὶ ὡς $vye- 
στήχασεν ἤδη. Καὶ ὅσα μὲν ἐν ἀρχαῖς τῆς 
δεαμάχης , Otov: τὸ xal ἀτρόπεου ἦφωος ὑπο- 
γοείσϑω. Τὸ δ᾽ αὖ τέλος, ὃ μὲν ἐς βούκερων 

X ἀναμορφώόσας ἑαυτὸν ὃ πσταριός , ἐπὶ τὸν 
Ἡρακχλέα ὥρμησεν: ὁ δὲ τῇ Aoi TOU δεξεοῦ' 
λαβόμενος κέρως, ϑάτερον τῷ ῥοπάλῳ τῶν 
προτάφων ἐκπρεμνέξεε. Καντεῦϑεν ὁ μὲν ἀΐμα. 
τος ἤδη μᾶλλον' 2T νάματος: ἀφέησε κρουνοὺς 

3οῳπαγορεύων" ὃ Ἡρακλῆς γανύμενος τῷ 
ἔργῳ ὃς τὴν prd ὁρᾷ. Καὶ τὸ μὲν 
ῥόπαλον αὐτῷ ἐς γὴν ἔῤῥιπεαί, προτεένεε δὲ 
αὐτῇ τὸ τοῦ — sn οἷον Prov τοῦ" 


T noun 
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35 — A07 ke, Ἡράκλεις, ἀϑύρεις j xal γελᾷς, 
707 τὸν ἄϑλον, ἐν σπαργάνοις ὧν ze ταῦτα“. 
sal τοὺς ἐξ Ἥρας δράκοντας : ἑκάτερον éxa- 
τόρα χειρὶ ἀπολαβών, οὐδὲν ἐπεσερόφῃ τῆς 
μητρός. , ἔχφρογος παρεσεώσης καὶ περεδεοῦς. 
oc μὲν ἤδη παρεῖνταε, μηκύνοντες ἐς γὴν 

τοὺς ὁλχούς, xal sdg κεφαλαὶς ὑποκλέναντες 
ταῖς τοῦ νηπίου χερσίν ; [nación pong sz xal 


τῶν ὀδόντων' κάρχαρος δὲ οὗτοε xaà ἐώδειξ: 
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doguaá. τὸ, αὐφκρῖς ὑπὸ τοῦ. ϑανέτου ἐς ϑάτερα, 
ὀπεκφεμεῖς" καὶ τὰ ὄμματα οὐ δεδορχότα- Ἢ 
τε φολὸς οὐκ δεανϑοῦ uoa χρυσῷ καὲ φοένεσε 
ἔγε, οὐδὲ προς. τὼς. τὰς κενήσεως τροπὰς ὑπαυ- 
γάζουσα, ἐλλ᾽ ὕπωχρος, xol 8v τῷ agora. 5 
πελεδνός. "Τὸ δὲ ζῆς “λχμήνης εἶδος ἄνα- 
σχοποῦντε, γρρρέρεεν μὲν απὸ τῆς πρώτης 
ἀσπλήξεως͵ δοκεῖ" ἐἀπεστεῖ δὲ νῦν οἷς ἤδη ὁρᾷ. 
Ἡ δ᾽. ἔχπληξες αὐτὴν οὐδὲ Ax κείσϑαε Evve- 
χώφησεν. Ὁρᾷς ydo ποὺ ὡς. ἄβλαυτος xa 10 
μρνοχέτων, ἀναπηδήσᾳσα τῆς. εὐνῆς, συν ἀτώκτῳ 
τῇ πόμῃ,. τὰς χεῖρας βαπετάσασα Bog: ϑερά- 
παερμέ τε, ὕσφε.παρῆφαν TLXEO Up, ἐκπλαγεῖσαε 
ἄλλῃ ὥλλο τε προς ιαλέγονται τῇ πλησίον. Oc. 
δὲ ἐν ὅπλοις". οὗτος. xal ὁ γνμνῷ τῷ ξέφεειδ 
| Érocus0e, οὗ μὰν Θηϑαέίων. i ἔκαριξοι, βοηϑοῦντες 
«ἐμφετρύωρε. ^Q δ᾽ ὑπὸ τὴν. agar ἀγγελέων 
ἀπξασάμενος τὸ ξίφος, ἐς ἄμυναν. ὁμοῦ ἐπέστη 
τίς. ιδρωμένοες... .Keà ovx οἱδ' δὲ ἐχπέπληγεν, 
εἶτε ,Ζαιρεὲ λοιπόν. H μὲν ydo χῶρ ἔτ᾽ ἐν τῷ λο. 
ὁξοῤμῳ ἡ δὲ "l τῶν ὀφρϑαλμῶν ἔνγοια χαλινὰ 
"Jj χϑερὲ ἐφίστησεν, οὐδὲ ἔχοντος O τε καὶ, 
ἀμέάνᾳετο ; xci χρησμοῦ προμηϑείας δεόμενα. 
và παρόντα ὁρῶντος. Ταῦτά τοι καὶ ci 
πλησίον ὃ Τειρεσίας ϑεσπίζων a οἶμαε , ὑπόσος 5 
᾿ὸὃ νῦν ἐν σπαργώνοες ὧν ἔσται. Γέγραπται 08 
ἔνϑεος καὶ Ma vri ἐπασϑμαίνων. ᾿“Τέγραπταε 
καὶ κν) Nv£ ἐν eer, ἐν ἧ ravra, λαμπαδίῳ 
καξωλάμπουσα à ἑρυτή », ὡς μὴ ἀμάρτυρος τοῦ 
ned. ὃ — γένηται. So 
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x Ὦρρία τὸν τῆς Moiiens ϑέλξαι τῇ μουσι- 
με pe κοὶ μη, κἀτέχοντα λόγου Aoyonocot gone 


Y V : 
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πάντες. déyse δὲ καὶ ὁ ζωγρέφος. dán s. 
οὖν xal σὺς αὐτῷ. πλησίον, ἀχροαταὶ toi 
Ὀρφέως, καὲ ἔλαφος καὶ λαγωός, οὐχ΄ ἀπαπη-. 
δῶντες τῆς ὁρμῆς τοῦ λδοντος: καὲ ὅσοις ἐν Dj. . 
δρ( δεινὸς Ó ϑήρ, ξυναγελάζοντωε αὐτῷ, ῥαϑύμῳ 
νῦν ῥάϑυμοι. Xv δὲ μηδὲ τοὺς ὄρνεϑας ὠργῶς͵ 
- ἀἄδῃς, μὴ τοὺς. μρυσικοὺς μόνον, οἷς ἐνευστό-- 
quei» τοῖς ἄλσεσεν ἔϑος, αλλ᾽ ὅρα μοε καὶ τὸν 
xQuyérgv κολοεόν, xal τὴν λαχέρυξζαν αὐτήν, 
10 χαὲ τὸν τοῦ Δεὸς ἀετόν. Ὃ μέν, ὅποῖος ἄμφω 
τοὺ πτέρυγο ταλαντεύσας, ἐξ ἑαυτοῦ ἀτενὲς 
ἐς τὸν Ὀρφέω βλέπει, οὐδ' ἐπεστρεφρόμενος τοῦ 
σιτωκός. πλησέον ὄντος" οἱ δὲ ξυγκλεέσαντες 
τες γένυς, ὕλοε εἰσὲ τοῦ ϑέλγοντος. Δύχοε v8 
150v/r06 xal ἄρνες ἀναμίξ, ἡ τεϑηπότες.  Nea-, 
γιεύεταε δέ τὸ καὶ μεῖζον ὁ ζωγράφος. Δένδρα 
ydo ἀνασπάσας τῶν ῥιζῶν, ἀκροατὼς ἄγει, 
ταῦτα τῷ Ὀρφεῖ, καὶ περεΐστησεν αὐτῷ. Πεύχκη᾽ 
τὸ οὖν, καὶ χκυπάρεττος, καὶ χλῆϑρος, καὶ. 
“αοαίγειρος αὕτη, χαὶ ὅσα ἄλλα δένδρα E£vufa-: 
λόντα τοὺς πεόρϑους οἷον χεῖρας, περὶ τὸν 
Ὀρφέα ἔστηχε. Καὶ τὸ ϑέατρον οὖν αὐτῷ 
ξυγκχλεέρυσεν, οὐ δεηϑέντα τέχνης, "1 ἕν᾽ oi vs 
ὄρνεϑες 8m αὐτῶν καϑέζοεντο, καὶ ἐχεῖνος ὑπὸ 
5 σχεᾷ μουσουργοίη. Ὃ δὲ χκάϑηται doriyvovv 
μὲν ἐκβάλλων ἴουλον, ἐπεῤῥέοντα τῇ παρειᾷ,, 
"su£ogv δὲ χρυσαυγῇ éni κεφαλῆς αἰωρῶν. Τό 
τε ὕμμα αὐτῷ ξὺν ἀβρότητε ἐνεργὸν xal ἔν- 
ϑερν, ἀεὶ τῆς γνώμης ἐς ϑεολογίαν τεενούσης. 
δοζάχα δέ τὶ xai νῦν Qs, καὶ 5 ὀφρὺς οἷον 
ἀποσημαίνουσα τὸν νοῦν τὸν ἀσμάτων, ἐσθής. 
τ6 αὐτῷ μετανϑοῦσα πρὸς τῶς τῆς κχενήσεως 
τροπάς. Kai τοῖν ποδοῖν ὃ μὲν λαεὸς ἀπερεέ- 
δων ὃς τὴν γῆν, ἀνέχεε τὴν χεϑώραν, ὑπὲρ 
δδιμηροῦ κεεμένηγ᾽ Ó δεξιὸς δὲ ὠνα ϑάλλεταε τὸν m 
QvÜOuóv, ἐπεκροτῶν τούδαφος τῷ πεδίλῳ.: ΑΕ’ 
χεῖρες δέ, n μὲν Oud ξυνέχουσα ἀπρὶξ sd 
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πλῆκερον ,. énerbrortore 70/2: φϑύγγοες, ᾿ἐγσεε-" 
μένῳ τῷ ἀγχῶνε,: καὶ καρπῷ ἐξσω ψεύοντε" 5 
λαιῶ δὲ ὀρϑοῖς πλήττει τοῖς δακεύλοις τοὺς 

μέτους. AX ἔσταξε. τις ἀλογία xard σοῦ, d 
Ὀρφεῦ. Καὶ νῦν μὲν ϑηρία O£Aysg καὶ δέν. 5 
δρα, Θράτταις δὲ γυναεξὴν ἐκμελὴς δόξεις. 

Καὶ διασπάσοντας, σῶμα, d κἀὶ τὼ ϑηρία 

φϑεγγομέγῳ εὐμιενεῖς ἀκοοθς παρέσχεν. 


1}. 
MHAEIA EN KOAXOIS, 


Τίς ἡ βλοσυρὸν μὲν ἐπεσχύνιον ὑπὲρ 
ὀφθαλμῶν cipovoa, τὴν δὲ ὀφρὺν ἐννοίας 1o: 
peorij ; καὶὲ ἑεροπρεπὴς τὴν κόμην, τό T8 Og- 
μα οὐκ οἷδ᾽ εἴτε ἐρωτεκὸν ἤδη, sire τε ἔνϑεον 
ὑποφαένουσα » αὐτήν τε ἄῤῥηκτον ἐχδεικνῦσα 
τοῦ προσώπου τὴν ϑέον; Τουτὶ δὴ τὸ τῶν 
Ἡλιάδων γνώρισμα: ΜΜήδεεαν, osque, Q7 νοεῖν, 15 
ej» "Aj rov. Ἑνορμισάμεγος γορ τῷ Φάσιδε 
ὃ τοῦ Ἰάσονος στόλος, ὅτε τὸ χρυσοῦν μετῇδε 
δέρας, καὶ ἐς τὴν τοῦ “έήτου παρελθὼν πόλεν, 
ἐρᾷ ἢ κόρη τοῦ ξένου, λογεσμός τε ὕπεεσεν 
αὐτὴν ἀήϑης. Καὶ ὃ τὸ μὲν πέπονθεν οὐχλο. 
οἶδα. ἸΑτακχτεῖ δὲ τὰς ἐννοίας, καὶ τῇ ψυχῇ 
ὦλύεε, Ἔσταλταε δὲ οὐχ ἐνεργὸς νῦν, οὐδὲ 
dv ξυνουσίᾳ τῶν κρειττόνων, εἶλλ᾽ ὡς xal πολ- 
λοῖς ὁρᾶν. Τὸ δὲ τοὺ Ἰάσονος εἶδος ἁβρὸν. 
μέν, οὐ μὴν ἔξω τοῦ ἐῤῥώσθαι. Ὅμμα τεχϑ᾽ 
αὐτῷ γαροπὸν μὲν ὑπόχειταε τῷ τῆς ὀφρύος 
ἤϑεε, φρονούσης τὸ καὶ παντὸς ὑπεραερούσηρ 
φοῦ ἀντεξόου. Ἰούλῳ τε ἤδη Bois. 1 xaDée- 
ποντε, καὶ ἡ κόμη ᾿ξανϑδὴ ἐπισαλεύεε τῷ με- 
τώπῳ. Te δέ γε τῆς στολῆς, λευκὸν χετῶνα 30 
 ἔδωσταε, λεοντῆν ἐξηρτημένος, xal κρηπῖδα 
δνήπεαι.  viíxovrio τὰ ἐπερείσας δαυτὸν ἔσεηκε: 
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To δὲ ϑος τοῦ προσώπου οἷον μήτε : 
φρονεῖν δὴ αἰδεῖται γάρ! μἥτο ὑποκεῖσθαι" Dal 
ῥεῖ ydo τὸν dOAov. Ἔρως δὲ δαυτοῦ ποεεῖταε" 
ταῦτα, καὶ τῷ τόξῳ ἐπερείσας δανεόν, ἐναλλὼξ 

δ1τοὶ πόδε ἔσεησε, τὸ λαμπάδιον ἐς τὴν nv 
τρέψας ; iub) ὁ ὃν ὦ eco: τῷ éd 
"Ἔρωτος. - 

VIL —. 
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Oi ὃν τῇ 4g αὐλῇ ἀθύροντες, Ἔρως, 
οἶμαι, καὶ γα μίδης, εἴ τε χρὴ τὸν μὲν τῇ 
λοτεάρᾳ νοεῖν, τὸν δ᾽ ἀπὸ τοῦ τόξου καὶ τῶν' 
πεερῶν ἐς ἐπίγνωσεν ἄγειν. ,᾿Αϑύρουσε μὲν" 
οὖν ἀστραγάλοες οὗτοι. T: Ἐγράφραται δὲ ó ὃ μὲν “α 
ὑ βρεστεκὼς ἐπεεωθάξων ὁ Ἔρως, καὶ πλήρη 
τῆς νέχης τὸν κόλπον ἐνασείων" ὁ δὲ δυεῖν' 
15 dorgarydAorv i ἔτι τὸν μὲν καὶ αὐτὸν ἀπολωλε ^ 
κώς, τὸν δ' ἐφ᾽ ὁμοίᾳ προπέμπων ἐλπίδι. Κα-' 
τηφὴς δὲ αὐτῷ ἢ παρειά, καὶ ιἷ τοῦ ὄμματος: 
doré, καΐί τοῦ d gov ὄντος, βεβυϑεσμένον' 
τὸ τῆς ἀνίας ἐπεσηβιαένεε. Θεαί τε τρεῖς «vrac: 
δοἐφεοτῶσε σφίσιν, αἵ μὲν οὐδ᾽ ἐφερμηνεύοντος 
δέονταε. "VÜnva τὲ γὰρ αὐτόϑεν ἐδόντε δηλη, " 
τὴν ὁμόγνιον, ποιηταί φασι, πανοπλίαν dune- 
χομέόνη, καὶ γλαυκὸν ὑπὸ τῆς κόρυϑος ὁρῶσα, 
ξὺν ἀῤῥενωπῷ τε τῷ ἤϑεε τὴν παρειῶν ἐπε-, 
35 φοενίετουσα. "HOY δὲ αὖ τὸ φελομειδὲς ὑπὸ τῇ 
TOU xtOrOU iUyyL κἀν τῷ γράμματε σημαένεε, 
Ἥραν δέ γε τὴν τρέτην 4 ivan, τὸ σεμνὸν καὶ 
βασιλικὸν τοῦ εἰδους φησί. Τί δὴ βούλονται, 
xaà τίς ἢ τῆς ξυνουσέας αὐταῖς ἐνάγπη; ; 
So yovoa τοὺς πεντήχοντα ἢ doy ἐνώρμωστωε 
τῷ Φάσιδει, Βόσπορόν τὸ καὶ Ξυμπληγάδας 
διεξελϑοῦσα. Ὁρᾷς δὲ καὶ τὸν ποταμὸν αὐεὸμ 
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ὃν us; QOvawe. xejusyov, ἐμ βλασνρῷ. nu: 
εἶδες... Κόμη τε ydo ἀμφελαφὴς euro καὶ dve- 
σεηχυῖα., γενβιώς T6 ὑποφρίτξουσα, xal yÀav- 
κεώκεες ὀφϑαλριοί". τό τε ἀϑράον τοῦ ῥεύμα-᾽ 
τῆς OUW ἀπὸ «dAmog ἐχχδόμεψρν, ἥπερ οὖν 5 
εἰωῶεν, ἀλλ᾽ ἀπὸ παντὸς ἐχπλημμῦρογ, ἐννοεῖν 
δίδωσεν ἡμῖν ὁπόσος ἐπεχεῖταε τῷ πόντῳ TOv 
δὲ τῆς ναυτιλίας ἀϑλον ἀχούεις, ouo, καὶ 
ποιητῶν, τὸ χρυσοῦν δέρας λεγόντων. ἸΠασε- 
μέλουσόν τὲ τὴν ᾿Αργὼ xai Ὁμήρου ᾧδαδιο 
φράξουσεν. — .44ÀAÀ. οὗ μὲν τῆς “ἀργοὺς ναυάταε 
ὃν ἐπισκέινψξε «oy κατειληφότων, αὲ ϑεαὶ δὲ 
ἐς ἑκεσίαν ταῦ. "Ἔρωτος ἧπκουσον, αἰτοῦσαε 
ξυλλαβεῖν σφίσεν ἐπὲ σωτηρίᾳ τῶν πλωτήρων, 
την dij rov Μήδεεφν. μετελϑόγντα. Mead oy δὲ οὲ ιϑ 
τῆς ὑπουργίας ἢ μήτηρ σφαῖραν προδεέκνυσε, 
,4εὸς αὐτὴν ἄϑνρμα γεγονέναε λέψᾳνσα. Ὁρᾷς 
xal τὴν’ τέχνην ἐν τῇ γραφῇ; χρυσοῦ μὲν 
αὕτη, ῥαφὴ δὲ. αὐτῇ oim νοεῖσϑαε μάλλον p. 
ὅρασϑαε, ὅἕλεχάς τε xvavov ἐφ᾽ ἑαυτῆς éÀiz-20 
τουσα" xal ὠναῤῥι(ερεῖσα τάχα nov, τὸ ἀποχω- 
ροῦν σέλας μαρμαρυγαῖς ἀστέρων εἰκάζειν 
αὐτῃ δώσει. Ὁ δὲ τοὺς μὲν ἀστραγάλους οὐδὲ 
ὁρᾷ ἔτε. Ῥέψας δὲ αὐτοὺς χαμᾶζε. ἐξήρτηται. 
τοῦ τῆς μητρὸς πέπλον, ἐπαληϑεῦσαε τὴν ὑπό-35. 
ὄχόσιν αὐτῷ" οὐ ydg ἐλλεώμεον τὸν ἀϑλον. 7 
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: ἋὋ μὲν ὑπὲρ τετρώρωγ δὲ ἠπείρου μέσης ᾿ 
ἑππεύσεοεν μέλλων ὑπ᾽ ὀρϑὴ πιώρᾳ καὶ Αυδίᾳ . 
στολῇ, έλοψ, οἶμαι, ϑρασὺὴς »vioxog, καλὸν 
unsiv. Ἴϑυψε γῴρ ποτὲ x«aà διὼ ϑαλασσηςϑο. 
τρυτὶ τὸ ἅρμα, “Ποσειδῶνος, οἶμαε, δόντος, 
ἄκρᾳ «τῇ. τοῦ τροχοῦ quidc, Un ἰδεώντῳ ἀξογε͵ 
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va τῆς γαλήνης διαϑέων νῶτα. Ὄμμα δ᾽ αὐτῷ 
γοργόν , «dai αὐχὴν ἐνεστηκὼς τὸ τῆς γνώμης 
ἕτοιμον ἐλέγχεε" 5 τε ὀφρὺς ὑπεράέρουσα δηλοῖ 
καταφρονεῖσθαι τὸγ Οἰνόμαον ὑπὸ τοῦ μεερα-. 
5 xiau. Φρονεῖ ydo τοῖς ἵπποις, ἐπειδὴ. ἁψαύ- 
ἑνός τε. καὶ πολλοὶ τὸν μυκτῆρα, καὶ κοῖλοι. 
τὴν ὁπλήν, ῥεα τὸ ὄμμα. κνάνερέ τε καὶ ἕτοε- 
Mt; χαέτην τῇ ὠμφιλαφῇ XUGVQV ἀπαεωροῦνα 
"τες AX Eva ,. ὃς δὴ ϑαλασόέων τρόπρς. Πλη- 
το σέαν δὲ αὐτῶν Ἱπποδέάμεια, τὴν μὲν παρερῶν 
αἰδοῖ γράφαυσα, ψύμφης δὲ. στολὴν dunt 0- 
μένη,  βλέπουσά τε ὀρϑαλμοῖς οἷοες αὐρεῖσ αὐ 
τὸ τοῦ $évou μῴλλον. Ἐρατάε yQg, καὲ τὸν 
ο γεννή roga μυσάττεται 3 τοέρύτοες εἰπροϑενίοες. 
15 φρονοῦντα, ἃ δὴ καὶ ὁρᾷς, xepaAdg ταύτας, 
τῶν προπυλαίων, ἀνημμένη. ἑκάστῃ, «o σχῆμα 
δέδωχεν ὃ χράνος δέον, ὃν ἕκαστος ἀπώλετο, 
σρῶν. Τους. γὼρ δὴ μνηστῆρας τῆς ϑυγαφρὸς 
p ἥκοντας εέγων, ἀγάλλεται τοῖς ,“γνωρίσμασε | 
20 TOU póvob.. Εἰδωλα δὲ ὕπεριπτάμενω σφῶν. 
ὀλοφύρεται, τὸν, ἑαυτῶν ἀγῶνα, τῇ τοῦ γάμον᾽ 
ξυμβάσεε ἐφυμνούντα, Ξυμβήγαι yae. δ) ὃ 
Πέλοψ, ὡς. ἐλευϑέρα. λοιπὸν ἡ παῖς εἴη φοῦ 
ἀλάστορος᾽ καὶ Ó MuegsiAog. δὲ ξυνέστω τῆς 
25 ξυμβάσεως συτοῖμ" ἔστιν.. Ὁ δ᾽ οὐκ ὅποϑεν ó, 
Οἰνόμαος, ἀλλ ἕξοεμον αὐτῷ τὸ Lag καὶ 
τὸ δόρυ ὑπερτέξαται τοῦ δίφρου, καταλαβόντες 
τὸ. μειράκιον κτεῖναι. Ὁ δὸ τῷ πατρὲ ϑύων 
doe σπεύδει, ἄγρερς (ev adi φονῶν τὸ ῥμμα, 
jo καὶ τὸν Μυφείλον ἐπεσπέρχεε. "Ἔρως δὲ κατη- 
Ad τὸν ἄξονα τοῦ ὥφρματος͵ ἐντέμνει, ἑκάτερον 
“δοὺς ἐννοὲῖν, ὅτε τε ἐρῶσα ἢ κόρη τοῦ ἐρῶν- 
τος. 8» τὸν πατέρα ξυμβαένει, “καὶ τὼ μέλ- 
λαγτα περὶ zu. έλοπος οἰχέαν ^ ἐκ Μοιρῶν 
35 ytyveodae. -. 
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|. Tà Εὐρυπύλου καὶ NtoxroAéuov mou. 
τῶν ὑμνεῖ χορός, παερῴξειν τα αὐτοὺς ἄμφω, 
καὶ τὴν χεῖρα εὐδοκίμους xav' ἐἰσχυν εἶναες 
dol δὲ xol κη γραφὴ ταῦτα. 'H τύχη ydo 
τὴν 8E ἁπάσης γῆς ἀρετὴν ἐς μέαν πόλεν Ovve- 5 
ψεγχούσα, οἱ μὲν οὐχ ἀκχλεεῖς oiyovrat, ἀλλ' 
οἷος πρὸς πολλούς, »»Ἱυστήνων δό se παῖδες, 
εἰπεῖν, οἵ ἐμῷ μένεε ἀντεόωσεν ** οἱ δὲ γεν». 
γαῖοε “γενναίων κρατοῦσε. Τὰ μὸν δὴ περὶ 
τῶν ἑκανῶν ἕτερα, vvyl δὲ περὲ τοὺς ξυνε-ιο 
σεῶτας ἡ Déc. Πόλες μὲν αὕτη Ἴλιος ὀφρυό- 
ἐσσα, καϑ' Ὅμηρον, περιϑεῖ δὲ αὐτὴν τεΐχορν 
οἷον καὶ ϑεοὺς μὴ ἀπαξιῶσαε τῆς ἑῥαυτῶν᾽ 
χειρός" ναὐύσταϑμόν vs ἐπὶ ϑάτερα, xai orevog 
Ἑλληςπόντου διάῤῥους, ᾿Ασίαν Εὐρώπης Óceio-15 
yov. Tov» μέσῳ δὲ πεδίον ποταμῷ δεαιρεῖταε 
Ξάνϑῳ. Γέγραπταρ δὲ οὐ μορμύρων ἀφρῷ, 
οὐδ' οἷος ἐπὶ τὸν τοῦ Πηλέως ἐπλήμμυρεν" 
ἀλλ᾽ svvi] μὲν αὐτῷ λωτὸς καὶ ϑρύον καὶ dna- 
λοῦ δόναχος κόμαι. Κατάκειταε δὲ μᾶλλον 7)20 
ὠνέστηχε, xal τὸν πόδα ἐπέχει ταῖς πηγαῖς, - 
ὑπὲρ ξυμμετρίας νῦν, δευγραίνων αὐτὸν νάμα- 
voc. Τὸ ῥεῦμα μέτρεον, σερατεώ τὸ ἑκατέρω- 
ϑὲεν, Mucóv τὸ ξὺν Τρωσέ, καὶ Ἑλλήνων éxa- 
φέρον" οἱ μὲν κεκμηκότες ἤδη, οὗ Τρῶες, oía5 
δὲ ἀκμῆτες, οἱ ξὺν Εὐρυπύλῳ ὭὍὉρᾷς δὲ αὖ» - 
εῶν ὡς οἱ μὲν ἐν τοῖς ὅπλοες χάϑηνταρ, τάχα 
"0v τοῦτο Εὐρυπύλον αἰτήσαντος, καὶ χαέρουσε 
τῇ ἀγαχωχῇ᾽ oí δὲ ἔχϑυμοί ve καὶ ἐξορμῶντες, 
oí Μυσοί, ἕενταε, vóre τῶν Ἑλλήνων ἐν ὁμοέᾳ 86 
κατασεάσεε τοῖς Τρωσὲν ὄντων, πλὴν Μυρμε-: 
δόνων.  Evspyol ydo καὶ περὸ τὸν Πύῤῥον 
ἕτοιμοι. Τὼ νεανέα 06, κάλλους μὲν ἕνεκεν 
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τ᾿ ὧν γὐδόν, ἐπειδὴ ἐν ὅπλοες us», 
own & yt p καὶ ὑπὲρ «οὖς ἄλλονς᾽ εἰλεχία 
τε ἀμφοῖν og * «ἄς τῷ τῶν V ὀρθαλμῶν (do 
ἐνεργοὶ xal οὐ μέλλοντες.  lügyóv γᾶᾳ. τ 
δόμμῳ ὑπὸ. τῆς. κόρυδος ἑκάστῳ, wa) owe 
γεψονεες ταῖς τῶν λόφων. κιενήσεσε » «al Ü- θυ» 
pág ἐπεπρόπρε σῳέσε ,, σιγῇ τε μένεα πνείουσιν 
ade οἷα). τὰ ὅπλα δὲ εἰμφοῖν πατρῷα. 
"AA ὁ ὁ μιὰν Ἐῤρύπυλος εἰδή pocg. ἔσεαλεαε,. LL 
Δοπαραλλάτεομοι τὴν αὐγὴν ὅπη, τὸ. xo. ὅπως. 
auvoito ij do. To Ii » δὲ τῶ. ἐξ 
σάῤεστεν" éwotáo ποτ᾽ αὐτῶν Ὀδυσσεύς, X 
ἐπευξάμενοξ. τὴν. ἑοιτοῦ ψέκην. Θεωρῶν. δᾷ 
τες τῶ ὅπλα,. λεῖπον εὑρήσει. τῶν" “Ὁμήρου «ἐκευο." 
ἐδ πω μάτιν αὐδέν, ἀλλ᾽ dixe. eic. jj t5 δεέκνυσε 
sdasiDev. ndvra. Τὸ μὲν ydQ ψῆς τὸ καὶ Da 
λάσσης καὲ. οὐρανοῦ σχῆμα, οὐδὲ qoalovtog, 
οἶμαι , δεήσει τενός, H uy yea αὐἰξόϑεκ 
iSo» δήλη» την. ἑᾳυεῆς χρόαν ὑπὸ. τοῦ Üx- 
ao ἐμουργοῦ. ᾿ λαβοῦσα" τὴν δ᾽ oj πόλεερ xac .ed 
ὃν αὐτῇ γὴν γράώφουαι. Kai μεαρόν γε ὕστεροκ 
πεύσῃ “περὶ éxdozav. Οὐρανὸς. δὲ ὅδε. . Ὁρᾷς 
που τόν τε. τοῦ ἡἠλέον κύχλον, ὡς εἰχάμας &n 
αὐτῷ, xaà sd: τῆς πανσελήναν φαεδρόν, ᾿(λλώ μος 
25 δοκεῖς περὲ τῶν xcaO' ἕκασεον ἄστρων norte 
ἀχοῦσαι. TO ydo διαλλάττον αὐεὼν τὴν αὖ 
είαν σοε παρόχεε τῆς. πεύσεως. Aio) né». σος 
HAagidüsg ᾿ ἀπσροῦ ze e) ἀμητοῦ ξύμβολα 
δνόμεγναι XE αὖ πάλιν ἐχφαγῶς ἔχουσαε, dg 
δοῦν καὶ id τῆς ὥρας αὐταῖς yet. ὍὋὙαδες. 0. énà 
ϑάτερα. "Ὁρᾷς xai τὸν. Ὠρίωνα. Τὸν δὲ ἐπ᾽, 
, αὐτῷ μῦϑον, καὶ τὴν ἐν ἄστροες αἰτίαν d ἐς 
ὕξερον ἀναβαλλώμεϑα ; d παῖ, καερόν, ὡς ἂν. 
μὴ ἀπέγοεμεόν 68 τῶν νῦν ἐν πόϑῳ.. Οἱ δ᾽ ἐπὶ 
35 αὐτῷ dorsQsc, ἄρκτος, ἢ εἰ ἅμαξαν καλεῖν. ϑού- 
λοιο, φασὲ δὲ αὐτὴν. καὲ μόνην οὐ λούεσϑαε 
ἂν ᾿Ωνκδανῷ,; dAÀ αὐτὴν περὸ αὐτὴν στρέφ" 
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oO &c, οἷον φύλαχα “τοῦ Ὠρίωνος. pu aue" δὴ 
λϑιπὸν δεὸδ γῆς, οὐρέμενοε. τῶν 'ἄὄνώ: xal τῶν 
E ὧν yi x ÀÀ0TOY ϑεώμεϑα "τας πόλεϊς. * 
ode" μὲν δὴ ὡς διτταί vwec armo Iloríoay 
vi» nporóoav εἰρφερμηνευθῆναίέ óov- βούλέε;. "H5 
vU-rO» λαματίϑδων φῶς, xal τὸ t0) ὑμεναξὸν 
4. ὠέλος, “αὐ ὃ τῶκ, αὐλῶν' ἦγον)" wdl ἡ -φῆς 
σέθόρας ἀραῦσες , «ol ὃ τῶν. ὀργόυ μόνων ὅσια 
Oumoc ἐς αὐνώ σὲ ἄγεεν Ὁρᾷς! NNI 
γύναια, νῶν -προϑύρων, ὡς διαφαένοντωὲ, Duv-ao 
γάξονκα, καὶ “γον οὐ €x βοωντω ὐπὸ opos 
ψῆς. «Τάμοε ταῦτας, ἃ παῖ, in) πρώτῃ ξύναδος 
yo Lxplv , “καλδἀφγονρταε τὰς νύμῴραῤ" δὲ yàp oot. 
49:0 τῆς αὐδοῦς "αὶ. τοῦ ἑρέέρου dd ἐπιπρέιτει 
— ῥχσέῳ, παρέημε. λέκεεν, coypirtÜow αὐτὸ 'γοδδ 
δηρμουργοῦ αὐνέξωμόένον. 14441001. χκαδ Dixee- 
pii» zc, καὸ δονέδρα xomjy χῶΣ' γέροντες 
σεμενδδ) σεμνῶς 'προχαϑήμενοε. φοῦ ὁμέλου. 
1ὺ δὲ ἐν μέσῳ χρυσίον, τάλαντα μὲν δύο 
φψαῦε᾽, οὐκ olü Ay Ore" ἢ) νὴ AL. εἰχάσοαιε χρή, 38 
ὡς “μισϑὺς τῷ. ὀρθῶς ἐχδιερεέαοντε,". de ἄν μὴ 
nod δῶρά τὲς τὴν εὐϑεῖων φέροε.. Τίς δ᾽ ἥ 
δίκη; Δειτεοὶ μὲν ἐν μέσῳ «ἐψὲς οὗτοε, δολχεῖν 
δμοί, φονικὸν ἔγαλημα ὁ μὲν ἐπάγων ϑατέρῳ). 
Σὸν δ᾽ ὁρᾷς ὡς ἔξαρνός ἐστεν. Οὐ ydo * κατε ἔχεε 28 
νῶν ὅπερ αὐτῷ προιρέρεε. ὁ κατήγορος, war 
ϑεὶς δὲ τὰ ὑποφόνεα madooc "xev... Oo καὶ 
ξους ὁπ ϑοηϑοῦντας ὁχατέρῳ διχῆ, καὶ ARUM 
τὴν βοὴν ὅτῷ φίλον. Ὑλλ᾽ ἢ τὲ τῶν νηρύκων mo 
povolu καϑίστησεν αὐτοὺς χαὶλ' εἰς vO: ησυχαῖον So 
ἄγει," Tovrl “μὲν οὖν σὺὸε μέδηὴ τὶς πολέμου " 
eA ^ εἰρήνης P σὺ πολεμουμιένῃ nA. xa rolo 
ὅτασέβδ. "Exipev δὲ ópag, ὡς vecyd one ; καὶ τό 
ye τεῖχος ὡς οὐ Do λερέαν ἀπόμαχσε φρουροῦσε — 
διαλαβόντες. TÜvaut τὸ γάρ 6éócv οὗ τῶν ϑ5 
ἐπάλξεων, . cab γέροντες. oUror,: xc κομεδή, 
πομδίω Ποῖ δὴ τὸ μέχεμον αὐτοῖς; Ev»savOw 
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δὕροες ἂν ἑαύνους, οὗ 3j dod τϑ΄ καὶ Mts 
&xsovzas. Tovsà γάρ, uoc 'δοκεῖν, 5j “τέχνη. φησί, 
τοὺς μὲν. γμρυσῷῶ τὸ pu ' asyédei δηλώσετας 
᾿ϑεοὺς Sa τοῖς 02 τὸ ὑποδεέσεεδον δὲ "vic 
| in δούδο, "Blocs δὲ τὴν τῶν ἐνωντίὼν ov. d«- 
᾿ξάμενοι noóxAQore" - υνέμεσέθλεο μὸῤρ τὸν dod 
“πόλδε πλοῦτον, ἢ juj venopérow ἐν τοῖς eid ! 
eb»ur.. zdóxo» δὴ διαλλάττουδσεν ἐντεῦϑεν, Taur) 
yo, oL Doo», sj πρὸς veis Oy arc aiyibsstAL 
"YoAsyaag v οὗ 'ày ωϑωπλεσμόνυσς. ὠϑεοὺφ ὃ 
24/ οὐκ ἂν ὀργένοἐτ᾽ αὐτοῖς "χρήσασθαι τῷ; 
te. Ὁ γάρ rox ἔπηλυς σνβατὸδ σχοθδύς τνως οδ.- 
Donc, Asiej ἐλάδασθειο: weor»oez, . Kit Bi δὲ ; 
“μὲν 'ἄγουσε. vojelig vd ϑρέμματα ὑπὸ avoryytoP. 
15 Ἢ οὐ προρθάλλεε 6s τὸ λικὸν" "χαὲ αὐτοφυὲς 
Ἕῆς μούσης}. αἱ ἀτεχνῶς, ὄρεῤὸν ; "'orova τδὸ 
χρησάμενοε᾽ vj μισυσεχῇ, δὲ ἄφνολαν' τοῦ" d^ 
οὐτοῖς δόλου -τοϑνῶσεν, ὡς -Üpdey' τῶν πολε- 
μων ἐπελϑόνφων. Καὶ. daeAeuyerat suo As 
βοπρὸς αὐτῶν. (un δὴ τῶν ngay évecoy -ἧς 
“τοὺς ᾿λοχῶννας ἐλθοῦσα, ανϊσεανεαε οὗτοι, xc 
ἐφ᾽ ἵππων ἐς τὸν. πόλεμον͵ χωροῦσὲ, Καὶ τὰἄς τ 
ὄγϑας ἔστον ὀδεῖν. πλήῤεις κῶν μα χὸμέναν»" Ls 
᾿ϑαλλόντων. ἂρ ὠὐτούς. Τοὺς δὲ ἐν αὐτοῖς. i »d- 
25 σερεφομένουξ, x«l τὴῦν περροενεγ μένην λύϑῥῳ 
δαέμονα, αὐτήν τὸ kal τὴν ἐσϑήτα, τί ἐ ἐροῦμεν: ; 
Ἔρις καὶ Κυδοεμοὸς ταῦτα, wai K"o, ὑφ᾽ ἡ 1d 
WoAónuov πώντα.. Ὁρᾷς y&Q vos, Me oU μέαν ὁδὸν 
χωρεῖ, ἀλλ᾽ ὃν uiv ᾿ἄερωτον ἐς τὰ δέφη προβάλο 
δὺλεε" ὃς δ᾽ ὑφέλχεται ὑπ᾿ αὐτῆς ψεκρός" ὃ δὲ xod 
νοότρωτον ἐπεσπέρχεε.. Ol δ᾽. ἄῤδρες φο βὲρσὶ 
τῆς ὁρμοὴς καὶ τοῦ βλέμματος, ὥς οὐδὸν δεαλ. 
λάττεον ἐμοὶ. ζώντων ἐν ταῖς ὁρμαΐς δοκχούσεν, 
AA ἐδοὺ πάλεν εἰρήνης à ἔργα. Νειὸς ydo: αὕτῃ. 
55 | διαφαίνεται A «ρέτολος οἰμαέ τίς, εἴ τε voy) τῷ 
τῶν ἀροτήρων δυμβάλλεσθαει nli. Καὶ 
τάγε Ln "τῶν. βοῶν ϑαμώῶ' ἀνασερέφεει ἐν 
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ary , &UAeÓg- τενός. ἐκδεχομένηρ. αὐτὴν . dx) 
ἑῷ ἧς ἀὔλᾳκος. πάλε... Ad χα τ he adir vé τὸς 
χοισὸν περεβοῦσα.. «Ἑξῆς «ἁρᾷς. τέμεν 
βῳσελέως. φένος, ode τοκμάρασδοι, ὃς τὸ y 
“γηθὸς φλέμχωοτιρει. ἧς «ψυχῆς ὃν. τῇ, Ow φραιτδ 
ιἰδρόξητε.. Καὶ «xw. ya αἰτίαν τῆς. χαρᾶς οὐδὲν 
«ζητεῖν Aen. . T9: « voc λήζον se τῷ μᾷ- 
09. τὴν Omegdv. τπερβαλεσθαε, διελέγχουσεν 
δῦ se διῶ σπουδῆς. ἐμῶνεες, sol. 96 ταῖς dud- 
Aes ed. κειρόμενῷ τῶν, δρωαγμάκων: δέοντες, οἷο 
secos προρόψραφε: καὶ μάλα, συφεόχρᾳ:. 
οὐκ ὠμαέρως: ἐκεαῦϑα, αὐδ᾽. ἔξω λόγου. 
nud vq ydg ὠμφιλαφής, DW αὐτῇ wyxdaaz 
«oig; àv τῷ ἔργῳ A HOUOG Kai. 8ovg. οὑτοσὶ 
fre καϑεερωϑεὺς ὑπὸ τῶν κηρύκων, ovs 90g0,15 
ain, τῇ δρυὲ oic nori era toig περὲ τὴν ἄφλ- 
'λεογὴν τοῦ πυροῦ xi uvovacv. Τὰ δὲ γύνατα τέ 
“οὕς; ; ἄρ᾽ opa éxronodaí 00€ dod, καὶ. διακᾳ» 
'Δεύεσθαε ἀλλήλοις συχνῶ μάττεεν τῶν ἀλφέτων, 
δεῖπνον. εἶναι τοῖς. ἐρίϑοες; ; Es δὲ καὶ. ὀπώραςαο 
'δρήσῃ» πάρεστέ- «06 αὕτη; χονσῆ. 71 m id 
aov, μέλαλνα δὲ. τοῦ Aga... 70 ὃ 
Wamnérov “σὙανὸν ἐτεχνήϑη Γ sues, ITE fes 
voyo πρὸς «δήλωσον TOU ἂν. αὐτῇ βάθους, 
«{ρχεῖ yaQ 006 τὸ nsQli.raig ἡ μερέσεν ὅρχος, 6x25 
τῷ καττετέρῳ νοεῖν. 'O δ' ἄᾳγυρος. ὃ àv τῷ 
εἐμπελῶνε, κὦμαχας ταῦτα, τοῦ μὴ χαμαὶ. xis 
ϑῆναε τὰ gura βρίσαντα τῷ καρπῷ. τι δ᾽ ἂν 
δἴποες περὲ τῶν τρυγώντων j. οὗ διὸ τῆς στεχῆς 
savrge ἰςόδου «ἰςῳρήσαντες ἑαντούς, ταλάροες So 
ἐναποτέϑενταε τὸν καρπόν ἽΝ ἡδεῖς Xe) 
πρόρφοροε τὴν ηλεκέαν τῷ ἐργῷ. παρϑένος 
8 ydo καὶ ἠϊϑεοε εὔεον xai βακχικὸν ὃν 
ῥυϑμῷ βαένουσεν ; ἐνδιδόνεος aUsoig τὸν év- 
ÜnOv érégov , ὃν. οἶμαι ξυμέης ἀπό τὸ τῆς 355 
»ε«ϑάρας καὶ τοῦ Aentov προράδεεν δοκεῖν xoig 
φϑόγγοις. EX δὲ καὶ env ἀγέλην ἐνγνοή ἀδεξῃ 
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eov .(Sociv, ai δὴ *goe" τὴν, »ομὴν ἔξνταε, éxol 
μόνων αὐταῖς τῶν 'νομέων, τῆς μὸν χρόας οὐκ 
ἂν ϑυνυμάσεεας, εἰ 'καὶ χϑυδοῦ aa κοτε τέροῦ 
πᾶσα. F0 δὲ καὶ μυκωμένων ὥςπερ ἄχούεεν 
5 ἐν γῇ yompy, xeb τὸν ποταμὸν 1 »ἐλάδοντα 
εἶναι δοχεῖνγ “παρ᾽ ὃν οἱ βόες, πῶς οὖν ἔναρ- 
γεέως. πρόσω; Τοὺς “δὲ λέοντας σύδ' ἂν ἀφὲρὰ 
μεηνεῦσαέ por rtg ἐπαξέως δοκεῖ, καὶ ἐὸν ὑπὸ 
᾿αὐτοῖς ταῦρον.. Ὁ μὲν yoQ μεμυχέναε δοχῶν 
τσχαὶ σπαΐρενν, σπαράττετας ἤδη πὼς ἐμπεφυκ»ὅ: 
τῶν toi ἐντσσθεδίοις τῶν λέδντω». ᾿Οἱἑ δὲ χία 
vec , ἐννόω δ' οἶμιαε οὗτοι, ὅπονταὶ τῇ ἀγέλῃ, xat 


aod ἐτῶν ἐϑννόντων αὐτοὺς ᾿νομέων é&yy0Q 


μὸν lovtét τῶν λεόντων, ὑλακῇ πεοεῖν ἐϑέλον. 
15 τες αὐτούς," προςρεγνῦναε δ' οὐ τολ εῶσιν, 6 et 
ὄπερχόνεων αὐτοὺς καὲ ταῦτα τῶν νομέων. 
Ὁρᾷς δὲ za ᾿δεωσκιρτῶντα τοῦ ὄρους ϑρέμι- 
pato, sul 7079 στ ϑμοῦς : καὶ τὸς σληνέδο) 
“αὲ τοὺς σηκούς. Oinov δερνέων ἐν ravte. 
a2o'7oróg οἶμαε χορός τες oUroc) προφόμοιδᾷ ki 
Δαιδάλου. Φασὶ δ᾽ αὐτὸν ᾿Δφραάδνῃ τῇ Μίνω 
πρὸς αὐτοῦ δοϑῆναε. STi δ᾽ ἡ τέχνη; Παρ- 
ϑένοες 5"idsor so aon. ἐπιπλόδαντες opti. 
ovo. Σὺ δ᾽, ὡς ἔοεσεν, οὐκ ἀρκεσϑη jon. x 
2554 aj con xod:wshk vig ἐσθῆδος ὀξεινροβὰσ 
τῶι λόγον Guv»xoyn αἵδὲ μὸν ὀϑόναόῤς" qu 
ταῦ; στερέγας 35b τοῖς dian χρυσᾶς: Arica 
eas" τοῖς δ ὀϑήτρερε νι αὶ λεπεοὲ. περίνεον 
χετῶνες. uaywipag δὸ. τῶν γείρῶν. δξή gra 
So youomg,. εργόρων sso bro δυνεχόντων as 
m UAM ἐν. σύμλῳ ἑὸν ἐόντων," τοῦτ' ἐκεῖνα. 
πέροδἐπησεν: pec θήσει. «φεραμέως ἔργον 
send; εἰπῇ — nj, τοῦ περιϑεῖν Evo 
πειρῶνγοσ. ᾿ΙΣεοιγηδὸν Dé. lóvrav αὖθες, tod 
S5 s& yof pur dnaliek, ὅπωρ k. ΜΡ ἈΝᾺ arid Bid 
Abs ape x Roni de. Teva o&toe: YUS«- 
σεῶνοες ;. wo vi AOra- "— s Rp ésta ten 


^ 
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μενοι, ἄγειν uos σαφῶς αὐτοὺς ἐς sd ϑαῦμα 
dono vor». 4 'H δὲ δὴ "uds τῆς ἄνευγος, Ja» 
λάσσης εἰκών, οὐ ϑάλαττα, ὦ παῖ. Ἰχεανὸν δὲ. 
vost» χρή» ὅρον εἶναε τεχνηϑόντα τῆς ἐν τῷ. 
σάχεε γῆς. Ἱκανῶς ἔχεις τῶν ἐχευπωμάτων.δ᾽. 
κἄϑρεε δὴ καὶ τῷ περὲ τοὺς vsavíag, ξὺν ὅπο» 
τέρῳ αὐτῶν « vise. Ἰδοὺ ydo καὶ καϑήρηταε. 
. ὃ Εὐρύπυλος, sard τῆς μασχάλης wocvrog 
αὐτῷ χαιρέαν τοῦ Πύῤῥου: καὶ χρουνηδὸν. 
. κχχεῖτας τὸ αἴμα. Κεϊταξ τὸ ἀνοεμωχτὸ noAUg1o 
xwv τῆς γῆς ἐχχυϑεές, μόνον οὐ φϑάσας τὴν 
πληγὴν τῷ πεώματε διὼ τὸ ἐς χαιρὸν τοῦ 
τραύματος. "Ev. ἐν τῷ τεῆς πληγῆς ὁ Πύῤῥος 
φχήματε, δεόμενος τὴν. χεῖρα τῷ λύϑρῳ. πολλῷ 
κατὰ τοῦ ξέφους ἐνεχϑέντε. Oé «Muoco£ τ οὐκ νᾶ 
ἀνασχετὼ ἡγούμενοε ταῦτα, ἐπὲ τὸν νεανέαν 
χωροῦσιν. ὋὉ δ᾽ ἐς. αὐτοὺς βλοαυρὸν. ὁρῶν, 
, pii. καὶ ὑφίσταται τὸ σείφος, “αὶ τώχα που 
κρύψει τὸν Ἐυρυπύλον νεκρὸν σωρηδὸν ἐλ᾽ «U- 
τῷ ἕοὺς νεκροὺς νήσα.. — 30. 

AP H AIRTHZ 


Ἢ διεχπαίουσα τοῦ ποταμοῦ νεὺς ὑπὸ 
πολλῷ τῷ ῥοθίῳ τῆς εἰρεσέᾶς, κόρη τό τες 
αὕτη ἐπὶ τῆς πρύμνης, ὅπλίτου πλησών, καὶ 
ὅ ἐμμελὲς προράδών τοῖς τῆς χεϑάρας xQoU- 
puoc iU» ὀρϑῇ s:&og ὅ se ὑπὲρ τῆς ὡρῶᾶς 25 


ἐιείνης φηγρῦ δράκων, πολλῷ σποιράματε x8-. . 
χυμένοςρ, καὶ τὴν χεφαλὴν ἐς τὴν γῆν νεύων; 
ὥπνῳ βρίϑουσαν, τὸν ποταμὸν μὲν dac 
yiyvooxe, Μήδειαν δὲ ταύτην. Ὁ 9 ἐπὶ τῆς 
πρύμνης ὑπλίτης Ἰάσων dv si Κιϑάραν δὲδο 
xal eutQav ὁρῶντας, xal τὸν δι’ ἀμῳοῖν κοι". 
σμούμεγνον, Ὀρφεὺς ὕπεορσεν ἡμᾶς; ὅ τῆς Καλά 
lóxno ἹΜεεὼ γὰρ τεὸν ἐπ) τοῖς εαύροις ὧϑλον, 
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ϑέλξασα ἐς. do» "uos! δράκονεᾳ. σϑύτογ. Ü. 
Μήδεια. . δεσύλητας, μὲν τὸ χρυσόλεαλλον Τοῦ. 
ap) νάκος, ἀδυγῇ. D. levtae δρὶπὸν οἱ τῆς᾿ 
“Ἀρψοῦς. natas. ἐπε 
ϑ,χοῖς xe. τῷ “47τῃ τὼ 
σῶν τῆς ᾿ἀργοῦς vuvf 
Ὁρᾷς γὰρ Ἷ βραχίονα, 
ἀπὸ τοῦ ὃς, τὴν εἰρεαέα: 
ena, οἷα γένοιτ; ἂν. é 
1ο δὲ τοῦ ποταμοῦ ᾿κλυδ 
τῆς eoe ἐμβόλου, x 
τῇ ῥύμῃ, τάχους δεῖγμα. Ἢ xogn os, aua xa 
yóv τινὰ Y δείκννσεν dx τοῦ προσώπου. 
Ὄμμα μὲν ydo gung δεδαχρυμένον dg γὴν 
15 ὁ ὁρᾷ. Περέφοβος δό ἔστεν vvv ἐννοίας ὧν δέ- 
p , ec λογεσμον τῶν μελλόντων πλήρους. 
τὰ. , πρὸς ἑαυτὴν ὠνακυκλεῖν. δοκεῖ 4405 . 
A dvvolag διρρῶσα δῇ ψυχῇ ἕχαόστα, annt 
πεπηγυῖα τὰς͵ tov ὀφθϑαλμὼν λὲς ἐς τῶ" 
20r ψυχῆς ἀπόῤῥηεα. Ἰασών δὲ αὐτῇ πλησ. 
σίαν ἐὺν δῆλοές ἕτοιμος ἐς Guvvav, '001 33 
εὸ ἐνδόσιμον τοῖς ἐρέταις qw, ὕμνους, puo" 
δοκεῖν; ἀναπρουόμενος ϑεοῖς,. τοὺς μὲν aote" 
στηρέους ἐφ᾽ οἷς "—— τοὺς δὲ ἐς ix 
αὐ σίαν τείνοντας ἐφ᾽ οἷς δὲ δοίσᾳσεν., Ὁρᾷς 08: 
καὶ τὸν dines» ἐπὶ τεερώροῦ, μέλαν ré xGb 
ὑπεραέροντα ἀγθρώπρυς, ὅπλο ly ἐνδεδυκότα" 
ἀρήϊα. γέγάντος olt τενος τὸ. 
ϑρωπον ἐοῦϑ' ηγεῖσϑαε δέδωσε b 
ϑαπρόσωπον πλήρη, wai μόνον οὐ 
τῶν ὀφθαλμῶν , λαμπάδιόν᾽ τὲ 1 
φοῦντα : ἐμπρήσειν γὰρ αὐτοῖς 4 | 
"oye. Τὸ δόρυ δὲ αὐτῷ ὑπὲρ τὴν «ἄντυγα: 
τοῦ δίρῥου πρόχειρον ἔσταταε. Τί δη ποϑεῖς 
ASgav γεγραμμένων; ἢ τὸ τῶν ὕππων; Μυκτήρες; 
ἀναπεπεωῤᾷνοε τούτοις, xal ἀνεστηκί 


αὐχήν, βολαὲ vs οὐρϑαλβου οἱ ἑτόε μοὶ. aor 
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. se xà δνεργοδ νῦν oO "Milos ydo vovit: 
ϑεωρεῖν ἡ γραφῇ" τὸ P ἀσϑέα ἐξαεβαττω-. 
μένων ἐς τὸν δρόμον" τῇ ἡμάστεγε ὑπὸ τοῦ; 
ζψύρτον (Χαραβαϊεῖν ydg τοῦτόν ζρασε "U* 
Aijtg) ὑπδ' παντὸς ἐλεδμενοῦ χοῦ στέῤνου, καὶ δ 
ἡ τῶν τρογῶν 'δίνὴ μόύον οὗ προς βαλοῦσα τῷ" 
ἐρμὰατέίῳ ἀύῥματε τὰς «dxàüde, τὸ τάχος δίδωσε 
γεγνώσκεεν.. " Ἢ ydo 'δεανεθταμδνη κόνες xci 
ἑδρωσες ᾿ἐπυνϑοῦσα τοῖς ἵπποις 5 ἀμυδρὼν -τῆξ' 


χφόας χοιρδῦ ἐὴν διάσχειψεν. ^ ἐδ; 
B ux um LO ds : ἜΝ. 
ET p cm XI. moto " s 


/|vu(d Z 10 N H. 
CU Tavyrl. μὲν οὐδ᾽ énirárrovtoc, οἷμίαε, ξενὸς' 
ὃ γενναῖος Ἡραλλῆς μοχϑεῖ" οὐδ᾽ ὅστεν' εὐτεῖν;. 
εἰς 1 Εὐρυσϑεὺς 29 ὄχλου νῦν αὐτῷ.  Aionó- 
£v. δὲ. τὴν ἀρετὴν ἑαυτοῦ τάξας, ἐθελουσέους 
ἤϑλους ὑπομένει: Ἢ τί μαϑὼν ager οὕτω 15 
κῆτος ὑφίσταταο; Ὁρᾷς ydg ὁπόσος μὲν αὐεῷ' 
οἱ ὀφϑαλμόί, ᾿κυχλοτερεῖς y ταύτην Owiv dazó- 
χοονεύονετες, xal δεινῶς ἐς πολὺ δεδορπότες, 
ἄγρεον X 
ἢ Tov20 
"τοίχους 
τρώδεις 
οϑέντα " 
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τύχομον τῷ würRM. Kivovusvov δὲ vvyl σφο- 
δροτάτῃ " ῥύμῃ Θολὺν ἐγείρεε ῥοθέον κεύπον, 
ἐν γαλήνῃ καὶ ταῦτα, Καὶ «κλύδων οὗτος 
ὑπὸ τῆς ἐμβολῆς αὐτοῦ διανεστάμενος, Ó μὲν 
5 περὶ τοῖς ἐκφραενομένοες μόέρεσε πκιμαΐένδεγ seQue 
κλύζων αὐτὼ καὶ δεαλενχαίνων: χάτῳϑεν" ὁ δὸ 
.*de ἠόνας προρβέβληκεν. "Hrs τῶν οὐραίων 
ἀνάχλασρς , δὰ gue τὴν ϑάλασσαν ἐς ὕψος 


? 


ὠναῤῥιπεούντων, ἑστέα νεὼς ἄν. ἀπερκασϑ sin, 


LEN α΄, NE 


- 


10s0cx4Ac06 προφςάνγάζοντα. AN ovx ἐκπλήττε.. 
τῶρ ταῦτα Ó ϑεσπέσεος οὗτος. ᾿Αλλ ἡ uiv 
-Asovz5 καὶ τὸ ῥόπαλον ἐν zochv αὐτῷ, ἕτοιμα 
«πρὸς τὴν χρείρν,) sb τούτων δεήσερεν. “Ἔστηχϑ 
O8 γυμγὸς ἐν προβολῇ, “τὸν. μὲν ἀρίστερον 
τϑ προτείνας πόδα, ὄχημα εἶναι τῷ παντὶ oo ust, 
μεϑεσταμένῳ πρὸς τὸ τῆς κενήσεως ὀξύῤῥοπον. 
Kal τῆς πλευρᾶς δὲ τῆς ἀριστερᾶς ἅμα τῇ 
xetol περεκεεμένης, πρὸς τὴν ἐπίτασιν τοῦ τόξον 
, φὰ δεξιὼ ὑπέσεαλταε, τῆς δεξιῶς χεερὸς πρὸς 
20cv0» μαστὸν τὴν γνευρῶν ἑλχούσης. . Τὴν 9' αὐ- 
τίαν, ὦ παῖ, μὴ ζητῶμεν τούτων, Ἢ γὰρ 
τῶν πεερῶν ἀνημμένη χόρη πρόκειταε τῷ κήτεε 
βορά,. Ἡσιόνην δ' αὐτὴν Ἷ “αομέδοντος παῖδα 
γομέξωμεν, Ποῦ δὲ οὗτος; Εἴσω, uoc δοκεῖν, 
αϑτοῦ τῆς πόλεως τεέχαυς, ὃν περεωπῇ τῶν πρατ- 
τομένων. Ὁρῶᾶς ydo πόλεως κύχλον, καὶ τὰς 
ἐπάλξεις ἀνθρώπων μεστάς, καὶ ὡς ἀνατετά- 
κασὲν ἐς οὐρανὸν εὐχόμενοε τὼς χεῖρας, τάχα 
"ov δεδοικότες Va ἐκπλήξεως περιττῆς, μὴ καὶ 
δοπροςβάλοε τῷ τείχεε τὸ κῆτος, ἐπειδὴ ὡς 
χερσεῦσον ὥρμηκε. Τὸ δὲ τῆς κόρης χάλλος 
ὃ χκαερὸς ἐφερμηνεύεεν ἐπ’ ἀχρεβὲς ovx ἐᾷ. Τὸ 
ydo negl τῇ ψυχῇ δέος, καὶ ὃ ἐπὶ τοῖς ὁρωμέ- 
γος ἀγὼν ἀπομαραίνεε μὲν τὸ τῆς ὥρας 
3S$gvÓoc, δίδωσε δ᾽ ὅμως τοῖς ὁρῶσιν ἐκ τῶν 

παρόντων τὸ ὀντελὲς στοχάσασϑαε. ᾿ ᾿ 


L4 
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Τί διαμέλλεες, ὦ θεῖε XopóxAuc; τὸ τῆς 
l Μελπομένῃς δέχεσθαι δῶρα; τέ δ' ἐς γὴν δρᾷς; 
. ὡς ἔγωγ᾽ οὐκ οἶδα, sivs ἀϑροίζων ἐννοίας 
5:7; εἰϑ᾽ ὑπὸ τῆς πρὸς τὴν ϑεὸν ἐχπλήξεωσ; 
ἀλλὰ ϑάρσεε, ᾧ ᾽γαϑέ, xal δέχου vd διδόμενα. 5 
᾿τἠνόβλητα ydo οὐκ εἶναι vd ϑεῶν δῶρα, οἶσϑώ 

. ov ἐξ ἑνὸς τῶν Καλλιόπης ϑεασωνῶν ἀπκού- 
ρας. Ὁρᾷς γὰρ καὶ τῶς μελίττας, ὡς ὑπερπό- 
“τοντάΐ σου, καὶ βομβοῦσιν ἡδύ τε xal ϑεῖον, 
δἐπολείβουσαε σταγόνας ἀποῤῥήτους τῆς οἰκείας 10 
"δρόσου. Τουτὶ γὰρ xal τῆς σῆς ποιήσεως δια" 
5 φύσεσθαε παντὸς μάλλον. Ἢ πού τις χαὲ 
᾿ἄναφϑέγξεταε μεχρὸν ὕστερον da) σοί, ουσῶν 
᾿εὐχόλων ἀνθρήνιον λέγων" καὶ δεδοικέναι τῳ 
παρεγγυήσεε, μή πη λάϑῃ τις ἐκπνᾶσα τοῦ 15 
gov στόματος μέλιττα, καὶ τὸ χέντρον dgv- - 
λάχτως ἐγχρέδασαβ. Ὁρᾷς δέ sov xol τὴν 
᾿ϑεὸν αὐτὴν, τὸ μὲν ὑψηγόρον χαὶ ἐπηρμένον 
φῆς γνώμης ἀπόϑετον ἔχουσαν ἐς σὲ νῦν, xal 
μεεδιόματε εὐμενεῖ τὸ δῶρον μετροῦσαν. ᾿Ασχλη- 20 
πεὸς δέ, οἷμαε, οὗτος ἐγγύς, Παιᾶνά πον 
παρεγγυῶν γράφειν, καὶ χλυτομήτης oUx "4 
απαξεῶν παρὰ σοῦ ὠκοῦσαι. βλέμμα τὸ αὐτοῦ 
πρὸς σὲ φαεδρότητε μεμειγμένον, παρὼ μεκρὸν 
ὕστερον ἐπεξενώσεις αὐνέττξτα,. 45 


TA4KIN eO Σ. 
πυϑώμεϑα τοῦ μειρακίου, ὦ παιδίον, τὶς τὲ 
αὐτὸς εἴη, καὶ τίς awsla τῆς ““πόλλωνος οὐτῷ 
παρουσίας; Θαρσήσεε ydo ἡμᾶς γοῦν προς-͵ 
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βλέψωρ, Οὐχοῦκ 6 ud» Ἑάχενθος elved quowv, ὃ 
OifdAev. Μαϑόντας δὲ τοῦτο, χρῇ λοιπὸν xoà 
τὴν αἰτίαν τῆς τοῦ ϑεοῦ παρουσέας γεγῥώόσκεεν. 
"oov ὃ τῆς «““ητοῦς τοῦ μειρακέου πάντα δώ. 
5σεεν αὐτῷ φησιν, ὅσα ἔχει, τὸ ξυνεῖναέ οἱ προς 8- 


μόνῳ Τοξείων τὰ ydg καὶ μουσιπὴν διδάξειν, ' 


xa μαντικῆς noisy, χαὲὶ λύρας μὴ ἀπῳδὸν 
εἶναε, καὶ rolg ἀμφὲ παλαίσεραν ἐπεσεήσεεν" 
δώσειν τὸ ὑπὲρ κύκνων αὐτὸν ὀχούμεγον περε- 
Ἰοπολεῖν χωρία, ὅσα ᾿“πόλλωνμος φέλα. avri 
μὲν ὃ ϑεός. Γέγραπεας δὲ ἀχειρεχόμηφ μέν, 
τὸ εἰωδός, φαιδράν τὸ ὀφρὺν ὑπὲρ ὀφθαλμῶν 
ἐγεέρων, ὧν ἀκεῖγες οἷον. ἐχλάμπουσο" καὶ μεδέ- 
διάματε ἡδεῖ τὸν αχενθον ϑαρσύνων, προ- 
a5gafyov μὲν τὴν δεξιῶν ἐπὶ τῇ αὐτῇ acre: τὸ 
μειράχεον δὲ ἐς γῆν μὲν ετενὲς ὁρᾷ, πολλὴ 
δὲ ἢ τῶν ὀρϑαλμὼν ἔννοεα' χκάνυταξ se ydo 
ἐφ᾽ οἷς ἀκχούεε, καὶ τὸ ϑάρσος, ἔτε μέλλον 
αἰδοῖ μέγννσιν. "Eorg«s δὲ vd μὲν ἀρεστερὰ 
φοεῷ σώματε ἀλεπορφύρῳ χλανέδε καλύπτων, ἃ 
δὴ «aà ὑπέσταλταε᾽ ἀκοντίῳ δὲ τὴν δεξεῶὼν éxe- 
ρεέδεε, ἐχχειμένῳ τῷ γλουτῷ, xal τῇ πλευρᾷ 
διορωμόνῃ" βραχίων τὸ οὕτοσὶ γυμνὸς δίδωσεν 
ἡμῖν ἐς τὸ ὁρώμενα λέγεεν. Σφῳυρὸν μὲν αὐτῷ 
«δ κούὔφον δπ᾿ εὐθείᾳ τῇ χνήμῃ» xal ἐπεγουνὶς. 
αὕτῃ ἐλαφρὼ ὑπὲρ κνήμης, μηροί τὸ ἀπέρετ-- 
τοι, καὶ ἰσχέον ἀνέχομ τὸ “λοιπὸν σώμα. 
JlAsvod v8 εὔπνουν ἀποτορνεύουσα τὸ στέρνον 
xal βραχίων ξὺν ἀπαλότητε σῳφριγὼν, xo αὖ» 
δοχὴν ὠνεστηκὼς τὸ uévrQcov. ἯἾ Ἢ χόμη v8 οὐκ 
ἄγροικος, οὐδὲ ἐν αὐχμῷ ἀνεστηχυῖα, ἀλλ᾽ 
ἐπιχρεμαμένη τῷ μετώπῳ, ξυναπονεύουσα δὲ 


ταῖς τοῦ ἐούλου ἀρχαῖς. Ὁ δ' ἐν ποσὶ δίσχος 


&xev καὶ σχόπεε τε περὶ δαυτόν. '"Eoog τὸ xal 


35[xaodv] φαιδρὸς ἅμα καὶ κατηφής, καὶ Ζέφυ-. 


ρος ἐξ περιωπῆς, ἄγριον ἑποφαένων τὸ ὄμμα, 
αἰνέττεξλας ὦ ξωγράφος τὴν ἀπώλειαν τοῦ 


- 


- 
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μδερακζον,. Δισκεύοκεε δὲ ξῷ ᾿Αἀπόλλωνε πλά- 
Sos δμπνεύαας,. ἐμβάλλει τῷ Ζακένϑῳ. τὸν 
(xov. 


Xv. | 
MESE E ve 


θαυμάζεις ὁρῶν. ἐς, τοσοῦτον dyivat € 
ὁρμῶσαν , ἀγρίου 78 οὕτω συὸς καὶ τοσούτον 5 
«ὁρμὴν ὑφεσταριένην.; s Ὁρᾷς ydg ὡς ὕφαεμον 
μὲν «UrQ τὸ ὄμμα, Aog τὸ φρίττουσα, καὶ 
«ολὺς ὃ χατὼ τῶν ὀδόντων ἀφρός, ἐς πολὺ 
“ἰνεσετηκότων ^ καὶ τὴν αἰχμὴν. ἀτρέπτων. Τό 
18 &UQ9s, ὡς πρὸς λόγον τ βάσεε, ἣν δὴ xali1o 
τῶ. ἔγνῃ ταυτὶ δείκνυσι ; ταύρων ἀποδέοντα 
οὐδέν" οὐδὲ ydo τούτων παρέλεπέ TL ὃ ξωγρά-- 
(ρος, ἐντυπώσας αὐτὸ τῇ γραφῇ. Τὰ δὲ ὁρώ». 
μένα aci δειναὶ ἤδη.. Ἐμπεπτωχὼς. ydg. ὃ σῦς 
ἀγκαέῳ τούτῳ κατὰ τὸν μηρόν, κεῖτας Ó νεα- 15 
νέας , ἀϑρόον. ἐκχέων τὸ αἷμα, καὶ ἐς πολὺ 
ἀνεῤῥωγὼς τοῦ μηροῦ. ὍὭϑεν Ἕ ἐν χερσὶν ἤδη 
τοῦ ἄϑλου ὄντος. ἢ μὸν “Ἀταλάντη, ταύτην 
ydo εἶναε τὴν xó ὄόρην νοεῖν xen, πρόχειρον ἐπι- 
ϑεῖσα τῇ νευρᾷ τὸ βέλ Og ἐφήσειν ᾿ μέλλεε, 20 
"EormArar δὲ Sad. μὲν ὑπὲρ γόνυ » κρηπῖδα 
9? τοῖν ποδοῖν davrxrat. Καὶ αἱ χεῖρες ἐς 
&yL0y γυμναὶ διὰ τὸ ἐνεργὰς εἶναε, τῆς, ἐσϑὴ- 
σας ἐκεῖ ἐς περόνας ξυνεχομένης. Τὸ. δὸ aa Aog 
ἐῤῥενωπὸν ἐκ φύσεως ὄν, εἐνίστησεν ὃ χαερὸς 35 
ἐπὲ μᾶλλον ; OUX ἐφίέμερον βλεπούσης , αλλὲ 
τὸς τῶν ὀφθαλμῶν βολὼς ἐς τὴν τῶν δρωμμό- 
wev ἄψνγοίον τεεγούσης, "Οὐ νεανίαε δὲ ovros 
Μελέαγρος καὶ Πηλεύς (τούτους ydo δὴ τοὺς 
καϑελόντας τὸν GU» φησὶν τ γραφή)" ó. μὲν 30 
' ὀπερείσας ὃν προβολῇ τῷ λαεῷ ποδὲ éausov, Ó ^ 
Μελέαγρος, xa) vv pd δεν κηρήσας ἀσφαλῶς 
ἐχδέχοεοε τὴν ὁρμὴν τοῦ συός, λόχχην. ὑπο- 
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:ὀτήσας. Φέρε. δὴ qu) τῶ, sio? αὐτὸν eges, 
᾿Σπφρὸς ud» ὁ “νεανίας xo 'πάντῃ. ὀφριγῶν" 
Κνήμωε δ᾽ αὐτῷ. δὐπαγεῖς σαὶ ἀρϑαέ, φέρειν 
"5$ ἂν τὸ τοῖς δρόμοις ἑκαναΐ, καὶ. ἱφεσεωρμένῳ 
Saw dx χειρὸς ἀγῶνα φύλαχες ayaD ai. AMg- 
óc τὸ £v» ἐπεγουνέδο ὁμολογῶν τοῖς 3G) * 
aub igyíov: οἷον διδόγαε ϑαρσεῖν, ὡς οὐκ dva- 
πραπησομόνου απὸ τῆς τοῦ OvOg 6€ ἐμβολῆς τοῦ 
φϑοαγίου τα πλεψρά τ βαϑεῖα, xa) perso εἰπέ- 
"10 — καὶ στέρνα τὸ μέτρρον προβρκϑέμενα, 
xaà βραχίων. διηρϑρωμόνος ) xc) ὠμοε πρὸς 
αὐγένα ὁ ἐῤῥωμένον ᾿ξυνάπτοντες, ad ,βάαεν 
αὐτῷ διδόντες" χόμη τὸ ἡλεῶσα oci ἀνεσεηκυῖας 
"Uv ὑπὸ τοῦ τῆς ὁρμῆς ἐνεργοῦ, PT T) χαροπὸν 
16 ἑκανῶς δεδορκὸς τὸ ὄμμα" ἥ ve ὀφρὺς. οὐκ 
᾿ἀνειμόνη, εἰλλ' ὃν τῷ ϑυμῷ πᾶσα: καὶ ἢ τὸῦ 
φροσώπου κατάσεασις;, OU ξυγχωροῦσα sp) 
“άλλους τὸ A&yery , διῶ τὸ ἐπιτετάσθαε. ζΖαϑὴς 
4 δὲ λευχ)) ὑπὲρ γόνυ, καὶ xonsig ὑπὲρ σφειρόν, 
Φο ἔρεισμα ἀσφαλὲς τῇ βάσει, Χλαμύδα τὰ xoa- 
'“οβαφῆ ὑπὲρ αὐχένος xoAndgog , “τὸ ϑηρίον 
«“ορίσταταε. avg μέν 00e τα τοῦ. Orvéac. 
Πηλεὺς δὸ "ripis προβέβληται φοινεκοῦν φῶρορ. 
Μάμαεθα δὲ αὐτῷ ἢ παρ Ἡφαίστου ἐν χερσένς 
25 ἐχδεξομένῳ τὴν τοῦ συὸς ὁρμήν. Τὸ δὲ ὄμμα 
ἄτρεπεος xoà ὀξὺ δρῶν, καὶ οἷος μηδὲ ὑπερ- 
Bion ἀϑλον τ ἧς Κόλχους pad Iácovc 
ἐσῶε. 


, ΝΕ XVI. 
Μὴ δόδιϑε ἃ. παῖ, τὸν Εὔηνον.: ποταμὸν 
3οπολλῷ χυμαένοντα xa) ὑπὸρ τος ὄχϑας αἰρό- 
pevoy : γέγραπται γάρ. ᾿Αλλὼ μᾶλλον τὰ ἐν 


᾿αὐτῷ διασχεψώμεθϑα, ὅπη vs καὶ ὅπως ἔχεε 
τὸ τῆς τέχνης. Ἦ ydg ovx ἐπεσερέφεε σὲ πρὸς 


^ 
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&evsóv ὁ θεῖος Ἡρακλῆς, οὕτως ἐμβεβηκὼς 
uéog τῷ ποταμῷ ; wal yda ἐκλάμπων ἀπὸ τῶν 
ὀφθαλμῶν τὸν σνοπὸν μενρούντων,) πόξον τὸ 
'ἔχων ἐν τῇ λαιᾷ προβεβλημένῃ, ἔτε χαὶ τήν, Ós- 


διῶν dv τῷ τῆς ἀφόσεως τοῦ βέλοιις ἔχων σχή-5 


ματι. Ἐς μαξὸν ydo αὔτη. dX δ᾽ ἄμ εὔτοες περὲ 
τῆς νευρᾶς; 1o oU οὐκ αἰσθάνεσθαε δοκεῖς 
ἐπηχούσης τῇ τοὺ ὀϊσεοῦ ἀφέσεε; Ποῦ δὲ οὕτορ; 


΄Ὅρᾷς τὸν ὕσεατην ἀνασκιρεῶντα Κόνεαυρον; 
᾿Νέσσος δέ, οἶμαε, οὗτος, διαιρυγὼν ἐκ τῆς τὸ 
᾿«δολόηρ τὴν Ἡράκλειαν μόνος χεῖρα, ὅτ᾽ ἐπε- 


εἰροὔῦντερ. ἀδίκως αὐτῷ διάφυγμεν οὐδεὶς πλὴν 
ns Οἴχεταε δὲ καὶ οὗτος, ἄδικος ἐς 2 
φανείς. Πορϑμεύοντος γὰρ τοὺς δεομένους 
τούτου, ἐπισεὼς Ó Ἡρακλῆς ξὺν τῇ γυναεκδιδ 

᾿Δηϊξανείρᾳ καὶ τῷ nod) “Ὕλλῳ, ἐπειδὴ ἄπορος — 
à ποταμὸς ἐφαέγετο, τὴν γυναῖκα πορϑμεῦασε 
παρεγγυᾷ, αὐτὸς δὲ ἐπεβὰς τοῦ δέφρον, ξὺν 


^» 


và said) ἐχώρει διὰ τοῦ. παταμαῦ, Κωνταῦϑα 


— à μὲν xaxag ἐδωὼν τὴν γυναῖκα, ἀτόποις ἐπε- 30 


σύόλμα, τῆς ὄχϑης ἐπεβάς. 'O δὲ βαῆς ἐπαύφας 
6 Ἡρακχλῆρ τοξεύεε κατὼ τοῦ Νέσσον. Γεγρά- 
φαταε δὲ ἡ ud» Δηϊάνεερα ἐν τῷ τοῦ κεμδύνου 
σχήματε, καὶ περεδεὴς ἐς τὸν Ἡραχλέα τὰς 

ζρας τείνουσα. Ὁ dà Νέσσος dors τὰν ὀϊσεὸν 35 

ξάμενος, καὶ. περὶ ἑαντῷ Ἵ σφαδάξζων, οὕπω, 
δακεῖν, τὸν ἑαυτοῦ Ἐδιφρον 'ἀπόϑετον ἐς Hoa- 
«λέα τῇ Δ4ηξανείρᾳ δεδωκώς. Τὸ δὸ παιᾶδον 
ὁ Ὕλλος ἐφόστηκε μὲν τῷ πρώτῳ δέφρῳ, κατὸ τῆς 


 ἄνευγος OtDévrov, ὥςτε ἀτρεμεῖν, τῶν ἵππων. ὅο 


Κροτεῖ δὲ ὑφ᾽ ἡδανῆρ τὰς χεῖρας, γόλωτε δοὺς 
ἃ μήπω ἔῤῥωταε. 


SJIMAGINES S14 — A39 


XVII. 
OIAOKTH'THZz 


Ὃ μὲν ἐπὶ τῷ στρατηγεῖν ἔτε, wol τοὺς 
à&x Μελεβοίας ἐπὲ Τροίαν ἀνάγωμ τεμωροὺς 
ἹΜενελάῳ xard τοῦ Φρυγός, Φιλοχτήτης ὁ τοῦ 
Ποίαντος, γενναῖός που, χἀναφέρων ἐς τὴν 
δυφ᾽ Ἡρακλεῖ τροφήν. Θεράπων δηὴ γοενέσϑαε 
τῷ 'HoaxAsi ὃ ἀελοχτήτης ἐκ νηπίου, ὅτε wa 
φορεὺὶς εἶναί οἱ τῶν τόξων, ἃ δὴ καὶ ὕστερον 
μεσϑὸν λαβεῖν παρ᾽ αὐτοῦ τῆς ἐς τὴν πυρὰν 
ὑπουργίας. Ὁ δὲ νῦν ἐνταῦϑα ξυμπεπεωκότε 
100,2 τὴν νόσον τῷ προσώπῳ, ξυννεφὴ ὀφρὸν 
ἐπὶ τὼ ὀφϑαλμὼ ἐφέλκων, κάτω ποὺ xoi ἐμ 
βάϑεε ὄντας, xal ἀμενηνὸν ὁρῶντας, πόμηνμ 
τὸ xal αὐχμοῦ πλήρη δεικνύς, καὶ τὴν yt- 
γνεεόδα ὑπανεστηχὼς xal φρέττων, καὶ Qoxu 
15 αὐτός v8 ὠμπισχόμενος, καὶ τὸν ταρσὸν καλύπο 
τῶν, τοιύνδε, ὦ παῖ, διδωσε λόγον. ᾿ἄνα- 
πλέοντες ἐς Τροίαν οὗ ᾿Αχαεοί, καὶ προσχόντες 
ταῖς νήσοις, ἐμαστεύοντο τὸν τῆς Χρύσης βω- 
μόν, ὃν Ἰώσων ποτὸ ἑδρύσατο, ὅτε ἐς Κόλχους 
5οἔπλεε, φδιλοχτήτης τε ἐκ τῆς ξὺν Ἡρακλεῖ 
μνήμης τὸν βωμὸν τοῖς ζητοῦσε δεικνύς, Sy- . 
Ζορίψαντος αὐτῷ τοὺ Τδρου τὸν iov ἐς ϑάτερον 
τοῖν ποδοῖν, οὗ μὲν énl Τροίαν οἱ yao 
στέλλονται, ἃ δὲ ἐν Δήμνῳ ταύτῃ χεῖται, δια- 
25 βόρῳ, φησὶ XogowAug, καταστάζων ἰῷ τὸν 
πόδα. * * * 
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L NE EDU ἡ 
4 EIS XA4ATTPRON. |. 


T * Ἢ Sup sup A a uo ee 
“Ἄντρον ἦν τὶ mad Θήβας, τῶν. “Αἰγυπτίας, 
προςεεχασμόνρν βώρεγψε, δὶς ἕλεκας aUropuag, 
, ἂν κύκλῳ περὲ codo τῆς χῷς ἑλεττόμενον 
᾿πυϑμόνας. Οὐ ydo ἐπ' εὐϑείας ἀνοιγόβενον, 
5εἰς εὐθυπόρουνς αὐλῶνας ἐσχέζεξο, ἀλλὼ τὴν 
ὑπώρειον mtQuppéyov χαμπην, εἱπογείους ἕλεκαρ 
ἐξέτεινεν, εἰς δυςεύρεετοκμ πλάνην ἐχπίτεργς 
Ἴδρυτο δὲ ἐν αὐτῷ Σαῳᾳεύρου τὸ σχῆμα τε» 
γηϑὲν ἐκ λίϑου. Ἐῤστήχεε μὲν ἐπέ τόνος son» 
τοπίδος,) εἰς χορείαν εὐτρεπέξζων τὸ σγήμα, xad 
τῆς δεξιᾶς βάσεως τὸν ταρσὸν ἤπεσϑεν ἐξαίρων. 
ΜΜετεχειρίζετο xal αὐλόν, xal πρὸς τὴν χὴν 
πρῶτος ἐξανίστατος Τῇ μὲν ydo ἀκχοῇ μέλος. 
οὐ προρῆπεεὺ αὐλοῦντος, οὐδὲ ἣν ὁ αὐλὸς 
χδἔμφωνος" τὸ δὲ τῶν αὐλούντων πάϑος διῶ 
τῆς τόχκης εἰς τὴν πέτραν εἰρῆχτο. Εἶδες ἂν 
ἐπανεσεταμένας. xal φλέβας, ὡς ἂν ἔκ τένος 
γεμεζομόνας πνεύματος, χαὶ εἰς τὴν ἐπή χησεν 
τοῦ αὐλοῦ τὴν πνοὴν ἐκ στέρνων τὸν Σάτυρον 
4“ονασπῶντᾳ, καὲ ἐνεργεῖν ἐϑέλον τὸ εἰδωλον, . 
xal sig dymvíev τὸν λέϑον πέπτοντα. Εἶναε 
yàg ξπεεϑε xa) πγοῆς ἐξουσίαν ἐν ἑαυτῷ ἔμφυ- 
sov, xal ἄσθματος ἔἕνδειξεν, ἐγειρομένην 
οἴχοϑεν dx τῶν ἀμηχάνων πόρων. Ovx qv 03 


ε 


45 ὁ βρότητος μετέχον τὸ σῶμα, EM ἢ τῶν μελῶν 
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στοῤῥότης τὴν ὥραν ἔχλεπεεν, εἰς ἄρϑρων συ μ- 
μετρέαν ἀνδρικῶν τὴν ἐδόέαν τραχύνουσα. Καλὴ 
μὲν ydg κόρη" xooreg μαλϑακοὲ καὶ πρός- 
φοροε, xal μέλη ϑρυπεόμενα" Σατύρῳ δὲ 
Quy. ρὸν τὸ εἶδος, ὡς ἂν ιὀρξίου δοέμονος 15 
xal Διδνύσῷ exirdvrog. ΑΚισδὸς δὲ αὐτὸν 
ἐστεφάνουν, oU ἐσ' λεεμώνων. δρεψαμένης τὸν 
καρπὸν τῆς τέχνης" ἀλλ᾽ ὃ λέϑος ἀπὸ στέῤῥότητος 
εἰς χλῶνας χυϑείς, περεέϑεε τὴν κόμην εἰς συμ- 
βολήν, ἐπὶ τοὺς αὐχενέδυς τόνοντας ἐκ μετώπων 10 
προφέρπωφ. JIapedotü2ec δὲ ἀξ δι΄ Πέν; γανύ με- 
voc τῇ αὐλητεχῇ, καὶ ξναγχαλεσάμενος τὴν Ἠχώ,, 
ὥῥκέρ, οἷμας; δεδεῶς μή two φϑόγγον ἔμμου- 
cov ó αὐλὸς κινήσας, ἐντηχεῖν' ἐναπείσῃ τῷ. 
Σατύρῳ τὴν νύμφην. Τοῦτο ϑεασάμενοε τὸ χ5 
εἰδωλον, καὶ τὸν ἐϑιόπων.. λέϑον -ἔμφωνον 
Μέμνονος ἐπισεσύομεν γενέσθαι, ὃς προςεούσης : 
μὲν ξῆς Ἡμέρας ' ἐπὲ ταῖς παρουσέίαες ἐφαεΣ 
δυύνεϊο, ἀπεόύσης δὲ ἀνίᾳ βαλλόμενος 5πέν- 
ϑεμὸον ἐπόστενξ' καὶ μόνος ἐξ λέϑων ἡδονῆς 2o 
aV λύπης παρουσίᾳ δεοικούμενος, τῆς OLX ELO E 
ἀπέστη πὠφότητος, sig ἐξουσίαν φωνῆς vuv: 
ἀναισθησίαν ἐχκνεπήσας." | : 


| d ! 
ΕΙΣ TO BAKXHS ATAÁAAMA, 


“Οὐ ποιητῶν δὲ xal λογοποιῶν μόνον 
πνέονγται τέγνεε,, ἐπὶ τος γλώττας dx Ütow25 
ϑειασμοῦ πεδόντος, ἀλλὼ καὶ τῶν δημεουργῶνι 
Qi χεῖρες ϑειοτέρων πνευμάτων ἐράνοις Angel 
δαε. κάτοχα xol μεστὰ μανίας προφητεύουσε 
το ποιήματα. Ὃ veg δὴ Xxónag ὥςπερ Ew 
ξένος ἐπιπνοίας κινηϑείς, εἰς τὴν τοῦ ἀγάλμα-8ο 
τος Onpiovpyiky τὴν ϑεοφορίαν ἐφῆχε. — Tv 
δὲ ὑμῖν Owx: ἄνωθεν τὸν ἐνθουσεασμὸν τῆς 
τέχνης διηγοῦμαι; Ἣν Bóng: À ἄγαλμα. 00 7C 


" a) 
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λίϑου Παρίου πεποιημένυν, ἀλλαττόμενον πρὸς 
τὴν ὄντως Βάχχην. Ἔν γαῶρ. τῇ οἰχεία τά ἔξει 
“μένων ὃ. λέϑος, τὸν ἐν τοῖς λίϑοες νόμον dx. 
βαίνδεν ἐδόκει. Τὸ μὸν ydo φαινόμενον ὄντως 
b 7» εἰδωλον" 9 τέχνη δ᾽ εἰς. τὸ ὄντως ὃν ἀπηήγαγὲ 
“τὴν μέμησεν. Εἶδες ἂν, Ott. xal στερεὸς: ὧν εἰς 
“τὴν τοῦ ϑήλεος εὐκασίαν éuaAdrrero, γοργό. 
ητος διορϑουμένῃης ἐὸ ÜnAv; xol εἰς ἐξουσέων ** 
αἀμοερῶν κενήσδως; ἤδεε βώχχεθεσθαε, xa) tá 
ψοϑεῷ tiun τὰ ἔνδον ὑκήχει ᾿Πρόσωπόν." ya 
μὴν ἐδόντες ὑπὸ dgaoía υξστημεξν;. οὕχω δὴ 
καὶ αἰσϑήσεως συνείπετο δήλωμα, μὴ παρούσης 
αἰσϑήσεως, καὶ Βάκχηξ dx ϑαχχεύων ϑειασμὸς 
ἐμηνύετο, ϑειασμοῦ. μὴ πλήττοιτος. Καὶ ὅσα 
15 ρέρεε μωνέας οἰστρῶσα ψὺύχή, τοσαῦτα πάϑους 
ϑεόλο μὴ τῶ rix ouo ὑπὸ «ὃς τέχνης, doro 
à χραϑένέώά.  dvuro δὲ 5, κόμη ξεφύρῳ 
Goeiv, καὶ δὲς τριχὸς GvÜnsiv. λέϑος ὑπεσχέ- 
δι ζετο. | "OO xul μάλεστα τὰν λογεσμὸν ὑπεξο 
acé6rg, ὅτε xal τρεχὸς λεπτότητε λέϑος ὧν ἐπεί- . 
dero, xal πλοχάμων ὑπήχουσε' τοῖς pugil uae, 
cto) τῆς. ζωτοχὴς ἕξεως γεγυμνωρμένος, τὸ ζωτι- 
«κὸν εἶχον. Ἔφης ἂν, ὅτε καὶ αὐξήσεως. Gop- 
μὰς ἢ τέχνη συνεεφηγαγέν" - οὕτω καὶ τὸ ὑρώ- 
n5webyOr ἄπιστον, καὲὰ. τὸ Ju] - πιστὸν ὁρώμρνφε. 
ὯΝ γοὴν. ἀλλο καὶ (χεῖρας ἐνεῤγοὺς ἐπεδεέρ»,- 
'ψυτο.͵ Οὐ; γὸρ τὰν Bax vid? ἐτένασσε ϑύρσον, 
ὐλλά τε σρώγεον ἔφερεν, ὥςπερ εὐάξουσα, πεκρὸ- 
^. πέρας μενέἀῷ. σύμβολον. Τὰ δὲ ἣν χεμωίρας 
ὅστε, πλάσμα! πελεδνὸν τὴν χράαν. Καὶ ydyx τὸ 
VesÜxnxOc «ὃ. λέϑος ὑπεδύδκο". καὶ μέαν. οὐδαν 
Xu» ὕλην xe ϑανάτου καὲ Gong δεήρεε. τὴν 
μμησεν, κῆνιγροὲν ἔμπνουν στήσασων xai olay 
«ἡ ὐρεχομένην Κεϑαςρῶνος,. τὴν -09 dx τοῦ Base 
DS wit, Dovaraetomy .0i0rgev, xal τῶ αἰσϑή- 
-ὀεών᾽ aaopágetteroxv. τῆν. duis. Ὁ μὲν 
'οῦν. Σκόπας καὶ τῷῶς οἰ ψύχους εἰδωλοποεῶν 

3 


b 
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)ενέσεες, δημεουργὸς ἀληϑείας. ἥν, V xal τοῖς 
σώμασε τῆς ὕλης ἀπετυποῦτο cQ ϑαύματα. 
Ὁ δὲ τὼ ἐν λόγοες διαπλάττων 4ημοσϑένης εἰγάλ- 
ματα, μεκροῦ ac) λόγων. ἔδέςξεν εἶδος αἐσϑη- 
τόν, τοῖς γοῦ καὶ. φρονήσεως γεννήμασε. 0uy-$ 
κεραγνὺς τὼ τῆς τέχνης φάρμακα: Καὲ γνώ- 
ὄεσϑε. δὲ αὐτίκα, ὡς οὐδὲ τῆς οἔχοθεν “ενή:- 
σεως. βατέρητάε. ᾿τὸ «εἰς ᾿ϑεωρέαν προκεέμενον 
ἄγαλμα, dd xal. ὁμοῦ δεσπόζει. » "x«i dv z9 
χαρακτήρε; σώξεε τὸν οὐκεῖαν pe mm 
'δὲ τῆς βάκχης. τὸν deer] 


Hoc EM 
— EI TO TOT ἸΝΔΟΥ͂ ATA AMA, 


Παρὼ κρήνην ᾿Ἰμδὸς στή xe, ἐνάϑθημα 
τοῖς Νύμφαις ἐδρυϑείς. “Ἣν δὰ ὁ Ἰνδὸς λέϑος 
μελαενόμεγος," καὶ πρὸς τὴν: ἐπ᾿ φύσεως τοῦ 
évóvc. αὐτομολῶρ χροιάν. Eiy& O3 εὐθαλὴ , 5 
uiv «al οὔλην" τὴν yecnuv, ovx- ἀκράτῳ" $9. 
queo λᾷάμπουσων, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἄκρων. πρὸς 
«χόχλου Τυρίας . ἄνϑυς ᾿ ,ἐρέξουδον. -Oiox pup 
-οὐπάϑοῦσα xat vont Oytévn τοῖς πῤοφούνοις v5A- . 
nag ἡ So, ἂχ ῥιζῶν. ἀνεοῦσᾳ' μελἄντεφος ao 
“πρὸς τοῖς ἄκροις ᾿ἐπόρφυρεν. . ἰθφϑαλμοέ μρ: 
“μὴν οὐ δυνῇδον τῷ λέϑῳ. “Κατὰ Ἵ ydo τεὸς 
πῶν ὀμμάτων. κόρας πεῤιέϑεν λευχότης,. πατ’ 
“ἀκοῖμο τὸ μέρος τῆς métoac peer namro vong δὲρ 
xó  Asuxórtgov, «8^ 0 καὶ τῆς τοῦ Ἰνδοῦ φύσεως 25 
aj χρόα Asuxciverar. Μέϑη δὲ αὐτὸν éblorg- 
el τὸ μεμεϑυσμένον οὐ χαφορήψυσεν ἐδ τοῦ 
᾿λέϑου χρόα --- oU γὰρ ἦν αὐτῷ μηχάνημα τρὶς 
Ὑεσρεκεὶς φορνέξαε, σχόποντος. TOU μέλανος τὴν 
qué qv — ἐκ δὲ τοῦ ὀχήματος. »φφηγόρεξε τοῦ πο 2ο 
ϑους. “Παράφοσρός" vb yao eL κωράζων 
M56, OU Üvvd uevoc δρεέδε;ν: se) πόδο, ἀλλ᾽ na 
τρομεός va καὶ εἰς τὴν νῆν-ἀνλάξων: .Ὁ δὲ 
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λέϑος ὑπὸ τοῦ πάϑους ᾿ἐῴκεε: πληγέντε 3 xa 
ocovel σπαέρξε, τὸν ἀπὸ τῆς μέϑης δμρανέζων 
σεισμόν. Εἶχε δὲ οὐδὲν. d βρὸν tov Ἰνδὸῦ τὸ 
εἰδωλον, οὐδ᾽ εἰς. τὴν xarà χρόαν ἐξήσκητο χά- 
5Qty, ἀλλ᾽ εἰς μόνην τῶν μελῶν συμβολὴν 3ufe- 
ϑρωτο. Ldoxenüjg δὲ ἦν καὶ γυμνός, ὡς ἂν. 
τῶν Ἰνδειχῶν σωμάτων πρὸς τὸ τῆς ἀκμῆς. 
pure n sUOsQ» οἀπανδρέζεσθαε.. 


IV. b . 
EIZ TO TOT EPAATOZ 4T. 44M A, 


| Καὶ δτέρας ἑερᾶς τέχνης oí λόγοε προφη- 
τοτεῦσαε βούλονται. Ov γάρ μος ϑεμετὸν μή: 
καλεῖν ἑερὰ τέχνης γεννή ματα. Ἔρως ἦν 
Πραξιτέλους τέχνημα" , ὁ Ἔρως αὐτός, ris 
ἀνθηρὸς καὶ véog , πτέρυγας ἔ zov xo τ ó£a. 
“Χαλκὸς δὸ αὐτὸν ἐτύπου, xal ὡς ἂν Ἔρωτα 
16 τυπῶν» τύραννον ϑεὸν καὶ “μέγαν, καὶ αὐτὸς 
ἐδυναστεύετο. Οὐ γὰ ἠνείχετο χαλκὸς &y at 
τὰ πάντα, ἀλλ᾽, ὅσος $. Ἔρως ἐγένετο. Εἶδες 
ἂν τὸν χαλκὸν ϑρυπεόμενον, xal εἰς εὐσαρ- 
za ἐμηχάνως χλεδώντω" καὶ, ὡς βραχέως 
20 εἰπεῖν, τῶ ἀναγκαῖα πλη οὖν ἑαυτὴν τὴ» ὕλην. 
ἀρκοῦσαν. Ὑγρὸς μὲν ν μοιρῶν μεγαλειό- 
77506 * xe δὲ ἔχων συνῳδὸν τὴν xoóev, 
-εὐανϑὴς ἑωρᾶτο" τῶν δὲ κενήσεως ἔργων 
ἐστερημένος; ἕτοιμος ἣν δεῖξαι πένησιν. Εἰς 
35 μὲν ydg ἔδραν στάσεμον ἵδρυτο" ἠπάτα δὲ ὡς 
xaà τῆς μετεώρου κυρεεύων φορᾶς. Ἐγανροῦτο 
δὲ εἰς γέλωτα, ἔμπυρόν τε xa) μεέλεχον ἐξ óp- 
μώτων διαυγάζξων. Καὶ ἣν ἐδεῖν ὑπαχούοντα 
τῷ πάϑει τὸν χαλκόν, καὶ δεχόμενον εὐκόλως 
ϑοτὴν γέλωτος μέμησιεν. Ἴδρυτο δὲ εἰς μὲν τὴν 
κορτρρὴν τὸν δεξεὸν ὁπεκάμπεων καρπόν; τῇ. 
δὲ ἑτέρᾳ μετεωρέξων τὸ τόξον, καὶ τὴν τῆς 
βάσεως. ἀοῤῥοπέαν ἐπεκλίνων inb τὰ λαεά, Τὴν 
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jde r$ ἧς ἀριστερᾶς͵ ᾿λαγόνος ἔκστασόν ἀνίστη,. 
πρὸς ἐϊ εὐμαρότητα τοῦ χαλκοῦ" τὸ σεεγανὸν. 
dxxAdoag. Πλόκαμοε δὲ αὐτοῦ τὴ» κδραλήν. 
ἐσχκίαζον ἀνϑηροὶ καὶ. ἔνουλοε, νεοτήσεον ὕπο- 
λάμποντες ἄνϑος. Kal ἦν ϑαυμαστὸς 0£0g 5. 
ὃ χαλπόφ. Ἰδόντε μὲν ydo ἔρευθος. ἐπέστελϑεν 
ἐξ &xoov βοστρύχων αἰρόμενον" ἀψαμένῳ δὲ: 
2» ϑοὶξ ὑπεξανέστατο, μαλϑδωαπκεζομέγη πρὸᾷ : 
τὴν αἰσϑησεν». Ἐμοὶ δὲ ϑεασαμένῳ τὴν τέχνην 
ἔπηξε πεστεύεεν, ὅτε xai χορὸν ἤσκησε κενού- τὸ 
μένον Δαίδαλος, xal χρόα παρεῖχε αἰσϑήσεες;, 
ὅπου Πραξιτέλης εἰς τὴν εἰκόνα τοῦ "Ἔρωτος 
δνέϑηκε μωκροῦ «al νοήματα , ναὶ zréQvys 
τὸν dnx τέμνειψ ἐμηχανήσατο, | 


| V. 
- EIE TO TOT NAÁPKIXZOT UWTAAMA. 


᾿Αλόος jv, xal ἐν αὐτῷ worn πάχχαλος 15 
, éx μάλα. καϑαροῦ xu διαυγοῖ c ὕδατος" εἰστή-. 
xt. δὲ ἐπ’ αὐτῇ Νάρκισσος ἐκ λέϑου λευχοῦ 
πεποιημένος. Παῖς Hv, μᾶλλον 08 ἠΐϑεος, 
ἡλεκεώτης Egan, ἀστραπὴν οἷον ἐξ αὐτοῦ 
ΖΟΣ σώματος ἀπολάμπων κάλλους. Ἣν δὲλο 
εοεόνδε τὸ σχὴ μα. Κόμαιρ ἐπεχρύσοες ἤστραπτε, 
κατὰ μὲν τὸ μέτωπον τῆς τρεχὸς ὁλεσσομένης 
eic κύκλον, ward δὲ τὸν αὐχένα xtyvuévng. 
εἰς νῶτα. "Ἔβλεπε δὲ οὐκ ἀκράτως. γαῦρον, 
οὐδὲ ἱλαρὸν καϑαρῶς. Ἐπιπειρύκεε yde ὃν 45 
τοῖς ὄμμασε ἐχ τῆς τέχνης καὶ Arm, tva pesa. 
τοῦ Ναρκίσσοιι χαὶὲ τὴν τύχην η εἰκὼν pun 
TOt. Eorairo δὲ ὥςπερ oí Ἔρωτες, οἷς καὶ 
τῆς ὥρας τὴν ἀκμὴν προρείκασῦτο. Σχῆμα δὲ 
ἦν τὸ χοάμαῦν τοεόνδε. Πέπλος λευχανϑείς, το 
ὁμόχρως τῷ σώματε τοῦ λώου, περεϑέων eg C 
πύχλον, xard δὲ τὸν δεξιὸν ὦμον περονὴ5 
ϑείς, ὑπὲρ γόνυ χατα βαίνων, ἐπαύεεα, μόνην 





4 896. STATVAE e 5. ETT 
gió «οὐ πορπήρεκπος ᾿ἐλειαδερῶν τὴν" χεῖρα. 
Οὕτω δὲ ἦν ἁπαλὸς xal πρὸς πέπλου γεγονὼς 
μέμησεν, a χαὶ τὴν τοῦ φώματος Oro d ute 
χοόαν, τῆς ἐν τῇ περεβολῇ λευκότητος τὴν ἐν 
oic μόλεσον Ἷ αὐγὴν ᾿ἐξεέναε συγχωρούδης. 
"Eorz δὲ καϑάπερ κατόπερῳ τῇ πηγῇ χρώμενος, 
καὶ εἰς αὐτὴν περιχέων τοῦ προσώπου τὸ εἶδος. 
HU δὲ φοὺς dU αὐτοῦ δεχομένη χαρακτῆρας, 
τὴν αὐτὴν εἰδωλοπορίαν nvvev, εἷς δοκεῖν ἀλλή: 
τολοες ἀὠντεφελοτεμεῖσϑαι τῶς gvosg. Ἢ au» 
γὰρ λέϑος ὅλη. πρὸς ἐκεῖνον μετηλλάττετο, τὸν 
OvrGg παῖδα" ἡ δὲ πηγὴ πρὸς τῶ ἐν τῇ -λέϑφ 
μηχανή ματα τῆς τέχνης εἐντηγωγέζετο, ἐν ἀσω-« 
ματῷ Or ματε τὴν ὃχ σώματος ἀπεργαξομένη 


λδτοῦ παραδείγματος d ἁμοεότῃτα, xal τῷ ἐκ τῆς &- 07 


κόνος χατεχομόνῳ σκεάσριατε οἷόν τενα σάρκα 
τὴν τοῦ ὕδατος φύσιν περιϑεῖσα. Οὕτω δὲ ἦν 
ζωτεκὸν καὶ Eumvovy τὸ χαϑ' ὑδάτων σχῆμα, 
ἐς αὐτὸν εἶκμε δοξάσαι τὸν Νάρπεσσσν, ὃ 
20dnl πηγὴν ἐλϑόντα, τῆς μαρφῆς αὐτῷ κα 
φδάτων ὀφϑείσης, aga Jvugouc τελευτῆσαξ 
λέγουσιν, ἐρασϑέντα τῷ εἰδώλῳ σνμμέξαε, 
καὶ Ψνῦν ὃν λεεμῶνε φαντάξεσϑαε, ἐν ἡρεναῖς 
" ges avOovvra. Εἶδες δ᾽ ἂν, ὡς εἷς ὧν ὃ λίϑος 
25 τὴν χρόαν, xai ὀμμάτων κατασκευὴν ἥρμοξε, 
xai ἡϑῶν ἑστορέαν ἔσωξε, καὶ αἰηϑήσεες &ves 
δείχνυτο, καὶ πάϑη ἐμήνυε, xai πρὸς τριχώς 


ματος ἐξαυσίαν ἠχαλούϑεε, εἰς ἣν τρεχὺς 


καμπὴν λυάμενος. Τὰ δὲ οὐδὲ λύγῳ ᾧητόν, 
ϑολέϑορ εἰς ὑγρότητα κεχαλασμένος , eal FABER: 
fiov σώμα τῇ οὐσίᾳ παρεχόμενος. Στερεωτέρας 
ψοὶρ τετυχηκὼς φύσεως, τρυφερότητας͵ ἀπέστελ- 
λὲν αἰσϑησεν, εἰς ἀραιόν τινὰ σώματος ὄγκον 
*. διαχεόμενορ. Μετεχεερέξζετο δὲ xai σύριγγα, 
3536 νομέοες ϑεοῖς ἐκεῖνος ἀπήρχετο, καὶ τὴν 
ἐφημκέαν xau τοῖς μέλξδσεν, εἴποτε μουσεκοῖς 
φαλεηφέρεφ, πρρφρομελῆσαε ποϑήσειξ. .. Tovsov 
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ϑαυμάσας, ὦ νέοι, τὸν Νάρκισσον, καὶ Hy 
μὰς παρήγαγον, s; Movaov αὐλὴν. ὑποευπω- 
σάμενος. Ἔχεε δὲ ὁ λόγος, ὡς xal xj εἰκὼν εἶχεν. 


VI. ; 
ΕΙΣ TO EN ZIKTANI AP44MA TOY ΚΑΙΡΟΥ͂. . 


. Ἐϑέλω δέ coc καὶ τὸ “υσέππου δημιούρ- 
γῃμα A τῷ λόγῳ παρασεήσαε, ὅπερ ἀγαλμάτων 5 
kA. TOV ὃ δημεουργὸς τεχνησάμενος, Σεκυω- 
γέοες εἐς ϑέαν προὔϑηχε. Καερὸς ἦν εἰς &yaAua 
ξετυπωμένος ἐκ χωλκχοῦ, πρὸς τὴν φύσεν ὧμιλ- 
λωμένης τῆς τέχνης. Παῖς δὲ xv ὃ Καιρὸς 

ἡβῶν, ἐκ κεφαλῆς 8g πόδας ἐπανϑῶν τὸ τῆς το 
2/9ng ἄνϑρς. Ἦν δὲ τὴν μὲν ὄψεν ὡραῖος... 
σείων ἴουλον, καὶ ζεφύρῳ τινάσσεεν πρὸρ ὃ 
βούλοιτο καταλιπὼν τὴν κόμην ἄνετον. Τὴν 
δὲ χρόαν εἶχεν ἀνθηρών, τῇ λαμπηδόνε τοῦ 
ῥώματος. τὰ ἄνδϑη δηλῶν. Ἣν δὲ Διονύσῳ κι5 
xard τὸ πλεῖστον ἐμφερής. To μὲν yog μέ. 
τωπα χάρισιν ἔστελβεν' αἱ παρειαὶ δὲ αὐτῷ 
εἰς ἄνϑος ἐρευθϑόμεναε᾽ νεότήσεον ὡραΐζοντο, 
δπιβάλλουσαε τοῖς ὄμμασεν ἁπαλὸν ἐρύϑημα. 
Ἐϊστήχεε δὲ ἐπέ τεένος σφαέρας, ἐπ' ἄχρων τῶν a0 
ταρσῶν βεβθηχώς, ἐπεερωμόνος τὼ πόδε. "Ens- ᾿ 
φύχεε δὲ οὐ νενομεσμένως ἡ ϑρίξ' ἐλλ᾽ ἡ μὲν 
κόμη xard τῶν ἀφρύων ἐφέρπουύσα, ταῖς πα- 
ρεεαῖς ἐπόέφεεδ τὸν βόστρυχον" vd δὲ ὄπισϑεν 
y» τοῦ Καιροῦ πλοχάμων ἐλεύϑερα, μόγην 25 
τῆἣν ἐκ γενέσεως βλάστην ἐπεφραίνοντα τῆς 
εριχός, Ἡμεῖς μὲν οὖν ἀφασίᾳ πληγέντες πρὸς 
ξὴν ϑέαν εἰσεήκχειμεν τὸν χαλκὸν ὁρῶντες, ἔργα 
φύσεως μηχανώμενον, καὶ τῆς οὐμνεέίας ἐπ βοέ- 
wovra τάξεως. Χαλκχὸς μὲν ydQ ὧν ἐρνθραΐ: 30 
vtr0* σχληρὸς δὲ ὧν τὴν φύσεκ διεχεῖτο ua- - 
ϑαχῶς, xov τῇ τέχνῃ πρὸς ὃ βούλοιτο. Σ'πᾷ»- 
ψίζων δὲ αἰόϑήσεως ζωτεκῆς) ἔνοένον ἔχεεν 
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ἐπεστοῦτο 4ἣν ᾿αἴσϑησεν. Καὶ ὄννως Pvejjapwro 
πάγεον τὸν ταρσὸν. δρείσοσ" ,ὁσεὼς δὲ ὁρμῆς 
ἐξουσία» Pyem ἐδείενωεο, “πέσον τὸν ὀφϑαλ 
μὸν ἡπάτα, εἷς καὶ τῆς εἰς. τὸ πρόσω χυρεεύων 
5 φορᾶς, καὶ sop τοῦ δημασυργοῦ λαβὼν xod. 
φὴν dégiov πλῆξεν τέρενεεν, ἐὲ βούλοιτο, ταῖς 
πεέρυξε. Καὶ τὸ μὲν ἡμῖν ϑαῦμα τοιοῦτον 
j*. El; δό τίς τῶν περὶ rdg τέχνας σοφῶν, 
καὶ εἰδότων σὸν αἰσθήσει τεχνεκωτέρᾳ τ τῶν 
το δημιουργῶν ἀνιχνεύεεν Oavuata, καὶ λογε- 
σμὸν ^l ἐπῆγε τῷ τεχνήμιιτε, fü» τοῦ καιροῦ 
δύναμεν dv τῇ τόχνῃ σωζομόνην ἐξηγούμενὸρο. 
ἀὸ μὲν uU πεέρωμα τῶν φσαρσῶν αἰνέτετεσθαι 
τὴν ὀξύτητα, xal ὡς τὸν πολῦν' ἀνελέγτων 
15 αἰῶνα φδρετείε ταὶς Ὥραες ἐποχούμενος. Tuv 
δὲ ἐπανθοῦσαν ὥραν, Ore πᾶν εὔχαερον dr 
οὐραῖον, xul μόνος κάλλους δημιουργὸς ὃ xat- 
θός. To δὲ ἀκηνϑηχὸς ἅπαν ἔξω τῆς καιροῦ 
. Τὴν δὸ werd τοῦ μετώπου κόρην, 
20 ὅτε προςεόντος μὲν αὐτοῦ λα βέσϑαε óc 0*, 
παρελϑόνεος δέ, 5 τῶν πραγμάεων ἀκμὴ ovve 
εξέρχεται, καὶ ovx ἔστεν ὀλογωρηϑόνεα λαβεῖν 
τεὸν Καιρόν. ᾿ 


VII. 
EIZ TO TOT OPOEOZ ATAAM.A. - 


Ἐν τῷ Ἑλικχῶνε, τέμενος δὲ τῶν Μουσῶν» 

25 δπηδρὸν ὅ ᾿χῶρος, παρὼ τουὰ Ὀλμεεοῦ τοῦ πον 
φαμοῦ ῥύακας, xal τὴν ἐοειδέα AInyáaov: κρῆ» 
wyv; Ὀῤφέως ἄγαλμα, “τοὺ τῆς - Καλλεόπης, 
“αροὶ τς Μούδας eleven, Dev μὲν πάλλε- 
vro» Ὃ ydo χαλκὸς" τῇ τέχνῃ συναπέτιχτϑ τὸ 

. δοσάλλος, τῇ δὲ τοῦ σώματος ἀγλαΐᾳ τὸ pes 
) — εἧς φυχῆς. Ἑ χόσρεεε αὐτὸν 
vid e ἙΜρσωνή » χθυσῷ" κατάστεχτος, ἀπὸ κὸν — 
ρυφῆς εἰς ὕψος ἀνίφχουσα". νων 03 ἐξ ὥμων 


154. /— ,CALLISTBATI 4 39g. 


ἀπαχύόμενορ sid πόδας, -τ-ελαμῶκε- χρυσέῳ κατὰ 
τῶν στέρνωγ ἐσφίγγετο. Kour δὲ οὕτως ἣν εὖ- 
ανϑής, καὶ ζωτεκὴν ἐπεσημαίνουσα «αἡ ἔμπνουν, 
ὡς ἀπατᾶν τὴν. αἴσϑησιν, ὅτε. καὶ πρὸς τὰς 
ξερύρου πνοὰς σειομένη. δονεῖτωε. 'H μὲν γορ δ᾽ 
ἐπαυχένεος xard νώτου χεϑεῖσα, ἡ δὲ ταῖς ὀφρύσεν 
ἄνωθεν δισχεδὴς ὁπεβαίνουσα, χκαϑαρὼς τῶν 
ὀμμάτων ἔφαενε τὰς βολάς. Τὸ πέδελον δὰ 
αὐτῷ ξανϑοτάτῳ χρυσῷ κατήνϑιεσεο, καὶ πέπλος 
κατὰ μῴτου ἄφεεος εἰς σφυρὼ χατήξε. [Ἤετε- κι 
χεερέζετο δὲ τὴν λύραν" d] δὲ ἐσαρέϑμους ταῖς 
Μούσαες ἐξῆπεο τοὺς φϑάγγους. Ὁ ydg xo^. 
κὃὡς χαὲὶ νευρὼς ὑπεχρένετο, καὶ πρὸρ τὴν ἑκά» 
στον μέμησεν ἀλλαττόμενος, πεϑηνέως ὑπήγδέο, 

. (qMexQoD καὶ πρὸς αὐτὴν τὴν ἠχὴν τῶν qUOy-15 
yov φωνήεις γενόμενος. Ὑπὸ δὲ τῶν ποδῶκμ 
φὴμ βάσιν οὐκ οὐρανὸς ἦν τυπωϑείς, οὐδὲ 
JlAsudós; τὸν αἰϑέρα τέμνουσαε,) οὐδὲ ἄρχτου 
περεσεροφαὲὶ Ἷ τῶν ὠκεωναῦ. λουερῶν. ἄμορξροι, 
ἐλλ᾽ ἣν πῶν μὲν τα ὀρνέϑων γένος πρὸς τὴν ῳδὴν 30 
éjsard usvov, πάντες δὲ οἱ ὄρειον ϑῆρες» καὶ ὅσον 
àv ϑαλάγεης μυχοῖς νέμεται, Ka ἵππος ἐϑέλ: 
ysro, avs) yaAcvov τῷ μέλεε xQatonusvog* xod 

' βοῦς ἀφεὲς vdg νομὲς τῆς λυρῳδέας ἤκουε" 
καὶ λεόντων ἄτεγχετος φύσις πρὸς τὴν dQuo-25 
| 94a» κατηυνγάζετο.  Eid:g. ἂν καὶ ποταμοὺς 
τυποὔντα τὸν γαλχὸν ἐκ πηγῶν 8nl τὰ μέλη 
ῥέοντας, xal χῆμα ϑὰλάσσης ὅρωτε τῆρ δῆς 
τηρούμενον, «xà πέτρας αἰσϑήαϑε πληττομόκως -. 
Θαυσεκῆς, Καὶ πῶσαν βλάσεην ὥρρον ἐξ ἠϑὼν $545 
τὴν μοῦσαν τὴν 'Oogexi)v σπεύδουσαν. Καὶ οὐδὲν 
μὲν ἦν τὸ ἠχοῦν, οὐδὲ τὴ» ἑρμονέων τὴν 
δυρῳδὸν ἐγεῖρην" ἡ τέχνη δὲ ἐν τοῖς ζώοις ταῦ 
msg τὴν μρυσικὴν ἔρωτας τῶ πῴϑη χᾳτεμήγυε,.- 
xa) ὃν τῷ χαλχῷ τὼς ἡδονὲς ἐποίεε φαένεσθαε, 55 
καὶ τὼ énavÓoUvsa. τῇ 60:086 τῶν ζώων 


ϑελχρήρρα ἀῤῥήτως ἐξξφαιμεν.. τὰ tf. οὗ 
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Δαιδάλῳ μὲν ἐξῆν, εἰ δεῖ τῷ 3 περὶ Κρήκην. 
πιστεύειν ϑαύματι » δενούμενα μηχανᾶσϑας 
ποιήματα, καὶ πρὸς ἀνθρωπένην αἰσϑησεν ἐχ- 
βεαζεσϑαο τὸν χρυσόν" a£ δὲ δὴ Ππραξετέλεεοε 

5 χεῖρες ζωτεκὼ δεόλου χατεσχεύαξζον τὰ ξεγνή- 
"ova. Adeo ἦν, καὶ Δεόνυσος p 
ji éou 1 σχῆμα μιμούμενος" οὕτῳ μὲν doa 
λὸς ὡς πρὸς σάρχα μεταῤῥυθμέξεσϑαε soy. 
χαλκόν" οὕτῳ δὲ ὑγρὸν. xa) κεχαλασμένον ἔχων' 

1070 σώμα, ὡς é£ ὁ ὁτέρας ὕλης, αἀλλὼ ung χαλκοῦ 

- sepuxóg" og χαλκὸς μὲν ὧν ἠρυϑραένετο, ζῳῆς. 
δὲ μεεουσέων ovx ἔχων, ἐβούλετο τὴν ἐδέαν. 
δερκνύναε, ρα μένῳ δά σοε πρὸς τὴν ἐμὴν. 
ὑπεξισέατο. Καὶ ὄντως μὲν ὃ χαλκὸς ἦν ors» 

ιδγωνάς, ὑπὸ δὲ τῆς τέχνης μαλατεόμενος εἰς 
.gdoxa, ἐπεδίδρασκε τῆς χειρὸς τὴν αἴσϑησιν,͵ 
Ἦν δὲ ἀνθηρός, d oórgsoc γέμων, ἑμέρῳ ῥεό--: 
pi5v0g, οἷον αὐτὸς Ἐὐρεπέδης 6v Βάκχαις ϑδρ. 
ποιΐἥσας ἐξόφηγε. Κισσὸς δὲ. αὐτὸν ἔσπεφρϑ 
χοπερεϑέων ἐν κύκλῳ. Ὡς «ἐσσθς ἦν ὃ χαλκχὸρ 
ει δὸς κλῶνας καμητόμενος , καὲ τῶν βοστρύχων 
τὸὺς ὁλεκτῆρας ἔφ ᾿'μετῴπου κεγυμένους avus 
στέλλων. Τέλωτος δὲ ἔμπλεως, ὃ δὴ καὶ now 
τὸς ἦν ἐπόκεενᾳ θαύματος, ἡδονῆς ἀφεάνας, 
a577]» ὕλην τεκμήρια, καὶ τὴν -παϑῶν δήλωῳσιψ. 
ὑποκρίνεσθαι τὸν χαλκόν, «Νεβρὶς δὲ αὐτὸν 
80x&"tv, οὐχ οἷαν εἰωϑεν ἃ Διόνυσος ἐξάπτε- 
prin ἀλλ᾽ εἰς τὴν τῆς δορᾶς μέμῃσιν ὁ gab, 
μετεβάλλετο. Ἑδστήκεε δὲ τὴν λύραν ὃπϑ- 

ὅ0 δον τῷ ϑύρσῳ. Ὁ δὲ ϑύραος ἡπάτα τὴν 

"" αἰσϑησεν. Ἔχ χαλχοῦ πεποιημένος, χλοερόν͵ 
σε καὶ τεϑηλὸς ἀπφρφστίλβεον ἐδοξάξεεο $ πρὸς 
αὐτὴν ἀριδεβόμενος τὴν ὕλην, Ὄμμα δὲ ἦν. 
πύρδιιδιαυχές, μανεκὰν ἰδεῖν, «Καὶ ydQ τὰ 
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βακχχεύσεμον ὃ χαλκὸς ἐνεδείκνυτο, xal dm 
ϑειάώζειεν ἐδόκεις ὥρπερ, oiu, ov Πραξιτέλους 
καὶ τὸν βαχχεῖον οἶσερον ἐγχαταμέξας δυνη- 
ϑόντος. ᾿ 

ΕΙΣ TO ΜΈΜΝΟΝΟΣ ATAAMA, 


᾿Ἐϑέλω δέ cos καὶ τὸ έμνονος ἀφηγή-5 
σασϑαε ϑαῦμα. Καὶ ydo ὄντως παράδοξος ἡ 
ἐέχνη xal πρέξετων ἀνθρωπένης χειρός. Tov 
Τιϑωνοῦ έμνονος εἰκὼν ἦν ἐν Αἰὐϑιοπίᾳ ἐπ 
λέϑον πεποιημένη. Οὐ μὴν ἐν τοῖς οὐχείοις 
ὅροες ἔμενε λέϑος ὦν, οὐδὲ τὸ τῆς φύσεως το 
ὀεγηλὸν ἠνεέχετο, Ἷ ἀλλὰ καὶ λέϑος ὧν, εἶχεν 
ἐξουσίαν φωνῆς. Νὺν μὲν ydo ἀνέσχουσαν τὴν 
Ἡκέραν προςεφϑέγγεεο, ἐπεσημαένων᾽ τῇ φωνῇ 
τὴν χαράν, καὶ ém) ταῖς τῆς μητρὸς παρου-- 
σέαες φαεδρυνόμενος" νῦν δὲ ἀποκλενομένης 15 
εἰς νύχτα, ἐλεεινόν τε χαὶ ἀλγεινὸν ὅστενε, 
πρὸς τὴν ἀπουσίαν dvwusvog. ἩἨπόρεε δὲ 
οὐδὲ δαχρύων ὃ λέϑος, ἀλλ᾽ εἶχεν ὑπηρετούς 
ἕδνα τῇ βουλήσεε xal ταῦτα, Καὶ ἦν Μέμ- 
vovoc ἢ εἰχὼν μόνῳ μὲν τῷ ἀγνγθρωπεέῳ δεαλ-)ο 
λάττεειν uoc. δοχοῦσα σώματε, ὑπὰ δὲ τύχης — 
τινὸς ὁμοίας καὰ προαιρέσεως ἀγομένη κατηῦ- 
ϑύνετο. Εἶχεν οὖν' éyxssQnuéva χαὶ τὼ λυο 
' ποῦντα. Καὶ mme» ἡδονῆς αἰσϑησις αὐτὸν 
“ἀατελώμβανεν, ὑπὶ ἀμφοτέρων τῶν παϑῶν nÀgr-25 
τόμενον. Καὶ ἢ μὲν φύσες τὴν λέϑων γόνδσεν 
ἄφϑογγον παρήγαγε καὶ κωφὴν) καὶ μήτ 
ὑπὸ λύπης ἐθέλουσαν διοεκήσαε, μήτε εἰδυῖαν 
ἤσθηνας, ἀλλὰ wal πάσαις τύχαες ἄτρωτον" 
δχείνῃ δὲ τῷ Μέμνονος λίϑῳ καὶ ἡδονὴν 30 
παρέδωζχεν ἡ puoi, καὶ πέτραν ἀνέρεξεν ἐλα 
γεινῷ, καὶ μόνην ταύτην ἐκπισεάμεϑα τὴν véy- 
γην, νοήματα λέϑῳ xa φωνὴν ἐνϑεῖσων. Ὁ 


8:902. STAT YAE o. 1o. 2 a5 
μὸν ydo “Μαέδωλος μέχρε μὲν χενήσδως vio 
ψεξύετο, καὶ «“δύναμεν εἶχον ἡ. κείνου. τῴγνη 
ἐξιστάνας τὸς ὕλας, χκαὲ tig. χορείαν χενεῖνο. 
εἰμήχανον. δὲ. ἣν καὶ πορτελῷᾳ. ἄπορον», σαὶ 
᾿δρωνῆς μέτοχα πρωγματεύακαϑας. τὸ ποιήμα;α. 
«4ὲ δὲ «ὀϑεόπων χεῖρες mógoug. τῶν ἀμηχάνωψ᾽ 
ἐξεῦρανγ -κἀὲλδ τὴν ἀφωνέαν ἐξενίχηφαν cüg 
λώϑου. "Exsivo τῷ Μέμνονε καὶ τὴν Ἡχῷ 
λόγος ἀντηχεῖν, ὁπότε φϑέγγαοιτο,. καὶ γρερὸν 
106 ud» σκεναϊζαντε γοερὸν. ἀνεμιδέμπειν μέλος, εὖ- 
- παϑοῦντε δὲ ἀγνταποδιδόναΣ τὴν ἠχὴν ἀντέμῳ- 
pov. Ἐχεῖνο τὸ δημμεούργημα καὶ τῇ Hpégg 
σῶς νέας. ἐκοέίμεζε, καὶ. οὐκ εἰα μασκεύειν 
φὸν παῖδα, ὡς ἂν ἐντιτεϑείδης αὐτῷ ᾿ τῶν. dee 
ἀδδεόπων τέχνης τὸν ἐκ εῆἧς εἱμρρομένης dgavte 
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τεχγνηϑὲν À γειρῶν, ἃ καὶ τὴν ἐν ἄστροις 
40 ἐκληρούχησϑ. tÜyqv: ἄγαλμα δὲ οὐ πεστεύσο-- 
μεν, εἰς ὃ τὸς δυνώμεις ᾿Ασχληπεὸς ἀνέησεν, 
«àv προνοητελιὸν δπεεςάγωγ κρῦν, ἐπὶ τὴν κοενω- 
9íi«» τοῦ ἐνοιχκοῦντος τὴν δύναμεν τρέπειν; 
αλλ εἰς ἀνθρώπινα σώματα χατάγεσθαε τὸ 
abOsov Ódcousv, ἔνϑα χαὶ μεανθϑῆναε παϑή- 
ῥασεν, οὐ πεσεεύσομϑν δὲ εἰ, [ὦ] μηδὲν ἔγγονον 
παπέας, παραπέφυκεν ; Ἐμοὶ μὸν οὖν οὐ τύπος 
εἶναι δοκεῖ τὸ ὁρώμενον, ἀλλὰ τῆς ἀληϑείᾳς 
πλάσμα. Ἰδοὺ yaQ ὡς οὐκ ἂν ἠϑοποίητας j 
ϑοτόχνη, ἀλλ᾽ ἐνεεκονεσαμόνη τὸν ϑεόν, εἰς αὐ- 
σὸν ἐξέστωται. Ὕλη μὸν οὖσα ϑεοειδὲς. ἀνα- 
Séune νόημα" δημεούργημα δὲ χειρὸς τυγχάς 
φονσα, ἃ μὴ δηρμουργέαες ἔξεστε πράξτεξι, $ex- 
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4i pic. ψυφῆς. ὠῤῥήτων dnoriveovow.  IIoó6t- 
Via ^08 dor D'accuére δουλοῦται vv αἰσϑη» 
"ety. O9 ydp ' sg κάλλος ἐπέθετο» doynusite- 
vt&, dÀÀd παερῶν' xa ἵλεων dvaxevoUy Onus, 
fioc -ἄφραδτον ὑπασεράπεερ σορινότητος αἰδοῖθ 
χεγείσης.  HYoxdua δὲ ξλεχες δεύμενοι χάφε» 
wu», οἱ μὲν εἰς νῶτα τεϑηλότες dugeros xíyvv- 
vaL* οἱ. δὲ ὑπὲρ 'μετώπου πρὸς TÓC ὀφρῦς ἐπε- 
ϑαΐνοντες τοῖς ὄμμωσεν, eiAovvrot. . Οἷον dà 
d» τῆς ζωτοκῆς αἰτέας καὶ αὐτοὶ παταρδόμενοετο 
“δὲς m τῶν βοσερύχων καμπὴν σδυνελέττονταε, 
wd νόμῳ τῆς τέχνης μὴ πωϑομένης τῆς ὕληρ, 
ἀλλο νοούσης, "V ὅτε σχηματίζεε ϑεὸν καὶ δεῖ 
“δυναστεύειν. ' Τῶν δὲ γενομένων δέωϑότων 
'φϑειρεσᾶαε,.., ἢ τοῦ ayaAnatoc ἰδῥα Gra δὴ 15 
τῆς ὑγεέας τὴν οὐσίαν ἐν ἑασεῇ: φέρονσω;,. ἀ»- 
μὴν ἀνώλεθρον ἐπεκτωμένη ϑάλλει. Ἡμεῖς 
μὲν δή σοε καὶ λόγων, ὦ παῖ, νεαρῶν χαὲ 
μνήμης dyyóvov ὠπηρξώμεϑα. ΑΧελεύεις γάρ, 
οἶμαι. Πρόϑυμος δέ coc xal τὸν νόμον ἄδεεν,Ἅο 
δὲ γνέμοες VyBLUP. dE 
n «ον iSt À 

τ τ KZ ΤῸΝ ΠΡΑΞΙΤΈΛΟΥΣ EPOTA. 


Τεϑέασαι τὸν ϑεὸν. ἐπ’ ἀκχροἠόλεέ, ὃν. 
Πραξιτέλης ἔδρυσδεν'; ἢ δεῖ coc τῆς τέχνης ma- 
ᾳαστῆσαε τὸ πρᾶγμα; Παῖς ἦν ἁπαλός" τε καὲ 
ψέος, πρὸς τὸ μαλϑαχόν τὸ χαὶ νεστήσιον τῆς αδ 
τέχνης τὸν χαλκὸν μαλαττούσης. ! χλιδῆς δὸ 
ἦν xal ἑμέρον μεστός, καὶ τὸ τῆς ἥβης ἔφαενεν 
xiv/os Πάντω δὲ ἣν ἰδεῖν πρὸς τὴν τῆς tí 
ψης βούλησεν υἰμδεβόμενα. Καὶ ydg ἁπαλὸς 
y», μαχομόνην τῇ ἀπαλότητε τὴν οὐσίαν ὅο 
ἄγχων" καὶ πρὸς ἐὸ ὕχρὸν ἤγετο, ἐστερημένος 
ὑγρότητος. Ἀαὶ ὅλος ἐξέβαενε τῆς αὐτοῦ φό- 
σεως ὃ χαληὸς τὸὺς ὅρους, eg τον ἀληθῆ νὔ- 
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&ov μεϑεσέδμενος. "duvipor: 08 ὧν mvezueroc; 
xal τὸ ἔμπνουν ὑπεδύετο. ^4 yd^ μὴ -παρό» 
Aejfev ὕλη; μηδὲ siys τὸν gUvro, τούτω» d 
diíyvn: τὴν ἐξουσέαν ἐπορέξζετο. "Exoivovto: δὰ 
στὰς παρειες ἐρυϑήματε, ὃ δὴ. καὶ παράδοξον 
ν, χαλχὸν τιχτύμενον ὄρενθος. Καὶ soiree 
? ἡλεπέας ἄνϑος ἐκλάμπων. Κόμης δὲ εἶχον 
Auxag ταῖς ὀφρύσιν ἐπεβαένοντας. Ὃ δὲ. τῷ 
τελαμῶνὲέ καταστέφων τὴν κεφαλῆς κόμην, χαὶὲ 
10dx Ἵ τῶν - ὀφρύων ἀπωθούμενος: τῷ διαδήμανο 
zie τρίχας, γυμνὸν equa oid ἐτήρει. τὸ héroe 
Sov. Ὡς δὲ καὶ xasd μέρος ἐξητάξοριων ᾿ τὴν. 
τέχνην καὶ rà ἐν αὐτῇ. δὲ ἅλματα, εἰφεσέ 
 φφληγόντες εἰσεήκειμεν. Ὅ τὸ γὰρ χωλχὸς εὐ. 
185 τραφῇ καὶ λεπῶσων ἐπεδείκνυτο τὴν odo, 
λαὶ πρὸς τὴν tnc τρεχὸς μέμησιν μεϑηρμόξετο, 
órà μὲν βοσερύχων οὔλων nAaxalg συνεξέλε;. 
τόμενος, ὁτὲ δὲ ϑελούσῃ τῇ τρεχὲ ἐχταδὸν κατὼ 
νώτου χεϑῆναε συναπλούμενος, ὁτὲ δὲ ἐπετεῖνας 


| 20zQ μέλη προς. τὸ" σύντονον μεϑεσνάμενος. "Ou 


δὲ ἑμερῶδες, αἰδοῖ συμμεγέ(φ, ἐφροδισίον ἐρῶτε- 
λιοῦ γόμονμ χάρεεος, Καὶ γῶρ᾽ ἤδεε ζηλοῦν ὃ 
χαλκὸς τὸ ἐράσμεον, xaà ὑπήχουσε ἐϑέλοντε 
"$9 εἰδώλῳ γανρῶσαε. 'Αἀκένητος δὲ οὕτος. ὅ 
δθδὔφημος, ἔδοξεν ἄν 00L κενήσεως ustéyecy, καὶ 
Mg χορείαν - εὐτρεπέζεσθωε, | : 

| | . ΧΗ sé4 Wu 
ΕΙΣ AD4AMA ΚΕΝΤΑΎΡΟ —— 

Eig ἑερὸν sigedw σεμνόν τὸ xal μέγα, «ὃ 


civ χαλλίστην "εἰκασίαν εἰς Bavrà μεϑέστησω 
ὃν τοῖς προπυλαέοες τοῦ νεὼ ἐδρυμᾶνον ϑεώμαὲ 


b 


So Kévravgov, ovx ἀνδρὲ κατὰ τὴν Ὁ μήρεεον 


kxórva, ἐἀλλὼ ϑὴρίῳ παραχλήσεον ὑλήεντει 
᾿“ἄνϑρωπος. ἦν» "dot λαγόγος -astdy - 0. Ká»» 
ταῦρος, "εἰς. ἵππου ᾿ βάσεν τετραακελῆ. Aa yov. 








o 
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Τῶν. μὸρ ἵππῶν xol τῶν ἀνθρώπων d qug 
δξ. ἡμεσεέὰς τεμοῦσα Ὦ εἰς ἕν σώμα συνήρμοασϑ, 
40 μὲν ἀποχρένασα. τῶν μερῶν, τὲ δὲ ἀλλήλοις 
4εχνησαμένῃ σύμφωνα, Τῆς uin γὰρ ἀνϑρω- 
πένης, ὅσον ἐπὶ ἐξύος εἰς ἄχραν ὑποφέρεταε τὴμ5 

. βάσιν, ἀφεῖλε,. τοῦ δὲ ἕππον σώματος, ὅσον 
ἐπ᾿ ὀμφαλὸν καταβαίνει, τεμοῦσα, τῷ dvOQu- 
πεέῳ συνήγε τύπῳ οἷς τὸν μὲν ἵππον τὴν κε- 
φολὴν ποϑεῖν «καὶ τοιὶς . αὐχενέους τένοντας, 
xal ὅσον sg τὸ γῶτον καταβαΐξνον. εὐρύνδται, 19 
zo» δὲ ἀνύρωπον τὸν ἀπὸ ὀμφαλοῦ μέχρε τῆς 
βάσεως στηρεγμόν. ζητεῖν. Τοεούτου δὲ ὄντος τοῦ 
σώμωτος. εἰδὲς Gv ϑυμὸν ἐπεπλέογτα τῷ τεγνή. — 
pass , xai Ἶ ἠγρεωμένον τὸ σῶμα, καὶ τῷ προσ Ὁ 
ᾧπῳ τὸ ϑηρεῶδες ἐπανϑοῦν, xal τὸ τῆς τρεχὸς τΆ 
' κάλλεφσεα ὑποχρενομένην τὴν πέτραν, xal πάντα. 

σρὸς τὸν ἀληϑῇ τύπον σπεύδοντα. 


XIII 
EIS TO ΜΗΔΕΓΙΑ͂Σ ÁATAAMA. 


. - Εἶδον xe τὴν πολυϑρύλλητον ἐν ὅροεᾳ 
Μακεδόνων Μήδειαν. ioo ἦν μηνύων τὸ 
gc ψυχὴηξ εἶδαρ, ὠπομαξωμένης δὲς αὐτὴν τῆς 0 
ἐέχγης. τὼ συμπληροῦντα τὴν ψυχὴν. Καὲ 
yao λογισμοῦ κατηγόρεε τὸ δήλωμα, καὶ ϑυμὸς 
ὑπανέστατο, χαὶ πρὸς λύπης διάϑεσεν μετό- 
βαενεν ἢ εἰκών, χαὶ ὡς βραχέως εἰπεῖν, τοῦ 
περὲ αὐτὴν δράματος ἐξήγησις ἦν τὸ ὁρώμενον. a5 
Ὃ μὲν ydo λογισμὸς ὑπὲρ τὴν πρᾶξεν ἐδήλου 
τῆς γυναικὸς τὰ βουλεύματα" ὃ δὲ ϑυμός, τῇ 
ῥύμῃ τῆς ὀργῆς παραγραφόμενος τὴν φύσιν, 
πρὸς τὸ ἔργον ἤγειρε) τὴν &nà τὸν ψόγον ὁρμὴν 
εἰςηγούμεγος. Ἢ λύπη δὲ τὸν ἐπὶ τοῖς παισὶν So 
ἐπεσήμαενεν οἶκτον, sig τὴν μητρῴαν σύνεσεν 
ἀῤῥώστως 8x τοῦ ϑυμοῦ τὴν λέϑον ξλχουσα. 
Οὐ ydg ἄτεγχεός, οὐδὲ ϑηριώδης ἡ εἰκών, 


E 
- 
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WAR εἰς ϑυμοῦ αὶ “μανέρμᾳ ἔν ἔνδειξεν διησερω, 
ὑπηρετομψμόνῃ τοῖς τῆς κυναιπῷς φύσεως βου»- 
λεύμασεν. ἰκὸς. . ydo "v pesa τὸν χόλον κα: 
ϑαρεύουσαν. τοῦ. ϑυμοῦ, ἐπεσερέφεσθαε πρὲς 
δοίκτον, καὶ εἰς ἔννοιαν κα ἐρχομένῃν τοὺ χῶκχοῦ 
τὴν ψυχὴν οἰχείξζεσθαι. — Taura. μὸν τοῦ σῴ- 
ματος τὰ πάϑη ΠῚ εἰκὼν δμεμεῖτο" καὶ qv. ἰδεῖν 
τὴν λίϑδν. ὁσὲ μὲν ᾿φόρθυσων͵ τὺ» Üuudr ἐν. 


ὄμμασιν, ὁκὰ δὲ σχυϑραπὸν ὁρῶσων zu μας" 


10 λαττομένην. εἰς" στενότητα, ὥςπερ. ἄντεερυς τοῦ 


τεχνησαμένον τὴν ὁρμὴν" εἰς τῆς Εὐριπέδο 


δρρματοποιΐας πλήσωντος τὴν μέμησεν. Καὲ 
βονλεύεκαι συναγαβενοῦφα xal σύνεσεμ ἔμ- 
í xaà. εἰς Supr GyQuuLVEL TO ϑορ, τοὺς 
15 πεπηγότας τῇ φύσεε πρὸς. 1 τῶ ἔγγονα tne 
quAoyovíag ὅρους ἐκβάλλουσα, καὶ παεδροχών 
λόγων nera τὴν ἄνομον. σφαγὴν ἅπτέτρε. Ἣν 
δὲ αὐτῇ καὶ ξιφηφόρος ») χείρ, δεαπονεῖν é ἑτοέμη. 
τῷ ϑυμῷ, ἐπὶ τὸ μέασμα σπευδούσῃ, xal ἡ με- 
20 λημένη ϑρὶξ, τὸ αὐχμηρὸν ἐπισημαένουσά, καὲ 
στολή τες — — ( τῇ WU. . 


. - 


XIV. 
ΕΙΣ ATAAMAÁ A04MANTOS. 


| Σἰχὼν ἦν ἐπὶ ταῖς Σχυϑικαῖς ἡ Ἰόσεν, οὐκ᾽ 
εἐς ἐπίδεεξεν, αλλὰ «od ἀγωνίαν τῶν. γραφῆς. 
«αλῶὧν, οὐ κάλλους ὦ ὡς ἐξησκημένη., ᾿Εχτετύ- 
25 πωταε δὲ xar αὐτὴν ᾿Αἀϑάμας, μανέας οἰστρού- 
μένος. Ἦν δ᾽ ἐδεῖν γυμνός, αὗμῶτε φοινέσσων΄ 
τὴν “πόμην j Gjvejtouévoc τὴν τρίχα, παράφορος 
τὸ ὄμμα, ἐχπληξίας γέμων. Kal ὥπλεστο δὲ 
οὐ μανίέαες μόνον εἰς τόλμαν, οὐδὲ τοῖς ἐξ 
30 Ἐρεννύων δεέμασε δημοφϑόροις ἡγρέωτο, ἀλλὰ 
xal σέδηρος τῆς χεερὸς προεχϑβέβλητο, ἐκϑέοντε 
L 


, 
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παραπλήσιος: VH μὲν ya χεὶρ ὄντως ἦν dxi. 
γητος.- ἐδόκεε 0B οὐ τί vv τὸ στάσιμον, ἐλλὲ 
δόξῃ κχενήσεως * * * ὑπὸ τοῦ: φόβου χλωρόν 
τε καὶ vé vix c ὁρῶσα. Ἐνηγχάλέστο δὲ xa) 
παῖδα νήπιον, "δαὶ vv ϑηλὴν᾽ τοῖς χεέλεσεν 5 
αὐτοῦ ngonys , τὰς τροφέμους ἐπιστάζουσα 
πηγῆς τοῖς ᾿ τροφέμοες. ᾿Ἐπείγετο δὲ ἢ) εἰχὼν 

. «uà τὴν ἄχραν τῆς Σχιρῶνος xal τὴν ϑάλατο 
sa» τὴν ὑπώρειον. TO δὲ ῥόθιον" πρὸς ὕὑπὸ- 
δοχὴν ἐκολπαῦτο, κυμιαένεεν eo Og. Ka) Pe-10 
φύρου τὸ κατέχερ τὸ σώμα, λεγυρῷ πνεύματε 
τὴν ϑάλατταν κχατευνάζονετος. ἋὋ γῶρ δὴ 
'κηρὸς ἐφάνεαξζε τὴν αἰσϑησεν," ὡς καὶ πνοὴν. 
δημεουργεῖν ἐπιστάμενος, καὶ ἀνακονξίξεεν ϑα- 
λασσίους αὔρας, καὶ εἰς ἔργα φύσεως ἐπάγειν 15 
τὴν μέμησεν. Παρεσκέρτων. δὲ xol Y εἰνάλεοε 
δελφῖνες, τὸ ῥόϑιον ἐν τῇ γραφῇ τέμνοντες" 
καὶ ὁ κηρὸς ἐδόκεε διαπνέεσθαε, καὶ πρὸς τὸ 
τῆς ϑαλάσσης νομέζεσθαε μέμημα, πρὸς αὐτῆς 
τὴν ἐξουσίαν ἐξαλλαττόμενος. Ἐὲ γόμων roig20 
τοῦ πόνακος τέρμασεν “μφιτρέτη e Bud eLo- 
μόνη, ἀγρεόν τὸ καὲ φρικῶδες ὁρῶσα, wa 
ἡλεαχόν E σέλας ἐκ τῶν ὀμμάτων μαρρεαές- 
ρουσα. Νηρηΐδες δὸ περὲὸ αὐτὴν εἰστήκεσαν. 
“«“παλαὶ δὲ σαν αὕταε xo ,ἀνϑηραὲ προςιδεῖν, 25 
ood ἀφροδέσιον f, ἵμερον 8$ ὀμμάτων στάξουσαιε. 
“Ὑπὲρ δὲ ἄκρων τῶν ϑαλαττέων κυμάτων ἑὁλίσ- 
σουσαε τὴν πορεέαν ἔπληττον. Περὶ δὲ αὐτὰς 
εἰκεανὸς φεῦ ᾧχετό 78, μεκροῦ τῆς τοῦ ποταμοῦ 
χενήσεως καὶ κυμαίνεεν διδαχϑείσης. ὅο 
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P; 5, x." Oc: ἄνθρωπος, ϑηλ. D. C. — dürcdlira. iat, 
food D. C. — ' a. ἀδικεῖ. Iedit. — x«i σόφίαν. τήν. — 
ἐς. ad. — 3. ἥκει. ἐγγίζει. pertinet. D, C. — φορά. ὁρμη. Ὁ. Ὁ. -. 
ἔση, ὁμοία. --- ἀμφοῖν, τῆς ζωγῤαφίας xl τῆς ποιητιχῆς. p.c. 
— 4. ἔργα. κατορϑώματα. — — εἴδη. μορφάς. C. -- ξυμμέτρίων. 
tommensurationemque. L ἐπαινεῖ. στέργει. — 5. ἡ τἔχνη. ἡ io- 
)ραφία. D. C. — ἅπτετᾶι. tangit. In marg. ὥἅπτομαι cum genj- 
tivo. —: 6. βουλομένῳ, τινὶ ἄνῳ. — coq toda. philosophice 
dicere. εὕρεμα. (sic) yó. τὸ εὕρεμα. inveütio 8. esl picturá. —' 

9. εἴδη. ϑεωρίας, ---ἰ 8. λειμῶνας. campos. — γράφουσι. κοσμοῦσι. 
Ἂ C. — 9. βασανἴζονει. ἐπιμελῶς" Ἐξετάζοντι. D.'C. pérséru- 
tanti, — τὴν ἕνεσιν. τὴν αἰτίαν. D, C. — cé τέχνης. τῆς ζω"- 
γρθαφίας. D. C. — 10. plumas. imitatio. — εὕρεμα." inventio. — 
πρεσβύτατον. ἀργαιότατον. C. D. — ξυγγενέσταξον. ἔγγύεατον. 
D. C. cogatissima, D. — 11. εὗρον: ἀϊενόησαν. — 12. τὸ μὲν 
μέγος τῆς μιμήσεως. D. C, — τά. πλάττειν. ἢ πλαστουρ- 
qun. — χαλχῷ, οὗ ἀνδριανέοποιηταὶ. — δ. ξέοντέρ. ἤγουν 
οἱ μεταχειριζόμενοι. τὴν λυγδίνην. τὴν γλυφικήν. D. Ὁ. — 
16. 7fí«. Jovem. ὁ ἐλέφας. ol εἷς ἐλεφάντινα óotà γλύϊροντες. 
D, C. — πλαστική. ὡς εἰς γένος εἴδη. — 17. σνυμβέβληται. 
συντέϑειται. D. C. — 18. πράττει. ἀποτελεῖ. D. C. — 18. πλείω. 
τὰ πλείονα. πλείω" ἀτειχῶς ^y “σοφέζεται. ἐπινοεῖ. D. C, — 
20. ἑτέρα. ἄλλη. — ἀποφαίνει, ἀποδειχγύει. D. C. — 21. με- 
μηνότος. μαινομένου. D. C. — 2a. ἀλγοῦντος. λυπουμένου. 
D. C. — 25. αὐγάρ, λαβπήβονμςο. D. C. χρώματα. D. — 
24. ἥχιστα. οὐδαμῆ. D. C. — χαροπόν. χάριεν. reorvor. D.C. 
sgurinu iocundu. D. — 25. ξαγβϑήν, χρυσοειδῆ. —  26.yrvg- - 
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σήν. ἐρυϑράν. D. C. — ἡλιῶσαν. ὑπόλευχον. D. C. P. 4, 
1. ἐσθῆτος. ἱματίου. D. C. — — a. ἄλση. συνδένδρους τόπους. 
D. C. — ὅ. αἰϑέρα. τὸν οὐρανόν. D. C. — δ. ἔρωτι. πόϑῳ. 
ἀγάπῃ. --- αὐτήν. τὴν ζωγραφίαν. D. C. — 6. ἐχ Καρίας. 
ὄνρμα ἀπαρχίας ἢ πόλεως. — — 7. ξένον. φίλον. --- ἐτῶν. πρὸ 
χρόνων. --- 8, ἔγραφε. ἤγουν ἐζωγράφει. --- εὐμήλου. πα-- 
λαιοῦ ζωγράφου. D. C. — 9. ἐπίχαρι. τὸ τερπνὸν χαὶ χα- 
ριέν. D. C. — αὐτήν. τὴν ζωγραφίαν. — ὁ λόγος. ὁ παρώ». 
D. C. — 1o. ἐστορίας. συγγραφῆς rov, (pv αὐτῶν. D. C. — 
11. εἴδη. μέρη, ἰδέας. — ἀπαγγέλλόμεν. ξξηγούμεϑα. D. C. — 
12. ἀφ᾽ ὧν. ὁμιλιῶν. D. C. — ἑρμηνεύσουσι. συγγράψουσι. 
D. C. — 15. τοῦ dox(uov. τοῦ ἄκρου. D. C. ἀφορμαί. αἱ- 
τίαι. D. C, —. 15. πόλις. ἡ γνεάπολις. D. C. — 16. ἀστυχοί. πολῖ- 
ται. D.C. — 17. τὰς σπανϑάς. κατά. -- ἑλληκικοί. xarà τὰ ἤϑη 
τῶν λλήνων. — ig. παρεῖχεν. ἐδίδου. D. C. — τοῦ ξένοι. 
“φίλου. D. — 20. χατέλυον, κατεσχήνουν. D. C. — αἱ, τοῦ 
, Ζείχους. τῆς νεαπόλεως. — τετραμμένῳ: dqopdyr. D. C. — 
3a. ἐν ᾧ. προαστείῳ. D. C. — 24 ὀροφῶγ. στεγῶν. σχε- 
᾿παόμάτων. D. C. ---ἠ 45. ἤστραπτο. ἐλάμπετο. D: C. --- 
.26. τρυφή. χάρις. D. C. delicie. D. — vou. ἀνθηρὸν ἦν. 
ἐχοσμεῖτο. D. C. ᾿(ἄνϑηρα C.) — 47. ἐνηρμοσμένω». ἐντεϑερ» 
“μένων. D. — αὐτῇ. τῇ στοᾷ. D. C, --- οὕς, πέναχας. “τ 
28. ἀπαϑῶς. ἀπόνως. D. C. — συνελέξατο. ovr. D. C. --- 
29. αὐτοῖς. τοῖς πέναξιν. D. C, — 50. ἀπ᾿ ἐμαυχοῦ. ἀπὸ 
τῆς ἐμῆς γνώμης. D. C. — τὰς γραφάς. τὰς ἐν τοῖς ntvab 
ζωγφαφίας. D. C - 8ι:. κομιδῆ. λέαγ, Ὦ. C. — 33. ὃς. 
νέος. — éntqlarre. παρετήρει. D. C. — ἐπιόντα. ἐπερχόμε-- 
yop. D. ϑεωροῦνεα. D. c. m αὐτάς. ζωγραφέας. D. ὦ — 
54. ἑρμηνεύειν. ἐξηγεῖσθαι. D. C. — σχαιόν. τραχύν. ἀπαί- 
.Jevroy. D. C. --- 85, ἡγοῖτο. γομίζοι. D, C. — 57. προβε- 
βλήαϑο. προκεχρίσϑω. D. C, — Ῥ, 5, 2. ὑμεῖς. of λοιποὶ 
νέοι D. C. — ξυνειϑέμενοι, ἀποδεχόμενοι. D. G «στέργοντες, 
D. — 5. σαφῶς. φαγερῶς. D. C. ME OM 





OGABRUTLE 

: : ἀρ ded m Be : S 

P. 5, 5, ἔγνως. ἔνδησας;. D. C. —— ταῦτα." tà ἂν τῇ 'ὑποϑέσει 
ταύτῃ γεγραμμένα. D. C. --- 6. ϑαῦμα. παράδοξον. D. C. — 


ἡγούμενος. νομίζων. D. C, — | 8. γοεῖς. λογίζη. --- σὺ δέ, 
e "ut. D. C. — 9. ἡ γραφή. ἣ ζωυγσκφία. p, C. -— οἷσϑα. 
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. ιψώσκεις. — 10. τὴν γνώμην. vov σκοπόν», D. C -- «νίστησι. 
ἀναστῆναι λέχει. D. C — Σ᾿ ἐπὶ τῷ Π.. δια το» -Surcror 
- E0U Πακρόχλου.. D. C — az. πολεμεῖν. μάχεαϑαι. — κι, ἡ 
γραφή, ἡ ζωγραιρία. — 1& οἶδε. γενώσχει. — 15. σχαμάν-- 


ὅρῳ, ποταμῷ. D. C. — ὄρα. βλέτε, D. C, — 17. τὰ χρή-᾿ 
δέμνι. τὰ ὥχρα. D. τὰ προμαχιόνια. D; -- πεδίον. λιβάδιο». ὦ 


D. C. — τουτί τοῦτο. D. C. --- 18. ἀποχρῶν. ἀρχοῦν. ἔχα- 
γόν. D. C. — 19. ἀνσιξάξαι. ἀντιτεσαγμένην δέξασϑαι, D. C. 
- d gud τὰ ἐπυτολαζεῖ. D. C. — 2o. πεδίου. λιβαδίου. 


OC. — ax ἕρπει: βαδίζει. D. C. — δένδρα. ὡς niQupAe- — 


20578 D. C. — a5. ἀλγεῖ: Avnüra. D. C. — ἱκεξεύει. 
ἀξιοῖ. D. C; — ^35. κομῶν. κόμη» ἔχων. D. C, — 37. "τὸ 
ἄνϑος. τὸ χρῶμα τὸ ἐρυϑρόν. D. C. — τῇ εἰϑισμένη. τῇ ovy- 
ήϑει. D. C. — 18. ὄψει. ϑεωρία. D. C. — ἡλιῶϑδες. ὑπό-- 
λευχον. D. C. — — agr Ὁμήρον. ὡς μὴ ἀχριβολογουμέψου 
(ἀχριβολουμένου. D.) περὶ ταῦτα. D. C. 
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ΟΣ, ὃ κῶμος. 0 παραδιαβασεὴφ λεγόμενος. D.C. — 5. βρα- 
d on ἀργή. D. C. ὡς δύςληπτος. D. — 4. αὐτῶν. τῶν ϑυ- 
σῶν. D.C. — δ. τοῦ σώματος. ἤγσυν οὐ σχοτεινή. D. Ὁ. — 
6. ἀπὸ τοῦ 'xeioU. ἤτοι ὑπέρυϑρος. D. C. — T. ὀλβέους. 
πλουσίους. ἐὐδαίμονας. D. Οἱ — 8. ἁπαλύς. τρυφερός. D. C. — 
ὃ. χαθεύδει. Χχοιμᾶξφᾳε. D. C. — αἱ. τὰ dréorng. τὰ σεήϑη: 
D. C. — τῆς δειρῆς. τὸϑ λαιμοῦ. D. C. --- 15. προβολίῳ. μι- 
χρῷ - ϑορατίῳ.. Di Ο, — 15. σαίψοντος. Ἀἀολακεύοντος. D. C. 
γλυχαίγοντος. D. — 16. μετέρχητκι. μεταβαί»η. D. C. — sl; 
λήϑὴν. elc '᾿ἀναισϑησίαν. D. C. — συνέχει. συγχρατεῖ. Di: €. — 
17. δοξιᾷ. χειρί. D. C. — 18. xaradónSvuobrroc. ῥάϑυμον 
καὶ ἐχλελυμένην ἀποκελοῦνερς. — 10. δεδιώς. “Φοβούμενος. 
D. C. --- προςβάλλον. αὐτῷ 'προςεγγίζοντος πυρός. D. C. — 
20. παραφέρει. παρακχλίνει. T D. C. — a1. rà δεξιά, “μέρη; 
D. C. — aa. ἐκκλίνῃ. ἀποφύγῃ. D. C. — a5. τὸν druor. 
τὸν x«mvóv. D. C. — a4. ἀφιστάς. ἀποχωρῶν. D. C. — 
25. roig ἐν ὥρᾳ. τοῖς οὖσιν ἐν κάλλει. D. Ὁ. — τυφλώξεουσι. 
ἁμαυραὶ καὶ ἀκαλλώπιστοι φαίνονται. D. C. — 47. σμιχρά. 
ὄλέγα. — ἔλκονει. ἐπισπωμένῳ. D. C. — 80. λουτά. μέρη. --- 
$1. διηχρίβωται. ἀκριβῶς ἐχτέϑειται. D. Ο. "--- περιλάμποντος. 
κύχλῳ φωτίζοντος. D. C. — 32. ἐς φῶς. εἰς ἐπιφάνειαν. 
D, C. — 34. τοῦ εἴδους. rijs ϑερρίας. D.C. — Ρ..7γ, ἃ. ὁ 
ἄϑλος, ὁ ἀγών. D. C. — τὸ χαῦνον. τὸ ἐκλελυμένον. D, C. —, 
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5. x«l ἁπαλόν. καὶ rpogitgor: D. C; 4- ἃ, δδροσον τὸ olov 
ἔνυδρον. D. C. —' 5. τῆς ὀσμῆς. τῆς εὐωϑδὲκς. D; C. — 
9. προςβάλλει. προςεγγέζει. D. C. — - χρόταλα. ὄργανα xQov- 

cr. κύμβαλα. — 8. nag ὧν, λαμπάδων: — το. ὁρᾶσϑαι. 
φαίνεσθαι. --α τὸ. ξυνέξαίρεειε. συγνυψοῦτιοι. “- 11. λεώς. 
λαὸς ἀττικῶς. D. C. ξέται. ὁρμᾷ. C. --- 12. παρὰ τὸ οἰχεῖον. 


ἔξω τοῦ συνήϑους. — χά, ἀνδρίζεσϑαι., ἀνδρὼ “στολὴν φο- 
. Qux. — καί, τὸ ἀντίπαλιν. D. C. — — 15. 9iiv βαίνειν. 
γυναικοπρεπῶς περιπατεῖν... T 16. τὸ ἱλαρόν. τὸ χά- 
Qu. --α 10. JL ΙΕ ΕΙΚΕ: ᾿ἀπαναίνεται- — 30. αὐτά. τὰ ἄν- 
ϑη. — 21. δεῖται. aere. — 23$. irre «κρούει. - τρόπῳ. 


τῷ εἴδει. D. C... ἐπε τῆ : 
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T P icta 
P. 7, 37. αὐτῶν. τῶν ὐϑων. D. e. — JN διὰ pone 
doc ἐγένετο. — 3o. ἐχμεμύϑωται. μυϑικῶς ἐχτέϑειξαι. — 
S2. πλεονεξίαν. διὰ τῶν ἐπιμυϑίαν. .--- P. 8, 1. ἀπάτην. 
δολιότητα. — αὐτῷ. τῷ Alano. — 5. ἄφωνος. ἄλαλος nap 
δὐτῷ τῷ αἰσώπφῳ. — ὑφ᾽ ὧν». μύϑων. “-- ἀ, σταιδία, οὗ γέοι. v . 
6. τὸν αἴσωπον. τὰν μυϑοποιόν. πα φοιξῶσιν». ἔρχονται. -α 
7. ταινίαις. στεφάνοις.. --- ἀναδήφοντερ. «σεειραγώσονκες. --- 
8. ὁ δέ, ὁ αἴσωπος. "--- 9g. ὑφαίνει. πλέχει. .συνκίϑησι, — 
10. ἑστῶτες. ἡδρασμένοι. —. 11i. τοῦτρ. τὸ πλέχειν μῦϑον. -- 
12. ἄνειμένης. ἀπολελυμένης. D. C, ἀφέξον. εὐφραινομένης. D. — 
14. ϑηρία- ἄγρια (uu. -—. συμβάλλοναᾳ. συψκιθεῖσα. — H&- 
QgsrQO:. περιτέϑησι. — 16. συμπλάασασα. συναρμόσαφα. — 
χορυφαίκι πρώτη. ἐξαίρετος. — 13. e«Urg. τῇ dota. — 
18, ἁιαχόνῳ. ὑπηρέτῃ. — ig. κωμῳδία. χρῆκαι͵ δηλ. D. C. 


- 


P. 8, 21. ὁ τοῦ, υἱὸς δηλ. D. C. — 22. λόχοι. tà τῶν λοχά- 
yov συστήμαέα. — πελάζει. πλησιάζει. — ᾿ 23. ἀϑύμῳ. βαρεῖ. 
λυπηῤῷ. --- ξυνιέντι, νοοῦντι. — 3. πείσονται. μέλλουσε πᾶ- 
ϑεῖν. C. — δεδίασι, φοβοῦνται. — a5. atgovdt. ὑψοῦσι. -Ξ 
26. népiq govàv. περισχοπῷ». περιεργαζόμενος. — τὰς indi- 
ξεις. τὰ λεγόμενα ᾿ προμαχιόνια. — a. ἁλωτάς. πορϑηϑῆναε 
δυναμένας. — BL exea. «πλήγεεται. — “8. ὀχνοῦντες. ἀντὶ 
τοῦ, ὄχνούντων τῷ» ᾿βηῤκων. — 39. ἄρξαι ; ἀρχὴν ποιῆσα-- 
σϑαι. — ἡδύ, τερπνόν. — *. ἀρτίους. σώους.᾿ ὁλοχλήρους. — 
P. 7g; x. σέέρνα. σεήϑη. — κόρυϑας. κασσίδιᾳ. — 2. αἰχμάς. 


I 
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"'MiVrdpid. —'3. δεῖ. zotta , ἀγάγχη ἐστί," — 5. λόγιον. χρὴδ-- 
πᾳὔϑημά. — 6. 'τεῖνὸν. ἀποβλέπτον." — 7. ἡ χειά, ἡ qox --- 
"9. τὸν παξέῤα. τὸν 'Kofovra. — "rüp ἡλιχίας, ἕνεχαι — 
(d. γράφει. ζωγράφεϊ. — 13. εὔψυχόν: ἀνδρεῖον. στεῤῥόν. Ll 
15. ἄνϑος. χρῶμα. C. —' χά. ἀρίστωνος. 0 πλάτων. — δια: 
᾿φράττει. διόλου δηλίζει. -"- 16. ἔῤῥωτᾶι. ἐστερέωταὶ. --- 37. οὐκ 
᾿ἀτρέτεῷ, ἀλλ εὐχινήτῳ. — 18. τῇ 'χειᾷ. τῇ quld. D. C. τῇ 
χκαταϑύσει. D. —:' 21. ὑποσχόντες. ὑποβαλόνεες, — a3. réroi- 
lac. ἠχούσης. βοώσης. — 55. fooru. πόϑον. D. C. ἀγά-- 
7twv. D. — τῶν Xelüy. τῶν ὡραίων. —' i4: Ἰσχουσιν. Ἐχου.- 
Vüy. — 238. ἀπαλλάττονται. tiev9tgoUvrei. D. C. ἐξύτεανταὶ. 
D. — 26. ὀχλάξει. χλέγει. — οἷον. tto. D. C. ai 
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P. 9,.29. é96poom.":te(govct. D. C) — So. ξύμμετρα. πηχυαῖχ 
᾿ dM. — αὐτοῖς, τοῖς - πιήχεσεν, «-- «81. ὑπεργάγννυται. ὑπὲρ-- 
χαίρει. — 1. αὐτὸν. τὸν Νεῖλον. --- προςάγεται.“ προξέλμπὲς 
ταῦ, 2 P, 105 06 dune. τρυφερίδ.λ .--ολ' 4. ἐφιζάνουσι»." bru- 
κόϑηνεαι. — δ. "κωράζουσι». -πρωιίζουσιν. «9 στέρνου... gift 
ϑσος. — ' S ὡς. Τρ —— — ας "ταυτί. ἀντὶ τοῦ r&Diu, τὰ 
σεϊστρα. — 15. τῇ ϑένη. εῇ συστῃροφῇ" τοῦ ὕδατος. ---- μή, 
ἔνα. — ἐμπέση. ἐγγένηται. --- τό. σύμβολον. σημεῖον." Q, .«. 
18. πλωτὴν» κατάῤῥυτον. --- ἐργασάμενος, ποιήσας. --- 19. vre- 
δίων. λιβαϑίων! — 30. ταμίας. yógnyóy. — 23. οὐρωνομή-- 
κης. ue póruroc. — 24. olov. ὁποῖον. ϑαυμάσιον. — - 25. 6 
ποταμύς. ὃ Nike. .— αἰτεῖ. ζητεῖ! τὰ βρέφη. τοὺς πήχεϊς. " 
z ἀνιῶν . : ' "E ἢ δ : Hm 
vt DPI VE Ge ine ues 
ets e00MArp S E INE DE 
P. 10, 28. αὐρῶν, τῶν ἐρώτων. D. C. — 40. χυβερνῶντες. 
διοικοῦντες, --- 3a. μῶν. ἄρα. — ἐπύσϑου, «la9ng,v ἔλαβες. --- 
τι, κατά IQ, -- τὸν χῆπον. τὸν. παράδειαον. — P. ii, 2. 
προςβαλεῖ. προρεγγίσεμ,. — B. ἄρχοι, .yo. ὅρπηχες. D. C. — 
ὀρϑοί, ἴσωι. — ἀς τοῦ, μέσου. διά. —. 4. ἐλευϑερίᾳς, ἄξεια, --- 
βᾳδίζειν, Dae. o 00. κατραμϑέψτι, FH. eem 7: «ὄζων, κλῴ: 
dur, — χρυσᾶ. ξανϑά. --- πυρσφᾷ, πυροειδῆ. ἐρυϑρά,. --- 
8, ἡλιώξη. ὑπόλευχρ. --- προζάγφνται. ἕλκουσι, --- ἐσμὸν; χὰ 
πλῆϑος. — 9. γεωργεῖν. τρυγᾶν. — ᾳαρέτραι; βελαϑῆκαι: 
&qà; τοῦ; φέρειν τὰ τιτρώαχον. — τὸ, χρυσόπαστοι. φεχρυσω-- 
μέναι. τῷ φορέξραι μὲν οὖν signum. refert δὰ marginem, ubi 
: scholion: δρὰς σχῆμα σόλοιχον. πολλαχῆ, δὲ παρὰ «Ριλοστράτῳ 
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τὸ τοιρῦτον, εἴτε χάριν χάλλους, εἴτε τῇς πρὸς τοὺς χέους 
. πείρας. D.C. — 11. κοῦφοι. ἐλαφροί. . — 12. περιαρτήσα»-- 
τες. χρεμάσαντες, , D», κρεμμάσαντες. C. — χδ, ἐφεστρίδες. 
εἶδος ἱματίαυ 7 ἐφεσέρίς. — χεῖνεαι., ἀποκέϑεισται. — τῷ μὺ- 
efe. πολλά. ἄπειρα. —. τὰ ἄνϑη. τὰ χοῴμρτα. - -- 1X αὐτρῖς. 
τοῖς. ἔρωσιν. — 10. ἀνάνεα. γεραναῖα, D. C. --- ροινικῆ. 
κόχχινο. — 1. ἐνίοις. τισί. — μονονουχί.. σχεδὸν. -- niy- 
τε d χρούει. — 18. φεῦ, ϑαυμαστιχόν. --- τῶν ξαλάρων ἕνε- 
REP. Ὁ: D. τῶν καλαϑίσχων. D» — 19. ὡς» λέαν. — ao. αὐ- 
τοῦς, τοὺς χαλαϑίσκους. — ἡ σαρδώ. τὸ, χρῶμα τῆς ᾿σαρδοῦς; 
, λίϑῥυ. — ισμάραγδος,. λίϑος. — aa. Porra χρήζουσι.. - 
25, παρ᾽ αὐτοῦ. τοῦ ἡφαίσκου, — a4. πέτρνται. ὡς “πεερωτῃὶ 
ol ἔρωτες. — 25. διαϑέοντας. τρέχοντας. — 26. γάννυνται. 
εὑφραίνονται. — 27. νοοῦσιν. βόυλόνταις -- 50. ἀντιπέμ-- 
πουσιν. ἀντιδιδόασι... .«- i. ó μέν... ó λεῖς ἔρως, — ὁ δέ. ὁ 
ἄλλος ἔρως. — 51. ἀπειλή. ϑυμός. — 883. στέρνα. στήϑη. — 
δίῳ πλάσῃ, πλησράση, --α. σδόζεξι. ὅρα. λαγέζαυ. — .55, ξυμ." 
ἔημι. vo&. — 56. ἥμεβος.--ἐπιϑωμέα. -- 87, ἄρχονται. ἀρ- 
χὴμοποιοῦνμαι, — - OP. i2, ὦ. αὐτό. τὸ μῆλον. — &. ῥαῦγος, 
3j δυάς, — — ἐμπεδοῦσιν.. origtoUgt. βέβαιοῦσιμ, —. δ. φϑάνον- 
Tm. ἤγουν ἐγγέζονται, — φημί. λέγω. — τοὺς μιώς. robe πρώ-: 
ζους βύο. — 6.. τοὺς δέ. τοὺς ὑστέρονρ, “-- 5, ταῦ πόϑον, 
τῆς ἀγάπης. -- ἐκεῖνοι. ἄλλφε. — : 9. 7g. τὴν παλαίσεραν. — 
10. ἐχλμιαρεῖς. παρακαλεῖς. .--  Sonxe. ἐκράτησε. e 12. ἀπρ- 
λαμβάκει.. σρερικρατεῖς D. χρατεῖ.. Ο. — 18. ὁ dÁ ὁ λουτός. — 
ἀπαγορεύει. ἀποκάμχει. ἀπελπέζει. — 14. ἄχχεκᾳ;. πνέγεται. τ-- 
16.. ἔχαυσι. χραξοῦσι, - ἀπρίξ, ἀμεεασεάξον,. D. ἀμεεαβά- 
του. C. ἀλγεῖ. λυπεῖται, — Xy. χατεσϑέει. adi. “το 18, τὸ οὖς, 
τὸ riy. — ϑυςχεραίνουσιν. λυποῦνται. — 10. ἐχπαλαίοντε. 
ἔξω τῶν ἀπά τῆς παλαίστρας ἐπιτεχνωμένῳ. (ἐπιειχο-- 
μένφ. C.) D. C. — Aoi αὐνόν. τὸν ἀδικοῦντα. — 21. ξυν- 
ϑηράσωμεν. συγκυνηγήσωμεν. — αὐτόν. τὸν λαγωόν. --- 33. σε- 
τούμενον. ἔδϑίον. — 5. διαϑηῤῶσιν.᾽ Κυνηγοῦσιν. -- οὔτοι. 
οἱ ἔρωτες. .-- 36. χεχραγώς. βοῶν. — ᾿ 37. ὑπερπέτονται. 
ἔπάνω. — 18: μεϑέπουσιν. μεταδιώχδυσιν. — ' 29. κατίχνος. 
κατὰ πόδας. — 50. τὸ ϑηρώο». ὁ λαγωός. — ἄλλην. ὑδόν. -- 
ἐτράπετο. ἔχλενεν. ἐβάδιδέν. — 81. ἐπιβουλεύει. “ἐνεδρεύει. — 
᾿ σχέλει. τῷ πόδι. ---' λαγώ. ἀττιχῶς. — Sas διωλίσϑησεν.: 
ἐξέφυγεν. — ἡρηχόεα. κρατήσαντα. — 583. ig πλευράν». πλα-- 
γίως. --- πρηνής. Eth πρόσωπον. — 94. ὕπτιόι. ἡπλωμέ- 
y0t -- διαμαρτίας. ἀποευχίας. — $5. οὐδείφ, fees. -- πει- 
ρῶνταε. δοχιμάζουσιν. — 56, αὐτόν, τὸν λαγὼόν. — ἑλεῖν. 
λαβεῖν. --- δερεῖον. dk ᾿ἀγέϑημα. c 57. ve γινώσκεις. - — 
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P. 15, 1. ὡς, ὅτι. — πολύ, μέρας, — αὐτῷ. τῷ λαγωῷ. — 
9. ϑήλεος. λαγωοῦ: —:8. B, τέχνα. — ταὐτῷ. τῷ ὁμοίῳ. 
ἑνί, -- 58. αὐτῷ. τῷ ϑηλεϊ. — 6. ὡς. καϑά. — , ἀποχυΐσχει... 
γεννᾶ. — παρ 8. ἔξω τῆς φύσεως. τῶν ἀῤῥένων. — 16. περ 
ϑώ. ἑλχειχὴν δύναμι». — 9. παιδιχᾶ. τὰ ἐρώμενα. — ϑῃ- 
ρώμενοι. ἕλχοντες. — ιἱ. ἀντερᾶσϑαι. ἀντιφιλεῖσθαι. -- 
1, ποῦ δή. iv τίνι τόπῳ. — xarà τί, μέρος. — ἐκείνη, 
ζιρροδέτη, — a5. τὴν ὕπαντρον. τὴν ἔχουσαν ὑπ’ αὐτῇ. σπή-- 
᾿λαιον.. — 14. χλωρόν. πέριξ σόαν ἔχον. --- 15. διοχεξεύε- 
' vet. ὀχετοῖς διαμερίζεται. --- ταῖς μηλέαις. τοῖς ϑένδροῖς. -- 
χθ. ἐνταῦϑα. ἐχεῖσε. — 17. αὐτήν. τὸ ἄγαλμα αὐτῆς ἢ τὸν 
γαὸν οἰχοδομησαμένων». -- 18. εὔπαιϑας. καλλύταιδας.᾿ -— 


320. gavddAov. «αλήγιον (sic) sotulus. D. — ao. περόναι. 
᾿βελώνιον. --- 51: | ἀνῆπεαι. ἀνακτέϑειται. ἀνοχρέμαται. -- 
.31. τοῦτο, τὸ εἶναι ταῦτα τῆς ἀφροϑδίτης. — λά. ἀπάρχοντας. 
᾿ἀπαρχαῖς τιμῶσι. — 25. χαλόν. ὡραῖον. — τὸν χῆπον, zy 
παράδεισον." 


. om 


CAPUT VI. 


P. 13, 36. püpoig, τοῖς στραχιώεαις. D. C. — ag. τὸν uéy-" 
στο». τὸν. Μέμνονα. --- 2B. βέβληται. τέτρωται. --- τὸ στέρ-- 
Jo». τὸ στῆϑος. — 29, τῆς μελέας. τοῦ δόρατος. ---- εὑρών. 
καταλαβὼν ἐγώ. — ὅο. τεῖχος. ὃ οἱ ἔλληνες προὐβάλλοντο 
τῶν. νεῶν ἐν Ty. - Ji. πόλιν. τὴν͵ τροίαν͵ δηλ. .- 
P. τά, 2. ἀμῦναι. βοηϑῆσαι. --- ὁ τοῦ Πηλέως, υἱός. js i 
χεύς. — 5. οὐδέν." οὐδαμῶς. — αὐτοῦ, ᾿Αχιλλέως. ---ὄ 4, 
ἐχάττονα. — 4. ὅσος. ὅτι μέγας. — κατά. ἐπάνω. — 5. Soo; ͵ 
ὅτι πὸλύς. — 6, οὔ;,. βοστρύχους τῆς χόμης. — 8. ὅρα, 
υχόπει, — τὸ εἶδος. τὴν ἰδέαν. τὴν “μορφήν. ᾿ — ὡς. ᾿ λίαν," 
στῶς. --- 9. τῶν ὀφϑαλμῶν. τῆς ἐνεργείας τῶν ὀφϑιλμῶν. — 
τὸν ἴουλον. τὴν ἄνϑην τοῦ πώγωνος" — ὡς, ὡρμοδίως. — 

10. χαϑ'ὸ ἡλικίαν. ἢ iv log ἡλικίᾳ τοῦ ἀχιλλέως᾽ δηλ. — ut 
λάγα. ὡς ἐνὲεῦϑεν δηλ. eb. — 1L ἀχράεως. ἀμίχτως.--- 
αὐτῷ: τῷ μέμνονι. — τὰ; ὑποφαίνει. ὑποδειχνύει. --- ὧν. 
Seve. χαρίεντος ᾿'χρώματὸς, --- μετέωροι. ὑψηλοί. — 3. δαί- 
μονές. ϑέαί. — τῷ παιδί, υἱῷ αὐεῆς τῷ μέμνονι. VC 15. καιροῦ, 
τοῦ τετειγμένου. — "16. of. αὐτῇ. — τὸν υἱόν. τὸν Μέμνο- 
yu. ταῦ 17. “γεύσαντόξζ. ϑελήσαντος. — 18. σπουδή. . 0 0xo- 
Jc. — 30J μεταβεβληχώς. μεταβληϑεὶς ξαυτόν. — 22. ἐχεῖνο. 
αὐτὸ ἐχεῖνο. τὸ τὸῦ Μέμνονος. — προςβάλλει.͵ ἐγγίζει. — 
26. σοφέίσμαει. ἀπάτῃ. — 237. Ἡμέῤαν. ὡς αὐϊοῦ μητέρα. — 
a i | ^ jet E 
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CAPUT VI 


P. 14, 38. ᾿πεζεύοντι. de ἐν ξηρᾷ περιπατοῦντι. — 29. χατά. 
"εἷς. — 80. στέλλεται. πορεύεται. — — P. 15, 3. ἕπεται. áxo- 
᾿λουϑεῖ. «---Ἠ σαίνει. κολαχεύει. -— 5. χαλχόποδας. στερεόπο- 
δας. --- αὐτούς. τοὺς ἵππους. — 8. ὠχυπέτας. ταχυεάτούς. ᾿ 
x«l οἱονεὶ πετομένους. — 6. γευστικοί, εὔχλιτοι. --- 7. ὅσα. 
καϑὼς εἰσὶ χαὶ ol. — γεμεσῶν. μέμφεσϑαι, -—, 9. κλίνονει. 
τρέποντι. — το. ἀπῇ τοῦ χείρονος, πίϑου dai. “-- φαιδρός, 
χαῤέεις. — 8. ἑλαρόν. πρᾶον. ἥμερον. --- | σεσόβηται. 7 γαυριᾷ. - 
a3. ϑαμίζουσα. συνεχῶς ἐρχομένη. --- Ἰνάχου, τοῦ ποξαμοῦ. — 
κεχράγηκε, τῷ αὐτῆς ἔρωτι. — 15. ξυνιεῖσαν. γοοῦσαν. αἰσϑα-- 
ψομένην. ---  16..ró πάλλεσϑαι. τὸ χινεῖσϑαι. — 17. ἡ xdl- 
σις. ποτήριον. — 18. ἐχπεπλῆχϑαι. τεταράχϑαι. — i nay- 
συδί, πανστρατεί. — 21. περιστέλβει. περιλάμπει. — τὴν 
αὐγήν. τὴν» Á«unndor«. --- 41. ὑπεχστῶμεν. ὅρα ἵνα ὑπο- 
χωρήσωμεν. — 24. πδρφυροῦν. ὑποχοχχιγίζον. nvgavylsoy. — 
αὐτό. τὸ κῦμα. 


CAPUT IX. 


P. 15, 26. ὕπομβρος. ὑδατώδης. — φέρει. φύει. — 7. φλοὶόν. 
παπύριον. — 48. εὐφυΐα. ἀςφϑονία. χκαληχωρία. — μυρίκχη. 
μυρσώη. --- ὅ0. τῶν ἑλῶν, ἴδια δηλ. --- περιβέβληται. κύχλῷ 
συντέϑειται. --- Di. μιᾶς. μογοξιδοῦς. — 531. τιϑεῖ, ποιεῖ. — 
πομῶντι. ϑάλλοντα. — DP, 16, 1. ἀργιλώϑους, γῆς ἴδια. — 


2. τέ ἄλλο. δηλοῦσι d*. — 5. Sue ἢ reu, ἀποδέχονται. — ^ 
βῶλον». vir ἐριβώλακα. — ϑαλπεσϑ. ϑερμαίνεσϑαι. «- 
ἅ, ταῦτά τοι. διὰ ταῦτα, — 4. πεδίων. τῶν λιβαδίων καὶ πε- 
δινῶν τόπων». — 9. (Gov. εὐκολώτερον. — 6. αἵ δή. πηγαί. — 

7. κοινούμεναι. χοιγὸν ποιούμεναι. «- 8. ἄταχτον. ádiopi- 
στο». — 9. πε Upon... συγχεχύσϑαι.  — dijeron. διαμεμέ- 
ρισται. --- 10. αὐτό. τὸ ὕδωρ. — 11. ἡ σοφή. ἡ σοφω- 
τέρα. -- peii vdpovs. ὁδούς. — 12 rre. ἑλεκοειδῶς ἄγει. — 
βρύοντας. ϑάλλαντας. — ἀγαϑούς. ἐπιτηδείους. — 15. τοῖς 
ὑγροῖς. τοῖς φιλύδροις. ἢ 14. τὰς γἤετας. τὰ γησσάρια. - 
ὡς. ὅτι. — ἔφυδροι. ἐπάγω τοῦ ὕδατος. --- διολισϑαίνουσιν, 
ὀλισϑηρῶς νέουσιν». — ἀναφυσῶσωι. ἀναπέμπηυσαι. -- 16, 
ἔϑνος. γένος. — xüxtiVot. oi ares. -- 18... τοὺς δὲ Pa 
ἴσως τοὺς καλουμένους καπουχάνους. — 19. roi» σχελοῖν. 
ποδοῖν. — 0. 'ἁβρούς. ἀλαμπρούς. — 2X πτεροῦ. χρώμα- 
τος. — 22. ἐπὶ. ἐπιάνο.. --- 23. ψήχει. Ψψηχερίψα. — ai. jjgnxt. 
ἐκράεησε. — 5. ἐπισιείσασϑαι. ἐπὶ τροφὴν προςλαβέσϑαι. — 
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. ἐχκεῖϑεν. ἀπὸ τοῦ ὕδατος. — 26. ἡνιοχεῖσϑαι. ἄγεσϑαι ἔππι- 
χῶς. C. — 17. ἀγέρωχοι. ἀλαζόνες." — οἱ ϑεοί. οἱ ἔρωτες. --- 
28. δεινοί. ἐπιτήδειοι. — τοὺς ὄρνιϑας. τοὺς κύχγνους. — 

. 29. ἀργῶς. ἀμελῶς. — 51. κάλλιστον. ὡραιότατον. .-- αὐτό. 
τὸ ὕδωρ. — διδούσης. ἀναβλυζούσης. — ja. παγχάλην. χα- 
ρέεσσαν. ὡραίαν. --- 33. γεύει. κλίνει. --- 54, ἀστάχυες. ὥςπερ. 

— 55. ἄγϑει.- xol ep. τ- 587. ἀναχόπτων. ἀνασεέλλων. .— 

Pei 1. ἐπισερέφων. ἐπικλέγων. νύσασαν. τὴν καμπτήν. — 
5. δόκει. νόμιζε. -- 4. τωθϑαζόνγεων. σχωπεόντων. D. σχο-- 
πτόντων. C. --- δι καταβάλλει. κακαρέτεει. --- 6. ἠγάπησεν. 
ἠϑέλησεν. ἐχουσίως. — 7. ὡς. ἵνα. —. 9g. τὸν ὄρϑιον. τὸν 
σύνεονον καὴ ἐναριώνιον τρόπον. — 10. τρόπου. συνηϑείας. ---- 
τοῖς ἁμιλλ. τοῖς ἀγωνιζομένοις. — 12. ἐνδιδούς. προξενῶν. --- 
35. ἁπαλόν. τρυφερόν. — χά. αἴγιγμα. τύπον. — 17. εὐρύς. 
πλατύς. — ὑποχυμείνων. μετρίως κύματα ἐγείρων. — δια- 
βαίνουσι. περῶσι. — 18. αὐτόν. τὸν ποταμόν. --- αἰπόλοι. αἷ-- 
γῶν βοσχοί, — ἐπὶ ζεύγματος. ἐπὶ γεφύρας. — 19. τῶν 
αἰγῶν, ἕνεχεν. — 20. αὐτάς. τὰς αἶγας. — ἀγερώχους, 8x 


τοῦ ἄγειν ῥαδίως τὸν αὐχένα. — 21. 5 . εἰ ἐχαιν στε D. 
ἐπαινοίηρ. C. — τῶν προβάτων. ἕνεκεν. — σχολαῖον. ἀργόν. 
βραδύ. — 22. ἄχϑος. βάρος. — αἷς αὐταῖς. ταῖς σύριγξι. — 
ὑπεσταλμένῳ. συμμεμυχότι. --- 145. μιχρόν. μέρος. — γρα- 
φῆς.. ζωγροκρέας, "--- 27. πἀράτισεα. ἐξαίρετα. — τῆς τέχνης. 
τῆς γραφικῆς. — 238. ζεῦγμα. δυάδα. D. δύαδα. C, — φοινίκων. 
δέώνδρων. — 40. μάλα. May. — ἐπ αὐτῷ, τῶ ζιύγματι τῶν 
φοινώνωον». --- 81. αὐτῶν. τῶν φοινίχων.. — Mu μὲν». φοῖνιξ, — 
83. ἄγονται. οὗ ἄῤῥενος φοίνικες. --- περιβάλλοντες. περιπλέ- 
κονεες. D. πλέχοντες. C. — 55. τοῦ γένους. τοῦ ἄῤῥδενος xa) 
(ἢ C) τοῦ ϑήλεος. — 57. ὑπεράλλεεαι. ὑπερπηδᾷ. — P. 18, 
1. τῆς δέ. φοίνικος. — 4. ἔχων, δυνάμενος. --- ὅ. ζεύξας. 
γεφυρώσας. D. γεφνράσας. C. — 4. ἀσφαλὴς. ἀκίνδυνος. — 
τραχύξητος. σκληρότητος. 


CAPUT X. 


P. 18, 6. χεράτοιν. ἀπὸ χεράτων. — 7. δοῦναι. χαρίσασϑαι. - 
μετά. ὕςερον τοῦ. --- ἀπόλλω. δϑωριχῶς καὶ ἀτειχῶς. --- 9. δώῶ-- 
00». χάρι». — 18. διαϑεῶ. περισχόπει. — 15. χαϑ' αὑτήν. 


ὡς πέφυχε à. -— τή, ifiov. ὁρμησικῇς.. ἐχ τοῦ ἴω τὸ »- 
γνῶ. — 15. «iré τῶ χέραει. — 16. zà οἰκεῖα, τὰ προζήκονεα 
τῆ τέχνη. αὐτοῦ τῇ sob — 18. δεῖ. χρεία ἐστί, -- λύρᾳ. 
τῇ συμϑήλκῃ, τῆς λύρας. — 19. ÀMop. ὁμαλοῦ, — τὸν ὄζον. 


 Apé GLOSSAE IN PHILOSTRATI SENIORIS 


πρὶ τὸν χλίϑον. ---- ἐλέφας. ἤγουν ᾿ἐλεφάγεινον ὀστοῦν. — 
20. οὕπω. οὐχέτε πω τῶν νων γεγνωσχόνξων. —: 21. τὸ $5- 
ρῶν. τὸν ἐλέφαντα. — 23. διηχρίβωται. ἀχριβῶς ἐζωγράφη- 
ται. — 24. ξυνάπεοντας. συνερχομένους. --- 35. τὰ μέν. τὰ 
: μέρη τά. — 27. ἀπαντῶσι. συνέρχονξαι. --- 29. σφᾶς. αὐτὰς 
τὰς νευράς. — 81. παραφαίνει. ὑποδεικνύξι. — 53. ἀπόχρη. 
--égxti. — P. 19, 1. ᾧδει. dde» ὀμνγεῖ. — 2. αὐτόματα. 
. eUtoxélevara. D.. C. αὐτόκτιστα. — 4. ἐναλόονσα. ὑποταρατ-- 
- reu£rn καὶ κινουμένη. — δ. ἰούλῳ. τῷ γενείῳ. --- χρυσοῦ 
“τις χρῶμα. — 6. τῆς μέτρας. ἀειεαγνίου. ἀναδέσμου. --- 8. χο-- 
- σμεῖν. πλέχειν. σὺν κόσμῳ. --- 9. κατειλημμένον. xexpagn- 
- μένον. — 12. φέρει. ἔχει. ἐστί. — — 15. τρέπεται. μεταβάλλε-- 
O06 --- μετανϑεῖ. ποιχίλως χρωματέζεκαι. — — 14. κολωγοῦ. 
ὑψηλοῦ τόπου. -- 15. ξυμμελές. σύμφωνον ὃν μέλει. .-- 
17. πλαστικήν. τὴν γλυφιχήν. -- 38. εἶεν. ἔστω ταῦτα. — 
29. πάντες. οἱ λέϑοι. — ἐπὶ τὴν ὠδήν. ὡς τῆς ὠδῆς αἰσϑα-- 
ψόμενοι συντρέχουσι. — 20. τὸ μέν. μέρος τοῦ τείχους. — 
22. φιλόειμοι. εὐμεγέϑεις. --- ἡδεῖς. καὶ ὡραῖοι. — 15, ϑὴη- 
τεύογτες. δουλεύοντες. --- “4. οὗ τόνοι." ἑπτὰ γάρ. D. C. 


CAPUT XI. 


P. 19, 25. φαέϑοντι. ἕνεχα τοῦ. D. C, — 16. λόγος. φήμη. — 
. παῖδα. vioy.— 47. ἐπισολμῆσαι. ϑαρρῆσαι. D. θαρρῆσαι dv- 
νηϑέντα. C. — κατὰ ἔρωτα. διὰ πόϑον. --- 238. κατασχόντα." 
κρατῆσαι δυνηϑένετα. D. κρατῆσαι. C. — 239. σφαλῆναι. ἀσεο-- 
χῆσαι. — ἠριϑανῷ. ποτομῷ. — 80. πλεονεξία. πλεονασμός. — 
51. τοῦ πυρώδους. τῆς τοῦ πυρὸς. οὐσίας. στοιχείου. — 
. P.2o, 3. ἐλαύνει. ἀποδιώχει. ---ὀ 2. αὖχλος. ὁ δίσχο;. — 
ῥέων. πώτεων. --- ὅ. eem. οἱ χαϑ' ὅμηρ. πυλωροὶ τοῦ 
οὐνου. — δ. «ἀχλύν. σχοτομήνην. D. σκότος. C. — 7. αἴρει. 
ὑψοῖ. — ῥαγδαίου. σφοδροῦ. καταφορικχοῦ. — 9. ἐμπέτρη- 
σται. χαταχέχαυται. — 10. τὰ στέρνα. τὰ στήϑη. — ὑποτύ-- 
φεται. μετρίως καίεται. — τι. παρέξει. δώσει. --- 12. ἀνκ- 
φυσῶντες. ἀναπεμπόβενοι. —' 14 αὐεῶν. τῶν χύχνων». — 
χαὔσιρῳ. τῷ ποταμῷ. — a3. ἐλαφρῷ. κούφῳ, --- ἐνοδίῳ. 
. καὶ ἐπιτηδείω εἷς τὴν ὁδόν. — 18. ὁμολογῆσαι. συμφωνηῆ- 
σαι. — 20. ὥρα. καιρός. — αὐτούς. τοὺς χύχγους. — οἷον. 
ὥςπερ. --- λλ. τῷ ἀδελφῷ. τῷ φαέϑονει. --- μεταφῦναι. μετα- 
ποιηϑῆναι. — 45. τὰ μὲν εἰς ὀμφαλόν. τὰ μέρη τὰ μέχρι 
rob ὀμφαλοῦ. — 26. Ojos. κλάδοι. — 47. φεῦ. τὸ φεῦ ἐν- 
ταῦϑα ἐπὶ ϑαύματος -«μεεὰ χαρᾶς. — ὡς. ὄντως ἢ nac. 1). 
σῶς. C. — 18. πλημμῦραν». κὸ ἐπμτολάζον. --- ag. inevys- 


IMAGINES c, 14. '— 7395 
£u. linda — 5. ᾿μαρμαίρει. λάμπει. — 55, χουσός. 


ἀπολιϑωμένον. δάκρυον ἤγουν τὸ ἤλεχρον. D. C. — 534, ἀν- 
έχων. ἀναπεμπόμενγος. --- δίνης. τοῦ ῥεύματος. — Φαέϑονει. 


τῷ υἱῷ τοῦ ἡλίου. ---. 55. χρῶμα. ἴδιον dr. D. C. — 56. γεωρ-- 
γήσει. ὡς καρπὸν τὸ ἤλεχτρον χαρποφορῆσαι παρασχευάσει. 
— 5). χρυμοῖς. ψυχραῖς ᾿ἀγαϑυμιάσεσιν. - λιϑουργήσει. τὸν 
τῶν αἱἰγείρων ὁπόν, εἰς λίϑον ἤλεκτρον Merano. — 

| P.as, 1. φαιδροῦ, καϑαροῦ. --- 8. ψήγματα. καϑὸ χρυσοειϑῆ. D. 
κευϑόχρυσοειδῆ. C. 


CAPUT XIL 


P. 21, δ, ἐοέχασι. φαίνονται. — 6. ἀποπεύσαι. ἀποβαλεῖν. — 
7. ἑλεῖν. καταβαλεῖν. — οἱ δὲ. οἵ ἔπποι.. «--ἰ 9. ϑαῖτα. εὐω-- 
χίαν.᾿-- διαπορϑμεύει. διαπερᾷ. --- 1a. αὐτερέται. αὐτοὶ 
ἐκεῖνοι. αὑτοῖς κχωτηλάται. — 15. map. σχοινίον πρωρίέ- 
'σιον, — 14. ἡδεῖα. τερπνῇ. — 15. ἀνδρᾶ νας. τριχλένους. — 
ἔχνη. τύπους, — 16. περιβέβληται. χύκλω ἔχει. — ἐπάλξεις. 
προμαχιόνικ. — 17. αὐτῆς. τῆς olas, — 18. κιῤῥοειϑήρ, 
πιτρινόχρους. — 19. γένεσις. σύσεασις. --- 20. ὑπεκχρέον. 
' ὑπεχερέχον. “-- 21. εἰςάγον. εἰςφέρον. — n2. ἐργάζεται. 78048. — 
25. τὴν ἔχφυσιγ. τὴν ἀναβλάστησιν. — αὐτῶν. rov. λέϑων. — 
25. ἔνϑα. ὅπου. — 236. χρυσταλλοειϑές. διαφανὲς ὡς χρό- 
σταλλον. — 27. ποικίλλει. διαφόρως χρωματίζει. --- 129. φέ- 
Qu. δειχνύδι. — 80. καλοί. ὡραῖοι. — ὅ:. προφεχαύϑησαν, 
ἐξεμάνησαν. “-- περιβάλλειν. περιπλακῆναι. -— DP. 22, a. ἐν 
ὑστάταις. τελευταίαιρ. — 95. περιβολαῖς, περεπλοχαῖς. — 4 re 
νει. ἀποτείνει. D. ἀποτίνει. C. — δ. χηρεύει. χήραν ἔχει 
τινά. - 7. ὄχλον. πλῆϑος. — 8. ἔφασαν. ὑπενόησαν. — 
ἀφειδῶς. ἀνηλεῶς. --- 9. ἐπείρων. ἐδοκίμαζον. — ἡ d. ἡ 
χήρα γυνή. --- κομψόν. χάριεν. --- αὐτούς. τοὺς νέους. — 
10. χνέζει. ἐρωτικῶς lvm.-— ᾿ϑεῦρο. ἐνταῦϑα. — τι. τὴν 
ἐχυράν. τὴν ἀπόρϑητον. --- 12. σχέψαι. λόγισαι. - ὠχύρωται. 
κατησφάλισται. — 15. χλυζμενα. κατὰ τὰ ὑπὸ ϑαολάττης 
“τεριρρεόμενα.. — τά, ἔφαλον. ἐπιϑαλάσσιον.. -- 15. ἀνέχων. 
ἐναβαστάξων. — 16. χαϑιεμένων. καταβαλλομένων. — 17. τῶν 
ὀφθαλμῶν. τῶν ἐξ ὀμμάτων ἀχείνων, — παρέχεται. δίδωσι. — 


τὰ νεὼς. ἰδιώματα δή. — το. ὥς. οὕτως. — a2. κῶμος. ὁ 
'ϑεός. --- 235. χαλοί, ὡραῖοι. — 26. ἐρέεεουσιν. κωπηλατοῦσιν. — 
26. ἐπέχουσι. χρατοῦσι. — τὴν εἰρεσίαν. τὴν χωπηλασίαν. — 
28. περιωπῆς. ὑψηλοῦ (ὑψιλοῦ D.) τόπου. — 29. χλιϑῶσα. 
τρυφῶσα. — Di γεῖν. χολυμβᾷν. — 51. προχωρῶν. προ- 
βαίνων. — μυχωμώων. ποιὰ φωνή. — 55. ἐχμέμαχταὶ. ἀκρι- 
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Bc μεμέμηται. - — $7. αὐρῶν, τῶν ὄντων. — ὁαδιουργοῦσα. 
τνευδομένη xj συσχιάζουσα. --- ή, παρίδρυται. παραπεπή-- 

"ye. - 6. ἤρτηται. ἐν ἐκοέμανανι. — 7 τοῦ πόγτου. τοῦ 
εὐξείγαυ. 


"CAPUT ἫΝ 


p. 25, 8. ὁ παῖς. ὡς ἐρωτῶν. — ἱκανῶς. ἀρχούντως. — 9. δια- 
vevónre. ἐξ ἡγουμένου σου διέγνωσται. — τί φήσεις. λέξεις. 
ὃ ᾿ἐκφράζων ὡς ἀπολογούμενος. -- 10. ᾿ἐπηγγειλάμην, ὑπε- 
σχόμην. — 00. μιχρῶν. εὐτελῶν. .-- διεξίοιμεν. διηγώμεϑα. — 
13. ἀνιμᾷ. ἀναφέρει. --- τά, ἐναράττει. ἐμβάλλει. — ἀφόω- 
μεν. ὅρα ἵνα. — χ5. τοῦ “λόγου. τῆς ὑποϑέσεως. --- σμιχρὰ. 
-εὐεελῆ. — 16. τῆς γραφῆς. ζωυγραφίέας, — aT ἔδωμεν. axe- 
᾿ψώμεϑα. 19. φοισῶσιν. ἔρχονται. — a1. γομάς. διατριβάς. --- 

23. ἱλύων. ῥυπῶν. -— χυμῶν. ποιοεάτων. — ἴσερος. ὁ πρτα- 
μός. — αὖ. μαιῶτις. ἡ λίμνη. — ὑφ ὧν. ἴσερου καὶ μαιώ-- 
vidog. — 45. γέουσι. χολυμβῶσι. --- φάλαγξ. σύστημα, -- 

26. dig τόσοι. δωτλῶς τοσοῦτοι. — 48. βάϑος. ἐν τετραγώνου 
| σχήματι ἢ μᾶλλον κύβον. — τὸ εὕρος, τὸ πλάχος. ---- 29. ἰδέκι. 
. πτρόποι.. διαφοραί. — puglau. πολλαί. — 80.. σίδηρον». ἄγχι- 
στῇον. ἐπ αὐτούς, καὶ αὐτῶν τῶν ἀχϑύων. - ϑήξασϑαι.. 
᾿ἀκχονῆσαι. — Oi, ἐπιπάσαι. ἐπιχέαι. --- P. aá, x. ὅτῳ. ᾧτινι 
ἁλιεῖ. — ἱμιχρόν. ὀλίγρν τι μέρος ix. — 23. σχοπιωρεῖται. 
ἀποβλέπει. — ὅ. ταχύς. ὀξύς. — ἃ, ἀριϑμῆσαι. ὥρτε με- 
τρῆσαι. — ὄψι». τὴν ὀπγιχὴν δύναμιν. --- δεῖ. χρεία ἐσεί, — 
&UrQ. τῷ σχοπῷ. — 6, ἐξικνεῖσθαι. φϑάνειν. — 7. ὡς. May. 
8. δεῖ. χρεία ig. — 9. τὸν ἀριϑμὸν. τὸ πλῆϑος. τὴν ποσό- 
τητα. --- οὗ δέ. οἱ ἁλιεῖς. -— 11, διχεύῳ. γρύπῳ — — λαμπράν. 
μεγάλην. πολυτελῆ. — qi ἧς. ἄγρας. — τᾶ, ἕτοιμον. πρό- 
ιζειρον. — 15. κατόψει. μέλλεις ἰδεῖν. — i4. σχοπιωρός. ó 
«ϑυννοσχόπος. — 18. διαπέμπων, ἀφιείς. .-- 16. σύλληψιν. 
χράτησιν. — 17. ἄνϑει. χρώματι. --- 18. ob ἄγω. ὡς ἐγγυ- 
τέρω τῶν ὀφθαλμῶν. — 19. παραψεύδοκεαι. ἀπατῶσι. -— 
22. ὠμβλύνεται. ἐξασϑενεῖ, ἀμαυροῦται. --- διαχριβοῦν. λεπτο-- 
μερῶς . ἐπιδεικνύειν. — a4. ξανϑοί. ὑπέρυϑροι. — ϑέρεσϑαι. 
ϑερμαίνεσϑαι τῷ ἡλίῳ. — 25. ἐρέγεει. κωπηλατεῖ, — 26. διεξ-- 
ῳδηκότι. ἐξωγκωμένῳ. — 47. πέλας. ὄντε πλησίον, --- naa. 
τύπτει. — 28. ἐμπεπτωκότων. ἐμβληϑέντων. — 40. τοὺς 
μὲν. ἰχϑῦς. — ὅ0. τοὺς δέ. τινὰς δέ. — 90. ἀμηχανοῦντες. 
εὐποροῦντες. — 3i. τῷ πλήϑει. τῶν ἰχϑύων. — παρανοί- 
γουσι. μέρος τὲ ὑπ. — 51. συγχωροῦσιν. συγχαταβαίνου- 
σιν. ἐνίους. τιγάς. (c 55. τοσοῦτον. TV πολλὴν ὥςπερ 


ἔφημεν. 


i 








[i 


CUÉMAMEENES ORCHARD Ἣν 
20 , éÁPvT xiv. 


E "n lí. Me ΞΕ 3. tien. ἀφιεῖσα: d Ὁ ξαγϑαΐον». Sog 
“φὸριχόν; «ἢ 5, τυμαννινῆς. faciie. «ὑϑεντιχῆξο — δι τερὸ.- 
λοῦσα. περιλαβσῦναν -ο 06. σφέγην. olx s κω μάσαρτος. 
χονταρίσαντος.....-. . ἢν. ἀπόλλυται... τῷ “περωυνᾷ ἔφϑαρται. δ 
4j. τὸ πῦρ. rà: ἐπι. κεραυνοῦ. — γ. abf. σόμέλην. “-ς 12. ἔχ 
«ρώσχει. Dosdg. 15. ἀγλυῶδεξι. νεφῶϑες.. σχιερόν.. ὑκπδβῶ.- 
ον. — 34, αὐξόςι ὁ ϑιόγυσορ. —-—15.. δικοχοῦσα. ϑεωεβεθεῖδηι. 
Winston. — ἄφξερον. υπηλαιῶϑες. Uwe t. 18. χόρυμβοι- 
βοῤρνώδεις xepmtof. — 19... θύρσον ϑώδραν-τὸ λεγόμενον, Dim. 
σημί. ὦν 2o. ἀναυχόντα. AyadoDéyru; a— 31, στεφανοῖ, κοσμεῖ, 
e 21. συμβαλχεύσεν ᾿ογγχσρεύσει. ..-.- a9) ἀφύδσειν. ἀντλεῖν. 
εἰρύςξύϑαι. --- 25;, βαάάλου: ἠροτριασμένης. γῆς: — παρός:. τσῷ 
ϑεοῦ. — 27. οιϑρμιρῶνος.: ὄρους. — εὔιον. εὐχίνητον,. — 1δ.. ὄλφι. 
φύρεται. ϑρηνεῖ. — εἴδει. ἰδέᾳ. — λρ. αὐτῷ, τῷ κιϑωιρῶνει δῶ 
ἄχη. πάϑη. — 1. αὐτῷ. τῷ κιττῷ, — ἐλάτην. τὸ δένδρον. — 
S4. Seis gore» L1 V dv ' 


CAPVT Xv. 


P 25; 2, οὗ δ. τινὲς τῶν συγγθαφέων. — . ἔκ διονύσου. "TA 
yifdy τοῦ διονύσου. e Á. τίγσϑης. βυζασταίας. — σοφαί. bu- 
κήδεικι. — δ. αὐτοῖς. τοῖς λυπηροῖς διηγήμασι, — 7. ἐν τῇ 
vt ὄντα dox. — 8. ἐπιστρέφοιμι. ἐπάνιμι. D: Bráyona, Q. 3 
9. μαλαχῷ. ἡϑεῖ.- χαρίεντε.--- 10. ἀπόχρη: ἀρχεῖ: “- 1r. ὥπωνῇ. 
ζωγράφῳ. — καλήν. ὡραίᾳν. — 12. γράφει». ζωγῤάφειν. — 
35. μυρῖκ. πλεῖστα, — 14. γράφειν. γράφειν. — πλάττειν. 
denn 15. ἤρηκχε; ἐπέευχει — τὸν ϑεόν. τὸν durvgor sm 

6:- πόρυμβοι. τοῦ κχκιξτὸῦ, --- 10. γνώρισμα. σημεῖο, «e 

$3. φαύλως.. εὐτελῶς. ἀτεχρῶρ, ^ 8. ἀφομόφων.. αρόταφοονι 
οὗ μήνιγγες, παρὰ τοῦ κρούω καὶ. τοῦ τάφορ" ὅτι. ἅμα τῷ. 
πιρούσερ xuÀ κάρρα παρακολουθεῖ. aa: ἠνϑισμένη. ποικίλως 
πεχρωματισμέγη. -- 35. ὡς. ὄντα, — 25. δαφέχει. ἐμποδίζει. ον 
27. στείλας. κοσμήσας. — 28. ἀνθίσας. ἀξτεφανώσας:» — 53, le 
βυρίνϑου. τοῦ ἐν κρήτῃ. — 54. ἔχειν. δύνασθαι.  — P. 23. 
1. 5. εἰς óugalo tà Μέχρι τοῦ ὁμ. e ἀξέρνα. στήϑη. — 
ϑέρη. λαιμός. — , 6. ἑτέρα. ἡ Roe e 6. un. Tra. — ὡς. 
λίαν. -- 8, nite μυρίζει 


ems εἰς ἢ v E 
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CAP. V'T.XVL 


P. 27. 1. ΤᾺ δοιρίσασϑαι; “ἐπινοῆσαι: ee 15. $9adi. συνήϑει. - 
36 3.70. 07t0lo. i m ἡ, εὐνήλ 3 συκουσέω. -— 15. dato rtesc. t 
Ae τῆς φύαεως. συϑελϑόν: ΟΣ. συνελϑεῖνι D. 18. αὐτῶ (sw 
Codd.) εῷ δαιδάλῳ, 5.» ..1.᾽ ἀττιδίζει.- ἀϑηναϊζειι 26. ἦν». 
“βοῦν... γρωδτικόχε »αυζεχές..--. 4ἀδ. φαιόν. — κατὰ quiogóqovt. 
.“-4 ἀμπέχεται. ἐνδύεται. » qogei- &- 36. ἀνύποδησίας. ταὺς 
-ἀνμπεόποϑας καὶ χαμαιεύνας! πλέκων φησὶν. ὁ 'φιλόσοφορ, t. 
a8. ἁρμονίᾳ, QuéOjAég. *—- 29. μηχαρήματος, τεχνουργήρως- 
δος. — θα. ἐπιδεῖν ἐπ᾽ αὐτῷ χοείάν. ἔχεν. D. ἐπ αὐτῷ δεῖν 
ad χρείαν ἔχειν. «τ ὅλι, λεαίγοντες.., ὁμαλέζοψεερ. P2818. 
ἀκρφβωμάκα, ἀκριβῶς. ξεχνουργημένα.. mm σναϑμώμεκοι.. d od 
᾿προῦγεες..--- 24 ξυμμεερίαν. τὴν ἀναλοχίακι. — βαίνει, τὸ ἄρι- 
πον. καὶ toy, ἔχει. — ἃ, οἱ δέ. Quee dl; .-- ὑπερβεβλήν 
sext. OAM IME ἀκόπει.. ὅρα.. S-- M RS «τ 

ἡ δντέθειται bae vut cd - τὰ ra m eot vg 


2n CJCAPYT XXL. Eur 
P. 54. L 24. πάλλεσϑαι. χινεῖσϑαι. e ὑπορχεῖσϑαι. ὕποσχιρ- 
τῶν. -—— 29. τὸ πνεῦμ. E ἀχᾳπκχοής -- 20. αὐλῷ. ἐν τῷ αὖ- 
λεῖν. — ὅ1. ἀργή. ἀκϊνήτος. — ἀστυχῷ. πολέτη. — 81. λιπῶσα. 
λυτορὰ οὗᾳαὶι «πῶ ἐγήχερχαι.. ἀγνέστῃκε.. P. 55. 1. n αὐχμοῦ. q 
ἀλουσίας. — αὐχμηρὸν. ἄχαρι καὶ ξηρόν, --- ἅ.. χλωρᾷ. .dqo- 
σερῷ, --- 5. δεινός. ἐπετήϑειος....-- ἐπιπρέψαι; ἐφαρμόσαι. “πὸ 
£oig ἐν ὥρᾳ. τοῖς ἐν χάλλει. — 5. ἔρευϑος, κόχχινον βάμμα ταῖς 
σρρεικῖς. — rà arégva. σεήϑη. “- 7. ἐννοίας. σχοποῦν" bo 


᾿ . CAPV'T XXYL | 


P.-41. 1. 19. λέχῶ χειμένην. ἀστέως γεννήσασαν καὶ ἐπὶ χοίτης 
y, — ὁ δ, ὁ ἑρμῆς. .-- m. αὐεῷ, τῷ ἑρμῇ. — αὐτοῦ; 
τοῦ ὄρους. — 25. Byé/tro. ἐγενγήϑη. ἐ-- 44, ἥ alors. ἢ τοῦ 
ἕρμοῦ. --  a$. πρόποδι. παἀτωτέρω μέῤει τοῦ ὄρους. “Ὁ 
nb. ἀνεῖνται. ἀγὰτεθεῦνεαις --- 27. σοβῶν. διώλων. ἐλαύνων.» 
ἧς. ἀπὄλοισεο. Tyn 'διωφϑαρεῖεν. “-- 48. DN μίαν. Μέχρι. τὰ 
39 Lei tud τρώσῃ, | 


hut : 
- Π᾿ΟᾺΡ V T XXVIIL "HE x. 


P. 49. l λα. χλούνην." ἀγρίόχοιρον. σίαρὰ τὸ dv τῇ χλόῃ, εὐνάς 
σσϑαι ὥςπερ σῦς παρὰ τὸ σεύω, τὸ ὁρμῶ. -- a4. ᾿ἐκεέξβμηχε, 
ἐξέκοψε. — 26. ἐξήρηκεν. ἀγέσπασεν. ξῳράνισεν. — 27. παρα- 
ἀγώμενος. παρκεριβόμοος. ^» αὐτόν. τὸν σῦν. e» a9. πῦρ. 
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χφυροειϑές..-Ῥ, 44, 11. dyeloysoSei. ἀγαχόπερσϑαι. on $3, Goa. 
πῶμεν. ὅρα ἵνα," — 16. εὐπατρίδαι. εὐγενεῖς. — 18. ἔχ Be. 
.BMov. ἤτοι σοφὸν, σεμνόν, — 19. αὐτούς. τοὺς ϑηραξάς, v. 
80. ἄλλας ἄλλφ. Utztoc ἵππῳ. — P. 45, ἃ. τὸ μὲκ χρῶμα, τῶρ΄ 
E χλαμύδος. — 3. ἀγαπάσϑω. προξκιμάσϑω. —. 4. σχκυϑρῳπάζειν, 
ὑπομελανίζειν. — δι ὥραν. χάριν. κάλλος: — 0. σῆς ἴδης. 
βοτάνη τις ἡ ἴδη. — αἰδοῖ. dv αἰδῶ. .«- 5. ἔσταλεαι. στεριβέ-. 
. βληταιι κεκόσμηται. --- χειριδωτῷ. εἶδος ἱματώου. -.-, 8. ὁ xev, 
ὃ Ζειριδωτός. --- ἥμισυ. μέρος. .— aa. ἔϑνη. τὰ γένη, ὦ» τὴν 
ζῖνα. τὰ ζευγάρια λεγόμενα. “-- αὖ γενναῖαμ ὥς. τὰ μλοά. 
: μενα ὀγχάρια (obscuri ductus in Cod. . In altero. haec glossa nen 
habetur.) τ᾿ 14. ἔδει. χρεία ἦν. — ἀλκῆς, layVog, .— a5, γρό- 
φέι. ὁ ζωγράφος. --- 26. ᾿ἀγερώχους. ἀλάζονᾳς. ϑραωσοῖς, ας 
27. μεϑέτουσι. ἀχολουϑοῦσι. --- σεσήρᾳσι. χάσχουσε. | 
"38. ἀγροξέραν. eir, ἄρτεμιν,. — ἄρ, αὐτῆς. τῆς "Otdier 
Bo. λεῖον. iv ὁμαλότητι παρατετρμιμέγον. ^ σνῶν. dye. 
«Ζίρων». (L.. ἀγριοχοίφρω».) — 81. νεβροί. ἐλάφων. γεννήμαξα,«»- 
$5. δεδιότα, δειλιῶντα. «-- 54. ἔχονται. ἀνσιλαμβάνοχται, ὦ. 
36, ἀνέχεται. ὑπομένει. — 57. ταράσσει. ϑορυβεῖ. --- P. 46; a, 
xaipla. nÀmys.— 4. μαλαχϑείς. ϑαμασϑείς. --- 5. ὕλης. διὰ. χοῦ 
συνϑένδρου τόπον. --- ἐχϑέχεται. διαδέχεται. --- αὐτόν. τὸν σῦν. — 
9: τῷ ϑηρίῳ. τῷ συΐ. — 10. Liza. ὁρμᾷ. — 13. τὴ χειρὶ πάσῃ. 
τὴ τῆς χειρὸς δυνάμει, — βάλλει. πλήττει. xev αὐτό. τὸ μέ- 
ρος. — 18. ὑπερχκεχράξεκᾳι. νικήσει. ἐν τῇ, φωνῇ.. το 19, xara 
exe». ῃρατήσαξι -α- ϑορυβήσαί. ἔχταῤάξας. «ὦ ao, αὐτῷ, 
εῷ rd. M " 
| CAPYT XXX NE 


* 5» 
à 1, 


D. 48, 1. 13. ἰαὐχμηρῷ. ἀνύδρῳ. ἀβρύχφ. «ὦ τῇ ὁπλῇ. vo xod — 
14. ἄϑλορι ὁ ἀγών. -- 17. ἀγῶνος. ἴδιον δηλ. — ξυνϑεῖναεὶ 
συνμρμόσαι. “-» 18, τὸ κατὰ ἔνα. τὸ μέρος i ἀνῆχο» ἑχάσχῳ 
αὐτῶν τῶν ἵππων». - 39. τοῦ γαληνοῦ, ἡμέρου,΄ .-ὦ φρόνημα.. 
ἔπαρσιν. — το. τὸν μέν, ix τῶν ἵππων. —9 ci XQOQÁVELY» 
σκιρεῶν. — σείϑεσϑαι. ὑποτάσσεσθαι. ..- χα, γάγννυξαι, xut 
Qe. cm τῇ ὥρᾳ: τῷ πάλλει. — 23. εὐρεῖαι, ἠνεωγμέναι. πλα- 
pesci. «- 24. σοφίης. ἔδιον δηλ. “ὦ 26. τὸν λέβητα. τὴν pu 
selar. — τὴν κλωθϑώ. χὴν μοίραν: ““- 47. δοχεῖ, Μομέζεται. 
S£, ὡπέρφρον. μεεέωρον. ἑπηρμένον. — ἀφνειόν, ἁβρόν. πλούα᾽ 
ei. «^ P. 49. Ll. $. ἡϑύώ, χάριεν, «» μετέωρον, ὑψηλὸν, umo 
Pedóq. στειράνῳ, «Jo σιάραςι «ὦ d hfádtó ᾿ἀκεῖγες. — 
9 ἀποσεύζνυσα. vévovcge, —— A UU s 
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ἕω 


p. ig. L 16. συχάσαι. σῦχα συλλέξαι: - 18. δῷ ᾿“ἔπάνω..- 
. 20." ῥηγμάνων.. σχισμάτων. — 20. ὑποχέχηνε. Ζἄσχει." — 
.8ε, τῆς ὥρας. τοῦ ἐξώρου. — 25. σχιάζξει. ὑπὸ σχιὰν ἄγει. — 
.ná. ὀλύνθους. ἄωρα, — (Qvod, δερυξιδωμένα. ᾿τρόπῳ »ερό»-- 
ΟΦ υ-ο 237. στρουθός. χυρίως ὃ σπουργΐτης. — 39. παῤατέ- 
«ριπκαι. παραϊριβέντα ἐχβἔβληται. — 30. ἔγχειξκι. ἐπέβειται. — 
(ὅτ. δεαφυήν. τὸ σχίσμα. — ὄχνας. ἀπίδυς. —P. 5o. 1.2. ἐπεβέ- 
fries χρώματι ἐπικεῖσϑαι. (ductus obscuri). — 5. ὑπηνϑηχέναι. 

4p φύσις. -— 4. ταλάρῳ.. χαλαϑίσχῳ. —6. φυτοῦ, κεράσοὺ. -i- 
js alter. ῥ᾽ ἔφορον τοῦ olyov..— 1. nófri. σεβα- 


"Spufa. o “χὰ. “φαίης, εἴποις. — ἐϑωδτμους: τροφίμδυς. -- - 


AutoMwdec. olyov ἰδίωμὰ καὶ χρῶμα ἐν δεικρύοντες. — 13. ἔπι. 
Andr. φύλλων». — ᾿χράδη. δυΣῆς. — 13s ἔνδεδυχός. Pl 
-Menob. ἐνογάρχον. — τά. ἀναπλημμυρεῖν. ἄναβλύξεϊν." 

«ὡραῖον. ᾿ ἔγκαιρον. — 15. τρυφὰλίς.. τὸ νῦν λεγόμενον ydim 
-Xuxasox. -- 16. ψυχτῆρες. xvi. πιλνάχαι. (2) — 18, ἔοιζεν. 


edr& doxei; — κωτολαζούσης. ἐπιφαινομένης. — n. πιβμε- | 


ii ἐρεοῦν 


e 


"3 





eV! 


^ EIBER SECYNDVYS. ... 
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P. 55. 1. 1.- ἐλεφαντίνην. Beqayrtyoy τὸ δοκοῦν ὀστέων συντε- 
ϑειμένην ὑπὸ τοῦ ζωγράφου. --- μυῤῥινῶσιν. παραδείσαίς. μεῤξιν 
γὼ» πληροῦσιν». — 2. ἁπαλαί. τρυφεραί. δροσεραί, -- 5. ἄγει 
διευϑύνγει. — ἔξωρος. ἄμορφος. e 4. ῥυτίδι. ἐν ἀρχῇ τοῦ Qvti- 
δοῦσϑαι. — 5. χεραννῦσα. μεγνύουσα. ἐνοῦσα. — τὰ σωζόμενοχα 
τὸ περιλειπόμενον τής ἀχμῆς. τὸ μήπω .γηῤράσαι --- 7: αἰδοῦς 
Κυμνή. τοῦ χυναιχείου. αἰδοίου χωρίς. ---. καὶ εὐσχήμων. ἐντεῦ- 
je." — 8. μεμυγκότος. ἀμαυροῦ, ἀσείλβαυς. -- 9. ἔχμειται, 
γέγραπται ἐχχειμένης — 10. οἵα λαβέαϑαι.. λαβῇ ὑποκεῖσθαι.--- 
13. χασίας. εἴδη ἀρωμάτων. — σαπφοῦς. σαπφιχοῦ ὕμνου. «^ 
15. περιβαλοῦσα. ἤγουν περωτλέχεσϑαι ποιοῦσα αὐτῇ. -α 16. ἐκ; 
τοῦ φωτός. ἐχ τοῦ ἡλιαχοῦ φωτοειδεῖῷ ue) ἡλιδειδαῖς αὐεὼς. do. 
γασάμενος, — κέντρον. τὴν χόρην. -ο i9. ἐνθέῖϊφα. Halen 

'AoUga. — ao. ὑκοβλέπει.. ἤγουν épyQtg Anto "βὲφσυφᾷ Di. 
ματι. -- ἀπῴδουσαν. τὴν παρηχοῦσανγ. — 231. ἐμβιβάζουσα. 


* 


-ἰ 
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: ἐμβαύνονσα., — 2 ἀπέριτεαν. ἀπρέχμβον. κοῦφον. - 
a3, ἀϑύραμεν" παίζοιρν,. - 24. ἐς βραχίργα, μέχρι τοῦ hea- 
qrtoros. — 26. ἀναψυχήν. ψυχαγωγίαν, — ἔλχουσα. «x«- 
"λαμβάνουσα. -π P. B4. 1. 1. λειμών. ἤγουν λειμῶνος. doo 
qne. — 3. ἐπιπρέλει: ἐφᾳρμάζει.--σ δοεμονίως, λαβπρῶς. ϑαυ.- 
μᾳσώυς. -- 5, ξυμβαίνογῳ. τὰ εἰωϑότα συμβαίνειν. — 4.. ͵γρέ-- 
ιφρομτες. ζωγραφοῦνγξες. το p. εἴδη. τὰς pie. το τῷ πάριδε. τῷ 
ἀλεξάνρῳ, “-τ 6, ἐπισρέποιμεν. αυγχωροΐμεν. — /L ψηφίσαφϑιε. 
«τὴν νικῶσαν ἀποφῆναι ψῆφον. --- ἁμιλλῴνται. ἐρίζουαι, πρὰς 
ἀλλήλας. — 8. ἑλεχώπιδες;. εὐόφϑαλμοι. — καλλιπάρῃομ 
εὐπρόφωποι. e 10. πρόσφϑεγμα. πρόῤῥημα, — 1. ἀναχλίνας, 
“παρασύρας. — a4. ῥυϑμῶν, μέλος. ἦχον. e-— διανοοῦντες. δια-- 
«πχοποῦκτες. ἤδουαι. ὑμνοῦσι. c 15. γέγραπται. ξζωχράιρῃ- 
go. c φδῆς, μέλους, — 16. ἐχφῦναις͵ γερνηϑῆναι- v λέγουσικ, 
-φημέζουσιν, - 17. Ando. ἤγουν διὰ τῆς yorogoíeg τῶν 
ὄρχεων». - ὅπρν. ὁπρίᾳ δή τινι τῶν νήσων». — 19. γένεσικ. 


πὴ» ἀπὸ τοῦ ὄντος ὕπαρξιν. c 20. ἐμφαίνουσιν., δεικνύς 


Ὡνσμ -- 21. ὑποχιναῦσαι; ᾿αλεύουάαι. e μειδίαμα, ὁ γέλως 
τοῦ προσώπου. — 13. αἴνιγμα, σημεῖον. σύμβολον. ἷ 


.CAPYV T Il. 


P. 54. 1. 25. ἀρ δὰ χρατήσει. πορϑήσει. -- 27. μαχοῦνται. 
ἀντιστήσονται. -- 28. ἀποίσεται. λήψεται. — Do. ἐπ᾽ αὐτῷ. 
ἐπὶ τῇ ἐξουσίᾳ, αἰτοῦ. "e P. 55, Y. 1, ἀπαξιώσων. ἀποπεμ- 
ψόμενος. — ἅ, τὸ χῆϑος. τὴν συμπενϑερίαν. — ἅ. 0 xltvag, 
στρέψας. — 5. ἐρυϑραίνων, βάπτων αἵματι. — & ἵπποι. 
ξάνϑος καὶ. βαλίος. - ἕλξεις. fixvauot. — 8. ὁμήρῳ. ὑπὸ 
τοῦ. -- 10, οὔπω. τὸ οὔπω βναιρεῖ τὸ Tape λυϑός. οἷον, 
οὔπω on χαιρός; dvd τοῦ παρὰ roig χοινοϊς ἀχμὴν οὖς 
ἔστι καιρὸς ἀλλὰ ἔσται δηλ, τὸ δὲ οὐχέει τὸ μέλλον. oio; 
οὐχέτι ἔσται καιρός. τοῦ ἀπὸ toU νῦν οὐχ ἔσται καὶ 


φός, ἀλλὰ παρῆλϑε ". — ξυνιέντα. αἰσϑαμόμενον. — ἀρετῆς, 
ἀνδρίας. τ τδι. ἀγέψωχον. γαῦρον. -το κοῦρον, μετέωρον. — 
εὐθεῖα. ἀστραβής, — 15. ἀγαϑαί. ἐπιτήδειοι. --- πομποῖ 
ὁδηγοί, — 16, ἡδεῖα. τ ni. — 17 ἔοιχες ἔαίχεν ἀντὶ τοῦ 
φαίνεεαι. xn; αυνεῤθαεθαι ἀπαρεμφέτῳ. dc ἐν τῷ, ἀπιστεῖν 
ἔομωνψ. Lou avri τοῦ. ὁμοιοῦται. xoà συντάσσεται dori. οἷον, :. 
ἔοικεν ὁ δεῖνος τῷ δεῖνῃ καὶ ἔοιχεν ἀντὶ τοῦ πρέπει. ποιητι»: 
κῶς. καὶ ἔσριν dadàugny, ὥςπερ ὁμήρῳ. ἐπεὶ οὐκ four. τα 

πρρραϑύρων) μετὰ ἀϑύρμᾳαταος καὶ γαληνῷς προςβάλλων,, πε 

μέξαξάττειν. pstouó ren. τ 48. τῇδε xàxdae  iPravse xg 


Pu om 49. Sidera, ὀμαθρρὸς os μοῦ 6 σχήμεχορ. ee Lig 


Y 


, 
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ψιον. ἐστὶ τὸ περὶ τὰς ὀφρῦς" προῦχον , διότι τοῖς xvsloie 


᾿δπίχειται. κύνια δέ ἔστι τὸ μέσὸν τῶν βλεφάρων xu), τῶν 


ὀφρύων. βλέφαρο 'δέ ἔστε τὸ ἐπιεετανυμένα»" jfoua, xe 
συγκλεῖον τοὺς ὀφϑαλμούς. ἃ χαὶ καλύμματα καλεῖται, ὧν 
τὰ ὑπεράνω χύνια. ὅϑεν χαὶ τὰ περὶ τὰς ὀφρῦς γεῖσσα ἐπι- 


'Gxvrm λέγεται. --- 20. ϑυμοειδὲς φθύαγμα. ϑυμικὸν φύσην 


μα. c 431. πραὕνει. ἡμεροῖ. ἱλαρύνγέι." — — a. ἁλιπόριρυροϊξ. 


“πορφυρόχροος. dx τῆς ϑαλαττίας ποῤφύρας κεχρωματισμά- 
γος. «τ 26. οἷον. ὥςπερ. — 28. "flenxess. νῦν χρατήσας. — 
ἥκει. παρεγένετο. — 30. ἀπαιτούμενος. ἤγουν ἀποδοῦναι 


«ἰτούμενος. — τοὺς προσϑίους. τοὺς ἔμπροσϑὲν πόϑας. — 

$1. χαϑίσταται. τοῦ τῆς ἡλικίας μήκους᾽ ytrétei, — 81. ὁρέ- 
yov. διδούς. — 55. τοῦτο, τὸ εὐῶδες. — 55. εὐνομίαν. eUrrol- 
ev νομῆς. — ὅταν. τότε γὰρ xci χαρπογὸν δίς ἐρῶσι xe 
σπουδαιότερα περὶ τὸ μελιδτουργεῖν αὖ μέλισσαι γέμονται, 


᾿ ὅταν φύεων εὑποῤήσωσι καὶ ἐφιζάνειν ὥνϑεσιν ἀφϑόνως ἔχω-- 


σιν. — 586, χυΐσχωσι. γόνιμοι᾽ γένωνται. --- περιπληϑῆ. 
τιλήρη. -— 57. ἀποβλύζουσι. ἀποστάζουσι. --- P. 56. 1. 1. ot 


οἶκοι. τὰ σίμβλα δ: — 2. συμβαλεῖν. συμπλέξαι. — 3. ϑαῦμα 
οὐδέν. o) δοχεὶ ϑανμαστόν, r- ἐνῷσαι. τῷ ἀνϑρωπίνῳ τὸ 
ἐππιχὸν σῶμα. — 7. τὸ ἥμερον. τὸ πρᾶον. — 8. ἦϑος, τὴν 
φιάϑεσρι i τοῦ σχήματος. -τ 9. αὐτῆς. τῆς δικαιοσύνης. -— nt- | 
πινύσϑαι. συνετίζεσϑαι. πυχνοῦσϑαι. — 10. ἡ Πηχτίς, τὸ τῆς 
ξιϑάραρ ξύλον ὃ λέγεται ξυγός. ἀπὸ τοῦ lv αὐτῇ πηγνύσϑοὰ 
τοὺς χολάβους. -— 10. ἐχμεμούσωται. ἤγουν ουσικῆς ἐμμε- 
λείας πεπλήρωται. — 1 ὑποκχοριᾳμοῦ. κολάχξίας. — ἔπεστι»», 


᾿ ἐπανϑεῖ. — εἰδώς. εἰδότι rj χείρωνι. — — 1a. μεϊλέσσεται- 


πραὔνει. -— 17. ἑππάξεσϑαι. ἐφ᾽ ἵππου ἐντέχνως φέρεσθαι. - 
ὅσα. τοσαῦτα. --- 18. τὸ ἀνεχτόν. τὸ φορητὸν, — 21. χροαίνω. 


: μετὰ τύπου ποδῶν τρέχω. — 22. ἐπιχελεύομαι. Bow. — 


ὀξύς. σύντομος. ταχύς. --- 25. ἀφαιρεῖν. ὥςτε παύειν. — λαγα-- 
ρῶς. διηχριβωμένως. ἐπιμελῶς, -— 23. συκεχφεύγοντας, τοσοῦ 
Σον ὅσα» ἔχει» τοὺς φεύγοντας Metam a icd κοαρῦτον 
αὐτοὺς κατέτρεχει 


CAP V T IIL 


Ῥ. 56. 1. So. ov. ἐνόμιζες. — ἀγέλην. τὸ πλῆϑος, — 91. ἔχπεο 


φυχέναι. γεννηϑῆναι. — ὅλ. ἐπιϑόσνυσϑαι. ἐποχεῖσϑαι. - 
Ῥ.57..1. 1. οἰνωϑέντες. οἴνῳ βαρυνϑέστες. — πράασιν. μίξιν. — 


^. 8, ὁμόφυλοι. ὁμογενεῖς. --- 4. εἴδει. ϑεωρέᾳ. — δ. ἔχϑεσθαι. 


βαρύνεσθαι. — 7. τὸ Ιϑύ. τὸ ἴσον. — 8. κλῶσϑαι, περιχέχδ.-- 
(pda — τὰ ἄντρα. «b σγήλαιδα, — 10. τῶν fro, κοῦ εὐϑους 


͵ 


ἹΜΑΟΙΝΒΒ 1. lE v. 4.55 -  i$8 


- yp. “αὶ, 9uldéc. νηρηΐδες. — 123. οἷον. ὥςπερ...» τῆς dpes- 
της. τρυφερότης. μαλαχόεητος. ..«-“ 15. ῥώννυται. ἂν 
gun “-ὸ 16. ὑπεκϑύέται, διεξέρχεξαι. — 17. μειδιᾷ, εὐθυμεῖ; - 


. ἀτάλλει. παίζει. — 0. περιβάλλει. περιπλέκεται. .--ε ὀχλα- 


ωύσας. χλιγούσας. -- ὁ dé. χέντκυρος. — 20. ὑβρίζων. ev&- 


“Ἀεῶν. — a σαφές. ἔνδηλον." -- 295. ixqaíva. δηλοῖ. ..» 


:'84. ὁπλαί. ὄνυχες. — δ. ὡς. λέαν. — ἐν τοῖς ἵπποις: xe) dy 
τῷ εἴδει rix ἵππων. .-- 39. κομιδῇ. ἐν. ἐπιμελείᾳ. ——- δος τὰ 
᾿ἐναντιώτατα. τὸ μέλαν xk τὸ “λευχόν. e» Oi, συγϑήπην. τι 
ὁμόνοιειν καὶ μέξιν. ὁμολογεῖ, συμφωνεῖ, 


. SON) 


" CAPYTIV. — m 
p. 8. La. dy εἴδει, ἐν ϑεωρίᾳ. — ὃ. ἥκεις ἤλϑεν.. πὶ E ον 


Θεῖσα. συμπλάσασα. e λόγον. φήμην. —— 4. αὐτή. ἡ φαῖδρα, 
In marg. ὅρα τὸ σόλοικον. —9 ἀπατᾶταις ἀπατηϑῆναι ἐποίησᾷ 
| τὸν ϑησέα, -- 9. ἀειμάσαντες. ᾿ἀποῤῥέψακτες. — 11, κρ0-- 
αἴνοντες. τοὺς πόδας χευποῦμεερ. --- ol λαμπροέ, οἱ γενναῖϑε, 
-- 12. ἔμφρονες. γνωσειχοί. -- εἐἐξηρμέμοω ' παρατεξραμ-- 
μένοι. --- πεοίς, πτοιήσει. τρόμῳ. -- χλ. στροβούσηρ. κργού-- 


. σῆς. -- 35. ὀπαδῶν. ἀκολούϑων. — 25. ἐρῶν. ἐπιϑυμοῦγ, το 
-26. μητρυιᾶς. τῆς φαίδρας. “-- 27. τοῦ πατρός. τοῦ ϑησέῳς. το 
-ὠδύρατο. ἐϑρήνησε. — 28. ξυνϑεῖσα. συμπλάσασα. — 29. σὺν 
. ἀρτέμιδι. σὺν τὴ βοηϑείᾳ τῆς ϑεᾶς. —— So. δρύπτοντας- faf- 


vevgi. — εἴδει. ϑοωρέᾳ. μορφῇ. ---- 81. ὥρᾳ. χάλλει. -α ἀχη- 


«φότους. ἀθανάτους. — 859. τροφοί βυζάσεριαε, --- -ὅβ. ἀνα- 


σχοῦσαι, ἀναπεμῳϑεῖσαιν — σπαράττουσι. δαέγουσις. exc, P. 8g. 
1. 3. ἤμυνε. ἐβοήϑησε. — 4. πέφυρται. συγχέχυται. — στέρνον. 
στῆϑος. — 5. μεϑιέμενόν. ἀπολύονι — 6. περιαϑρεῖ. περισχο- 
nó, «π 8. ἐπιπρώτει. ἐπιλάμπει. | 


; ἔς 
* - 


E CAPVT Y Ὁ 
P. 59. L 41. φοιρενέσι. τῆς qouax. ἡματῖ. “- 13. ἀναντοῦντεξι. 


ἀτάπτως . φερόμενοι. --- 17. ἀταχεήσαντας. παρααπονδήσα»- 


Gag. “τ 18.. λέγεται, φημέζεται. .— ig. ἀναλαβεῖν. vola 
ovso καταστῆσαι καὶ χοσμῆασαι. ἔοικε γὰρ τῆς κόμης buput- 
"“λεῖσϑαι ὅτε ἤχουσε τὴν παρασπόνδησι» τῶν ἀρμενέων, καὶ 
“τοσαύγῃ ἐχρήσατο “τῇ σπουδῇ, ὡς μὴ ἐϑελῆσαι. καὶ τὰ ξεξιὰ 
góc roig. ἀριστεροῖς εὐϑθετίσαι rie κεραλῆς. ἐπι 2h φρονεῖ. 


μεγαλοφρονεῖ. — ξυνέησιν. voti, καταλαμβάνει. ---ι 22. ἀοίδε 
qos. περέφημος. — ἐν mOdog. ἂν τοῖς χιϑαρισεαῖς. χαὶ dv 
φοῖς μὐληταῖς. —.25. [yOa. ὅπον. σε 20.. πὰ πνεῦμα,. ἡ eec 





ι. — GLOSSAE ΙΝ RHILOSTBATI.BENIORIS 


- TR. c- AB. Bopp πρριξραχηλέων χόφμωχ: τοὶ 39. ὡς &ydd- 
-dose.. iva χοσμρῖξο. —— ἄρ. ϑιαπκύοι. ἀποπέμρτοιτο. ὡς χαὶ 
-δίχα͵ τούτου εὐπριϑὴς καὶ udis ἐσόμανας. — P. 6p. 1,2. ἀνᾳ-: 
— £ugtd:. ἐπαγωβρακίῳ- — ἀπὸ χερκίδος. οὐ τέχνῃ ζωγριμρρκῆ 
^ Ce & ác ἡ ὑφαχτειχὴ. γράφει, δὲ ἐργαλείον τινὸς χερχίδος λεγο-- 
—prau. το 4. . πόρπαις «δεαμοί. --- ὑπανισχρύσῃς. ἀνατελλούρης.--- 
: δ. ἔκϑᾳ. ὅπου. — 6. ἀμάζονος. ἀνδρείας. --- 8. ἀποχρῶν, dgxpüv. 
Ave. τὸν nágnaxe. ἔνϑα συμβάλλεξαι ἡ μἰχμή, ἀπὸ τοῦ, πρ- 
, -“πορηῆσϑαιρ xq ἐνηρμόφϑᾳι. —— 1a. Σῆς Ios. τῆς περιφερείας, c 
14. οἷον ζῶα. ὥςπερ 4ppi/Óuexa, — 15. αἰσϑάχεσϑαι. γηεῖν. — 
δοκεῖς. φαίνῃ. — 19. τροπῇ. ἥττῃ. — ao. αἱρεῖν. νικῆσαι. — 
fonxev. κατέβαλεν. “το 3," ἀνειλημμένογ. ἀνατεταμένον. — 
a5. τὸ ἀγέρωχον. τὸ ἀλαζονιχόν. — ἄνετον. τὸ ἄφετον. --- 
-mé φώννυσι:. ἀκδρείας ἀποτελεῖ. --- 25. τὰ ἀξακτοῦν, rà. 
-Kdiroy..— 42. -παραλλάτεον, Φὺ μόνον παρήλλακται εἰς τὸ 
ἀνειμένον τῆς χόμης ἀλλὰ xol εἰς αὐκζὴν τὴν “ δοδογούγην 
- ἀνοιχείως ὄχει ἅτε σεσοβημένηκ ἐντρεχῇ καὶ διεγηγερμέγην..--- 
So. τὸ σεεριῆχϑαι. κυχλοειδϑῶς περιχκεῖσϑι. — 31. προβεβλῆ- 
αϑαὶ. προέχειν: --- ὅλ. περιβεβλῆαϑαι. κυχλοξερίας. --- δώ, Tua- 
ον. ἐπιϑυμίαν. --- 84, φιλομειδές, φιλόγελων. .--- 55. χέχραιν.- 
ται. μέμιχται. --- 86. παρέχονται. ᾿ διδόασι. --- 5j. -ἰλαρόν. 
στὸ πρᾶον καὶ γαληνόν. -τ- P. 61. 1..χ. rà ὡραῖον, τὸ εὔμορ- 
"qx. — γαῦρον. τὸ ἐπηρμένον. --- 2. ἁπαλόν. τρυρερόν. «-- 
τἀνάμεστον. πλῆρες. — ὅ. ἥδιστον. «γλυχύτατον. -τ-- δ. ὅρα. 
"fée — 5. ἴσα. ἀνάλογα. ὅμοιον τὸ ἄνω τῷ χάτω. — 7. πα- 
᾿φακοῦσαι. πλησιάσαντες ἀκοῦσαε ϑελήσωσιν. “--- 8. Uns. 
"δλληνικῶς φϑέγξεται, , 


ss. ον GAPVT VL 


P. δι. 1, 9. ὀλύμπια. ri» ὑπόϑεσιν τῶμ ὀλυμπίων». — τι. rà 
΄ παγχράτιον: ὁ ἀγών. 5-- 12. σρεφανοῖ. τιμᾷ. — 15. ἀτρεχής. 
ἀληϑής. — 17. ἀλφειοῦ. ποταμοῦ. — 18. κοῦφον. ἐλαφρόν. — 
"Volrd roc, διὰ robro.—. 19. ὀχεῖται. Unuxolefeg..— no. παρε: 
-τεδήλασιν. περεφυένεες ϑάλλουσιν. — αἱ, οὐλότηκα. σγαυρά- 
cu (7). “- 44. σχσπῶμεν. ὅρα ἵνα προςέβωμεν.. — a6. κα- 
-ϑατηχένας. νικῆσαμ — 47. ϑάκων. θρόνων». — 28. algorsan 
ὑψοῦνται. —- 29. ἱλωροί. πραεῖς. — 5o. συγχωρεῖ, ἐνδέον 
Vedi, — 81. ἐν τῷ καϑεχτῷ, τῷ ὑπομνήξψ. «- 5a. ἀναχραγαῖχ. 
«ἀναβοᾶν. — Ῥ. 6λ. 1.5. ψυχῆς. ἀντὶ τοῦ ζωῆς. --- 5. ξυνευχέκ. 
“σύμβαμω. e— 4. ὑπτιοὐμῶν. ἁπλωμάτων. «-- ἀσφαλεῖς. ὠκέν- 
ϑυνοὶ, — 10. περιγένεσϑαι. γικᾶν. —— νι. δεῖ, χρεία ἐφτεί. — 
25, ἄγχειρο.. πρέγειν..... «ὦ. σφυφῷ.. $6 «οὔ ποβὸς ἀσεραγί- 


- 


IMAGINES. LIB, 1E ᾳ 17.4.9... "T 


λῳ. -- τά. e "ἐπιιηδᾶγ. T 16. ἐρύετειν. xordvit- 
iur ῆ δέει». — 18. τὰς 'μάχᾶς. ζοὺς "πολέμους. -- 20. ἡρηχῶς. 
ἐβραξησρς. — See πνίγμαειο, τῇ πνργμμονῇ! -- pits περ ας 
iti — 28, 6v ὀνειμένῃι ἀπρΔλελυμένη. -τ- βᾶν. ζυνέχει.. Uy xQeER 
. 3}. ἀξραμές.. ἀφῆεγές. --- P. 65. I. 5. doo τὰ GA 

| prae. -- 6. uiid τῷ ἰδίῳ χρώμαει. .. E 


So CAPVT VIL. TN 


P. 65. l. 9. πεφώρακας. χατέλαβες: “τοι τᾶ, τὸ- ἐπὶ τῷ ᾿ἀγῶνι, 
* βραβεῖον. -- EE ἀπαγγέλλει, μηνύει, δηλοῖ: τ χεῖσθαι. πε- 
δεῖν. ϑανεῖν. -— τή, σοφισαμένοι 
᾿ δικά, τὸν ἐρώμενον ἀντίοχον. -: 

“ἄτι ἀφικόμενος. χρὴ ἐλθών, -Ξ ἃ 
᾿ τόμ £0. , — a3. Np. φόβητρον. 
"(eie Cod.) ἤγουν. πρὸ τῶν τρωΐὰ 

; ἐλογίζοντο οὗ αἰϑίοπες. — 25. τοῦ 

᾿τιλόχου. — 16. οὗ ἀτρεῖδαι. o d 
ὃ 6 τῆς ᾿Ιϑάχης, —'ó ὀδυσσεύς. 


διομήϑης. — ol ὁμώνυμοι. αἴαντες LL —- 38. σερυφνοῦ. 
σχυϑρωποῦ. — ἐγφηγοφότος! διέγεγερμένοὺ. — ὅ0. ἡμέρου- 
πρῴου. — ἐνϑέου. τοῦ μεγαλοπρεποῦς. — 53.1 ἐλευϑερία. 
᾿ τὸ ἐλεύϑερον, τὸ ἀδούλωτον; τὸ πεπαῤῥησιὰασμένον᾽ Adgay ὁ' 
“Ῥυγράφος. Ἐψαψε" τὸν τοῦ τύβέως. τοσοῦτον. γὰρ τούτων μέ-- 
“κεῖχεν ὡς ὁρμᾶν μὲν xarà τῶν ϑεῶν ἂν πολέμῳ, poeni 
δὲ yr ἀγαμέμνογα vi ἀχμλεῖ πρεσβευσάμενον. | 
: ee Y ga 


S O0 ÀGPV T XH. τως 


P. 66. 1 4. dieseré ὁδουργὸν͵ ἘΝ βλργογὲς δὲ ἔνδυμα... 
id cdi ὼς oiii 


. ** - 


ar TOAPRPYTUIXE . C7 
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μένους ἢ 
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Μέτων. « 
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436. GLOSSAE IN PHILOSTRATI-SENIORIS 


CAPVYT XIIL 


P. 93. L 30. uides πέέραι περὶ ἕὸν ᾿κλλήσποντον, ed »c 
ξ συμηληγάδες λέγονται , ἃς ἐμυϑεύοντο, συνέρχεσϑαι ἀλλήλαις 
- wu εἴργει» τὰς ναῦς εἰςιέναι εἰς τὸν "εὔξεινομ πόντον. αἱ δὲ 
κυάνεαι πρὸς τῷ στόματι roli nóvrov εἰσὶ δύο͵ νησίδεὲ, τὸ 
μὲν τῇ εὐρώπῃ προςεχὲς, τὸ δὲ τῇ ἀσίᾳ πορϑμῷ διειργόμενα 
ὅσον K σταδίων. - ὥλληρ δὲ κυανέας χοιῤάδας καὶ συμπλη-- 
es εἰσὶν ἐξ, 

καὶ τὸ ὄρος 

reg árà- 

, δὲ πέτραν 

l. 18. λευχή. 

εὕμασι καὶ 

δὲ καὶ ὀλέ- 

ς΄ μελαίψῃ 

TV τὸ εἰς 


τὸ xta 
ίφεσϑαι; | 
ἐδ GAPVT XIV; 


R. 74. 1. a5. ἀνίσχει. δοκεῖ ἀνέσχεν ἤγουν ἀναδύεαϑαι ὃν $ra(- 
οϑρῳ κεχλυσμένη τὸ πρότερον. ἐπὶ ἐμψύχων γὰρ τὸ ἀνίσχει» 
. φαὶ ἐπὶ προαιρετικῆς κινήσεως. ἐνεαῦϑα δὲ ϑόχησις ἐστὶ τὸ 
γινόμενον. τοῦ. ὕδατος συνιζάνοντορ. n μή τις ὡς yyraiam 
ἀνίσχειν ἐκδέξεται, ϑηλὴν ἐπὶ χόμης xal ἄσταχυν φέρουσαν, 
m πώλον ἐφαπτομένην. καὶ "οἷον ἐξηρεημέγην συκαναδύογτεος, 


CAPVT XVIL | 


P. 8o. 1. 54. ὀπωρίζουσι. τὸ ὁπωρίζω y: E παϑητικῶρ xad 
ἐνεργηεικῶς, οἷον οπωρίζω καὶ ὁπωρίζομαιν᾽ οὕτω καὶ ἀπανϑίζιο 
se &ngvó£opes , τὸ τὰ ἄνϑη συλλέγω. — P. 88. 1, 15, βαα:-. 
λικόν: εὐγενές. — ἄϑυρμα. εόπος παιγνίον, — 14. αὐτόν. 
gor νέον, er συμπαίστεας. τοὺς συμπαιγγιώτας, - 16, ἔξῳχο- 
Φήμηται:ς περιξετείχισται, —* 17 ἀποχρῶν, ἀρχῶν, — μελι- 
gato. τοῖς ἀπὸ τῆς μελέτης νήσον, - 18. ἵππους. ἵππων 
gab». -- ταῦτα, τὰ κυνίδια. “-ς 19. συγέχει: συγκχλείει. ἘΞ 
.32. ἐρῳχισμένος, ἀγρευϑεῖς καὶ εἴσω τῆς οἰκίας γεχονώς. — 
ξυνέχεται. συγχρατεῖται. -- a3. ἱμάντι. λωρίφ. -- 24. ϑιολι- 
σϑῆσαι. ἐκφυγεῖν, -— 235. i90. σπουδάζει, --- πισεεύων. 
ϑαῤῥῶν noe τὸ Ixquyelo, e 36, ψισψαικόξι πρηνὰ μιμηλά. --. 


* 





CÉMAGINBS LOfLOR ἐδ. D aW 


οἸχίσκῳ. κλουβίῳ γ.:-α 27. * δικῆν. κρόπομὶ — 2B. ἡ μέν. ἃ 


κίσσα. — οἶδεν. γινώσχει οἴχόϑεν. — ὁ δέ, ὁ ψιταχόρ, -- 


: ῥανϑάνει. ᾿ἀποριμουμένη qure." | 
(CAPVT, XVII. ! 


P. 85. 1. 3o, τὰ λήϊα. τὰ χωράφια. — 5i. ἤροσαν. Pisa 
; ga», -— ταῦτα. τὰ λήϊα; — 21, ἐφέτευσαν. x" nghe 
“τὰς ἀμπέλους, — σφίσιν. χάριν αὐτῶν. ES P. Bi 1l. i. 
ταῦτα. κα ἄμφω. — ἃν. ἐξ ὅτου; ἀφ᾽ οὗ τρόπου. — 
5. φέρει; φύει. — πεποίηται. ἤγουν ποιητικῶς ἀγαγέἔγῤῥαπται 
γῆ καϑιστῶσα ᾿αὐτοὺς κύχλωπας xol βοσκούς, - 5. ἡγοῦν»- 
"we γομίζουσι. --- ὄψον, προσφέάγιον. -— 7. τὰ δήγματα. 
᾿ξὰ σπηλαιώϑδη σχίσματα. εἰροικισάμενοι;, οἰκοῦσιν," ἢ ἀπό- 
᾿δοσις. ἀχολούϑως περὶ τῶν ὅλων χυχλαπων ᾿ἀποδοϑῆνάε 
(ure. ὁ δὲ ὡς παραμεληϑεὶς, ἀφεὶς ᾿ τοὺς ἄλλους περὶ d τοῦ 
'πολυφήμου δικιλέγεται. — 8. ἄλλους ἔα. σύχλωπας ἄφες. -- 
22. σιτούμενος. τρώγων. — 15. οὗ duoc. ot ἄγᾳιοι xal ὦμο- 
ἄγοι. -- 14. ἀπέχεται. ἀφίσταται. - βαρός. λαίμαργος. — 
15. ἀηϑής. ῥδελυρὸς xol ἄχαρις. — 15. τῆς γαλατείάς,᾿ τῆς 
vnentdos. — 16. ἀφιστορῶν. ᾿ἀποσχηπῶν. --- 17. σύριγξ. ὁ 
᾿αὐλός. — 18. μάλης. ἀγκάλης. — ἀτρεμεῖ. ἡσυχάζει. — ἀὐτῷ. 
id πολυφήμῳ. «το πριμενικόν. ᾿ἁπλοῦν x«l ἀγροιχῶδες. «-γ» 
. γαῦρος. ϑρασεῖα. — Gpquxoc, ἀώρου παρϑένου. — γνε- 
Boos. νέους ἐλάφους. - 2L σχυμγεύει; τρέφει. — ἀλ. ὑπὸ 
γεν: ὑποχάτω δένδρου πρίνου: — χά. δεινός. φοβερός. — 
χαίτην, xduny. — ἀμφιλαφῇῆ. δασεῖαν. —- 206. ἀαρχάρους. 
ἀραιούς. — 27. βοροῦ. λαιμάργουν. -- 2B. τὸ ἐς ὄλυχά. τὸ 
pé τῶν ὀνύχων» -ἐρχόμενον.. -τ λάσιορ. ᾿δασύτριχος. -- 
30. ἥμερον. πρᾷον. προσηνές. —' 50. ὑποκαϑήμενον. βλοσσυ-- 
ρόν. --- 51. ἁπαλῇ. γαληνιώσῃ. — σέτρωρον. ὡς τέϑριππον, e 
55. , ὁμοζυγούντων. ἁμονοούντων ᾧ ἐναντίον τὸ ἑκεροζυγεῖν, 
ὅταν QU) συνέρχωνται τῷ ζυγῷ, ἀλλὰ ζυγομάχωσιν.  — 
δά. αὐτούς. τοὺς δελφῖνας. — $5. el δμωαί. αὐ δουλίδες. — 
56. ἀγέρωχον. ἀγέρριχος, ὁ ἀλαζών, ἀπὸ τοῦ ἄγειν χαὶ αἴρειν 
τὸν αὐχένα. --- παρὰ τὴν ἡνίαν. ἔξω τοῦ ϑελήματος τοῦ 
ἢν όχον. -Ὁ P. 85. L 1. λήδιον. λεπτὸν ἱμέτιον. τὸ αἴρει. 
ὑψοῖ, — 3. ἱστίον. ἄρμενον. -τ- ἀφ οὗ, ἑματίον, — 4. ἄνϑους. 
qois. ἐρυϑροῦ. — 5, ἀνεῖνται. ἀπολέλυνται, -— 7. τοῦ 
ἀνέμου, ὡς βαρεῖς ἐκ τοῦ ὕδατος. — 10. ὑπανίσταται. με- 
ξρίως Aepsgiae “τι. τὴ» ἐπιγουνίδα. τὴν πρὸς τὰ γόνατα 


dune. ἀφίησιν. — ὥρα: ἦ χάρις. τὸ κάλλος. — τὰ οἷον. 
ὥφτρες, — r5. ὀπεεδόδιον,. pusqénurh, 





(8. — GLOSSAE JN PHILOSTRATI PENIORIS- 
i ou s eO€APBVT XIX,.: ie ὦ Ἂν 


Ρ. 85. 1. 19. Φλεγύαι; ἕνομὰ ἔϑνους. e. diis ἐν πόλει οἰκοῦν» 
τες. —— 24. ὑπέρ. ἕνεχεν, -- 15. εὐϑύ. τὴν κατευϑεῖαν». «τὸ 
26. χατασχών. κραχήσας...-- 271. rte, ὕμγους. --- τῷ ϑεῷ. 


βέβληκε. - -— 15. χαταλύουσαν., παύουσαν. — ᾧ ἤρφηκεν. di οὗ 
“ἐχράτησεν.. — 26. ὁπόσον. “μέρος. -- 38. χρόταφον. χρόταφος. 
“παρὰ τδ' χρούω καὶ τοῦ τάφος. Vid. supra ad 1. 15. P ab, 
18. — 80. ὠμός. ἄγριος. -- οἷος. χαὶ τοιοῦτος ὁποῖος. — 
. σιτεῖσϑαι. ἐσθίει». — 51. σχηπτός. κεραυνός, — 558. En. 
«Porra. 


P.87. 1. προςτάξαντος. οὐδὲ γὰρ εἷς τῶν iB. ἄϑλων. — ἃ. ἥρε- 
σεν: ἐφιλονείχησεν. — 4. πεπιεσμένον. συντεϑλιμμένον." — 

κείμενον. χεχλιμένον». — 6. μετεωρίσαι, ἀνυψῶσαι. — 7. ἀνὰ: 
'ϑέμενος. ἀναβαστάζων. -- 9. συναλγεῖν. συλλυπεῖσθαι. — 
10. μοχϑεῖ. χοπιᾷ. — 11. ἄχϑοὺς. βάρους. — 13. ἱκεκεύειν. 
δέεσϑαι. — τλῆναι. ὑπομεῖναι. — 035. ἀπειρηχώς, émayo- 
ρεύων. — 14. συμβαλέσϑαι. νοῆσαι. — 16. toU ᾿ἄϑλου. τοῦ 
ἀγῶνος. — 17. χαταβεβλημέϑον. χάτω ἐῤῥιμένον. -- 20. τὰ 
γὰρ σχήματα τῆς σχιᾶς τῶν χειμένων xul τὰ σχήματα τῆς 
exui τῶν ὀρϑῶς ἰσεαμένων εὔϑετα χαὶ ἁπλᾶ καὶ εὐμί(μητὰ 
χατὰ τὸ σχῆμα τῆς σχιᾶς φαίνονται ᾽ xci τὸ ἀχριβάζεσϑαι 
σπρὶ ph τοιαῦεα ac φεεύξεκ μεμεῖαβαι οὐ αοιραῦ xe qo- 
víuow ζωγράϊρου..--- A3 ἀκριβοῦν.. τ, ἀκριβῶς γράφειν. — 





SJHMAGIBNES' LL οὐ αὐ. 2$. 7 84^ 
σοφόν. Idi» oio? φωγρέφον.-- 44, 'δυνϊξηχδτος. συγχαϑημέ- 


, Ψοῦυ..--5. ἐχυϑθολοῦσιν, ταράττουσι, σ γχέουσι: -:-- 38. ἀσϑμαί-: 
ἵψοντος. χκονταγασαίνοντος. Q) -— 29. ᾧ bel; “βαστάζει: — $54. ἐν 
᾿ οὐρανῷ. ἐν τῷ ἐωδιαχῷ χύχλῳ, — 55. Ἡἐνευμάτων. ἀγέμω»..... 
P. 88. kai 1. QULA. φυλάττειν: am 8, ἀναϑήσεις, ἀναβασε-- 
; σεις. - ταῦτα. τὰ ϑεῖα σώματα. — 8. by ὡς γυγαϊκα' Καὶ 


᾿Ισύμβιον. -- & edri. τὴν ἥβηνε ὡς 
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E. 88.1. " ὍΝ. 5 ἄσβεδέος. Ἀόνις" 5 Mire 5 yn. πα ddp 
"δὲ καυλὸν ἄμῳιο. πονιορτὸς κόνὶς 'μἰρομἔνη.. ὃν Buspot xo- ὁ 
ὀψίσαλον δαλεῖ. ἐνίοτε καὶ ἡ πὄνις' 'καριοῤὲὸς ᾿ϑϑόμιίξξαι. — 
σεείαις. Παλαίσύραις. — 11. κοῖλα; γεγχυλμ μένας —' id, Vete, 
ἡ τοιαύτη ὑπόϑεσις. — 18. ἀνῆχε. ἀνέδωκε. — σίνεσθαι. ὥςτε 
βλάπτειν. — τὰς ^de ᾿παλαίσηρα.} -ἃ ἀϑλοῦντι, ἀγωνιζο-- 
μῶν. ττ 16. es. celegéget. m 17. ᾿ρηχότα. λαβάντα, xgari- 
“σαντα. — 'i8. G MEVOY. φημιζόμεχδν. ᾿ — 20. ᾿ κάμψας. XA 
yug. -— ἀποδὺυ PUN, aM cn — ax wy. ἀποκλίνων: ὅα 
γοῦν. λογισμό». M. y adi PT 3$ toU “λογισμοῦ. 
τοῦ καϑήχοντος. οὐ Δ. 7.5: dre ! &bior.' — τὸ ἐλλεῦτον 
poU ὁμηρικαῦ axiqou, ἐμῷ (ει. ἀγριόῳσι. — 3$ do "m poc 
autor, — Me. els ἄλλῳρι, ἀντιστρόφως ἔδει, οὐχάλλως T€ 
φόαπται ἢ ὡς Ἱπεφύχει. — ὁ}, ἐελώριος. Μέγιστος. -- 
581. ὑπερβολῇ. ὑπερμεγέϑει. — P. 80. 1. i. ᾿ἔνϑος. χρῶμα. οἷς 
ἃ. ἐν ὠδῖνι. ἐξογχώσει. .--- ὑποδεδυχότος. «ὑπειςελϑόντος. — 
αὐτὰς, τὰς φλέβας."--- 5; δέδιας, φοβῆ. — 4. ἀποδέων, ἐλλεί- 
Jte». — δι τὸ εὖρος. πλάτος. — 6. τὸ πολύ. τὸ πλέον μέ- 
ρος. — 7. περιῆχται. περιηγμένος ἔρχεται. .--- ι5. πεπᾶλαι- 
κότας. ἤγουν παλαίσαντας. --- 18. Κυρτουμένη. ἐξογχουμένη- 
— μετοχλέζουσα. χαὶ μεταφέρουσὰ. --- 19. ἀπορῶν. ἀμηχα- 
νῶν. — 20. συνείληφε. συνέσφιγξε. — 21. ἔνϑα. ὅπου. — 

* 25. ξυμβαλών. συμπλέξας. — λαγαρᾷ. ϑερμῇ. διακεχυμένῃ. — 
ἀσϑμαινούσῃ. πνευστιώσῃ. — 24. ὑποσχών. ὑποβαλώγ. — τὸν 
στῆχυν. τὴν χεῖρα. — 25, ἀποσφάττει. πνίγει. 


CAPYVT XXIII 


P. 91. L 11. τοῦ λοιποῦ. ἀποχτείνας γὰρ τοὺς dvo υἱεῖς τριῶν 
ὄντων, οὐδὲ τοῦ lowtoU φείσεξαι. — 46. κανᾶ. ἀγγεῖα δεχό- 
μενα τὰ πρὸς ϑυσίαν ἐπιτήδεια, dv οἷς τὰς χεῖρας νότεουσε 
πρὸ τῆς ϑυσίας. P. 92. 1. 17. βλέμματος. ἤγουν ix τῶν ὁρω- 
μένων νοῦν ἀϑροίζων ὁδηγεῖεαι καταγοεῖν ὅπως ξξηπάτηται. 


-- γι ν᾿ 
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| CAP Y T.XXVIIL... ... 


m ἐὸ ἀναῤῥιχᾶσϑαι Myetas πῤώξτὼως 
" ἀραχνῶν διὰ τῆς τοῦ ῥήματος αὐχῶν ἀναβασεὼς, 
ς δὲ ἀπὸ τῆς ἀράχνης xe ἐπὶ τῶν διὰ ηρίγϑου 


“ἃς cw ὁ 


— τὸ ὕδωρ. διὰ σωλῆνος φεῤόμενόδν᾽ ἢ "ἄν; μωμενὸν», 
κλίνεται δὲ ὁ παραταειξὸς ἀδηριχώμηνι, j^ jan dà παρ &l- 
λοις καὶ ἀναῤῥιχώβην. “ἄῤῥιζος δέ ἐστὶν δ' χόφινος ἐν ᾧ xo- 


. μἱέζάνας; βότρϑας:...-- . P. 98... 1. 8. ὑτομόχϑηρον, p... gigi: ποῦ; 


᾿ ἄκοντος ιμάχϑον: và. «γὰρ Χαλλεεργούμεναν ἐπιμελῶς καὶ εὐϑε- 
-Ξούμενον τοσοῦτο» ὡς. τὸ τραχὺ. μὲν ἀποκίϑεσϑιῳ,. oisi 
di "es rà. λεῖον. καὶ. ἐμερώξερον;, πολλοῦ sighvn d due. 


B T GAPYT XXX 

E χρό. Ϊ, 15. 5 αἀὐκοῦντεξι "dt ὕλης ze pe T 
Ἐπὶ: ᾿συντιϑέντες, ἢ, ᾿δξαρτώμενοι., : " : 
o UGEPYT xxXIL^ x 

P. 102. 1. [de ἐφήβῳ. μέσὸν Ἐστηλε por Μαὶ SUN 
᾿σχήβιατὸς ἐνερεχεστέρε μὲν γυναιῶδέ ei ἀνϑρώδηξ ν᾽ INE 
di ἀνδρὸς se) dg yurebuidqo 7 
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PROOEMITYVHM. 


Es Φιλοστεράτου. προοίμιον, δλλάδια, Sic editt. vett, iss 
que ad Olearium, qui ἐλλάδια omisit. "Elladía. P. C. D. &udtq, 
Cod. Matrit. ap. Iriatten' p. 891. unde Harlesius ad, Fabric. B. Gr, 
T. V. p. 544. hoc Imaginum opus Helladiae cuidam dicatum esa 
&uspicatur. Olearius vocabulum ex ᾿Ἐλλαδικὰ depravatum existima 
bat; huc trahens vetba Plinii XXXV. 10. 56, p. 694. de Enpompo 
apentis: Ipsius auctoritas tanta fuit, μὲ diviserit picturam in 
genera tria, quae ante eum duo fuere, Helladicum et quod, 
aMsiaticum appellabant. Propter hunc, qui erat Sicyonius, diviso 
Helladico tria facfa sunt, Ionicum, &icyonicum , Atticum. quem 
locum attigit Poettigerus in libro doctissimo de Árchaeologia Pietu- 
rae p. 108. PAilostrati tum fortasse immemor, aut, Tur probabi- 
Jius, nihil eum ad P/inium facere arbitratus. 

'  PmoozuivsM. P. B, 1. ἀδικεῖ τὴν ἀλήϑειαν. Vit Apolloni 
ΤΙ. a2. p. 75. ὦ 4άμι, ἔφη ὁ ᾿Απολλώνιος, ἔστε τι yoaquxs y Elye, 
alt, xw ἀλήϑεια. ubi scribendum cum Cod. Vratisl, ἔστε γάρ τε 
γραφική; ut ap. Ζίδαη. T.1V. p.165. 8. ex Cod, Mon. 115. ἔστι yàg 


ἐργύριόν σοι; 
e P.5, «. ἀδικεῖ δὲ καὶ σοφίαν ὁπόση ἐς ποιητὰς ἥκει. δὲ 
σῆς, Cod. Flom Vit Sophist, 1. τῴ, p. δοά.. 40v ᾿4θηνόδωρος δὲ ὁ 


σοφιστὴς τὸ μὲν ἐς πατέρας ἦχον ἀπο md ἦν: mec alitey 
in Vit. Apollon. 1L 3o. p. 82. τὸ ἐς πατέρα καὶ μητέρα ἧκον; 
Yb. VIIL γ. 10. p. 545. Hoy — λόγον παντὸς τοῦ ἐς εὐφημίαν 
ἥχοντος. Οίτες corti£e - Db. 1. 39. p. 57. ex. Cod. ται. ἐδόχεε 
γὰρ Uforeléoine sbyot"0 xal Eéptov, καὶ μεϑεσεηχέναι LEE ELT 
yov τὸ εἶδος. Περιδεῶς δὲ εἶχε μὴ ἐς μεταβολὴν ἥκοι. (xg 
vélgo) καὶ πράγματα αὐτῷ ἤδη. 

"ΕΒ, 8, 8. φορὰ γὰρ ἴση ἀμφοῖν. φορὰ, ut ὁρμὴ, de moti 
cw animi "tum: corpóris. Vid. Boissonad. ad Heroic p. "M 
W'yttenb. ad. Plütarch. T. XI. p.848. ΄ 

ΣΡ 5) 4, dy καὶ ἔργα. inverso ordina ἔργα καὶ εἴδη." Cod; 
Flor. — δυμμετρίαν ϑὲ' σὺκ ὅπαιν»εῖ. συμμεερέαν». C, D.. De sym 
piden lu BOXE Uisc iMd Me viam Philesr Iun. 
ETT CN " 


; ; 
'. n sg |, iss t ἐν 
. * * 


χρῷ - -OPROOREMIYM. 


p. 5,5. δὲ ἣν καὶ λόγου ἡ τέχνη ἅπτεται. λόγος non de 
loquela cum Oleario εἰ Heynio acceperim, sed de ratione, unde 
symmetriae leges emanent, Pictura igitnr, quae bistoriam com- 
plectitur et poesin, veritatem rerum et inventionem poeticam, simul 
e philosophia quaedam participat. F. G. WxeLckx&. Etiam in elo- 
quentia commendatur symmetria. De qua oratiouis virtute monens 
 Mristides Or. in Sesspid. T, .1. p» 4g. (88) non acripsit: οὔτε γὰρ 
ὑπερβαλεῖν, oU? : ἐνδοτέρω τῆς ad (ag ἐχϑεῖν ἐξ, nec τῆς τάξεως, 
quod Anglo editori in mentem venit, sed, τῆς ἁμαξιᾶς. mec ultra 
erbitum eragari, nec intra eam subsistere potitur. es 
. ΠΡ, 5, 5. χρᾷ βουλομένῳ μὲν σοφίζασϑαι. εἰ quis rem ar- 

le. exornare velit. Vid..Olear. de hoc vocabulo p. 93. 5. Vita 
d poll. H. 6. p. 54. οἶνον ὃν ἀπὸ τῶν φοινίκων σοφίζονται " qui- 
bus vérbis paulo post respondet, ὕλη χεχομψευμένη τοῖς ᾿Ινδοῖς. 
Ip, Hl. 34. p» 76. de tabula ex aere varii coloris ita composita, ut 
picta esee videretur: ἡγώμεϑα σοφίσασϑαιε αὐτὰ γραφικχόν τε καὶ 
᾿ χαλχευτιχὸν ἕνα ἄνδρα. In talibus verbum σοφίζεσϑαρ faciendi 
habet.significationem , adiuncta exquisitl cuimsdam artificii notione. 
᾿ Sic. Vit. Apoll. V. 12. p 197 ἰδὼν δὲ παρὰ τοῖς Ivdoig τοὺς τρί-- 
ποϑας χαὶ τοὺς οἰνοχόους — oU ὅπως σοφίζοιντο αὐκὰ ἤρετο, 
οὔτ ἐδεήθη μαϑεῖν. lib. V. 26. Ρ. 200. χαὶ Τροίαν μέν, ὡς 
ἔοιχεν, ἵππος εἷς διεπόρϑησεν, ὃν ἐσοφίσαντο ol ᾿Αχαιοὶ τότε, 
C£, Vi. 10. p. 258. Jin. ult, Imagg. IL 8. Ρ. 65, 235. σοφέζεταί τινα 
ὑμῖν ϑάλαμον. ἴα Vit. Apoll. VI. 10. p. 259. σοφισάμενοι͵ δὲ ok 
»(ακεδαιμόνιοι τὰ ἀπαρκέξητον τῆς ϑυσίας, callide interpretari 
fjgnificat, Ap. Phitareh. Vit. Aemil, Paul. c. 5. 'T. 1I. p. 125. ed. Cor. 
ταῦτα μὲν οὖν ἡ ἱστορία λογίζεσϑαι καὶ παρεπισχοπεῖν δίδωσι 
τοῖς σώζεσϑαι βουλοῤένοις, vir doctus in Cré&zeri Meletem. ll. p. 55 s. 
δοφίζεσϑαι legendum. existianat, intito scriptere, qui σώξζεσϑω psa 
- φᾳελεῖσθαι usarpero eolet, Vido Jy ttenbach. ad Plutarch. Tom. XL 

"ὃ e ἡ» Ὲ Ν . . T4 E E 
E E δ, 6. ϑεῶν τὸ εὕρημα. hoe loco. et paulo post εὕρεμα G. 
D. wec «lwr Auctor ABelli de Constr. Verb. ap. Herm. de Eme 
Rat Qh. p. 966. ubi haec verba excitantur ueque ad φαιψύμενα. 
Ediu. vett. CoL Fior, et PaL εὕρημα, quod sine lect, var. labetug 
etiam in Vit, Apoll, 1. 18. p. 22. Formam εὕρεμα u& minus ati 
etai repudiat Thom. Mog» p. $95. preceunate PArynicho p. 4i). ubi 
wide «itorem eXximiims Caeterum similia de.dep, rerum arohbi- 
tecto, narrat Himer. Or. XXL. 6. p.238. ὁ dà dà μέγας ἐν. τᾷ 
' φὐφανῷ δοφισεὴς (aries) σῶς περὶ τῶν ἄλλοκ (ὅλων φεττι edi- 
tor) βεβούλεύται ; νῦν χρύπτει vupiies ἥλιον — Uk ἔαρ, dra 
ϑιύποιρ δίδωσι [xcdewec] τὰς νεφέλας, s). χρυσοῦν ἐξπέμψρα 
ἥλιον" κἀὶ γῆν μὲν στέφει τοῖς ἄνϑεσιν., οὐρανὸν δὲ ἄσερωη 
χοροῖς, γαλήνη dà νηνεμέᾳ τὴν ϑάλασσαν. , 
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Ῥ.. 5, 8. διά ve τὰ iv ϑὐρανᾷ φαινόμενα, licet referte ad 
vestra, quibus eoelum distnctum ἐπ, De Orione scorpionis i5oriu 
necato Schol «d Odyss. V. 121. οὗ οὖν 9:51 ἐλεήσαντες abtóy, 
dí ἄσειρων ὑπεζωγράφησαν αὐτὸν iw τῷ οὐρανῷ μετὰ oxoQ- 
πίου. De nubibus ewrümque figuris nostra verba interpretatuf 
Olearius. Yn fragmento ab Eod. edito im Praef. ad Epist, p. 913, 


matura dicitur intérdum. simulacra sponté: edére, οἷον τῆς αὐτῆς ke - 


τὰς νεφέλας ἐς eldy ζώων ἀγούσης, Βλέψαντι γοῦν ἃς αὐτὰς AC: 
(ἰδὲς τε ὁμοιοῦνται, καὶ παρδάλεσει καὶ χἐνταύροις καὶ ὥῤμασί, 
"Vit. Apoll. H. a2. p. 74. τὰ dà ἐν ἐῷ οὐραλῷᾷ βλεπόμενα, ἐπείς. 
δὰν αἱ νεφέλαι, διασπασϑῶσιν dm ἀλλήλων, τοὺς κενέαὐροὺς 
web τραγελάφους, καὶ νὴ “απ οἱ λύχοι τε καὶ ἵπποι (cf. Ari- 
eteph. Nub. 542 - 546.), τί φήσεις; dg οὐ μιμητικῆς εἶναι ἔν γα: 
ἔοικεν, ἔφη. Ζωγράφος οὖν ὁ ϑεός, ὦ dui, καταλιπὼν τὸ πεη- 
μὸν αρμα --- χάϑηζαι τότε, ὡσεὶ (sic scribe pro ὡς δ, quas 
vocnlas Olearius delevit) ἀϑύρων τε xal γράφων ταῦτα, dicrteb 
vi παῖδες ἐν τῇ ψάμμῳ! : ᾿ 
P. 5, 10. ξυγγενέστατον. editt, vett. et Flor. Gvyyeryégtazo, 
C. D. G. ON 
P. 5, 13. zo). sacre μὲν πολλὰ εἴϑη. 0. μὲν "οὖν m. εἶ, 
Cod.Flor. Saepissime veteres vocabulum πλασειχὴ retulerunt cum ad 
figlinam tum ad statuariam et sculpturam, quod a recentioribus factum 
esse improbat vir veteris artis egrepie peritus, Quatremére de Quin , 
in love Olymp. p. 87. Passim iupgitdr γραφικὴ cum. πλαστιχή, i 
wt haeo verba totam hoe artium genus, quod in imitandis corporibus 
versatur, complectantur; ut ap. felian. V. H. IV. &,  JMristid. da 
Musica T. Ik p. 65. In euudem modum πλαστῶν xol γραφέων 
γταῖδες junguntar ap. Lucian. T. Vl. p. 11. ed. Yip. Cf, Zen£&, 
Lectt. Lucian. Ifl. 9. p. 560. — Statim. accurate distinguuntur diver- 
sae eiusdem artis partes, αὐτὸ τὸ πλάττειν i. e. ars Promethes, 
quae limo utitur; tuüm $tatuaria ét sculptura, &emmarum denique 
scalptura et caelatara, ἡ ylugexr. Ecphrasis Msc, in Cod. Guelph, 
83. τὰ μὲν oi» ἄλλα γραφικῆς τε xal πλαστικῆς, καὶ ὅσα χρω- 
μάτων ἄνϑει ἢ πρὸς διαφόροις ὕλαις γράφονεες (Scr. γλύφον-:. 
τες) ἢ πλάττοντες ἢ ξέοντες οἱ ϑημιουργοῦνεες ἐξεικονίζούσιν. 
Ρ, 5, 15. Ab ipso Philostrato πλασεικὴ in hunc modum usur- 


patur. I. 10. p. 19, 27. et L 15. p. 26, 14. τοῖς γράφειν ἢ niár, ' 


τειν δυναμένοις. Nec alite? Callistratus c. X. ἀληϑείας πλάσμα, 

et c. ΧΙ, τοῦ τεχνησαμένου - πλάσαντος τὴν μίμησιν. Ct. Vit, 

Apoll. p. 25, 12. Plat. Hipp. Mai. p. 298. A. Xenoph. Symp, 1V. 

21. ἧς εἰ πλαστικὸς ἢ ζωγσαιριχὸς jv. Küthol. Pal. VI. 517. 

p.291. Πραξιεέλης. ἔπλασεν — λύγδινα. Idem scülptor ap. Athen. 

XIII. 591. A. ἐπλάσαεο Venerem Coiditm (ex inrmore) —Agesi- 
N a 


- 
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lans, um jPlufarch, 'T. IL. p. "ai A. ἔνεἐξείλατο τοῖς wil 
αὐτὸν "Μήτε πλαστὰν μήτε μιμηλὰν τοῦ σώματος εἰκόνα ποιή- 
σασϑαι. (Galenus Comment, 3. in VL Epidem. & 14. Σατύρους 
οὗς γράφονσί τε xal πλάξτουσι προμήκεις ἐξοχὰς ἔχοντας παρὰ 
χοῖς ὠσίν. Lucianus Phidiam πλάστην vocat in Hermot. c, 54. 
et de Morte Peregr. c. 6, et hoc quidem loqo ut Iovis Olympic fa- 
brieatorem. Hac voce etiam Pausan. V. 20. 1.. de sculptoribus 
universim utitur, ut incertum sit, tum Sacadae statua 1X. 5o. 2. ex 
Kere fuerit confata an ex marmore sculpta, Polycletus autem ubi 
πλάστης dicitur, vereor,. me semper et ubique diverso fiat eensuj 
pe. ut de aeris fundendi artificio cogitetur, quae post primariam verbi 
Ἡχλάττειν signifieationem im arte est prozima, ut Romani fingere et 
fictor primum de argilla et cera, .tum de aere usurpant. Sic Ly- 
sippus constanter vocatut πλάστης: ; sic Myron, quem statuarium 
füisse omnes norunt, in aliquot epigrammatis; Silanion etiam ἃ 
Plutarcho Vit. Thes. 4. atque Pausania Vl. 4. 5. qui Plinio est 
fictor. "Tatiano χαλχοῦργος ; et Pythagoras Bhegimus, qui Plinie 
iudice Jingendi peritia. nemini secundus erat, ἃ Pausanja Ib. 
$.2. Hi igimr omnes χαλχοπλάσται, quam vocem apud Xeno- 
phonfem ev Plutarchum obvism, illustrat. similis. χηροπλάστης. 
Plutarchus de Pyth. Orac, o. a1. xel χηρὸν μὲν [€ xoi χρυσὸν 
ἄργυρόν "re καὶ χαλκὸν ὅσα τε ἄλλα πλαττομένης οὐσίας εἴδη 
δέχεται μὲν ἰδέαν μέαν ἐχτυπουμένης ὁμοιότητος.  Mirus est error 
Plinii XXXV. 45$. qui locum graeci scriptoris de Rhoeci et Theo- 
dori plastioe obiter inspectum exscribeus, figulis ees immiscet, 
F. G. Wzrcxza. 

P. 3, 15. τὴν λυγδίνην. Vid. Anim, ad Anthol. Vol. II. x. 
p. 9a. et 159. — Notanda etructurae in his verbis varietas , quae eic 
procedere debebant: xol γὰρ αὐτὸ τὸ πλάττειν καὶ ἢ ἐν τῷ χαλκῷ 
μέμησις, “πλαστική * xa) οὗ ξέοντες τὴν Auyd(vqv ἢ τὴν παρίαν 
1ιϑον, xol τὸν ἐλέφαντα, καὶ νὴ dí ei γλύφοντες λίϑους, 
πλάσται. 

“ΠΡ, 53, 17. ξυμβέβληται. sio Flem Awg. C. D, συμβέβληται. 
'Ald. 1. a. Iunt. 1. ἃ. Cod. Pal, 
|. P.5, 1g, ἀπὸ τούτου γε ἕνός. τούτου τοῦ évog. Cod. 
Flor. 

P. 5, 21. xol βλέμμα γιγνώσκει. obtutum repraesentat, quo 
ipso animi affectiones significantur. ἢ τοῦ xaígorrog. articulum ome 
Cod. Flor. et Guelph. 77. 
|». P.3, aX. ὁ πλαστικὸς μέν τις ἥχιστα ἐργάζεται. sic Aug. 
B. Ὁ. δ. P. C. Ald. 1. 2. lunt. — τὸς post ui» abesse velis. | 
'  P.5 25. Neque tamen in oculis.exprimendis ommino nibil 
wàluit ecolptura antique — Lucian. lmagg. ο 6. xol τῶν ἀφρϑαλμὼν 
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di τὸ ὑγρὸν ἅμα τῷ φαιδρῷ καὶ χεχάρισμένῳ, καὶ τοδτο δίῳ 
φυλάξει κατὰ τὸ JHomhrées ϑακοῦν, ' Nec merüm fuco pito, 
quae Callistratus relevt de oculis: Amoris -Braxitelei p. 155; 38. 
et alius. Amoris p. 149, 26, itemque de oculis pce . 161, 9. 
et Athamantis p. 1θ1,. “8. Narcisst p. 1ὅ0, 44, 151, ', Bácchi 
p. 155, 55. Aesculapii p. 1358, 4. Sed qnid hoe ad Pics wr c 
tffüMum et vitietatein In óculà& exprimendis, in quibus exafinane 
dis et collaudandis pe UM et Ense. Τ' G. 
WELOKER. 

P. 5, 26. xal ἡλιῶσαν. τ 7. Ῥο δέ, 9. κομᾷ δὲ ἐν dieto 
κόμῃ. JPhilosfr. ἔπη. XV. p. 187, 18. κόμη τὸ sjidiou dc Ἀνε-- 
στηχυῖα" νῦν. Vit. Apoll. Vll. 42. p. Sai. ἔστε δὲ olnat éa6 
fe xol ὑποφαίνονσει. ubi novissimum vocabulum anibiguae sigal- 
fcationis. Eunap. Vit. Phil, p. as. (16) rj» ὅσον at κὄμαι με: 
λάντεραί τε καὶ ἡλεῶσαι' κατελέχύντο.' υδὶ vid. "Bolsson, pr 188; 
&pod Heliodor, ἸΣῈ. 4. p. 115; τὴν δὲ΄ ἀπὸ χορυφῆς xal τοῦ 'με 
ξώπου (sic Οὐᾶ.. Mon. 96.) δέφνης ἀπωλοὶ κλῶνες" ἔστεφρον,, δο-ὶ 
ϑοειδῆ xe xà ὑλιῶσαν» διωδέδντες.  candidam-non bene vertant 
€omam: πορρύρουσαν in radicibus, rutilam [et-iplendentem in apk- 
cibus imitatus e4se videtar Epeus, equi duteté artifex, qni: 'dicitut 
ἀρ. Tryphiodorum : v. 66. Eas6d πορφυρόπεζαν ἐπιῤδήνας" ἐρίχα 
χρυσῷ. ut est ap. νέκυν. Od. XXIX, λιπαρὰς xdu&c ΟΡ. τὰ 
μὲν ἔνϑοϑενι μελαίνας, τὼ δ' ἐς ἄχνρομ ἡλιώσας. oc 

P. 4, 4. ἤραντὸ. ἤρανεον Ald, 1. 2, Pal. — ἀρύτος ἐπιστή: 
pre id. quod ἐπ arti. soientia summum WW) Vit, Apollon, L 7e 
p. 7. μνήμης τε ἰαχὺν m. μελέτης wortrec, eummum etudia&m, ^ 
Q0 P. 5b. ἔρυκε ἐς αὐτήν. δἷο “42. ἘΝ, Be cAsetodemo Card 
zhhil, quod schtm, àliwsde 'comsat. bib Gbyouqtu. ζωγραςέαν. Paly 
διῶν τεττάρων. is Ce tq TU C Fh br pri 
(rev) vitiose lato ἃ. - : 

- Ρ, 4, 8, κατὰ wipe Εὐμήλον φόρα: Heentm id foro RoJ 
sauao ab Eumelo píctam:commemorat Noster im Vit. Soph. IL. 5. 
p.5yo. . Nec aliunile huno pietorem CUEMUR. vani Tiniue,. πρὸ 
JVinckelm. in' Opp, T. VI, 1, Ρ.. 5.8, “ 

0 Po4 31. ὁμιλέμςς αὑτὰ τοῖς »έοιξ FORCE. "cm | 
(ermonis oum iuvenibwa, ξυγειϑέντες. Cod. Flor. CI συννιϑέντερι 
Nulgo. — ἀφ ὧν ἑρμηνεύουσι. Ed. Iunt. 2. et €, ἐρμηνεύσουσιο 
lant, 1. et aliae edit. cum Cod. Flor: et Patris. . 1696. -F»equeidi 
emisslo littevae € ente et post εὖ. Vid. Not, «d. Ánth. Pal, p. 624 
ad afohill. Tat. p. 4j. - Verbo ἑρμηπούσον. et-compesitorem ep, PA 
lostratum usum illustravit Boissonade ad Heroic. p. 502-91. 51» 
νῦν Ἐν 4, 35. ἀφορμοὰ δὲ ἐμοί wibil wwutant libri-pesuri, - “Θαΐ- 
hendun tamea ἀφορνοὶ δέ μοι. nun. 5S7 ΟἿ ὦ 2 
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P. 4, 26, Ἕλληγες xoà ἀστυχοί. ad mores refer. et sermonem. 
Vid, gs ad Longin: p, 259. s. ad Ruttl. Lup. p. ny. Lo- 
back. ad Sd Phrymich. p. 310. Αἱ illi nen solum Graeci et &Grv- 

xol fueruot, aut &GrpikoÁ, sed ᾿Ατεικοί, mj fides Codici Elor. Com- 
: poraveria Epigx. Meleagri. in, Auth, Pal. VA. | 417. -Zprpge dé us 
ξεχγοὶ ,«ἀξϑὲς ἐν "4aavgfoi yetouéra l'adagoig, .— .— 

ΟΡ. 4, 17... τῶν λόγων, ome P, aed in, a a. men, Tec. de 

P.4, 21, τοῦ τείχους. τοίχους. p. - πρὸς ϑάλασσᾳν. le 
Cad. Flor. 

SP Á, a0. ᾿ἐξφχοδόματρ.. μεφκοδόμγεαῖ, dic ο- . 

P. 4 25. ἐπὶ τατάρων, οἶμαι, ἢ χαὶ nce ὀροφῶν. splen- 
didum. profecto opus. . De Babylone Herodotus L. Mdo. τὸ δὲ aora 
αὐτὸ ἐὰν πλῆῇρες οἰκέων τριορόφρν x(à, ξετραράφω». unde Dione. 
Jalic, Àrt. Bhet. 4. T.V. p. 228. memoriae lapse πεντότ 
θαφα καὶ ἑξόροφα fecit; Antiochiae τὰς χῶν εὐδαιμόνων οἰκίας, 
τριωρόφους nobis repraesentat Liban. Or. Antioch.. T. I. p. 547. 1. 
τεερῳρόφους autem et πενεωρόφους Thebis in Aegypto ap. Die 
dor. Sicul. 1, 45. p.54, 4o. et πολυορόφους in Aiado insula ape 
Strabon, XVI. p. E :D.. Cf; Dorvill. ad; Ohnrit. p. 650. κε», 

P..4, a7. ἐνηρμοσμένων αὐτῇ σμκάκῳγ. . μἴδόα erga piot 
focre parietes, aed tabulae parieti iosertae, eaeque undique copqui- 
sitae seu collectae. Erat autem is aolempis.mos, ut tabulas piotaa 
conquisitas in parietibus portconm, includeren&, quas etiam babe- 
bant gymmasia ct acadggpise bibliothecis contignac , ut inamhulaado 
et disputando animum corpusque recrearent, — Ádiungtae quoque 
«rant porticibus etam pabliois, &cAolae, sea quae Graecig λέάχαι ; 
W.. jn Octayiae porticibus schola memovetas. Plinie 1. XXXV 
pr, 37. in que. Ántiphili Mesione, et ÁAlewander ;sc. Philippus cust 
Minerva in tabulis picü conspiciebantur, et ἀπ JPAilsppi porficss 
Cadmus εἰ Europe, :'omuia ab. Antiphili mann, .-Lta plures io iis- 
dem: porticibus memorantur tabulae Zeuxidie, Cephissodori, Pausiae 
Theodori *  Verha ennt Heymii m Opsat. hon. T. V. .. 15, 
mot 1, Vt hoc ]oco ἐνηρμοσμένρι R(GXSE, Aic i& templo Indios, 
.qehxoi πίνακες ἐγκεχρότηγεια τοίχῳ ἑχάσεῳ γεγραμμένοι. — Vit, 
Apollon, 11. 30. p,.7*. Polygnoti quoque'tabules Aaheais ἐν πῇ 
“τοικέλῃ parietihus insertas, Rpparet ex loco Synesii Epist. CXXXW. 
P. 273. B. .quo. ad hanc rem usus est doctaaipmua A/figerus ia 
ArchaeoL Pict, p. 380. », . Adde Pis. KXXV, a0. dugwstua in 
curia quoque, quam in comilio consecrabat, duas tabulas mpra 
: eit par iei. . ' et . “ὦν ἢ 

Ῥ. ὦ, 85. «ἐμοὶ donar. ἔσως, ἐμοὶ ἐδόκει. margo inferior 
Cod. P. Vid. Borneman. ad Xemeph Symge & ὅ, 6G. p. 92. «Ὁ 
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οὐχ ἀπαϑῶς. οὐκ ἀπόνως gl Cod. C. mon eine labore. Cod. P. 
Est: non sine acri studio artisQue amore, Similia vid. c. VL 
P 13, 2l. ἢ 1 " H d E 

P. 4, 20. ἐγὼ idv. οὖν xol "an" ἘΠ ΕΣ ᾧμην ἐπαινεῖν τὰς 
γραφάς. οὖν om.. P. οὖν καὶ eme. Cod. Flor. Post ἐπαινεῖν 
Olearius ex Cog. Laud, δεῖν i in ordinem recepit ,. nallo librorum 
nostrorum accinente, Nemo facile hoc additameogum desideraverit, 
Yid. Heindorf. ad JPlaton. Gorg. P. 155. et quos cpmmemorat 
Baebr, in. Creuzeri Meletem. liL p. 88. ss. Apud Dinarchum e 
Demosth. P 62. τέγταρα γὰρ τάλαντά ἐστι xal - ξήκοντα ἤδη εὖ Pi 
μένα, ὧν οἴεσϑε τὴν αἰτίαν τουτοισὴν ἀναϑεῖγαι. — Reiskius 
stra desiderabat δεῖν post οἴεσϑε. ln Platonis Menexeno P. .247. C; 
πατέρας δὲ ἡμῶν, οἷς εἰσί, καὶ μητέρας à ἀεὶ xe] Cue. p 
ὡς χρὴ (dora φέρειν. alitum χρὴ dele auctore Cod. Mon. 490 
Etiam in Vitis Soph. I. a4. p.538. à τὴν "Ipy Ἰδὼν ὡς fv χρῶ 
οὐχ εἶδεν (Scr. older) ὡς χρὴ ϑαυμάσαι. χρὴ omittitur. in Urs 
Guelph. Passim post verbalia sequitur infinitivns, ad quem. da 
assumendum ; de. ,qua structura ' monuimus in. Epist. ad Goeller, 
p. 274. quare in loco Democriti sp. Stobae. Tit. XLIV, p. 510, 
δά. χαὶ οἱ φυγῆς ἄξια Éodovow — χαταψηφισματέον , xe μὴ 
ἀπολύειν, non erat cur haereret clarissimus, editor Opusc, See 
"Tom. 1. p. 515. 

P. 4 35a. i; ἕτος δέχατον ἤδη, φιλήχοος. exspectjiveris : ἐς 
ἔτος δέκατον, ἤδη δὲ φιλήχοος. in libris tamen nihil varietatis. 
"P. 4, 94. ἑρμηνεύειν. τὰς γραφὰς addit Cod. Flor. quod 
gemere repetitum ex l 29. . 


," Ῥ, 4, δδ. ἡγοῖκα.. ἡγϑῆῖτο, Ῥ. — ἀμέδειδιν sica sedis 
μεθα, — Ologrius- ποιηαώμεϑᾳ cum. Merello..ed. d 2» ANI 
mica rab JFlor, et Paris. ποιησόμεθα. — 

. P. 6, 96- "icteidéy ἥκῃ. ànnds) Olear. pt in sezpentié Loc 
ubi ini editio; Qoam eius operae exscribebant , inu habet, 
P. 4, 57. "0 μὲν παῖς ᾿προβέβλήσϑω, προκχεχρίσϑω. gloss. C. 
Vsum verbi προβάλλειν et προβάλλεσθαι "apud sophistas illustravit 
Olearius p.483. ' Cf. Ernesti Lex. Techn. Rhet. p. 286. Vsita4 
tius activa forma; media utebatur Marcus in Vit. Soph. I. a4. 3. 
p: 519. xoi προβαλοῦμαι xol μελετήσομαι. 
P. 5, ἃς, ξυνειϑέμενοι. συντιϑέμενοι. C. D. 
Ῥ: 5, 5. μὴ δαφῶς. σαφές. Cod. Angl. — φράζοιμεν. 
φράζοιμι. ζοά. Fler, 
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Ya picturis Codicis Iliadis Mediolariensis ab Angelo. Maio adt 
fab. 53., ubi Scamander Acbillem obiurgans gub sevig specie in- 
tégri repraesentaius est, flavio simul ad verum appicto, et tab. 5 
1 Vulcanus in exuudantes fluminis aquas faces duas immittit) 
camaündro daemone ἰῷ rupe sedente, brachio super ürnam, unde 
flumen oritur, nizo; [uno sutem, precibus eius mota, Vulcanuni 
weprimere videtur. — Heynii-iudicium, quo huius tabulae. argümen- 
4um picturae netiohibus repugnare censet, probare nequeo. .Igoia. 
in cnius descriptione: effendere video interpretem -Danum , Serkile 
kim Baden, in Commenfetione de arte ac 1udiojo Fl. Philostr. in 
descr, imaginibus, Hafniae 1793. p. 17., non. consueto colope 
yubro erat, sed coruscum! fulmen et candenfem in camino flam- 
mam vel ipsum solis iubar referebat, 4η0 significaretur, non vul; 
garem hunc esse ignem, ed coelestis et aeterni jguis imaginem, 
Eadem elementa invicem sibi adversantia sub Apollinis et Neptuni 
personis pugnam committunu Jljad. XX, 67. XXI, 46r. F. G. 
WA3LOXZER. 
. Argumentum bhuins tabulae ductum ex JA, φ. Bo5 ss. unde 
etiam. Lucian. Dial Mar. XL Hoc caput fertium est in C. b, 

P. 5, ὅ. ἔγνως οὖν, οὖν om. G. C. D. €t Cod. Flor. Re- 
fertur illa perticula ad enuntiationem aliunde assumendam. Nostrum 
locum sic expleveris: ut igitur ab hac tabula disserendi capuumus 
inidium, gostino, haee ex Homero esee derivata, &n iguoras? 





L' SCAMANDER. ho1 

(PR 5, TO ὅπὼς LÀ ποΐε. sic G. Ὁ. Ὃ. ᾿ὁπωςδήποτε, Yul- 

-- συμβάλλωμεν, οὖν ὅ τι νοεῖς, συμβάλω μὲν. ὦ. C. P. 

ditt, Ald. Tunt. συμβάλλωμεν οὖν. Cod, Flor. Paris. nec aliter 
Morell, et Olear. ' Haeremus in voti. Non enim nunc quaeritur, 
puer quid intelligat, sed quid flamma velit Ín undis vivens. Quare 
legendum puto: 8 τε Yos. i e. τὸ πῦρ ἐν τῷ ὕϑατι τί βούλεται.᾽ 
Vid. W'ernadorf. ad Himer. Or. Xxx. P 735. Eadem vi infra c. VI. 
δ. 11, 27. Ἰδῶμεν ὅ τι ποτὲ οὗτοι νοοῦσιν. Vit. Apoll. V, a4, 

807. τέ δὲ αὐτῷ ἔνόει τοῦτο (quo lioc spectaret) αὐτίχα ἐδείχϑη; 
Melian. Ἡϊοὶ.Ἅπ. ὙΠῚ: 3.. γοεῖ δὲ αὐτῷ τηνικαῦτα 5 βοὴ εἰς ἀνά" 
στασιν τὸν σῦν ὑποϑῆξαι. Ib. ΨΠΐ, δ. xaX ἴσασιν ὃ τι ad γοεὶ 

᾿ἄφιξις αὐτῶν ἡληϑέντων. Hac correctione admissa ,' Jain, recte 
sequitur, oratione ad puerum. conversa: Ov. δὲ ἀπόβλει ὃν a ird, 
τῶν γεγραμῥν» sál. Nam hoc'quoque loco αὐτὸς. pro obroc 
positum ; de'qdo üsü Y Vid. Schneider, ad Χέπορ ^. "Mem, Ift, ^16. 
Breindorf. a&Plàtón. "T. Y. p. 5: T. IV. p. DUM "Baehr. ali Care 
Melet. IIT. p.58 s. Sed ap. Aelian. H. A. 1. 10. p. 8. Ax to£- 
φονται μὲν ἐκ τῶν ἀνθέων καὶ αὐταὶ πετόμενμι. rectius scribes 
αὗται cum God. Mon. et Aug. Paulo post in verbis, αἵπερ οὖν al 
(αξ tollendum videtur) πρεσβύτερα: xoqb« ὑκαὶ τῷ βασιλεῖ παρα- 
μένουαιν, iidem libri iterum αὗται. 

P. 5,8. ἀπόβλεψον. οἰπόβλεπον., lunt. 2, NS 

P. 5, 9. ἐχεῖνα ἀφ ὧν ἡ γραφή. ἵν e. fabulam ἢ ipsam apud 

merum, quam pictor in hac tabula. repraesentavit, — Mex jj 

Ἰλιάδος γνώμη, est rerum in Iliade descriptio, eo consilio facta, 

ut Achilles, ira in | Agamemnonen deposita, in gitionems Patrocli 
Arma caperét, 

P. 5, 10. à» ol; Ὅμηρος ἀνίστησι μὲν τὸ» y. laudanigr 
haec verba in libello de Constr. ap. Hermann.. p. 577 ubi μὲν 
inseritur . post Ὅμηρος, Ibid. p. 587 s. quaedam ex proximis ex 
duntor. 

P. 5, 15, ὅρα a πάλιν. πάντα ἐχεῖθεν. spectant haec. verba 
ad ea, quae práéoedunt: δὺ dà ἀπόβλεψον αὐτῶν, contemplare 
Homeri descriptionem ( omissa. tantisper tabulae inspectione ). — 
Jam denuo tabulam pictam respice, omnia illinc sumta sunt, F. Ὁ, 
WxLcorrR. Similiter c, XIV. p. λά, 12. βλέπε πρὸς τὴν γρα- 
φὴν ἤδη, χατόψει yàe αὐτὰ καὶ δρώμενα. 
|. P. 5, 18, ἀποχρῶν τὴν ᾿Ασίαν πρὸς τὴν Εὐρώπην ἀντι 
£c. hac hyperbole usus est Isocrates Enc. Hel. c. ὅο. p. 310. de 
belli "Troiani exitut τότε πρᾶτον τὴν Εὐρώπην xarà τῆς ᾿Ασίας 
τρόπαιον στήσασαγ.᾿ unde auctor Charidemi inter Lucianea $. B. 
T. XX. p. 284. DM δὲ τῆς ὑμνουμένης Ἐχείνης σερατείᾳς 
φατὰ τῶν Tower; καὶ τῆς Ἐὐρώνκης τότε πρῶτον κατὰ εἧς 
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Mofes ἐλϑούσης, Clem, «{1ε-:, Paedag. III. 2. p. ag. ἤπειροι φεχί- 
γηνται δύο ἀπαιδεύτοις ἡδοναῖς — Ἑλλὰς ὅλη γαυτίλλεεαι- 
Mristid. Panath,, p. 129. ϑορύβου rogo/rov διὰ γῆς; ἁπάσης χα- 
ταῤῥαγέντος, xal τῶν ἠπείρων ἀμφοτέρων κριμομένων (L. xex- 
ynuírov, sut, cum  Áoglo, κινουμένων) ἐπὶ τῆς ᾿Ελλάδος. 
Liban. T, IV, p. 114. 25. xoà ἡ Ἑλλὰς ἐχεχέμητο, καὶ πάντα 
τῆς “σίας ἐχώρει, ubi Cod. Mon. 96. χατὰ τῆς daos. Guelph, 
πάντα τὰ χατὰ τῆς E uude vide an fuerit; xc πᾶσα κατὰ τῆς 
“4. ἐχώρει, Optime in hunc modum Tassus (Hieros. lib. Cant. 
XIX. 58.) in descriptione castrorum regis Aegypti: Qui ἢ 4frica 
futta Traslata viene, e qui b 48a à « 


P. 8, 20. χατὰ pág ὄχϑας, περὶ of. .. 

" P 5, 28. ἀλλὰ χρυσοειδὲς de i. G. 
Jllud est ap. Polluc, I, 214, X, 45. e 3plen- 
dorem aureum et solarem igni terud i eoe- 
Jestem.- et divinam, pecte monyit Olearius FaUER, 
Cod. F ler. ᾽ ee 
1l. | i 
COMVS'" - 


Comus, tametsi a Philogtrato δαίμων dicitur, Jonge tamen ds 
est a propria. huius nomini vi; persona enim est mere allegoricg 
give poetica, in quam, haud ineleganti sed vulgari significandi modo, 
translata sunt, quibus apte depingi possint iuvenes χωμάζοντερι Varia 
est vocis. χῶμος potestas; ea, quae hic obtinet, Latino vocabulo, 


quum res non sit Latina, vix bene declarari potest, neque reponen- 


dum est iis, qui iuvenum Romanorum ebriam petulantiam ap, Juve, 
nalem Ἢ, 377. confuderunt. —— " 
Comissatio , convivium post €0&nam confinuatum, et ipsa qui- 
dem Graece χῶμος dicitur, ut a Pind. I. Il, 45, Eurip. Cycl. 545, 
Mc. 344. 806. 818, Xenoph Symp. M, 1, 4nacr. Od. 6, Lucion, 
Toxar. 12, Plutarch. Praec. reip. get. À: Θεμιστοχλῆς ἅπεεσϑωρ 
τῆς πολιτείας διανοούμενος, ἀπέστησε τῶν πότων καὶ τῶν χώμωγ 
᾿ξαυτόν. Sed hanc comus, qualem Philostratus describit, snbsequj- 
tur, Quare tum H. Stephanus in Thesauro, tum Schwarziug ἐς 
Congissationibus Veterum p. 45. hoc sensu Latinam vocem usurpari 


posse dubitarunt, Etium apud Ciceronem vagatiopis nocturnae, quae 
Àn Lex. Ciceroniano iofertur, cum comissalione coniunctae vestigia 


pulla, etiamsi addas locos PAjlipp. V, δ. εἰ ad "Attic. 1 ,' 16, 6, 


Quamvis casu factum videtur, quod nemo Laünorum scriptorum, de 
Graecis loquens, voce comissatio «o genau.  Adhibuerit , qui Graecis 


iL. COM. 4.5 


est prüpries, .quum io hunc dériratis comiasabundus et comisenfor. 
us fuerint Lipius IX, 17. XL, 1. hog etiam Gel. IV,. 14. et De- 
netus ad Ter. /Ádolph. V, 11, 8. 

.. AnWqnisimus erat m08, ut usum lets pr antiquitatem eii 
«m patente extremis lineis circumscrjbamns,. uS, iuvenes catervas 
tim ,. πὶ simul e comiMatione surrexerant,, vespere. cum facibus , ad, 
Ghise velcibazae s0noa cantantes saltanjeeque, pev vjoos vagarentur, 
Sie xem Nomero,.quamvit,ab eo non memoretur, facile antiquiozem 
tradunt. Scu Herc, 281. et. Hymn. in "Mere. lm cnjus V. 481, mena 
sententia, xn jetst,.. quod voluit Vir χρεξερρύξαξος, Mythologiseha 
Briefe T. L pi 105, uw χῶμος sit ein Schmeussreigen. . Hino 
Masc hy lus, Agen. 1200..411604) &ymma,-rum vi, Furias ai$ in; Pelo^ 
piderum domo, f&sgrime bimana inebriajas , infelici conconta.. acdea 
pereopaptes, quapiam tanquam copus foras egredi et discurzere de- 
berent, pertnasites 4okup heerere; κῶμος ἐν dopo, ϑύρπεμστεος 
ἔξω, -ξυγγάνῳν "Borm, ubi dines ; deus. ^ .Stanlejo Fuss 
comas datus mouszi aiailis et, Q χῶμος; a λώμη (Polj. V, 57, 
IX, 4, Fost. Comiss.) ut &oroo sb ἄσφευ,, quamvis hoc non colle- 
ctive, primitus idem sonasse videtur ac ὁ δῆμος, quod ipsnm degcen- 
dit 4 δῆ,. γῆν Wt xw (aeque δῷ χῶμα) à κεῖμαι, Dorfaschaft, 
Landschoft, Gemainde, of χωμῆξαι ; tgm praecipue eiusdem χώμης 
incolae κωμάζειν dicehaotur quatenus vel in sympposis, antiquitus 
etim in syssjtiis fortagee, vel in choris nocturnis per vicos agitanjis, 
vel in cheris et pompis Bacchicis, vel djctorihus gymnicis deducendia 
in unum congregati essent, De pompis Dacchicis intelligeudus De 
mosth. p.459. Reisk. ὃς ἐν ταῖς πομπαῖς ἄνευ τοῦ προςώπον 
κωμάζει, lindos Bacoho. χῶμον ἄγει». pit Dionys, Per. 578, cuius 
trieteria KgetT7g λῶμος dicuntur jn. Orph. H. LIT, 5. Hino trans- 
late χῶμος de quovis coetu. et comitatu adhibetur, ut de Hyaciuthi 
pompe nocyipa, Jurip, Hel. 1491, de Hippolyti saciis venatricem 
deam celebrantibus, JWippol 55, de .viggimibus, quas Polyxena ad 
tumulum matris dycjura est, Troad. 1191; aliquando ironice et fa- 
eete respecin. bahito ad ludicrum comum, ut PAoen, 797. Suppl 
590. ; κωμάζειν autem de quibuscunque festis celebrandis, Xenoph. 
Φνορ. VIL, 5. 15. 25, 26. Demosth. de cor. p. 521. Reisk. xàuox 
ἐπκεεύμβιον ἐγεέρεμν, Nona. X1X, 148, 179». S suse sensu comus ' 
est carmen, qnod canitur vel a.como convivali et. amatoria (He- 
φιοῖ. Suid.) , vel im. festis Bacchicis, non in dej tantur) honorem 
(ἐγὼ di πκρμοιᾳ as φιλοχόροισι μέλψω. Εὔϊον, 4ristoph, Thesm, 
988. πρὸς μέλος 2496 ov. Ῥρυγίου xag. οὔρεα κῶμον βοῶαι .4κς- 
δοί, Lucian. Tragopod, 853.), sed in. hominum etam ludibrium (e 
de hoc quidem genere solo χωμῳδός͵ xulgo paurpatur; inscriptio- 
nes nuam dosseusat, hoc verbum etiam, ad epinicia, relatum eue) — 
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& "utranque! quaTe faerit optime discimus ex AriMoph. Ran. 518 s. 
übi-epwlum hos etium choros antecedit, 576. — vel denique vi- 
ctoribus celebrandis, χῶμος ἐπινίχιος, de quo v, Pindarwe et 
Boéckhii && eum Expl. p. 145. Denique χῶμος interdum pro 
^ hymno qualicunque adhibetur, ut ap. Jfristoph. Thesm. 10^. , vive 
δαιμόνων ὁ κῶμος; Eurip. Phaeth, fr. I, 44. χῶμον ὑμεναίων -- 
ὑμνεῖν. Nonn. XUX, i04. Tibiae etam modus oomo peculferis 
ét waltationis genus. &' congrüüm πὥμιος dicebantu», &wid, ἥλοις 

XIV. p. 618. Cv: νόμος “χωμάρχιος ap. Plutarch. do Mus. 4; unde 

3ómen. Χώκμαυλος: Eránt autem variae εἰυόμαρ δ᾽ nomorum species, 

κῶμος γ᾽ τετρίπωμος, ἡδύχωμος, ϑυροκχοπιχόν. sive ἀρουσίϑυρον 

(quad Plutarchus Amator, .p.2 55. πωρωκλαυσέϑυρον vocat), cum. 

saliG&one oxmes coniunetae, ' 4détÀen. 1. 1." Poll, 1V, 109; tux 

-'' yHlud comorum genus; quod est in: végatione^modturnà, aocu« 

ratius exemünemius ^ Atque hoe entiquis tefaporibus fortasse fuit 

solennius ἘΣ comis pnbliele festiéque ortnm et hoo genus magie 
notum, ut et praeter dies festos lascivi ivenbs ἐπ oompotationibus 
litempesta nocte'tutn eantu tibüsque et cithdris, saltatiohe vasoque 
hilaritatis et licentiae appatatu per urbem: graseat vel ad eliow 

&onvivantes comissatum irent (ut Alcibiades in Platonia Symposie, 

et coniurati Thebabi ad Polemarchos, ὡς wuworah εἰςελϑόνεες, 

Xenoph. H. Gr. V, 4, 6.), vel ante fores amicarum comissabundi 

eonvenirent, quas cantionibus atque musica oblectarent. Theognis 

B85.: Εἰρήνη καὶ πλοῦτος ἔχοι πόλιν, ὄφρα ue: ὄλλων Κωμά 

(onu. Jd. 1065. : ^. . 1 

Ey δ᾽ ἥβη πάρα μὲν ξὺν ὁμήλιχι πάννυχον Uds, : 
ἱμερτῶν ἔργων ἐξ ἔρον ἱέμενον " M : 

ἔστι δὲ xouclovic ue? αὐλητῆρος ἀείδει ) 
τούτων οὐδέν τοι ἄλλ᾽ ἔπι τἐρχενόσερον — 

ἀνδράσιν ἠδὲ γυναιξί.᾽ τέ pov: πλοῦτός te «el αἰδώς: ᾿! | 
τερπωλὴ νικᾷ πάντα σὺν εὐφροσύνῃ. 

' (Vbi puellas ne cogites comisiabundas, sed amore gaudentes) uf) 
939 — 941- In pace, ut Bacchylides canit, γυμνασίων τε γέοιξ 
mUldw τε καὶ χώμων μέλει. Pacem et χαλλιχόρους ἀοιϑὰς. φιλο 
στεφάνους τὲ χαὶ κόμους Euripides εἴατα- coniungit in Cresphont: 
fr. 4. Corollae ante cubiculi fores suspendebantur, saepe etimms 
fores effractae sunt, saepe in rixam itum inter ipsos comissabundos 
et cum lis, qui erant intus, Pratinae ap. dMtNen. XIV. p6017.ID» 
ὰ αὐλὸς diclum ὑπηρέτας χώμων μόνον, ϑυραμάχοις τὰ 
πυγμαχέίαισι νέων (ita Ieg) ϑέα (ita Codd), εἰς πάροινον 
ἔμμεναι στρατηήλάτας. — Euripid. Qycl. 5ὅ1.. πληγὰς ὁ κῶμος 
λοίδορόν 9' ὕβριν φέρει, Isaeus, Or. a. p. 59, 511 — οὗ μάχως 
καὶ χώμους καὶ ἀσώγξειαν πολλὴν — μεμαρευρήκωφι γίνεσθαι 


, 
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m) αὐτῆς. Tertolianus Apolog. 59. οαἴσξερα caesonum vocat, 
et.classes discursantium eruptionesque laeciviarum, im quas ab 
ethnicorum convivis, discessum, sit, —Rüxas has et verbera imitatg 
eet, saltatio χῶμος dicta, ὄρχησις χωμαστειχή, Poll. 1V, 4. 100, 
Xnsigais est colore poetico Bacchi comus ad Althaeam actus apud 
Eurip. Gych ὅγ... 
Tí. sara; μῶν χρότοο' σικιγγίδων, 

. ὅμοιος ὑμῖν "» tt, xere Βαχχίῳ 

. ϑιόμους συνασπέζοντες υ4λϑοίας δόμους 

7tQociiz , ἀοιδαῖς βαρβίτων σαυλούμενοι ζ ᾽ 
"Mafdoc κώμων meminit Philostratus Fist. 42. ldem Jc. I, 13, 
eleganter de apibus:: ἀωμάζουσιν ἐπὶ τὰς τοῦ Διοφάνταυ ϑύραρε 
Dicebatur etiam ἐπὶ πῶμο» βαίνειν (Theogn. 910.), seu βαδίζειν, 
xéuov ἄγειν, ἐπικωμάζειν ἐπὶ ϑύρας ^ ἐπέχωμον» ἱέναι. (ϑιναι, 
m 250. Musae.) 

Tandem χωμάζει» improprie (fere ut nostrum sc/uwüármen « 
-urba ad singulos translatum) de singulis usurpatur puellas adeun- 
tibus et earum ante prothyron, nisi exciperentur, excubantibus (xou- 
rivus ἐπὶ $vgtac, Plat. Symp. c. 10. Callim. ep. inter /ntholo- 
giae Amatoria n. 25, Asclep. ib. n. 167. ἔργα ϑυραυλικὰ xal yn. 
«μαικοιτίωι, Philostr. Epist. 55.)  Comissabantur autem, si hoc uti 
Jicet verbo, et hi cum corona et face (,fristoph. Plut. 10415, cum 
cithara (4nacz. fr. 16.) vel tibia, ut Mimnermus, Nannus amore 
flagrans, ap. Hermesianactem v. 58. *) (ubi perperam Schweigh. 
convertit: cum fibia comissationes cum illa instituit perfecit- 
que, uti etiam Pratinse verba supra laudata ad convivia falso ἴσὰ 
. hit) et luditur.a Comicis, qui incoenatus néc bene potus facem et 
coronas sumat, .fmtiphanes ap. then. Vi. p. 2345., cui opem 
affert Meinek. in Quaest. Menandr. p. 54. εἰ 4fpollodorus ibid, 
"nó γὰρ οἴνου γίγνεται xol ϑυροχοπῆσαε xol παράξαι xol Ba- 
Δεῖν, quae. verba sunt Jfrisftophanis Fesp. 1254. Hinc sextus 
demum crater comorum est, Bubul. ap. Athen. 11. p.356. cf, etiam 
4dnacr. l.l Huc pertinent haeo 4ficaeic 4έξαι μὲ χωμάζοντα, 
δέξαι, λίσσομαί σε, λίσσομαι (ad modum popularis cantilenae, ut 
sunt quaedam in Sapphus fragmentis), et Bionis iucundissimum 
carmem 16. Κωμασδω ποτὶ τὰν ᾿Αμαρυλλίδα, Theocr. WM, 1. Cf. 
praeterea. Eurip. Cycl. 1495. Plaut. Curcul. Y. 2, 60, epigrammata 
ánter carmina TÀeognidea 1207. Philostr. Y, 14.: χωμάσαντος 
ἐπὶ τὴν» Σεμέλην τοῦ Διός. Post Callimachum, Asclepiadem , Po- 
sidippum, Melssgtun, Philodemum harum clegantiarum inonumeata 
iara rUCEEOH RU, 

^) De vera h. l lectione v. Jacobs. Leben und Kunst der Δί- 
᾿ς ΜΆ ἢ y p 94. ! 
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certa bot sanppetmat. — Vid. Sfrof. Massa, Jfsthól. Pal. p. 596. 
n. 115-119, p. 594. n. 167., p. 606. 5. 350. Ep. jper. p. 9 
n. 64. p. 108, n. 112. p. 117. n. 197. P. 119. n 211. Simile 
est quod plebs nostra hic illic adhuc vocat dae Fenstergehn , den 
!'Penstergang (Meinerte V. olkelieder des Kuhlündchenas 'Y. 1. p. 35.). 
Hoc canticorum. genus, apud Romanos etiam frequenter. obviam (v. 
Kuinoel. ad Propert. Y, 16, 15.), primum: omnium extitisse, lepi- 
dum commentum est Ovidii Fast. IV, 109. Postes coronis ornatos 
idém memorat Metam. XIV. 755. ut. Tibullus etiam L 2, τά. 

. Iam nos ad Philostrati Comum convertamus Hic igitur ad 
splendidas aedes aecedebat (ἤχει, temulentus. viribusque sera conb- 
satione exhausds, ita ut ad vestibulum iam appropinquans inter 
embulandum somnum.tenere mon posset, ἃ quo quomodo pedeten- 
4im leniterque occuperetur., argutülus pictor lepide Bnxerat. Vide- ἡ 
licet caput ille in pectus inclinabat, ut neque colli quidquam: ap- 
pareret, neque facies; ^ siuistra manus solvebatur, dexira faculam 
. remissius tenebat, nec multum abfoít, qoin elabi sineret, euius ille 
ardorem , quantumvis obrépente sopore, declinabat, sinistrum crus 
dextro superponens, manumpue armatam face ab illo genu re- 
novensi , : ut 

Plurinmm offemsae fuit viris doctis in hasta, co sinistra in- 
niti visa est: τὴν δὲ ἀριστερὰν προβολέῳ ἐπέχων.  Zoegu 
AMnagl. ub. 92. confitetur: 7] significato del dardo relativo οἷ 
dio de' conviti non arrivo a: penetrare.  IHlgenius de Scol. poesi 
p. exevim cf, cov. iuvenes κωμάζοντας armatos fuisse asserit ob 
jocum Heliodori IV, 1x; (17) Sed ibi non consnetum comi ge- 
mus, sed singularis violentia describitur; eadem est ratio narrationis 
ap. Plutarch. Narr. amator. 3. p. 772. Et vulgarem etiam c0» 
xum in violentiam interdum versum esse, quis dubitet? Sic ap. 
-PAilostr. 1, 12. puella (γύναιόν τῷ urbem relinquit δὲ ὄχλον 
yé»y. ἁρπάσεσϑαι γὰρ αὐτὸ ἔφασαν, καὶ ἀφειδῶς ἐχώμα- 
ζον, xeà ϑώροις ἐπείρων.  Notabile est Meleagri epigramma 100. 
(Anthol. Pal. p. 591.) ita incipiens: “ρπασεαι" τίς τόσσον ἔναι- 
χμάσαι ἄγριος εἶναι; (nbi ἐναιχμάσαιγ me quem ludat, sensm 
improprio intelligendum), cuius vera vis et elegantia interpretes ad- 
huc fugit, diversa tentantes. Poeta comissabundus Heliodorse suae 
fores frostra pulsavit; quare raptam cam ei domo suspicatur. 
"Tandem sonitus auditus, ptodit diu exspectata, iamiam se foras 
edet, vel ianuam aperiet, πὸ animus amanti redit, Haec tibi magis 
etam se commendabit explicatio, οἱ comparaveria eiusdem poetae 
ep. 102. 103. 64. 56. (Ep. ügwr. n. 165, 166. 191. Birat. Mus. 
n. 117) Αἱ hostilia arms, quei δὰ 'pogosm irént, gestasee comis- 
sabundos, non est credibile. Τίς γὰρ εἰς -ἐστίαν ἢ κῶμον exta- 
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eubvoc P" Herodian. ΠῚ, 12, 25. 0t φοιτῶσιν μετὰ ξιφῶν 
ἐπὶ τὰς τῶν παιδικῶν ϑύρας οἱ ἄξιοι τὸδ ἀντερᾶσϑαι» οὐ γὰρ 
πολεμικῶν ὀργάνων, ἀλλὰ μουσιχῶν οὗ ἐρώντες δέονται. Philostre 
Vit. Soph. I, 2. lta etiam quí comissatum eunt, Vnde Perseus 
ap. Liv. XL, 9. im aécusatione fratris non sine vi dicit: ^ zfpe- 
rienda nimirum nocte ianua fuit et. armati comissatores. acci- 


, piendi, praebendumque ferro iugulum. Neque arti. hoc imponens. 


dum, quàe, ne ornatus idoneus deesset, heroibus nobilibusque ado- 
Jescentibus extra bellum quoque et venstum hastam tribuerit, Fax 
enim ad ornatum et actionem Comi sufficit; faci autem adeo in- 
congrua et contraria esset hasta. Quare persuasum habeo, προβό- 
Jio» ignotum esse vestimenti vel genus vel nomen, fottasse ἀμπε- 
χόνιον à e. μιχρὸ» περίβλημα, utrique sexui. commune (Poll. 
VII, 49.), eoqué Como, ut statim videbimus, apprime" conveniens, 
Probabiliter hoc nomine usus est Piscontius iu figura muliebri, 
Hus. Pioclem. T. I. tab. 8, Προβολή universim et tegutientym, ut 
προβολή sive πρόβλημα σπλάγχνων, quod ex Zfristotele de par- 
tibus animal. Schneiderus affert, et in structura capitis προβολαὶ 
et συμβολαί, Poll. Yl, 56. Ab eedem verbo sint. ἐπέβλημα, quod 
mulierumí erat, δέίβολος, περιβόλαιον (ἐνεύναιο»), Poll. VM, 4γ. 
et ἀμφιβολή atque ἀμφίβλημα. Huic coniecturae, in quam ante 
nos incidit etiam Heynii Censor in Jphemerid. lenens. 1796. 
n. 532., et hoc.favet, quod hastam cadentem Rhetor vix tacuisset, 
Per facem ardentem Comi figura illurhinabatur (p. 6, 21.), uti per 


partes reliqua tabula per faces in turba dispersas (p. 7, 8.): maior 


yers quasi in tenebris erat, ὡς ἐν »vxrí (lin. 4.) quae pessime in- 
terpretatus est Olearius. Luminibus per alteram tabulae partem 
liberaliter sparsis, domus ex opposito, grata oculis varietate, in ob- 
séuro posita , eaque ipsa obscuritate tempus nocturnum expressum 
erat. Simile luminis artifeium observes tab. XXX, p. 49, 10. in 
Pelope, tum Il, 10. p. 69, 2o., ubi Agamemnonis εἰ Clytaemne- 
btrae caedes foculis collustratur, porro lI, 29. in Penelope telam 
diurham noctu solvente, denique ap. Philostr. iun. tab. V., ubi 
Nox àd Herculis cunas. adstat cam lampade. 

Cum allegorica figura universum comum repraesentante con« 


' Suncta erat naturalis eiusdem imago ; iueenum turba, cum facibus 


éonfusisque clamoribus, mulierculis, tibícina et crotalistria, vel plo- 
ribus intermixtis, comissabunda incessens, ilo veluti duce, ut in 
quem dictum illud veterum cuiusdam accommodari poesit, nempe 
caeteros esse comissabusidos , illum vero comum ipsum; - vel quod 
Plinius XXXIV, 20. de Silanionis fictoris Ápollodoro ait, in qoo 
$nsania expressa erat, non hominem ez aere factum esse, sed ira- 
vundiam. Atdue in hünc nodum Noter etiam I, 15.: “Ὅρα καὶ 
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τὴν ᾿Αριάδνην, μᾶλλον dà τὸν ὕπνον) et Zenobius in Anthol, 
Pal. ΙΧ, 711. T. IL p. 247. αὐτὴν Τραμματιχὴν ὁ ζωγράφ ας 
ἤϑελε γράψαι" Βίχτορα γράψας, τὸν σχοπόν, εἶπεν, ἔχω. Ne- 
xni enim ulli, qui Philostrati descriptionem curiose contulerit, 
fidem faciet Heynius, solius Comi figuram ,jad picturam referri de- Ι 
bere, caetera Rhetori deberi, qui omnia, quae in comissatione aint ac 
fant, comissantium turbam et habitum, et ipsum plausum, xQóro», 
apposuerit, non, quasi ea in tabula visa fuerint, sed quae ipse mepté 
et animo videre sibi visus fuerit; esse ea adeo orationis ornamentum, 
non argumentum picturae,4 Vt des, figurarum copiam oratione ali- 
quanto .exaggeratam videri, Heynianae tamen explicationi cum totius 
descriptionis tenor et habitus repugnat; tum litem facillime diri- 
munt singularia quaedam, ut quod observatur ,- ad lampadum lucem 
comissabundos et quae ante pedes sint videre posse, et vicissim eos 
a spectatoribus videri, puellas etiam adesse, viros muliebri babita 
incedere, coronas denique marcescere. Talia meute videre, ubi nil 
nisi una fipura ante oculos posita fuerit, non Rhetoris foret, sed 
nugatoris et delirantis, Disertis adeo verbis auctor μιμεῖσϑαί͵ rue 
τὴν» γραφὴν καὶ χρότον ait, quo maxime comus egeat, unde non 
omittit eum in comá descripüone vivida tab. XIL p. 33, 25. Et 
peculiaris quidem comi is χρότος, qui statim pingitur p. 7, 22. , ne- 
que coufundendus cum eo, quo puellarum caritui subvenit magiatra 
YI, 1. p. 53, 2o. 

Aliud est, in quo haeremus. ' Quid enim est rei, quod ad novi 
&ponsi aedes comus agitur? Num ad amici nuptias concentu conce- 
.lebrandas? Non crediderim. Ad coenam potius comus irrumpit ; 
qui nullam sperneret quidem, —- quippe àáxÀmros χωμάζουσιν eig 
φίλους φίλοι (4dag. p. 546. ed. Schoti); — sed prae aliis fre- 
quentare amaret nuptialem. Ápud Euripidem in lc. 918. Admetus 
post mortem coniugis nuptiarum recordatur, quomodo in thalamum 
cum taedis et cum cantu introierit, sponsae tenens manum, soda- 
liumque turba hymenaeum canentium ipsum secuta sit: πολυάχητος 
δ᾽ εἵπετο χῶμος, ut Denaidum spoosi ap. Ovid. Her. XIV, 49. 
mero dubii, comitum clamore frequente& inwant thalamos. Hic: 
quidem χῶμος improprie intelligendum ; Philippus autem ep. 79. 
[Mnfhol. Pal. p. 254. n. 186.) ad hunc morem, quod ad nuptiales 
coenas comissabundi venire solerent amici, multo cum lepore allu- 
dere videtur: 

"ors ul? ϑαλάμοις Νικιππίδος ἡδὺς ἐπήχει 
λωτός, καὶ γαμιχοῖς ὕμνος ἔχαιρε χρὅτοις. 
ϑρῆνος d εἰς ὑμέναιον ἐκώμασεν x. v. 1. 
Tangit eundem. Nonn. V, 557.: μεεὰ προτέρους ὑμεναίους Eg 
θαλάμους ᾿ἀϑάμαντος ἐχώμασε παρϑένος Ἰνώ. ἰΧρότοι üdem - 


L] 
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sunt, quos Philostraws im Sae, capitis describit) Moster quidem 
sponsus coemam. i&m reéljquerat; quod G. Zeega «ἃ Anagl. tab. 02. 
jllius eirca thalamum -eomiysationem. continnari putat, vesbis non in- 
est, Sed produdi eam a.ánvenibus ultro ingressis post sponsi dis- 
oessum apud Romanos .quoque , esse. solitam, , observat Cilano in 


| AMMiquitati. Hom. T. IV. p. 1024. 1026. , Pertinet: huc, quod Eu- 


.vzipides Jon. 1200. colambarem alatum comum im templum eit 
.irruere vinumque ex sacris crateribus libare ac bibere. Cyclops 
ap. eundem (444. 5o6. 525.) ἐπὶ χῶμὸν iturus est-ad fratres. Sic 
elm in plerisque loois.a. doctissimo  enarratore . ad Philippi ep. 
laudatis verbum. ἑλρχώ μοζεεν sigoilcangius usurpatum , et nunc po- 
. torins. nunc. amaterius comus respiei videtur. — 1m eodem ludunt 
, eschylus ἔτ. 4i9. φογίας Ἑκάτης κῶμον idffo, de somniis ho- 
micidae; Hermogenes, κωμάσας ἐπὶ τὸ δεσμωτήριον, ntigo- 
.2us, «πίλοῖ. Pal. p. 437, 406,. ubi rana in poonlum argenteum 
. unmissa : ὀψέ ποτ᾿ εἰς “Πιάγυσον ἐχώμασιι, Plutarch. καί τις λόγος 
ὡς ἡ “ἀφροδίτη χωμάζοι. παρὰ τὸν «Διόνυσον, at ap. Hor. 1V, 1. 
11. Bomanorum quidem comwssatum ire de amore nuuquam ad- 
. hibetuie Quin. comissatum «e convivio) ad fratrem imus? Lip. 
XL, 7. in demum “-- comissabere. Hor. AV, 1,11. Quisquis prao- 
fereat, comissatum volo vocari Plaut. Stich. V, 4, &. 
Merctrices ut sympesiis Graecorum interessent, «eo erat usita- 
tus, quo minos matronis et virginibus maritos ac patres ad corm- 
vivia comitari licebat. Jsaeus p. 59, 45, Cornel. Nep. praef. 


, Adrrant tibicinae, pssltriae (Plat. Com. ap. “δέν. XV. p. 665. 


Xeneph. Symp. 11, 1. el. V. EH. VII, 2.), tympanistriae, crots- 
. listriae. (ut in tabula nostra) (Meleag. ep. Go. gom. n. 125.) 
arnndine canentes ( Leonid. ep. 1. ipo. n. 206 ), saltatrices.  Prae- 
terea delicatns quisque et libidinosus amcam swam vel pulchelium 
puerum comissatum (£r) xepno») seoum ducebat Demosth. in 
Neaer. p. 1556. Beisk. cf. .Soph. ap. afther» ΧΙ. p. 785. F. Posi- 
dipp. ep. τὰ. ger. n. BÀ. — Hinc si iuvenes comissabundi evola- 
bapt, tibicinae aliaeque Mougéw» εὔχολοι ἐργατέδες laetam. catev- 
.v8m sequebantur. Dio CAzy& Or. 4. p. 77. volupaem pingit. sub 
specie iuvenis comissabundi, ebrii, saltantis atque canentis, ab impu- 
, dieis. cymbalistziis et tibicinis abrepue Optime hnne usum illustrat 
septem Thebanorum coniuratio ap. Xenophontem H. Gr. V, 4, 6. 
εἰ Plutarchum, quorum hie ita describit coninratorum dolum, de 
- Genio Socr. 39.: Ἔνιοι καὶ χιτώνια τῶν γυναιχῶν ἀμπεχόμε- 
904 μεθύοντας ἀπομιμούμενοι κῶώμῳ χρωμένους μετὰ γυναι- 
κῶν, et in Fit. Pelop. 11.:, Χάρων δὲ xal Mé)loy ἐπὶ τὸν 
“«Φρχίαν καὶ Φίλυτπον, ἐσθῆτας «ἐπεγδεδυμένοι γυναικείας τοῖς 
.ϑῴραξι χαὶ ϑασεῖς σεεφάμονς ἐλάκης τε o πεύκης περεκείμεγοι, 
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πχατασχιάζοντας tà πρόςωπα (quibus Centmuri etiam. χωμάζοντες 
.aiuntur ap. felian. Κ΄, H. XIII, 1.) διὸ. χαὶ ταῖς ϑύραις τοῦ 
συμποσίου τὸ πρῶτον ἐπιστάγτων, ἃς πάλαι προςεδόχων y v— 
γαΐκας ἥἤκχεινι Aelmnus illic de duobus: Centauris Atalantes 
amatoribus narrans, ἦν δὲ ἄρα, inquit, ὁ χῷμος αὐτῶν οὔτε 
«“«ἀὀλητρέδες, οὔτε αὐτὰ δήπου τὰ rd» μειραχέων τῶν κατὰ 
στόλι»ν, sed. τοῖλο' piceab imcensae pro facibus efant, quarum füarn- 
:mae universum populum; nedum virgimem unam extérrere possent, 
*Centaürorum coómos suüperavit Álexander, quum Persepoli festo. ob 
-Nictoriam instituto, Thaide snadente, cum ebriis familiaribus foemi- 
-misque musicis, quae epulo imtererant, cum facibus, cantu tibiisque 
'et' syringibus immauem comum agens regiam incésseret, coi primam 
-Thais facem iniecit. Atque hunc simul Baccho epinicium comum 
. -se celebrare profitebantar. Diodor. XVIL 723. Regiam solam , non 
wrbem incensam esse demonstrat Sainte Croix Bzamen crit. sur 
Jes anciens historiens d* Alex. p.5115s, ubi de como ne γρῦ qui- 
.dem. Talem vero ducem quis miretur iter per Caramaniam in 
-compotestionem per septem dies atque noctes non intermissam, 
.exercitum in .comum mutasse, Plutarch. Alex. p. 703. B, ut de 
-hoc 'itmere vere dici possit, quod Lírius IX, 17. figurate ait: 
Temulento agmine éomissabundus per. Indium incessit ? 

Comos amatorios in vasculis pictis, im quibus nihil magis ob- 
vium quam comissationes sive compotationes cum tibicinis et psal- 
.triis, tres mibi videor agnoscere ex eodem archetypo, paucis ma- 
.tatis, expressos, in collectione Milliniena T. 1. tab. 27. et T. HI. 
tab. 42., et in es, quae nuper edi coepta est a cl. Laborde , tab. 
.S2.; quibus tibi indicatis, si forte irascaris, quod plura, quae nunc 
-nom exspectares nec appeteres, tibi sint devoranda, in gratiam me- 
«um redibis; adee hae picturae sunt venustae si verus lineamentis 
eaccesserit sensus, Comum agunt iuvenes quidam, quos initiatos 
.wocat editor, daduchos, bacchanali&, res sublimes somnians, cum 
-übicina, facibus et tympano instructi, partum saltantes; ogunt autem 
-Dionysiorum tempore, quod capitis ornamentum hederaceum prodere 
cidetur: ceteroquin specie haud diversa ab ca, qua vulparié co- 

mus aptissime repruesentari possit, 

: —— Vt iam ad nostram tabulam revertar, praeter puella viri 
etiam aderant muliebriter cincth et stolati, miro ad primum ad- 
'spectum. usu , sed euius lucwlentum exemplum habes ap. Plutarch. 
X. Orat. Vit. in Demosth. Φασὶ δέ͵ τινες καὶ ἀσώτως αὐτὸν 
βιῶναι γυγαικείαις v ἐσϑῆσι γρώμενον καὶ κωμάζοντα (comma 
inter utrumque verbum consulto omitto) χάστοτε, ὅϑεν Β τ κα 
Aog ἐπιχληϑῆναι (ab Aeschine; de Corom. p. 388. Reisk.) Pro- 
babiliorem convicü originem solam idem indicat ἘΦ. Demosth. 4. 
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Sed ex altero-debó discosne, nplüem :sdjeni: ab^ comsam quem ob. 
eorruptelam :z&aeonledxsqhe :Venereuyt viros anubebri in. comis se in- 
"use veste; ^naem-dBetalum ,.à e. buminem ellen. et cinaedum 
wocstum esee, qni hoc (fecerit, crednbatur. , Ceterum. Batali nomine 
«elebeis etat persona .tximica . (quod fugit. Hiynateshueium ad “εν 
&toph. Plut. p. 565; locos vaterun de Batalp ut persona historica 
tractantem),'ex éo' genere, quo per&ünernt antiquiores illj Maagites, 
dMaricas et alü-quidam, Apellis etiam fom» aliique similes picto- 
TUm perssnae, ipeo nomiue mores, quibus edumbmndis etae sunt, 
Uxmclayamtes.: Ad rem moetram facit, .quod Libanius Beatalum co. 
maoediee mauliebritez calosatum fnisse: uedit, Fiotum etiam eat .JBa- 
.tali tanquam poelze.nomén, ad cantilenàs molles et lascivas, queles 
batali coniissabundi desiderarent, indidendas, de quo Plutarchus 
Demosth. 4.; Ἔνιοι dé τινες ὡς ποιητοῦ τρυφερὰ xal, gzapo(yux 
γοάφοντος τοῦ "Ἀἀκρίλρυ" μέμνηρνίραις 
“ο΄ CÍn ipeims Comi persona imdicwde miro quodam casu factum 
«οἱ, Heynies/ ἡ in alea erroris ἃ Philosgeto commissi süspiciope 
*€m alio preestantissisao viro ponapirsret, Georgio Zoega ad /nagl. 
tab. 9o. p. 216.-not. 45.  Viterque enim Sophistam pictoris mentem 
Won amseculum. asse suspicabatur, uterque Somni potius, i. e. qnie- 
εἶς aocturnae (nonu Nocturni somno eopiti) imaginem eghibitam 
fuisse opinatus est, et Zoega quidem »ororupm ceniugum tempns 
Aocturnum et quietem." — Enimvero Como nostro nihil prorsns cnm 
Somno commmne est praeter oorollam, somni perinde ac mortis 
Wenium apprime decentem, de qua.re alias dixi, Zeitschrift für 
Glte Kunst, T. I. p. 464, Discrepat caput non leniter inclinatum, 
sed lasitudine somnoque altius depressum, abhorret fax non con- 
sulo inveséa, sed per somnolentiam oblique sinistrorsum directa, 
4d quod nnoquam in isis Geniis videmus; neque profecto pictor 
id agens, πὲ ostenderet, quomodo in somnolento mentis tamen ve- 
Jet recordatio quaedam atque consuetudo esse soleat, vt a peri- 
-ulo imminemte sibi cavere, ct, sensibus quacunque re affectis, 
ZSanquam nientis 'conspiu, agere etiam quaedam poit, pedem pedi 
simpliciter imponere satis habuit, quomodo somni Genins et alia 
mjuaedawi statuarum genera formari solent; sed totus in eo esse 
edelmit, ut iscertum non prorsus vigilis, neque tamen somno plane 
-ppressi statu proprie, i. e. non ad solennem aliarum figurarum 
zormam exprimeret —. ; 
lam quum. ab hoe'solo Philosttati loeo, cuius verum eensunt 
xwuere.conatu$ sum, deus Comus repetitus sit, festorur 4c con- 
Jiviorem praeses (ewitem si comissabnndorum sive vagationis no- 
amurnae deupt démiaesent, species aláqua veritais foret) convulsa hoc 
edo invaterate opiniene, exsnlet in postermm .meo quidem vote 
O a 
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doc wümeu, qued antiquitas svà Bgnoecit; εἰ Mbeis mytholegicie, 
Comus praeterea cam forteque dictus est ab Aenex Vico Genius im 
gemma quadam levis sut nullius. momenmti, cum*face inversa ,. dini 
vorona, stsns ante fores, epposito supta basi altiore: vasculo: quod 
"deinceps -repetierunt. Máffoius Gemm. 'T. ἘΠ. tab..83., €Montefalo. 
wintiqu. T. 1. P. 2. tab.'205., Meyerus de diis ac deabus dqdov, 
p: 3e. 'eMique. Monuit Heynius, neo de vetustate . artis. constare, 
et perinüé esse posse. Hymenaeum. — Capidius etiam Comi; nome 
dn' Millini Gallerie myshologique Τὶ ΜΠ. p. 69. taedifero cuidam 
4n Zoegae 4naplyph. wb. 53. soulpto impositum. est. AÀ.Zoega 
fxh. 92. illud nominis iaditmm est iuvenili .figuyae, alis instructae 
'eaptllis - -muliebriter compositis , in. templi vestibulo stanti; et hor 
"praeter veritatem , quum alae, ne plura proferim, im Como, etd 
'vino sodmnoque non gravstus esset, nullo modo: fesri possint. Prec 
terea fitum numen ab eodem vire in anmaglyphorum doctrina re- 
gnante intruditur in marmor Vaticanum, v. librum mcum modo cit. 

p. 985., et in duo alia, quae in schedis eius descripta invenium» 
τ  Matteianum unum, alterum in suburbana ecclesia S. Agnetis 
exstans. "Eodem nomine aliae figurae satis inter se diversae, inter 
quas adco Amor est cum Sileno ipsum amplectente, invemtum δὲ 
quod aliud haud ambigua significatiope, copulatae sunt in Hirfs 
Bilderbüch p. 224., ubi Zoegae Pseudocomus,. fere ut librorum 
texta de coniectura emendantur, mnutationes quesdam expertus es 
Librum obscurum JDiesertations sur le culte, que lee Grece εἰ 
Jes Romaine ont rendu à intinous εἰ à Comus par M.j de 
Jüiencourt 1725. non vidi. 

Philoetrati Comws ex deorum concilio Vulapkti-i in clase hon 
nulto minas numerosam allegoricarum fipurarnm. intrat — Eiusdem 
ille naturae est ac Palaestra iuíra 1[, 55. descripta, et fy, 
quem nos illic ad partes vocabimns, cuius Lysippi Καιρός, cnius 
"porro ὁ zfzjiog est Atheniensium alierumqne civitatum arte expreasus, 
tum Musica, qualis in Pherecratis comoedia prodibet. a recentiori 
bus musicis male habita, Péiutarch. de Mus. Ρ. 1141, et Comoedia 
'jpsa et: Tragoedia ex marmore sculptae in Museo Vaticano e£ 
pictae olm ab Echione. Prae alüs autem cum Como componenda 
est Methe, Bacchi filia, mater et uxor, Nonn. XIX, 17 as. quae 
ap. eundem XVIII, 124. Staphylo Satyro pupte est (en tibi Praxi» 
telis Ebrietatem nobilemque una Satyrum, quer Graeci periboer 
fon cogneménant , Plin. XXXIV, 19, 10:), quae in Pausii pictura 
mvidis bibit haustibus, Paus. IE, 27, 5, in Sileni sacello poculum 
huic daemoni praebet, Zd. VI, 24, 6, et Baccho poculum infundit 
in ansglypho eleganti iu theatro Atheniensi effousó δῷ. Síuarium 
"P. I. cap. 9. p. 25.; quaeque in hoc alüsque anaglyphis capmé 
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eredemno eoopestums hebet (v. illad, qued editum est a.Zóega 
fab, 21., ubi Methe cum Staphylo aut. Ampelo iuncta est, et quae 
illic not. 8. landate sunt) uti Alcaei- poteree guaplmllo, . «4422... X. 
p. 450. Voces δαίμων. unde omnipo error natus, Philostratus ex 
&nae aetatis more latiore sensu usus est. Sic Jio Chrysost. Or. Á 
. p» 79 19. suh dáemonnm. specie avaritiam, v ignosce glorise cupi» 
ditatem allegorice depingit, 

Vaumim addamus, δὲ argumentun nostyum proxime pertinen- 
tem, Comum Bacchicum, cum nostro o$mo nocturno et, ut ita di- 
eam, peofano et privato non confundendum, qui Satyri barbati 
persona indutus, im vascnlis pictia' plus semel repraesentatus. est, 
Nempe hoc habitu et sub Silenorum forma. plebs Bacchi festum, 
celebrabat: manlieres. Baccharum .pessemam agehant. Quiemam in 
rebus Bacchicis omnibus: Graóciae popalis comununia fuerint, quibus 
Dorienses maxime et lones different, nondum sati& accuzate distin 
etum. Sed in vulgus notus est Lenseorpm comus per vicos va 
gans (760) χωμῳϑίας in Küsteri ed. Aristophanis p. 11.) nec minus 
is, qui ultimo Ánthesteriorum die Athenis quidem a templo. ἐν 
λέμναις precedébat (χραυταλόχωμος λαῶν ὄχλος, Aristoph, Ran, 
218., atque is, qui ià magnis sive urbicis Dionysüs agebatur (v. le 
sp. Demosth. in. Mid. p. 517. Beisk.). lm vaseulis Comus waris 
personis allegorieis, Bacchioo ornatu insignibus, deoque ipei sosia- 
tur. Apud Tischbeiniwm T. 1L, tab, 44. (5o,) praeter Comum, 
Dorice A.4MOZ scriptum, adsunt 6,/£4£14, quam GComus, fascio- 
lam sinistra tenens, altera manu atirectat, et EY411A4, sub Baccha- 
rum specie, tum ΠΟΘΟΣΣ cum tibiis, ct OLVOZ sub Satyri. ima- 
gine, cuius persenam alibi et “ἄμπελος agit atque Στάφυλος 
itemque .Boroug, Staphylus Bacchi et Áriadnes filius perhibetur iu 
Naxiorum fabulis, ÁAmpelom intonsum memorat Ovidius Fast. 1Π, — 
4og. "Murelog, Olvoc, Bóroug ap. Himer..Or, 9. p. 560. ex ap- 
pellativis restituendi sunt. —- m novissima collectione a Dubois 
Maisonneues .edita tab. 33. est vasculum quovis pretio dignum, 
cum quo conyemit piekura sine nominibus et figurarum numero re- 
strictior ap. Z'scAb. T. II. tab. 46, (55.), et quod attinet ad argu- 
sienti summam etiam ib. tab. 47. (58&.) in d? Hancaryillii. Vssculis 
T. IL tab. 57. T. lV. tab. 38. 46. 7s. ed, Paris, 1785. 4to, εἴ 
prioris eolléctionis Miülingianae tb. 34. 4IONFCOC inyepis in 
medio sedet eum thyrso et phiala,. cni a dexura sertum vel faseium 
porrigit JMEPOS, poma seu μῆλα Κυδώνια offert OIIQPA. Post 
Janc stat A,49fOC, thyrso imstruotus, degm attente intuens, Una 
eun Oenanthe (ita enum legendum est pra .£/VONOH), quae 
γάνος ἀμπέλου, Oporsa filia, sacsem. fepene uvam, a poetis. dici- 
tur. Oenanthen , 2gnescinus etiem AA Jurip.. Phoen. ad» " uhi 
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οἱνάνθας volgo per minuseulam scribitur. Ex poesi nomen ad. hos 
mines'trassiit, quo e. g. tysapenistria Semia utur ap. Plutarch, 
i €Yeomene. Ab altera parte HL4VOIN (ta lege Hósowog, ut 
qéuxeHoc) cum scypho, EIPHNH cum.cormwe potorio et face, et 
ΤΩ, ὀπὶ melone et alüs fructibus, Aliws Setyrus lyram: souat, 
Pacem et comos poetae copuwlaat supra laudati “ im afristophanie 
Pace 'lrygaeus, cui postquam illam libersvit Opora in matrimo- 
nium datur 605., Paeem invocat 975.: xor»? Εἰρήνη, ϑέσποινα 
χορῶν, δέσποινα γάμων. toc ego vasculum: Viennae olim in aedi» 
bus Lambergianis examinane, nomims paulo aliter notaveram asque 
hie edita sunt;. legi entm JC4MOC, non. K£43MOI, quod hic scri- — 
ptum est; tum EPOS pro JMEPOS, et RAM vel LA4Z pro I$2M, 
ühde quid facla méque w«me video. — Eam: super Sstyre post 
Qénahthen, quem nondom, memoravi, scriptum netareram nomen, 
sed: iacertàm. In eodem collectiene tab. 55. vastatum delineatumà 
t$V cwm quinqué Satyris, quorum unus nomen habet adscriptum 
ΝΑ YOINOS, quod iteram ᾿Ἡδύσινος i. e. “ἄμπελος exse , mecum 
non dubttbis (ἡδύοενος vium est epitheton, v. Infra lI, Sá. p. 104, 
A3, ubi cf. Jacobsius, Lweian. Cynic. b.) sius dicitue K0MOS, 
«ui.reliquos puellae instautes contuetuw — Sed corrigendum est 
JO4$MOS; editori Doricam .formam -incogniumm fuisse, quis mire- 
ἴον, quam Fiscontius quoque Mus. Psocl, V. p. 86., et Millinus, 
Pass peintes 'T. L. p. 20. ποῖ, ὅ.'! iu κῶμος mutaturi fuerint κα 
Viscontius postea pro Kzu0oc Labeo, poni putaverit, in Memoires 
de P Institut de France, T. II. Classe .d' Mist, et de Litter. anc. 
P. 45. Eandem ut in K«ÀAóg converteret, frustra. desudavit. Inghi- 
ramius ad vasorum Graecorum, quae ob nomou olsoletum utilis- 
simae suae Bfruscorum iHonumentorum collectiomi adiungere o 
placuit, tab, 26. — Quarto Comus Satyrus contparet in vasculo olim 
BRossíano, cnius prima notitia Zeegee in /nagl. tab. 15. not. 1o, 
adumbratio autem debetur vire vasculis editis meritiusimo, Jacobo 
Millingen, in vascolis nunc. Coghillianis tab. 19. .dIO0 WF ZOS, 
qualis Indicus vocari solet, ΚΑΜΙ͂ΟΣ tibias inflans, sedens inter 
EYOLA(»), quae Como oorollam ismposuisse videtar, et T4444 HANH (») 
€um tympano, Galene et Euoea ldrenes locum tenent. Καὶ Υ Ο “4 
Rgit tum Zoega, Derossii proximus, tum in vivis erat, vicinus, cum 
quo vas illud plus semel-me inspicere memiu$, tum Viscontius L ]. 
p. 42. llle autem emendabat EYZ/L4, hio Éüo(nv eandem ese 
Vidit ac Κὐιάδα Horatii Od; ITI, 35,9. (Sio 9v/a et ϑυιάς. Nor 
Stef habet formam Εὐάς, c. XIX, p. 52, $0.) Hinc fit probabile, 
fh primo quoque horum vasorum scriptum ese EYOfR4. Vlümme 
téeb furse sine nominibus repetitae sunt, swütsta soltoutmodo Gales 
acáone, ap. Tischb..'T. IK ub. ὅσ. (52), ἘΜ preeturea. quírta tue- 
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tum figura, Satyrus, adest, Editor opiaioni vulgari adháereg Co- 
mum esse Comissationem , le Banquet, ou le. génie de la table. 
Ad hoc hilaritatiá et nequitiae genus vasculorum pictorum bona pars 
pertinet. Ex nominibus autem adscriptis iam nunc liquet, Baochi 
comites in artis operibus saepe amplius quid siguificasse veteribus, 
quam quod statim in oculos incurrat. — Componi cum bis vasculis 
velim anaglyphum Bacchicum eximium, in 'quo Oporan et Mystida 
eguovi, Zeitschrift für alte Kunst T. L. p. 508 as. Mystida ab 
artifijbus esse repraeseotatam, discimus ab ,fnacr. XVIII, 10. 

Non temere diutius in his versatus sum , sed ad illustrandanz. 
tabulam huius libri XXV. Dionysia ibi celebrant Andrü, quorum 
ipei deo participi placet fieri, nave advecto cum Satyris, Lenaeis et 
Silenis (πλεῖ xal ὁ 4i0rvaoc ἐπὶ χῶμον τῆς Ἄνδρου). Amat euim 
comos, Βάχχαις --- ἐμπρέπων, χωμάστης Διόνυσος, ristoph. 
Nub, 601. ἀγέτης κώμων», Orph. H. LI. 7. eiusque fabulosa turba, 
semper festiva, omnino xouog appellari potest , xejuog Εὐΐου ϑεοῦ. 
Eurip. Bacch. 1187. “ιονύσου κῶμοι, Id. Palam. fr. 5. Pbilo- 
stratus pergit: Τὸν ΓΤ έλωτα re ἄγει xol τὸν Κῶμον, iÀa- 
ρωτάτω καὶ ξυμποτικωτάτω δαίμογε. Mos aub Satyrorum: forma, 
ut Bacchi comites, tihi finge repraesentatos, nominibus fortasse. ad- 
scriptis, quia in Bacchico hoc comitatu personae non ad rerum et 
" justae imagiois veritatem adumbrari poterant. Jocus quod in artis 
operibus nondum occurrit, in tanta rerum varietate et quum nova 
quotidie in lucem protrahantur, quo minus illic revera ἐν εἴδει 
pictum fuisse credamus, non impedit, Cum como semper ille iun- 
etus est: τοῦ γελασϑῆναι χάριν cantiones phallicas i, e. comasticas 
inventas esse traditar (Suid. Ef ἁμάξης... ^ lungit utrumque etians 
Euripides Alc. 807.: οὐχ οἷα κώμου χαὶ γέλωτος ἄξια, ubi co- 
maisstio intelligenda. δρασίδα, ut pavori alüsque aífectibus, ita Risui 
seu Ioco aedicula cum statua antiquissima gacrapa erat, quem tap- 
quam laboris εἰ severioris disciplinae condimentum in comos (εἰς τὰ 
συμπόσια) indnci voluerant maiores. Plutarch. Cleomen. p. 808. C. 
Sesib. sp. eund. in Lycurg. p. 55. B. Hoc Ioco obügit: Como 
etiam sacra quantulacnnque institgta esse, quo magis constaret, quan- 
twm intersit, ut iuvenes ebrii ex intempsstivis conviviis cum meretri- 
cibus comitabundi per yicos grassarentur, memo veterum memoriae 
prodidit. At hoc etiam ille a Como Bacchico differt, cui si quis in 
hymsaorum poesi cum Irene, cum Oenanthe, Opora, Methe et simili- 
pus pluribus locum íuisee putaverit, non obero. F. G. Wxrcxxn. 

Heynii suspicio, Philostratum in bac tabula explicanda a picto-- 
fib mente aberrasse, mirmm peperit coniectnrem Lensü in Mat- 
£hiae Miscell. T. IL. p. 64. Hymenaenum fuisse repraesentatum, sed. 
CUm nea κῶμον, scd χόμμον agentem, quippe qui in propylacis 
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thalami mortem cuiusdam νυμφίου ὀλβίου, Adontdis fortasse, 3.» 
geat-.— Caeterum hoc caput est quarfum in C. D. 

P. 6; 1. nag οὗ τὸ κωμάζειν roig ἀνθρώποις. παρ οὗ 
τοῖς ἀνθρώποις τὸ χωμάξειν, Parisin. 1696. κομάζειν. P... C. 

P. 6, 3. βραδεῖα δὲ ἢ κατάληψις αὐτῶν. ἀσϑενής, Simili- - 
ter c. Vl, p. 10, ὅ2. μῶν ἔἐπήσϑον τι τῆς ἀνὰ τὸν κῆπον εὐω- 
δίας; ἢ βραδύνει ceu τοῦτο; 

P. 6, 5. οὐχ ἀπὸ τοῦ σώματος, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ χαιροῦ. τοῦ 
&nte χαιροῦ a correctore additum in Paris, — Contra ap. PAi-: 
Bostr. Tun. c, V. p. 118, 37. γέγραπται καὶ ἡ Νὺξ ἐν εἴδει, ἐν j 
ταῦτα, λαμπαδίῳ καταλάμπουσα ἑαυτήν. Noctis et Diei ἱπιορί - 
nes ircumferebantur in pompa Antiochi ap. Polyb. XXXI. 3, 
P. 498. 

P. 6, 6. τὰ προπύλαια. magnificentia vestibuli, ornati illins 
fortasse, magnam de novorum nuptorum epulentia opinionem eon- 
Citabat, In hac parte aedium comissantes coronas solebant depo- 
nere. Cf. then. XV. p. 670. D. Hinc Callirho& ap. Chariton. 
p. δ, 23. οὐδεὶς ἐπὶ τὴν πατρῴαν οἰχίαν ἐχώμασεν, εἶπε. τὰ 
δὲ σὰ (sic scribe pro τὰ δὲ τὰ) πρόϑυρα συνήϑη τυχόν ἔστε τοῖς 
πώμοις, x«l τὸ γεγαμηχέναι σὲ λυπεῖ τοὺς ἐραστάς. 
| P. 6, 10, τὸ μὲν πρόσωπον ἐπὶ τὰ στέρνα ῥίψας. — de χύ- 
ἵΨας aut τρέψας cogitabat JPyttenbach Ep. crit. p. 376. Muta- 
fone nihil opu». 

P. 6, 12. τὴν δὲ ἀριστερὰν προβολίῳ ἐπέχων. venabulum, 
προβόλιον, est ap. Nostrum inter alia instrumenta venatoria, I. 28. 
p. 45, 19. €f. Xenoph. de Venat, X. 3. Pelluc. V. 25. ibique 
Zungerm. Sed venabulum a (lomo teneri, idque monu sinistra, 
JHeynio videbatur suspiciosam. — Át sinistrae quidem manus comme- 
zoratio non habet quod offendat; non magis, quam verbi ἐπέχειν 
fisus, in quo haerebat Vir D. in Diario litter. univers. an. 1796. 
nr. 572.  Vtrumque egregie tuetur Noster c. XXIlL. p. 53, 17. de 
Narciso: ὑρϑὸν ἀναπαύεταε ἐναλλὰξ τὼ πόδε, χαὶ τὴν χεῖρα 
ἑπέχον πεπηγότε τῷ ἀχοντίῳ ἐν ἀριστερᾷ. Nec aliter Lucien. in 
D. D. XI. 2. qui locus etiam ad proxima illustranda facit, de En- 
dymione: ἐμοὶ μὲν xal πάνυ καλὸς doxti, χαὶ μάλιστα ὅταν ve- 
βαλλόμενος ἐπὶ τῆς πέτρας τὴν χλαμύδα χαϑεύδῃ, τῇ λαιᾷ μὲν 
ἔχων τὰ ἀχόντια, ἤϑη ix τῆς χειρὸς ὑποῤῥέοντα. ὙεΡθο. ἐπέχειν 
utem sic iam usus est. Homer. Od. o. 400. ϑρῆνυν — ᾧ δ' ἔπεχεν 
λιπαροὺς πόϑας εἰλαπινάζων. et im 1]. «. 219« 7j, καὶ ἐπὶ ἀργυρέῃ 
sen σχέϑε χεῖρα βαρεῖαν. Philoetr. lun..X. p. 12&, 21. de 
Xantho: τὸν πόδα ἐπέχει ταῖς πηγαῖς. Quid sit autem, quod 
Comus venabulo sit armatus, mon saüs apparet — Nota quidem 
violentia ad quam iuvenes interdum oomum egentes procedebant; 
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quare muller ap. Neatrum c. XII. p. 22, 12. fuvenum sejualoyrew 


petulantiam tuünens, in domum munitam coucessisse dicium — Cf. 
Theocrit. d. IL. 127 s. et Horat. 111, Od. 30, 7. ubi vid. Interpp. 
Sed nemo inm talibus venabulo, utatur tamquam veécte ant securi, 


Videtur igitur Comns venabulo uti ad gressum firmandum, fere ut: 


Bacchum videmus in antiquis operibus tbyrso, qui proprie telum 
est, nixum, Bbria Maeonius firmat vestigia thyrsus. | Claudian. 
de R. Pros. L 19. *) 

P. 6, τά, χαὶ ἀμελεῖ, τὸ εἰωθός. καὶ ἀμέλει τὸ ἦϑος. 
Morell. ἀμελεῖ. Ald. i. 2. lunt. 1. 3. Cod. Flor. G. C. D. Vei- 
bum cohaeret cum ὧν συνέχει. .— τὸ εἰωθὸς Olearius vestituit 
ex Cod. Laudan. τὸ εἰοθός. C. cum glosa, xer& τὸ συγηϑές. 


iofra c, XXIX. p. 47, 6. γέγραπται, dà πτηνὸς μὲν, τὸ εἰωϑός. 


Philostr. Iun. c. XIV. p. 155, 11. γέγραπται δὲ ἀχειροχόμης μέν, 
τὸ εἰωθός, φοιδρὰν δὲ ὀφρὺν ὑπὲρ ὀφθαλμῶν ἐγείρων. Apud 
Liban..'T. IV. p. 165. scribe cum Moa. 1:5. ἐξελϑὼν ἕωϑεν, 
πεχλεισμένας εἶδον τὰς τοῦ γείτονος ϑύρας, ovx εἰωθὸς ὄν. 
^. P. 6, 15. τοῦ ὕπνον. articnlum om. Cod. Flor. 

P. 6, 16. ὧν συνέχει. συνέχεις. G. 


Ῥι 6. 17. ἔοιχε διαφεύγειν. τοῦτο inserit. Ὑδοπι, Mag. 


p.27). qui haec verba laudat usque ad roüro. — Locum Luciani 
de Endymione huc inprimis facientem, supra laudavimus. Lycon 
ap. Rtutil. Lupum p. 112. novissime solus in tricliniis relictus, 
non prius poculum ex manibus emittit, quam somnus oppreseit 
bibentem , ac dissolutis: artubus ipsum poculum suapte matura 
dormienti excidit. quae verba Merrickius commode admovit 
ZTryphiodoro v. 501 s. Quod somnolentiae h. l., idem tristitiae 
tribuit Liban. T. L p. 516. 8. de Iuliani militibus: τῶν ὅπλων 
δὲ αὐτοῖς τὰς χεῖρας ἐχφυγόντων, 

P. 6, aa. ἐπὶ τὰ ἀριστερά. ἐπὶ τῇ ἀριστερῷ. Cod, Flor. 
Idem ἐχχλέγοι pro ἐχχλίνη. 

P. 6, 33. ἐχχειμένῳ. ἐχχειμένου. Cod. Flor. 

P, 6, 35. τοῖς iv ὥρᾳ. opponuntur οὗ ἐν dg, non qui 
Jforma praestant, sed qui animi vigore et alacritate et coloris flore 
splendent, et Comus, in cuius vuItu cum dormiens umbram a capite 
traheret, cura omnis et elegantia artis perditae fuissent. Eadem vi 
infra IL. 54. fin, dicitur σὺν ὥρᾳ γράφειν,. quod ad orationem 


- quud pecu itg 


- 


*) Haec non plane satisfacitmt, quia quod i Baccho comitum« 
que eiu$ imaginibus frequentiesimum est, et usum babet omnibus 
motum, pon cum 60 compoai posse videtur, quod in Como insolens 
tst, et, quaptum intelligumus, persopae eius et joco contzerinm. F. 
G« WaLckER. Ὁ πὶ 


- 
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transfert Philostr. Iun, p. 109, 15. leiumum est, quod additur,. 
Cofni faciem, quum in iuvenum. vultu exernando pictores imter se 
aemulari soleent, eo fortasse in umbra positum esse, ut iuvenes te- 
nera aetate, ἁπαλοὺς xol οὔπω ἐφήβους, velata fade pomum agen- 
dum esse monerentur, F. C. WELCKER. 

P. 6, 35. ^ xol τυφλώττουσί γε ἄνευ τούτων αὲ γραφαί. 
praecipuo: suo. lumine σὲ ornamento destituuntur. Ὑὶ trauslata 
Pindar. Isthm. V. 72. οὔτοι τετύφλωται μαχρὸς μόχϑος ἀνδρῶν. 
i. e. aplendore privatur, ἀμαυροῦται. Ψιῇ, 0} Dissenium, virum 
doctissimum, T.II. 3, p. ὅλο, Eadem vi Plutarch. T. 1f. p. 1101. 
C. μὴ συνεχχόπτειν, μηδὲ τυφλοῦν τὴν πίστιν. Οἱ. Eund, T, II. 
pe 109. Α. ἡ» εϊοξογιεθ noster comparavit etiam locam mmiani 
Marc. XXV. 4. de luliano [mperatore: recolebat eaepe dictum 
Lyrici Bacchylidis , quem legebat iucunde, id asseerentem, quod 
ut egregius pictor vultum speciosum effingit, ita pudicitia celsius 
consurgentem vitam exornat. qui locus non fugit novissimum re- 
liquiarum Lyrici editorem Chr. Frider. Neue p. 8. 

P.-6, 36. σμιχρὰ δεῖ τοῦ προσώπου. in Pew 1696. prius 
' 8i) videtur fuisse, 

P. 6, 28. χελεύει δέ. - κελεύειν. C. — ἀπεριχαλύπτους. 
ἀπαρακαλύπτους. Cod. Flor, — τούτου, τοῦ κωμάζειν sd- 
licet, 

P. 7, 2. οὐ μέγας. ὄμμεγας. G. 

Ib. ἀλλ ἐπαινεῖν. ἀλλὰ editt. vett. cum libris nonnullis, 

ἄλλ ἐπαινεῖν, Flor. — τὸ χαῦνον. τὸ μαλακόνᾳ "καὶ τρυφερόν. 
Nicander Ther. 897. χαύνης οἱνάγϑης βρύα λευχά. lb. gáo. 
(uia. χαῦνα γνεωρυχέος γλυχυσίδης. 
. P. 7, 5. τί λοιπὸν τοῦ χώμου; τί λι πόν. εἷς Ῥ. κόσμαηυ. Ge 
Bic ap. αἰγίδεὶά. Encom. Rom. T. 1. p.224. εἰς δὲ χῶμον xol 
πάσας εὐφροσύνας τέτραπται. plures libri cum ed. Flor. εἰς dà 
πόσμον, 

P. 7, 6. ἢ οὐ προςβάλλει σὲ χρόταλα. σε om. C. sed glo«- 
sator restituit, προβάλλει. Ald. 1. 2. Iunt, 1. 2, Marg. Mor. In 
προςβάλλει libri postri conspirant, Vit. Soph. I. 7, p. 554. προς- 
βάλλει γάρ μὲ χεὶρ γυναικός... manum mulieris odoror. wbi 
προβάλλει Cod, Guelph. Ex nostro loco PAilestr, Iun, X. p. 878. 6. 
ἢ ov προςβάλλει σε τὸ λιτὸν καὶ αὐτοφυὲς τῆς μούσης. 8. Ba- 
silius Hexaém. Hom. IV. p, 28. D. ἡδὺ δὲ καὶ ὅταν πρφᾳείαις 
αὔραις τραχυνοημένη τὰ νῶτα (ἡ ϑάλασσα) πορφφύρονσαν χρόαν 
ἢ χυανῆν τοῖς ὁρῶσι προςβάλλη. Fons locutionis est ap, Platon. 
de Rep. Il. p. 401, C. Cf. Koen. ad Gregor. P. 56 8, 
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P. 7. 7. e) ϑρυῦς ἔναυλος. strepitus aeyfue, verütur; quo 
sensu idem veosbulum est in Heroic. XIX. 12. p. 758. de The- 
ὧδε: ἐβόα. δὲ τορόν, μέγα τε xal ἔναυλον. nisi est strepitus 
tibiarum. sono motus. Ap. Dion. Hal, de Thucyd. c. 56. T. VL 
p. goo. ἁρμονίᾳ ἔνανλος, harmonia esse videtur, quam tibiarum 
concentus elücit.  Obsonra sunt verba in Od. Anacr. XLIX. 5. 
φιλωταίγμονός τε Βάχχον Ἑτεροπγόους ἐναύλους. wbi fortasse 
post Βάχχου versus excidit, Perperam  ί]ανιάσιν ἐναύλοις vulge 
legitur in Eurip, Herc. Fur. 875. pro μανίαισι» βἀναύλοις, quae 
Jyrwhitti es& correctio, probata ab Elmsleio ad calcem Iphigen. 
P. 295. ed. Lips. Quum comus sine tibiis esse non soleat, Mar- 
tis in pugna furores μῶμον ἀναυλόξατον appellat Euripid, 
Phoen. 797. 
᾿ς Ρ, 7, 8. βοὴ ἄτακτος. ᾿ὠδή. Cod. Flor. --- λαμπάδες τε 
ὑπεχφαένονεαι. λαμπάδιω ὑπεχφαίνεεαι. Cod. Flor, λαμπάδιᾳ 
etiam Paris. 1696. 

P. 7, 10, xal ἡμῖν ὁρᾶσϑαις x«i ἡμῖν μὴ ὁρῶσϑαι. Cod, 
Flor. εἰ Paris. Vulgata vertitur: ef vicissim a nobis vi ideantur. 
Hoc si voluisset PAilosfrafus, perspicuitatis causa scripsisset, χαὶ 
ὑφ᾽ ἡμῶν ὁρᾶσθαι — nunc autem feri uon potest, quin dativus 
ἡμῖν ad τοῖς χωμάζουσι» xeferatur, unde sensus efücitur hio; 
lampedum ope comiseantibus contingit, ut quae ante pedes sunt, 
videant; nobis autem , ut videamur. Quod quum vehementer fri- 
geat recepi μὴ ex bouis libris. Iam hoc dicit rhetor: comissanti- 
bus lampadum ope lumine collustratis, nobis contingit, ut umbra 
et tenebris tecti, illos quidem obaervape possumus, neque tamem - 
ipsi videamur. 

P. 3, 10. ξογεξαίρεταε δὲ xoà πολὺς" λεώς. συνεξαίρεσϑαι. 
Iunt. 2. ξυναέρεται dé, Cod. Flor. συνωίρεξταί τε δὲ xal. P. cum 
glowe fripudiat, et in marg. símul valtat. Vid, ad ll. 11. p. 71, 
$. — xol γύναια usP- ἀνδρῶν ἵεται. ἵξεται. id Vid. ad 1. 28. 
P. 45, 22. 

P. 7, τὸ. καὶ ὑπόδημα χοινὸν ἔχουσι. — novissima duo vo- 
£abule desunt in Ald. 1. 3. lunt. 1. a. et omnibus libris nostris. 
Primus ea addidit Morell. — ζώγγυγεαι. ζώνυγνεαι. C. D. Dorru- 
ται. Cod. Flor. . 

P. 7, 11. In hoc loco interpretando M'inckelmannum sequor 
Hist, Art. VL 1.21. wt ἔχουσε non ad γύναια trahatur, sed. aliunde 
assumatur óÍ χωμάζοντες. Hi igitur calceos habent communes cum 
mulieribus i, e. genus calceorum utrique sexui, qomungne et huic 
indo reservatum quum non daretur, viri muliebribus utuntur. cal- 
csis (ut Batali) et cipctura non sua, sed quae muliebris stolae ad- 
'epectum reddera; idque in sequentibus repetitur, in quibus quod 
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de mulieribus diebim eit, ἐνδρίζσϑαι, ad habitum omnino: nou 
spectat, sed eo tantüm, quod viris se aggregant. [taque ξυγχωρεῦ 
κ᾿ t. À. nil nisi. ἐπεξήγησες sunt antecedentis enuntiati, x«l yore 
pev ἀνδρῶν ἵεεαε x. τ. Δ. F. G. Wanckxna, — De verbo ee 
, ἔεσϑαι vid. ad chil. | Tat. p. 516. εἰ. 689. 

P. 7, 13. "Evyyeoet. - συνεχώρει. Cod. Flor, 

P. 7, τά. χαὶ ἀνδρὶ ϑῆλυν ἐνδῦναι στολήν. ϑῆλυς φύσις 
est in Epigr. Áppend. Anth. Pal, T.1L. p. 712. nr. 286. δὲ ϑῆλυν 
χάριν Ybid. mr. 287. then. V. p. 189. D. βαϑὺς διαφύεταο 
αὐλών, ἀνεὶ τοῦ βαϑεῖα, χαϑάπερ λέγεται ϑῆλυς δέρση.  Similja 
huius 'gemeris enallages exempla vide ap. Schaefer. ed' Naekii 
Dissert. de Clioerilo p.267. unde tamen ep. 4ntig. Caryst, e. 14. 
nolim cum XNiclasio defendere γλυχέας πηγάς, ubi obvium est 
yiuxeéec, ϑῆήλυν στολὴν Noster debet Euripidi Bacch. v. 824. ubi . 
vid. Elmsl. Fyttenbachius in Epist. crit. p. 254. compsrat Ju- 
lian. Or. 11. p. 98. Ὁ. ἐνταῦϑα οἱ στρατιῶται χαλεπῶς μὲν εἶχον ᾿ 
πρὸς τὴν ἀπιστίαν, ϑῆλυν δὲ οὐχ ὑπομένοντες ὁρᾶν ἐνδεδυχότα 
στολήν. Muliebri vestitu in Bacchi festo utebantur viri; quare 
Demetrium Platonioum inimici calumniabantur ap. Ptolemaeum, 
ὅτι μόνος τῶν ἄλλων γυναικεῖς οὐχ ἐνεδύσατο ἐν τοῖς Ζίονυ- 
σίοις. auctore Luciano de Calumn, $. 16. T. VIIL p.46. Et 
secundum 70. Lydum dc Mens. April. c. 4. p. 95. in Herculis 
sacro Romani rovg ἀῤῥένας" γυναικείαις στολαῖς κοσμοῦσιν, ἅτε 
δὴ ἐξ ἀγριότητος καὶ ἀγονίας τῆς κατὰ τὸν χειμῶνα ἀρχομένου 
τοῦ σπερματιχκοῦ τόχου ϑηλύνεσθαι. ut baec emendavimus ia 
Mot. sd Anth. Pal. p. δοῦ. In insula Cypro masculae Veneri a 
viris in veste muliebri, a mulieribus in veste virili sacra fuisse 
facta narrat Sersius ad Aeneid. If. 652. quae Atyn nobis in me- 
moriam revocant, quem virilitate privatum , μορφὴν ϑηλέην ἀμεί-" 
ψασϑαι χαὶ ἐσθῆτα γυναιχηΐην iydvcagdÓm, narrat Luciam, de 


| Des Syr. δ. 15. T. 1X. p. 97." 


P. 2, 15. xol 951v βαίνειν. xol ἀνδρὶ 934p βαίνειν. Cod. 
Flor. vocabulo ex praecedentibus perperam repetito. De melli in- 
cessu σαυλὰ βαίνειν usurpavit Anacreon in Fragm. LXXXVIII. 
ἁβρὰ Betyer eschyl. Pers. 1077. — Eleganter /felian. H. A, 
IL i:. de elephantis, qui mulierum ad modum vestiti. elcgssay 
ἁβρὰ μὲν βαίνογεες, ϑρυπεικῶς δὲ τὸ σῶμα πᾶν διαχέοντες. 

P. 3, 17. διὰ τὸ ἀταχτεῖν ἐν τῷ δρόμῳ. praepositionem, ab 
Oleario unius Cod, auctoritate omissam , restitui cum editt. vett. 
et libris Flor. Paris. 1696. G. D. C. 

P. 7, 18. ἡ γὰρ τῶν ἀνϑέων ἐλευϑερίκα παραιτεῖται τὴν 
χεῖρα, vocabulo χεὶρ adhaeret quaedam violentiae notio, quae in- 


"prunis apparet ia leowtüenibus ὑπὸ χειρῶν ποιεῖσθαι, ἔν χειρῶν 
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όμῳ. οἱ rimilibw.. Floribus, naüra suà venustate maxime 5ouspi- 
eus, ἐλευϑερέα tribuitur, ut pedibus ngdis μ»άλλας ἐλεύϑερον im 
pun qa p. 924. et. Dianae Jibertas ; «vrhar&m ap.. Claudian. 
de R. P. IL 149. Caeterum quaedam verba €x loco nostro affert .. 
JIhom. Mog. in ἀνϑδων, Ὁ, 72. 
P. 7, 31. χαὶ 'χρόξον. exscripeit lianc locum «ristaenet. 
Ll. aio. p. 27. ἕτερος δὲ τοῖς ζσμασιν ἐσεεχρότει, καὶ ἡ δεξιὰ τοῖς 
αχξύλοις ὑπεσταλμένοις ὑποχειμένην τὴν ἀριστερὰν ἔπληετεν ' 
alc. τὸ χοῖλον, οἴ» ὦσιν «ὦ. χεῖρες, εὔφωγοι συμπληετόμεναι τρό- 
χῖον χυριβώλων. unde suspiceris, epistologrephum in suo PAilo- 
etrati €odice nonnulla aluer invenisse scripta, quam in nostris est 
libris, Sed tum maHem; ἢ» ὦσι καὶ χεῖρες tUqpenvos συμστληξ. 
κόμεναι. — Caeterum .h. ]. atügit de plausu agens Boettigerus in 
Arcbae. Piot p. $56. qnem vide etiam in —— cui 
titulus: Jer Hüándekell.. 1822. * 
Y. 5, 25. "ἐξ τὰ κοῖλον. sonmulli libri elg. 
.Qu, P. 7, Δ΄... τρόπῳ. tQGXIOX fortasse venius.: Locis a Fr. Osanwo 
allaiis in Auctar, Lex. Gr. p. 18. οὐδε Herodot. VII. 69. χέραρ 
dagxadoc ἐπὴν ὀξώ, σ“πωτοιημένον τρόπον λόγχης. Phile :de 
Ánüun. Propr. 25,7. Θῆλυς δὲ σιγῶν εὐπρεποῦς γύμφης τρόπον. ' 
| 11. INT 
/ FABVLAE. 
᾿ — Mesopus, oculis. in terram deüxis,, sed Jenitet ridens, "qnia 
universo huic fabularum generi ridiculi plarumum.inest, — (flgei— 
σίου γελοῖα vocat Aristophanes, ficos iocos Phaedrus) — sedens 
sine dubio, meditatur fabulam. Sic ingenii contentionem in íabnulie 
juveniendis cum, animi , hilaritate et fronte remisso coniungendam 
esse indicatur, Tragoediarum scriptorem meditntem pinxerat Pro- 
togenes, teste Plinio XXXV, ὅθ, λοι; marmora scenicos poetas 
Jneditantes , et sedentes quidem omnes, exhibentia supersunt plures, 
v. Zoegae, Anaglypha tab. 24, .cum apuoiats meis in editione 
"Theotisca, et. doctissimi 24. G. Langii in Vindiciis tragoediae Rom. 
3822. p. 39. Aesopus picturae .nosirae naturali erat forma, nec 
sine specie figurae et dignitate, toto igitur coelo diversus a gib- 
bero isto et predigioso marmoreo Áesopo, Romae in Albania Villa 
δεεετγαῖυ. Indicazione anptiqu. per la Villa Albani n. 573. Gib- 
^ bam istam figuram Piscontius vel ad Lysippi vel ad Aristodemi 
statuam expressam esse anale couiecit in Jfuseo Pio - Clementino 
T. VII. p. 45. not. e. cf. quae mibi haec scribenü non est ad 
manus, eiusdem JIconographia Graeca, T. |. cap.a« Lysippus gni- 
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dem Aewopum suum, ut Agatlías refert Brunel. nol. T. TH. p. 45. 
5. $5., ante septem sapientes collocaver&t, -peesimum sane cory^ 


. sphaeum, οἱ: pumitiuoi isti tdórsi peotorísque tümoribus foedati- sismii- 


Jis fuisset. - Ariétodemi autem Aesopazxe mow εἰς τὸ χεῖρον» fettula 
fuisse, ipsa Tutiani verba adv. Gr. ο. 5. probent. meaifesto, qui 
mem fabulas tantum, sed Aristodemi . etian - plesticen. Aesopum in- 
zidia dignum (περισπούδαστον) reddidise ait. . Plura alia huius 
Gartifids opera ἃ Plinio memorentur XXXIV ,: 19, 26. .Quere:et 
-Lyüippi et Aritodemi Aesópum, quamvis neutrum unum et eárm- 
em 4£uisse eontenderim atque eum, de. quo loquitur Phaedrus 


iEpil. 1. 2.3. “σερρο ingentem statuam poeuers Attici, ingentes ὦ 


profecto et ipsos fuisse oportet. — Beutleius fabellum ex Planudae 
Vit Aesopi (mode is huaiüs opusculi auctor fuerit, quod negat de 
JFurie in praef. ed. Aesopi p. V1.) per vulgus olim splirsam explo- 
deus, ante Planudem ne minimam quidem. .deformitatis Avsopi sigue- 


ficationem datam esse:statuebat, ; Contra. quod . quum. Huechtius in.— 
. dissi de. fabulie.Vfrchslochi p. B. Hémerium, seculi quasti scri- 
querem, (Xlll, 5. p.-5dn.) evocaverit, iani nobis statua Albania ar- 


qiumemto esto, quarto etiam secnlo commentum jllud esse vetustius. 
Neque tamen sxatg Pintarchum ,exütisse pufeverim, - nius Septem 
Sapientes Convivantes, ludo iocoque non prorsus alieni, Aesopi de- 
formitati, si iam tum ficta fuisset, non pepercissent, quippe qui 


' aliorum dicteria eo magis provocaret, quo ipse carpendi ridendique 


studiosior esset, Atqnme hoc usus est eti€h vir non indoetus, sed 
cui Bentleius, quamvis non laudatus, facem praetulisse videtur, Fr. 
€. Freytag in Diss. narrationem. M. Planüdae de insigni 
"aMesopi. deformitate exàminante) Lips. 717. p. 19. Aliud iderh 
"argumentum p. at. Bendeianis addit, ex "Aristotelis Rhetor. II. 3. 
"petitum, ubi qui in foro Samiorum éaussas tractat Áesopus, moh 
deformitate εἰ balbutiendo insignis fuisse potest.  Ingeniosa est 
-Jablonskii eoniectura, ad-Socratis imitationem, qualis 1116 in TAeae- 
*deto describitue (cf. Fabricii B. Gr. T. 1. p. 629. not. i) Aesopi 
ΠΡ διθισεαι fuisse fictam': ahagis tamen arridet Clarisiimi de Furia 
"opinio, derivantis eam ἐσ dicto -apud Stobaeum in  Sermonibus: 
JO κὐτὸς ὀνειδιζόμενος ; ὅτι χαλεπὴν ἔχει τὴν ὄψιν, ἔφη" μή 
pev τὸ εἶδος, ἀλλ εἰς τὸν νοῦν πρόςεχε: Nimirum iB Aesopi 
-petsomam fere translata éunt, quae in apolugüs Aesopiis posita es- 
-sent. Sed e diverticalo ín viam "— Aesopi igitar fabulam aliquam 
'cemponentis limen inwrant eumque circhm situnt Fobulae, taeniis 
et coronis eum ortiaturae, sub fictarum ex liomíinibus atque anima- 
Jibes personarum fotrmis;: quod manifesto inest scriptoris verbis 
Ῥ. 8, 15. Errat igitur Cl. Toelkzn in doctisimo libello: Ueber 
-dae verschiedene F'erháltn$es der antiken und modernen. Male- 
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rey' sur. Poesie, 1802. p. 15., animalia a Fabulis seiunpeust. Me 


Binden und grünen Pa nahten sich ihm die Fabeln, in Ge- 
atalt munterer. Knaben, μήξ ihren. Meister zu. krünztn; und. 


-umher bildeten die Thiere, welche: in seinen Dichtungen vor- 
kommen, einen. Chof. 1n eundem ertorem delapsus est interprés 


Vimaríemsis 1. 1. ad tab. 1. p, 46.: Die Muse der Fabel komme 
£u ihm, bekránst ihn, Thieré stehn mensckenartig uinher, 
siquidem Musam non protsus de suo addidit, sed ex fabolis ab 
animalibus seinnctis finzit, Equidém existimávetant, artificem me- 


ras bestias pinxisse, chorum ex ipsa Aesopi scena, ἀπὸ τῆς ἐκείνον 


σκηνῆς. petitum , non vero compositi ex homine et animalibus et 
eommixt4 nionstfa, quée a fabulae Áesopiae ptoptietate animum avo- 
catura fuisse videbantur j verba igitur! φιλοσοφεῖ δὲ ἡ γραφὴ 
καὶ τὰ τῶν Ἡδζύθων σώματα i, e. σοφή ἐστι κατὰ τὰ τι M. σ. 
(τὸ σοφόν autem ia arte ad οσμίιαιά et inventa quaecunque spe- 
ctat) de habitu atque incessu, quibus homines exprimefent bestiae, 
quae etiam 7. f. Fabricii “μι. sententia Inbl. Gr. T. L p 624., 
acceperam , et quidem proxime de.statu et ingréssu, quo ehorum 
aliquem sive- pompam imitarentur j participium autem. ϑηρία συμ--: 
βάλλουσα ἀνϑρώποις, quum συμβάλλει» τινί ap, Herod, valeat 
comparare cum aliquo, Philostratus vero nove haud raro et vip- 
lentius utatar verbis, interpretatus eram Deetias hominibus similes 
reddens, i. e. hominum instar agemtés, chorum formantes, poetam 
ooronantes, Sed accedo nune locobsio meo, qui verum wnus vidit, 


.et argumentum addo, quod est in vekbo composito σ υμπλάσασα- 


Animalia vera si píctor exhibuisset ad fabulas repraesenuindas, 
fsisa facile nasci potuisset opinio, quasi ipe& Áesopo narfanti, πὲ 
Orpheo cantanti, auscultassent , ídeoque eum praemio donarent, 
Musa autem fàbularis, quum, qued inter bestias versatur, unius 
alicuid& bestiae specie exprimi mon pOssét, tot fingitur esse forma- 
rum quot in scenam adducit actores; quarum praecipuas quasduom 
nunc imitatur pictura, Recte autem ea dicitur ϑηρίω συμβάλλειν 
ἀνθρώποις) quaedam a bestiis anutuata humanae insipuare figurae, 


"mon ἀνθρώπους ϑηρίοις. Personae allegoricae cuiuscunque generis, 


nonnunquam adeo urbium, comstanteT nominis sequuatur genus; 
Mü9$oc igitur in celeberrimo Areliélai amaglypho, in Áogliam haud 


ita pridem transportato, in quo Οἰκουμένη et Χρόνος Homero lau- 


ream imponunt, pueri formam induit, Ilias, Odyssea, Historia, Poesia 
feminarum. Hinc fit probabile, MuSovc Aesopeos pueros fuisse 
ferinis vultibus et auribus, cornibus, pellium etiam fortasse amictu 
varie distinctos. Herculem et alios heroes in vetustissimis monumen- 
te leonum. et laperum exuviis ita videmus indutos, ut quae pars 
ferae capiti detracta et ipsorum fronti iniecta est, quasí inbaerere, 


ἐ 
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temque e»xuda de tergore pendens .cum ipeis setae: risus 
EF. G. WzrcxzExm. 

. Hoc caput quintum e& in C. D. 

-OP.527 ἐμέλησε μὲν γὰρ καὶ Ὁμήρῳ μύϑαυ ᾿χαὶ Ἡσιόδῳ. 
.nota fabula Hesiodi in O. εἰ. D. v. 202 se. . Homerus inter fabu- 
lae. auctores relatus ob verba Achillis equo tributa //. XIX. 403. 
ubi Heynius T. VIL. p. 700. excitavit Schol, ex Cod. Townl. εἰ 
ϑείας μετέχουσε φύσεως, τί ἄτοπον xol φωνεῖν; πρῶτος δὲ 
“Ὅμηρος τοῦτο ἐποίησεν" Ἡσίοδος δὲ ἐπὶ τοῦ ξέραχος" ᾿ἀρχέλο:- 


xoc ἐπὶ τοῦ ἀετοῦ" sel «Αἴσωπος ὕστερον κατεχρήσατο. Cf. 


:Gregor. Guil. Nitzach V. cl. in Quaest. Homer. Spec. primo p. 3. 
-Eosdem poetas iunxit TÀeom in Progymnu. de Fabula. Vide de 


. his ét inprimis de Archilocho docte disputantem. HMaachkium in 


Matthiae Miscell. I. p. G ss. et inde Liebel in Rel. Árch. p. 166. 
P. 7, 9o. πάντα τὰ τῶν. rà om. C. D, ' 

. P. δι. καὶ λόγου roig ϑηρίοις μεταδέδωκε, λόγου. ἕνεκα. 
᾿μετέδωχε. Ῥ. ἕνεχεν. Cod. Flor. et Paris, 1606. Similiter lusit 
.-Noster in Vit. Soph. 11, 28. p. 620. o£ τὰν «(αοδιχέκ Οὔαρον 
“λόγου ἀξιοῦντες, αὐξοὶ μὴ ἀξιούσϑων λόγων. Liban. T.I. p. 258, 
:4, λόγον τις οὐ πολλῷ ὕσεερον φέρων ἔρχεται νέος — καὶ γὰρ 
ἣν τις περὶ τοῦ λόγου λόγος. Ναεισὶ loci sententiam explioemt 
verba Maximi Tyr. Diss. lll. 1. p. 18. «ἠἱσώπῳ τῷ Φρυγὶ πε- 
«ποίηνται διάλογοέ τε ϑηρίων xol ξυνουσίαι — κακαμέμικεαι δὲ 
ἂν τοῖς λόγοις τούτοις νοῦς βραχὺς αἰνιετόμενός τι τῶν ander. 
. P. 3, 82a. πλεονεξίον ἐπιχόπτει. cohibet, reprimit. Vit. Soph. 
.Loaí5. 4. p. 555, ἀλλ εὖ γιγνώσχων, ὅει τὰς ᾿4ϑηνοίων φύσεις 
ἐπιχόπειν χρὴ μᾶλλον ἢ ἐπαίρειν. Cod. Gael. ἐπισχόπεειν, pro 
ἃ ταχώπτει», quod verbum saepe.in alterius locum suecessit. Vid. 
Olear. ad Prooem. p. 485. not.53. Jn Vit. Soph. II, δ. 5. p. 573. 
-pro ἐπισκώπτων αὐτὸν ὁ Ἡρώδης, lege ἐπικπόπτων, quum id, 
quod sequitur, lenem admonitionem habeat potius quam irrisio- 
:pem, Nobiscum facit Hamackerus Lectt Phil. p. 7. Recte Ibid. 
lI. 37. p. 616. legitur: xol ἐπέχοπεε τὰς ὑπερβολὰς. τῶν ἐπαί-- ' 
sw. Cod. Guel. ἐπέσχωπεε. εἰ sic iterum ll. 1, 8. p. 556. ὅϑεν 
.buxónrev αὐτὸν ὁ Hgod«4g. ubi lecüo Ced. Guekl etiam ad- 
.miui possit, Vit. Apollon. V. 25. p. ao8. sore ἐπέσχωπτε τὸν 
. Αὐγύτειον. ἐπέχοπτε mallet doctissunus  Meimeke in Specim. I. 
Quaest. Menandr. p. 35. lbid. VIL. 14. p. 295. de conscientia mali: 
.eddi γὰρ χεῖρα αἴρειν ξυγχωρεῖ ἐς τὰ ἀγάλματα, ἀλλ ἐπισχώπει 
᾿αἴροντας, ὥςπερ τοὺς ἐπανατειμομένους οὗ vouor. verissime Sol- 
maceius ἐπικόπεει. nt leges «obibent e$, qui manibas sublata: 
verbera minitantur, sie mala conscientia manus ad Deorum eiunu- 
Jaera aupllepe vetat — Ilio sensus. loci. ! 
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P. 8, 8. ὑφ᾽ ὧν χὰ παιδία μαϑηταὶ γίγνονται. — Dio Chry. 
Or, LXXIL p. 587. 16. de Aesopi hominnm emendandorum stum- 
dio: ὡς ἄν μάμστα Svt(yorro (ἀνέχοινεο. Reisk.) αὐτόν, 5dé- 
δεένοι ἐπὶ τῷ γελοίῳ xal τοῖς μύϑοις, ὥςπερ τὰ ποιάδα ταῖς 
ξέγσϑαις μυϑολογούμεμρ, προρέχουσί ze xoi ἥδονται. ᾿ 

Ῥ. ὃ, 6. φοιεῶσ,» ἐπὶ τὰς ϑύρας τοῦ σοφοῦ. Hic advoca- 
veris, quae de choro ἐπ᾽ αὐλείαις ϑύραις hospitis stante monuit 
Dissen, δὰ Pindar. T. IL. ἃ. p. 354. Inprimis autem frequens 
de discipulis, φοιτῶν ἐπὶ φιλοσόφων τὸ x«l σοφιστῶν ϑύραρ., 
Vid. Olear. ad Vit. Soph. IL 3. p. 567. not. 6. etiam. de amanti- 
bus; unde Philippus Macedo, Byzantium obsidione premeps, dice- 
bat, ἐπὶ ϑύρας (τῶν adde ex Cod, Guelph.) ἐμαυτοῦ πιαδιχεῶ» 
ἥχω. "Vit. Soph. L X p. 485. de aulicis denique. Vid. JY ytten-- 
bach. &d Plutarch. T. XIL. p. 1028. Hinc elegans translatie. in 
in Vit. Soph. Il. 3. p. 567. de Aristocle: ἡδονὰς πάσας εἰςρηγά- 
yero ἐπὶ τὴν δίαιταν, ὥςπερ ἐπὶ ϑύρας αὐτῷ ἡκούσας. et Apol- 
lomii Vespasiano suadentis, μὴ ἀπαξιοῦν ἑαυτὸν ἀρχῆς ἐπὶ ϑύρας 
αὐτῷ φοιτώσης. Vit. Apoll. ὙΠ, 7. 2. p. 520. Obiter moüemns, 
lbid. IV. 21. p. 160. in verbis: o£ πάλαι μὲν ὥμνυσαν oui 
lov φοιτῶντες, Olearium Yectionem ab ipso quaesitam, ἐς ᾿Ζγραύ.- 
Àov, invebire potuisse in Cod. YV rats). si eum' diligentius εχ... 
cussisset. 

P. 8, 7. ταινίαις αὐτὸν ἀναϑήσοντες, καὶ στεφανώσοντες 
αὐτὸν ϑαλλοῦ σεεφάνῳ. ταινίας. C. a pr. m. στεφάνου, G. Τας-. 
siis Fabulae ornaut Ácsopum honoris causa, ut bene de ipeis me 
rium; sicut Teleutiam domum abeuntem milites, ὁ μὲν torepá... 
γωσεν, ὁ dà ἐταινίωσεν, οἱ dà ὑσεερήσαντες, ὅμως xol ἀναγο- 
μένου ἔῤδωτεον ἐς τεὴν ϑάλατταν στειράγους. ap. Xenoph. Hist, 

.Gr. V. 1. 4. Vid, M. esseling. ad Diod. Séc. 'T. IL. P- 258. 4o. 
'Huhnken ad Timaa. p. 366. Ap. Parthenium c. 9. p.27. Naal 
Polycritum μέξρκις ἀνέδουν χαὶ ζώναις i e. καϊνίαις. — vdristidoa 
in Epit. Alex. ;Cotyaici T. I. p. 88. non dubitat, poetarum orato 
rumque chosos Alexapdrum eircumdaturos esse, ὡτάνσων ὡς αὐτὸν 
ἑκάστου καλοῦντας, καὶ με: αὐτοῦ σκηνοῦσϑαι κελεύοντος, ται 
γιούντων, ἀναδούντων. Huc refer, quae in Vit. Apoll IL 13, 
P» 02. de sene elephanto narrantur; quem locum minus recte δον 
epit Olearius; sicut etiam historiam de leone, quem Aegypti ia 
templum deduxerunt, ἀερεπεῷ χαὶ ταικίμις κοσμήσαντες. lb. ψ, 
42. p. 227. 

P. 8, & ὁ δέ, οἶμαι, τινὰ ὑφαένεε μῦϑον. PAilo de C4, 
p« 75a. B. uvé$eyQdqpos — πρὸς ἀπάτην ἀχοῆς “εὖ ξετεχνασμένα 
πλβαμασα 9uvpó'9X566. Nostro obversebantur Homerica de Me- 
nelao οἱ Vlysee "D. γι 413. ἀλλ ὅτε δὴ μύϑοορ ucl μήδοα πᾶσιν 
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ὕφαινον, ubi quae de Vlysse dicuntur v. 217. Or&Gxfv, ὑποὸ 
δ᾽ ἴδεσχε κατὰ χϑόνα ὄμματα πήξας. eà Noster ad Aesopum 
transtulit Vit. Apoll L 10. p. 11. ὁ δὲ ᾿“πολλώνιος — τοὺς 
ὀφθαλμοὺς ἐς τὴν γῆν στήσας, τί dà δὴ ὄνομα αὐτῷ ἤρετα, 
Vit. Soph. I. 25. ὅ, p. 555. de Polemone: ὁ δὲ ὥςπερ εἰώϑει 
᾿στήσας τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὶ τὰς ἤδη SRQETHRIIEE: wood 
-ἐπαφῆχεν ἑαυτὸν τῷ λόγῳ." 

P. 8, 9. τοῦ προσώπου. τοῦ αἰσώπου. Cod. Flor. Paris, 

3696. Vid. ad Philostr. Iun. YI. p. 114. 11. — χατὰ τῆς γῆς. 
. articulum om. Flor. C. D. ut in t«libus saepenumero, Cf. “διδοῖ. 
Lectt. Aristaen. p. 100 8. Boissonad ad Philostr, Her. p. 4Bá s. 
"Wit. Apoll. VL 10. p. λάο. ὁπόσα ἀπὸ τῆς γῆς αἴρουσιν. Vràtisl. 
ἀπὸ τῆς αἴρουσιν. quem ἀπὸ γῆς voluisse , "noli dubitare. Ib. 
"VII. 26. p. 305. εἴρ ἐν πάσῃ τῇ γῇ φύεται. idem liber ἐν 
“ἁπάσῃ γῇ. à; 
-  P.8,15. φιλοσοφεῖ δὲ ἡ γραφὴ καὶ rà τῶν MiSow» σώ- 
ματα. in corporibus quoque et formis Fabularum cxhibendis pictor 
amonstravit solerüam. . Gregor. Naz. Ep. 1. p. 768. Α. αὐτὸ δὴ 
τοῦτο" κάλλιστον ἐσειν ἡμῶν, ὅτι μέτρῳ φιλοσοφοῦμεν τὸ μέλος» 
De cygno loca irriguaa amanti 4e/ian. H. A. X. 56. ἐνεαῦϑα 
; γοῦν χαὶ τὰς ἑαυτοῦ μούσας αὐτὸν φιλοσοφεῖν οὗ σοφοὶ τού-- 
των. φασίν. 


P. 8, 14. ϑηρία γὰρ δυβμ πού ἀνθρώποις. num dictum 

pro μεγνύουσα ἢ bestias cum hominibws in eodem coetu miscens? . 
Paus Tyr. II, i. p.38. low τῷ Φρυγὶ πεποίηνται διώ. 
λογοί τε ϑηρίων χαὶ ξυνουσίαε" διαλέγεται δὲ αὐτῷ χαὶ rà δέν-- 
doa, καὶ οἱ ἰχϑύες ἄλλο ἄλλῳ καὶ ἀνθρώποες ἀναμίξ. At 
haec explicatio quum haud «na difficultate. prematur, nullus equidem 
dubito, pictorem bestiis, Fabülas repraesentantibus, humauam qno- 
dammodo speciem tribuisse, prorsus ut Comoedia chorum Avium, 
Vesparum aliarumque bestiarum in orchestram induxit, $«oía 
συμβάλλουσα ἀνθρώποις. De Centauris: egens Noster 1I. 5. p. 815; 
ἀλλὰ ἵππον ἀνθρώπῳ συμβωλεῖν, ϑαῦμα οὐδέν. ubi vid. not. 
Si pictor ipsas ferarum species Áesopo ciroumdedisset, non esset, 
unde intelligeretur, Fábulas signiücari .nco dicere potuisset rhetor, 
τοὺς Μύϑουρ ad Aesopi portam accessisse, taeniis eum ornaturos. 
Nec magis intelligo, quam solertiam pictot in repreesentandis Fabu- 
larum corporibus demonstraverit, si ipsas bestias exhibuit. Evanes^ 
cunt hae difficultates, δὲ chorum comicum a pictore exhibitum 
fuisse cogites, humana specie cum bestiarum forma quodammodo 
conmimists. Quod qua raliene 9onuMeos eHeonri n) artum peritis 
excogitandum relinquo, SENE 
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P. 8, 15. περιΐσεησε χορόν. — Philosfr. Tun. VL, p. 119. ὁ 
(myotqog — ἀχροατὰς ἄγει ταῦτα τῷ Ὀρφεῖ, xu περιΐστησιν 
«αὐτῷ. "Vit. Apoll. ὙΠ. 14. p. 295. de conscientia recti: àpvurg- 
σει δὲ αὐτῷ καὶ χαϑεύδοντι παριστῶσα χορὸν εὔφημον ἐκ τοῦ 
τῶν ὀνείρων δήμου. Vratisl περιστᾶσα voluit, ni fallor, -στερε-- 
iUrcoc. ) c 

P. 8, 16. xoguqaíc δὲ τοῦ χοροῦ ἡ ἀλώπηξ γέγραπταξῃ 
χκορυφαῖα. P. πρωταγωνιστὴς τοῦ χοροῦ vulpes vocatur ap. Ma» 
xim. Tyr. VIL. i. p. 100. C£. TAemist. Or. XXII. p. 378. ὦ, Vt 
primae partes vulpi, sic secundae, iudice Heynio, lupo, tertiae for- 
tasse simio tributae, quae est sententia. EfnmechLii 1. c. p 4m 4 

P.8, 18. ὥςπερ ἡ κωμῳδία τῷ doo. τῷ davao. Flor. et Paris, 
1696. De servili Davi nomine vide Interpp. Luciani de Salt. δ. 39: 
T. V. p. á61. ubi zf&c exhibuit Heisime. Obiter corrige in Fabula 
Gabrioe de Leone et Vulpe in Band. Catal. Mss. gr. T. I, P* age 
nr. XXVl. μόνη d ἀλώπηξ γέντο μηχανῆς ὕπερ, Ἴχνος σχοπήσας 
ἐξιόνεων οὐ δ᾽ ὅλως. pro οὗ δόλος. - 


LI 
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IV. 
MENOECEVS. 


Tabulae huius argumentüm multum differt ab. urbíim obsidio 
nibns et expugnationibus, quales haud paucas a sculptoribus anii- 
quis et pictoribus, inde a clypeo Achilleo usque ad ultima artig 
secula, repraesentat esse novimus. —Oechaliae éxpugnatione, Plinio 
teste, innotnit Ctesidemus pictor. Ad "Thebas obsessas pertinent et 
Eirusca anaglypha (apud Dempsterum, Etrur. Regal. I, 72, 2., et 
Micalium , Storia d'Italia tab. 5o. 51., et plura alia, quae in 
Etruriae urbibus se vidisse narrat doctissimus Uhden, Ueber die 
T'odtenkisten der alten Btrusker in. Commentatt. "fcademiae Be- 
rolinensis annorum 1816. 17. p. 55.) et a Homanis artificibus ela- 
borata duo, Romae in Villa Pamphylia exstantia, necdum edita, 
quorum hoc Árgivos oppressos, Capaneum, Ámphiaraum et reliquos 
quinque Árpivorum duces, tum a dextra Polynicen mortuum cum 
sororibus, |a sinistra Tíresiam et Creontem de Polyuicis sepultura 
sltercantes; illud autem urbem expugnatam et incolas exsulantes 
exhibet, — Philostrateae tabulae argumentum est Menoeceus morti 
pro patriae salufe se devovens cum Tiresia vatcinante, quippe 
cuius vaticinia ad hanc devotionem eum impulerunt, — nam severae 
unitatis tempótis legi ars Graecornni se non subiicit — urbs eo tan- 
tum consilio, ut de Menoecei persona et facto constaret, mütula 
forma et tenuioribus ductibus descripta fuisse videtur ; Sicuti tab. T. 
et tab, VII, quod ptobe annotatum est ab Heyuio, Troia e lougin- 
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quo prospictwr. Verba δεῖ γὰρ κλέπτεσϑαι τοὺς ὀφθαλμοὺς roig 
ἐπισηϑείοις χύχλοις, συναπιόντας recte interpretatur Olearius: 
τοὺς ὡπλισμένους, τοῖς ἐπικηᾶ, χύχλοις συγαπιόντας, τοὺς ὀφϑ. 
«λέπι. δεῖ, ut ἀφαιρεῖσϑαί τινά τι p. 109, 1. ἘΞΟ. WELCKER. 

In.Cod. C. D. hoc caput legitur post cap. quintum. 

P.8, 20, τὸ γὰρ τεῖχος. τὸ δὲ τεῖχος. Cod. Flor. — » 
σερατιὰ δέ, πολυνείκηςε i.e. ἢ σεραχιὰ Πολυγείχους, ὡς οὗ ἕπτε 
λόχαι δηλοῦσιν», ; 

P. 8, a2, πελάζει δ' αὐτοῖς, πλάζεις Morell, πελάζει αὖ 
κοῖς. Cod. Flor. Paris. 1696. 

P. 8, 35. άμφιάραος ἀϑύμῳ εἴδει. Fortsae: ἐν ἀϑύμῳ 
εἴδει. ot op. Phil, Iun; 1V. p.116. 25. χαὶ γέρων οὗτος ἐν ἀϑύμῳ 
τῷ εἴδει. db. VIII. p. 122. 1. ὁρᾷς δὲ χοὶ τὸν ποεαμόν — ἐν 
βλοσυρῷ τῷ εἴδει. Gompsranda eximia Amphiarai descriptio im 
Meschyli VIL. c. Th. 556 as. 

P. 8, a4. 2c) οὗ μὲν ἄλλοι λοχαγοὶ δεδίασι raUrt, καὶ ràg 
χεῖρας εἰς τὸν Δία αἴρουσι. λοχαγωγοί. C. Δοχᾶροι. Flor. — 
ἐς τὸν ín. sic Paris. vulgo εἰς τὸν 4. Pro zfí« est οὐρανὸν 
in Laud. G. C. D. — ταῦτα. ταὐτὰ mallet Heynius. Vide, am 
distinctio sit mntanda: δεδίασι" ταῦτα χαὶ τὰς y. qua de causa 
etiam manus ad lower tendunt. Frequens ταῦτα et ταῦτά τοι 
ap. Nostrum. Vid. ad 11. 6. p. 61. 18. Bos de Ell. p. 676. 

P.8, 26. περεφρονῶν τὰς ἐπάλξεις, accurate contemplans 
et examinans. ut Vit. Apoll If. 11. p. 6o. φιλομαϑὼν x«l περι-- 
I τὰ ἐν τῇ ξένη. Μιὰ. Perizon. ad Aelian. V. H. XII, 52. 
ortasse etiam admixta notione contemtus , ut in /fristoph. Nub. 226. 
ἀεροβατῶ x«l περιφρονῶ τὸν ἥλιον. fristaenet. 11. 9. p. 86. 
ἐπείπερ ὡς ἁπλουστάτη καὶ νέα περιφρονοῦσα τηλίχως τὸν ὄρχον 
παρέβης.  Obversabatur nostro. Eurip. Plioen. 184 5. 

P. 8, 38. ὀχγνοῦντές που οὗ Θηβαῖοι. de his nominativis ab- 
solutis, quibus haud raro abutitur Philostratus, vid. Hamacker in 
Lect. Phil. p. Δ δ. 

P. 8, ag. ἡδὺ τὸ σόφισμα τοῦ (or QUod περιβάλλων γοῖν 
— "laudat baec Grammaticus ap. Hermannum l.c. p. 563. ubi σρο-- 
βάλλει. In Cod. Flor. utraque enuntiatio iunctim exhibetur: ἡδὺ τὸ 
σόφισμα τοῦ ζωγράφου περιβάλλον τοῖς τείχεσι. Schol. ad Eu- 
rip. Orest. 562. περιβάλλειν. περιβάλλω τινά, ἀντὶ τοῦ περι- 
 σπεύσσομαί" καὶ περιβάλλει ὁ ϑεὸς τὸν οὐρανὸν ἐν νεφέλαις, 
ἀντὶ τοῦ ἐνϑύει" χαὶ παρὰ Ῥιλοσεράτῳ περιβάλλων roig τεί-- 
χεσιν ἄνδρας ὡπλισμένους, ἀντὶ τοῦ χύκλῳ τιϑείς. Cl. Thom. 
Mag. y. 705. εἰ Moschopulus Ecl. in περιβάλλω. 

P. 8, 51. τοὺς μὲν ἀρτίους παρέχεε ὁρᾶν. exercitus Argivo- 
ruin moenibus circumdatus in loco acclivi, ita, ut par erat, in tabnla 
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erat repraesedtétné, ut novisimi ordinis milites eernerentur tóti et 
integri; qui his proximj erant, djmídio cprpore; eorum.antemg qui 
remotissimi stabant in extremo ]oco, euspides tantum haatarum pro« 
minerent. Similiter Libanius in Ecphr, ϑρόμου. T. IV. p. 1956, 
ἐφαίνετο δὲ τῷ μὲν rà ἀπὸ τῆς χορυφῆς ἄχρι τοῦ σεέρνου, τοῖς 
δὲ οὐδέν. ἀλχὰ καὶ χλαμύδες αὐτοῖς ἤσαν. Mira profecto- res : 
homines in tabula ita pieti, ut 1iAil eormm cegneretur; chlamydibus 
tamen vestiti!  Mutila verba in humo fortasse modum, restitues 1 
τοῖς δὲ οὐδὲν ἀλλ ἢ τὰ χράνη, hut, ἢ χάρα. De ἀλλ ἢ pro εἰ" μὴ 
usurpato, vide Heindorf. ad' Platon. T, IV, p. 622. ! 

P. 9, 3. δεῖ γὰρ χλέπτεαϑαι τοὺς ὀςφϑαλμοὺς τοῖς buie 
ϑείοις χύχλοις συγαπιόντας. Verbum σοναπιόντας Olearius res 
ferebat non δὰ ὀφθαλμούς, sed ad.&rdgac, viros, qui in moenibus 
et.post moenia repraesentati erant; μηδ scilicet. Gvrvaztiévas il 

p intelligantur χκύχλοις ἐπιτηδείοις h. e, pro varia alütudine moe- 
p niorum , valli, àAnofrmy, quae sunt χύχλοι, inferioribus partibug 
disparere, et pro ratione eorum quasi discedere.* Yn qua expli- 
Catiome grammaticam ratipnem constare negans Heyniua, sic vertit: 
fallendi sunt oculi, progredientes per ea, guae, in eadem linea 
posita sunt; fere ut Scholiastes ,. qui margini Cod, Pal. allevit 
haec: ὀφϑαλμούς. οὐ γὰρ rovc ὀφθαλμοὺς ἴσως λέγει τῶν γε- 
γραμμένων, ἀλλὰ τοὺς ἰδίους αὐτῶν X£y£i ἀπατᾶσϑαι τῇ γραφῆς 
Lucem lucrantur haec ex {{. 19. p. 85, 15, ubi rhetor de Galatea: 
ϑαῦμα ot ὀφϑαλμοί: βλέπουσι γὰρ ὑπερόριόν τι, xd ξυνα- 
πεὸν τῷ μήχει τοῦ “πελάγους. quae etiam. δὶς efferri poterant : 
ob ὀφϑαλμοὶ ᾿βλέτονεες ὑπερόριόν τι χαὶ ξυναπεόγτες τῷ 
μίξει τοῦ πελάγο v6. prorsus ut ju nostro loco, τοὺς ᾿ὀϑαλ-, 
μοὺς συναπιόνρᾳς pol; χύχλοις: oculi ordines ita; ut supra | ' dixi- 
mus, dispositos εἰ artificiose exhibjtos quodammodo sequentes cum- 
que iis recedentes, decipiuntur et falluntur, ia ut verum exercitum 
se videre existiment in bunc modum mqenibus circumdatum ,^ ποῖ 
pictum. — Caeterum. Heynius monuit, facere hunc locum ad dispu- 
taüonem de perspectiva lineari et optica veterum, de qua dispu- 
tavit. Boettiger, Aldobrand. Hochzeit p. 20. et Archaeol. Pici 
pP. 510. : 

P. 9, 4. οὐδὲ al Θῆβαι ἀμάντευτοι. nempe quoniam 'anteà 
vatem Ámphiaraum secum adduxisse Argivos obsidentes dixit, iamá 
nec Thebas vate destitutas fuisse dicit. ΟἹ xAnRavs. 

P. 9, 6. τεῖνον ἐς Mtyoixéa τὸν τοῦ Κρέοντος. τοῦ, quod 
vulgo abest, restitui ex Cod. Flor, C. Ὁ. G. Saepe sic duobus artis 
enlis deinceps positis alter a librariis negligitur. Vid, ad bill. 
Tat. p. 598. et 779 s. Ex praecedentibts nonnulla Mnontur x 
Grammaticum ab Herm. editum 1. c. Ρ. 390. 


- 
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P, 9g; 10. εὐδαίμων δὲ τοῦ ϑάρσους, θράσους Cod. Flor. G. 

P.:9, 1*. οὗ λεύχον, οὐδ᾽ ix τρυφῆς. Non hic haesit Hein- 
dorfus, qui hunc locum excitwvit «d Horat. lL Serm. ll. 21. 
Meinekius autem in Vit, Euphor. p. 14. scribendum censet, οὐ 
λευχὸν ix τρυιρῆς, aut οὐ λευχόν, οὐδὲ τρυφῆς. Prius mihi quo- 
que placeret; nec tamen necessaria videtur correctio. — Commode 
Olearius comparavit Dja. Chrys. Or. 1V. p. 175. de tyranno vitam 
: agente inter mulieres, λευκὸς ἰδεῖν, ἐντρύφερος, αἰϑρίας xal 
πόνων ἄπειρος. ubi Reiskio forma ἐνερύφερος suspecta. Τυεῖαν 
eam simile compositum ἀτρύφερος, quod ex Eupolidis βάπτεαιᾳ 
servuvit Suidas T. I. p. 575. ldem Or. LXII. p. 233. τὸ» μὲν 
τράχηλον ἀναχλίνων, ὑπὸ δὲ ἀργίας x«l σχιᾶς λευχός. 

P. 4, 12. εὔψυχον χαὶ παλαίστρας πνέον. Lucian. Navig. 2. 
CT. ὙΠΙ. p. 157. ᾧ τοσοῦτον ᾿4ϑήνησι χαλοὶ ἕπονται — παλαί- 
στρας ἀποπνέοντες. Similiter 4fristoph. Eqq. 457. ὡς οὗτος ἤδη ' 
Καιχίας καὶ συχοφαγείας πνεῖ.  Heliodor. 1. p. 5. χόρη. — roig 
μὲν» παροῦσι περιαλγοῦσα, φρονήματος δὲ εὐγενοῦς ἔτει πνέουσα, 
Ad rem facit Sfrato in Anthol, Pal. XIL 192. ad quem cf. Anim; 
in. Anth. T. II. 5. P. 8r. 


P. 9, 13. oiov τὸ τῶν μελιχρόων ἄνϑοσ, οὖς ἐπαινεῖ ὃ τοῦ 
“Τρίστωνος. "Αρίστονος. (x, Bespicitur locus. Platonis de Rep. v. 
P. 474. D. E, de amanium erroribus, ubi vulgo: μελαγχλώρους 
δὲ χαὶ τοὔνομα οἴεε τίνος ἄλλου ποίημα evo ἢ ἐραστοῦ ὑπο-- 
xogriouévov τε καὶ εὐχερῶς φέροντος τὴν ὠχρότητα. sed μελι- 
χρόους legendum esse apparet ex Plutarch. T. 11. p. 44. F. et 
p. 56.. C. quod non fugit Stephan. Th. Gr. T. IL. p.578. D, 
Cf. Boeckh. de Platon. Minoe p. 139 s. Wakefield ad Lucret, 
IV, 1153. et inprimis Frider. 4fstium ad Plat. Remp. p. 520 s 
Meinekius tamen Vit. Euphor, p. 14. mallet ap. "ui ἃ τὸ τῶν 
μελαγχρόων ἄν ϑος. Apud afristaenetum IL. 18. p. 46. qui Plato- 
nem exscripsit, dubia est lectio, Noster de Achillis παιδιχοῖς in 
Her. XIX, 9. p. 736. x«l μελίχρως ἦν ὁ Πάτροκλος χαὶ ἱχανῶς 
εὔοφριις. Meleager in Anth. Pal. XII, 165. λευχαγϑὴς KAsó- 
Bovàog* ὃ δ᾽ ἀντίκς τοῦδε μελίχρους. Strato lb. nr. 5. τοὺς 
Aevxoir ς ἀγαπῶ" φιλέω δ᾽ ἅμα τοὺς μελεχρώδεις. et 244. ἢν 
ἐρίδω τινὰ λευχόν, ἀπολλυμαι" ἤν δὲ μελίχρουν»,᾿ χαίομαιν 

ecuba μελέχροιος est ap. Tzefz. in Posthom, 566. Aiax Oilei 
μελίχρους lb. 665. Hoc vocabulum de ginium colore usurpari 
perperam statuit Winckelm. i in Opp T. IV. p. 2215. 
a 0P9 14.» διαφράετεε δὲ αὐτὸ στέρνοις εὐαχφέσι. εὐβαιρέσι, 
G. superscripta gl, solidis. εὐβαφέσι. etiam. Flor, Dixi de εὐα-- 
φὴς in AÁnum, ad Anth. T. I. 5, p. 152, Cf. Toup. in Suid. 
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Ta V. Ρ. 505. ed. Oxon, αὶ γλρυεῷ- ἀνα Cod. Flor." Per; 
p i 
UP. 9, 16. ἔῤῥδωται xod nóvox ἐπαγγελίᾳ. revocavi lectio 
mem editt, et librorum: omnium, quam Olearius in' εὐπιαγίᾳ mute 
vit, "Vsum Philostzategm 'in voce ἑἐϊωγμγολίκ docte illustráviá 
Boissom. ad Heroic. p, 546. ΟΕ, Coray ad. Heljodor. p. 373. 

* MBs. χαὶ oix ἀτρεϊττῷ τένοντι.  omfsa negitioné Nigér ver- 
at; inflexibilique éeréice;: contra quei Olearius monuit, cervi- 
cem rigidam et inflexibilemh ^nonu' esse: Áu^iaud?. In 'iuvene 'tameri 
Xüsgnahimo et servitutis intpatiente αὐχὴν ἄτρεπτος bene Ἰνυδενΐ 
potuit. Sic Ach»emenes ' ap. Heliodor. VII. .45. de Theagéne: d 
φοβαρὸς ἡμῖν ἀρτίωρ xab ὑπρρήφανρος, 0 ry αὐχένα ἄκαματτοο 
καὶ μόνος Ε ἐλεύθερθα, Passim. ἄξρεσεεος ἀρ forti; p& MI. 15. "Moers 
xixe ἄτρωτεος μένει τοῦ ϑεύματος. JPhiloktr, Jun. c. IV. drot-. 
zzow ἥρωος. lb. c. XV. Μηλεὺς rà ὄμμα rotas. facile 
igitur probaveris lectionem. Nigri, si lihri accéderent, Nubc ao— 
qniescamus in οὐκ ἀτρώτεῳ τένογτι i, e. cervioe, fort illa quidemy 
&ed minime rigida et jnflexiblli, verum. taji, qualem palaestra: for 
zw, ut est de; Patzoclo in. Heyoic. XIX. -9.,p^ 736. ἡ κεφαλὴ dà 
ἀβεβήχει ἐπὶ αὐχένος. lox. αἱ elei oes ἀσχρῦσιν... Er 

P.g, 137. μετέχει δὲ χαὶ χόμης.». ὅσον μὴ xou&r. i.e 
μέτρα ἐπαινῶν. κάμης: ^ ut est de Patroclo in Heroio. |. c. nam 
mod» est superbientiam, . Etym. M. p. ba. 7. κομᾶν σημκκίένεε 
ὑπερηφακεύει». — Vid; Felckenar. κὰ Ammen, p. 128: ^ Aelian? 
H. A. V..s1. p.152. da:psvene pulehritudinis snae sibi oonsclo, xa: 
τοῦτο olds καὶ ἐσέ. αὐτῷ ou, καὶ σοβαρὸς dere 1n Vit. Afiell.. 
VIIL 7. 6. p. 555. Leonidas narratwr coma . ;peowaisen "aticis vene 
rabilem, hostibus terribilem fuisse visum : ταῦτά ros χαὶ ἡ Σπάρτη 
im αὐτῷ κομᾷ μεῖον οὐδὲν ἢ ἐπὶ .uxovoyo τε καὶ ᾿Ιφέτῳ. 
ϑραγία eo non min M gtur, quam Lycurgo et Jphito. Male 
Olearius, Spartam nidab δεν coram aluisse , interpretatnr, 
Ap, Himer. Or. vir 5. s, 514. ἕνά τοὺς πώποτε τῇδε τῇ τύχῃ 
“οσμήσαντάς ἀρετῇ , πρὸ τῆς τύχης γικήσειεν. corrigunt. , κοῦσμής, 
ϑόώτας. Tu scribe, χκομήδαντας. ut $. 10. p. 530. τῇ τοῦ Aáxtvog 
deti χοβῶσι" πλέον. wbi Cod. Rom. Ceu dH 1 


(FR 9, 18. ἔφέσεῃχε d τῇ xe τοῦ δράχοντος. hoc lustrum, 
θαλάμας ' vocat Euripid. Phoen. 991. fuitque illud sub  moenibgg, 
urbis ,. ut Apparet eX v, 1091. ubi Menoeceus dicitur πύργων ἐπ’ 
ἄχρων στὰς μελάνδετον ξίφος λωμῶν διηχέναι. εἰ Stat. Theh.. 
X. 456. electa murorun, in parte — animam mucrone corusco — 
arripit, atque uno quaesitam vulnere ' rumpi. — 


bd 2 


Ub. 9; 19. ἔλαχον τὰ ξίφος. ἕλχων Οἶδα, libris invitit. «t. 


2jz EIBER. PKIMVS. - 


- φαξ' ἐνδεϑυχᾷφ. xob οτάν Ced. Flor — δεξώμεϑα, καὺ ϑεξώμόϑα: 
Cod. Flor. 
P, 9, 23. τεζκριγυέας αὐτῆς. τετρηγυίως. Ὁ. τετῤνγυέας, Ald, 
1, 3. lLunt r. 2, P. Flor τεξρεγυίας dodi cem C, D. eomsentiente. 
Hemackero in Lertt. Phil. p. 36. Vit. Apoll ll. 4. p. 5a. lihri, 
καὶ τὰ φάσμα φυγῇ ᾧχετο τεξριγός, ὥςπερ τὰ εἴδωλα. po. te- 
TQvyóc, Animarum est ρέει». . Homer. Od. ὡς 5 s — Lueian. 
Necyom. c. 11. T. IIL p. τά, téQu&ztérorro -ἡμῶς retQuyvseu , τῶν. 
γεχρῶν αἱ axuxk. Tibull. I. EI. V. 5o. Hanc »velitaut anímae cir-, 
Qum, aua fata querentes Semper. De elephanto in. Vit, Apoll. IL. 
31. p. 61. fluctuant libri imter rerQuyóg et rerQtyog. Cod, Vratial,, 


OtPumque iunxit,' rérgbyóc offerens. ΟἿ, Boisson. ad  Plamd" 
Metsinorph. p. 585, Apad Oreuzer. in Melet, -k. p. 11. mállem re— 
τριγέγαε ἁμωξῶν, quam τετρυγέναι. Vid, Not. ad Auth. Pal. p.714. 
W'ernick. ad Tryphiodor. p. 285.' Im Nostri Epist, XXI. p. 932. 
ὅτε τρύζοι αὐτῆς τὸ ὑπόδημα, facile praetalerirh τρίζοι. Sed ibi-- 
dem procul dabio reponendum: ταῦτα μὲν ἡμῖν ὁ μῦϑος" σὺ 
δὲ χαὶ τῆς «φροδίνης ἔσιχας βουλεύεσθαι ἄμεινον. quam ορίϊι" 
zaam lectionem Olearius cum εὖ δὲ permutavi, Sié Eplst. XX VI/ 
p 924. ἐφήβου δὲ ὥρα ἐφείσατο 10) τὸ δρᾶμα" dU δὲ oix olia 
WV. παϑὼν σεαυτῷ πεπολέμηχας. ἣν τὰ 

P. 9, 35. τοῦ αἵματος. τοῦ: σώματος. G. ' 

P. 9,27. ἡδεῖ τῷ ὄμμαεε,. καὶ oio» ὕπνον ἕλχοντι, bs: 
ΧΙ. p. 20, 18, xe) ro uiv πλημμῦρον ἐμ τῇ τῶν ἀφρϑαλμῶν" 
ὅδος --- οἷον ἀχεῖνα ἕλκει. — Paulo aliter Heliod.lL 20. P. i25 . 
ποὸς ὕπνον pgartele ὁ Θέρμουϑις, χάλχέόν ΤΩΝ xal πύματον 
Csrer vanedd. ἀσπίδος δήγματι. ᾿ -- 


* 


V. er m 


N IL Y 8. 
Nili puerulis stipati imsgo quum celeberrima illa statua olim. 
Vaucana, Mus. Pioc]. T. I. tab. 58, affatim illustretur, verbum ad-- 
dam de Genio, quem Philostratus nobis propinare videtur, Nili, 
Rem vero tam inauditam quis non miretur, iuxta Nilum, ut Fluvii 
sblent, decumbentem, quem Deum dicas an Daemonem tantundem 
e&t, aliumi etiam eiu;deg fluvii Daémonem adstare?  Assumtus est. 
hic Daemon ex Pindari loco sublimi, ab Hej)nio invesügati qui 
dem sagaciter, sed non intellecti, — Pind. Fragm. p. 125. Heyn.. 
p.637. Boeckh. Loquitur poeta de /quario coelesti, cui signo, 
Pindari aetate sine dubio antiquiori, alii veterum Cecropis, Árisiaei 
alit (o5 ᾿κμαίου) vei Deuclionis etam adhi imposuerunt, éum- 
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qie ob Ὑαϊέδτά " qtem ex urna sim effündii, Ἡχήοδεπι, Ganyme- 
dem, lusu poetico; appellas, fe. cum Cuupnede, lovis pincérha, 
comparat. — Zafostiergs in Catast. 26.5 Δέγουσι δέ τιγεὶ αὖ- 


. Tbv (Aquartmm) εἶραι τὸν Γανυμήδην, txdvby ὑπολαμβάνοντες": 


σημεῖον εἶνα τὸ ἐσγηματίσϑαι τὸ εἴδωλον οὕτως, diro d$ 
σϊνογόον ré. am hunc talem'Gàn$medem Pindarus éxdroy- 
zópyorob ἀνδριάντα οἱ; e immensi Corporis ζδιόν, diserat, ἀφ᾽ ob 
τῆς χινήσεως τῶν ποδῶν τὸν Νεῖλον πληῤιμυρεῖν. ὙΠ πισταια;" 
düse ex Pindaro ducta esse fragmentórbth editores" non Wiéntur ^ 
animadvertiise , bic, misi fallor, sénFué est: Nili inundatiónes àx 
Aethiopiae pluviis provenire, et ipsam, quibus cresceret, auctüum' 
xüénsuram cubilorumque numerum éx Aquarli pedum rhythtmo pen-' 
dere, ssttánds iu cAoreis astricis, qnühe verba sunt Varronis" sp.' 
Non. e. 6. xi. 16, Ad pluviae speciem ex coeli vertice 4i terr&in' 
pertinentis tofápoéita est immensae: altiYhdinis '"Bgura; Phílostratue 
Nilum ait ab hóc Daetnone mit r&c ὥριος σύμμετρον, vel (P. A. 
VI, 36.) Nili fontibus eum (a Pindaro) praefici ὑπὲρ fuuueroftie' 
τοῦ Νείλουι ἴω picture signum cóeleste, ad terram deductum, 
Nilo crescendi mensuram eo dabat modo, quo Fluvii deculabeu-: 
tes, qui pédem fóntibus opponunt, τὸν πόϑα ἐπέχουσι ταῖς τη--᾿ 
γαῖς ὑπὲρ ξυμ μετρίας, Philostr. Iun. X. Daemonem igitur, 
quem non Nili, sed Nili fonum Genium recte vooaveris, capite 
tibi finge Jummám tabulae marginem' attingentem ;' — :. (TIE 
di οὐρανομήχης ἔπενοῆσαι; Pindari ἀνδριὰς ἑκατοντόργνιος - 


aquas ex urna, tanquam ex nubibus, effondentem, fontiqde hinc 


orto pedem, Néptuni more, et quidem ad constituendum inunda-' 
tonis Niliacae modum Cubitorumque numerum, imponente. — Àlr 
Aquerio Nilus aqufs maguas, sive multorum eubitorum incrembnte' 
petere potest apte; a suis fontibus, qui eui ipsius pars mat, nou 
pétest. 

Auctor doctrinae illius de Nilt  Intrerhento,, ' teste Dfsdoro 
füit Democritus, Pindaro éirciter triginta antios natu minor. Nota-' 
bile est, quantum haec quaestio a Thalete inde Graecos exercuerit, 


. Y» scriptores ἃ ᾿ ingerrüanno ad Fferod. T, 20. excerptos, praeter 


reliquos Diodorum Y, 57 ss. Quantam Democriti solutio íüter 
aequales famam nactá sit , Pindari docet fragmentum. — Democrito 
autem ilhm deberi, neque ante Nostram illius interpretationera! 
dubitabile erat. Bam quod .Avistotelej εἰ Eudoxus secundum Eu- 
stathium et Schol, Odyss. IV, 477. quibus minus recie utitur 
Creuzerus, Mythol. εἰ Symbol. T, I. p. 371. td, nov. Homeruui 


, lom ipsam causam a sacerdotibus Aegypls áccepisse volehgnt; ob 


epitheton δηγεετής, haud wna ration alum est. Huic νοοῖ; quod 
Grammatici probé istelexerunt, ow ist, Milum stats düttib 
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crescere, sed Sperchio et omnibga omnino. fluviis .cum. Nilo commnz, 
nis, nibil aliud ea sonat, quam ez Iopis pluvia ortus ἢ unde sponte. 
appsret, fontem, ex quo sexcenta alia falso derivaruat Graeci, 
nunc etiam mentitum, esse, Herodotus J 19. se multum ait $cis- 
citatum nihil a sacerdotibus Aegyptiorum de Nili aucibus com- 
perisse; et quam Diodorus iisdem , tribuit opinionem , Nilum ex. 
Q«eano nasci, ea ab Herodoto ut Graecorum philosophorum com». 
mentum deridetur *). ἐν 
bos Ceterum puerorum Aumerus in statua marmnuorea supra laudata, 
idem, nop est modo nunq sed semper fuit, quem Plinius ΧΧΧΥ͂Ι, 
fnisse memorat in statua ex basalte ferrei coloris in templo Pacis 
exstante (v. Zoega in libro meo Zeifechrift T. I.. p. 534 4) quam 
ilius sculptot fortasse imitando ,efünxit. Similis statua cum sede-, 
cm puerulis parisque artificii, Ostiae reperta, edita est in Museo. 
M orsleiano Class. 5. tab. 2, Alia eaque multo minor, Tibure olun. 
in Villa Estensi a Jinckelmanno ; Oper. T. II. p. $50, observata 
est cum tredecim pusionibus, niei vetustate forte quidam erant de— 
let. Octo videre est apud Buonarottium, Medaglioni p. 538.; 
quatuor in numis Hadriani et Alexandri Severi ap. SpanAem. F. 
et P. N. p. 174. et Zoegam, Num. Aegypt. tab. 16, 7. Ceterum. 
eorum sententiam. probare nequeo » qui Nili Πήχεις cum Pygmaeis, 
vetusta fabula, confundunt. F. G. WzLcxzn. 

Jn Cod. C. D. hoc caput legitar post caput terüum, 
. P. 9, a9. περὶ τὸν Νεῖλον o£ Πήχεις ἀϑύρουσι. Lucian, Rhet. . 
Praec. c, 6. T. VIL p. 225. εἴ που τὸν Νεῖλον εἶδες γραφῇ μεμι--. 
μημένον, αὐτὸν μὲν χεέμενον ἐπὶ χροχοδείλου τινὸς ἢ Lrmo- 
κάμπου, οἷον οὗ πολλοὶ γράφουσιν ἐν αὐτῷ (vitiosa haec) * μικρὰ 
dé τινα παιδία παρ αὐτὸν παίζοντα (Πήχεις αὐτοὺς ot «4]γύ-- 
σέξιρε χαλοῦσι) τοιοῦτοι xol περὶ τὴν δητοριχὴν of ἔπᾳεινοι. ubi 
vid. Solan. p.511. Adde JF/ernsd. ad Himer. Ecl. XV. 1. P» 246, 
Ad hos πήχεις, Nili mensuram significantes, respiciens Dionysius! 
BSopbista. frigide dicebat de Polemones roig μὲν δωδεκάχρουνον. 
doxé τὸ στόμα, οἱ δὲ xo) πήχεσι διαμετροῦσι τὴν γλῶσσαν, 
ὥςπερ τὰς τοῦ Νείλου ἀναβάσεις, Vitae Soph. I, 32. 4. P 525, 
interdum unus horum pusionum prominet e cornu copiae, quod 
Nilus tenet; unde haec figura passim,in numis pro foecunditatis 
symbolo conspicitur, Vid. Boetiigenn in Amalth. Τὶ L| p. 70 s 


P. 9, 5o. ξύμμετρα. ξύμμετροι. Paris. 3696. 





*) Aeschylus Suppl. 559 1s. et ap. Auouym. περὶ τῆς τοῦ Νεί- — 
λου dimos ragm. 299.) cum Ánsxagera Nilum ex nivibus, 
increscere credit, et eic reliqui Tragici, ! 
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P. 9, 51. ὑπεργάγυξται. genninam hanc scripturam solus ha 
bet G.  Caeteri. ὑπεργώννυται. — χηρύττουσιν.. χυρήττουσιν. P. 

P. 9, 3a. προράγεται γοῦν. sio Cod. Flor. Paris. 1696. 
οὖν. vulgo. : 

P. 10, 1. χαὶ οἷον ἔρχεται αὐτῷ. αὐτοῖς. C. D. α, Flor. 


Paris. quod ad “ιγυπτίοις referri posse monet Heynius. Haereo . 


in οἷον ἔρχεται (quae verba in P. oxnjssa margo supplet) ubi post 
οἷον translatum verbum exspectatur; quod Hamackerus etiam inte] 
ligens p. 49. éxxéyvrct tentat. Ipse de &gytret cogitabam (yid, 
ad chill. Tat. p.409-), quod verbum de fontium scaturigine usur- 
patur. Fortasse tamen verius, quod ante hos plures annos margini 
allevi: χαὶ οἷον ἕλκεται.  alliciuntur et quasi blanda quadam 
wi invitantur ab eo pusiones illi. Philipp. Anth. Pal. XL 36. 
γῦν φἴλον Fixe», τὴν χαλάμην δωρῆε lb. nr. 64. Philodemug; 
αὔριον ἐς Aug» σὲ χαμαδα, φίλτατε Πείαων, Ἔξ ἐνάτης Üxeg 
μουφοφιλὴς ἕταρος. Tb. ΧΙ 178. Strato: χἀχεῖ Τειρεσίην ἢ 
Τάνταλον ἐς πότον ἴλχε. Cf. Anim. ad Anth. Gr. IL. . p. 14a. 
Ib. xol οἷον ἔρχεται. num negligentiam [in verborum posie 
tione Sophista affectat, ut intelligendum sit: προςάγετας xol. οἷον 
ἐκ τοῦ ὕδατος ἔρχεται αὐτῷ) F. G. Warckxn, ᾿ 
P. 10, 12. μετέχειν δὲ οἶμαι αὐτά, μετέχει. Cod, Ang 
“-- οἶμαί τι αὐτά. — Cod, Flor. Paris. quod recipere non dubitavi, 
Herodot. IX. 18, εἴ τι ἀλκῆς μετέχουσι.  Charito VIL, 7. p.124, 
5. τοὺς δὲ ἀξιώματός τι μετέχοντας. "Vid. Schdefer. ad L. Bos 
de Ellips. p. 2378s. n 
P. 10, 5. οὗ δὲ τῇ ἀγχάλῃ χαϑεύϑουσιν. Mallem, οὗ δ᾽ ἂν 
τῇ à. aut οἱ δὲ τῇ ἀγχάλῃ ἐγκαϑεύδϑουσιν. "γιὰ, ad chill. Tat. 
p.762. Euripid. Bacch. 1250. τέγος, πρόσωπον δῆτ᾽ ἐν ἀγκάλαιῤ 
ἔχεις, «Αοἰϊαπ. V. H. X.21. ὅτε τὸν Πλάτωνα ἡ Περιχειόγη ἔφε- 
ee ἐν ταῖς ἀγχάλαις. | Àj 
P. 10, 7. ἀπὸ τοῦ χόλπου. τοῦ om, C. 
JP. 10, 9g. ἑεροὶ xal εὐώδεις. prius vocabulum suspectum 
JHeynio, qui διεροὶ tentat p. 52. ἵμεροιε suspicabatur G. .J/ake- 
Jícld in Add. ad Bion. VI. 1. ἑλαροὶ Boissonad. ad Heroic. p. 216. 
JNum ἑεροὶ dicuntur ill propterea, quod Nili numini sacri, et ob 
Ad ipsum tuti sunt et inviolabiles? In εὐώδεις frustra haerebet 
Heynius. Vt Yamus floribus tectus ap, Pindar. Ol. VI. 91. eolo» 
pem inde, ita Nili ppsiones suaveolentiam a floribus, quibus incu» 
bant traxisse videntur. - ! 
P. 1o, 10, καὶ ἐπαναβαίνουσι» ἄλλος ἄλλῳ τὰ παιδία, hoo 
pecepi ex Paris, 1696. pro ἄλλο ἄλλῳ, Philostr, Iun, 1Π|, p. 115. 
7. ἄλλος dà ἄλλο τι πράττοντες διαναπαύρυσι σφᾶς αὐτούρ. 
Vid. infra c, XXVIIL p, 44, 19. ungi posalt etiam. ἐπαναβαέ- 
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νοῦσε τὰ παιδία, utc. VL. p, 11, 7, μῆλα γρυσᾶ προςάγονται 
τὸν ἐσμόν. Vid. AÁdditam. ad ΑἸΒεμ. p. 238, “ποῖ, Sed in Vit. 
Apoll, I. 38. p. 47. τῶν ϑηρίων ἃ naQ ἡμῖν ἁλισχόμενα φοιτῶ -- 
σι», Vratisl. φοιτῷ, ]bid. c, 39. τὰ ἐν ᾿Εχβατάνοις τείχη -α ΄ 
δεῶν μὲν οὐχ εἰσὺν ὅλως οἴχησις. fortasse οὐχ ἔστι» scribendum ; 
ut ap. Zucian. Vit. Àuct. c. 4, T. III. p. 84, ταῦτα δέχα clot. 
Cod. Par. ἐστί. Plura tamen sunt et apud hunc scriptorem et ap. 
Nostrum loca, nbi in huiusmodi pou nulla ]ectionis varietas 
observatur. .. 

P. 10, 11. ταυτὶ γὰρ’ ἔναυλα ἐχείνῳ τῷ ὕδατι. latinus in- 
terpres: ea enim domestica sunt illi fluvio. | Sophocl. Philoctet, 
v. 158. τή ἔχει στίβον! ἔναυλον ἢ ϑυραῖον; unde verbam 
ἐναυλίζειν lbid. ν. “83, Etym. M. p. 558. i. ἔναυλος. ἔνηχος. 
ξμπνοὺς. καὶ ἐναυλιζόμενον, ἀντὶ τοῦ ἐνοικοῦντας. — Hoc seusu 
: Évaviog λέων est in Buripid, Phoen. 1556. In nostro tamen loco 
yesonandi quoque vim admiseris, quia et ripae Nili et ipse fluvius 
saepe sistris resonat." Vid, inprimis Herodot. 1. 6o. p. 122. Hime. 
Or. XIV. 9. p. 620. 

P. 10, 14. ἐν βαϑείᾳ τῇ δίνη. Homer. Od. Z. 116. βαϑείῃ 
δ ἔμπεσε ϑίνη. de Rheno Dicnys. Perieg. 567. ὑστατίην irs. 
θείγεται εἰς ἅλα δίνην. 


P. 10, 15. tunéqy. uncos. Cod. Flor. Paris. 1696. ἐμπέσοι. 
C. .— σύμβολον. sic vulgo. σύμβολα. Flor, Par. C. quod recepi. 
Plura sunt enim symbola γεωργίας xoà ναυτιλίας, cum Nilo con- 
iuncta, temo inprimis et areirum, - 

, P» 10, 13... x τοιοῦδες ἐκ΄ τοῦ τοιοῦδε, P. Houd raro arti- 
culus excidit ante σοιόςδε et τοιοῦτος, Vid. Schaeferi Meletem. 
P 5a. Vita Apoll. lV, 4. p. 142. xol τοιαῦτα ἐπεφϑέγγετο. τὰ 
τοιαῦτα. Cod. Vrat. Liban. T,IV. p. 179. 11. πολλοῖς ἔσομαι 
τοιούτου ϑανάτου διδάσχαλαος. τοῦ τοιούτου. Mon, rij. 

ι P. 1ο, 20. ὅϑεν ἄρχεται, εἰς Cod. Flor, Par, C. D. G. 
ἔρχεται. — Yulgo, 

Jb. ταμίας αὐτῷ ϑαίμωνμ ἐφέστηκεν — σύμμετρος. de eodem 
daemone Vit. Apoll. VI, 26, p, 267. οἷα χαὶ Πινδάρῳ — ὑβνεῖ- 
ται περὶ τοῦ δαίμονος, ὃν ταῖς πηγαῖς ταύταις ἐφίστησεν 
ὑπὲρ ξυμμετρίας τοῦ Νείλου, Vid. Schneid. ad Fragm. Pindafi 
p. 027. ed. Boeckh, Rex Indorum quotatrnis modium aureum. im: 
mergebat flumiuj Indo, ἢ ὑπὲρ ὀφϑονίας καρπῶν — ἢ vrib 
ξυμμετρίᾳς τοῦ ῥεύματος, ὡς μὴ κχακιιχλύσειε τὴν γῆν πολὺς 
ἀφινόμενος. Quid eit quod pedem fontibus Nili admotum habesk 
daemon, iguorare nos non patitur PAilostr. lun. c. X. de Xantlro; 
xesáxere, dà μᾶλλον ἢ ἀνέσεηχδ' καὶ rà» πόδα ἐπέχει ταῖς 
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Amo, vo ξυμμετρίας νῦν. Praeclare buc facit Schol. ad 
adrati Dhaen. v. 282. τὸν Τανυμήδην γὰρ αὐτὸν ἔφασαν οἱ περὶ 
πίνδαρον ἑχατοντόργυιον ἀνδριάντα, ἀφ οὗ τῆς κινήσεως τῶν 
ποδῶν τὸν Νεῖλον πλημμυρεῖν. 

. P. 10 33. καὶ τὸν πόδα ἔχει πρὸς ταῖς πηγαῖς, οἷον, ἃ 
Πόσειδον, προςνεύων. πρὸς post ἔχει om. C. Flor. τὸν παῖδα 
ἔχῃι ταῖς πε Paris. 1696. fortasse pro ἐπέχει. τὸν παῖδα. Ο. sed 
in marg. πόδα. Vulgo distinguitur post πόσειδον, participio σερος- 
νεύων iuncto cum πρὸς τοῦτον. Nos adoptavimus distinctionem 
Codd. Flor. et Paris. cui etiam orationis tenor favet — Genius ille, 
qui, pedibus fonti admotis, coelum vertice tangebat, aquarum Nili 
dispensator, vultus gravitate rei, cui praeerat, maguitudinem et gra- 
vitatem significabat. 

P. 10, 24. οἷον, ὦ Πόσειδον. Sic L 5. p. 27, 7. οἷον, ὦ 
“ιόνυσε, xol ὡς ἡδὺ τὸ ἄσϑμα. de Ariadua dormiente. Ph^i- 
lostr. fun. 111. p. 115, 8. οἷον, ὦ ϑεοί, xel ὡς ἡδὺ τὸ σαφὲς 
τῆς τέχνης. In talibus exclamationibus dii fere ad rem praesen- 
tem accommodate eliguntur; Neptunus igitur testis adhibetur, . si 
quis aquae vim aut stupendam dei "geniive ad aquam pertinentis 
speciem intuetur, Vulcanus, si incendii adspectus terrorem incuüit. 
F. G. WxrcxER. 


P. 10, 24. ἐς τοῦτον. sic G. εἰς. D. Flor. Par. σπρὲ : 


Vulgo. 


| ; γι. | ! 
AMOR E S. 


Amores, quos Plato in Convivio a vulgari Venere originem 
ducere finxit, cum Amor summum bonum consectans pro Vraniae 
deae. filio sit habendus, Philostratus cum aliis quibusdam seriorum,. 
quorum Zacobsio debemus notitiam, haud male Nympharum dicit 
filios. Ex aqua enim procreatrice et nutrice, secundum veterum 
theologiam, et Árvales Amores sive Pomonales, δὶ ita dicere licet, 
oriuntur, et, cum ipsa Venere, varii amoris affectus, o£ Πόϑοι, ut 
ap. PAilodemum in Anthol. Cod. Pal. p. 454 et 495, quales Veneri 
famulantes et pesseribus insidentes tapeti Babylonio intexii torum 
genialem exornant ap. Xenophontem Ephesium l, 8.; cum his vero, 
cognatione quadam coniunctum est reliquorum appetituum 'agmen 
mnltplex, variae etiam facultates hominum quamcunque rem, artem, 
seria, ludum. appetentium et tractaptium. Venus tamen, quae illud 
adeo efficit, ut e Iove sive Coelo terra concipiat , quamvis interposi- 


tjs Nrmplus tanquam caussa primaria agnoscitur, p. 15, 16, eoque 


? 








' 


238 . LIBER PRIMVS. 


vulgaris cultus. eum Platonico mytho quodammodo conciliatur, 
Omnes autem. Amores isti varii, quibus terra frugum ferax est, et 
mortalium vita gubernatur, per puellos aligeros significantur, Et 
ad ultimam quidem eorum classem pertünent in Picturis Hercula- 
nensibus Amores venantes, T. I. tab. 37. II, 45. VII, 15g cet. 
tibiam sonantes, VI, 94, vatiis instrumentis instructi VII, 8 ss. 
varias artes factitantes, 1, 55. 56. cf. 52. ap. Nostrum luctantes [I. 
55. Sic alibi eos conspicimus varia deorum attributa gestitantes, 
ut significent bellum, iter marinum, vitam aprestem, eloquen- 
tiam cet. Ápud Lucianum, Rhetor. praec. 6, ad Rhetoricen in 
alto sedentem sub pusillotum Cupidinum specie adstant Gloria, Vis 
et Plausus (of Ἔπαινοι). — Mira res sunt Amores multi cum dua- 
bus Victoris dulcissimae patriae dedicati in inscriptione Trallibus 
reperta et in Diario Classico  Londinensi Vol. 4.. p. 88. edita 
(τιχρυσους ἐρωτας vj καὶ β' νεικας σὺν ταῖς βαδεσι»). 

Sed nunc tabula mostra ad primum ex tribns, quos posui- 
mus, Amorum ordinibus nos avocat, in qua mores pomis col- 
ligendis; simulque variis ludis iocisque delectantur. Venustis- 
simae huius et lepidissimae tabulae qui .quasi effigiem quandam 
ánimis suis informsre veliut, iis, ut ante omnia haud absimilis ar- 
gumenti enaglypha quaedam oculis suis proponsnt, auctores sumus. 
Frequentissime quidem juvis colligendis puellos occupatos exhibue- 


runt artifices antiqui, vel slatos, ut in enaglypho cleganü Ephesino - 


ap. Montefalconium, Supplem. T. YIL. tab. δά, et in alio Romae 
exstante, ibid. T. 1, tab. 62, ubi simul calcantur uvae, tum in vase 
marmoreo grendiori in Piranesi Fasi Candelabri cet. T. I. tab, 
14. 15, et in aliis: anaglyphis minus spectabilibus necdum editis 
Musei Pioclementini et Barberiniani, vel alis non praeditos, ut in 
Montefalconii Supplem. T. I. tab. 5, ubi sex pusiones vitibus in- 
sidentes uvas colligunt. Tum olivas legunt, quibus corbes cumu- 
lant, alis et hi carentes, in anaglypho aere insculpto in /fntiquitda 
d' Jrles tab. 20. et in Millini Galérie  mythologique tab. 85. 
Poma carpentes Ámotes tres sistit. gemma ap. Maffeium et Mon- 
fefalc. Antiq. expl. 'T. Y. tab. 117, ?, quae tamen pro genuina vix 
haberi potest. Sarcophagus Luccae asservatus, iu fronte defuncti 
effigie et quatuor anni tempestatibus ornatus, in altera parte trans- 
versa Ámores alatos duo habet poma colligentes, totidem in altera 
vindemiantes. Osservazioni sopra alcuni antichi monum. di belle 
&rti nello stato Lucchese 1815. p. 7 865. Maxime autem cum pictura 
Aostra dignum est, quod conferatur marmor Albanium apud Zoegam 
tab. go, lusus Amorum varios repraesentans, et calathos duo, alterum 


pomis atque uris, alterum variis proventibus refertum,sed lta nt emi-' 


neant poma, inter quae unus ut editori videtur, niduim sibi struit, dut 
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alius, ocnlos sursum attollens, aliquot poma inde subtractà matri 
"suae coelesti offert. Poma in'sportüla feruntur a duobus Amoribus 
$n Antiq. Hérculan. T. VII. tab. 7. 

Picturae nostrae proprii sunt lusus amatorii, quibus Pomona- 
Jes Ambres cim Cüpidinibus quodamitiodo confusi et in unum mixti 

want, *pbarettis etiam aureis appictis, quas illi deposuerant, p. 11, 99 
"aue his quidem ltsibus secundum egregiam Philostrati expositio- 
mem singulatim pensitatis, ubi de nexu, quo inler se iuncti esse 
possint, quaesiveris, veri übi haud videbitur absimile, amoris quen- 
dam clifhacem propositum esse tribus Cupidinum paribus; quorum 
hoc pomis, tanquam sphaeris, alterum sagittis sese petit invicem, 
"tertium luct&tnr, quod cave de Anterote cum Erote certante intel- 
ligas. Quartum mon posult pictor; sed in eundem, cyclum, nisi 
egregie fallor, leporei, Venetis famnlum, admitü voluit, Veneris 
£ructibus non ludere, sed frui gestientem, in culus temeritate et 
appetentia punienda reliqui faeillime coüspltant,  Àt hioc nescio 
€4n palam 'fiat, pictorém quidem non de Nymphis, a quibus alienus 
est amor, sed de Venere ut Ámorum matre cogitasse, cuius vel 
- fit in pomario hoc Jivino colb poterat statu&, Certe nec Nymphae 
&derant, quas Philostratus praeterire: non potuisset, nec aliad. quid» 
gnam memorstur:ad.'Nymphas quoquomodo apectans.  lgitur- quod 
ille poetice interpretando conicit (οἶμαε p. IO, 17, u$ p. 19, 1, 
fmid cecinerit Ámphion, p. 40, 1, quid Andrii, p. 41, ὅδ, quid 
locutus fuerit Apollo) statnam a Nymphis positam, ab ipsis mun» 
fium, quo illa instructa erat,' dedicatum et inscriptionem dedica- 
toriam his insipnibus impositam fuisse, quamvis per se non inre 
-probebile, quia res inter deos agitur, hortus non verus est et ab 
bominibus cultus, igitur nec statua a mortalibus posita, hoc cadere 
videtur, et ductus quidam iuscriptionem dedicatoriam significantes si 
forte appicti erant, quia titulus qualiscunque ad perfectam 'statuae 
imaginem requireretur, de argnmento eius coniecturare ultra lice- 
bi. F. G. WzrLcxzEn. 


. Hog caput proximum locum "-— Prooemium habet in 
C. D. 

P. 10, a7. μῆλα. marg P. μῆλα xal πρόβατα. πκατάχρησιξ 
τὸ 'Qvyu. alera , pars huius glossae pertinere videtur δὰ 
p.12, 4. 

P. 10, 28. μὴ ϑαυμάσῃς. ϑαμάσῃς. G. 

ἽΡ, το, ag. τὸ ϑνητὸν ἅπαν διαχυβερνῶντες. recepi lectio- 
nem oblatam a Cod. Flor. et Paris. χυβερνῶντες. Vulgo. lllo 
composito usus est Plutarch. T. II. p. 713. B. διαχυβερνῆσαι τὸν 
πότον.  Themist. Or. VIL p.54. 9. δύρ εἰσὶν ἀρχαὶ — διαχυ- 
δϑεργώσαι τὸν βών. ᾿ 
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P. 10, 8o. πολλοὶ διὰ πολλὰ ὧν ἐρῶσιν ἄνϑρωποι, muli 
mores, quía multi homines amant. Locum Platogicum de Amore 
uno Vraniae, reliquisque multis Pandemi filüs in Conviv. p. 185. E. 
indicavit Olearius. Cf, Mariam. Schol. Ep. Anal. T. IL p. 511. 
Auth. Pal. T. 11. p. 686. nr. 20r. cum Anim. ed, Anth. T. Il. 3. 
P 599. Xenoph. Conv, VIII, 9 s. Himerius Ecl. X. 6. P 180, 
veteris et cosmogonici Àmoris mentione facta, eum narrat in tex»- 
.ram descendisse, ubi τὰς μὲν πολλὰς καὶ ἀγελαίους ψυχὰς τοῖς 
πανϑήμοις Ἔρωσι, τοῖς τῶν Νυμφῶν παισί, ποιμαίτ: 
»ur ἀπένειμεν, αὐτὸς δὲ τὰς ϑείας x«l οὐρανίας ψυχὰς ἐνῳχές 
σατο, καὶ ταύτας ἀναβαχχεύων ἐπὶ μανίαν ἐρωτιχήν. Claudian. 
X. 72. Mille pharetrati ludunt in , margine fratres — gens 
mollis Amorum. Hos Nymphae pariunt, illum Penus aurea 8ρ- 
lum Edidit. llle Deos — Temperat — Hi plebem feriunt. —, 

P. 11,2. προρβαλεῖ γάρ Gt μετὰ τοῦ λόγου καὶ τὰ uude, c 
pna cum oratione mala te quoque adyer(egt, ipte, mole perci- 
pies Locum vulgo male acceptum. illustravit Koes. ad Greg. Cor» 
p. 57. Vid. ad P. 7» 7 

Ῥ. 11, 5. Ὄρχοι μὲν οὗτοι φυτῶν ᾿ὀρϑοὶ ἘΒΤΎΟΕΝΝ Sie 
Qleorius ex. Cod, Laud. πχόρϑοι. edit. vett. et P. in onius tamen 
marg. ἴσως ἤρχοι. ógyok Cod. Flor. C. Ὦ. ὦ. ^ fn C. soper. 
scriptum ὄρπηκες. Marcelli Inser, 'Yriep. 25. ἡμερίϑων. ὄρχαυς — 
ἢ ποίην χιλῷ εὐαλϑέϊ χλωρὰ ϑέογνσαν. de quo toco vid. Eiche. 
᾿Οὐδοοὶ, Phil. p. 3a. “δολὲϊ!. Tat. V. 17. τοὺς ὀρχάτους τῶν 
φυτῶν. — Vesbo πορεύεσθαι simili elegantia utitur Noeter Vit. 
ApolL.IL. a. p. 5o. rà περὸ τοῦ ἂν τῇ ἡμοδιτῇ Tavpov leyó- 
μένο», ὡς ὑπὴὶρ τὴν “Ἀρμενίων πορεύοιτο. Noli buc seferre verba 
diristid. Encom. Rom. T. L p. 205. 4X eb μὲ» τότε ὡρίζετο τοῦ 

Πέρσου ἡ ἀρχή, ἐνεεῦϑεν ἀρξαμένη βαδίζεαν πρὰς ἑσπέραν πολὺ 

πλείων «στὴν ἡ λουτὴ τῆς ἐχεώίου πάσης. ibi enim cum optimo 
Beroco. legendum : ἐντεῦϑεν ἀρξαμένῳ βαδίζεικ, αἱ p..219. ἀρ- 
ξαμένῳ βαδίζειν ἀπὸ τῆς πόλεως. 
: P. 11, 4. τοῦ μέσου δὲ υὐτῶν ἐλευϑερία βαδίζειν. sic Flor. 
Par. C. D. G. δ᾽ αὐτῶν. Vulg. Vias liberas, ad ambulandum 
relictas, statim δρόμσυς vocat, ut in Hereic. p. 665. τοὺς δρόμους 
δὲ οὃς ἀνῆχας χαρίεμξας μὲν ἡγοῦμαι, τρυφῶν δέ μοι ϑοχεῖς — 
τοσαύτῃ yj ἀργῷ χρώμενος. 

P. 11, 6. οἵα χαὶ χαταχλιϑέντε στρωμνὴ εἶναι. εἰς Ἰωπὰ, et 
pars librorum nostrorum, etiam quinque Parisini. στρωμνήν. Ald, 
1. 2. Funt. 1. 2. Morell. Cod. Flor. et Paris. 1698. "Videtur so- 
phista Homericum λεχεσποίης exprimere voluisse. 


P. 11, 7. μῆλα χρυσῶ — προςάγογται. vide ad V. p. 30, 10. — 
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và» ἑσμὸν (lav yer "Eoerm». sn edit. vet, et libri nostri; tan» 
tum mon omne ὅλων. Morell Olesz. WM : 
P. 11, 10. χρυσόπαστοι καὶ χρυσαῖ. χρυσᾶ. Olear. qni hoe-vo- 
cabulum iunxit tum βέλη. nfhil mutant libri, nec Schol Bürip. Or. 
976. qui b. L excitat in exemplum τοῦ σολοιχοφανοῦς. Vid. Boissan; 
sd Heroic. p. 864. Conspiciebentur "igitur pharetree «tro distinctae 
eliaeque totae aureae. χρυσέην φαρέτρην Amori tribuit »fnaopi 
Od. XIV. 6. auratdm. Claudian. X. 154. sapis etiam aureas, 
adristaen. AL 21. p. 106, ἐγὼ δὲ μέχρι πακεὸς τὸ χρυσοῦν ret 
Ἐρώτων abruyüoctu:.'Bélog. De Venera Hümer. Ecl. XVI, 5, 
p.362. τῇ δὲ χρυσοῖ μὲν οἱ παῖδες, χρυσὰ dà rà τούτων xe) 
βέλη. fortasse ex Sapphus epithalamiis, ut suspicari licet ex Ei, 
Or. I. 4. p. 330. ubi poetria dicitur Amorum ἡτξερὰ χαὶ βοσερύ- 
χους χρυσῷ κοσμῆσαι. χρυσοχαίτας᾽ et χρυσοκόμης Ἔρως passim 
commemoratur; aureus aureae matris filius, Fidem χρυσοφαεννῶν ᾿ 
πεερύγων ταρσοὶ tribummtur, si recte emendavimus in Anacr. Fr, 
CVII. Caeterum nostrum locum ante oculos videtur habuisse Auctog 
Ecphr. μαρεύρων δτεφανιτῶν Mec. in Cod. Guelph. 82, χαὶ 1 
φαρέτρα προςήρτηται χρυσόπαστος ἦδε, καὶ τῶν βελῶν προδειο 
xVUgu x«9 ὃ τοῦ πώματος ἀφαιρεῖται: 2E. 


b. 


P. 11, τῷ, ef δὲ ἐφεστρίδες al ποιλχίλαι. Vit. Soph. T. ao. 1; 
p. δι. ἀγτέδυ δὲ xoà τὰς τῶν ἐφεστρέδων βαφάς." Lucian. Dial, 
Mer. ΙΧ. T. VIIL. p. 255. ἐφεσερίδα περιπόρφυρον. Ὑιά, Piers. 
ad -Moer. p. 159 s. ; i 


P.ai, 1& — μυρία 'δὲ αὐτῶν rà ἄνϑη. Woster p. a6, i& 
ἔν γλαυχῷ τῷ τῆς ϑαλάττης ἄνϑει. cobi vid, not, Heróic, p. 674. 
&lovoylc δὲ ἡ χλαμύς, ϑείου ἄνϑους: ubi vid. Boissen, De rubro 
colore accipe etiam in cap. proxime sequ. p. 14, 12. τὸ γὰρ 'dxod- 
tec ἐν αὐτῷ μέλαν ὑποφαίνει τε ἄνϑου:ς, cf. ad P. 45, 8. "thy 
phallorum χειρίδες suut. ἀνϑιγαί apud: then. p. 622. Bv. p. G, 

LCKER.'' " MM" 

P. 11, χά, οὐδὲ ᾿ἰστεράνωνται τὰς xeqaddc. Hinc J[fristaen, 
IL 21. p. 105. οὐδὲ στεφανοῦσϑαί aov τῆν' κεφαλήν, ái τῆς χό- 
pns ἀποχρώσης αὐτῇ: — xarà τὰς xepaldc. P. — ἀποχρώσης, 
ἀποχρώσις. ed. Iunt. 2, — πτερὰ φοιγιχᾶ, . Ap. Claudian. SptSE 
141. vocante Venere duo Amores rufílas Tespersi murice Plumag 
Prosiliunt. | OE : ΝΡ α, 

P. 1i, 17. μονονουχὶ καὶ αὐτόν. dic C. D. μονονοΐ Vulgo; 
μογονοὺ x«üror. Cod. Flor. Paris. 1696. Vit. Apol: II. 11. p. 60. 
ὃν σὺ μονονουχὺ προςχυνεῖς, V! 16. ^ p. 196. pororovyM ὅπλά 
ὑπὲρ τῆς Ῥώμης τιϑέμενορ. te CASE tene ΣΝ , 
, , 41:15, $9 ner acu ia i ec Ὁ. ibo uM. ἢ P 
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P: αὐ, 19. ὃς οὖς ἀσπτοτίϑένται. tà: pile. ᾿ veititni lect. ediu, 
veut. et librorum nostrorum Plor: Paris, C. D. Ὁ. P. ᾿ἀποείϑεξανο 
mic re cei M du gud. 

20 Pea, 20. “πολλὴ δὲ ἡ σμάραγδος. δὲ om. Gy, ἀληϑὴς dà 
ἡ μαργΆλίς- δ᾽, ἡ μ. Paris. 1696. . μεργηλὶς, ex hoc uno loco in 
Lexica relatum, ἀληθὴς refer ad veritatis spogiem, pictoris arüfcio 
effectam. | - ' omite - ig 
. peris, δα. οὐδὲ χλιρμιάχων. fortaàse rectins, oj δὲ xÀ.'scalis 
smütem Velceni non habent opus. — ἐδ aite. aic G..D..G. Flor. 
Pari» usque ad maia ipsa. nad. αὐτά, P. dd αὐκά.. Valgo. 


2 P. 11,25. ἀέγωμεν. λέγομεν. ὦ, Similem imaginem habes - 
Àmorum ludentium ap. Claudian. Epith. Pallad, εἰ Celerinae v. 19. 
f. Pennati passim pueri, quo quemque vocavit V mbra, iacent. 
Fluitant arcus remisque propinquis Pendentes placido suspi- 
rant igne phareétrae Pars vigiles ludunt, eut per virgulta 
sagantur.  Scrutantur nidos avium, vel roscida laeti Mala le- 
gunt, donum Veneris, flexusque sequuntur Palmitit et summag 

pennis librantur in ulmos. 
P. 11, 26. γάνυνται.. sic. Ὁ. γάννυνται. Volgo. Cf. V. 

p. 9; 91. XXX. p. 48, a2. 

jd PCS 


* . . H * 


; 
ῬΟ τι) 37. ἴδωμεν. εἴδωμεν. Flor. εἴδωμεν. Par.,— ὃ τι 


ποτέ. vor ὦ 
; ^ p.rnoaR. ἐδοὺ δή. δὴ om. C. D. G. Cod. Flor. Par. 

Q Pina & δύο μέν. οὗ om. Flor Paris, .De malorum 
jactu in amoris principio multi dixerunt ad Firgil Ecl 1Π. 64 
ed Longum p. 19, 20. ed. Vill. 

P. i1 954. τὰ βέλη πελάσμ. πεεάσῃ. Flor. 

ΕΟ, τὰ, 55. εἴ τι ξυνίημι. ὅπου ξυνίημι». Flor. 

P. is n φιλήσας τὸ μῆλον — ὡς ἀκειφιλήσω». recte Olea-. 
rius: osculatus et vicissim osculeturus , quod Jfeynium p. 53. 
improbasse miror. .Similem lusum sibi fingebat Meleager Ep. XCVIL 
Anth. Pal. V. 214. *ubi vid. Animadv. T. I. 1. p» 110. | 
^ 7 p.aa,/ τῶν τοξοτῶν ζεῦγος. τόξων. C. in marg. alterum 
ἃ me rec. adscriptum. — ,. , 

'— p.ao 6. ἐπὶ τῷ μὴ λῆξαι. sic C. D. G. Cod. Flor» Par. 
Laud. u δὲ editu vett, et P. μηδὲ. Morell. 

, Ῥ. χΆ, 8. ξυμπεφτεώχασι. C. D. συμπεπεώκχασι. Vulgo. 

e P a2, 11 περυφεὰς αὐτῷ xerà τῶν νώτων. περιτεὰς 
Tunt. 2e Morell. zx. ΟΣ». G. VOZQ. C D. . Apud Lucian. 
Gymn. c. 51. T. VIL p» 191. Anacharsis Solonem interrogat, nun 
exisümet, hostes in pugp& fugiteros tergumque praebituros esse, 


᾽ν 
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μὴ ipai χεχηνόαι zog ré τὴν ψάμμον ἃς τὸ στόμω E 5 pe- 
«πηϑήσαντες, ὡς xarà νώτου γένησϑε, περιπλέξητε αὐτοῖς τὰ σχέλῃ 
περὶ τὴν γαστέρα, καὶ δϑιάγχητε: Vid, ad II. 6. p. 62. 

Ρ, 12, rx. / χαὶ ἐς πινῖγμα ἀπολαμβάνει. ἢ . εἰς. Flor. ἴω 
marg. χαὶ. πγίγμα vnlgo quod mutavi, non exspectato librorum 
assensu, Alienissima ad h. ]. Olearius. attulit de πργιγμῷ, Veneria 
πανδήμου nomige. πρῖγμα solemne in ducts , ut πγιγέζειν εἰ 
ἄγχει». Strato Ep. LXIV. ἀλλ οὐχ ὧν ἁπάλαιστος ὁ o δεσπόσι-- 
»ας προρέειπεν : παῦσαι, πγιγίζεις, φησί, τὸ παιδάριον - ubi- vid, 
Anim. T. IL 3. p. τοῦ δι J4elian. H. A. I. ὅλ. τούς γε μὴν κα-- 
Aifouc. αὐτοὶ συλλαβόντες ἐς πνῖγμα. Ib. ΙΧ. 25. ἑαυτὸν δὲ  περες 
fac αὐτῷ ἐς πνῖγμα ἄγχει. Ib. X. 48.. ᾿αὑτοὺς ἐς πγνῖγμα ὄγχων. 

P. 12, 12. xg καταδεῖ τοῖς σχέλεσι. Lucian. Gym». e. 1. 
T. VII. p. 155. οὗ μὲν αὑτῶν περιπλεχέμενοι, ἀλλήλους ὑποσχε. 
λίζουσιν, of δὲ ἄγχουσι xal λυγίζουσι — τέλος di ἤδη περιπλέ- 
ξας “αὐτῷ τὰ σχέλη χατὰ τὴν πότερα, τὸν πῆχυν ὑποβαλὼν τῷ 
᾿λαιμῷ, ἄγχει. 

Ὁ, χ, 15. ὁ δὰ οὔτε ἀπαγορεύει. ort scribendum videtur, 
Vid. Heindorf. ad Platan. IV. p. 111. et JVerfer in Act. Mon, T. I. 
p. 361 ὁ. AP. Clem. Alex. Paed. LII. Pe 276. 5. αὐτὸς δὲ χαλχῶν 
ἔσει τιμεώτερος τριῶν. περαιϊοπεπι addendam esse recte vidit. 
Lost ; sed senarium esse non vidit, qui sic scribendus ; 

αὐτὸς di χαλχῶν oU τι νιμιώτερος 
tou». 

P.12, 15. ue9 ὃν οὐχέτι ot λοιποὶ ἔχουσι. quo "uisi 
Vit. Apoll VIL aa. p.502. οὐχ ἀπιστῶ wel τὴν «““ευκοϑέάν ποτὲ 
χρήδεμνον Ὀδυσσεῖ (τῷ 'Od. Vrat.) ϑαῦναι μετὰ τὴν ναῦν, ἧς 
ἐχπεσὼγ ἀνεμέτρει ταῖς ἑαυτοῦ χερσὶ τοῦ πελάγους. Fortasse scr. 
τὰ rob πελάγους. Longus IV. p. 123, 16. μηδὲ ἀφελέσϑαι τρα-- 
πέζης, μεϑ' ἣν τεϑνήξεται λιμῷ. De hoc usu praepositionis vig. 
inprimis Boisson. ad Heroic. p. 429. Schaefer. ad 4fesopi fab. 
Ῥ. 148. : 

P. 12, 16. οὐδέ εἶσιν ἂν. τῷ ἀπρίξ. notanda locutio, pro 
οὐδὲ ἀπρὶξ δύνανται ἔχειν. “- ἀλγεῖ δὲ σερεβλούμενος. Scriben- 
dum videtur, ὁ σερεβλούμενος. 

P.12, 17. χαὶ χατεσϑίεε τοῦ παλαισχοῦ τὸ οὖς. mordere 
lnotanübus vetitum , qua de causa spectantes irascuntur illi, οἷς 
ἀϑδιχοῦνει s ἐχπαλαέρκρι M e  palaestrae lege& migranti. CK. 
Lucian. Demon. c. 4g. Τὶ V. p. a9. Apud Spartanos tantum in 
epheborum certaminibus μάχονται χαὶ ἐν χερσὶ καὶ ἐμπηδῶντες 
λάξ, δάκνουσέ τε xal τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀντορύσσουσι --- secundum 
Pausen. UL x4. 9. Xt. b, ]. puer adversarii aurem dentibus in- 
vadit, sic philosophus ape Lucian, Hermot. € 9. T. IV. p. 15. εἰ 
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μὴ τῶν συνήϑων τινὲς by uso. γενόμενοι ἀφείλοντο τὸν νεα- 
γίσχόν ἐκ τῶν χειρῶν αὐτοῦ, εὖ ισϑι, προςφὺς ἄν, ἀπέτραγεν 
αὐτοῦ τὴν ῥῖνα ὁ ᾿7έρων"“' ᾿ὀὕτλως ἡγανάχτει. ct. Conviv. c. 4. 
T. IX. p. 82. 

Ῥ. τὰ, 19. dmalafoyr. d. e. magevouioiyri τὴν πάλην. 
Alibi hoc compositum nondusff reperi, 

Jb. μήλοις αὐτὸν χἀταλιϑοῦσι. — Similes χατειχρήσεις vid. ap. 
Valcken. «à Herodot. VÍ. 129. p. 498. 8. ad Achill Tat. p. 558, ' 

P. 12, 20. μηδὲ ὁ λαγωὸς ἡμᾶῤ ἔχεινοσὶ διχαφευγέτω. μὴδὲ 
editt, vett. hoc loco et in sequentibus, λαγὼς 5. ἐκεῖνος διαφυ- 
yére. Flor. λαγὼς et ᾿διαφυγέτω. Park. Formam ab Atticistis 
probatam restitui, licet IL 17. p. 85, 21. λαγωὸς legatur. Vid. 
LLobeck. ad Phrynich. p. 186 s. Paulo post bis τοῦ λαγώ.- 

P. 12,25. ἐς γῆν. G. εἰς. Vulgo. 

P. 12, 24. χαταλεῖπον. χαταλοῖπον. G. 

P. 12, a5. xol ταράττουσι». καὶ καταταράττουσιν. Flor. 
ubi nullus dubito,praepositionem natam esse ex vicinis syllabis, 

P. 12, 29. πεζοὶ xat ἴχνος: πεζοὶ, C. D. G. P. roi. 
editt. omnes. χατὰ ἴχνος. G. — ὁ δ᾽ ὡς. δδ᾽ ὡς. Vulgo. 
P.123,95. ἐς πλευράν. 6. C. Flor. Paris εἷς. Velge c 
“πρηνής. πρινὴς. P. 

P. 123 54. πάντες ἐν roig, πάντες δὲ ἔν. Flor. Par. quod 
nec ipsum male habet. 

- P. 12, 87. τὸ περὶ τοῦ λαγώ. λαγῶ. D. P. 

P. 13, 1. ὡς πολὺ τῆς “Δ φροδίτης. πολλῆς τῆς. Flor. 

Ῥ. iS, 2. περὶ μὲν τοῦ ϑήλεος. τοῦ λαγὼ. Laud. — ϑηλά.-- 
ξειν τε αὐτό. sic C. D. G. τὸ ϑῆλυ scil. ut mox στὸ di ἄῤῥεν. 
Vulgo eror. 

P. 13, ἀ. xol ἀποκχυΐσχεει dé. — hoc dedi ez Cod. Aogl. Flor. 
"Par. C. D. 6. pro ἐπιχυΐσχειν. — Illud accommodatius orationi Phi- 
dostrati, qui verborum structuram in hunc modum variare solet. 
Media voce de eadem re utitur Herodot. IL 108. 65. sed ap. then. 
dX. p. 4oo. E. habetur: ἐπικυΐσχει τὲ μόνον πάντων ϑηρίων. 
ubi non assenserim editori doctissimo , (qui spreta codicum et Hu- 
stathi auctoritate, ἐπικυΐσκεται probat. Noster Vit. Apoll. f. 23. 
p. 38. ὁ δὲ τῆς λεαίνης τόχος, αἱ λέχιγαι μηνῶν μὲν χυΐσκουσιν 
ἕξ, τρὶς δ᾽ ἀποείχτουσιν. De utraque forma disputans Ο. Δ Bel- 
kerus in Spec j p: 20 3. commode excitavit Geopon. XIV. 1. de co- 
lumbis: φύσει δὲ καὶ πολύγονον τὸ ζῶον. Ἐν πάσαις" γὰρ 
τεσσαράχοντα ἡμέραις κυΐσκει, xal vÓchtt xoi 9dinu xal e 
φει. Cf. Hamacker. Lectt. Phil. p. 57. εἰ ͵ 

P. 15, 5. ἀπὸ τοῦ τοκετοῦ: lectiansa a Plor. e PM: ob 
latam. recepi, τοῦ ξόχου. Vulg. zc "we - vediaf 
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P. 13, 7. oi di ἄτοποι τῶν ξρμσρῶν. qui pro bonis artibus, 
quibus amor conciliatur', vj et dolo utuntur. Nessus ap. ,PAilostr, 
Jun. XVI. xaxóv ἰδὼν τὴν γυναῖκα, ἀτόποις ἐπετόλμα. Ὧφ 
amore nefando ἔρωτγας ἀτόπους usurpat Noster Vit, Apoll, Y. λέ, 
p» 198: et Aelian, H. A, VL 44, p. 304. 

Pí15, 8j βικέῳ τέχνῃ. τῇ τῆς μαγείας ἀνάγκη. ᾿ϑάυμα- 
αιονργία, et. βίαιος τέχνῃ iungitur in Vit. ΑΡΟ]]ΟὟΙ. 10. v age 
Hinc βιαίως σοφοὶ Ib. [; 2. p. 5. de iis, qui fato et Parcis vim 


dicuntur facere, Vid. ibi Olear. et L, VIlL 7. 2. p. 550. ". Hing^ — 


ap. Menandr, in Stobaei Flor, LXXII. Re 457. probabiliter Bent- 
dgius; ἀλλ' ἔστε τόλμης xol βίας ravE ὄργανα. pro βίου. Vig. 
Mejnek, ad Menandr, p. 87. Passim vis, ἢ βία, in amore opponji- 
tur τῇ πειϑοῖ, Vid. Anim. in Anth, T, I. 1. p. 16. Eleganter 
Noster de elephanto in Vit, Apoll, I. 11, p. 61. αὐτὸς δὴ ἑκυτοῦ 
ἄρχει, καὶ ἢ πειϑὼ μὐγὰν ἡ (sic recte Vrat.) τῆς φύσεως ἄγει 
plor, ἢ ὁ ἐπικείμενός pt καὶ ἀπεμϑύγων, ᾿ 
Ρ, ι5, 11. .σὺ δέ en τὴν wqoodéror βλέτε, ποῦ δή, x 

yerà τέ τῶν μήλων ἢ xté(ym; restitui lectionem εἰ no 
editt, vett, pro ep, quod Olearius dedit: ποῦ δή: καὶ κατὰ τί 
τῶν μήλων ἔχείνῃ , μήλων pro ipsis arboribus accipiebat Heynius. 
Sed hoc si volebat PAil cur ngn scripsit unità»? Nec sub ar- 
boribus collocatum Veneris signum, sed in antro. Quare. aliud 
quid latere suspicor, Tenendum autem, Venerem hortis praeeme et 
floribus gaudere, uude plurima eius τεράνη hortorum in seem 
consita fuisse suspicatur Boeckhius ad Pindar, T, l|. a. Po 
ἐκείνη, habent, Cod. Paris, 1696. 1698. quatuor aliü xelyp. , Prius 
mihj PAilostrati orationi magis videtur consentaneuin, 

S0 Po235, e. Scribam cum Qiearéo ; ποῦ δὴ (Foro), καὶ pem 
τί τῶν μήλων ἐκείνῃ (nen δεῖ, ut ille, sed μέλει): Responde- 
tur ad, prius ; gouppigi. deam in entro, ad alterum , cum pomis « ei 
boc esse, quod per ipsam Nymphae Amorum huius pomarii matres 
foecundae , sive mal ipsae fezaces sint, sicuti horti omnino arb 
rum forumque,. F. G. Wznoxxm. Haec δὲ vera est gententia, πὶ 
eerte. est admodum probabilis, scriptum velim: xod κατὰ τί τῶν 
᾿μήλων ἔχει δὴ ὥραν: ὁρᾷς — ubi quam facile, "e excidere 
, potuerit, pene: Moa or z s, s ᾿ 714 
. ea nappacceipers OW ve Τὰς οἷ (x a 


*oa4 


E 


*) Ibi in verbis: σὺ μὲν y s τὸν πατέρα m dL 
Ἑυνοῦ, βασιλείας todyta- μὴν: px T e ard n καὶ 
ἀνάγειν ἔπλιτονᾳ ϑεοὺς ἵνα zovseu Mice ἐμοῦ m ere. 
scribendum puto: dxiyxqy — TE 

pese rationem deos cogendi ad du ῬΑ cuperet riu 
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Ῥ, 15, 13, ὁρᾷς τὴν» ὕπανερον πέτραν ἐχείνην. — novissimam 
vocem ,om. Flor. Paris. ὕπανερος πέξρα est. ap. «εἰΐων. HL. À. 
IV. 56. VII. 48. VIII. 5, Ap, Eund, IX. 56. scr, cum libris: ad 
οἰκίας ὑπάντρου τινός. 

P. 13, 15. Sioxertóeten, διόχεύεται. 6, ὶ ἊΣ 

"P. 13, 18. χαὶ xéro-rpoy δὲ τὸ ἀργυροῦν. copulam adieci 
ex Flor. aris. δ euusi Yeneri dedicat Lais in. Plotonis Ep. Vit, 
et ap. Iul. /feg. Ep, ML. IV. V. σανδάλιον et περόναι iunguntür, 
᾿ ut ap. Jfelian. V. H. L. 18. χρυσοῖν σάνδϑαλον inter ornamenta 
meretricum. commemorat "Lucian. ἀξ Domo c. 7. 'I. VIE. p. 97 
et σανδάλια ἐπίχρυσα ix Πατάρων. Dan Mer. XIV. p. 365. -— 
στερόναι, περῶγαι. C. 7 
. P. 135,21. ταῦτα πάντα οὐχ ἀργῶς ἀνῆπται. οὐχ ἀνῆπταν 
'ἀργῶς. C. D. Infra 1X. p. 16, 28. ὅϑεν μηδὲ τὴν ἡνιόχησιν, ἀρ: ὡς 
pcc Vid. ad PAilostr. Iun. VI. p. 118. 6. 

P. 19, 41. Aéy& δὲ ᾿“φροδίτης dti, — hae res ita sunt τές 
esentatae , ut eas deae dicatas esse spogte intelligatur. De usu 

,Philostrateo erbarum λέγει, φάναι, vid." ad "Philostr. Jun. τίϊ, 
» 1:16, 8. — καὶ γέγραπται τοῦτο. Inscriplioáibus, puta, dona- 
"riis pdditis ; non tamen ita, ut superiorum temporum pictores ᾿φοῖς - 
bent facere, sed vestigis tantum litterarum obiter idicatis. Quam- 
"quam nec hoc necessarium, — x«l Nouq. ὧν δῶρα εἶναι λέξεται. 
Mallem sane: V. δῶρα, οἶμαι, λἐγεξιᾷι: ^ut in rebus dubiis solet 
"Noster. ' De verborum εἶναι et οἶμαι permutationé dixi i in Addi, 
δὰ Athen. p, 225. 

ΤΡ, τῷ, λᾷ. περιεδτῶτερ, “ἀεριέσϑοντέςν Flot. quod lepi- 
flum. 

". Yb εὔχονται χαλὸν αὐτοῖς εἶναι τὸν χῆπον. quid votis 
opus in re praesenti? amoenissimum esse hortum abunde Yo 
eius descriptio. Hoc procul dubio sensit Olearius , qui vertit: 
pulcro sibi horto frui liceat. precantur." Num scribendum; εὔχον- 
TS x«lóv αὐτοῖς 4 tl τὸν κῆπον ? Bonis enim rebus et iucun- 
diu' perpetsitatem solemus oplare. Idem 'adverbium cum verbo 
'substantivo videtur permutatum in "Epist. Pseudo - Platonis M. 
p.313. B. οὗ μὴν ζλλῳ γέ ποῦ ἔφὴν ἐντετυχηκένκι τοῦϑ᾽ £bon- 
xori* ἀλλὰ ἡ πολλή μοι πραγματεία περὶ τοῦδ᾽ εἴη. σὺ δὲ lao; 
μὲν ἀχούσας του, τάχα δ᾽ ἂν ϑείᾳ μοίρᾳ κατὰ τοῦϑ' ὥρμησαν. 
.Qrauo, constabit, si. scripeezis : 9. πολλή μοι πραγματείᾳ περὶ 
ξοῦτ᾽ &t(* σὺ δὲ ἴσως μὲν. ἤχουσάς. τρῦ,. τάχα d' αὖ 92, u- 
.Mar& τοῦϑ' ὥρμησας.. Most» tamen looo fere ELA onines 
4d καλὸν αὐτοῖς E " κῆπον, SUNT m. 


* o 
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Wi, ME MN QN ᾿ 
beu VF, xag d ! leg. . 6. 
DX MM ON TE ER ᾿ ; πα 
CGOMSOÉSGM ON QN 5 7,7 
..— Memoria et Achilli dibboma hun. Gus picis éxbibet exl» 
miae pulchritdiais, primum in. Ailliné eollectione- T. I, tab. 19—5 
23, alteram in Millingepii prima tab. 40, tertium jdque olim Vae 
ficamum, a Dempstero-Aantea, Moxjefalconio et d' Hancarvillio, edi- 
tum, in novissima, Ῥοιλειεημὶ cl. Dubois. Moitonngusve tab..g, alind 
maperrime editum, ad. Li, 7. indicabo; anaglyphun etiam apud Ζρᾷ- 
gem. tab, 55, wbi artis operibus, .qpae pot. 7. ex auctoribus Tecen- 
yet addsuda est axoa Cypseli, Paus. V, 19, 1. Tabula nostra 
-cenünet. fethiopes , dyoum &uum, moriuum, plangentes i ip eniris 
Troianis, urhe i» .conepectu. longinquo ,posità, In parte superiore 
wmaeirem Memhbonis, Aureram, lucty perditam, quod. Solem. ph 
sique Noctem, ut ante tempus adveniat, precari ait. Sopbista,. 
poeta aliquo derivatum, est, cf. locos a  facobajo qostro, idis 
quibus μπὰς ἤρα diucidantur, — His verbia fucata. hominis :eratio 
transitum pexat ad. id, quad seqnitur,, poste. ineunte a matre guy 
Téptum ease Memaenis cadaver. (quod argumegptum ifuit Meninppis 
Aeschylei et ip .vespulo infra describeudo . adumbratum, est). » ein 
Japidem versum. — Salem ab alio quaquam deo tenebris, ohbductum 
ars Graecorum ignoret ; Auroram simul Solem obscuraniem, sind 
ad noctem conversam precesque fundentem nulla ars exprimere 
potest, Dictor Solis moerorem (χατήφει,») et. propinquum noctis 
adventum luminis. Qdecremento et apto colorum in fundo dabulae 
femperamento expiesserat,. . Cammentator, Vjmariepsis p. 99. alieni 
quid infert: 'Memaom ven chill getódtet, .von Murora , ". der 
Autor ,  lieberoll lestattet, In extrema ,tabulae parte. fabuloa 
Memnonis stata appicta erat, a solis radio ,Pércussa, more cop- 
. €ueto. ex nigro. lapide,. sedentis dabis: caeterum quod affectatins 
.adüeitnr, $fgurac cadaveris homi porrecti simillima; | non quidem 
qQuamtum video, tanqnam nova scena, sed quasj, parergon, quo pi- 
cturam  cobteuplauieg commonefigrent eorum, quibus gpistitia ". 
: praemature nohilisimi. iuveni, sorte pexcepia. mitigari posset. Sic 
-ie vasculo supra laudato altero: avis ad Meponancem Achilli su 
. entem advolsna. sd Memnonidum fabulam epectat, quibus Polyé 
: tes. chlamydem Memnonis in: Oreo sedentis ornaverat. Paus. ps 
desc nltina Heynium non recte jntellexisse , non. est quod plui- 
bus exponam, Genus illud prolepseos im artis operibus haud est 
"infrequens; quo perünent cycni ad Erjdani ripas. tab, XI, Citpaeroh 
. lementens cum, abjete, fatali tah. XIV, Hippodamia in ipso certamine 
"dun .Peloye juncta : v..ad, c, XVII. .Migyando,, Ad. goptinparionegs 


i 
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aut fonsummationem historiae signilicándam nec iterata figura prin- 
cipalis, nec nova opus est persoua, sed sufücit leve symbolum, ut 
quod Midas tab, ΧΧΗ͂, p; 56, ^o. magnis auribus iamiam instructus 
est; quod Nercisso in fontem etiamnum prospiciente lilia nagcun- 
tur tab. XXIII; v $6, - 55 ; 'aleutt mates Pánies ex Polyake dum 
- "Cüm' Áütigone humo tegit E, 29. Pí 99» 17; .et ub hyaointhis pre- 
"tüfn flotet dum iuvenié petit'd' 24, ; €t quod iuxte Apollinam: cum 
Hy&cintho adhuc colfoquétitem discus cum "Zephyep appictus inmoit, 
litri kmórem fünestié-mortip catiseam iuveni: edso- fatarum. : .Philo- 
"irat. I&n. XÍV. p.155,: Sái^ Nec prormis huie pictorum rationi 
&bsimife est, quod im trdgoedili'aliquando; quae cXwra ipsam aotio- 
'Wenr sünt et post futurs réspíciuntur. .F.*G. Wxroxzma. Loca 
lhis"sappetids fére&te, imque illa expe- 
Tktzag Postlipst;^215. et du Operibus 
t| 1809 ét τϊόν . Adde. doctisshiswm 
' Sqq. c-r Ane 
ὑπόχειται.. C27 7007 € zm 
20s v oou sae s M&c. nobilia hasta Achillis II. 5. 
p.97. 5, Liban. T. 1V. p. rga. 5. ὑπὲρ ιτὸ peigtinpr τὸ Gerru- 
iov — ὃ τὸ Πύλιον (L. PIQaóv) καταλιχιὸν. wet τὴν μελέαν ἐπὶ 
δὴν Σύρον Tet xol τὸν παρϑενῶνα. "Apud TAemjet.- Or. XXIV. 
"P: 368. C. scribe cuní Cod. Arbros. 0' δὲ γενγαῦος Ἡχελλεὺς ὁ 
δὴν μέλαν ἔχεν πάλλων — ὅμως eUfiv πάνυ προςεἶχε 
ξῷ ᾿Φργρικι! aL p οί 
᾿ς ΠΡ. 15, So. xol σχηνάς. marg. Paris. 1696. yo. πηγάς... 
P. 14, 5. οὐδὲν ἂν κὐτοῦ μείω. Qv om. Paris, | 
P. 14, 6. oU?, οἶμαι, Νείλῳ ἔτρεψε. wt Achilles comam 


"suam Sper Yl. 395142 .99 ubi vid. νι. 
"T. VIII p.: Ὁ scribe cum JW'elckero nostéo: 
᾿διὰ ταύτην οὺς γάμους (ποταμοὺς vulgo) 
ἀπὸ τῶν π , τέχνων τε γενέσεως παὶ reu 


᾿δοτρόφέας e -- egenus» Ouctum, quod in Heroic, ΧΙ." 3. 
(ps 720. Aiax dicitur xouüy rQ πόταμῷ ᾿Ἰλισσῷ. ubi vid, Boissan. 
Etiam Orestes ap. ^feschylum in Choeph. 6. iu trmnlo patris di-. 
cat — πλόχαμον "Irdyo ϑρεττήβιον. Schol. ad Pindar. ad Pyth. 
IV, 145. causam illius consuetüdinis affert. physieam. — Ingeniose 
 Mristides Or, de Smyrna T. T. p. 255, de Melete fldvio: διὸ. xi) 
᾿ δικαίως ἄν uos δοχοῦσιν ἅπαντες εἷς τὰς πηγάς, ὥςπερ ἐκεῦνος 
ἔφη τοῦ Σπερχειοῦ, τοῦ ϊέλητος ἀπάσχέσθαι τῶ» λόγων, ὥρτερ 
βοσερύχων, QUovtac Ὁμήρου χάριν τὸν. ποταμόν: 

᾿ς P. 16, 19. ὅρα rà» ἴουλον ὡς καθ ἡλιοκίανι τῷ πιρανει. 
lanugo m Memnonis genis indicet, ewm. AcHilH aetate fulee pesem. 
"Viterque annumefauiy inwelibus immatura morté oppremis ap. Dien. 
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Chrys, Or. XXIX. y. ied ubi scribendum puto : ἔςιϑε (δ: δὲ 
vulg.) τῶν παλαιῶν roüg ἐξοχωτάτους" ἀχούρμεν οὐδένα αὐτῶν 
dui πολὺ ἐλθόνξα τοῦ βίου, Βίζτροκλόν r& xr) Ἀντίλοχον, ἔξει 
δὲ Σαρπηδόνα καὶ Ἀϊέμνονα, καὶ ᾿άχιλλέκ xe) Ἱππόλυτον.. 
2 Ρ,1τ4,ρ.10, μέλανᾳ. μέλαιναι G. De colore Memnonis vid. 
ad L. IL. 7. p. 63, 22. — τὸ γὰρ ἀχράτως ἐμ αὐτῷ μέλαν ἀπα- 
ees τι ἄνϑους. Vid, ad Vl. p. 11, 14. Pro ἐν αὐτῷ, qued 
frigide additum , Cod. Fler, et Paris, ἐν αὐτῇ. Quum femininum 
genus nom hebest quo referatur, non dubuo in lectione à» αὐνῇ 
datere ἐν αὐγῇ. dequo erroris genere vid. ad L, Il. 5. p. 6o, 36. 
Purem autem illam nigriuudinem, qualis in Aethiopihus conspiciuy, 
aphindore, αὐγῇ, non destitutam esse, nemo ignorat, Praeterea ia 
.Memnone .rubore aliquid apparebat. — Similiter Vit. Apell. VI. 12. 
qe 349. ὑπὸ γὰρ τῶν ᾿Δἀπολλωνίου λόγων οὕτως διατεϑῆναι' xal 
τοὺς Αἰγυπείονο, ὡς rov Θεσπεσίωγα ply χαί τοι uéA«vg ὄντ, 
παξάδθηλομ εἶναι ὅτε ἐρυϑρῴη. — Heliodor. X. 34. p. 3&1. ὁ. δὲ 
JMroénfoc πρὸς τὴν ἀκὴν τῆς νύμφης, ὑφ᾽ ἡδονῆς τε ἅμα xd 
αἰδοὺς οὐδὲ ἐν μελαίγᾳ τῇ χροίᾳ διέλαϑε φοινιχϑείς. Cf. Cal- 
etr. Stat. ΤΡ p.148, 16, ubi est ἀχράτῳ τῷ μέλανις utap. Achil. 
Tot. Wl. 7, p. 64, 26. ubi vid. not. p, 418 et 632, In his &xga- 
ec Mem quo 'καϑαρός» Cf, 4st ad Platon. de Bep. E 591. ,Ápe 
Noetr, Vit. Seph, H. 1. 7. p» 553. ὑγιρέγει αὐτοῖς ἡ φωνή, καὶ 7 
γλῶστα τὴν ἄκραν ᾿4τϑέίδα ὑποψάλλερι ne quis de ἄχρατον cogi- 
&et, scribendum cwm Cod, Guelph. τὴν ἄχρα, χαϑαρὰν ᾿Αεϑίδᾳ. 
fere ut ap. Dionys. Hal. T. 1. p. 352. φωνὴν ovr ἄχρα βάρβα-- 
ρον» ut emendavit Schaefer, Vid. Net. ad Antb. Pal. p. 871, et 
p. 296. 2 
P. 14, 12. ed δὲ μεέέωροε δαίμονες.  hae« verba, excitat 
Qreg. Cor. P. 8 ad. Lips. — elian. .H. A. V. 1. p. 1áo7 de 
Memnone: αὐτὸν μὲν τὸν Ψψεχρὸ». εἰς τὰ Σοῦαα — ὑπὸ «τς 
meis κομιαϑέντα μετέωρον ἐκ τῶν φόνων, τυχεῖν χηδεύσεως 
τῆς πρόρςηκούσης αὐτῷ. 
ars 14 13 ᾿πὼρ ἐπὶ τῷ παιδὶ) πενϑαῦσα κατηφῆ ποιεῖ. τὸν 
“Ἥλιον. illustrat haec Tryphiod, v, 3e. ἡ δ' ἐπὶ πότμῳ Méuye- 
-9e6 οὐρανέην vwupf) nr ἐνεδύσατο μήτηρ, Φέγγος ὑποχλέψασα. 
καεηφέος ἤματος "Hoc. Ογίπαβον. in Anth. Pal. VII. 653, xg 
—$'. αὐτὴ ἤχλυσεν ἠχνρέσπερος ἀντέλλοισα Mm, πένϑος dà» νυχεὶ 
! salvet», Olvixe τὴν χαρέεσσαν ὁμώνυμον εἶϑε͵ haad 
“ἄπνουν. 
P.16, 16,. ἕν ἐγγένηεαί οἱ. ἵνα, Flor. Par. 
Ῥ. τῷ, 172. ἐκκέκλαπτρι ἐχκλέπται. P. 
P. τά, 27. ou Fora». ἐπὶ τέρμαασι τς γραφῆς qmovdy, καὶ 
καξοὶ re τῆς γῆς τάφος οὐδαμοῦ Méuroros* à dà Μέμγων ἐν 
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«ΑἹϑιο:τίᾳ. ἡ ἢ σπουδῆι | C.D. cum οἷ, {πὶ utpodue, ὁ σνοστός, — 
κατὰ τῆ; γῆς, omisso τι, Paris. In extrema tabulae paste nova 
scena exhibetur, fére ut ap. Callistratum XIV. p. 162, 20. “ἔν «a 
ἣν τοῖς τοῦ πίνακος τέρμασιν "Aqpodírg ἐκβυϑιζομένη. Sed 

quid sit illud, quod'ihi repraesentetur, nou tam facile dictu est. 
'"Dixeris voce σπουδὴ significari festinationem  horhinpnm in. finibus 
Aethiopiae circa Memnonem occupatorum. — Sed quid psohibebat, 
'quominus hoc uno alterove vocabulo additó disertius indicseetus? 
In. proximis JMéuvoroc Heynius mutat ih έμνων: qua correr 
ctione res non conficitur, Süspioor itaque σπουδὴ depravatum eme — 
ex ποῦ ϑή, ut ap. Pausar, V. ἃ. p. 383. σιυϑέσϑαι δέ που. δὴ 
“πάνυ ἐϑελήσας, scriptum pro στουδῇ. — quod Falcken, monuit in 
Praef. ad Phalar. p. XVII, et post eum. Porson Misc. T'rects. p. 2794. 
ap. Thucydidem quoque VIII. 237. προτέρα 7ros ἐπεχειρεῖμ, ποῦ δή. 
editt. vett. et. libri nonnulli σπουδῇ. In superiore eapite: p. 15, 11. 
. σὺ δέ μοι τὴν “φροδίτην βλέπε, ποῦ δή, καὶ κατὰ τέ τῶν μήλωκ, 
"Totum autem locum sic velim scriptum: χαὶ ἰδοὺ ἐχχέχλεπται, xi) 
ἔσειν ἐπὶ τέρμιασι τῆς γραφῆς. Ποῦ δὴ xol κατὰ ré τῆς γῆς 
τάφος; τάφος οὐδαμοῦ Méuroro;* ὁ dà Μέμνων ὃν Ai)vo- 
' πίᾳ μεταβεβληχὼς" ἐς λίθον μθανα. etf ecce iam aurreptus est, 
et est in axtrema fcbula (quas dicas, In extremis terris). 4t ubi 
- fandem. et Ín.. quanam terrae parte sepülcrum. eius?  Sepulorum 
:Meinnonis nusquam réperifür ; ipse autem .Memnon. in Aothiopin 
in sàxum atrum mulatus est. Vox τάφος quomodo exciderit, ap- 
paret. Vide de hoc genere erroris!in Addit, ad Athen, p. 127 ὃ. 
Caeterum sic est ποῦ δὴ ap. EHomer. IL ε. 475. Euripid. Lphiy. 
Taur. 1147. | ) εἰ 

P. τά, 17. Iacobsii emendationem auctoris mentem restituere 
mihi persuasum est, Malim tamen, mon iterata voce προς: wel 
ἦδου ἐχχέχλεπται, xal ἔστιν ἐπὶ τέρμασι τῆς γραφῆς. . ποῦ δὴ 
καὶ χατὰ τί τῆς γῆς: τάφος οὐδαμοῦ Μέμνονος.  Ácumem ws 
in oppositis γραφῆς et γῆς, et cadaver surreptum, au tumulum nas- 
' quam terrarum inveniri dicas, nihil differt, Verbum, non subiectum 
mutatur, F. G. WzLexsnm 

P. 14, 20. ἐν dione ἐν om, Ὁ, Ad rem conf. Hip. 
' Ecl. XX. 5. p. 270. 
P. 14, 31. xal τὸ ἐξῆρε μὲν xa$3ufrov, μὲν om.Flor. .- 
'só δὲ εἶδος ἐχείνου. Sic ex coniectura restitui pro ἔχοῖνθ, qued 
erat in vulgatis. Sensus est, faciem lapidis et formam Memnpnem 
referre, OE AmRI 8. ἐχεῖνο est in edd. vett. et libris nostis om- 
pibus, etiam Flor.-et septem Paerisinis. Hoc restitui, Vultus saxei 
illius in. Aethiopia Memnonis is, ni faller, qui hio in tabula con- 


aper 
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" P. χά; 25.7 ἡ ἀχτὴ; τοῦ "TlAOov. ᾿ἀκτῆς, Ὅς; AA rem cf. Hi^ 
mer. Or: XVI. p. 680. ubi legendum μουσικόν τι ἠχεῖ, Ap- Zuciàn. 
iu'Philops. c. 55, T. VII. p. 286. Exutrates nawéat, 'se non solmh 
vocem audivisse Mernnonis , ged euni 'orácalum sibi septem versibud 
tomprehénsum edidisse, ἀνοίξάς τὸ “στόμ ]Ev ἔπεσιν ἑπτά. 7 καὶ 
εἴ γε μὴ περιττὸν ἦν, αὐτὰ ὄν ὑμῖν εἶπον τὰ ἔπη, Quomodo; 
Qquacso, super vatánédin" illad, quod sd 'Briaudum rei miraculudi 
accommodatissimum ? "At^illé món vid?Ptur dixisse ἐξ γε μὴ rel 
Eid ἣν, εἐὰ potiué: "GP γέ μὴ ἀϊδῥῥηξον ἡ ἥν. Prom. e. 41 

I. p. 156. ἄλλ᾽" οὖ yox λέγειν" qvldreiy. γὰρ ἄμειγον τὸ 

ἀηδῥῥητὸν. 'Hüihsiodi FRUGMAH NR pedum utitar Herodotus n Te- 
hus sacris. et Pà&sanias. 

P, a4, 24. ar τὸ στόμά, ᾿'χὸ Om,' Flor: Péris, 


ise 20 aiit: 
NEPTYNYS aut AMYMONE. 


Cum hac tabula digoa est quae qouferatur Christodori Bcphr, 
Gi s& ubi Neptunus ad .dmymonen acoedip, delphinum quidem 
momu tenens, ut saepe alias, e. g. jn anaglyplus ZMon. ined, tab. ὃς 
JMus. Piocl. 'V. 4. tab. 2a, in nnmis. Boeotorum, Teniorym, cet. in 
numo Antonini Pii pum porta .Cenchraeo et Neptuni in eq statua 
aerea, cuius mentio est ap. Paus.ll, a. cf. Dodwell. Itiner, Graec. 
T. 2. p.196 *  Ergtesth. δι. Hyg. P, À. 2, 17, ut aliquando 
etiam hippocagrpum, €» ὥς Helice, Strabo, VIII. p. 304. Nugc vero 
hippocempis vectus, ut im Naeeii dfegistha, Statii Theb, 11, 45. 
Mchill. 1, 56..et anaglypho inedito praeclaro , . Neptuni et Auphi- 
trites nnptias repraesentante, Romae in aedibus Lancel]otorum , »gt 
ilic quidem quadrigis, tum in gemma cpm. nomine incisoris Quin- 
-ülli, Bracci tab. Q,. ubi in eo est deus, ut. Àmymonem terrore 
' attonitam xapiat, Ánsglyphum jfdmir. H. 4f4 tab. 29. (58.) Mon- 
fef. T.l1. tab. 55, 10. non est genuinum, v. Zeitschr. für alte 


Kunat, T. Ll. p. 19á. In Platonis Atanitide eqni. alati sex Neptuni : 


-cmptui iunoti sunt; Amymones raptorem in, gemma antiqua, Pier- 
seb grae. de Stosch, p. 105, 452, éimplices yehuot quadrigae. 
Xuem Neptuni, amores secus atque a nostro pictore tractati sunt 
in.vasculorum picturja ap. Passerium 'Y. 11. tab, 171., cf: Βοε ἐξ. 
$n νδῆαϊλοα Τ.11ς p, 386, tym ap. Milliuum, Peintures de. Vasca 
CT. IL th 20. et,Galerie mythol, tab. 62, quam primus recte in- 
erpretaus est Bowttigerua, .Kunstmythol. dos Zeus, p. 158. In 
priore, auod. Agnytoone. pleceutam. comedepdam, manu tenet, matri- 
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meninm jnngendum giguifiare videtur, τ 4fristoph. Bac. 870, ubi 


post lavacrum Theorine nuptiale ὁ πλαχοῦς πέπεηται, gnoa- 
poüg ξυμπλάξεεται,, et im fip chorus sponsls accinit; ;/rÀgxoUrrag 
ἔδεσθε, C. etjam Schol. Pac, 869, Ceterum v, de hoc argumento 
Creux. Mythol. T. MI, p. 479, ed, alt, — Tertia aegri incisa est in 
Anaolthea T. 11. p. 278. quarta, descripta ibidem p, 481, εἰ quae- 
fum .hae omnes a P'hilosiratea fabula ditlerant, docje explicatum, 
Vltimam .nunc vide in Labordii Fasc, tab, 25, .. Jacobaii coniectu-- 
rag ab Heyuio olim. probatae. ἑππόχαμποι τὰ οὐρᾳῖα obstat, quod 
nomen ἑππόχαμπρε non ad posterioreg partos, spectat, δρᾷ ad totam 
figuram ex equo, ,aquae symbolo, et pisce, io quem ille desinit, 
-X&unr&, compositm. Notum nunc in vulgus cetus. hoc sgonstro- 
sum.in sexcentis artis;antiquae monumentis obvium, Theudem ma- 
xime, Nereidum chorum et Venerem Marinam dog 4o gestans, de 
quo praeter Olearium ad Heroic. p. 729. et Scalig, ad arr. L. 
L.1V. p. 25, ao. ed. Bipont. quorum non meminerat JFinkel: 
mannus, Op:r, T. IL. p. 505. vid. J. .H. Fofs  Mythol. Briefe, 
T. I. p. 184 as. 221 ss. Verba Aevi! ὑπὸ φύδεως ort. lin, 20. 
Boettigerus 1. l. p.285. recte trahit ad Amymonen, et aureum eius 
monile, quo resplendeat πᾶτε. Vltbna χῦμα ἤδη κυρεοῦται ΜΝ. τ. À, 
bum pictoris sint an: rhetoris, mente haec εἰ δορὶ πτοο prospicien- 
tis, doctrinaeque elegantiam  captantis imitando loco Homerico de 
Neptuni et "Tyrus amoribus, quemy Epis&..58. iterum tangit, pro 
«Émperio non decerno; quümr thalanlus eiugmodi infra quidem Il, 8. 
p. 65. 26. ἃ pictore expressus, hic autem ad pictum nou. tam, 
quam in illa tabul necessarius sit,: lllud tamen praefero eum Hej- 
mio. Eodem Homeri imvento Himerius utitur Ὅν I, 6. de thalamo" 
"Hippodamiae constructo loquens: κῦμα δ᾽ ἣν, 6luas, ὁ ϑάλαμιος, 
πορφυροῦν r& xal μετάρσιον iva παστάδα μηήμησηταῃ - E. G. 
""WrLCKER " ME 
^ In titulo Ποσειδὼμ ἢ om, Cod, Laud, G, C. Sunt haeg verba 
in editt. vett. et P. ᾿μυμώνη. D. etin márg. Ζοσειδῶν, — Histo- 
ται amorum Neptuhi et Amymones tractavit Luciam. im Dial. 
Mar. Vl.- ui | ἡ 
P. 14, 28. πεζεύοντι τὴν ϑάλασσαν-. - feequens locutio de 
expeditione. Xerxis, "Vid. Addit. ad Atlien. p. 554. Gregor. Nas. 
Or. ΧΙ, p. 379. C. Χριστὸν — ὃς niprie πέλαγοφ. Mire 
Bimerius Or. XI, τ. p. 572. de Ionibus; ἐπέζευσαν. μὲν «Αἰ γαΐοξ, 
"τὴν “Περσῶν ὕβριν καϑαιροῦντες, ἔπλευσαν ϑὲ ᾿Ιόνιον. — ubi editor 
"eoülicit: ἐπεξέσαν. "Vide an fult, ὑπέζευξαν." .-τ Locos Hhmeci 
est Il. IN. 17 ss. quem 'cun gravi reprehensione 8 'Philostrato :5od- 
memorari censet OleáriMs, negante Heynio i' Opusc. p. B5. ibi 
deus quum de Seamó Thréjda venimet Aegaw) ibi equis ogrro. ium- 
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ets, fov ἔπὲβήδατὸο δίφρου; Bj δ her ἐπὶ un ἄξαλλε 
Θὲ χήτὲ $m αὐτῷ Πάντοϑεὲν ix χευϑμῶν. Hinc Pindar. Nem. 
'y. 68. ὃς 4iyaop σιστὶ Hinter ino »ίσσεταε, donum ϑω- 

(tuve 
s P. 14, ὅς. ἀπὸ τῶν ἰνῶν, ΠῚ tetitui ex P,.— ἡ 
ϑάλασδα γαλήνην &ya. Sitilis pompae descriptio vest ap. Lucian. 
Dial Mer. XV. 5. ἡ μὲν γὰρ ϑαλατέα εὐθὺς ἀκύμων -ἐγέ- 
ψεῖο, ue τὴν γαλήνην ἑπισπασαμένη , λείαν παρεῖχεν ἑαυτήν 
2. Τ᾿ λ. 

Ῥ, τά, δ1:. αὐτὸν αὐτοῖς ἵπποις. . αὐτὸν τοῖς ἵπποις. Flor, 

P. 14, 51. καὶ γὰρ ἐχεῖνα ἕπεζαι καὶ σαύνεε τὸν Iloow- 
δῶνα ὡς ἐνεαῦϑα. desideratur aliquid ail iustam antithesm. For- 
tasse fuit: xüxt γὰρ xiva ἕπεται — apud Homerum, ut. Mc 

in tabula picta. . Sic paulo post: xàx&i uiv δυςχεραίνδι» ὁ Ifo- 
aud» ἔοικε ως ἐνεαῦϑα δὲ φαιδρὸς γέγραπται. | 
| Pe χ5, 3. ἠπειρωτῶν. Sic iterum c. XXX. p. 48, 13. ἜΣ 
qure δὲ οἱ ὕτποι καὶ oio, διαδραμεῖν τὸν 4lyeiov αὐχμηρῷ τῷ 
ἰὼ: 

P. 15, 5. ἐνταῦϑα δὲ ξππόχαμποι τὸ ἕρμα. TER 

C. D. Quod olim sctibere sum conatus in Exercitatt. cr. T. If, 
p. 75. ἐπγίόχαμσέοι τὰ οὐραῖα, probmte Heynio p. 55. id.facile 
nunc repudio. Sincera vulgAta. Quod de Thetide dixit Noster in 
Heroic. XIX. p. 729. γαλήνης ἐπεχούσης τὴν θάλατταν, $ μὲν 
ἔευχεν ἐπὶ δελφίνων ye καὶ ἱπποχάμπων ἀϑύρουσα — etiam sic - 
potuit | efferri: ἡ μὲν ἔευχε δελφίνοις re xe. ἱπποκέάμστοις χρησα- 
μένη ἅρματι. Pro ζεύγει est ἅρμα sp. Dion. Chrys. Or. XXXVI. 
p.95. τῷ “ὦ τρέφουσιν ἅρμα Νισαίων ἵππων. - Ap. Himeriam 
'Or. XIV. 10. p. 624. Iupiter Apollinem muueribus oruat, ϑοὺς ἐπὶ 
τούτοις ἅρμα ἐλαύνειν" κύχνοι δὲ ἦσαν τὸ ἅρμα — ὁ δὲ ἐπιβὰς 
ἐπὶ τῶν ἁρμάτων ἔφη καὶ (Scr. ἐφῆχε) τοὺς χύχγνους ἐς Ynep- 
βορέους néreaSat.- 

P. 15, 5. ᾿ἔφυδροι, ὕφεδροι. Flor. Üqvópos. Pcrie. — καὶ 
γευστιχοί. de πνευστιχοὶ cogitabat Claud. Christianus ap. Morell. 
P. 914. qui etiam, si »evarixo) magis próbaretur, id ἀπὸ τοῦ »εύειν 
derivatum, nufantes volebat vert, Ap. 2fristof. H. À. I. t. p. ἊΣ 
C. Ὁ. νευστεικὸς opponitur τῷ πορευτιχῷ. : 

P. 15, 7. δελφῖνες. δελφίγες. ? Panlo post idem liber 
ϑυςχεραένει et νεμεσᾷ. 

ΠΡ, 15, 9. xMvorri τὸ ᾿λληνιχόν. Yl. ε. 57. Τρῶας δ᾽ ἔκλε.- 
αν dayaol. ' Αρσί!. Rh. Y. γ5.᾽ ἐπαΐξαι μετόπισϑεν Εὖ δεδδὼς 
ϑηΐοισιν, ὅτε" χλένειε φάλαγγας. — καὶ βραβεύονεει αὐτοῖς ἀπὸ 
τοῦ χείρονος. 'iniquius in ilob etutuenti, οὕτω καϑ'. ἡμῶν βρα- 
βεύει τὸ δαιμόνιον. Liban. Ἐ. ΤΡ. pe 1088. βραβεόεαν τὸ ϑέκαιον 
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jllnsttavit Weetaling.. a0 Diodor. 'T. 1. p.693. γι. cf- DDoreill. ad 

£harit. pj 4oá- ἀπὸ τοῦ χειρίστου dictum ut. ἀπὰ τοῦ, βελείσεαυ, 

ἀπὸ τοῦ. κρατίστου. εἰ similia, de quibus Schaefen ad Z. Bos. 

pP. 194. Similis est dictio ap. "Aelian. V. H. IX. 29. eddie προς- 
σταίζει» ϑιὰ τὴν σχολὴν. τὴν. ἐπὶ τὰ χείρω. - 

᾿ P. 15, 11. ιλαρὸ» βλέπεις recepi oblatum a Flo. et Paris, 

Vulgo βλέπω». "T 2 

P. 15, 15. τὸ γοῦν. sic Flor, τὸ ob». vulgo... 

P. 15, 16. ἡ χάλπις ἢ χρυσῆ. urna, qua instructa exierát ad 
benriendam aquam pro prisca morum simplicitate, quam minus 
acte interpretatns Lucian. Dial Mar, VL. T. If, p.104. ὁ Ze«vaog, 
εἰς, σχληραγωγεῖ τὰς ᾿ϑυγατέρας, x«l αὐτουργεῖν διδάσχει, καὶ 
πέμπει ὕϑωρ ἀρυσομέγας. χαλπίδα ἀργυρέαν Evadnae tribuit 
JPindarus Ol, VL 67, uhi vide doctissimum  ensrratorem. | De 
Amymoae nostra Propert. IL 30, 40. Jam Deas amplexu votun 
persolvit , at illi Murea divinas urna profudit aquas. 

, P.a5,19-. ἐχλείπει͵ πανσυδὲ τὴν ϑάλασααν. ἐλλείπει παγσυϑέ. 
Flor. ixi. πανσυδί, Paris. C. D. G. πασσυδὶ. vulgo. Eadem diversi- 
tas est II, 11, p. 71. 7t&Xguc) tantum legitur. Il. 2». p. 91, Cf. 
.ZKenophe Gyrop. I. &.,38.— Thucyd, ΝΠ. 1. init, |, Apud Homerum 
ztaroudín probabat 4frisfarchus prae πασσυδίῳ. — Vid. .GerAard. 
Joectt. Apell. p. g& s. M/ernick. ad Tryphiod. y. 167. 

P. 15, 20. Atvxi τε. ὑπὸ φύσεως οὖσαν. ἀπὸ φύσεως Yi 
detur requiri 

P.18, 32. κχῦμα γὰρ ἤδη χυρτοῦται. c), γὰρ φῦμα. Flor. 
. ducta haec ex Homer. Od. 4. 240. quem locum expressit etiam Lu- 
ean. Dial. Mar. XIII. 2. T. IL p. 119. ubi vid. Hemsterh. nec semel 
Himerius. Praeter eum locum, quem 7Zelckerus eomparavit, cf. Or. 
. Y. 11. p. 3542. de Enipto: ὁ δὲ κυμαίνει, καὶ τέρπεται, πορφύρων 
.xe «d εἰς πασεάδα᾽ κυρτούμενος. Or..XIV. 11. p. 626. ῥεῖ χαὶ 
ἀργυροῖς ἥ Κασταλία χατὰ ποίησιν νάμασι, x«à ,ηφισσὸς μέγα 
αἴρεται πορφύρων τοῖς κύμασι, τὸν ᾿Βνιπέκ τοῦ Ὁμήρου μιμού-- 
μένος, Qr. XVL 4. p. 686, “ιὸ δὴ χαὶ Ὁμήρῳ μέμφομαι, ὅτε 
χάμαον Ποσειδῶνος ons βουλόμενος, κῦμα φὐτῷ ποταμοῦ ποιεῖ 
τὸν ϑάλαμον"» ϑέον ἐπὶ ταῖς ὑμετέραις ἠόσι τοῦ ϑεοῦ τὴν πα- 
στάδα πήξασϑαις 

P. ,5, 34. πορφυροῦν δὲ αὐτὸ ὁ Ποσειδῶν γράφει. dixit 
sophista, undam adhuc servare usitatum colorem caeruleum; — quare 
quae hic dicuntur de colore'purpnreo non referenda ad id, qued re- 
vera pictum fuit, sed ad id, quod sophista factum i iri suspicatur. 
Pro γράφει igitur yoaye ; videtor. scribendum. Quae M'inckelm. in 
Opp ΤΟΙ͂Ν. p. 103. de maris &olorg monuit, .an ad nostrum locum 

faciant, dubi. —— — " 
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P. 15, 34. yoetqpte non. muteverim eic; praecedente praes- 


enti, ἤδη χυρεοῦται. Cacterum cf. p. 1235, 11. Ἱπποδάμξια. e» c 
παρειὰν eddoi yosqé. .Ῥ. 125, a0. τὴν δ᾽ αἱ πόλεις xo) τὸ ἐν. 


αὐτῇ γῆν γράφουσι». Ἐ-. G. ποκα 


S or. qc 
| PÁLVDES. 


Jegio amoenissima, duobus distincta inventis poeticis ἢ σοφέαν, 
σοφίσματα vocat Rhetor genus imitationi oppositum. ^ Hic enim, 
«d mores cycnis inequitantas , in piscina, veluti in naumachia qua- 
dam, certant; illic palmarum pst pictum erat, mas et femina, et 
mascula palma super rivum inclinata, ut pro ponte esse posset, 
akerius desiderio ducl et amatae apboris amplexus appetere vide- 


batur. De quo palmarum amore v. quos Olearius citavit, TAeepAr, . 


ge plant. L 1, Plin. XIII, 7. Quod pusilla ᾿Ερωτάρια ficta erant 
cyenis vecta, ad argumentum artis antiquae valde usitatum pertia 
met, [ta in Pictur. Hercul. T. Il. tab. 44. eiusmodi puelli alati 
eapros, quibus insidunt, ibid. T. I. tab, 57. delphinos bigulis per 
"undas trahendis iunctos regunt írenis. Cycnorum pars expansis 
alis repraesentata erat,.nt sonum illum edere viderentur, qui can- 
tus improprie vocsri solet, Zephyrus, alas eorum perstrepens, sub 


specie iuvemis venusti et, qualis in Italia ventus álle sentitur, mol- 


lis, praeterea nudi sine dubio et alati, adstabat, " 

Regionum picturae ioter Philostrati tabulas qualem in univer- 
sum .praebuerint adspectum,, facile discungs ex variis picturis Her- 
culauensibus et quibusdam aliis fortuna favente servatis, inter quas 


eminet quae a JFinckelmanno pridem edita est in Monum. ined, 


tab. 208. Ε΄, G. WzLcxza. 

Hoc caput est fertium huius libri in C. D. et post Amore: 
eollocatum. In titulo ἕλος. C. et l'aris 1696. 

P. 18, 27, φλοιόν. dubitabat Figenerius, &unon qoó» po- 
tius legendum sit, vel φλογίον. Sed' tamen tueri se posse φλοιὸν 
esucindit, quod librum vel corticem interpretatur. Nempe ex pa- 
lustribus ista, ut ex Plinio notum. OLzAAivs. Jdem φλοιός, 
φλεώς, φλόος. Theophr. Hist. P. IV. 8. p. 145. in recensu plan- 
taram.pelustrium : χάλαρμον, χύπειρο», φλεώ, σχοῖνον. cf. IV. 10. 
p. 152. Schneider. T. ll. p. 556. 6. Scaliger ad. Phrynich. P 
211. s» ed. Lob. Strabo XVI. p. 774. ὁ. δ΄ ὁρίζων ταύτην nora- 


μὸς φέρει καὶ φλοῦν πάμπολυν. 


^ 
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P, 15, 27. ἃ δὴ ἄσπαρτα xoà ἀνήροτα δίδωσιν, ἄσκατα. G. . 
ἅπαντα. Flor. ἀνήρωτα. Morell. et Olear. de quo errore moune- 
runt .Aessel. ad .-Díodor. 'T. 1. P 331. εἰ. Boisson. Her. p. 290. 
Fons dictionis est ap. Homer. Od. IX. 108. unde Jfeschylus in 
Προμηϑεῖ Àvou£vQ, de Abiis vel Gabiis: ἔν οὔτ᾽ ἄροτρον οὔτε 
γατόμος Τέμνει δίχελλλ ἄρουραν, ἀλλ αὐτοσπόροιε Τύαε φέρουσε 
βίοτον ἄφϑονον Bgoroig, Noster Vit. Apoll. VL. 11. p. 148. σὺ 
δὲ Ὁμήρου μὲν iv Κυχλώπείᾳ ἀχούων, ὡς 7 γῆ τοὺς ἀγριωτά- 
τους ἄσπορος x«l ἀνήροξος (ἀνήρωτος. Vratal.) ἑστιᾷ, χαίρεις τῷ 
λόγῳ. Strabo XI. p» 801. T. 1V. p. 422. de Albaniae solo: rvy- 
χάνει δ᾽ ἐπιμελείας οὐδὲ uixpas, ἀλλὰ τἀγωϑὰ ἄσπαρεα xal ἀνή- 
ῥοτα ἅπαντα φύεξαι, καϑάπερ οἱ σερατεύσαντές φασι, Κυκλώπιωιόν 
τινα διηγοίμεγοι Bloy, Ap. Lucian. Satarn, c. 7. T. IX. p. 8. Se- 
turans regnum suunt iactat, ὁπότε ἄσπορα xol ἀνήροτα πάντα 
ἐιρύετο. Cf, Eiasd. Ep. Saturn, c. 20. p. 24. Phalur. II. c8. T. Vp. 59i 
Parasit, c. 24. T. Vll. p. 122. ubi vett, editi. etiam «γήρωεαι. Liban. 
. T. IV. p. 812. 27. doa ἄσπαρτα καὶ ἀνήροτα κακὰ τοὺς K vanae 
ftaci Theodoretus ad Graec. IV. p. 68, 57. stes: dà ἡ yi καὶ 
ἀνήροτος καὶ ἄσπαρτὸος ἐβλάστησε πᾶσαν φυτῶν ἰδέαν. —Suo 
more hac locutione usus ext Ῥιίμέαγολ. T. M. p. 987. C. de be- 
süarum natura dicens, Ore &v&níraxrog καὶ ád(daxrog, ὥςπερ 
ἄσπορος καὶ ἀνήροτος, τὴν. ἀρετὴν ἐχφέρει. — Obversabetur esdem 
poetae ingeniosissimo ,. qui de insulis fekcibus: agens in Hieros. 
liber. Cant. ΧΥ͂. 35. veteres existimasse ait, che volonfarie e nen 
arate Qui partorir le terre, €n pis graditi Frutti non culte 
germogliar le viti. a 

P. 15, a4. »αὶ μυρέίκη yéyoerrvae cub κύπειρον. has berbas 
in Xanthi ripis commemorat. Homer. Ih. q. 550. καίονεο-μυρῖκαι;, 
Καίετο dé λωτός v ἠδὲ ϑρύον, ἠδὲ κύπειρον. Οἱ, Od. d. 605, 
Hymn. in Merc. 107. 

P. 15, 31. λεπτόγεων τιϑεῖ. ἡ γραφὴ sel, Vid. ad ῬΑΐδ Dun. 

p» 1516. 8. Mallem articulo addito, τῶν λεπεόγεων, ᾿ 
P. 26, 1. ἐλάταε δὲ ἐχεῖναι. ἐκεῖνο. G. ; 

P. 16,2. τί ἄλλο ἢ. τέ ἄλλο ye ἤ. Pari. et Flor. quod 
vecépl. ristoph. Eccl. 769. τέ γὰρ ἄλλο y ἢ φέρειν παρεύχενα 
σμένοι τὰ χρήματ “εἰσίν. Platonica vide ap. Heindorf. ad Platon, 
T. IV. p. 52. Noster Χ. p. 18, 5o. τέ ἄλλο γε ἢ ψάλλει; 

P. 16, ὅ. ἄσπάζονειι. ἀσπάζεται. G. S | 

P. 16, 5. ὡς ἂν τοῖς ὄρεσι Óqor αὐξωνόμενο: τοῦ ἄνῳ. αὖ» 
ξόμεναι. Flor. τοῦ ἄνω Olearius e textu eircumscripsit, ἢ sre 
legendum suspicatus. Preposui olim: (doy αὐξανόμεναι ὑπὸ τοῦ 
ἀνέμου, aut τῷ ἀνέμῳ. Ventis- arbores aluntur et roborentur( 
unde ἀνεμοτραφῆ φυτὰ κούφοις αὐξόμεγα πνεύμασιν. ap. Bu- 
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stai. dd. D. p 1106. qué el-éiM "ad 171. : 1.1256; Ῥ: “γα. 45, 

Noster II. 5. p. 57. 6. τῷ i^ Ps s 

Hanc ob causam "venti dicunt 

Kec. e. 1. T. VII. p.49. Cf. 

Encom. Calv. p.76. B. τῶν | 

χείρω, τὰ δὲ opéiu xQé(rral 

καὶ ἀχούσῃ λέγοντος. dvtuo 

Adde Bentl ad Horat. κ᾿ O 

etiani in Bandur- 'Aütiqq. Ch 

ψαλίδος, τῆς ἄνω Σεϊδούσὴης 

Vid. Ἡρενηοα, ad-Himer. Ov 

sophisam Or. XX. θὲ p. 55€ 

qor^; πᾶς "pb τιῦν ἄλλω 

cum éditore, sed πρερδ᾽ τῶν 

sbnadi? V. cl. oti ad Eu 

Theocr. p. 218. "legere 'ἀύξωνι m 

Jtodari a: F'alctenario- sd Adortaz, P. 338Y €. Hanc cokrettibiem "- 

ipwe probat Boiseonadiss, praeser GB verbu. Eusapsif "Vit" f4jgr. 

blieh. p. 17. κατῆ di^ τὸ χλέος". ἄμχροξ αὐξόμενο»" ἄνω ἑὰ qui 

bus tamen Ἀπετεδᾶξ ΣΡ γε επδαοίμκωδ Bo65.7 5. c «Ὁ CE 
P. 16, 6. αἱ δὲ ῥέουσαι. hoc Qüàque lóéo Ph. nominstivos: 

absolutos £enitivi$ praetulit. Vid. ad ». ὃ; 38. UR 


. 


' 
5 M 


P. 16, 9. οἷον πεφύρϑαι. πεφῦρϑαι. ἃ. ἢ 

P. 16, 12. γαωνεῤλλεσϑαι. γαυτίλεσθαι..Ο, D. P... MIS 

P. 16, 14. ὁρᾷς γάρ που τὰς virrag. vulgo ποὺ sbest, quod . 
récepi ex Fler. Paris. — ὡς. ἔφυδροι διολεσϑαένουσιε : Ludiopi, de 
Dom. c. 12. T. VIlL- p. 101. τὴν »áiv ἠρέμα διολισϑαίνουσαν᾽ 
τῶν χυμάτω». Greg. Naz. Or. XXXIV. P. 555. G. oxfpew μον 
xe) γηχτὴν φύσιν. τῷν. ὑδάτων διολεσϑαένουσων, 

P. 16, 14. ἀναφυσῶσαί τινας οἷον αὐλοὺς τοῦ ὕϑικοδ: γεν. 
ὕκατ, qhasí duzob; legeietur« quosdari veli aquae utres inflan- 
fes. lu' noti Olearísé monet, ámatibáh sque et pastibus sese fn- 
gargitanüboé iutmmescere guttur. — Hoe* nl πὰ -rem. JPraustatügt 
usum vocsbuM αὐλὸς arguit appositem oio»; Homer. Od- X? 18; 
αὐτίχα δ᾽ αὐλὸς ἀνὰ ólvub weybé “ἦλθεν “ἥματος ὠνδρυπεέοιο. 
ad quem locum reepiclens [fiAer. Y. p. 189. C. πᾶν τὸ διατέτιί.: 
μένον εἰς εὐϑόνητα σχῆμα αὐλὸν dXalobuév, ὥςπερ τὸ arádwy: 
ol. τὸν κρουνὸν VoU efueroc. Quare arates. tibi finge alqm: Πάν..." 
stam e rostris eructantes et spárgému De Fronibus Noter]. 
35. ἀρύονται xóyLow τοῦ οἴνου" si v) μὲν πένουσεν αὐτοῦ, τὸ 
δ' ἀναφυσῶσι», Iden verbunr at^ cadtunt refertur L 1t. p. 20, 12. 
xéxves γὰρ di) ἀναφυσῶντες ἡσύ: eti ᾿ 

R 





2$8. LIBER; PR IMVS | 


Pe 16,,16, τέ’ ar. τὸ τῶχ: μηκῶν. ἔϑχος: t£, τὰ, δὴ. τῶν.  Mo-. 


dion C. ἔϑνη de aui- 
t Soph. L a5. 2. p. b33. 


» 66. rà ἔϑγνη τῶν óprt-. ΠΑ 


Markland. ad Max. Tyr. 


" ape Násrüm obvia, Vid., 
8. Cor; Pe 484. de formis. 
Bekker in Spec. P. 40. », 


. xetityi lectomem. editt,, 
velt. εἰ .Qed. Flor. . P. pra ἄλλον. λους quod Olsar. ex Cod, , 
jn .ordinem recepit, Heaied. O. et D, 969. ἄλλος δ' dipígy., 
αἰγεῖς Pindar. OL NIE 175: VAlor ἀλλοῖχε dug Uggovau 'QUORI. , 
Pyih. 1. 9o. . Àvotug, ἄλλον «ἀλλοίων ἀχέων, .. 15,.. 1860; ἄλλοτε. 
δ᾽ ἀλλοῖαι, πνοαὶ ὑνμιπεεᾶν ἀνέμων. οὗ Athen, ΧΙ, p. 515. C. 
et, Schacfen. ad Dion. Hel. de Comp. Verb..p. 62. — QGaeterum i 
sumilqm.,mohis imaginem repraesentat Áuctor ἐχῴρ. τῆς ὑσίας ταῦ: 
ἐφραίμς in. God., Guelph, 82, .quem Nostrum ante ocnlos habuisse, , 
nullus dubito: xol ἕλος ὑποβέβληται τῷ. τεχυίεῃ " καὶ ἐν αὐκτῷ. 
πολλὴ μὲν 5 ayrpivog πολλοὶ δὲ ὄρνιϑες τῶν ὑγρῶν σαίζονεες, 
λουόμξνοι, κοινωνοῦντες ἐμμελῶς ἀλλήλοις. Καὶ ὃ μὲν ἐπὶ δαῖτα. 
καϑέησι τὴν δειρὴν ὁρμιᾶς ϑίχην, ὁ δὲ ἐχκαϑᾳίρει τὸ πτερόν. 'H 
. δὲ νῆττα καὶ σκιὰν ἑαυτῆς παρέχεξαι πρὸς τὸ ὕδωρ, ὡς διπλῇ 
ἐοικέναι. Τὸν λύχνον δὲ ὁρᾷς, ὡς ἐπινήχεται σοβαρῶν au οἷον 
ἐφδυναστεύει τοῖς ὕδασιν! 

P. 16,22, ὁ μὲν γὰρ bà σπτέτρας ἀναπαύει. Haec. ueque ad' 
ἐκεῖϑεν exscripsit ^fristgen. 1. 5. p. 9. cum hae varietate: ἦρέ τι. 
pro ἥρηχε. xaravévtuxt* pro ἀπονένευχεν. ἀποσιτίσασϑαι pro: 
ἐπισιτίσασϑαι.  DPostremum hoc! Áristaeneto reddendum censebat 
Abresch; p» 12; 

| P. 16, 45, ὁ δὲ ψύχει τὸ πτερόν. in ψύχει TRUE editt, , 
com Flor, Paris. et aliis libris. etiam  /fristaeneto. ψήχει. Ὁ. D.. 
cüm gl. ψηχτρέζει. mimus hoc probat Boisson. ad Jfristaen. p. 
284. ob sequens ἐχχαϑαίρει,. «δὶς tamen legit Auctor alius Ecphra- 
aios Mac. in Cod. Guelpb. 82. qui haec ad ζεῦγος περιστερῶν 
transtulit; χαὶ ἡ μὲν πὐτῶν ψύχει τὸ πτερόν, xe ὡς εὐφυῶς 
ὠὡραΐζεται, ἡ δὲ ἐχχαϑωώρει. ἴᾷενα monuit de permutatione herum 
vocabulorum ad Ξωπαρ. p. 552. Ap. Clem. «ἄτα, p. 254. 11. 
ψύχουσι τὴν παρειάν. Sc. ψήχουσ. -. ᾿ 

P. 16, 35. ἐπισιξέσασϑαί t. ἐπισιτήσοσϑαιι B : 

P. 16, 36. ἡνιαχεῖσϑοε dà τοὺς κύχνους ὑτὸ τῶν ἐρώτων». 
ἡνιωχεῖσϑαι. Ald. 1. 2. Iunt, 1. 3« P, ἀπὸ τῶν. C. Similis imego : 








IX. ;PALVIIES,! πῆς 


€ ap. Clokdian, in. Epily.Poll. αὐ Οδ]Ἱούνν ve:109.-Mridans τέραα 

e£ raucao stagna .JPollueao, Difugions nudavét olor. . Laetantun 

«ἄπονοι, Frenatisque .t5u&as apibus. por.nubélá secti Qstenfant ἐδ 

quisque Deae, magnoque tumultu Confügunty md Pes ua 

fn-érbere vendunt, «Ἀμμ. impuse ckdunt. ...} t 
3 16, 28. ἐς povc ἄργιϑας: edo C. D.- 

. P; a6,, 50, có qd. yàp δὴ ὕδωρ. Mos T πὰ, quod. τι 
didi ex Plor. Vid. IL. ἀν pi 58, α8, " 

ΗΟ τό, ὅλ. συγίφεμκαρ δέ πο briser, landat b: verba rami 
maticus ap. Hemm. bh vp. D84 ubi διῶ «μεέσον. γάρ. pro dé; 
Ptiore verba habet (jim  7Ζ΄οπι, ἤλαβ, φ;. Goo dut. μιέσου ψτῖρυ 
balet etiam Flor, Parit ᾳ. yecte. Refertur: enim baec enuntiatio 
std edi — ἀμάραντα »εύει: ἀμαρχανεάφ, Ga ΣΝ. οὐ νος us 
«Ὁ, 16, 47 gv th. iydidele. ordine inverso .G. D.- "o s 
ει Β,..17, rone) vócgdy ἐχκλίνωνι. ἐλαύνων. Flor. Pars. in- hos 
tamea Cod. marg. yg, ÉxxMve. , Àdl signicandafn artem aurigae, . 
cui. meta. fenvidis -retie eviamda. est. (d. Mítsoherl δὰ Horat..1; 
Qu. L 4) verbane DM ty pun ad "Sed cum: pepe 
'" Venerreph-altezugi,vületur;vegins. — ot ul is 

P. 15, 7. iv τῷ ἱπποδρόμῳ. dta -potat ipm pibeinam,,. (god: 
ka:d& cycnos .equileado, e. fxercerent ΡΘΕ νομί ἐφδτᾶ-- : 
σεν. ἐφεστῶσιν». Ylor, ἡ. 21! 0oUN ex 
os Py 179. -àngdovrts, οἶμαι, τὸν ἜἜΠΗΝ M C. D. G. Phris.: 
τὸ δρϑιο»,., Ald. 145,2.: lunt. 1, 2, :Mor, Okar P.* De Ariqze. 
Kerodot. L. 214. ατύμτα, ὧν τοῖς. ἀδωλίοισι! βυεξολϑεῖν; " πόμαν. mb. 
ἄρϑιον. Dio Ολι.' Or. L' y. 45. αὐτόν, aiu s. τὸν, DoOroy , à. 
τῆς ᾿Αθηνᾶς ἐπιδαλούμεναν. »όμην. Themist. Or. ΧΧΥᾺ ψ: 550, 
Α, καὶ οὐχ ἀντιτάσσως: αὐτοῖς τὸν ὀρϑιαχοώμον. ut .bst. iu^ God 
Ambr. pro ὄρϑριον. — Cf. Sobol, ad : wéristeph, Acháro.: 16." Simi, 
laor Bacchus diciter- ἐνδοβόκαι ταῖς Ἠῤχχαις, τὸν Boy. ap, 1Hi- * 
mer..'Or. XIIL 5. .p.. 5464 Μουαιχὴν doOfost Apo Vlutarch. ἄν. 4.» 
p. 397. B. scripsi. Jleiskiat, pto og9&, quam. lectionem. tuetur] 
4ristid. Or. c. Plet. T, 1E p. 296. ( lle p. 491. B.) ; cf. Fragut, 
Pindari 'T. 11. 2. p. 562. s. iS goa 

P. 17, 9. ὡς πρὸδριτρόπου.. τοῖς ἁμαλλωμέμοις». Heynits p. 
ὅδε τελεῖς eublldmim. πρὸς τρόπον, derfare ad numeros vessi- 
cos. Minus rette. ο ιἀλριῳ olores, axthium | canentes. inter. λα΄ Ae 
ranlezi,: eamque ,aemuletotem, "111, convepirt. . Sie. pessima. “πρὸς 
τρόποιλ cum dativo: inngitas., Infra 1L. 9^ 67. 37. τὸ jg: gc: 
TUXOJUDGLY πρὰς τρώτου τῇ ταύτῃ Mt» ᾽ν Apoll. NIB, 6, p 
Say. ὑστορικοῖς μὲν γὰρ πρὺς τρόπον. τρόπος, Vrntial.-) rasta, 
δαὶ οὐ δὲ durer! d... Ih. XL. 20. p. $5g.: αὐδενὶ. “Βλλήνων͵ gos, 
τρόπου βάρβαρα ἐξασχεῖκ ἤδη, Vit EE ll, 35. τ 048. ἐπύ- 
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ψεσὰ» ὁ κὐδχράτωρ' τὰ UiedseMe dio, di πρὸς τρόπϑν Aevi 
ὅκεαν Cod. Guelph. ἀδι νεφὸσ' τρόπον: Zea. T. IV. p. 810. 16; 
τὸ γτρὸς τρόπου soséeb: piv tvel. sj ᾿πόλα.. à τϑοῖο grids 
duvimus: ad Amb. Pel. f. 200. 

P. 17, 10. σημεῖον τῆς déjc, ὁρᾷς ^ vo^ sep» TOC 
de cygnis Zephyro iuvamte eántantibus vid. E. i1. p. 26, 16. Li. 20. 
pj 95 50. Viu Apoll.-l. 6. 9. 7. κύκνοι χορὸν ἐστήσαψεο, xe . 
ἀϑρόον ἤχησαν" xol ydg τι x) Ζεφύφου 19 ἐν τῷ λειριῶνι. — 
Mus -dicuktur αὶ pindére; üt ventum excipiamt, Mirher. Ecl. XIV. 
p.:n6&. Jxop ob? “πκμρὰ or! κύκνον». D. 4^ ὄξυχεν ἔπέ- τενσς λει- 


proc ἠρενοῦ, denó Zepsee: nos Φδὴν Exdidórik. μέλλων τὰς. 


πεέρυμως. ΟἹ. Idem^Or, HV, 7. p- 618) Git: Nazi Or. XXXINV 
p. 954. A. τίς ὁ 'χύπγῳ συγσιαίσων τὴν Q0jy, ὅταν ἐκπεκώσῃ ἐδ' | 
πτερὸν ταῖς αὔραιξ. δὰ. Ep. Ll. p. 268.. A. ubi cygui, ἔνεχέν ὧν 
- χἂν dg ἐὴν Óouméey ἀφίχοιτό τις, ὅταν ἀνῶμεν τῷ Ζεψύρῳ 
τὰς πεέρνγαρ, ἐμυενεῖν: ἡδύ τε χαὶ ἐγαρμόνοον.  Himo explicam 
dàs.:Die 'Cherys. Or, ΧΚΧΗΪ, p. 21, ἢ xb γένος τι πέάρηνεν' ἀν. 
ϑρώσων ταὶς εὔριουσον, ὥςπερ τοὺς. χύχνους φασὶ' τὐϊς 
πεεροῖς; Facit buc, quod ap. Philea de Hind Propr. e. X, 6/ 
Zephyrus πλάκερον eygal: appellator. 

o Reoam 33. jdosenc S, P. χαβέενι- Valgo: Mas τὴν τρέτησὶ 
ἀπὸ τέλους ὀξύνεε Ἡρωδιανός. Etym. M. Ρ." 807. 156. Cf. £uid. 
τι HE p) 656. bt. Theodori Θνάπιμε. y. 114; 10. —. ἐρ αἴνίγμα. 
ὄνιγμά. G. Tenerum Zepiryi óorpus. vedti- lenRatem . significat, αὖ- 
yíiteren. Sio Noster ll;.i. p. 54,22. εὖ μειδίαμά τε οἰὐτῶν' γα 
λήνης. ἐστὸν abayuea; Arethas in Ápotal!c. XVIl, p. 507, ὃ. 7 
λευμὴ φτολὴ αἴνιγμα. τοῦ χεχωϑάρϑαι αὐτοὺς τῷ οἰχείῳ epo. 
Melied. VH. 2.. p), 265^ ὀφθάλμοὺῦς vt: ἐπέβαλεν οὐ eun eoroni 
xe) νέύμακα. τῶν -alopookfpev alviypate. ' 

P. 17, 17. ἰδοὺ xal ποταμός — χυῦ νομεῖς. excitat haee! 
Giamiat. ap. Merge, E. c. p. 565. qui seb pest 1099. omittit.. — 

Iw εὐρὺς καὶ ὑποπομαίνων haerebat -Hásaokerue Lectt, Phil. p. 
ἠδ. qui léturb fuisse axQneini negas, εὔῤδυς npe Diéceseitatesh. 

P. 72,20, dyspézsen ὡγερόχονς, P. 

P, 17, 9». B5 σχολοῖον αὐτοῖς τὸ βάϑισμα, καὶ οἷον HIST 
ἢ μᾶλλον τές ve σόφιγγως “εἰ διεξίοιμέν. σλόλκιονν P. Θενάν nem 
integra, et φαεϊδιώ ἢ μᾶλλον; eopula v: séquemte, eratiouis . éusius. 
impediur, Fosse scribeadum : suh ole: ὥχϑορ σὲ μαλλοέ, rec 
τε σ. εἰ dile. Hesiod. O. e x 65. riperiiaon δ᾽. Ding 
μαλλοῖς καταβεβρέϑασι. Dionys. Weriegz τοῦδ. sseien — ἄδην fo-. 
βριϑότα μαλλοῖς. Bleliod. V. 14. p.191. de ovibus im amatiprsto. 
ccalptüs « elrvey div. tio αὐτὰ no) χρυδοῖρ βιβμϑώϊαι τοῖς aaiiely, 


X "AMPHION,: 261 
, PAilo de Mwnadi Oplf. T, L p, 59. ed. P, xov di fo(9orrec 
' Beta, μοβλοῖς ὑποπόποει nbi paulo. post legendum cum. Cod, 
Vat. χαὶ ἡσυχῆ goyezásrérpic ( pra καταχλέμονρες ) ἐμιπαρέχουσιν 
ἀποξεέρᾳσϑαρ τὸ ἔρρον. Süumilier in. Fragm. Huphorionis jn Schol; 
δὶ Lycpphr. é4q, ἐχείακνεο ullo legiwr, pro Meiiow, «quod 
numo exbibuit Mr in omes Pr nm 4 &b Pausan. "oM 
P 84, : 

OP, 17,3. ὑπεαεκλμέσῳ. τῷ στόματι: supra Il. p..5, 22, 
ὑπεφκαλμένφες pois δακτύλοις, Lucian. AMnor. c. $6. TOV. pe 
398. ὑπεαραλμένῳ, τῷ τῆς «mr; τόγῳ, qni opponitoe inne | 
"m φωνή. 

Pep 35... - Gjuagá», Flor. uxor, valgo, 

P, 17. 20, au ὅσον, olo». Ylor. 

P.37, 38. τίς οὖν ἡ σοφίᾳ ; apicelum ρει, Mosel, Exin 
^ editt vett, et fibris nostris, 

P. 17, 80. εἰδὼς γὰρ τὰ trii φοριέκων layóparer. lee 

γάρ. Flor. Paris. Etiam pro digxxqxous, Flor, «διρικῆχοας, 
que parücipium referiur ad ζωγράφος et cohagret cum xin 
Veterum loas de pimem amoribus "d. μὰ Mobil, Tet. L: 17. 
| 48ι, ᾿ 
(0*5 51. ani! ὅτι αὐτῶν. κρὰ om, Flor. ρὲ abesse possit 
mt statim 1. 55, xal ὅτι ἄγονται, idem liber wg ignoret, 
Quum eam delere pog suderem, gacini includ. — ἄρσην tus. 
ἄῤῥην. C. D, 
00 p.17; 95. αὐτοὺς ἐπὶ abpdg. αὐτούς, βι ἀφ᾽ éxearéQov τοῦ 
γένους. articulum addidi ex Flor. in quo libro dvo φοίανας Omite . 
titur, Haec quogoe uacinis eirctynacripsi. Si geuujga, verba sik 
videntur collocauda: δύο qo(rixec, ἀφ᾽ ἑκατέρου γέγφυς, ἔνα χαεὰ 
μ. ὄχϑην, γέγραφεν; In septem. t&men Pariinis in hie va» 
pietatlp, 

P. 17, 57. καὶ ἐπικλίνεται. Claudian. de Nut Hon, at 
Mar. 65. Fivunt in. Vanerem frondase , omnisque vicissim Felin 
qrbor amat, Nufont ad mutua palmae Foedera, — "- iss 
Aron, ὑπερβήλλεερι, G. gL'in G. ὑπερπηδῷ, | 


Xx. 1 
AMPHION. 


Tabulae huius argumentum adeo simplex est, ut vix 286at. illa 
etratore. Vna res, sed levioris momeuti, haud mimis liquet. Nempe 
dextera mann 4 mpAión chordas pulsat; eltera quid faciat, obscu- 
rum e&t, Τῇ δεξιᾷ db παρ πλήττων κὰς νευρὰς ψάλλει" κι ἡ 


«θὰ LIBER: PRÍMYS. 


ἑἐτέφδα. γεῖρ ἔν ὀσϑαῖς ταῖς τῶν ϑιιχεύλων. πρόβολαῖς, Ex δὐἠϊεαὶ 
Καὶ ἡ. ἑνέρα χεὶρ τείνει τὸν νοῦν εἰς τὴν πηκεῖδα.  Sic' de Or- 
pheo Polygnoti Pausaniüs' X, 80, à: ἐεράπτεται δὲ καὶ τῇ ἀριστε-- 
ξ΄ αἰϑώρας, τῇ δὲ ἑτέρᾳ. χειρὶ ἱτέκς ψαδει: Iacobsius olim ἈΒς- 
torem . manui mentem. tribnére existimabat , : et fanum ad lyram 
porréctam dici, nom plectrum, posterjorem igitur locum de dextera 
accipiebat, Olearius coutra de sinistra, cuius haec est nou: ,, Noi 
eam intelligit , qua plecump ducit, sed alteram , quae eo sita picta 
est , . quali. ease solet 1hanus- eorüm y - qui animum àd aliquid inteni 
dynt, ἐν ὀρθαῖς τῶν δαχεύλων neefolu;; h.e. exertis digitis; 
ut paulo post legitur — qui gestus est meditanüum.* — Potuisset 
etiam auscaltantis dicere" géstum ; q&o auditores, "ut'idem faciant et 
advertant animum, admoneahtar ; fere ut Philostratas adolescentu- 
lini suum. interdum, - "ubi personam. aliquam vividiore- "imagine effi- 
ctam. cernit, sonos eius audire *), ubi res fragrantior expressa estj 
elicere. abet, Recentiores etikni artifices, medii maxime aevi, ca- 
mente! aut lyram ^pulsánteá, ob eandem Sausam , baud raro hog - 
ipso anscyltandi gestu exhiBuerupt. Nimis tameh longe petita est 
haec ratio, néque' dubium -mihi videtur, etiara posteriore Joco τὴν 
ἑτέραν χεῖρα, quae sola illic memoratur, esse dextram. Queeritut, 
quid:de Aiphienis figura seu aetione sentlendurà sit.  Indicia certa 
sunt t&m quad dextra mamue fides pulsas mentem eius in lyra 
defixam tenet, pro simpliéi; quód dextra mana fides pulsat, tum. quod 
dentes cantum produnt. Manus fidibus admota, ubi fldicinis figure 
describitur praeteriri nequit. De altera Rhetor nihil hic ait quia 
protensa erat pro arbitrio ,' ὃν ὀρϑαῖς ταῖς τῶν δαχτύλων noogo« 
Áwic, nec faciebat ad rem, arte tantum spectabilis, ἴω vasculo in- 
fer Coghilliama a ΟἹ. MiMingen edit^ tab. 4. Nympha, lyra ad 
pectus acelinata, solam sinistram fidibus admovet, altera manus 
alioversum directa est, ed illa &pcios vel sequitur vel MUR 
P. G. Wzrckza. 

Titulos Ἑρμῆς: iu C. D. nbi rm caput legitur post eap. VIimum. 

P. 18, 5. τὴν λύραν, rà σόφισμα τῆς λύρας τὸ σόφισμα: 
Flor. Paris, 1696. qued praetuli ob Cbdicum praestantiam. Bex alii 
Paris. nihil variant. 

Ib. Agcurate lyrae Mercurii structuram delineat Homerus 
Hymn. i in eum V. 47. et ex parte. Jfratus iu Phaen. 268. eiusque 
interpres Germanicus; ἀπ Theon. ad "rat. p. 57. Adde de in- 
venta a Mercurio ]yra Pausan, in Árcad. p. 251. εἰ Hygin. 


5) Nt c. I. p. 7, 6. c. XIV. p. 58, 25. c. XVIL p. a8. So 
e. XXV. p. do, 5. c XXIII, p. $6 a. i, a. p. 54, 15. M, 4, 


9, 18. If, 6. p. 61 imitar ter € X. p. 137, 18, 129, 
p P b T. c. c XVL y. ἡ 
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Poet Astr, c. 7. ÓnzAxIVS. Adde Lucian. Ὁ, Ὁ, VIL 4. T. It. 
p. 24. ibique Interpp. p. 368 ss. 

P. 18, 7. καὶ ϑοῦγαι.ς δοῦ. G. 

P. 18, 8. ᾿ἀμφίονι τῷ Θηβαίῳ δῶρον. ᾿Αμφίωνι Olem, τὸ 
δῶρον, Flor. Amplionem lyzam domo accepisse a Μογουτίο, AMyrom 
wadidit Byzantius, si fides Pausaniae ΙΧ. 5. p. 7A. Μύρων δὲ 
ὁ Βυζάντιος πριήσας ἔπη xol ἐλεγεῖα, Ἑρμῇ βωμόν φησιν ἰδρύ-» 
σασϑαι πρῶτον ἸΑμφίονα, καὶ ἐπὶ rosse λύραμ rag αὐτοῦ 
λαβεῖν. ubi Cloeierius edidit, Ἡυρὼ δὲ Βυζαντέα, γιοιήσααα 
ἔπη --- seoutus correctionem Olearii in οΪβὲ Poetrim Ρ 57. 
Alia alii tradiderunt, Schol. Jfpoll. RAod. 1. γάι. ὅει δὲ αὐεό-- 
ματρι ἠχολούϑουν τῷ ᾿Αμφίονι οὗ λέϑαι, ἱσεορεῖ xal "vriutridag 
ἐν ἃ, Ὁ δ' αὐτὸς xol Φερεχύδης καὶ τὴν λύραν τῷ “ἀμφέογι 
ὑπὸ Ἡουσῶν φασι δοϑῆγαι,  diogxogídng dà ὑπὸ ᾿άπῤλλῳνος.- 
Yid. Sturz, ad Pherecyd. p. 125 ss, Ap. Plutarchum 'T. ἢ. 
Ῥ- 112). F.. Amphion musicam a Love accepisse narratur, 


P. 18, 1ο. τὰ μέλης y?" P. articylum om. Flor. 

P. 18, 13, διαϑεῶ. διαϑῷμεν. Flor. Dar. 

P.a8, 158. εἰ χαϑ' αὑτὴν γέγραπεαι. καϑ' αὐτήν, Vnlge 
Sensus: εἰ ὡς προρήχει γέγραπται, καὶ ἀληϑεῖ λύρᾳ ὁμοίως, 

P.18, 14. χέρας αἰγὸς ἰξάλου. ex Ἰλ. d. 1ο5. ubj vid, 


' Heyn. T. JV. p. 573. 


P. 18, 158. ἐς τὴν λύραν, Flor. eh. Valgo. 

P. 18, 16. πριόνωτα. Vit, Apollon. IIl. 7. p.99. de dius 
pibus: o£. δὲ δὴ πυρσῖται καὶ πριόνωτοι γένονται. Philostr. Jun. 
IV. p. 116, 15. χαὶ γένεια καϑιεεὶς v ὀρϑῇ xci πριονώτῃ τῇ λο- 
φιᾷ. Iu Schneideri Lex. Gr. perpersm πριονωεὸς scribitur. 

P. 18, 17. χαὶ δεινὰ ἐναράξαι, ξύλα dà, ὅσων δεῖ «-- 
ἔναῤῥάξαι. Paris. ξύλα δὴ ὅσω». Vulgo. δὲ C. D. G, Flor. 
Par. ὅσα δεῖ. Plor, Par. 

P. 18, 18. πύξου πάντα drQgvq oU, στρεφνοῦ. Flor. σεριφνοῦ 
praestare existimat Piers. δὰ Moer. p.342. Vid. ad Philostr, Iun. 
IV. 116, 298. Dixeris buxi naturam amaram et adstriugentem re- 
spici. Dlodor. Sic, V. 14. p. 541. 85. Sed rectius lignum durum 
et solidum intelligetur, Vid. Ruhnken, ad Timae. p. 237.5. 

P. 18, 20. οὔτε αὐτὸ τὸ ϑηρίον.  Figenerii coniecturam 
αὐτῷ τῷ ϑηρίῳ merito repudiavit Olearius, Elephantum Graecis 
ante expeditionem Alexandri Magui ignotum fuisse, narrat Pausan. 
I. 12. p. 20. dentibus autem eiusdem antiquissimo aevo usos csse 
homines; rectius quam Noster. — τοῖς xépaGi». non dentes, sed 
cornua elephantum gestare contendit PAilostr. Vit, Apoll. ll. 13. 
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p. θα. Cf. Pauson. IV. 13. pe 404 4. Bachort. Hiezoz, I. 3; 24. 
— oU9 6 τι. οὔκε Ori, Flor, Paris 0 

P. 18, λλ. χαὶ ἡ χέλυς --- περιβέβλητρεα χύχλονς. laudat haec 

verba Grammot. Hermanni P» 364. M c 

' P.28, a5. λαγαραὺς περεβέβληται κύχλους. im Cod. P. nota 
adseripta:. dücxolo» ἐμνοεισϑέν (ἐννοεῖσϑαι). Κύκλοι λαγαροὶ- ih 
testudine orbes ill esse videntur, quibus eius testa distinguitur, 
egligenter et rudi arte a natura expresei, ita. ut τὸ λωγαρὸν op- 
"positum οἷς τῷ ἀκχρεβεῖ et ἐπιμελῶς γεγραμμένῳ. illi orbes iuxta 
' positi, ita ut alius alium tangat, ἄλλον. ξυγάπτοντας ἄλλῳ. Guru- 
πεονζας. Fior. Parie, 

P. 18, 35. ξανϑοῖς τοῖς ὀμφαλοῖς. ὀφϑαλμοῖς. P. a pr. m. 
φῳϑλμοῖς. G. eadem vocabula permutata ap. Jfchill. Tat. 1. 1. 
P- 9, 24. Vid. Koppiers Obss. Phil. c. XI. Ρ. 115. Valcken. ad 
"Merodor, IX. 23. p. 701. 51. Quid sint ὀμίραλοὶ in ea parte Irae, 
quam Ndeéter testudinem vocat, non satis apparet. Jn proximis qui- 
dem ὀμφαλοὶ sunt. unibilici sive χόλλοπες, quibus chordae aptan- 
tur. Αἱ illi sunt in ingo. Num igitur in cjrculis illis, — quibus 
testa distincta, media pars tamquam in scutulis eminebat, eaque 
"tRibentia, ut umbo, ὀμφαλὸς vocatur? ΑἸ scrupulum iniieit hoc, 
quod. statim. idem vocabnlum de alia re usurpatur. 
εὐ" P.a8, 35. γευραὰ δέ, τὰ μὲν ἐπὶ τῇ μαγάδι. ὑπὸ τῇ μ 
Flor. Paris. πρόςχεινται. dem libri pro πρόκεινται. lu marg. 
P. nota: ὅρα σύνταξιν. et ad μαγάδϑι. σουΐδας περὶ μαγάδος͵ 
pnaó. "Verba Suidae sunt: μαγάς. σανὶς τετράγωνος ὑπόχυ- 
496, δεχομένη ἐφ᾽ ἑκυτὴ τῆς χιϑάρας νευράς, xal ἀποτελοῦσα 
φϑόγγον. ἡ τῆς χιϑάρας χαβάλῃ, καὶ τῆς λύρας, ἡ τὰς yug 
βαστάζουσα. — Cf. Hesych. in μαγάς. et Phof.'Lex. p. 23g. 
JNoster Vit. Soph. L 7. p. 487. βλέπων δὲ πρὸς τὴν efnuo- 
σϑένους ἠχὼ καὶ Πλάτωνος, χαϑάπερ αἱ μαγάδες roig ὀργώνοις, 
προφηχεῖ ὁ “ίων τὸ ἑαυτοῦ ἴδιον. ubi vid. Olsar. Chordae, si 
recte intelligo, a. μαγαϑέρ, quod. est in inferiore lyrae parte, pro- 
cumreutes ad τὰ &mrorue, quae h. ]. suut ὀμῴ αλοί, porriguatur; 
Σὰ di ὑπὸ τῷ ζυγῷ xoile δοχοῦσι. — Si haeq quoque verba , ut 
praecedentia, τὰ μὲν πρόκεινται, ad νευρὰς referenda, κοῖλᾳε sori- 
bendum. In superiore parte lyrae, a iugo usque ad μαγαάφιον, 
chordis nihil substratum , sed. sunt. χοῖλαι, patentes, wt iu poly- 
chordo illo,' quod Harfe vocamus. Bene εἷς procedit orato: 
»evQtà τὰ μὲν πρόχεινται, τὰ dà κοῖλαε δοχοῦσιν. — Quae sequun- 
tur me nou magis intelligere fateor, quam Olearii notam, qui ad 
$Q9&c haec notavit: "uempe in lyris, quarum forma erat nostris 
AMegtudjnibus non absimilis, qualem Mercurii fuisse aiunt, non ὀρϑαὲ 
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fides, .sed qua e Maie suoi euam, cusam ir- 
flexae, ** 

p. 18, 29. eq ac ορϑάρ. ὀρϑούς. Flor. Pár.- 

P. 16, 5o. x«i i χεὶρ τείνεε τὸν νοῦν ἐς τὴν. sstut(dg. 


“πυχτίδα. Flàr. nvxr(de. Paris. ἡ ἑτέρα χεὶρ est manus sini- 
stra, Vid. Wesseling. ad Herodot. p. 702.  Lennep. ad Phalay. 
P. 112. quaniquam jgairari subeat, sinistrae tribui znunus, quod 
dextrae est; praesertim. quum paulo post p. 15, 17. ἡ ἑτέρα χεὶρ 
porrecta digiisque extensis repraesentetur. — Fac autem hoc nostro 
Lo τὴ» ἑτέραν χεῖρα dextram significare, quae mentem infendat: 
ad lyram (quod durissime dictnm), in sequentibus. autem, zj» éré- 
ραν ἐν ὀρϑαῖς ταῖς τῶν dextiloy προβολαῖς οὖσαν, sinistram 
porrectam et extensam. , non apparet 4 Quomodo, utraque manu in 
hunc modum occupata, lyra teneri potuerit. Si dixeris, verba 
᾿τεένει τὸν γοῦν ἐς τὴν πηχτίδα, ad Amphionem spectare, verbis καὶ 
ἡ ἑτέρα χεὶρ absolute positis, hoc quoque ad grammaticam ratio- 
nem durissimum , pec apparet, cur alterius huius manus jnentio 
facta sit, qnum non dicatur, quid fecerit, Non multum in his sa 
lebris iuvamur coniectura Heynii, xal ἢ ἑτέρα χεὶρ revera οὖν 
ἐς τὴν πηχείδα, in quibus nec Philostrati orationem agnoscimus, 
Idem suspicabatur etiam , spectautia animum (οὖν) intelligi. Quod 
nec ipsum admitti POM Omnia praeclare procedent, verbis i in huuc 
modum scriptis: ὁ δὲ Ἀμφίων τέ φησί; τί ἄλλο γε ἢ ψάλ- 
λει. καὶ τείνει τὸν νοῦν ἐς τὴν πηχτίδα, xol παραφαίνει. τῶν 
᾿ὀδόντων ὅσον ἀπόχρη τῷ ἔδοντι. — Verba, quae delevimus, ἡ 
ἑτέρα χείρ, irrepserunt ex fine capitis p. 19, 16. ubi est: τῇ dt- 
&g — ψάλλει. xd] ἑτέρα χείρ. Quum librarii oculus a verbo 
ψάλλει. priore aberrasset, ad alternm ψάλλει, errorem animadvertit 
scriptis jam verbis, χαὶ ἡ ἑτέρα χείρ, quae, ne rasura librum foe- 
daret, subsistere passus est. Caeterum. πηχεὴς est lyra, non, ut. 
Laünus interpres, plectrum. Vid. Animadv. ad Anth. Gr. T. uL 
1. p. 25. 


P. 19» 1. rix yi», ori πάντων γενέξειρα xel μήτηρ ᾿οὖσα, 
xcd “αὐτόματα ἤδη τείχη δίδωσιγ.᾿ ἥδε τὰ τείχῃ δίδωαιν. Flor. 
Jide reíyy. edit, ,vett, quod quum . ferri non posse videretur cum 
οὖσα, Olearius hoc quartücipium € textu circumscripsit, Leniore 
gemedio ἧδε muti in ἤδη in Exercitt, p. 78. hancque correctio- 
pen firmavit G.. tellus reliquarum rerum omnium mater ac pá- 
"pens, jam moenia. quoque sponte edit, Obiter corrige ip Vit. 
Apoll. VLII. 5. p. 525. ex Cod. Vratisl. ἀλλὲ πολὺν μὲν ἤ δη χρόνον 
διαλιπρν, Hp. ὩΣ Liban. T. JiL per —' ni fal- 
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lor: "pl συνεσϑίοντα μόνον xol avurtióyra, ἀλλ᾿ ἤϑη χαὶ τὰ 
(vulgo οὐδὲ κατὰ) βλεπόμενα πείϑεσϑαι βουλόμενον. —— 

P. 19, ^ ἐναλύουσα μὲχ τῷ μετώπῳ. ἐμαλίουσα. Tunt. 2. 
.,Nescio an cum ἐναλύειμ τῷ μετώπῳ comparari possit. Latinorum 
inerrgre capiti, de crinibus positum. — Certe praestat mea genten- 
(da, ἐπισαλεύουσα τῷ μετώπῳ. ut p. 798. τὸ δὲ (τῆς κόμης) τῷ 
μετώπῳ ἐπισαλεύεε καὶ τῇ ὑπήνῃ ἐπιῤῥεῖ, et p, 872. ἡ χόμη 
ξανϑὴ ἐπισαλεύει τῷ μετώπῳ“  Pierson. Verisim. p. 350, Oli- 
versabatur hic locug Jfristaenrcto L 11. p. 20. j xóuy xa- 
Aj μὲν xa ἑαυτὴν οὖσα, ἔτι δὲ καλλέων περικειμένη uy 


τῷ μετώπῳ, συγκχατιοῦσᾳ δὲ "o παρὰ τὸ οὖς. Accepit 
itaque ἐγαλύειν pro immorari, ' p. 65, χ8. ὅταν ἐναλύηῃ 
αὐτῇ ó λόγος, Heliodor, VM. , ποολλάχις ἀναστρέφουσα, 
καὶ πλείρνε ϑεραπείᾳ ϑῆϑεν τὶ »' ϑεὸν ἐναλύουσα, Vul- 
gatum contra Piersonum tuetur ι Actis Eruditor. Án. 1755. 
P. 385. eamque elegantem εἴ, ti lepore dignam propun- 


| at, nullis tamen huius dictionis exemplis allatis. 

P. 19, 4. συγκατιοῦσα. Philostr. Ep. LXI. p. 945. μελέτῳ 
σοι τῶν βοστρύχων, ὡς τοὺς ταῖς παρεικῖς συγκαταβαίνξιν ἠοέ- 
μα — τοὺς δὲ τοῖς ὦμοις ἐπιχαϑῆσϑαι, Himer. Or, XXI. p. γ56. 
xou τὴν παρειὰν ὁ ϑεὸς, xol χρυσοῦς καϑέρπει τῆς γενειάδος 
ἴουλος, quac ducta ex Xenoph. Conv. e. IV. 33. οὐχ ὁρᾷς ὅτι 
τούτῳ μὲν παρὰ τὰ ὦτα Kore ἴονλος καϑέρπει, quem. «Αγ ξέαφν 
neto admovit Boisson. p. 595. 

P. 1, 6. ἐπιφαίνουσα. ἀπρφαίνουσα. P. .- ἡδίων δέ. το- 
far ad ἡ κχόμη ἡδεῖα μὲν xg? ἑαυτήν -- coma pulchra et 
iucunda etiam per se spectata, iucundior etiam sub mitra. — τῆς 
μίτρας. τῆς μήτρας. Flor. 

P. 19, 7. οἱ τῶν ἀποϑέτων ποιηταί. ποιητῶν G. Carmina 
ἀπόϑετα quid rei sint, Heynius couiectyra non assecutus est, in- 
terpretans, carming minus fréquentata et legta, vel (ad Homer, 
"T. ὙΠ. p. 795.) recondita, minus nota *). Sunt enim hymni 
sacri, quos familiae sacerdotales sepositos habent et reconditosa, 
quales N Lycomedia communicati sunt cum Pausania ΙΧ. 37, 3. 
Ib. 5o, 6. Cf. I. 22, 74! a Musaeo jn ipsorum, ut ferebam, usum 
condij. ^ Opponenda est δημώδης μουσιχή, Platon. Phaedou, 
p. δι. B. Idem in Phaedro p. 252. B. (quo spectat then. XV. 
p. 669, B.) Homeridas quosdam ix τῶν ἀποϑέτων ἑπῶν mutuos 
sumsisse narrat versus duos in Ámorem, qui mystic] argumenti sunt 
et Orphicam scholam sapiunt, uti et duo alii in eundem deum, 

— ——— 

*) Cf. Heinrich. Proluio de Diasc. p. 15. Fr. Schlegel in 

Hist, poes. epicae c. 1. interpretatus est geheime Gesüngc. 
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Symp. p. 107. G. Priores Hesiodo daturus. erat "V. cl. Bfurz. ad 
:Empedocl. p. 556. eed "nullam slitm 'ob' camsam,- quam quod 
de Amore loquuntur ' Modus Clonae a musitis ἀπόϑετος dictus 
Plutarch. dé Müsic. 4. T. II, p. 1152. D:' Pollus IV. 65. ls- fne 
Fit, qui ad hymhos sacros, ncc jm vulgus editos adhiberi: soleret: 
Paosr. Icón. I. 16. ὁ ui» ob» τῆς ϑυσίας λόγος χαὶ “ἡ τῶν 
ϑυσάντων ἔσϑής, καὶ τὰ ἐναγίσματα, & παῖ, καὶ τὸ σφάττειν εἰς 
τὸ νοῦ ΠΙαλαΐμονος ἀποχείσϑω ὄργια (mystic): σεμνὸς γὰ 
: ie καὶ χομιϑῆ ἀπόϑετος. , Plutarch. Symp. ὙΠ 8. a. 
ὁ μὲν ἀληϑὴς ἴσως λόγος καὶ νῦν: ἀπόϑετος χαὶ ἀξ ῥη- 
E εἴη,  Himer. Or. HL. p. 450. vocem 'dinóSerog: ín 2fnácreon- 
fís carmina transfert rhtetOricé, neque sensu proprio, sed hoc 
tus; divini cuinsdam ea spiritus et altissimorum sensorum haud 
minus ac hymnos SACUOS plena esse, ' quod ali veterum auétoritaté 
3ua affürmant. Vid. Libellus meus: Sopp/io von einem herrsthen- 
den Vorurtheile befreyt. p. 80ss. - M'ernsdorKus εἰ Himerium et 
Platonem prave inteypretgtus , τὰ ἀπόϑετα, pro Dreuibus, xecisis, 
separati habet; cuius explicationem improbavit Heynius p. 5g, 
amplexi sunt Heindorfius εἰ Schleiermacherus. Meam confirma- 
tam nuüc video Jje?miae diclo, fum quo facit “μα p. 524; 
suae edit. eo tantum falsus, quod P/atonem binos illos versus ia 
Ἔρωτα πτέρωτα per itóniam finxisse παῖ, Cf. Εἰωδὰ, Phüdrug 
w. Symposium: übersetzt und erláutert. p. 235. — Primario sensu 
vox occurrit ap. Herodian. YII. 8. 12. Polluc. et Philostr. Vit. 
Soph. Il. 1. 1. τοὺς δὲ ϑησαυροὺς ὃς οὗς ἀποτέϑεμταει νὰ 
χρήματα ἔνιοι, πλόύέόν δεσμωφήρια". τοὺς δὲ χαὶ ϑύειν ἀξιοῦν. 
τας ἀποϑέτοις χρήμασιν, ᾿ἀλωάδας ἐπωνόμαζε, ϑίοκτας “ρει 
μέτα, τὸ δῆσαι ἀὐτόνμ. ' Non semper &xmen ἀπόϑετος valet ἐπ 
futurum usum sepositue, sed etiam rujectus, xeglactus. Plutarch, 
VIE. Sep. Conv. c. εὖ. οὐχ ᾿4“σχληπίῳ ϑύαομεν,. οὐχ ἀποτρο-- 
παΐοις" ἴατρικὴ δὲ μετὰ ὀργάνων καὶ φιρμάχων ἀποκχεέσε» 
ται τοσούτων ἀχλεὴςφ xoà ἀπόϑετος". Forma ἀπόϑεσεος 
1  Οάγθεεα extat, üb* quod babent Schelia, ἀπόϑητος, corruptum 
est ex dido eros. Vuamque terminationem. non adiectiva solum 
Werbalia usurpant,; de «mwibus breviter agit Matthiae in Gr. ἔτος 
p. 287. sed suhstaativa étiam, ut πελάτης et dai F. G, 
WxrcxExn. 


Vulgari signiücafione, quam illustravit Markland. ad Iyeiom 





ἢ In hoc Plutarcktloco T.IL p.159. F. de lectionis since- 
vitate dubitat JF yttenb: "T. Xll. p. 977. ἀπόϑεστος corrigens ex 


Od. e agb. ..Vid. ds Jiematerb. ad. Fasycls T, p.á602.. Eg. I 
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p» 552. Noster L, 29, p. $7, 32. dePerseo;,d; Bà οὗ; todo τῆς xo- 
enc χεῖται — τὸ (δεῖμα ri; Τοργοῦς ἔχων. dztostgrey, Phil, Iun. 
XIII. p. 134, 18, de Sophacje: τὸ uix ὑψημήρον xq Urgoutvqr 
τῆς γνώμης &npóepo» ἔχουσαν εἰς σέ, ib, KVl, p. 198, Nes 
sus τὸ ἑαυτοῦ φώξρον ἀπόϑεξον ἐς HoexMég τῇ dniavugq δὲ: 
δωχώς. De virgine pja et casta Gregor, Naz, Qr, ΧΥΠΙ, p. 278. 
C. »/ugm Χρισεοῦ γνηφία, κάλλος dzojtpoM - ἀνάδημα ἄσυ- 
λον. Ὡς re arcana Noster Vit, Ápoll. IIl, 7. p. 99, de draconibus: 
ἐσχὺν δ᾽ αὐτῶν ἀμήχανον εἶναί φασιν elc πρλλὰ τῶν ἀποϑέτων, 
Themist, Or. 1V. p. Go. C. σοφέας οὐ κοινῆς --- ἀλλὰ σπῳέρῳ 
ζαὶ ἀποϑέτφυ, ib. Or, XXV. p, 2311, À, προχερριφτέον τι qos 
xdv ἀποϑέτωγ, Cod. Ambr. τῶν ἀπρῤῥάσων». quod bonum glosc 
gema., Huc facit Plufarch. Vit. Crass. c, 16. T,IlI. p.515. de Ateii 
imprecationibus: ξσαύξας φασὶ Ῥῳμαῖοε τὰς ἀρὰς ἀποθέτρυς xe 
παλαιὰς τοιαύτην ἔχει, δύγαμω, ὡς περιφυγεῖν μηδένα τῶν 
ἐναχεϑέντων αὐταῖς. 


P. 19, 7. Χάριρας καμεῖνε εἰς vulgo, χοσμεῖν. Paris, Ὡς. ΘΟ, 
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xau». Flor χορμεῖνγε C. cum gl. πλέχειν σὺν χόσμῳ, nog 
maale. Sio fere Homer. Od, H. 15, Ἢ οἱ πῦρ ἀγέχαιε xol doe . 
ἄῤρπον ἐχόσμει, . 

| P. 9,8. προρεχέσεατοκ τῇ λύρᾳ. veram lectionem. servavit 
C. D. pro πρὸς Fayaxor. quod P. habet cum glossa inepta: ἡ πρὸς 
πρὸς τῇ Augg συντέξαχται. Veram lectionem coniectura asgecutus 
est Koen. ad Greg. Cor. p. 195. . 

P. 19, 10. δοῦναι. τῷ. duelo  arücalum inserui cum 

Flor. D, NE : 

*oP.ag, ni παρὰ τοῦ Ἑρμοῦ χρὸ αὕρη, κἀχείγη παρὰ τοῦ 
Ἑρμοῦ ταῦτα. Flor, EmendatiusParis 1096. χἀχείγη παρὰ τ. E, 
ξάχα. im marg. yg. ταῦτα. — Vid, Boissen, ad Jfristaen, p. 594. 
Recepi lectionem Cod. regii, quia vegisunjle est, hoc quoque cum 
dubitatione quadam a rhetore dictum esee, 

P. 19, 12. οὐ γὰρ ἀφ᾽ ἑνὸς φέφεε χρώματος, ἀλλὰ τρέτεταρ 
καὶ xarà τὴν los μενανϑεῖ, φέροι εἰ κατὰ τὴν ῥῖνα, s. τρέ- 
στάται κατὰ τὴν ἦριν καὶ μεεανϑεῖ, Cod, Lugd. . teste Bernardo 
in Mbreschii Addend. ad Aiistaen, p. 128. — Exaeripsit hunc locum 
Epistolographus L. 11, p, 29. τὸ δὲ χλαγιϑίσχιον, Bagql τῶν yger- 
μάτων: οὐ γὰρ ἐφ ἑνὸς μένει xouuegas, ἀλλὰ τρέτεταε καὶ 
μετανϑεῖ. unde Jbresch, p. 61. etiam ap. Nostrum corrigit, οὗ 
γὰρ ἐφ ἑνὸς uév& yo. quod verum videtur. —Boiseon. autem. ad 
Aristaen. p. 596. φαίνει mallex— Comparationem cum Iride illu- 
stravit Idem ad Heroic. p..603. Οἱ, M'inckelm. Opp. T. V. p. δ. 
ibique p. 518. Cf. inpsimis Lucien. de Bomo «e. 11. Tom. Vil. 


^ 
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p» του" Ovid. Met ΕΗ δ᾽. de certiiine" Arachnes. cum Pals 
Jade: Illic et' Tyriwh qhae purpur&' “ΦΉΣ anum Texitur, et 
tenues parvi diecrimirié umbrae?  Qàalis ἀδ imbre. sole) per^ 
cussis solibus arcus, Inficere ingenti longum curvamine coe- 
lum: In quo diversi niteant cum mille colores, Transitus 
ipse famen spectantia lumina f&llit. Noster locus obversabatar 


JPhilostrato Jun. Vl... p. 119, 5:1. ἐσθής τε αὐτῷ μετανγϑοῦσα πρὸς 


pág τῶν χινήσεων porta. ' 


pir. Pi οὐ A 
P. τὸν, 18... ξυμμελές. συμμελές. Flor, Paris, — παρισελήρι 
τῶν. cÀyve*w G. ᾿ M E [de a 
(OR.ag 16.. wenden καὶ ἡ ᾿δεέρα χεὶρ d» ὀρθαῖς. ψάλλει 
seh ἡ ὅτ. χ, “ὀρθαῖς: Fior. ἀϊσιϊηοιίοιε post μευρὰς ψόδέια. d» 
οπεϊοίς. εἴδει. εν} ὁ. —' πρόβολαῖς. προῤβολαῖς. P. De compw 
tant? Zfrietid. Serm. Sücr. 1E. T. L p. 2957. ἔν τούτῳ τῷ eyja 
peers στὰς ἔμπροσθεν τῆς εὐνῆς, Ἰῤοβαλὼν τοὺς δαχτύ- 
λους, καὶ χρόνους τινὰς συλλογισάμενος. quae wmeditands 
gestem. graphice reprwesentant, ^. Em &ostra tabula digui fidebentum 
ettra aream tabulse porrigr et extiré:. ὅπερ σῆπκαι πλασεικὴν ἀπαν 
δϑαϑιεῖσϑαιε μόνον. - ὕμην videtur vequiri: ἐπ quod, ante Mano 
Jabulóm vivam, sculpiuram solaty andere existimayeram. : 
Β. 19, 39. nds ἐπὶ. τὴν ᾧδὴν συνϑέουσι. ὁϑὸν habet 
Θεαπιπιοῖ. Herrmann p. 567. sed δὴν Ide) p. 575. Pausan. IX, 
27. T..HE p. b, τοὺς δὲ παρὰ Αβερίογος μνῆμα M9ovg — ἐχεία 
»νως εἶν φασι τὰς riérQag,! αἵ τῇ QU) Tob Δμερίονος ἠκολούϑη- 
σαν, Temist. Or. X, p, 157. C. de munimento quodam a Valente 


Imp. exstzncto:: βασνλεὺς δὲ ἐνέτα τὴν 'Aiqpfovoc μουσικήν, ἣν ἐκεῖνο — 


voc εἰς τὸν τειχισμὸν τῶν Θηβῶν ἐνεδείξατο. εἶπες ἂν αὐέομάω 
rov; (αὐτομάτως. Cod. Mon.) μὲν φέρεσϑαν τοῦς Mov? ,: αὐτομι. 
rw δὲ τὴ» πλένϑον. Eleganter hbrme felrulem interpretatur. Hinter. 
Ot. XXI. 13..p. 248. Erant, qui Amphionis suditores ob imfignern! 
svaposem, εἰ ἠλοδεότηξο saxa. vocatos: felese dicerent. Vil, Creusepdi 
Meletem. L. p. 94: not. 80. . 2E 
P. τὸν 20. web γίγνοντον τεῖχός. sek γένεται. Flor. qued: 
vulgato nee melius, dioc deterhus. — và: δὲ ἄρτι χανέλαβε. νατέλῶοι 
Bev. P. κακέλάβονεο. Flor. Pari; Vulgata recte videtur verti? 
pere mode. desecuta wf caeteras; aut simpliciter, adveni, — . : 
(| P. 19, ἀ2. 30819 σέ Mti. arücalum om. Flor. Pay, ᾿ὄ. 
P. vg, 322. τὸ' δὲ τεῖχος: ἐπτάπϑλον,: ὅσοι τῆς λύρως σὲ τόνό,, 

x«l τὸ velyec, G. Onestes i Auth. Pal, IX. 2650. de Theberum. 
moenibus; ;réspes μουσοδόμοις τείχεδεν αὐτόμολοι, JH ψερὸν, 
"plor, ἄπονος gépie- ἑπεάπυλον γὰρ Hásqq) ἐπρωμίνῳ set- 


P. 19, 14. τῷ μὲν ποδί. vitiose Morell σὲ Olear. τὸ, 


--- 


- - " 
- auzocC75--—— 
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χισαν (ἔν κιϑάρῃ. - ubi vid. Anim. TIL. 2. p. 8279: 1n nnmero 
, 4hordarum. weteres discrepant. "eptenarium £amen. probant plurüni 
Yid. oM virum EN phan «4 ΜΙ, P don s 
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Mira est huius ictasid simplicitas, si cum 'ansgl phis qui^ 
buàdsm sarioris aetatis .ooiiparetur, Berghesiis. tribus, qnorum imum 
editum 'est ἃ J'inckelmanno in Monum. ined. , tab, 4$. et yepeti« 
tum a. Mjllino; Gulerio. ποδὶ]. tali. 37, duobusque; alüs .et ab 
his εἰ inter δὲ abhorrentibus, quorum, hou Florentiae sdservatur, x4: 
Gorii Inactiptjenee Etruriae 'T. Il. tab. 53, ek.librum novelbim, 
Keale Galerie di Firenze, Statue T. ll. tab. 97, Vtaonae illnd, 
v Mus. .F'eron. pi LXXL , Quorum. suidem. statores,. Borghesie- 
xim fAaXAne, totius fere naturas imaginibus gllegoricis éaetbono. 
fe: casam circumstipsntes, perquam, sumt alieni.a Philostrati indic 
€io, poetis ac pictoribus hancte.fabulam dquas e&s? dt: currum e$. 
paulo propius accedunt ad Ovidiaspae sSarraiionis varieutem , quiamr, 
quam singula plurima diyersa sumt δὲ milationis vestógia nulla ape. 
parent. - Gemmae apud AMontefalc. T. Y. p. 331 manifesto et im-- 
pudenter spüriaé sünt, med suapiciore caret, quae in C. .PÀ. Man- 
»itii mythologia p. 262. seri incisa est, "Tabulae igitur summa est 
Phaethon ; comam pectusque amÁbustus, curru emacidens, ab equis: 
efferatis , excusso iugo, teansversum, acto, 86 ptaerrepa ruens, Exi 
danus, quem anaglypha praéter Flerentinnm ómnia inrenili. figura! 
εἰ imberbem , ec Plhaethontem dextra. leniter-complectentem: exhi-. 
bent, hic,lugens quidem , sinum expaüdit, wt excipmt cadentem. 
Terra autem, ἡ 13$, defciebtis, ob igojs ardorem, habitu: et mani--: 
hus suresup sublatis pictk erat, al altera, uti. conbcio , .Phaethontia? 
parte, et Ὁ; ut spia cum fatyii. figura propor&üonme^quasi wengones: 
tur. "Terrae artifices symbolicas figuras varima: apponere .solens;: 
ques, si, aderapt, Philostratus silet. Cum Fluvio iwnctae erant JHe- 
liedse iravoeformatae et suctiunm. lacrymis fundenteà , mon septem, 
qpisor, quot constituit, Hesiodus ap. Hpginum, sed fres, quot. 
Euripides, Hippel 758. et Ovidius, quot eb ansglypba hebeut; 
Borghesia duo, quum in tero nna tantum adsit, In lacrymarum 
colere exornando operosmior fuit, si non pictor, at saltem interpres. 
Dreetetea. cycni.quidant corspiciebentur, qui. nec in: ansglyphis ali-- 
quot desunt, ad iudicandum velut im trauscursu. commentum. illud : 
de &ycni .caniu lugubri. 'haethenüs fabulae -adinngt. et quasi. iussi . 
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solitum, Monemut, alitez lugubri cantn praeditiri éx hoo casu fa-, 
tali originem cepisse: quomodo factum ,sit, tacetur. Poteránt, prae-, 
ter Cyonum, Phaethontis amicum, jin avem mutatum , Jdeneid. X, ,. 
186, et Ápollinis comites in egenos zntatos , Lucian. de. electr. Ly 
et aliae ferri fabulae. . KUxvoc γὰρ -δὴ,. ἀναφυσῶντες ἡδὺ τὸ Ey-, 
Jar à ἀπὸ τοῦδε, Soph. .4i. 1563). x«l. ποιήσοντας Qdxy τὸ, 
μειράχιον x. τ΄ À. Geni, αὖ hoc inde tempore dulce jntonam-., 
1e5, &qnent etiam bunc iuvenem per Eridanum, Gaysirum, atqua., 
Jurum, . quos aliqnando. olores aluisse fams, fuerit oportet, Cay-, 
stum certe. atque Lirum, ᾿Αναφυσῷν de tihiis inflandis ad σχρηφα, 
rym alas, quas Zepbyrus tanquam instrumentum inflat, translatum : 
est, nt p» 26; χά ad anatchi ἀναφυσῶσαί. ξινας οἷον αὐλοὺς, FoU, 
ὕδατος.  Zephyrus.cyim qyenijs ,. ue ob Phaethontem eos adegse, ἀντ 
sciremus, adiunctus, ezak, ub tab, IX. (tab. XX, Zephyrus in verbis, 
es, non in pictura). Ταῦτα τοι (διὰ, ταῦρᾳ, v». δὰ p. 61,18.) xol, 
πάφεσνε. (ὁ. Ζέφυραρ), τοῖς ὄρνισι», ὥςτε ὥρα καὶ ψάλλειν αὐὖ- 
τφὺς οἷον ὄργανα, quae ita emendo: ὥςτε, ὅρα, quo alloquio ΩΝ 
piuscule utitur Philostratus *) x&l ψάλλειν αὐτούς. lta haec ἔρια. 
dienda mihi videntur. Heynius quod cjcnos ominino a pictura re^, 
scindit, ut Sophista affinxerit, graviter errat, | ς 
Maior restat déffüeultas solvegda in his verbia: Kol. συγχεῖτας. 
τὰ οὐρώνιαι Zxónu γάρ, Νὺξ μὲν ix μεσῃμβρίας ἐλαύνει. τὴν 
ἡμέραν» ὁ δὲ ἡλίου κύχλος, εἰς γῆν δέων, ἕλχει τοὺς ἀστέρας», 
αἱ δὲ Ὧραι; τὰς πύλας ἐχλεποῦσκε, φεύγουσιν εἰς τὴν ἀπανζχῶ-, 
σαν αὐταῖς ἀχλύν. Meynius his.se ahsolvit: ηΟποϊφοίϊα turbata; 
medio die suboritur nox; solis orbis in terram defluens stellas . 
frahif. Horae, quae.caeli portas servant, in tenebras sibi oc. 
currentes ruunt, 'lenebras subortas versus orientem ,volvi, se, 
necesse est, Αἱ prius illud portentosum esse, debuit. Sol in tert» . 
ram pronus cum stellis cadentibus — Nec vero apparet ,' qunomogo., 
arüfex Solis orbem, ἡλίσυ xÜxlov, appomere potuerit; cum. ilje,, 
Phaethontem Solis curru invectum et ex eo solis lucem spergen- , 
tem exhibere debuerit" Haec Heynius — Coniectare quidem ,ppte- 
ramus, poelice sic obscuritatem denotari, qua superior tabulae pars. 
obducta fuerit, stellis hinc inde apparentibus, nec Horas igitur.ad, 
Caligimem aufugientes ad liueram, sed figurate accipiendas esee, 
Vidimus eoim in his Sophisuu poetica quadam licentia utentem 
tah. VII. p. i, τάς. qni etiam tab. IJ. init, monendum duxezit; | 
γέχραπεαι dà ἢ P" οὐκ ἀπὸ nen ἀλλ ἀπὸ τοῦ nod .ubo 
' *) Iunior etiam c. X. x. p (5o, 17: ὃ δ᾽ ἃς ok βλοσυζὸν, : 
ὅρα, μειδιᾷ. Non differt ὁρᾷς, ut SUP ΤΡ. ΟΣ ἐν δε. 
705 ὁρᾷς, ὡς ἀριμάσορτες 3. Te A. aus. 
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eontrarium PEosfr. iuh. b. V. fin. γέγραπται καὶ ἡ νὺξ ἐν. 
εἴδει; ἐν ἣ ταῦτα, λαβπαδίῳ καταλάμπουσα ἑαυτήν — ( ἐν εἴδει, 
ot ó ὕπνος ἐν’ eic Ἢ, a3, αἱ Ὧραι αὐτοῖς. εἴδεσιν 11, 25 idit.) 
Sed: hunc tamen huie suspicioni locns noti estz: ptimum quia vei-- 
bum δυγχεῖσθαι nom dé coloribus, sed de personis confüsis et per-^ 
tárbatis usürpatur, -et 'quia.equi oéstro eDrepti, tanquam ipid 
confüsionib pars, "emm Nbche ac Horis arétisüime : toliserent ;: 
quiu, 'si rem allegorice expressam fuisse verbi$ ere RUN 
clásmus , non absornánt hábetríb inventum ;- sed: atis: Graecae ἐμοὶ 
dofi Mc consuetudimi convenlentissimum εἰ iügeniosissimum, quod ir- 
niéatéht 'revocat illod: ZAesgoniae 448— 75*.  Nox- eniti ab altera: 
tzbulae parte ex latibuFo prorumpit ( ;r ὅλαι καὶ ἐδέϑλεα νυκτός, ' 
Apoll Rh; ἘΝ, 650; ab altera, i: e. οὐϊεθικῖ!, «Horae, coeli: por- 
tt TinQquentes , óctaneut- ele τὴν ἀπάνθῶσον' abtei; Myloy, id- 
véró est Noctemi, exténàls fortasse Brachis obviabf veniéntemez: illa; : 
ut ;psó meridie lucem pellat, quae quidem nón éxpréssa erét; haw- 
quist ut tenebrig sese abscondánt. Inter Néstém advolauterh. et^ 
Horab shlugiéntes ,; in medio erat solis orbís,:k ei ipse solis en: 
γῆχα niens stéllasque tenebris obortis / quae quidem simul pet eo-? 
lorem expressae erant, apparentes secum trahens, “Ὁ δὲ ἡλίου 26—- 
sec. cbr vi; mam eti deus rion. aderat, lumém famien' dius iam in 
tértani^ decidit; " quud: plttór haud dubie adiorimü circulo vel dir-* 
εὐπὶ Pfisethóntis: caput vel: supra singulorum | equorum capite ap- ^ 
"sigificaverat. δὶς ϑὸϊ et Aurora in vasculo praeclaro a' 
Mfillino edito; Tombeaux: de Canosa τὰν: δ, repraesentad surit;" 
ubi orbis utriusqué dei^ ὀνραὶϊ cipngens dxtplisslmins est, siniflque: 
stelluó super eqhis addit»e süut, quales etitm Diósetri$ appmgt- 
sótentü Simili ornatn insignis est Sol: in' vaseulis. mafbris' colfa- 
cdonis Milliniande 'T. V. tnb. 15.* T. IL tab. 40. Cf. inter vd2- - 
có a Duboi$ Maiserheuve edita tab. 39. Badeti dua Nbstfer 
dictiodé usüs est Eürfpides El. 465. φαέϑων xbotes dektovo UP 
ἂν πτιερυέσσαις. 
' — fam quae tótrub pretnrae compositio fuetit, doblunt esse uec: 
qüit.' "Habes im medio raentem quadrígem, qua tiübula a4 sumWió* 
propemodum ad. müm océüpatur; tum in inferior eios parfe Hine? 
Exifénum ex undif emergestem, oum HelMadibhs, cyénis et Ze? 
phytó, Boe paerilo shato', illc Térram, non sine afBostorum, 
páto, éPgetemaque signillestione ; im superiore'autem perte hibc! trés? 
Hotas, iine Noctem; omnis loei sui$ ut quie: winxime seconiuo- ; 
dati. Eridanus exadversum "Terrae collocatus erat ut seepiseime- 
in &rtis antiquae operibus vel Oceanms vel Fluvius aliqnis deonm- 
bens, sd orbis terrermm ayniterstatem. ant partelh. aliqtiam. designen- " 
dam, Terra igitur et Eridanus, tamiusmi unWPWUa netura sublunie- 
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510, oppositi sunt supersis et ia pancissimis figuris rerum mnniver- 
sitas Phaethontis impotentiá pericliang elegantissime comprehendi- 
tur. F. G. WA3Lcxam T s : 

60 ΡῈ 19, 25. χρυσᾶ 'τῶν Ἡλιάδων τὰ δάχρυα, nt p. 20, 27. 
φεῦ τῶν δαχρύων ὡς χρυσᾶ. In Vit. Apoll. V. 5. p. 190. Ápol- 
lenius se Gadibus atbores vidises narrat, λειβόμενα αἵματι, xad«— 
ZttQ τῷ xovoQ τὴν Hide &lysQor. Lucian. de Electr. c. 6. 
T. VIL p. $32. ἄλλοις μὲν γὰρ οὐκ ὀλίγοις ἐντύχοις ἂν Ἢρι-- 
᾿ϑαγοῖς τισι, καὶ οἷς οὐκ ἤλεκτρον, ἀλλὰ χρυσὸς αὐτὸς 
ἀποστάζει τῶν λόγων. Sophocles electram ex Meleagridum, lacry- 
Jnis concrevisse finxit, teste Plinio HL N. XXXVII, 11. Tom. 11, 
p. 770. Attigit fabulam JZMellmen. de Caus et Auct. Narr, de 
mut, formis. p. 60. ci : 
, P. 19, 25 ἐπιεσολμῆσαι τῷ παερῴῳ ϑίφρῳε Melian. H. A. 
ἦν. 8. τελευτῶντα δὲ ἐπιτολμῆσαι ἐῷ λέχει τῷ ξένῳ καὶ ὁμιλεῖν 
αὐτῇ lb. IV. 5).. ἡ di οὐκ buro)ug τῇ πεήσει, In eundem 
modum verbo ἐπιϑαῤῥεῖν utitur ldem V. 06. τηνικαῦτα ἐπιϑαᾷ- 
(ovas τῷ πελάγεμ TE 

Ρ. 19, 39. dw τῷ ᾿Ηριϑανῷ riii). Phaéthonteae perpe 
eus damna rüinae Bridanus; Claudian. ih Prob. et Olyb. Qong 
"58.Vid, Valck. ad Euripidi Hipp. p. 245 .— | 

R, 20, Δ. ὁ δὲ ἡλίου χύκλος slg γῆν ῥέων Sixti τοὺς ἀστέ. 
qug. Sole in tertam labente, rox. coelum occupat, stellaeque cune 
jl.  Tryphiodor;209. ἠέλιος δ᾽ ὅτε νύχτα παλίνσκιον ἀνδράσιν 
ἕλκων, Ec ϑύσιν ἔτραπεν ἠῶ. Api Claudiam de B« Pr. II. 188, 
Pliutené ex locis infernie erumpente,  Mpparét subitus cos 
t£3Wor; deira vicsum. Mutavereé fidém; vetito sé proluit drctos 
«dequore, praecipitat pigrum formido Booten. 
eo P.20, 4; AAbroboni, "ἐχλεώτουσαι: C. D. 

"P. 40, 6.  ámayotu δὲ ἡ γῆ: ΟΣ om, Q. Terram illa 
coeli ruina àesth labofantem jrecesque ad Iovem nittentein, ré4 
ptaésentavit eai Ovid. Met, 1I. 272. sé. 

P. 4o, 7. ῥαγδαίου τοῦ πυρὸς ἐς αὐτὴν ἰόντος. L 14. P. 25. 
2. πῦρ δὲ ῥαγδαῖον ἐξ οὐρανοῦ. Theophyl. Simoc. Ep. XXIV, 
ζαγδαῖος σχηπτὸς ἡμῖν ἐπεδήμησε. Cf. Lucian, Tim. ες ὅ. Tom. L 
p» 75. Demostli; Enc. e. 51. 7T. IX. p. 18g. 

P.20, 10. xal τὰ στέρνα ὑποτύίφεται, Marg. Morell. yo. 
x&v. fume jam ewffotofus, verüt Heynius p.49. Fumum potius 
e pectore prodire puta, ignis in puerum mii indicem) De Ca- 
paneo Noster IL. 5o. Χαπαγεὺς δὲ βέβλήται ὑπὸ τοὺ Διὸς xe) 
ἐπιεύφεεαι. Ὑευτραῖον verbum ὑποεύφεσθαι de malis latentibus, 
et iemiam erupturis; πὶ de invidia Synes. de Provid. p. οἱ. V. 
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de bello Plufarch. Vit. Pericl, c. 93, Vid. Perizon. ad eliam. 
V. H. IX. 41 ᾿ ' . 

P. 20, 12. χύχγοι γὰρ δὴ ἀναφυσῶντες 500 τὸ ἔνϑεν καὶ" 
ποιήσονται δὴν τὸ μειράχιον.  Cygni hic pisguntur, queniam 
Cycnus Ligurum rex, prae Pháethontis lnctu in cygnum mutatus 
est. Vid. Firgil Aen. X, 186. et ad 'eum Serpius. Ovid. Met. 
11. 567. s. Nisi Lucidnus potius sequendus de Electro et Cycnis, 
qui cycros Apollinis assessores, canotosque homines in aves illas 
mutatos esse οἷν ΟΥ̓ΕΑ νι xai post ἔνϑεν, quod est in editt. 
vett, et libris nostris; tacite sustulit. Olear., quam omissioneth 
mom animadvertens Famackerus Lectt, Phil. p. 4g. τὸ ἐντεῦϑεῦ, 
in posterum, eorrigéndum suspicatur, Quum post xol aliquid: ex- 
eiderit, legendum puto: xüxror yàg δὴ ἀναφυσῶντες ἡδύ τε 
ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν. Sic Lucian. de Electr, c. 4, T. VII. p. 521. 
in eadem fabula: ἀλλ οἵ ye xüxvoi, πηνίέχα ἡμῖν τὸ λιγυρὸν 
ἔχεῖνο ιἄδουσιν ἐφεστῶτες τῷ ποταμῷ ἔἦνϑεν χαὶ ἔνϑεν. The—- 
mish; Or. Il. p. ὅ8. D. “ὁ νῶν “ἀληϑινῶν παϑημάξων μυϑοποιός, : 
περιστήσας ἔνϑεν χαὶ ἔνϑεν τῷ βασιλεῖ ἢ ἀδιπίας ἀνάγχην, ἢ 
ἀνανδοίκς, ὅμως ἐπήγαγε μηχανὴν (μῆχανάς, Cod, Ambr.) ὥςτε 
ἄμφω διαφυγεῖν, ld. Or. VL p. 8... ἀγαλλόμενος ἑκάξκερος! τῷ 
συνέδρῳ (sic Ambr. pro &urera(Qp) μᾶλλον ἢ ἑαυτῷ, περιβῥδεόνεων 
ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν τῶν ὑπηχόων, 'Ag. Liban. T. IV, p. 1049. 13. 
de plaustro onustó, lege et distinguà : ἅτε οὖν oix ἀχριβῶς 
καταλέσαντες (καταλύσαντες vulgo) τὸ φορτίον, ἀλλὰ ῥῳϑύ- 
aoc, βοηϑεῖν ἐπειρῶντο, ὁ μὲν ἔνϑεν, ὁ δὲ. ἔνθεν. 1n. Ἐμροηῆξ 
Ζθεεει. Plantae. Panormitapae ap. Bandim. Mssc. gr. T. lh p.54 
w..45. male legitur: χωρεῖν ἔνϑεν οὐ σϑέάνει περαιτέρω. Son 
ἔγνερϑενι : . .. 
P. ao, iX. παΐσονται dj» τὸ μειράχιον, Vit. Apoll. IT. 
53, p. 86. πεποίηνται αὐτὴν ἀνάϑημα οὗ σοφοί. Heroic. X. 8. 
ΟΡ». 714. de Achille: ᾧϑδήν τὲ γὰρ τῆς λύρας τὸν Παλαμήδην ἐπε- 
ποίητο. ubi Boiss. p. 544. Ib. XI, 5. p. 721. οἱ δὲ Ἕλληνες — 
πένϑος τὴν τοῦ «ἴαντος μανίαν ἐποιοῦντο. Theocrit. Idyll. XIL. 
1i. ἐπεσσομένοις δὲ γενόέμεϑιι πᾶσιν ἀοιδϑῆ —— ὼ 

P.20, 14. Χαὔσερῳ ταῦτα καὶ Ἴστρῳ σονται. Pierson. Ve- 
ris. p. 250. de frigido Istro ἃ cygnis frequentato nihil se legisse recor- 
datus, verba χαὶ Ἴστρῳ ex depravata lectione nominis Kavoroq orta, 
adeoque delenda 'esse existimat; quam' suspicionem libri non fir- 
mant, Vid, Boissorad. ad Heroic. p. 569. Αἱ cycnos non tm» 
tum in illis plagis, quas Bter rigat, sed. etiam in aliis dnagis etiam 
arctois reperiri, satis constat. Vid. Binmenbach Handb. der Naturg. 
p. 216. ed. 5ta et. Ernest. «ἃ Callim. H. in Apoll. 5. Huc traxcris 
Mimer. Or. XIV. 36. p. 668. nisi allegorica esset oratio: ἐγὼ dà σὲ 
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s ἐπὶ Ἴστρου ϑέναις ἕεὶ uctà τῶν avxov Dx “τῷ Moleny£- 
τῇ χορεύοντα,᾽ xed τὶς ἐξήξουν xel αὑτὸς τοι ύτην εὑρεῖν ἐέχνην, 
δὲ ἧς ἀρϑεὶς' dy? ᾿Βλλήνγων ὑπόπτερος" μείξῥδιος ἐχεῖσε πέτομάί. 
XCum Hebro' Caystrutà iunxit Idem Or. HK' 4. p. 454. χύχνοι dà 
εἰ μὲν ἀμφ) viv ὄχϑας Ἰδλισσοῦ μετὰ - Ζεφύρου. ποτὲ μέλος" εἰρ- 
γάσαντό, ὥςπερ ὅλ Καύστρῳ τε χαὶ Ἕβρῳ.. ubi de Ἐὐρώτᾳ ét 
Ἑρμῷ cogitaruát éditorék, ^ Et .Jermo quident ipse favet. Or. Vf 
“Ὁ. 498. xvxvoé νῦν μὲν UY ὠχεανῷ" μελῳδεῖ — νῦν δὲ" T 
KwÜorooo ϑίναις καὶ Ἑρμοῦ xol*YAAov νάμασιν. Ad Hyperbol 
feos Apolliiem 'portaséé'ejcnos, narrst Idem Or. XIV. 10; P pa, 
«quem locum emendatuíin dedimus ad Υπ|. P 15, 5. 

. P; 20, 15. sol'oDBy. καὶ o σὔϑέν.᾽ C. ἡ τὰ 

: P. 20, 16. ᾿Ζερύρῳ τε χρήσονταν. Ὃ 

c' P.ioo 37e Phe) καὶ 200(Q. afe " 

Heynii ip. Me Pro Bod. Vid: Not! ad : 
Vit. Apoll. VIII. 7; 9. p 540. 'ἑοῦτό s 
dec ἐν αἰτίᾳ vo ἀποῤῥήτῳ φυλάττει, ; 
ἀὐτὰς οὐδὲν εἴνκι,  stribendum videtur, , 
tui lecfont iam recte ópponitur, θολερὸν 
éd Proel. de Vn.'ct Pulcr. p.95. nisi mali 

Bits αἰ 158. p. 10. τὸν οἶνον — διαϑο) 
αἰϑέρα. ubi vid. Olearius. . 

' P. 20, 18.* ξυναυλίαν τοῦ ϑρδήνου. vet 
Sic Liban. Monod. de Nicom. T. III. p. 544. 
rbeic -δοϑῆναι ϑάχρυ , xoà ὄρνισι γσῦν εἰ 
ϑους. 'Synes. Bpit; IV. p.161. D... τόξε' y 
πρὸς ἐρήμοις ἀχταῖς συγαυλέαν ὀλοφυρόμι 
de Snrárn.- T: F. "p.361. ποῖαι πη) αἱ δικὰ 
xaxQ; ore συναυλῖκι χαὶ συνῳδίαϊ᾽ χορ 
λέχωρον (Scr. καλλίχορον cum Barótc: ) dc 
tin loéntionis ápertit Hematerhuse d uci 

P. 20, 19. ταῦτά τοι. ταῦτά τι. Flor. 
P. ao, 20. "Sere ὥρα καὶ ψἄλλεινβαὺ 
&o ὥςτε dod, subiecto infinitivo, de qua di: 

p. 4o9. s. 'Sed' Hutis loci diversa est ratio, nec dubito, ' verum 
dae Welckerani: corrigentem : dert, ὃ 9 y xol ψάλλειν αὐτούς, 
Zephyrns cycnos timquam: lástrümenta' musica impellit, ψάλλει 
ἀρούει. Similiter de tempore diei ad canendum invitante in "Vit. " 
Apoll. VII? 11. ^p. 87. 06 μὲν τέττιγες, ὑποψαλλούσης ' αὐτηὺς 
- τῆς ὥρας (τῆς μεσημβρίας scil.) ἐν ᾧϑαῖς ἦσαν. ubi ἀὄρας. mal- 
let Boissonad. «ἃ Heroic. p. 645.. et ἀὰ Jfristaen. p. 383. 

P. 20, 21. γύναια, αἵ. hoc σολοιχοφανὲς cum similibus. 
excitat Bast. in. Addend. ad Epist. crit. p. 283; 


Sa 
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P. so 56, ἄέζας χὰρ βαλλομένη ral πορυροῖφ, τὰ uiv d 
ὀμφαλὸν δένδρα αἵτρ εἷς Flor. Peti& C. D. Θ΄. βαλομένη. 
wulgo. Hacremus autem ia χορυφαῖς y. quae quomodo rüdíces po- 
fnerint agere, non apparet,  Hoc.portentum placMre conatus est 
Latinus interpres, vertens, radices proiectae egtremis partibus, 
et V igenerua : . ee que la peinture a bien pris; car leur ayant 
jetiá des racines aux extrémités, elles monstrent d'estre arbres 
jusqu! au nombril. At xoguyal est pare summa capitis, noa 
pars extrema quaecunque. De παᾳρυφαῖς cogitavi olim in Exerci- 
tati, É So. de κόραις Heyniua. Ὁ» 45. quod probati possit, Vid, 
WNot. ad ἀπ, Pal. P 508. —Mesgis tamgn p nobahbile, rhetorem. 
partem — corporis diserte wwncupasse, mnde trensformaitio initium 
L 55o. im frondem crines, im ramos 
modo $am velox pigris radicibus hae- 
Gf. 1b. IX. $50. s& 4ρα. se XL. 71. 9 
m Venus ἐποίησεν ἐξ ἀνθρώπου Aor, 
/ ἐπὶ τὴν γῆν. dentom. Liber. c. XXXIX, 
vitem mutato Noxn. Diom Xll. p. 536, 
Ixofuorec βλάστησαν". ἐνεῤῥέζωανεο δὲ 
atius igitur foret roig σφυροῖς ," pedibaa, 
(δ, ὄμμα ϑοόν, σφυρὸν ὠχύξαξον. ed 

aedium, 
P. 20, 26, τὰς δὲ χεῖρας. δὲ om, ὦ. -. ὄζοι Spy 

for. 

. P. 20, 29. ἐπανγάζει. i2? αὐγάζει, Ὁ. ἀπαυγέάζει. P. La- 
exyma in oculis adhuc haerens, novüm illis splendorem  coneiliat, 
Iucemque quodaminodo attrahit. 

"^ P.a0, bi... uegualois πεῤδ τὸ ἐκείνῃ ἔρευϑος. recepi ἐκεί- 
ΨῊ ^ Flor. oblatum, — Ex hac lectione mata corrupta lectio C. 
D. ὦ. ἐχείναις, Volgo ἐκείνων. De ἐκείνῃ pro ἐκεῖ, vid. 
gd cm L. Bos de Ellips. p. 530. τοῦ in Mot, ad. Anihe 
Fal, 6b6. .. 

» 20, 52. τὰ δὲ σηζοντα, xard τοῦ στέρνου. libri nostri 
C. D. ἃ. P. Flor. Par, conftmaruat correctionem, M" yttenbachil 
Ep. cr. p. 277. vulgo, tà dé στεγάζογτας. Error natus ex ducta 
ealligraphico , 8 librariis pro 7 habito, — Vid... Not. ad Anth. Pal, 
P. 26. et 5ob. Xenoph. Cyrop V. 1 δ, δῆλα δ᾽ ἦν αὐεῇ xol 
τὰ δάκρυα καταστάζοντα , ἑὰ μὲν κατὰ τῶν πέπλων, τὰ δὲ 
^ δαὶ ἐπὶ τοὺς πόδας. ubi nonnulli Codd. σεάζοντα. EHimer. Exl, 
XIH. 21. p, 228. ἔτι λευχὸν dx τῆς ϑαλάτεης ἀφρὸν ἔξ ἄχρων 
φελοχάμων στάζουσα. mbi editt, PAotü βασεάζουσαι- 

P. 20, 84. ἀνέχων τῆς ϑίνης. non tt, ut Latinus habet, wor- 
floem suum cohibens , scd, emergeno, eese etfollene ez undis, quod. 
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bene monuit Heynius. Sie Noster c. XIV, p. 25, 19. δένδρα —' 
ἀνασχόντα τῆς γῆς, 15. e XXIV. p. 98, 15, ᾿χαὶ γὰρ ἐνταῦϑα. 
ἐκπέφυχεν ὁποῖα τῆς γῆς ἀνέσχε.  L. II; 4, p.58, 84. Νύμφαν 
re εὖ σαὶ τροφοὶ τουεωνὶ τῶν πηγῶν ἀνασχοῦσκι, «ρἰφέαεπεῖ." 
L Ep. ὙῚ, εἶπες ἂν τὴν κόρην ἀνίσχουσαν τῶν κυμάτων idv. 
In hunc modum. Suidas T. L. p. 202. accepit etiam verba Sophoclis: 
in Oed. Tyr. 174. οὐχ ἀνέχουαιν ἰηΐων καμάτων. Plene, praeposi- 
tione addita, Plu/arch. Vit, Rom. c.a. T.I, p. Sa. φαλλὸν ix τῆς" 
ἑστίας ἀνασχεῖν. et in eadem historia Dion. Hal Arch. Rom. 


IV, 3. p. 636. rào τοῦ πυρὸς ἀνασχεῖν λέγουσιν αἰδοῖον - 


ἀνδρός. 

P. 20, 56. τὸ γὰρ σχῆμα ϑεξαμένου. χρῶμα. Ald. x 2c 
Iwnt. 1. 2. Morell. Codd. C. Ὁ. 6.Β. σχῆμα obtulit marg. Mor. ét 
Cod. Flor. in marg, σχῆμα δεξαμένου. Paris. Glosa interli- 
mearis Cod. P. mam color est accipientis. ^ Sed in marg. nam 
cerpas est accipientis, ὃ καὶ ἄμεινον διὰ τὸ κόλπον». Videtor 
igitur τὸ γὰρ σῶμα correxisse.  Oleurius, qui σχῆμα recepit, de-' 
dit etiam ϑεξομένου, quod minus necessarium.  - 

P. 20, 55. τὰς dà Ἡλιάδας γεωργήσει αὐτίχα. Epist, LXIT, 
p. 944. fluminis aqua dicitur γεωργεῖν τὴ» γῆνε rigando colere, 
Vid. Achill: Tat 11. 5. εἰ IL, 14. ibique pot, aide Liban. 
"T. 1V. p. 618. 19. ὄχϑον τραχὺν, ϑύμον γεωργοῦνεα xci σφα- 
μόν. ubi Reiskius, perperam dubitabat de lectionis sinceritate, 
Heliodor. Vl. 5. p. 96. Ort μοε βίος ἐστὶν ἐμποριχός, καὶ ταῦ- 
τη» γεωργῶ τὴν τέχνην. Plutarch. T. Li. p. 776. B. φιλίαν 
ειμᾶν xe μετιέναι καὶ προρϑέχεσϑαι καὶ γεωργεῖν. Eadem vi 
weurpatus χηπεύειν in fabula de Phaethontis sororibus Eubulue 
ap. 4fthen, ΧΙ, p. 568. F. ἐν λεπεοπήνοις ὑμέσι» ἑστωσας," 
ὅσας (sic Porson. Misc. 'Tr. p. 343.) 'Hoiduróc ἁγνοῖς Üdams χη-᾿ 
σεύεε κόρας. et Noster Vit. Apoll, L 21. p. ay. λάχανα ὁπόσα 
ὁ Τίγρις κηπεύει. Ib, 11. 26. p. 78. τὰ δὲ ἐμὰ σιτέα λάχανα ---᾿ 
«αὐ ὁπόσα μοὲε Ó ποταμὸς κηπεύει, ὙΠ. 59, p. 580. ἀρώματα 
ὁπόσα ἡ ᾿Ινδὼν γῆ κηπεύεις 

P. 20, 86. χρυμοῖφ, οἷς ἀναδίδωσι. οὖς ἀναδς Flor. Par. 
λιϑουργήσει, εἷς editt, vett. et libri noetri; nisi fortasse ín Paris. ' 
1696. λειξουργήσει habetur, qued. exhibent Mor. et Olear. Helias 
dum lacrymae, quas roscida electra i. e. mollia, appellat Claw- 
dian. Vil. 125. frigida awra, quae ex Eridano adspirat, duratae. 
"dristid. Monod. in Smyrn. T. 1. p. 4365. 'Hi«idac uir dij λέγεται 
πενϑούσας τὸν ἀδελφὸν τελευεώσας αἱγείρων ἀλλάξασϑαι quo, : 
ποὺ τὸ δάχρυον αὐεῶν εἰς ἤλεχτρον παγῆναι. — Basil. Ἠεκαξιι. 
Homil. V. T. 1. p. 48. A. λόγος df τις ἐστὶ καὶ τὸ ἤλεχτρον 
ὀπὸν εἶναι φυτῶν eit λέϑου φύσιν ἀποτηγνύμενον.  Suocas 
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Argaritiferi, eb urinstoribus .forma quadam. argilla- 
"xceptus λιϑοῦται τὸ ἐντοῦϑεγ καὶ ῥυθμίέζεεαι. ut 
jll. III. 57. p. 159. In mostro loco perspicuitae 
nie iuyaretur, si cod, offerret; λειϑουργήσει τὰ 
)v«, καὶ πεσόντα ὑποδέξεται. — Ovid. Met. IL: 
us; Inde fluunt lacrymae; etillataque sole rige- 
? electra novis; quae lucidus ammis Excipit et. 
gestanda Latinis. Nunc verba λεϑουργήσει, ὑπο-- 
ξες cohaerent cum Ψψήγματα. 
.. P. 21, 1. τὰ πεσόντα ὑποδέξεται. articulum om. Paris. for- 
tasse recte. — τὰ τὼν αἱἰγείρων ψήγματα. sic dictae Heliadum 
lacrymae ,ob similitudinem cum auro, Vit. Apoll, VÍ. 57. p. 274. 
ὡς à llexrológ ,— ψῆγμα χρυσοῦν ἄγει. χρυσοῦ. Vratisl, 
ψῆγμα χρυσίον Themist. Or, XVIIL p.221. XXIV. p. 307. A. 
Eleganter de Herodis attici eloquentia Vit. Soph. 11. 1. 14. p.564. 
7, ἐπώταν ἰδέα τοῦ λόγου, χρυσοῦ ψῆγμα, πρεαμῷ &eyvgodérg. 
ὑπαυχάζον. 


' XIL XIII. 
BOSPORVS et PISCATORES. 


^ Tabulam huius et dedmi tertii capitis decipi; quod et 
re$ docet et claris verbis alterius initum , comprehegsam , iniquius 
carpit Heynius, qui etiam in tab. VI. dispositionem totius operis 
justam, ad certa praecepta factam. desiderabat. Queritur enim, nee. 
ἃ Philostrato accurate ad artis leges-descriptam, εἰ ipsam nullo. 
cum iudicio, nulla arte dispositam esse picluram, ita ut nullam 
ferum summam, copngsengum nullum et concentum animadvertere 
liceat, Sed primum ;non liquet, num chorographiarum veterum 
genus, si novo hoc uti licet nomine, legibus certis et nuoquam 
zigrandis fuerit adstrictum ; tum, si vel aptissima 'et gratissima 
partium. dispositio et in argumento distüinctiore unitas tamen quae- 
dam -et )u varietate consensus spectabatur, res haec in eiusmodi , 
opfribus tam ad iudicandum est diffücilis, tam enbiüilis et ab ocu- 
lorum Arbitrio pendens, ut eleganti scriptori non videatur succen- 
sendum, quod res enumerare, convenienter eas ad locum, sed mou, 
anxie delectas, quam spatia metiri et computare hominum bestia- 
rumque figuras, estque omnia in unius cuiusdam actionis schema 
cogere maluerit. Vituperaudus contrario est, quod scenam, quae in 
ulteriore Bospori ripa conspiciebatur, pueros citatis equis venantes, 
puellis eliquot spectautibus, cum altera in citeriore ripa exhibita 
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magit, nbi iuvenum turba navibus ad domum mulierculee. in alta 
rupe exstructam advehitur, quasi, quj antea venati fuerint, iidem siut, 
qui nuno, ceu comiesabundi, venustissimam puellam, ex alta domo 
prosepicientem, tibiarum cantu et amatoriis carminibus colunt, Post 
soenam alacriorem in utrique Bospori ripa, qua dexterum tabulae . 
Istus olaudebatur, longior ripae tractus, ut mihi quidem fit proba- 
bile, rusticae vitae imagine, armentis, agricolis, venatoribus, occu 
pebatur. Heynius haec in inttrioribus continentis iude a domo 
mulierculae prospici statuens, picturae couformationem non bene 
animo efüoxit Templum etiam p. 35, 5, quod cuinam deo assig- 

mandum sit, quum ne Philostratus quidem curaverit, ne multam 
laboremus, et. pharus longius nos progredi monent, litus sequentes, 
doneo in sinistro latere tabula finitur thynnorum piscatione, multis 
navigii et alüore litore, unde pnus piscatorum de pertica, in quam 
ascendit, thynnos speculatur, Hoc modo symmetriam, haud aegre 
mihi concedes, quam in hoc veteris picturae genere vix-flagitare po- 
teramus, bic tamen ultro se nobis offerre, latus lateri respondere, 
et hunc lateralium scenarum responsum eo facilius in oculos incur- 
rere, quo magis quae intermedia sunt, abborrentem ab illis speciem 
et naturam habeant. Nam qunm trjbus fantum verbis desiguata 
sint, figurae et remotiores minutioresque et rariores fuisse videntur, 
minus quaesita actionis varietas vel nulla, ripa ipsa minus alta, ut 
in his omnibus minus haererent adspicientium oculi. Tum in thyn- 
norum captura describenda laudibus denuo assurgit oratio et rem 
tanquam praesentem ante oculos sistit, 

Jam ad dexterum latus revocandus est animus, ubi, praeclaro 
invento, pictor prope ipsam domum (ἐφεξῆς) puellae amores fasti- 
dientis, quae importunos iuvenum comos ne in transmarino quidem 
refugio devitare potest, ardentissimi et occulü amoris miserandam 
sortem , ut ἡδυσμά τι τῆς γραφῆς, velui in transcursu, operte 
atque figurate, neque tamen ambigue expresserat, cuius in hac ora 
memoria duobus fortasse cippis aut quocunque monumento retincba- 
tur, Qaod aliter visum est Heynio, haec anhotanti: ,,Porro in 
litoris parte paulo editjore stat Ámor digitum in mare intendens, 
Quis ex his assequatur, quod significatum voluit pictor, puellam cum 
amatore, omni spe potiundi votis suis abscissa, ex hoc scopulo mutuo 
amplexu se in mare praecipitasse ? * Sed remipisoendum est, quan- 
tum tristia amantium fata Graecorum animos tenuerint; Daphnis 
et Calyce, utrique iam a Stesichoro celebrati, et Harpalyce quam 
imclyta fueriut popularium canülenarum argumenta, et in templis 
adeo interdum et sacrorum institutionibus similium narrationem 

, memoriam cultam:.esse, — Pausan. VIL 19, 3. 21, 1. Quare, «i una 
Leucas amantium samabat furores, — insanabilis amoris haud pauca 
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Graeciae et,insularum littora monumenta tulisse, &eneleje etjam 
haud raro in plura loca una eademqué fabnla populeri, ooulici potest, 
, Quam facile igitur fieri potnit, ut Bosporus, eeque ae Hellespontug, 
duorum amantium 'fato inclaruerit! Quod puer et puella eundem 
frequentasse praeceptorem dicuntur, fabulam isti loco propriam, nog 
rem a Philostrato inventam, indicare videtar. Hoc extra dubigm 
positum est, pisi hoc, quod narratur, simile certe aliquod factum 
Amorem fx alto lktore undas digitis monstrantem ingeniose et 
plano  facilique ad Jjutelligendum modo  signifücarre. — F. G. 
WzLckER 

Totam hanc descriptionem JF. Gyllius inseruit qperi de Bosp, 
Thrac. L. Ill.. Salmasiys hang imaginem initio carsre existima 
bat, sine causa idoneg, 

P. 21, &. τὰ dà in& sic Flor. G. D. τὰ δ᾽ ἐπί, Ald. 1.3, 
πηι, 1. a. τάδε ἐπί, ὦ, τάδ᾽ ἐπί. Olear. 


P. 21, 5. παραχαλεῖν δὲ καὶ τοὺς ἵππους ἐοίκασι, καὶ re- 
᾿ Sütui ex vett, editt, et libris nostris. Omissum a Mor. et Olgar. -τ 
loizagw. P. 

P. 21, 6. σὰ παιδία. πρδία. C, Vid. Not. ad Anth. Pa], 
P» 3 

Ib. μηδὲ ἀποπεύσαε τὸν xalwox, Plutarch, T. l[, p, 518. 
C. 'ἀλλὰ Κριτίαι xal ᾿Αλχιβιάδαι καὶ Χλειτοφῶντες ὥρχεερ χαλι-- 
“μὸν τὸν λόγον ἀποπεύσαντες, ἄλλῃ nov παρετράπησαν. εἰ ea- 
dem imagine Τλσοά. Prodr. Amor. p. 350. πάντας ἐχπεύσμαμ 
δεσμοὺς αἰσχύνης. Equum ἀπειϑέκ Nona. Dion, L. p.36, 23. 
ἀποπευστῆρα χαλινοῦ dicit, quod ductum ex Oppian, Hal, " 11, 
ἅτε πῷλον ἀποπτυσεῆρα χαλινῶν. 

P. 21, τος ἐς τὴν ᾿Ασίαν. elg. C. D, 


P. 21, 11, σταδίους μαάλιατά ποὺ rérraQeg, μάλιστα ποῦ, 
ἘΠῚ}, τέσσαρας. editt, vett. cum. Flor, 6, D. G. P. De Bosport 
latitudine Strabo lL.p. 187. τὸ γὰρ Βυζκνειχὸν στόμα οὕτω 
καλοῦσι Θράχιεον Βόσπορον, ὃ τετρασεάδιόν ἔστι. — praeeunte 
Herodoto ἸΥ͂. 86. p. ὅλι, Vid. inprimis Hamacker. Lectt, Phi- 
lostr, p. 69. 


P. 31, 12, τοὺν μέσῳ τοῖν ἐϑνοῖκ. ϑερῖν. G. iino ἃ; 
Ia iis, quae praecedunt, τουτὶ γάρ που τοὺν μέσῳ, Flop, et Par. 
τουτὶ γὰρ τὸ ἐν μέσῳ. gqmiso zov, quod ob similitudinem. cum 
vicinis syllabis excidere potuit. 


«à , 
P. 21, 18. κρὲ ἀνδρῶνας, xà χδρωνας. C. 
P. 231, 16. ael τεῖχος dé. δὲ om. G. P. 
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P. 3» r^ ἡμίκυχλος περιέσεηχε dyed, — porticus ed limes 
exstructa, máris sinum ambiens, unde proepectus in mere; ' quales 
porticus in tabulis Herenlamensibus conspici obesrvavit Heynius. 
Vooem sro& om. Grammaticus Hermanni pe 577. et facile ea 
cerea, Bene haberet ἡμεχύχλιος στοά, ut ἡμιβύκλιος κατάκλεσιᾳ, 
ap. Diogsm. Laert, Vlll. 87. Vid. Schaefer. ad Apol, Bw 
ll. p, 355. 

P. 21, 18, οὐῤῥοειδὴς ὑπὸ τοῦ ἐν αὐτῇ λέϑου. σκεφξοειδὴς 
Grammaticus modo landatus (|, c« σχιροειδής. Paris, κιῤῥοειϑής» 
C. D. G. κηροειϑής. Volgo, et Flor. P. Sic quoque in proxi» 
mis Etym. M. p. 515. χίῤῥις. ὁ ᾿Ιχϑύς, ἐπειδὴ κιῤῥός dor 
τὴν χοοιάᾶν-: Zonar. Lex. κιβῥόνγ. τὸ zírouo». In verbia 4pol- 
lodori ap. Athen. VII. p. 281. Ε. ἐχϑῦς ttc ol ἀλφησταί, rà 
μὲν ὅλο» κηροειδεῖρ, πορφμρέζροντες dà χατά τινα μέρη. ex. 
Godd. et Etymol M. in ἀλφησεής p. 72. κιῤῥοειδὴς edidit 
Schweigh. quem vide T. IV, p. 78 4. In PBilostr. Epist. XL, 
P. 9591. τὸ δὲ φυχίον xp ὁ κηρός. Cod, Paris. 1696. χαὶ ὁ 
κρῤῥός, ὑπόχεῤῥδος est ap, Manass, in Chron, p, 5. Α. Pro ὑπὸ 
τοῦ Heynius p. 48, ἀπὸ legendum existimat. 

P.21 19. x πηγῶν. Cod. Flpr. Par, εἰ 6, πηγῆς. Vulgos 
—r ϑερμόν. ϑερμῶ. P. cum gl. ingeplioeari: calida n. hagua. 

P.231, 20. τὰ τῆς κάτω Φρυγίας ὄρη. restituimus adver- 
bium ex Flor. εἰ Parig, Vid. Boiesonad. ad Planudis Metam, 
p: 60y. Nabilusunum marmor Synnadicum, quod ad pagum Doci- 
miam effodiebatur, Strabo XII. p. 577. T. V. p. a31. Statius Sylv. 
L v.56. de Balneo Claudii Etrusci: sola nitet τ caso Plyygiae 
quam GSynnados antro Ipse cruentavit maculis liventibus Αγ δι 
6idon. “ρον. XXII 157. cedat puniogo pretiosus livor in antro 
&ynnados, 
, P.ayja2j se τὸ φεῦμα, , fe) om. Paris. Post verla (slug 
δὶς in P. deest quaternio, undé lacuna usque ad p. 31, 18. 

P. 21, 39. τῶν περρῶὼΐξ ἐνίας. ἐνίους. C. D. 

P. 21, 2, ϑολερὸμ μὲν γάρ. ϑολόν, (C, ip merg, ἃ m, zer, 


P. 31, 25. s χιῤῥοεμδές, χρῶμα sc, Hoc quoque loco vulgo 
ϑηροειδές. καὶ om. Flor. recte, ut mihi videtur. Natum xe) ex 
proxima syllaba. 

P. 21, 36. xoguerelloudéc, κχρυσταλοειϑές, Ald. 1,2. Iunt, 
8. 3. C. D. G. Flor. 8ic ap. “σα. H, A. XV. 8. Codd, Mou, 
duo χρυστάλου. Hanc scripturam probabat  ScAneid. jn' Lex, 
Gr. V. 

P 2), 38. ταῖς ὁπρφῖς. ταῖς τραπαῖς, Cod. Fler. Paris. 
! 
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e04 P721; 29. ^ «el TRU ms G. ξύμβολον. σύμβολα. 
Flor. Paris. (roe 

- "91, So. χαὸ φοιτῶφτε ταὐτῷ διδασκάλῳ. exci. Iunt. 1. 3. 
φοιτῶντες. C. φοιτῶν re est iternm p. 85, 19. Vit. Apoll 
. HL. 18. p. 106. lb. 35- p,.115. Cf. Boisson. ad Heroie, p. 521. 
 Bed' in Vn, Apell. IV, 32. p. 149. de Ahtisthege Pario; ἐβδό- 
μην δὲ οὗτος ἡμέραν ἐτύγχανεν ἤδη προςπεφοιτηχὼς αὐτῷ ὃν 
"ile, facile praetulerim lectionem Vratial, ᾿προςπεφυχώς: 

P. 21, 31. προζεχαύϑησαν ἀλλήλοις. totus hic:locus ductué 
ex Xenophont. Cosv. ἔν. 35. p. 182. de Clinie et Critobulet 
' οὗτος οὖν συμφοιτῶν elg ταὐτὰ διδασκαλεῖα ἐκείνῳ, vore ἰσχυ- 
ρῶς προςεκαύϑη, 

P. 22, 1» κἀντεῦϑεν ἤρϑησαν ἢ; τὴν Sinik sic Paris, 

Flor.' ϑάλασσαν. Vulgoe JFyttenbackius dubitans, an de eo, 
qui se in mare praecipitat, αἴρεσθαι dioi possit, ἠνέχϑησαν corri- 
git ἴα Epist. erit. p. 277.  Dnmbitationem tollit Jfnacreon. ap, 
Hepháest. p. 150. ed. Gaisf. ἀρϑὲς δ᾽ qb) ἀπὸ «Τευχάδος 
πέτρης. ἐξ πολεὸν , κῦμα, κολυμβῶ μεϑύων ἔρωτι., Noster 11], 51, 
P* 99» 37: ἡ γυνή τε ἢ σιοδρὸν οὕτω πήδημα ἐς τὸ πῦη. αἴρου- ᾿ 
σα. In Vit, Apoll, ἴ. 18. γυΟ 22. oplire babent verba, προςήχειν 
φήσας νέῳ ἀνδρὶ ἀποδημεῖν xal ὑπερορέῳ αἴρεσθαι. quae frustra 
sollicitavit Olear,' ln Fabul, Aesop. a Furia edits IV. p. 5. de 
vulpe: γενναίως ἐχτινάξασα, ἐπὶ τοῦ στόματος τοῦ φρέατος 
εὑρέϑη. Scr. ἤρϑη. dixerat eadem: ἀγαδραμοῦσα τοίνυν ἐγὼ 
διὰ τοῦ σοῦ νωτοῦ καὶ ἀρϑεῖσα ἄνωθεν καὶ σὲ ἀνελχύσω ἔξω. 
Sic Vit. Apoll. VL. 1o, p. a4o. jpro ἡρηχένωι Vratsl — male 
δὑρηχέναι. 
— P.2a,2. ἐν ὑστάεαις καὶ πρώταις περιβολαῖς, Eodem οτ-- 
dine Achill, Tat. l. 8. p. 14. ὃ uix οὖν ἀπήει τὴν τελευταίαν 
'édórv, ὕστατα καὶ πρῶτα μελλήσων ἱππάζεσϑαι. Vid. Schaefer. 
ad Poet, Gnom. p. 3, : 

P. 22, 5. xai ὃ Ἔρως ἐπὶ τῇ πέτρᾳ τείνει τὴν χεῖρα ὃς 
τὴν ϑάλασσαν, ὑποσημαίνων τὸν μῦθον ὁ ζωγράφος. Scriben- 
dum: χαὶ ὁ Ἔρως — τείνων τὴν χεῖρα — ὑποσημαίνει tT. H. 
ὁ (. 'Sic duplex nominativus bene babet, priore ex usu Pkilo- 
&trati absolute posito, 

P. 33, 7. ἁρπάσεσϑαι.. ἁρπάσασϑαι, ἙΊοτ, 

P. a3, 9. ἥ δ᾽ οἷαι κομψόν τι ἐς αὐτοὺς ἔχουσα. Vulgo 
$4. Non recte vertitur: paulo clatius adversus eos 86 gerens. 
Est potius τὸ χομψὸν scita celliditas, qua mulieres utuntur ad 
alliGendos incendendosque iuvenum animos. χομψὰ ῥημάτια καὶ 
ἀστιχὰ iungit Lucium. Bis Accus, c. 11. T. ὙΠ p.62. τὰ χομψὰ 
et πανοῦργα Themist. p. 261. B. Id. p. 55. A. ἀλλ' οὕτως ἄρα 
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, ἐγὼ soprpls arsch καὶ diio nt ex jn Ambros. φομλρεία y ἧι 
! πρινουρία-.. et Ξομψεύξαϑηι , -τὸ Decius Erotian. Voc. 
Hippocr. p. a332, . 

P. 32, 11. οἰκεῖ. τὸν ἐχυρὰν ξαύξην οἰχίαν.. sic Flor. Pár, 
C. D. G. ἐχυρὰν vulgo. Vid. not. ad Anth. Pal. p. 596. In. 
Vit Soph. IL, 1..1}. .p. δδο.. πύργων ὃς ἦν ὀχυρώτατος. .Cod. 
Guelph, ἐχυμώεατος.  Volui ἐχυρώξατορ.. Xenoph. Κ΄ m.. WIL: 

1. 19. ἃ àvopajay :ἑκυτῷ ἐχνρὰ χωρία ἀποκχεῖσϑαι ταῦτα tigxrag. 
αὐτῷ ἔλαϑες προχατασχευάσας. quidam Codd, ἰσχυρά. Sed. bene, 
Cod. Vict, Monac. ταῦτα σὺ sloxrac; Bredaéi emendationem! fir- 
mans Ap. Pausan. lV. 12. p. 497. pro χαί τὲ χορῶν Greqd- 
venue. praeclare *correxit Lobeck, ad Phrynich. p. 621. καί i ὀχυ- 
Qo». non minus bene haberet ἐχυρόν. 

P. 22, 13. rj Solsrry. Flor. Pstisa rj ϑαλάσσῃ, Vulgo. . 

P. 22, τῇ, τὰ μὲν χλυζόμενα ὑπωλισθηκώς. ipsa haec lectio 
editt. vett, et librorum nostrorum.: Solus Morell. x4vioutvog. 
quod cmm χλυζόμενα permotans Olegraes, Gruteri τὸ et Solmasii 

emendatiouem dare arbitrabatur; — ὑπωλλισϑηχώς.  G. χρημινὸς 
ὑπωλισϑηχὼς esse videtor rupes sensim recedens in iis partibus, .. 
quas fluctus exederant. . 

P. 24, i4. rà dà ἄνω. τὰ δ᾽ ἄνω. P. πρρεαχείμενορ.Ἤ 
ὑπερχείμενος. Ylor. 

P. λλ, 15. ταύτην ἀνέχων οἵχέαν. medium vocabulum er- 
cidit in ed. Morell, — ὑφ᾽ ἧς xal ἡ ϑάλαττα. “ἡ ἧς. C. D. 
ϑάλαττα, Flor. Par. ϑάλασσα. Vulgo. — 

P. 23, 17. καὶ ἡ γῆ παρέχεταε rà »εὡὼς πάντα. Perperam. 
Olearius ilam domum ad formam navis constructam faisse existi 
mat Similitndo cüm nave in eo est posita, quod rupes, in qua. 
illa erat, ab omhi parte wndis cipcumdata erat. — Sic CÀarite de. - 
Tyro in peninsula sita Vll. 2. p. 117. 1. ἔοικε dà vi xaówQ-. 
μμαμότην καὶ ἐπὶ γῆς τεϑειχυέᾳ τὴν ἐπίβαϑρων. 

Ῥ.. 28, 19. οὐδὲ ὡς ἀπολελούτασιν αὐτὴν οὗ ἐρῶντες, οὐδὲ, 
om. Morell. oí ἔρωτέρ. Laud. 1n Flor ἔρωτες. marg. ἐρῶντες». 
Niger vertit Cupidines. oi ἐρῶτες, G. ubi y &à man. rec, super-, 

scriptum. Idem libes paulo post l 5o. ἐς rov; ἔρωρας, pro 
ἐρῶντας. ΟἹ. Pélestr.. lun. 1X. p. 1325, 592-. Coallistrat. Stay, V. 
pP. 150, 98. Ap. Lucian. in Lov. Trag. c. Δ. Tom. VI. p. 225.: 
οὖχ' ἄλλου του ἢ ἔρωξορ» rectius ἐρῶντος Cod, Paris, Plura ist 
ad folill. Tot. .p- 406. i 

P. 23, 21. ψχρυσόπραρον, χρυσόπρωπον, ed. ΟἾἿοδν. & 

P. 223, 32. ipfefsews. ἐμβεβηκός. Ω, ἢ, -— xa κῶμος" 
αὐτὸς. καὶ om. Flor. Peri, qui haec ve»ba iungunt cum “πλεῖ, 
pro .«Urbc.auwm αὐτῇ babent. χώμος aéróg dictum pro. αὐτὸ 
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τοῦτο suot. De frequentia nevigentium ln. Nilo MfoAili, Tat. Iv. 
18. iéxa δὲ ὁ πλοῦς seuejerrs meremde — Similitudo autem . 
cum κώμῳ in eo est, quod iuvenes sunt, et pulchri, et coronis or- 
Mo reine cu E Vid. supra 
ad p. 7, 30, 
. P. 22, 235, à δὲ ρον qao xgorel, editt, vett, et G. C. 
Ip D. εἴ et in rasure — Verum est et Philostrateum χροξεῖν 
quo. plausum edens. repraesentatur. — Vid. ad FPhilostrat. Inga 
6, ὅ, pr 116. 7. 
P. 22, 6. ἀλλὰ ,πέχουσις ἀλλ᾽ ἐπ, Flor. . 


P.a3, 27. ὑφορμίζογται, latur Flor. ἀφορμὴ 
ζονται. Paris. ͵ ' 

P. 38, 49. χλιϑῶσα ἃς τοὺς ἐρῶντας. ἔρωνας. Cod, Laud. 
χλιδᾶν ἔς τινα dictum ut τρυφᾶν, de quo diximus ad JcAill. 
Tat. p. 637. Iungitur χλιδᾶν et ἐνερυφᾶν ap. Mfristaen. L 11, 
p. 29. ut χλιϑὴ et ερυφὴ ap. “ἐλεη. Vl. p. 275. C. , Vt ep. No- 
strum mulier χλιδᾷ ἐρ τοὺς ἐρώντας, sic de Lemia a Demetrio 
amata AMackon. ap. /fthen. ΧΙ, p. 877. E. ἀποϑοκιμαζούσης di 
πάντα, καὶ πάνυ κατεγχλιδώσης τῷ βασιλεῖ. 

P. 22, 9o. ὡς οὐ πλεῖν μόμον. vulgo »οὖὸ οὐ πλ. Ὑοτὶο- 
rem lectionem obtulerunt Codd. Flor. Paris, σὲ Guelpherbytani 
tre, De permutatione harum partücolarum dizi ad 4dohill, Tat. 
p. 643, Vid. ad PAil. Iun. 1. p. 111, 54. 

P. 22, 51. καὶ ποίμναις ἐντεύξη προχωρῶν. sed γεωργοῖς 
addit Flor. librarii oculis aberrantibus ad 1. 84, προχωρῶν hoc 
leco non est in contextu Paris, (sed in marg.) paulo post antem: 
see) χυνηγέξαις dvsevty προςχωρῶν (sic) xe) γεωργοῖς. 

P. 32, 9... μυχωμώων, μρχωμάνωνς Ald, 1. 2. et G. D, 

μένων. Q. 

P. 22, 34. ναὸ Apre. λήμναιρ, ἃ. Proxima verba ab 
ἐχμέμαχκεαι usque ad ἔγραφεν pro parentheticis habepda esse mo- 
nuit Hamacker. p. 65. Iungenda enim vesha xa) κυνηγέταις ἔνε 
τεύξῃ cum dog ἂν ἐφ᾽ ξερὸνι ἀφικώμεϑα. 

P. 32, 8). οὐ διὰ πλῆϑορ αὐτῶ» ῥᾳϑιουργοῦσα τὴν ἀλή-- 
ϑειαν. non meglgems uninsculusque rei veritatem ob earum mul» 
titudiem. Noundus usus verbi ὀφϑδιουργεῖν, pre ὀλιγωρεῖ», ut 
(qdiovoyía pso ὀλιγωρίας Similiter ῥσθυμεῖν ap. Died. Sic, XIV. 
116. p. 750. οἱ ud φύλακες παρεῤῥαθυμηκότες ἦσαν τῆς φυλα.- 
s. Libem T.L p.933. 18. φωνῆρ dà τόνος ob παρειμένος 
(οὐκ ἀνειμένος Cod. Moa. 115.) πρὸς ἀηδίαν" piene ét εὔσχη- 
μον" ἀμπεχόνη dà oix ἐῤῥαθυμημένη. 

P. 335, 9» ὡσανεὶ κἂν δὲ ἣν τι γέγφωφεν. dic ἔπι, 5. Morell. et 
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Olesr. com quinque Parisinis, cà» xdy, Paris. 2075, "'emyporma ratio 
favebat lectionc a nobis receptée, Éyoatpev. quae estin Ald. 1, 2. Iunt, 
1. Cod, Flor. C. Q. In σανεὶ χἂν. εἰ haerena Heynius p. 48. corrigit 
ὥσανελ su) ἣν dw. Hamackerus auterk Lc. ὡσκνεὶ Ev τι. syllaben 
κῶν εἰ ex repetitione syllabarum σάνε natas arbitratus, In his εἰ 
quid mutandum, certe x&v εἰ loco moveti hon debet;  Plafo La- 
ees p. 184, Ἐ, xy εἴ τις σιερὶ ἀγωνίας tb) υἱέος σοι βουλὴ 
Vi. etalé ih Lysid. p. 209. E. p. 210. Α. Zfrístid. T. I. p. 238, 


πᾶν εἴ τις τὰ χώματα ἀνσι, To. Lydus dé Mensib. p. 16. χἂν ἐξ 


Ζωροάδτρης αὐξὸν πρὸ τῶν ἀπλανῶν τάττῃ. Scr τάττοι. ΓΕ, 


:δεαϊίδαιπι ad Platon.Phileb. p. γ93. In Νοεῖξὶ Ἐρίοι, XUL, γμεῖστ. 


qerperum degitue ex correctione Morelli: οὐδὲ ὁ ϑεσπέσιος 11λῶ- 
τῶ» τοῖς σοφισταῖς ἐβάδχηνε, κἂν σφόδρα ivo δοκεῖ. τοῦτος 
«mod τοδατὶο exemplis. ἃ. Schaefero cougesus ad JfristopA. Plut, 
pim, IT. p. XXXVIH. Bed vett. editt, habent xí, — Vnde acr eb 
v) σφόδρο. ἐνύοις δοκεῖ. — Nostro. autem: ouo fortasse scribendums 
ie xdi» εἰ Ey τι ἔγραφενι" "m 
- P.33 5 ἐσέ ἂν ἐφ ρὸν ἀφιλώμεϑαι  Hamackerus p. 04, 
comparato loco in Vit. Soph. L 24; p. 538. τὸ δὲ ἱερὸν παρὰ ἑὰς 
Ἐχρολὰς τοῦ Πόντου — Magnae matris templum significari suspica- 
tur, quod Herodotus commemorat IV. 87. ponte Dérii fuisse. ay 
bitrans μέσο» Βυζαντίου τε καὶ τοῦ ἐπὶ τῷ ὁτόμαξι [poU ^ Pro2 
babilis opinio. Vid. Gyll. de Bospor. 'Thrac. 1I. 19. E 
.Pea5, 5. τὸν ἐπὶ τῷ στόματε πυρσόν, Pharos vertici 
montis imposita, πρὸς τὰς Βοσπόρου ἔχβολὰς, Οἱ, GylL 1, à 
IL 80. 4.74 ' ü i E . i , 
Yb. ἃς ἤρτηται εἰς φρυχεωρίαν τῶν. γεῶν. Potest quidem 
ferri ἤρτηται, sed malim ἴδιες ἤρται. δὲ οἷο eerto Gyllius legison 
videtur 'L. IlL c. δ. pe τὰ, 505, vertepsi ef im ore, Ponfi facep 
ex specula sublatae. αἴρειν huic rei propria voi est, Philostr, 
Vit. Apoll V. 17. p. 40i. φρυχεὸν [ἤδη αἴρεα Heroic. p. 716, 
ξὸ δὲ λεγόμενον πῦρ ὑπὸ Ναυπλίου «- ἀρϑῆγαιν Plutarch. im 
Camill p. 146. B. τὴν. δὲ Τουτούλαν --- ἄραι πυρσὸν εἰς τὴν 
Ῥώμην. e«t panlo post lb. D, διὰ ἐὸν ἐρινεὸν ἀφ᾽ οὗ τὴν fb 
ϑίσχην τὸν πυρσὸν ὧραι. Ἠλμλοπακ, Lect, Phil, p. 66. Prae- 
ter baec loca haud pauca alia in promtu sunt, quibus faces, 7 vooof, 
epeuxrof, πῦρ dicitur αἴρεσθαι, sed in his omnibus faetum singulare, 
certum ob cónsüium suseeptum narratur, Noster agit de igne, [nom 
semel accenso $t elato, sed de face navigantium. cames eemper i 
turre illa ardente, — Quare ἤρεηταὶ genminum puto, — ! 
P»353,6 . ἐς φρυκεωρίαγ, Flore sig« Vulgo, 
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' Hoe caput a evperfore, temere: ME esse, , "eiusdemqüe abis 
dae. descriptionem - continuari, recte suspicatur Olearius; oui sen- 
tentiae calculum adiecit Heynius P. 47. et 9. . Nulla iuscriptio in 
(tribus libris Guelph. wu. neo in. Flor. et Paris. 


25 R.325,8, τί οὖν. his verbis in C. D.. praefixum Q παῖς, t 
panlo. post dulogrgerog verbis τί φήσεις ;. Sic Olearius queque 
hunc locum accepit et ali, — Mihi omnia.hgec unius rhejoris esse 
Xidentur ». pueri mentem, interpretantis, Male autem interrogaüone 
τέ yos s oratieniá cursus interrumpitur. , Quare in Exercitsat, 
. yer, p. 86. emendavi ;. τέ: οὖν οὐκ ἐπ᾿ “ἄλλο ἄγεις; ἑκανῶς. γάρ 
quos. τὰ τοῦ Βοσπόρου διανενόηται, φήσειξζε. Aut, si malus: diva 
γνόηται , di φήσεις. De loci depravatione. mecum oonveniens, Hé 
l. c. corrigi: . τί φής; aut ζί φήσεις, εἰ λέλοιτε — 
nt; . me coniectnrae meae. non poenitet. . 
, 10. Mlaun£ μοι τὰ τῶν, ἁλιέων, λέλαμτέ pt » 
" Paris. (d "r ; 
» dM, περὶ͵ σμιχρῶν.. sic Paris. σμινρόν. Flor. Ee 
lgo. | 
r- P. '23, 13 ἢ d τις ἀνιμᾷ ϑίχευον, Jofek. XXIV. 2 des 1. 
der £o, qui discum est iacturus, δισιέεῖν οἷον. ἀνιμῶντα. ἂρ. Lon- 
gum Y. p. 14. Daphnis in fossam delapsus; τὸν ἀνιμηδόμενον -T 
ϑαχρύων ἀνέμενεν, "Vit. Apoll. IV. 9. p. 146. in recensu , 9Pe- 
fruit nauticorum, o£ δ᾽ ἀγκύρας ἀνιμῶσίν τε καὶ ἀναρτῶσι: . Ibi 
post "paca: εἰ δὲ τούτων. εἷς ἐλλείψει tv τῶν ἑαυτοῦ ἔργων». 
'Tepone' ex Vratisl. "ei δὲ Ἔν τούτων de ἔλλεήψει τις "τῶν E. Ff. 
4 Ἐπείοίδ. Amoft. "Hysm] ΠῚ. p; 100, τοὺς ὀφϑαλμοὺς χατερίς 
goa; καὶ ὅλον dy t» ψυχὴν ἀγεμασάμην᾽ τὸν ἔρωνα. Codd. 
Monac. tres; EUUMINUME . quod restituendnm. "Notandum compb- 
éium προςιμᾶν᾽ ap? Zristid. Panath. p. 155. E pen. ' bi tanien 
Canterus de lectioni4 sinceritate dubiat; — ^ 
P.^25, 15. opisoà γὰρ ἀχούσῃ πέρ): αὐτῶν, χαὶ qioreirat doi 
μᾶλλον ἡδύσματα τῆς yottqiic. σμιχρὸν γὰῤ ἀχούσει. Flor. Hoc di- 
vit: minutas illas res varietate quadam iueunda ornare quidem tabu- 
Yàni, accuratii auteni desctiptlote digna non videri. Vsum vocis ἥδυσμα 
fflustsavit Bófssor. à "Heroic. p. 505. nostrum locum vindicans ἃ 
prava correctione "rostra in Exercitatt. p: 55... Loci a Viro doctis 
simo laudatis adde: Vit/ Sopl I. 7.» p. 487. de Dione, ubi cüm'Cod, 
Guelph. legendum: ἦν δὲ αὐεῷ χαὶ τὸ τῆς ἄλλης, φιλοσοφίας 


* 


ἦϑος οὐ xowór , οὐδ᾽ εἰρωνεκόν, αὶ λλ᾽ Heroid μὲν γχεο 
μενον! :seyómepéror δὲ οἷον ἡδύαματὶ τῇ. υἀῤᾳότητι. Thámist, 
Or. XV. p. 195. B. ἀλλὰ ταῦτα ἅπαντα γαλήνης παραμυϑία. sab 
ἡδύσματα. Julian. Or. VIL peaos, B,: afoyideros ὥρπερ φάυσμά 
se περισιϑεὶς τῇ ποιήσει, μὔθοις δλιγάχις ἐχρήσαδο. .Heliador, 
W. 16. p. ἰ94. τὸν "Egi τῷ. “Ζεονύσῳ inire uda inn 
ἥδυσμα τῷ πότῳ συναναχέωνν d πὸ ὟΝ 

P. 35, 17. τοὺς dé bove situe τοῖς δχως PUN 
δ᾽ ἐπιχ. Flor, . τοῖς ϑύνοις. C. D. robe &errove. .G. , Yid) Ρε--᾿ 
rizon. ad .eli. V. H. WIL 15.5 hoc deco. E NM 
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dubio praeferendus. "νος 

P. 35, 18. διὰ τὸ΄ μέγεϑος: ΒΝ, in. Fler, ἡ 
o pP.23, 199. οἔ- ϑύκμγοι. Siro C. D: —— ϑαλάττῃ. Flofi rus 
ϑαλάσσηῃ. Vulgo. n Aunt 


-. P.a5 ax οὖς Ἴσερος k ide. ou: volgo ὁ. ."torpos. 
Articulum om. C. D. G. Flor. Paris. Sie sine οὐ XI. p. 20, "χά, Χαΐ- 
arop ταῦτα καὶ Ἴστρῳ ἄσογεακι. Ἰηξτα XXV. p.59, 27. Νείλου τῷ 
ὑπεριδεῖν xal Ἴστρου. Cí. IL. 8. p. 66, ὅο. — ἐς αὐτόν. Paris, 
εἰς. Vulgo. E od x 

P. 35, 23. ᾿ γλυχερώτερος. de dulcioribus Ponti aquia vid, 
aristotel. H. An. VIL. 15. [ed. Schneideri c. 12.] qui et' ipse 
propterea piscibus alendis enm magis idodewm esse docet. Orznsvs, 
γλυκύτερος. Flor. Plin..H. N. IX. i15. .Piséium génaé omn 
praecipua celeritate adolescit, maxime in Ponto. 'Cánsà multi: 
tudo amnium dulces inferentium aquas. Cum thynnis et péla-. 
mydes in Pontum ad dulciora pabula intrant gregatim cum euis 
quaeque ducibus. 

| P. 23, 15. olor σερατιωτῶν, φάλαγξ, dii óxrà καὶ Mp τ 
swxídexa xal δὶς τόσοι; — Voce φάλαγξ i in eadem re nititur "Ofbian. 
Hal. lil. 645. οὗ dà ϑοὼς σεύονται ἐπὶ σείχας, ὥςτε φάλαγγες 
«ἀνδρῶν ἐρχομένων χαταφυλαδόν.. Phalanz, quae proprie dicitur, 
ἐφ ἐχχαίδεχα τὸ βάϑος ἣν, secundum Polyb. XVMI. 15..δεὐ di2 
τόσοι ordines armatorum patebant, teste Livio XXXYMH. 4o, 
Plutarchus thynnorum agmen narrat tantum in altitudinem patere; 
quantum in latitadinem, ἀεὶ τὸ πλῆϑος τῷ σχήματι κυβίζουσι, καὶ 
στερεὸν ἐκ πάντων ποιοῦσιν, ἕξ ἴσοις ἐπιπέδοις περεεχόμενον. 
T. IL. p. 979. F. "Plane ut Noster, rogoUzo» βάϑοὸὼ, ὅσον, αὐτῶν τὸ 
εὖρος. 

P. «5, 27. ' ὑποχυματέζουσεν ἀλλήλοις, i. e. λυ. ἄλλος 
. ἐπ ἄλλφ. Infra Hi. 12. de fomtibus celidis e e lacu seatunientibus; 
τό τοι Óófio» τοῦτο n5yab (noxvperovse ζέουσαι. — Vit Apoll. 
It. 8. p. 100. ὑπόχαλχόν τε cd gene: inadày τῇ - γῇ. 
ὑποχυμαζωσιν. ; 
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Ἐς Bod Si φόῥμακα ἐπιπάσαι. - ἐπιπᾶσαις Ci. 

a P4 1s καὶ σμίαρόν. τι τῆς ἀγέλης. recepi oblatum a Flow 
Paris pro xe) μικρὸν τὴςλ ἀγέλης. --- ἀγέλη de £hynnis ap. .deliar, - 
ie A. XV. 5, qui aloe narrat uov/ovc εἶναι —. ἄλλοὲ δὲ, καὶ ἀγέ- 

ejpuroeU» τὰ αἰπόλρα y πλαξείας νομὰς virveusufryou 1}. 
sud δ. ἀϑρόαε δὲ ἄρᾳ nd tarde τῶν ἰχϑύων ἀγέλαι εἰφνέονσωλ, 

Oppian. Hal. IlL. 658. duros Ógva. χιούσας Παντοίας ἀγέ- 
ter: trpafgécia 
| P. aÁ, 3. ἀρίστη δὲ δε ἡ ϑήρα. ἧδε om. Ο. ut suit 
ἱμὲν postroyso  Prozimh de thynnorum captura optimé illustrat 
«felian. H. A. XV. 5. Cf. Hamacker. Lectt, Phil. p. 68, et Houel 
Wee pitt; eb. Sicile, T. D. pl. 27. &. 

"Pva2$ δ. πεπηγέναιε ἐϊεπηγμέναιι C. - ic z^ ϑάλασταν. 
ic vigo: ἐς Paris. ϑάλασσαν. C. D. G. 

Peas, δ, ἐξικνεῖσθαι ϑὲ" ποῤδωτάξω. τὲ. Paris Xenophon- 
teá locutio, ὅσμα ϑόνάμενον ἐπὶ πολλα στάδια ἐξικνεῖσθαι. Me 
“ποτ. Ἐ 4. 15. ὀφϑαλμοὶ of additis ἐπὶ "iare ἐξιπνεσϑαι 
]b. M. $»;.' 19. ES 

Y xáv ἐμβάλλοντας toig ἰχϑῦς ἴδῃ. ἴδοι. Flon Par. 

L Pia4, 8. αὐτῷ δεῖ. dui ᾿ αὐτῷ. Flor, 

ΠΡ, )ό, το, βαϑεῖ xal χλεισετῷ διχτύων de κλωσεῷ togltabat 
Heynius p. δο. quémquam nec vulgatei& dàmnans,. Et sane bené 
habet, στεγανὸν díxtvor yocat Aeschyls Agam. 556, ἀρ. Σίδαπι 
Ἔ01Π. p. 500, a6. x«l πλήρωμα πόλεως οὐ φαυλοξάτης ἐν Πέρ-- - 
ψαὶς αὐτοβοεί, καϑάπεφ ἐν δικεύῳ δυγχλεισϑέντες, rt oa 
μετηνέχθη: ubi editores frusira haeserunt in parücipio, qu 
etiuime refertür ád πλήρωμα i, e; homines urbem Ὁ ΠΣ 


Pea, i16, dv ylavag dà τῷ τῆς Oelartne ἄνϑει τὰ τῶν 


. Tc 
ἐχϑύων χρώμαται ϑαλάσυῃςρ: C.In his verbis aliquid ad integrita- 
tem requiritur,  JHeymius ανϑεῖ eorrigebat p..5u. probante Ha- 
mackero p. 55, — Sed γλαυχῷ à»9e tuetur Hümer. Ecl. XIIL 4. 
p. 310. τὸ δὲ ὕδωρ ὅλον ἐπόρφερε πρὸς αὐεαῖς ἠϊόσιν, εἰς 
γλαυκὸν ἄνϑος ἠρέμα μεθισταμένου τοῦ κύματος. Nihil deside- 
ratetur, si esset: ἐν γλαυχῷ δὲ τῷ τῆς ϑαλάττης ἄνϑει, ἄϑρεε 
(out ὅρα) rà τῶν ἰχϑύων; χρώματα. πἱεῖ fui: πάγτα aut πολλὰ 
τῶ» ἰχϑ. χρώματα. subaudito ἐστώ 

P. δό, 1& ἧττον δὲ. οἱ ἐφεξῆς. ἧτεονες dà οἱ, Flor. ἧττον» 
δΦ' οἱ. OC. D. Bene haec adumbrate, δὰ σκιώδεις facit Pausan, 
X. 28. p. 866. ἐπ descriptione Nexviac, in qua Adlieron, καὶ κάλα- 
μοί τε ἐν αὐτῷ πεφυκόξεξ, xhd ἀμνδρὰ obrio δή τι τὰ εἴδη τῶν 
ἰχϑύων, Cm&g μᾶλλον ἢ ἰχϑῦς digo “ὦ εἶξα ὑπονοῆσκιο 
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piscium infui ordiuls vix tenue apperet vestigium, ita ut eos adesse. 
. &uspiceris magis quam videas, — . E. : , 
P. 26, 21. ἐς τὸ ὕδωρ. sic Par. εἷς. vulgo. — ἡ dtc; ὀμ--- 


βλύνεται διαχριβοῦν. — bewe Latinus ipterpres:. eculorum enim. - 
«cies , in aquam se altius immittens, ita hebetatur, uf, quae im: 


ipsa sint, dignoscere nequeat. quae im huuc quoque modum ef- 


ferri poterant: ἡ ὄψις dulcia γίνεται Διαχριβοῦν. ut in- Platon. ' 


Menex.. p. 359. B. ὅτε χρόνος βραχὺς ἀξίως διηγήσααϑωαρ. ubi 


Cad. Mon. ὥςτε addit ante infinitivum. Vid, Schaefer. ad Soph.. . 


T. l p. 241. T. If, p.525. Infra II. 17, p. 8o, 27, 
P. 34, 35. ἡδεῖς καὶ ξανϑοὶ. rà» χρόαν. ᾿ volgo male.distin- 
guitur post ἡδεῖς. ἡλιώδεις mallet Haemecker p. 4o. quod mae 


hac significatione legere noa memini, 


P. 24, 55. τρυφῶσιν. Flor. Par. C. D..G. vulgo tQuQégt. 


Post διρχπεσεῖν maiorem disünctionem posui, 


ι΄. 


XIV. 
'"SEMELE 


Non Semeles, sed. Bacchi jghigenae nomen huic imponen- 
dum est tabulae, cuius summa virtus posita fuerit oportet in iguweis 


nubibus, fulminibus, flammis, flazmmaeque vinceote et perlucente.. 
Dei nascentis lumine. Urbs nube est obtecta, Cadmi aedes fulmi- . 


nibus iotae et raptim consumtae, ut, nisi coniectura fallit, in 
Aeschyli tragoedia, quae inscripta fuit, Semele sive Ὑδροφόροι ; 


disrupto matris ntero hilari vultu prosilit iofans » ignis, aspectn, . 
tanquam elemento naturae suae maxime congruo, gaudens, Flam- - 


mae non minantur ei, sed distantes, ut fluctus in Neptuni thala- 
mpm incurvantur (Odyss. XI. 242.), antrum formant, solitum Bac- 


«δὲ infantis domicilium , quod hedera, arondime, vibus, statim 


sponte nascentibue, eleganter cingitur. Sponte et praeter natnram 
nasci, eo maxime se prodit, quod quaedam etiam per ipsum ignem 
progerminant., Semeles vix aliqua species tenuissumis lipeis indicata, 
per simium./lucis candorem , in conspectum wemit,.«t quidem is: 
lecto decumbentis (p. 25, 9.) Iovem, ob. verba l. 6. χωμάσανεος 
ἐπὶ χὴν “Σεμέλην τοῦ fig praesentem fuisse, ne suspiceris, Sed 


duae aliae, personae expressae erant, Βροντή εἰ ᾿στραπή,. 
illa quidem, naturae convenienter dura αἰ aspera. κροοίε, ἐν, cts: 
σχληρῷ, baec terribiliore. etiam, adspestu, "feapmas, ex oculis ; 
COrUscam9, σέλας ix τῶν ὀφθαλμῶν ico; ut feschyli Typhen, . 
Prem. $56, ἐξ ὀμμάτων Ri coni 4e. quo. 


^ 
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Apollodorus T, 6, 8.: πῦν ϑὲ üÜfosero τοῖς ὄμμασι: ΄ Tn. quibns 
effipgendis pictor Ápellis secutus est éxériplum qui, JNrüó teste 
XXXV, 56, rj, pinxit, et. quae pingi non possunt, tonitrua 
flgetraque ; | Bronten, | dettapén, "Cetaunoboliun | appellant. 
Biagi men posse etam ohes Philostráti lettores. éredidüsse viden- 
tmr; Unde nata est elim Tacóbsii emendatio Héynio probet ἔχ" 
vd» γεφελῶν. Sed primám βροντὴ Ev δἵδει σχληρῷ alium sen-' 
sww, quam quo accepi, vix habere potest: tum ἀστραπὴ σέλας" Bx 
τῶν νεφελῶν ξεῖσα et πτῦσ ῥαγδαῖον ἐξ οὐρανοῦ inanis tattologia 
foret. Allegeridés fignrés inhctim cum. vera elementorum apeeie et 
 effesta- exhibitas- vidimus tab. 1. et XT, ut comi Genium cnin como 
ipss eoniuhctum:j et simHhe frequenter occurrunt. : Quod Heynius 
miratur, lovem curru invectum cum falmine , eum Semelen adiret, 
. mom esse exhibitüm y hoc tzle est, ut si love ifibulüaore in tempe- 
state exornanda Philostratus nsus esset, id equidem pro ornamento 
rhetorico ducerem, quia hnius Dei species oculos a Deo nascente ab- 
ripuisset, et, animum ad furüivos amores avocando, argumenti unitati, 
quod totum in illo est, obfuissct. 

Montem Cithaeronem, qui praetesea sdumbratus erat, non 
iuxta, sed pone urbem nube obtectam in alto prospectum fuisse, 
Bronten ex uno, Ástrapen ex altero eius latere apparuisse coniicio. 
lw saperior quidam figuratum ordo constitutus erat, qualem in vas- 
culorum picturis permultis videmus. In Cithaerohis cacumine, quamvis 
a "Phebis longius distante, figurae tamen quaedam, more attificofa 
Graecorum solito, libertate quadam poetica hac in re utentium, ' 
. expressae erant, minutulse 1116, ob distantiam. Sic saepe in ana- 
glyphis Bacchicis aliisque in montium vetticibus Genii eoruin sculpti 
. cernwntur. in ansglypho Romae in Vila Pamphylia exstante cuf 
iudicie Parédié ia Mdae ftadicibus simul in eius cacumine áfiquid 
agitur intet Deos tres; quorum medius est Iupiter sedens. Ii ti- 
bule PAilostrati V, 27. spatii unitatem, quam nos dicimus, tam 
parum quaesivi pictor, nt Athenienses in Minervae natalibus Rho- 
diesque domi suae ütrosqueé sacrificantes: eadem pictura complecte- 
Hoc Citheerosis párerpon ad Bacchi -hmdes optime inventum. 
Pum enim satro £ttore percitus trieterica in Cithaerone hb δος funde : 
tempere celebrandá , et'hontie Genius ob regis cruentam. caedem 
in sinu suo peractam lamentons Bacchi triumphum discerpto Pentheo ' 
quasi portendmt; " Cihaeronh edphi-corona hederacea defluit, quáe'' 
luetui et moerori nstt oónyénit? nam ipsum etiam Baccho reluotan- ' 
tém et cénctum eem'impüstiase , non: est probabile. Tektia: fignra 
adem ad Penthei teli, dtque. fatur. nianifestius elgui&canduis, ὦ 
AMognora —— fGli (v. tb. XVEI), cui divlioe * 
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deneres habési hast Pythia, Ranbonda-teste-H, ας δ, | Montis. Edáe 
Nympha cum una arbore sculpta: est inrasaglypho Mas. Jioclem. 
"1 Ἐπ ἑαδ, τό. Megaéram hanc arborem inxta Cithaerónexi nunc 
adserere demum ait Sophista, quod -sb' Heynio ami»ar Ingebiosum 
dio inventum; ineptwm enim potins. estet: xb: artis. simplicitate 
abhosrens. Certe. Buria noe simul sbiema plantens, simul fontem 
edens exhiberi pbterat. Rectius. Noster.ll, 39. p. 99, 17. ubi .ex 
pictura megmeratur malu; Puma e Bokynids tumulo germimans, 
fibule autem ,. ex qua Futiae cam pletayérint, separatim: ponitur. 
Sed petuit fontis etiam Nympha appieta esse, ut adest in anaglypho 
Iustinianeo, quod ead tab. XWHL : describernus.- Ex cedem -Euriae 
hie sum ese "paries spperebit. Aetaeon. 9 canibus in. Cithaeroae 
diseerptus, quamwa symbolios cius jignilcede ad ipsius Bacchi mo» 
vientis similitudinem accedat, huc tamen pertihet.eo, quod s poetis 
Cadme detus erat nepos, | Eurip, Bacch. 1225. 


Argumentum : hnius tabulae «ιἱ longo "wu FON οὐ ει 
ingeniosa grataque simplicitate tractatum. est. ἃ pictore nostro, qui ai 
arte et colorum comiiseuria inventiqnem aequavit, admirajigne fuit 
dignieimus. Semelen parturientem cum aliig apgumevjis Baochidis in. 
Becchi templo in vila quadam Lesbi pictam, NN HOM 
l1V. p. 199. F. G. WEROERE | 


P.235,1. NES ἐν εἴδει TES à» εἴδη. D.- ἐν εἴδει. €, 
tonitru ipsum ju tabula repraesentatum,' fortwsee nt jn nobilj illa 
gemma, lovem cum Semele exhibente, . "quas est ap MWinckebn, 
Mon. Ined. tab. 1, "Videbantur aque τὼ axàigo& τῆς DBooreno 
βέλη, circumdata. illa fulgore ez nubibus qrorumpente, Nem im 
proximi, Ofàe; ix τῶν ὀφϑαλμῶν" hide, ubi Olearius contra 
librorum fdem κατὰ τῶν ὀφθαλμῶν, fortasse legendum - dx τῶν 
ψεφελῶν. Vita Apell. IV. 54. p. 175. βρονεὴ δὲ οὐκ ἐκ νεφελῶν 
οὐ’ Vratal) ὠλλ ἐχ τῆς γῆς ὑ &*&  Heliod. V. 7. p. 266, 

cp ὑπ᾽ &xrivoc ix νεφῶν diqtrovone χαταυγασϑείς. lungitur 
βροντὴ eum ἀσερεστῇ εἰ πυρὶ etiam ap. Nonn. Dion, VHl. 571. 
jn hac ipsa historia Erant, qui lovem sibi fingerent descenden-- 
wem εἰς τὸν ϑάλαμον αὐτῆς Mp ὥρματος ἀσεραπαῖς καὺ Boor- 
ταῖς ὁμοῦ, ΓΝ κεραυνὸν ζῴπα. ut est 1n. Sohol. ad 1λ. £. 535, 
Differunt autem ἀσεραπή, fulgor, et πῦρ. ἀστρισυτὴ nubes dividebat, 
calignem illustrans ; ignis «x álto delápsus Cadsni domum. corri- 
piebat inosmdio. — Bic bunc jocmin «xpliceri et exeemdapi posse exi- — 
stmabam, - Nune autem veriopg videjur Jelckerà mosiri sententia, ὁ 
pictorem Βρογεὴν' et .ddzquuue persegatas induxisse, Apella, ut 
vidunp, exemplo, Que enphassiosc..admissa, :í0nga37) maiero. 

T a 
/ 
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initiali edendum. cothvi, verba à» r6» OpOrnlud etim, iam per 
| Ρ, αδ, ἃ. δεῖσαι leion. Ald. 1. 3. 6, vvgatixio. Οἱ Da 

γεῦρ ῥαγδαῖον» vid. ad Xk p. 20, 7. á 

P. αὖ, 4. λόγου τοιοῦδε, εἰ μὴ &yvosig, ἅπτεται.  loomie 
Pletoniea , sed in αἰΐῃ πα ϑϑειδιεπι momoihil deflexs. Vid. Heindorf. 
ad Plof..'T. IV. p. 103. Phéloetratus Tun. k p 214, 5» xe 
. ἡ ἐν μάοις ἐῤῥιμμένη opem τοιοῦδε, ὦ ποῖ, λόγου ἤγεταῳ 
Obiter distingue et corrige im Vit Apoll. VI. 16. p. 2358. ὄρει Ji 
μεὴ αὐτῷ τῷ οὕτω μὲν σοφώις, οὕτω dà ἡλιχίας ἔχειν, ἐκεῖνά ys 
ὀρθῶς elesnér& φαίνωνται» ταῦτά τε ξὺν εἰκότι. λόγῳ nagee- 
φούμενος σύ γέ, ϑρασυτέρου λόγου δοκῆς ἅπεισϑαι, 
SH eem, que sepa usos UMS δὴ smi debent 
libro Vretslavemsi. . ; 


« P.25, 8. ὡς ϑοκοῦμεν ἧ ᾿Σιμῆη. dau σεμέλη. 
Φίοτ. — τίχέεεαι δὲ Διόνυσος. ὁ Διόνυσος. Morell. Olear. articulum 
ἐκούτεαὶ editt, vett. et libri nostri omnes, — olei, νὴ ffe, πρὸς τὸ 
jrüp. Virba πρὸς τὸ πῦρ Wfeymius p. 52. intérpretatar ἔν συρῶ 
, quód durum ease, nou latebat ipsum. δὲς potius accipe: ut Semele — 
᾿ Baseinis perit, si; quod vüreris (hinc γὴ Zi«y, Bacchus propter 

ignem ignisque ope naseitur. ^ Latine dixeris etiam ad ignem.i. e. 

igne, exorto, Vid. Bentl. ad Horat. 1. Serm. VI. 87. Hanc vim 
pwecposiieais πρὸς illustravit. JF yttenbach. ad Plutarch. T. I. 
p. 464. Flammae itaque- partum quodammode iuvant, nt ap. Nonne 
Dion. VIIh 397. κόλπου δ᾽ αἰϑομένοιο διαϑρώσχοντα m 
Ἐάχχον ἐπαυρανίη μαιώσατο φειδομένη φλόξ. IX. λ. Ζεύς — 
ἡμιτελῆ λοχίφιο διαϑρώσκοντα Ξερουνοῦ Δεξάμενος Διόνυσον. 

. P.26, 9. ax τὸ μὲν τῆς Σεμέλης εἶδος ἀμυδρὸν ϑια-- 
φάνειω , ἰούσης ἐς τὸν οὐρανόν. His verhis $on inest, aliam 
&cenam, Semelen in coelum adscendentem, cum partu fuisse. con- 
iunctam, Haec si PAilestrati setentia fuisset, sequuntur, ὁ 
δὲ Διόνυσᾳς τῆς μητρὸς ἐχϑρώσχει, ῥαγείσης τὴν ἔρα, quod 
3Xomentum picter sihi . delegit, anteponenda fuissent. tra, quae 
praecedunt, ἡ. Σεμέλη, τέχτέξαι dà “ιόνυσος, οἶμαι, πρὸς τὸ πῦρ, 
aperte demopstrant, ne hoc quidem discerni potulese, mum tam-. 
. qum  mqrien, .am demora  repraesentata fuerit, F. G. 
WELCXRR : 

18. τῆς iude... ipse. Q. erroe in. marg. emendatus. — 
ἰούσης ἐς τὸν οὐρανόν. sic..O. D. G. De Semele se Thyone 
im Deorum concilium recepta, unde Ὀλυρσυάϑων δγυιᾶτες ap. 
Pindar. Pyth. XL 1. vid. Davie. sd Ciceron; .de N. D, lil. 35. : 
V'eicken. Diatr. p. 154. nos in Exercitatt. cr, To IL. p. 145. 4, : 
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B, τᾶς το. ἐς ὑὸν αὐρανόν.; amüeuem om. Flov; Maia, ^v 
Be δ, ii. xal αἱ Ἰοῦσαι αὐχὴν Ped ὥσορται. dg αὐτήν." 
Morell. Olenr. - Praepositio abeat ab Vaid vett, end» ipe eei 
btis nosuis omnibus." . v | 
P. 25, 13. τῆς pi» μητρὸς isbodesci. TENTE Mew] 
Olesr. Notaade divini: pueri ὁρμή, quafh. verbo ἐπϑρώσχεν» Signis ᾿ 
ferit Nonnué in!locis supra laudatis;' Hyrm&n. Homer. im Atpoll* 
316, ϑὴ τότε τὴ» «aoc εἷλε — P» δ᾽ ἔϑορε προφόωχϑε; Callim.^ 
H. ia Del. 355, óydoov' οὐπέῤ᾽ dnce», ἰὁ d^ ἔχϑορεν. de Mtr- 
owrio H. Hqmet, 30; Oc καὶ ἐπειδὴ μηΐρὸς ἀπ᾽. ἀϑανάξων. 96oet 
γνίων; Οὐχᾷι δηφδμ ἔχειετο μόνων. log d») Lor $. - "De Bai 
cho - Alelaager.. Auth, Ἐπὶ. IX, 354. ab. Νύμφκι τὸν ᾿Βέκχον, 
ἄεὶ - mcdio amos Ηψαν' Te téens ἄγει soli 
8 9 € 9 
T 48, ": ᾿ϑὸ δὲ πῦρ ἀχλυῶϑες ἀσγόδεναι, φαιϑρδὲ οδεδᾷ 
οἷον digi τις ἀστράπεω». ἀπεσεράπτω». Plor. Frequent forate- 
serm pucróorum comparatio! cum astris post Hemer. M. (. 401. 
Vid. Anim. ad "Anth. Gr, T. L1. p. 383. IL. τ. p. 225; : Pario 
dei formosi splendor efficit, ut iguis, quo sima pe La 2nd 
— ept, videtur obecurior. 
VP. a5, νῷ. διαυχοῦσα δὲ ἡ qM berpor nov “δνονύσῳ 
ΕΒ ὁ μὰ , πανϑὸς fiov Δσσυρίσο τὸ χαὶ «“Τυϑίους ὑε "post 
ἄντρον» addsdi ex Flor. Parle. — Ἡσυρίόν Ald. 1: 2. Iunt. «— ἐφ 
ante καὶ om. C. Be Deccho ἴα sutro edürato Ἰορίς est memorsa« 
bile 'ap. poll: Rh. EV. 1:51, se ubi vid. Sehol, -euias fabulae 
camem ex Blatonicis illuetrevR. Creuzerus Symbelik. (P. Hl, y. 429. 
et ágz. Eiumnedi watrqm exhibet  ameglyphum ín Museo Ginstin- 
T. M. p. 61, tAmalvhea Tom. 1.) in quo Iovem vident, qui Bac-' 
dhus est, Antrum Mytaeum poeticis exornavit coloxibus Diedor. 
Sie, 111. 67. 686, Hym. Homer. XXVI. ó δ᾽ ἀέξετο πατρὸς ἔχητε 
"rog ἐμ εὐώδει. — Loen, in quibus wdutatas fnerit x. pe. 
set Euripid. Baesh. 15 «e, 
Pe35, 17. ᾿ἕλικές τε ydo. τερδαν leddonem Add, : t. *. cum 
Kiss mostri pro Uxéc ve xa£ "quod: prima dedit Tunt, 1. 3. 1: 
So p. 49ι 156. voi τε γὰρ ἐπέχει. L 25. p. 96,721. φαύλου τὲ 
γὰρ τέχνης. Basil..in Hex. VII, T. L p. 82. Α, ὁδοῦ τε γὰρ 
ἐχείσϑη ἔχαστον καὶ συνγεπηγάγενο ἑαυτῷ τῆς φύσεως τὸ iden. 
Color ut »p: Vfelianum i in deseriptiene τῶν Ψερπῶν. V. He n » 
“ὦ περὶ erbe αὐνό. Paris. D. Q. 3 
" "P. 45,19. xel ϑύρσου' 9évdoe. - Beynins o. £x. esbit "et 
distinguit: χαὶ ἤδη ἄμπελοι χαὶ ϑύρσοι. δένδρα οὕτω rox ἑκοὺν 
eW! — Vid, ad εἰ XVTH. γ.᾽50; τῶν ὦν erar τε ὁκούϑης. εἰς 
Wiotv: οὔνω τοι." Salo Flactaiot οεῥεάάαιότο libi iar reli 
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que leetiesem. — Vid. Bojesbse. ad Heroic. s &$8. Wüi σρορὼ probet 
oPre τω aM Nicetam.p. 468, Nuper de 'üsdent-parücnlis: disputa- 
vit: Bekker in. Spec. p«64:m-. In. plurimis JAocie PPAilestrati obrar 
τι scribitur, plerumque assentientibus libris, C& Wit, Apoll LI, 35. 
po 2p. ubi. φιλόδημος videtar scribendum pro sisiorauoc cnm V. D. 
ἕω Ephemer. Lipe, ane 181g,.mr. 269. Ib. L 56i p. 48. obpe ww 
ἐρ᾿ τοὺς «fiovyaíav ., Vv&el...ros. .Sed.1. 85. p.85. idem liher. 
οἴκῳ, τε ἀβμενοις. προρωϑδέδανμεος pra. ἐδέξακδαν Adde ILL. 17. 
p» ᾿ῃ8. ΕΥ͂,. 28. p. ΘᾺ» ΑΓ. 1». p» 2όΆ.. Vio λ5.. p. 2044. Ib. 36. 
P 366.. 10. 54. p. 972, VIL, 4« p. 389«- ἤν 17c 8.897. Ib. 180. 
p.598. * db. 33. p 994, Ib, 34, pP áo . VW. y. 528, 09. 
433. δά. 848, 8693, Nob: mimot est bxcinflonimn numerus ie Vitas 
Saphisterum, Ap Meliosor, 1L, 35. p. 101» egreotqro, δὲ σώματος, 
οὕτω δή τοι τὰς πάσας ὑπερβέβληκεν, Cod. Mon. 96. οὕτω J4 Poo 
Fiete Méstx.., iv 948. C. eliru 64 vor. τόψε tic ina iind | 
Men, 4oo, οὕεω δή. t ἮΝ 

P. aA. 20. . idi ol FS cadi dar. ioa. poo P ba. cor- 
vigiti Iegcaeh ὃν io und Ger, uta. um du ὡς e τῷ 
awe . 


D. Mihi quoqne icguidui videtur, οὖς " τῷ. MV ΕΝ ᾿ 
Ἀδὰ no& bene interpretatus és 5 éfa igni coruachbaf docus, ut et 
erhores viderentur ju madio igni efflorescere. ἵπιο reipsm 
efüorescebant ;. miraeglum ,eduairari mos iubet scriptor. — TÀyrei 
Qzbores, i. e. arando, unde fint tyre. RR. ὧν WxLGKEM 
- SPeiax» δι. εἰ στεφανοῖ τὸ πῦρ ἐπὶ πῷ “«ονύρῳ ἡ γῇ, mea 
. haeq verba accurate interpretatur. Eieymius, "Terra enu non. coree- 
not 84 igni, sed Bacchi orta. laeta, Zg me δε. ἂν e. igneum. illam, 
masoentis deae speciem plantis. guis. cjngity qedd non mágis mine 
dum, quam quod mox eidem deo bacchanti pro aqua vioum e 
lac e flurijs suis hauriendum., peaehebü, F., G. Wxuoxzm Vere, 
hyn στεφανοῦν ornandi τὶ, Mocipitbam, Vit, Apoll IV. 7. p. 165, 
gal ydo, εἰ καὶ καλλέστη πόλεων ὁπόσαι ὑπὸ ἡλίῳ εἰσί - éX. 
ἀνδράσιν ἐσεεφανώσϑοι, κἄρῳ! ἦδιον ἢ στοαῖς τε͵ χαὶ γραραῖς 
Xe χρυσῷ helm. τοῦ ὄπνεφρε Vid, ipod ad Diodor. δέκα 
T. L P. 684. 4.39 D , 

ο Ἐκ 28, aa ἥγε καὶ, συμβακχεύσει αὐννῖ. Euripid, Bacch, 
223. de Bacchantium eweyitm, et, olazboribua: πᾶν, δὲ φυνεβάχχευσ᾽ 
ὄρος", Ῥγβείνετοι “«φφαϊνὰς in Lyowngo epe Login. JI, Y. e. Vo 
ἐνθουσιᾷ τε δῶμα, βαχχεύερ φεέγη. Νοφαν ll. 17. «à. ξυνρξαέσι 
-— ᾿βοὴν. κύνες ἀνδράσιν, ἐς καὶ τὴν ἐμὰ φάναι furem 
ἢ, 99e 


,, F. a5, a5. καὶ glvoy ἀφύσσειν i» σεργγῶν dicun, sio Flot. 
Pan ὦ, D. dx τῶν πηγῶν. vulgo. lud mous. — Nou foetu 








- ἈΠῸ SEMREE, | (995 
enim Aquwee in. vinnm snutatj, sed, vini fentes -€ terre nuuc demnm 
erumpentes, vini inde bauriendi opportunitatem, facimt. Euripid. 

^ Bacch, 390. ἄλλη di vápónx εἰς πέδον καϑῆχε γῆς» Καὶ εἴδε 
κρῴ»» arx οἴνου ϑεὸς, Ὅσαις δὲ λευχοῦ πώματος πόϑφς 
SU. ᾿έχροισι δαχεύλοισι διαμῶσαι χϑόχα,, Τἄάλακεος “ἑσμφὴς 
Axe. quem locum nte oculos haboit ὥῥιίϊαείγ., Vit, Soph. ἔ. 
QAge pe Dii Οὗ infra. XVIII. p.50, 7. — Himer. Or. XIIL φ. 

p. 596. τὴν γῆν πα λόγος ῥεῖν μὲν μέλε xd γάλα καὶ ποξω»- 
- “οὖς τρία αὐτοῦ τοῦ réxreQoc. i 

|: FR, 95, a6. οἷαν | éd. οἶνον». C. 03 

P. 35, s6. ἐν ταῖς χορυφαῖς. saxricnhrm om. Flor. Perh, 

ὡς eroeuigsiivs tios. witioseElos. -Srtogxioméxre,  TÁem. Mag. 

in: Vita. Piudagi.qs d. dyes τὸν Σζάνα ἀρχήσασϑαί nose ἐὸν 
καὐφοῦ πιιᾶκᾳ, «turque ᾧϑομσα τφῦξῳν. ἀξὶ.. ἐν. ςαῖς ὄσεαιν. 
$u Cithaesone. ψυπαδεσοεμι, πὶ est;án. elipié vita 4p, 9... .“ ὑτούχιρ- 
πᾶν. Bhor dictum, wt. ep. ;Heliodor. VL. p.a. ἀσωμῶν. αὐτῷ 
"Bp9vove, an) γόους ὑπυργησώμεδῳ, "Verbum. ὑποσχιρτῶν Lexicis 
saddendam. Vesus est eo etiam TAÀeod. Paedngow in Amon d)rug, 
p. 179. ὑποσχιρξῶσαν χόμην συνέσφιγχτο. 

P. 25, 48. ix elde& ἀνθρώπον. mons Cithaeron humana 
specie praeditus, ut passim monte& in numis, unde ducta imago 
montis Simplonis in egregio numo imperatoris Galliarum. Vid. 
Histoire métallique de dVapblebn.: tdi, XLIL 228. Iam. Aesopus 
in fabula quadam Heliconem induxerat loquentem, teste Himerio 
"Or XK) 6.9. 726. cub sedba sic-tidentuy mcyibewla :: ἤδη δὲ xol 
3) WBhenbpy οὗὐτὸφ ἀυτὸ. σοῦ, σε md 6vg μεταβληθῳς eio. ὥμδροκδου, 
«φωνὴν τε ἀφέησι., καὶ ψαξὰ «Νυμφῶν, dejo: γέμει. υἷξα) «τὴ 
πολμήφὸον.᾿ τὸ sped ψμύϑου' qo jaé ep ge 6v. «τὶ )ὰῤ"δή τον αὐδὰς 
v6 Ἑλικὼν dne Jue ora οὖδε ποιητὰς “ἐργάζεσθαο, καὶ ὶ ξοῦτο 
juirroc Ἡσιόδῳ sie csoden ἡμ εὐ ρνυσὺ δὲ τῷ κρρυγὶ νεμεσὰν 
ditor, ὅτι λοιδοῦνιὔρου πὶ ᾿μεμέμηξφι. «o Re. quoqne, quaeap. 
πώλοις sequüiuur^ dés Citacione,. 4d ORA iau ΠΝΈΗΙ 
-6émspéeedi.. so 9 ,} n n o o etn eaa s. CP: EM 
ἕο ἈΝ ^it. Ὑν ebrii eon. T1605"! αι EN p 
Mi P 25, 90. ὅτέρανον, Vutoxiéjorta τῆς κέἐφιλῆς: "m m 
solet mopremibis," Asclepiades Ἰώ Yan Ῥεΐ, ΧΉ 155. xe jap 
᾿ἔδάχρυσεν xe ἐνύστασε, καί δὲ Xen ὃς Ἔβλεπε, χὼ oni 
"yas οὖχ Tp di flpabeg: " Yid; wur τ Ahth. ὅν. T. 1. 

p. 265. —€ AR 
x ;$. ἀπ δύ ἐ πυρὶ ννὰ κωδεῷ" e , Megaera* abie- 
' "lontein Ecken all quein A-Actitn 


et v "es JN Menor e ΩΝ si landi: αὖ qv. do 
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᾿Κιϑαιρῶνος τραγῳδιῶν 4. f fsbraln 'de Aetteode mp. 


Pélaépha- 
-fum c. 5. male legitar: χύων΄ AQ τὸν δεσπότην καὶ μάλιστα 
φιλεῖ, ἄλλως τε xé αἱ ϑηρευτιχαὶ πάντας ἀνθϑφώπους Gaívoustr., 
Pessimum utique genus canum, qoi omnibus: εἶπα discrimine adolen- 
Sure Scribe: ἄλλως rt καὶ αἱ ϑηρευτιχαὶ πάντως. Sic detolgi. 
"Prom. 7. ἄλλως re πάγνεως καὶ χασιγνήξκις πατρός. Ee&mes. 
gag. οὐχοῦν ϑίκαιον τὸν σόβοντ᾽ εὐεργετεῖν, "Mllog re πάνειος 
“χῶτε δεόμενος εὖχοι." Vid. Hermann. ad F'iger. p. 780. ἴα εα- 
dem Palaephati capite $ 2. scribe cum Cedd. ἐμοὲ p dox& ,- "4er 
τεμιν μὲν δύνασθαι ὅ τι θέλοι zodjaen, We ca laxi ἀλη-- 
εϑὲριἔλαφᾳ» ἐξ góc χενέαϑι, . .. ." d 
| P228, $4. καὶ ᾿έεκϑέως .ei]ame. caede, Vil. Doris. -)d 
hart. p. 574. μὲ Schwensk ad. Mesciyl Enmep, v. τόδ. "ρ.’1 8. 
-In: Vita: Apopn.1V..42.9( 162. — Apellonigs .gladisorum. munem 
- enhiluta vitupcrams $i dé gio (sie Vrat.) viftovwee , inqua, uerit 
ἱπξοιοῦτομ «μα ἐς τὸ θέακῥον φοιτᾷρ:.“:» μετάσξηϑο xc) σύ, fto 
Mugs; Χιϑρμιρὼν ; χωϑαρώξερος,. "s Mert Bovissima binas 
ων χανε ΛΝ 
ΒΕ. . ) ga de ' 


et 1 CXV. *£ 5E f EE 
ΠΝ SARIADNRE 


τ: Adsdus decals: uccide "Besobo- cum comitatu ' illius 
udehreitudinp stifpefaeto, - Quod argumentum mum Aristides pictor 
prativerit.ae praemonatravevit, onins Liberum patrem et. /riednen 
Romae in aede Cereris -epectatos mumovet Phnius XXXV, 56, 
'19, incertum est, Pictum illud, sed gon sime quadem in singtls 
yarietate oocurrit, intet Pictures Heroulon. Yom. 11. tab. 16, senl- 
.ptum οἱ multo vennstius. quidem sublimimsque adornatum, in.ana- 
gliypho Vatieano ,... Musv Péoclem. Y. V.: tab, 8ι. aliisque eisilibos. 
In his omnibus res minus decore tractata est, quam in mostra t 
bula. Pan euim, lagvus deps, qui ig ρα, Ariadnes me spmuus 
furbetur, saltus, ut etiam Satyri Bacchaeque tibiarum et cymba- 
lorum gonitum, iutexmjttig ilic, ut.venustum corpua Dei ocalis pt 
feat, laenam tollit, in gua illa sombo cin sternjt, Dormieatis 
Airiadnes imitatio, ct quaii par odiay est Hermaphroditus dormiens a 


-  v- 


ἡ Secundum Hermeeiamzo pg - Phdarch. de Fla- 
IU E Ee iMm iere ag 
corr. Jy ao gu 
pt γ»ϑιαίτημα.᾿ " 
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aie οἱ Sütyro depreliensos, qualis in pompa Baechka sculptus eit 
'ap: Zocgam, /fhoglyph, tab. 77, et singulatim in gemma eleganti 
In Gaatbanii libro, qui inscribitur Monumenti inediti 1785. Sept, 
ἽΝ. s. Ali simili, olim Mantuapa, delineata est in. Mas; Wors- 
'Beiano T. H. ΟἹ. 4. No. 1, in qua: pro-Ándrogyno: Arisdten agno, 
scit Taossii Geumarum Catalogus, Pan solus cum Herzhaphrodin 
quater exstat.ja Picfurie Harcul, Ty VIL: tab. 41—54, ubt Her- 
"miaphroditus pro  Baccha habitus est. ab editoribus ét Wb «τι 
peritssimo: Büffigerb, ^frchaeol: Museum p. 5o. 'Ad Bostrae 
picturae ' puditum : charaeterem - proxime aecedit inclyta dormientis 
Arimdnues statua: Vatiorma, quam cum alib statuis, quamvis diversa 
Éénrarum .compoBionp, in efüsdem scenae i&mesginem coniuncta 
fuisse; ex Perinthiorum mumumo im elegantissima Commentatione ἀξ. 
-menttravit FacoBslté ἰὼ Operibus Academiae Monacensis Anni. 1814, 
Prope Megsrem: haud ita pridem ab-Anglo Jones efíosoa. est "Baccfij 
"statua elegantissima, in Satyrum 'vecfmati, alte»o brachio in caput 
'Σαβεχο, cuims in basi simul eruta scolpta: est Ariadne dormiens , quo 
-amaglypho sigoifictur, coram tali fere Ariadnes status Bacchi sta- 
tun fngepdem ese collocastam. "Vid. Travels: in. Sicily , Grecos 
-end dibenià by the Ber. S^, n ἀρ T. 1. P ad. 1822, 
F. G. WhrLcnnBn, 

P. 26, 4, οὗ δ' oix ἄδικα φασίν, οἵδ᾽ οὐχ. vulgo. dA 
'o dx Διονύσου, δεδραχέναι. Scil, nop, quod Olearius volebat, elvai, 
Bchol. Theocr. Yd, Il. 45. Θησεὺς" ἁρπάσας "Δριάδνην tv Mivwos, 
᾿χαὶ ἀπάρας εἰς Δίαν, τὴν viv καλουμένην Νάξον, xarà Διονύς 
δου βούχησιν λήϑη τινὶ χρησάμενος, ἀπᾶλιπεν abri» χαϑεύδου.- 
σαν. Aliam f&bulam sequitür Diodor. Sic. IV. δ. V. 53. aliam 
Pherrcydes it. Schol. ad Odyss. 4. $20. zs 
. P, 26, 5. d» día, ὃν δίῳ. Flor. 
P. 26, 5. τάχα “που καὶ τίγϑης διαπήχοας. sic Flor. Paris. 
ἀκήχοας. Vulgo. Vid. Boisson. ad Heroic. p. 549. «bi vir déctis- 
simhs nostrà admovit verbis PAilostr. ia Heroic. p. 668, nai μὲν 
γὰρ ὧν ἔτε ἐπίστευον τοῖς roróUroig, ^ καὶ γατεμυδολόγει με ἡ 
τίτϑη, χαριέντως αὐτὰ ἐπῴδουσα, καί τοι χαὶ χλῴουσα aa 
“δρίοις αὐτῶν." Similler Dio CArys, Oy. LXXIL p.587. 16. ὥςτερ 
S. παιδέκ ταῖς oebine μυϑόλογούμένας ubi cave Reiskium au- 
*dias; ^" Dec fabulis ires infero Prutarch, T. IT. p. 1105. Β. χαΐ 
for ἑὰῦνα 2e», "We ἔφην, οὗ «πάνυ πολλοὶ ἰδεδίασε,᾽" ; uit 

ὄντα kil vada au y b cre βυϑώδειν ἐμὰ. 


δ NUMAE. b oa te) " «* ET 


T TRIN, DA à 46 
ixWWE Pam m à edu. 
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nippus in Vit. Apoll. V. 44. ἐν ἀφῇ: Aosopicáram feluilarum aFgu- 
Znenlà recensena, βάτραχοι, καὶ Qvo, xoà λῆρος, χραυσὶψ oiqt 
padécthes καὶ “ταιδέοις,. uhi notanda imitate ἐπεὶ, Demasthen. 
Olynjh, LIE. p..36- τὰς δπείλξεις — χαὶ τὰς Qdovg τ καὶ χρήνης 
χρὶ λήφρομρι εἴ, Mepum in (rat. snpposiüda. yr: συγᾶν P» 279. 4. 
Quae si comparaveris cum aimilibus locis, quae congessimug ip. Αὰς 
dit ad , Athen. p. 49. et. δῇ haud psncis.eiusdem generis, quae 
«eommog iere aliquaado ioco .profereutnr, ^ de. sinceritete legtionis 
.Demostlaenicae non dubitabis eum. doctissimo Rüdigere p» 141. Ad 
-mostrpm, faciunt, verba, Zjbujli 1,5. 83..et fortasse Philopss, igter 
Lücianea. c. G,. D IX, χω. adde ὁ Innes Jioqudar ἔχλαυσε 
daxuddodr, ὥςπερ rà βρεφύλλμι - ἢ ὥρταρ “αἱ γρᾶες (τὰρ 
κόρας ἐξαπαρῶσαις ..oblectamentis | fabularum .decipientes, . Nisi 
forte de lenia agitnr, quae falis ]acrymis cestarum. puellarum) ami- 
3u0s gmo'yeke wonantux,.;Obitep - vocem xírÓgvi| TAMAMIR Himerio 
Or, XXIIL 15, p. 7go. ἀς .Bafigo, filio; :duzGutag.. ξὴν. φίλην oai 
᾿αϑηνᾶν ἀναφφεγγόμενος. ubi P&otus; rip! qat τέϑην ἀναφῷ. 
Repone: . τὴν gy σοῦ τέξϑῳν. Αϑηκᾶνι, Apr ζέδαμ. T, IV. 
B θά, 22i. xa πόκβρον τὴ» any ἢ πὴν τιεϑέδα μαμέμηξαι. - Ser. 
x, τήφην ἢ τὴν τηϑίδαῃ et. jterum p. 149,224 xal λέγει τέξ,- 
ϑας καὶ τιτϑίδας, πάππους xel ἐπιπάππους. Sor.rn9te χαὶ 


v*n9(das,. Vid, discniming Lobeck, ad 
Pheynich. P. Fr. P. 199. m 

P. 26, 7. δὲ Ls dy τῇ. haec 
'verba om. C. su δ᾽ ὡς ἀγνοοῦντα ἐπρ- 
'στιρέφοιμ᾽ y Ad -ἐπιατρέφοιμ᾽ ἄν 


subaudi σέ, nam excidjsee pronomen non predjderüg,, Philostr. 
Jun. XVi. ἢ yàg οὐχ ἐπιαερέφει σε à ϑεῖος Ἡρακλῆς. Vita 
Apoll. L 17. p.22. ὧδε ἐπέσερεφεν εἰς ἑαυτὸν ἀνθρώπους ἀμου--: 
σοτάτοψς. lb. IV. 9. p. "46, " 16,,».200. VIL 9. p 283, Vit. 
"Soph. 1h 10. δὲ p 589, . : 
P.26 9. ἐπὶ τῶν πετρῶν. de ὑπὸ cngitahet Heynius. 
P, 46, ja. Verba χαλόν pe τὸν Θῃσέα naque, ed χράφριν 
9m. Flor. 
. Pu36, 18. pres τε pola qáapem.. Fecit. duc Ply- 
tarch, T. II, p. 389.,B. qui Apolligem «cum Racoho 
ἀγήρω τε τοῦτον ef, ait, καὶ véoy, dxtivov ga παλυειδῆ $e 
καὶ, πολύμορφον iv γραφαῖς καὶ πλάσμασι. δημερμργοῇᾳ. 
Macrob, Saturn. L& Iber patris eim lacra | pàrtiu, puerili 
Getate, partim iuvenili fingunt, praeterea. barbata specie, senili 
MUN μὲ Graeci, eius, quem Baccapea, item quem Drissa ap- 
d Neapolitani , qilehrag , τ 
Vid. δισαξογο ϑγαεροὶ Τ᾿ JU p» βῆ» κα." 


XY. :'ABIADNE, 299 


P.26, 15. φάσματα eum. Weynio: de áttributis symholicie a6 — 
cipio, quae yradéspikre in seqq. vocant, — Ánclor quid: velnerit 
explicat ápse5 καὶ ψὰρ óf xopuufos — xal e(Qag — 'καὶ "γεξέρτα 
Quis, Heec sunt, quae, utut perve, si quis expremerit, οὖν: xp 
μικροῦ τύχῃ cw, Bacchum designevi ἴω bao autem. picture. Baen 
chus sw solo ames aguoscitur, tam peréscta ín oo est amoris iutbge 
(1. 230), ut symbolis pictor supersedere posset. — Qnod rhetesica 
awcln.v9t; nam.ei cospete etjam εἰ habite cojmoscitur Badchus. 
Eaedem vj vox σχῆμα wsurpatur ab Jppilino de.B, C. IL. 106. xiii 
inter. alins Konorss divimes in Caesarem collatos:. cyrpera. iic 
γράφετο roig εἰχόσε ποινέλας Ἐ. G. Wanoknna, 


P, a6, M πλάννειν δυναμᾷένοι». " ΔΥΘΕΘῸΝΕ πο. 


"P, 26,15. ere dem. Flr: ^C ET ὡδοῦ 
'! 3. 26, 47. φαύλως ἔχη. Éyoi.. Ffor, Pár, 
(P e 26, 18. Yhóvvdór δηλοῖς ᾿ a Teht, 1.5. Morel. * 


Ἷ 1 


"Ἀν 56, o. ἐμοῦ δ μοὰ "πάρδαληφ C. — — el νοῦ, airo 
Flon 


"A 16, 41: ᾿ σχευὴ μὲν γὰρ ἡνϑισμένγη. vestis florida varii 
que coloribws distincts, que Bacchus alibi utitür, formsse fespoctu 
habito ad agrorum varistátem , v Welcberi ent senteutia, Jodie 
sehrift Vol. 1, p. 655, " 

Jb. Adde ex hoc i ipso afit p. 26, 28, κεφαλὴν ῤόδοις 4l 
Φισμϑνην. Oppununtur antem. σχευὴ ἠ»θεσμένη. quae abiectà. est, 
et .Gkevoyí;, qwam ewtsit. Nón petsst Jgitur ilind de colore iax 
wlligi.  Baechum Φὐάνθην» (ἀνεὶς Ohariss sd Meroic. 5. Gbic 
Catullo: Epith. 15», Bauhus. AE MT xp σεῖς 
Ἐ, Ὁ. Wxrcxyx-.- ' | 

4€. 236, 327 ψεβοῦϑες. Nds: ς..Β. -' "OO Ye Υ 
. .P. n6, x4 ἀλουργόβι dà pac 'ὅκυτάν, . ἀλλοναγῖδο im 
Féor..Psr. vestéem pturpurram Beechí wich enkweni spectare existb- 
fot WWVnekelm, in Opp, IN IL. p. Doa. .“Φροιρεονὰ 9 autem Symbol 
q. l. p. »36. olore. purpureo siphifüeeri. eonset victoriam : vie 
Ariadne reportandam. Αἱ cur non' acquiescamus In eo, quod:-oolos 
purpufens «deum. iwenem οἱ formosáin iwpviseis ornat? . "Ealilvesto 
eene picitud- [à .Ivrm. Homerico VILi5, ::bopég δὲ πρὸ onfebeit 
ἔχεν ὥμαιν ἐ]αρφύρεον.. Elegautes Proólus. i An. V.P. T.£Lp. 46s 
κὸλν ἐῤάσγψην | εόγυθὸν repraesentat. — ιξαγϑὴν. μὲν ὠφίγγοννά 
καρήατος αἴϑοπε κισσῷ . Xofenr , “καὶ :dnij. ϑρσοφόδον ape 
Best 'dàb nix φέροντα κατὰ χροὸς  αἴνατι «Dylev;. Καὶ 
ΦΡντ ἢ" ναβρίδιιν! ὠῤμριχρεμῷ .yleloidia.coudep; NonhwrBios: να 
p» 1164. Bacchus χροὶ δύσατο πέπλει. — Tupín rmanaeppidrn 
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séxlp. 15. XX. 338, ἀπεδλέμου δὲ Báxyou ξανμϑὰ néAia; γυ- 
»υιπείους τὰ ues Πορφυρέους. Lucian. Bacch. c. 1. T. Vl. 
p. ὅοά. ἐν παρφυρίδε: καὶ χρυσῇ ἐμβάϑε. Ovid. Met. HK. 864. 
Pentheus iuvectus:jn Bacoham puerum: quem nom bella ἑωσαμέ, 
mec tela, nec wsus equorum; Sed madidus myrrha crinis, 
pai cd. Purpetraque , et poena NMErum vestue 
Gute m. 

P. 26, 37. ῥόδου ἀνϑίσας. ἀερϑέσας, G. ἀνθήσας. Flor. 
Paris. Hinc jfristaen. WM. 10. ἦλθεν, ἐφάνη τὴν κεφαλὴν éédog . 


. ἀνϑίέσας. quam verisdimam Pijersoni emendationem, in ordinem 


recepit doctissimus Boissonad, (quem vide p. 718 . 

. P. 26, 38. παρὰ τὴ» ᾿Δριάδνην. περὶ. Flo, — 

P. 26, ag. μεϑύων ἔρωτι. recepi oblatum a Flor. Par. Pra 
vulgato, μεϑύω» τῷ ἔρωτι.  Articultm hic abundantem restitpi im 
proximis: φησὶ magh τῶν ἀχρατῶς ἐρώντων ὁ Τήϊος. sic G. DX 
6. - Verba Απαογφυμεΐδ aunt ap. Hephaest. p. γη. ἀρϑεὶς d' qur 
ἀπὸ Jfevxádog πέτρης ἐς πολιὸν χῦμα χολυμβῶ, μεθύων ἔρωτι. 
Achill. Tat. 1. 6. p. 10, τδ8. ἀπῆλθον μεϑύων ἔρωτι, là Vit. 
Apoll. V. 53. p. 215. scr. cum Vratül. μιαρὸν γὰρ τὸν ἄνδρα 
οἶδα, καὶ μεθύοντα ἀσελγείᾳ πάση.- σὲ δ᾽ ἄνδρα Mor 
ὠγαιϑὸν. κι τ à. .Vit. Soph. II, 1. p. δή7. τουτὶ δὲ μὴ ren 
εἀμεξαχειρόστωμ ἡγώμεϑα (hoc addit Guelph. 125.) ἀλλὰ τῶν 
σιάνν χαλεπῶν ve χαὶ ϑυςχόλων. Οἱ γὰρ πλούτῳ μεϑύονεες 
ὥβρι» τοῖρ ἀνϑρώποις ἐπακελοῦσιν. 

; o PQ36, $a. ὁ Θησεὺς δὲ ἐρᾷ μέν, ἀλλὰ τοῦ τῶν fn» 
φιστμοῦ. . recte admovit Olearius locum notissimum, Od. «. 58. ubà 
vid, Clark, Noster Vit, ApolL Vll. ip, p. a86. de Campeniee 
amoenitate agens, ibi ait, λέγεεαι xal ᾿Οϑυσσεὺς Χαλυψοῖ tuer» 
ἐχλαϑέσϑαι καπνοῦ ᾿Ιϑαχησίου καὶ olxov. Ap. Libam. T.l 
p. i5 15. οἶμαι dà κατὰ τὸν Ὀδυσσέα. καὶ ϑεῖοκ ὑπεριδεῖν ἂν 
γέμον πρὸς τὸν ᾿4ϑηναίων χαπνόν. recte emendavit Reiskius 
dovrà. Ct Βοϊοιοπαά, ad Bunap. p. ip. Αρ. EusfatA, dé 
Amos. Hysm. L. lii. p. 130. de Vlysse: á dà (ὃς xa) tres Monato;) 
“πνὸν πατρίϑος οὐ μόνον ἐλευϑερέας, «ἀλλὰ καὶ ϑεώσεως αὐτῆς 
τιμιώπερομκ ἔκρινε. 
^ P. a6, ἅ.. "qud P οὔτε older is memo ad haeg 
yerba memiait loci Theocriti. Id, Il. 45. ubi Simaetha I/elphidi sua, 
δὲ im als mulietis amplesibus haereat, impsoentur: τόσσον ἔχηι 
dese, ὅσσον nósà Θασέκ φανεὶ Ἔν dés λασϑῆμεν lios 
adipe ᾿Αριάϑναρ. Vid. sapra ad p. χ6,... " vuv 
| P236, 86. "eb. μηδὲ εἰπεῖν ἔχειν. «x Hbris et ediu. vett. 
Pévocavà copalems, .solius. Cod. Laud, awotoritste ab Οὐνανὶν 
hits. m Vu Ὁ τι $4 EUR TIER wo e 228 M 
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P. 25, 3: τὰ dx πρώραρι πρώτης. Flor, ἐκ P aad Paris, 

Prag, 6 μὴ αἰσχύνῃ τι ὁ ἄνεμοοει he venius retegat 
κᾶν pudor .eelari iubet Ari&dne, dormiens Nei pales one 
sem habet, ut Polyxema moriens. — | 

P. 25, 8. εἰ δὲ μήλων. haec iterum exscripsit /ristaenef, k 

. Καὶ τὸ ἄσϑμα ἡδύ" εἰ (ἢ valgo) δὲ μήλων ἢ δόδων πόμασι 
Wai dies drole, φιλήσας ἐρεῖς.- ut hatc recte emendavit 
Olsarius, probante JWyttenbachio Epist. er. p« 266; 
P. 27, 9. φιλήσας ipei φιλῆσαι: Flor, 


Xvb s. 0 
"PASIPHAR | 


Dha, quae haec fabula. reptaesentat ; . Duedalf. sáccatin- fobri- 
cantis officina.et feusna iuvencam , delicias suas, sequems connà 
Pasiphae taurum appetente, in unitatem quandam. toalescunt ipao. 
Pesiphaas farore, luvencn viva »lbi ooloris erat cum. capite ni- 
850) ita equus tab, XXVIIL Alibi (IL. 5.) equus migro pectone 
et extremis pedibus albis páetus erat, — Cf. &tüam IL, 2. p. 57, 39« 
Diverso modo haes.tsectata.sunt im ansglypho eleganti; quod oum 
septem alüs eiusdem artiücis una repertis Romae im Principia 
Spadae. aedibus: adservatmm et, post Winekelnanpum , a Guaflanio 
editum est, Monum». ined. 13805; iwmque in alio nunc Parisiensi, 
quod .AMillnus, Galerie mythol. tab. 19:2, simul eum praecedenti, 
tab. 150., iterum- dedit aeri incisum. ἔπ Daedali of$cina státusd, 
circumstant, partim ut immobiles, partim ut iamiam ingredienées,, 
Deedalue sub nigro pallio (tribone alte ciacte), fabrili habitu, qui 
simul'emset Áttieus vetüstiesimus, et mudis pedibus, sedet in opere. 
occupatus. — Duo Jfmoree, laboris socii, serra lignum fiudunt, 
quorum opera véra.ac vivida imitationà describitur. Quibus Ve- 
neris famulis in aueglypbo laudato qui Pasiphaes cam buboleo, 
colloquentem excitat, et qui ad vaccam ligneam adducit cotapa- 
randi sunt; comparanda sunt etiam in variis alis artis mopw-, 
mentis Amoris miniseteriá, proxineque 4pad Philostrat. . Iuzn. 
tab. IX , ubi ille axem currus, quo Oenomaus oum Pelope certa-. 
turus est, incidit; tum tab. VII. et XIV, ubi quae eonditio ait. 
amanüs Medeae: et Hyscinthi amati idem puer indicat; apud 
Nostrmn sutem I, 39, ubi Andromedam vinealis solvit, et II, Se,. 
ubi sublimi invento , Emadaes rogus ab Azwetibus inosndimr, imi 


Li 
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Aetionis Rexenes et Alexandri nuptiis Cupidines flammeum a. capite 
spordae reducmt , sandalium demunt, regem iacna prehensum ad- 
ducunt, Lucian. Hered. 5.; in tahula ab Adehille Tatio 1, 1. 
descripta alter Iowem imtmetur, sher bovém Eusopae admaset;. im 
alia ap. Xehoph. Ephes, 1, 8. Amor cwm .$uce' ilum Mim 
yermus Vensrem trahit 

Miratur Heypius, Ámores addidisse plontem, — hoc 
non: vituperasse ; tUm parum sensum ametis ineesti ec tetigisao, 
Quid autem si pictor Pasiphaen divino aplandore et. omnem. Bhó- 
dem vincente fulgentem (p 28, 16.), i. e misi fallimur, rapite 
largiter radiato, eo consilio exhibuit, ut statim appareret, non de 
jncestu bic, sed de physicis rationibus et aymbolica vi vetustissimae " 
fabulae esse cogitandum, F. G. WarLcxum. 

P. 37, 11. σοφίσασϑα τίνα πειϑὼ τοῦ ϑηρίου. τινὰ τοῦ 
θηρίου πειϑῶ. ὦ, Ἐχειηρῖ ἀφ ugu peguliggi verbi σοφέζεσϑαι, 
supra ad Prooem. p. 5, 5. allatis, adde Helicdor. IX. 15. p. 569. 
κράνος ὄψιν ἀνδρὸς εἰς ἀχρίβειαν ὥςπερ τὰ cnm σοφεζό-- 
μένον. Ib. X. 5 p. S95. de Μονοῖ: μόγεϑος "Rb aree 
peu t rem xcu ἈΝ des οἱ δὲ πώ 


P.a2, 1δ. sob. Puce ἐϑώδιι ομδ΄ ΕΝ ἐὰν adsuetus, 


«ub σερσειῶφξαι πολλῶν ἐθάδες ὠγώγων ap. Diomys. Molic. Aotiqqe 
Rom. IL.41. p» Dao. ἐϑὰρ ὁμιλεῖν reig.Selloi. Mazim. Tyr. 
Diss. ΧΧΡ 2. p. 898. Noster. Imago M. 24. doo ον κοῦ 
ϑοιούτου αἰτίον. 

Ῥ. 7, τά. σφῶν ἡ. εὐνή. ἡ εὐνὴ ἀφῶρι Flor, Pera. 

P. 2} 165. só rob Miestevgev sldoo. Merorevoov Tulpes 
Meayorevoov. G. κὰν Μμινότανρον scribiur ap. Budociam p. 101. 
Bodor. Sic, IV. 60. p. 3o, 21.. Vid. Lobeck. ad Párym. 
E y ἀκόπως συνεελεαϑὲν τῇ pidiic συνεεϑών. Fler. δία 
οὐδ Paris, sed in. marg. yo» συνεελεσθέν Vurumque verbam iun- 
xm Luciam Lmagg. e 15. T. VL p. 19. οὗ γὸρ μίαν ὥρτερ σὺ 
: ἐκ molior συνθεὶς iud διέγνωχαι, ἧττον xào-zoUro, 

se) γραφιιῶς συγξελεσδὲνη, κάλλη τοσαῦτᾳ -- ἀποτελεῖν. 

Β. 27, 17. ἐφγααεήριον μὲν τοῦερ πεποώμωε τῷ deuda. 
τοῦ “αιδάλον. Flot. Par. 

P. 27, 18, περιέσξηχα dà αὐτό. D. G. δ᾽ αὐτό. Vulgo. 
δ᾽ αὐτόν. Cod. Laud. δὲ αὐξκῷς. Flor. et C. περιέσξη δὲ avro. 
Paris. Vtesque easns in. Usu. 

P. 33, 18, τὰ μὲν iv μαφφοιῖῖς, tà dà ἐν τῷ διορϑοῦσϑειε, 
ἀρειβεβηχόκα ἤδη. im als illarum. edatuatubt fquma tantum opparebot 
leéter adnmjréta, eles im magie slaberalae, δ ui ad praíootio- 
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nem uon xhuftuim'dlesset, et unt, ' éruribus: didüctis, progresiurse *vide- 
rébtur, Postréma haec spectant ad inventum Daedalo tributum, do qud 
monuit Noster Vit. Apol VI. 4. p. 255;  Disettius Diod. Sic. IV.156. 
p. 916. 87. πρῶτος dà ὀμμαξώσας, καὶ διαβεβηχότα τὰ οἰχέλη᾽ 
σοιήσας, ἔτε δὲ τὰς χεῖρας διατεταμένας ποιῶν, εἰχότως- θαυ. 
μάζετο. Αἃ eundem scriptorem L 98. p. 111. ὅ7. σχέλη: διὰβ εβη.-- 
κότα illustravit Jesseling. Verbum διορϑοῦν, quód corrigendi 
et emendmidl^ vim habet, ad artificium sculptotis háud ineptum, 
Vid. Sallier ad Thom. Mag. p. 534m — Lobeck. ad ῬΑ. p. a5o. 
qua vi Deus dickur ἀπευϑύνειν xl ἀπορϑοῦν τὴν ὅλην χοῖῖμο-- 
στοιΐαν ap. Damqsc. in Creuzeri' Mele. (T; 1. p. 45, Sic etiam 
δϑιακριβοῦν usurpari solet. In nosfro temen joco disertius quid 
requirens post verba rà μὲν dv μορφαῖς, cogitabat de ᾿ὀΐαρα 
ϑροῦσϑαι, quod verbum in hac fe peculire, huic coutextuf: ἐπ. 
primis convenit Vid. ad PAilostr. Iun. XV. γι 157, 11, Inp*thnids 
huc facis Péntarch. T. IL p. 656. C. xa γὰρ al τέχναι πρῶτον. 
ἀτύπωτα καὶ ἰἄμορφα πλάττουσι», εἶξα ' ὕστερον Exuuta 
τόϊς εἴδεσι διαρϑροῦσιν. ἌΡ. buuc scriptorem T. Il. p. 1656. C, 
pro διορϑώσας ἑκάστη», PWyttenbachius διαρϑρώσας wallet, . 

1»: τὰ μὲν ἐν" μορφαῖς, τὰ δὲ ἣν τῷ διορϑοῦσδαι, ᾿ den. 
βὲβηχύτα ἤδη. πὶ pars formoe υἱΐὰ ptiva esee, reliqua sphrateé et 
incedere videremtur. δορφὴ fere ut nostium Figur, - quod' eni-. 
maantibus opponi solet ^ Verbum διορϑοῦσϑαι cum διαβεβηκότα 
arctissime hectendum, statum rectum ,. ut progtedienüum éiguiilusse 
videtur. Nimirum fabulam de animatis Daedali statuis intactam 
noluk relinquere, F. G; WRUOENEC idis διαβεβηκότα, βεβη 
κότα. Flor. Par. - 

P. 25, 20. ἐν ὑταγγελέᾳ τοῦ βαδέῃεν. ἀπαγγελές. Tunt 1,2, . 
Mor. Olear. διαγγελίᾳ àb Heynio p. δά: let Boissonpdéo ad 
Her. p. 547. probatum, habet Ald.'i, 2. Plor. Pe& €, D. 
G. — τουτὶ δὲ᾽ ἄρα, τοῦτοι" rhe ᾿εοῦεδ᾽ Qi) δὲ ἀΐρκ, 
Paris. ᾿ 

P. 27, qa. ὃς νοῦν. Paris." ἔς válgo. 

Ib. αὐτὸς δὲ ὁ Δαίδαλος ἀττιχίζεε μὲν καὶ τὸ εἶδος, ὁσεέρ. 
σοφόν τι xe ἔννουν βλέπων. Comparat Olearius ᾿Φετιχὸν βέ- 
στος ap. ZfPistoph. Nub. 1178. ubi tamen urbanae frontis impu- 
dentia significatur. τὸ ὑπέρσοφον Chirohi tribuit Noster Heroic, 
c.'X. p. 708. et infra c. XXVIL p. Áa. - Amphiaraus sub. terram 
dicitur descendisse, ὡς μαγεεύοιτο" br τῇ winxj, xe bead 
σοφὸς ἐν πάνσόφοις. . 

P. 27, a4. xal αὐτὸ τὸ σχῆμα. τὸ em. Flor. Pin. 

Ῥ, 2), 35. φαιὰν ydo τρίβωνα ἑοῦεὸν ἀμπέγεται: — Yorres 
quum ofliinmmn 'instituiaset Syracmáis, fn^ ea πιαίογοπα portom. dios 
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Gum Punica pella sédere aolibat, et pallio ,.teste Cicerone Τί. in, 
Verr. IV. 24, Er antem τρίβων phiscorum hominum Apollo-. 
nius de muneribus a rege Babylonio ipsi oblaus, nihil se ait accipere, ΄ 
τὰς δὲ ὀϑόνας λαμβάνειν, ἐπειδὴ ἑοίκασε τρίβωνι τῶν ἀρχαίων, 
τε καὶ πάνυ ᾿Αττικῶν. — Viu Apoll IL. 4o. p.95. Infra de Τμε-᾿ 
xpisteele II. 54. p. 100. ἀνήρ. — ἀττιχῶς μάλα ἔχων τοῦ ερέβωνος. 
Kodem vestitus genere diutissime utebantur Lacedaemonii; quare. 
his praesgrüm tribuebetur τὸ τριβωγοφορεῖν. Vid. W.yttenb, ed, 
Plutarch. T.1L p. 52. E. XL p. 6d. θι quique. cultiore aevo- 
- Athenis adhuc τρέβωνε incedvbant véstiti, non tam. maiorum, quam 
Spartanorum consuetudinem, aexnleri dicebantur. Οὐ Plutarch. 
Wit Phod. e το. T. V. p.9. Maxime autem philosophorum erat 
τρίβων. Périzom: ad Jfelion, V. H. V. 6. et seriori aevo ὁ φαιὸς͵ 
τρίβων a monaehjs, veterem austeritatem aemulantibus, msurperi 
coepit. Hinc Syees. Ep. CLIIL p. 292. B..— τῶν ἐν λευχοῖς ἔγιοε 
τρίβωσε καὶ τῶν ἐν φαιοῖς ἔφασάν ua παρανομεῖν εἰς φιλοσο-᾿ 
Vid. Bofston. ad Eunap. v. 436. JT . 
s Pea, 46. dvvnodua(ne, ᾧ μάλιστα dr. οἱ 'ἀτειαοὶ χοσμοῦν.- 
ται. Ὡς ἀγυποδησίᾳ veterum omnia nota post Solmas. ad. Ter- 
fuil, de Pall, p. 416. s et. SpamAem. ad Call. H- in Cex. v. 325. 
Notaadam autem acumen sophisüegn, quo ornamentorum contem- 
tme pro oreamento esse dicitur. Sic Vit. Apoll. l.g. p.10. μετὰ 
dà τὴν κάϑαραιν τῆς ψαστρὸς κοιαύτην γενομάνη», ἀγυποβησίαν 
ποιεῖται κόσμημα. Lb. Vl 10. p« 240. de virtute ἡ δ᾽ αὖ τραχὺ 
ὁρῶσα, τὸν δὲ αὐχμὰν πεποιημένη κόσμημα, καὶ ἀνυπόϑητος vj 
ἀρετή. Vh 1n p» 249 awusodazía dé xeà ερίβων xal πῆραν 
ἀνῆφϑαι, κόσμου εὕρημα x. x. À. Heroic. p. 549. de Pythagora 
p. 25. τὴ». χόμηκ ἣν σοφὸς γενόμενος ἐχοσμεῖτο αὐχμῷ. Vid. 
Boisson. 9» 04g. Derivata fortaase locmtio ex dicto Socratis ad 
Amüsthenem, οὐ παύσῃ ἐγκαλλωπιζόμενος ἡμῖν, ἐπὶ κῷ διεῤῥω-- 
γόει ἱμαξίῳ scil. ap. 4MÉelian. V. H. IX. 55. Οεεῖο in hunc πιο- , 
.dum Xenophon Κ΄. 1Π|. 11. 4. 6. ubi Cyrus ad Cyaxarem vOCAUMS, 
cum parte exercitus festinato cursu, sed viliore vestitu, aCCUTEÉBA, 
Cyaxari, ob φαυλότητα τῆς στολῆς indiguanti, x«l ποτέρως ἄν, 
respondet, μᾶλλόν σε ἐχόσμουν, εἴπερ πορφυρίδα ἐνδύς — . 
σχολῇ σαλεύων ὑπήχονόν dos, ἢ νῦν, ὅτε σὺν τοιαύτῃ δυνάμει 
οὕτως ὀξέως Sos ὑπακούω, διὰ τὸ σὲ τιμᾶν, ἰδρῶτι καὶ 
σπουδῇ καὶ αὐτὸς κεχοσμημένος, χαὶ σὲ κοσμῶν- 
Ay. Plutarchum Vit Agid; c. 4. T. V. p. 106. tex narratur, πᾶσαν 
ἐχδὺς καὶ διαφυγὼν πολυτέλειαν, ἐγκαλλωπίζεσϑαι τῷ τριβωγίω. 
et Ib. c. 14, pe 112. καὶ μόκσοε καὶ αὐτὸς ὁ venPíGxoc, εὐτελείᾳ 
. καὶ, εριλοπογίᾳ καὶ τῷ «κηδὲν ἰδιώτου λαμπρότερον ἡμίρέεσϑαε 
καὶ ὁπλέφϑαι, σεμνιψόμενος s, ἀξιοϑέκεος ἦν. , Magia otiam ad 
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Philostrateam — accedit oxymorom ino luliani Caesar. p. 
$13. C. de Marco Antonino, κάλλος, ἀμήχανον ἐν cor τούτῳ 
δεικνύων, ἐν ᾧ παρεῖχεν ἑαυτὸν ἄχομψον xe ἀχωλλώπιστον. : 
Cf. Anthol, Pal. XII. 192. v..5. 6. T, ἢ. p.510; * 
*— P.35, 37. xtiógzeu δὰ ἐφ᾽ ἁρμονίᾳ τῆς βοὸς. archeistiee dictam 
secandum Homericam illam fabri ligmarii appellationem , Lfoport- 
δης, ἁἄρμων. Ij. N, 5g. F. G. WxrtcxEm. Componendae bovi 
πωναΐ operam. ἁρμονία τοῦ σώμαξος, commoda est membroruns 
compositio, in Vit. Apoll. V. 55. p. 218. et ap. Phocylid. JT. .N. 
96. οὐ χαλὸν ἁρμονίην ἀναλυέμεν ἀνϑρώποια. Philipp. in Aut, 
Pal. VII. 383, de cadavere putredine soluto, χαὶ κώλων ἔχλντος 
&puorí(n, Epicrates ap. Athen. XIII. p. 570. D. de Laide: &re) δὰ 
δολιχὸν, τοῖς ἔτεσιν ἤϑη τρέχει, Τὰς ἁρμονίας τε διαχαλᾷ τοῦ 
σώματος. Etiam de commiasnris saxorum Paul. Si. Ecphr. 'S. 
Soph. v. 4o. p. Dia. πέξραις ὧν —- ἁρμοκώμ» ξύνωσεν ἀνὴρ “ϑω- 
proQe τέχνῃ- ib.» θο.. - ἁρμογίαν ἐνέηχε πλάχας μολίβδου. ' 
e P. ἃ7, 39. EDU μηχανήμειτοςς. Artiguinm, quo vett, edit, 
cxxent, ex Cod. iLawd. adiecit. Orts Habent eum PE 
Guelph. Flor. Paris, . 

lb. ὡς ᾿Δφροϑίτῃς τι. αὑτῷ bxidéiy. vitiose  Floregt, τί τῷ. 
di ἐπειδή. De ἐπιϑεῖν cogitabat Heynius, quo nihil opus. Recte, 
Latinus interpres: μὲ qui Fenere quodammodo hic aif opus. αὐτῷ 
ad μηχάνημα relato. Composito indt utitur etiam Dion. Hal, 
Antiqq. Rom. VI. 63. T. IJ. p. i185. ie» δὲ xod ἄλλης ἐπιϑέῃ 
βοηϑείας. "Amores operi adsunt, ut ' venustatem ei concilient, et 
arcanas quasdam adspirent illeeebras. " Vt' Amores Deedalo , aic 
Prometheo Pallas edest ap, Lucian. Prom: e: & T. L. p. 4o; 5yy— 
ειργάζετο dé τοι καὶ ἡ ᾿4ϑηγᾶ ἐμπνέουσα τὸν MA xoà ἔμψυχα. 
σϑιοῦσα “εἶναν τὰ. πλάσμκεᾳ. c 

Ἔ. 2, Sa, xad. νὰ “Δ ίᾳ οἵ. γὴ δὲ οἱ. Flor. " z : 

*P.e28, 2. χρὴ ok ακρϑμώμενοι ζῇν. ξυμμεξρίαν. i. e. cibus 
kgerrérst; ἢ τὸ μὴ σύμμετρον Exqarig ποιεῖ, ut loquitur 
Τλριφὶ ^, Or. XXI. y, 247. C. Effcit enim &mussis, ut omnia:sint 
ἐσόφῥδοπα, nibil éregofaoec, ,quod ubi negligitur, symmetria deest, 
qua omnis ers nititur, ἐφ᾽ 3e 9» δημιουργία i, ec ἡ τέχνη, βαίνει". 
ἐφ᾽ oic. Flor. Hinc Jsidor. Pelus. Ep. v. 188. p. 615. 6. ὥςπερ 
oi. 'ἄρισεορ τῶν ἀγᾳαλματοποιῶν σεαϑμῶνται τὴν συμμετρίαν, ig. 
ἧς 5 δημιουργία [τὴν συμμετρία») διαβαίνει. "δὶ verba, uncinis; 
& eobis inclusa recte absunt a Codd, in Isidor, Collect. p.544. 

VQPS 28, 4 χειρός τε καὶ χρωμάτων. χρομάτων. G., ᾽χρωματίω».. 
Fig. baec iorma est, ap. Helladium in. Anth. Pal. Xj 425. Ka- 
πεξων πάντα, eq, xod ᾿χφωματίοις μεταβάλλων. De χεὶρ 2 
Anim. ad Δα Gr. T. I. 2. p. 310. 
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. P. 38, 5. τῷ ξόλῳ' πρίων ἐμβέβληται, χαὶ Jure αὐτοῦ 
ἤδη. ΠΕ nO τῷ ξύλῳ kel διήκει αὐτῷ ἤϑη. Flor. ng. 


ἐμβ. jor ξύλον καὶ dixe. αὐτοῦ. Paris. 
E abs. do AIR vid MUR dE ove P 
ἀπὸ. vulgo. ἀπὸ μηχανῆς omisso aPüculo Paris. ἄσεὸ τοῦ; pared 
eov Olearius in textu posuit, librís invitis, sed, ut ait, seasu sta- 
dente, Quam audaciam merito improbavit Mfeynius Alter Amo- 
, rum, qui tréhebant, in terra stabat, alter ín machines. Ap. 
Z&clan. Contempl, e. δ. 'T. IH. p. 57. Charon ín montes, alterum 
alteri hmpositos, enisurus, ὄρεξον, ait, d Ἑρμῆ, τὴν χεῖρα. οὗ 
γὰρ ἐπὶ μικράν ue ταύτην τὴν μηχανὴν ἀναβιβάζεις. Vit, Apoll. 
IL 5. p. 55. de homine i montium ingo collocato: ἐπὸ μηχανῆς 
τηλιχαύτης καὶ ϑείας οὕτως (sic Wrat) ἑστηχότα. n proxiimis 
sophista verba sus, non, quod Olearius existimasse videtnr, iterat, 
sed interpretatur: ze ὁ μὲν ἀπὸ τῆς γῆς E^ τὸ στέρνον ἀνα.᾽ 
πέμπει τὸ ἄσϑμα, ὃ δ᾽ ἀπὸ τοῦ μετεώρου — ubi Iunt; 1. 2. 
οἶδ᾽ ἀπό. Marg. Morell, of δ. In C. D. ὃ X ἀπό. YVeiba 
ὁ μὲν ἀπὸ τῆς γῆς circumucribunt alterum Amorum, qui ín terra 
sans ἐπὶ τὸ στέρνον ἀναπέμπει τὸ ἄσϑμα, i. e. spiritum omnem 
colligit. in pectus, quo fit ut pectus infletar, inferiores anter. par- 
tes contrehantur. Vsum graepositionis ἀπὸ illustrat Peerlcainp. 
ad Xen, Eph. p. 156. 

P. 38, 8. xol προνεύονἐε. προςνεύοντε, Flor. Paris - 

P. 38, 9. ἡγώμεϑα. ἡγούμεϑα. Flor, Daris. 

P. 28, 14. ξυνερείδων τῶ χεῖρε. συνερείδων. Flor. Paris, τὸ 
χεῖρε. Morell. Olear. 

P. 28, 15. οἱομόνη προράξεσϑαι αὐτὸν τῷ die. sie D. G. 
προςάξασϑαι. C. προράξαι. velgo. Alis fortusse magis placserit 
προςάξασϑαι. Vid. J'anderlich, Prec, ad. Bemostfs, Or. pro Cor. 
P XV. 

P. 48, 16. ϑεῖόν τε ἀπολαμπούση καὶ ὑπὲρ πᾶσαν Wow.- 
mallem ϑεῖόν τι, ot c; XVIIL. γρεμετίζοντοες ἥμερόν τι χαὶ εὐξύ--" 
yrtov γνίχης. Callietr. c. YX. ἐλεεινόν τι χαὶ ἀλγεινὸν» ἔστενε. 
— De srmis ΜΙοόγυδδ receris nàtae Noster 11. 25. p. o6. ὅσκα᾽ 
γὰρ τὰ Ἴριδος χρώματα --- τοσαῦτα xol τῶν Bor ubi, 
vid. hot. 

P. 28, 17. βλέπει δὲ ἀμήχανον. ut ἥμξρον et ἄχρίτον piüt-: 
πεῖν ibfra IL. 18. cónsilii inopiam in summo  cupiditatís aestu 
oculis prodit. De Daphnide Theocrit. ld. 1, 85. d υξέρως᾽ Tie7 
ἄγαν 'καὶ ἀμάχανος. Philostr. lun. de Medea XI. p. 151]: ἢ 
χόρη dà ἀμήχανέν τινα νοῦν δείκνυσιν ἐξ τοῦ προδώπου. Aj 
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Kueipid. Hipp. 645. ἀμάχονος γυνή, es mulier. destitntá solertia 
Ad machinas inveuiendas, Vid. Falcken, p.254, E...  .. 

P. a8, 18. xal γὰρ γιγνώσχει. τε͵ addit C. . 

P. “8, 19. xoi περιβάλλειν τὸ ϑηρίον ὥρμηχεν. εἷς optime 
Flor. Par. C. D. G. pro ὥρμησεν. Infra c ΧΥΠΙ. p. $i. ἡ d 
.4γαύη περιβάλλειν μὲν τὸν υἱὸν ὥρμηκε, ϑίγει»ν δὲ ἀκνεῖ. M. 
10, p. 70. αὐτὴ dé --- περιπεσεῖν ὥρμηχε τῷ ᾿Αγαμέμγογι. Tl. 
a5. p. 91. ὁ μὲν ϑάλαμος, ἐφ᾽ ὃν ὥρμηχε, Ἡέγαιραν ἔχει. Adde 
11. ag. p. 99. Il. 5o. p. 100. Iterum hoc perfectam june: 
pro importuoo aoriato c. XXX. p. 48, 28. 

P, 38, 22. καὶ ἡγεμὼν τῆς ἀγέλης. Taurus quod. dieitur καὶ FON 
μὼν τῆς ἀγέλης, himc non sequitue, gregem fuisse addiuum ; sed 
ferocem significat tamquam gregi», ducem, Ε, G. Wzrckzm, 
Oppian. Cyn. IL, 46, εἰς ᾿βασιλεὼς dli τυρανγεύωγ ox 
ἄριστος Βαιοτέῤρις, Lo xe Sgivréopoqr ἀνάσσει. πάροικε 
δ᾽ ἀγέλη χεραὸν μέγαν ἡγεμονῆα. " 
. . P. a8, a5. καὶ βεβηχώς» nenuyee. correxit. Falesius . in. nob 
mat. teste Bastio in Epist, cr. p 4. Erustpa. xod βεβηκὼς ἄδη, 
Flor, Paris. ex quperiqribus, ut videtur p..37, 19. Firmo gradu 
niti plerumque did&ur εὖ BeBreéyan. quad Adlustragunt Ἦν. Dn. 
ad Herodotum P 591..10. Sed etium sine, εὖ verbum βεβρκέναᾳ 
eadem vi usurpari monpit Henaterh. ad Lucign- T. IL p. 428. ^ 
Philostr. V. Soph. II. 30. P» 601. σεμνοπρεπὴς τὴν ἀπαγνελίαχ. 
dox& x«l βεβηχώς. qug. loco commode nsys-est docjissimns. Bois 
&onad. ad confirmaudazm lectionem iu. Hergic. IV. &. ῳ, 402. τὸν 
Διομήδη δὲ βεβηκότα τε ἀναγράφει, Eodem modo . Nicephorue 
Gr. p» 15. A. τρόπων εὐστάϑειαν καὶ ἦϑος βεβηκός.. Gregam 
Naz. Epat. XXL. p. 784. B. ipo). δοκεῖς σὺ δόξαν μὲν ἔχειν 
ἀνδρὸς βεβηχόξτος καὶ ἀσφαλοῦς, xol, στεῤφῥοῦ τὴν διάγομαν, 
Eam alis verhis εὖ modo additur, modo detrahitur. Ap. Nour, 
Vit. Soph. II. Ῥ» 622, ἐσεάλη ἐς τὴν Ῥώμην ὡς τὰ ἑαντρῦ 8ησό- 
μενος. τὶς doctissimus. Hamacker iu Lectt. p. 4. εὖ ante ϑησόμε- 
»ὸς censet inserendum. Quod non magis, necessarium . exietimaverim, 
quam ap. Plutarch. Vit. Demosth. c. 25. σὰ περὶ τὴν χώραν 9έ- 
μενος. ubi Coray eandem medicinam adhibitam voluit, Sic etiam 
in Vit. Apoll. I. 7. P 9- de psittacorum vocibns bene ominatis, quas 
εὔχονται οὔτε εἰδότες ὅ τε λέγουσιν, οὔτε διαχείμενοι͵ πρὸς τοὺς 
ἀνθρώπους. Abresch, ad. Meschyl. T. 1l. p. 4.5. εὖ διφχείμενορ 
corrigit, et post eum 4/amackerus p. Ó. margmi lihri Vratisl, 
adscripta glossa , διάϑεσι» ἔχοντες. Verum iterum Vit. Soph. II, 
10. 1. p. 586. ἀπὸ τοῦ διαχειμένου τε xal ἵλεω ἀχροασάμενος,͵ 
ubi idem vir eruditissimus iterum εὖ inserit: ut etiam in Vit, 
ApolL 1V. 36. p. 176. τὴν μὲν γλώεεαν Pvyxe(ueroc. At hunc 
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quidem locüm tuentut bab in Vit, Soph. I. ἡ. p, &8B. ubi Cod. 
Guelph. 235. ἂρ αἷς εἴ αὶ πολύς; ἀλλὰ χαὶ᾿ ἐναργὴς x«l τοῖς 
συγχειμένοις ὅμσιος: ubi vulgo, roig ὑποχειμένοις. Suid. in Mi- 
ϑόδιοςι "IK TI. p. 519. ὀὗτος λαμπροῦ £c συγεειβενοῦ λόγον 
κατὰ ΤΙιοσφυρίου συνέταξε τεύχη. 

'P. 28, 33. βαϑὺς τὴν φάρυγγα, ln. descilplione tanrotum arae 
admotorum JHeliodor, YI, 1. p. 170. of βόες μέλκνεῤ rr&vreg, τὸν 
αὐχένα σιριγῶντες — σιμοὶ τὴν χγήμην, καὶ βαϑεῖαν τὴν φά-- 
Qvyya τοῖς γόνασιν '"ἐπαιωσοῦντες. Cf. Virgil. Georg. III. 51. 

P, 38, 26. λευχὴ πᾶσα, ἐπὶ μελκίνῃ vij xeqeii. elegans usus 

ositionis , cuins exemplum "iu Od. o. 508. εἰ δὴ χαὶ ταχὺς 
ἔσχε ϑέειν ἐπὶ ddr εῷϑε. PMesiod. Theog. 145. Ἰσχὺς δ ἅπλα-- 
rog χρατερὴ μεγάλῳ ἐπὶ εἴδει. Oppian. Cyn. Ἱ1. 510, de ele- 
phanto, ἴφϑιμον δὲ χάρηνον ἐπ δῦὕασι βαιοτέροισι. Apoll. 
XRÀ. Mf. 1366. de equo: rud ὀρϑοῖσιν ir? οὔταοσιν αὐχέν" 
ἀείρει. 

Φ Ῥ. αδ, 27. σχίρτημεὶ yip rogari κόρης δή τινος, ὑποφευ- 
γούσης ἐρασεοῦ ὕβριν. "tide tuvenca noster tamquam. de puella, 
sic Horatius de puella ta*quatt de iavenca loquitur. Od. If. v. 

1. 88. fraeeunte "hacreonte, O4. LXI. νῦν δὲ λειμῶνάς τὲ 
βόσχεαι, Κοῦφά τε σκιρτῶσα ᾿ παίζεις. Exat, qni tenuret κόρης 
ἀδμῆτος, quod facile exorde$; sed frustra. "Vit. Apóll. ΠῚ. 0. 
P. 101. γομέως ϑή τινος ἀγέλην τάττοντος, ἂν récte ex Photio 
Yestituit Olearizs — Shepé sic Plafo, cuis loca vid. ap. Hein- 
dorf. 'T. IV. p.' 220. et Stalibaum ad PhAileb. p. 159. receu- 
tioresque, ex quibus exempla congessit Boiss. ad Heroic. p. 299. 
Ap. Jamblich. de Myster. IIl. 16. p. 8o. ἀλλ ὑπερφυὲς dij τὸ 
Ἔργον ἐστὶ τοῦτο. Scr. éum Cod. Goth. ὑπερφυὲς dj τι. ln 
foco depravatisimo Vit. Apoll. VII. 14. p. 295. de vi consclentiae: 
ἐξίστησε δὲ αὐτοὺς καὶ ὁμίλου παντός, καὶ δειματοῖ καϑεύδοντας, 
καὶ & μὲν ὁρῶσι μεϑημέραν, καὶ ἤδη τινά (aic libri et editt. vett.) 
ἀχούειν xtà λέγειν οἴονται, ὀνειρώϑη xoà ἂνεμικῖα᾽ ποιεῖ τούτοις. 
duem violenta correctione tentavit JJyftenbach. ad Plutarch. 
T. XI. p. 396. stribendum puto: xal d uiv dodo: μεϑ' ἡμέ- 
par, γνυκχεὶ ἀχούειν ἢ λέγειν οἴονται, zal δνειρώδη δή τινα 
xol ἀνεμιαῖα πτοιεῖ τοιούτου. Ubi voculae xol δή τινα. 
in textu forte omissae et in margiuie posite, twm alieno loco inser- 
tae, depravationi locmü fécérunt. De permutatione verborum δρᾶν 
et ὁρᾶν vide ad ΝΆ, lun. c. XV. : 
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XVIL ἢ 
PELOPS aut HIPPODAMIA. 


Pelopis et. Qenomai certamen tam. dilucide. ab Heynio expli- 
catum est, ut novo enarratori feriarj licea&. Non dcbebat tamen 
scena in templi Iovis Olympici fastgio posteriori yepraesentata cum, 
nostra, sed cum tab, XXX. conferri.  Álpheus et illic aderat, 
Nostrae tabulae argumentum eibibitum est in sarcophago Graeci 
operis et elegantis ; quem Romae apud pictorem Nostratem Rehberg 
me videre memini. Hoc anaglyphum aeri male incisum eat jn Guat- 
danii opere menstruo aliquoties landato, Monum. inediti 1785, 
Januar, tab. 3. p, VIIL et in Millini Galerie Mythol, tab, 125, Pictor 
quod Hippodamia cum Pelope currum conscendit, in eo antiquorum 
artificum usum secutus erat, In Cypseli enim arca erat Οἰνόμαος διώ-- 
xay Πέλοπα ἔχοντα Ἱπποδάμειαν. Hoo Apollonius etiam 1,354. te— 
net, cujus Scholiastes artificem scienter hoc ita institnisse animadvertit, 
ut utrumque, et cursum et victoriam, monstraret, Cf. quae ad c, VIL 
aunotavimus , quamvis quod ad Hippodamiam attinet praestat fortasse 
Jacobsii nostri interpretatio, Sicetiam in anaglypho coctili in JP inckel- 
manni Monum. ined, tab. 117. et in 4fncient Terracottas of the 
British Museum tab. 54. Pelops eypressus est. currum conscendens, 
in quo stat Hippodamia, pro Paride is quidem cum Helena huc 
usque habitus, [1105 agnoscimus etiam im similibus anaglyphis 
Etruscis ap. Gorium, Mus. Etruac. T. III. tab, 39, 1. et tab. 7, ubi 
Myrtilus adiunctus est, Aliter anaplyphum. Rehbergianum. In hoc 
enim Hippodamia, non sine nutrice, iuxja patrem pone currum 
suum humi stratum adstat, oculis in illum directis et manibus ali- 
quantisper sublatis in perterritae et exclamantis habitum figurata 
Oenqmai quadrigem, quamvis altera rotarum fracta et ipso iam de- 
queso , Myrtilus recto statu regit. Pelopis quadriga, alteram prae- 
gressa, ad metam advolat, Quadrigas Oenomao dat Eurip. Hel. 
5g, bigss ali v. Munck. ad Hyg. 84. Hippodromus non metis 
tantum, sed muris etiam qualibuscunque indicatus, in rupe supra 
Denomaum Olympiae Nympha sculpta est. — Idem argumentum 
expressum est in sarcophagi Borghesiani fronte. Oenomaj currus 
non comparet, utpote iam confractns; quadrigas retinet Myrtilus, 
quibus subiectus est. Oenomaus. Subter Pelopis quadrigis iacet Pe- 
loponnesi Nympha; ipsum coronat Victoria, Ádiectus est a manu 
dextra Pelopis adventus, qui coram rege stat in throno sedente , 
a sinistra Pelops cum Hippodamia et Amore. Hippodamiam nutrix 
versus heroem protrudit, — — Ocnoinai nomine etiam ex urnis Vola- 
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terranensibus ineditis unam insignit L. Lanzius, Giornale de lette- 
rati T. 47. p. 49. F. G. WzrcxzmR. 

Tres sunt in Philosurateis tabulae ad Pelopis certamen. spectan- 
tes: praeter hanc, est uluma L. primi, et una Pj. Iun. ur. IX. 
tria diversa eventus momenta complexae. [n εἰ, quae medio loco 
memorata est, equi a Neptuno dati ad cursum iunguntur et adoroan- 
tur, ipso Dco adstante; in tertia tabula cursus iniUum exhibetur: in 
Bostra exitus, Nam fracto iam Oenomai curru ad metam properat 
Pelops. Circumstat Oenomaum turba, regis fortunam lamentis 
prosequata, Currus sunt quatuor equis iuncti. Equi Oenomai sunt 
nigro colore, feroces, saevi, consternati, spuma madentes; Pelopis 
autem candidi, frenis et imperio adsueti, hinniéntes, ntpote iam 
victoria potiti, Oenomaus ferus et truculentus, in terra proetratns ; 
Pelops, tamquam is, qui dei amore dignus habitus esset  pulcher- 
rimus adolescens; currus levitate commendabilis; insistant ei Pe- 
lops et Hippodamia, mutuo sui adspectu &morem testantes; iste 
molli Lydio ac delicato vestitu, haec nuptiali habitu, nt tamen iam 
hu eo esset, ut velamine sublato genam retegeret, certa iam victorlae, 
qua in amatoris amplexus ventura esset: hoc pictoris acumen esse 
videtur admodum suave. Parerga sunt; Alpheus fluvius, amne 
emergens, et coronam cx oleastro Pelopi protendens ; in hippodroma 
sepulcra tredecim procorum, qui victi perierant; terra tamen circa 
eos herbis et floribus laeta. Fabula non male exhibita esse vide- 
tur a prisco artifice. HEvxE. 

Titulo caret hoc caput iu C. Verba Ζ͵έλοψ ἢ desiderantur in 
Cod. Angl. ἢ Ἱπποδάμεια in G. D. 

P. 38, 29. à? Οἰνομάῳ τῷ :4oxadi. Pisae rex Oenomai in 
Elide, quare nec ipse satis accurate Árcas vocatur, nec, quod Hey- 
zius monuit, turba circumstantium -hominum icu incolae. 
Verum et auctor Charidemi inter Lucianea T. 1X. p. 286. τὴν 4fox«- 
δὸς Ἱπποδάμειαν Οἰνομάου. Antquius aerum Elidem cum Arcadia 
videtur iuoxisse, Cf, Pausan. V. 1. p. 574. Quod Arcadia terrore 
perculsa dicitur, id iam mirari non debemus, quum viclná sit regio, 
€t stadium, quo currebatur, per illam regionem usque ad Isthmum 
porrectum dicatar, Diod. Sic. IV. 73. 

P. 38, 51. ἥ τε Moxadíe. ἐσεὶ addit Flor. et Paris, 

P. a8, 52, τέχνη Μυρτίλου. rem narrat Schol, ad ApolI. RA. 
IL. 751. Pausan. VI. 20. p. 5o, Myrüti ἡρῷον exstructum fuisse 
narrat, idque ταράξυτπον appellatum, ὅτε τῷ Οἰνομάφ διὰ roU 
Μυρτίου τῆς τέχνης ἐταράχϑησαν ol ἵπποι. Cf, Eund, VIII, 14. 
P. 629. 

P. a9, 1. τὸ δὲ faro ξύγχειται τεττάρων. σύγχειται. "Flor. 
Paris Sic loquitur Ῥλεϊοεῖτ, Iun. lll. p» 115, σειβὰς μὲν αὐτοσχέ- 
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διος αὕτη, δικτύων, οἶμαι, ξυγχειμένῳ Vit. Apoll. VIH. 18. p. 
56:1. xol μὴν xol τεχνῶν πλείσεων εἰχὸς αὐξὴν ξυγχεῖσϑαι καὶ 
σοφισμάτων. Yid. Hamack. Lectt. p. 87. 8." 

P..29, 2. rovE γὰρ ἐς μὲν τὰ πολεμικὰ οὕπω ἐϑαρσεῖτο. 
Infra XXVII. p. 41. τὸ τοῖν δυόῖν ἅρμα Inmow (τὸ γὰρ ἐπὶ 
ξεττάρων οὕπω τοῖς ἥρωσι διὰ χειρὸς ἦν, & μὴ ἄρα Ἕχτορι τῷ 
ϑρασεῖ) qu τὸν ᾿ἀμφιάρεων. ubi vid. not. Nostrum locum 
Schneiderus admovit Xenophontis Cyrop. VL. 1. 27. p. 424. 

P. 29, 3. ἀγῶνες. om. C. D. 

P. a9, 4. καὶ οἱ -dvdo) dà φιλιππότατοι ὄντες. φιλιππότα- 
τοί ze ῥγσες. ὦ. Mores ἑπποχορυσταὶ sunt ap. "Homer. JÀ. 9*. 
451. Herodotus 1. 79. de Lydis: ἡ dà μάχη σφῶν ἦν ἀφ᾽ ἵππω»» 
δαύρατκ dà ἐφόρεον μεγάλα, καὶ αὐτοὶ ἔσαν ἱππεύεσϑαι ἀγαϑοί. 
ubi ἢ ἐδεοϊϊπρίμδ nostri loci non fuit immemor. Α currumm ap. 
Lydos nsu natum existimatur proyerbium παρὰ αΑὐδιον ἅρμα : 
πεζὸν οἰχνεύειν. De quo vid, Boeckh. ad Pindar. T. 110 ἃ, p. 
667. Crenuzser. Meletem. T, I. p. 81. 

P. 29, 4. ἐπὶ μὲν Πέλοπος τέϑριπποέ τε ἦσαν. KXrequens 
zf9gutro» ἅρμα, et τέϑριππος ἀγών. Euripid. Helen. S96. re- 
ϑρίππους ἁμίλλας. De hominibus antem ξεϑριτπηλάταις ,Σ aut 
ztógurtofürat, non memini me legisse τέϑριπποι,» nisi in Euri- 
pidis Archel. Fr. ll. τεϑρίππου ὄντος Ἡλίου δὲ αἰϑέρα. quae 
depravata esse apparet. Vid. Lobeck. ad PArynich. p. 624. Prae- 
" terea haeremus in verborum ordine, Nam si quadrigis Lydi ute- 
. bentur, per se intelligitur, eos ἁρματίτας fuisse, nec dic potuit, 
τέϑριπποί τε ἦσαν, καὶ ἤδη ἁρμαεῖται. sed potius: ἁρμαεῖτας 
re ἦσαν x«l ἤδη —5 et sic. Heynium p. 57. voluisse suspicor. Li- 
brorum exspectandum auxilium. uszà ταῦτα δὲ recepi ex Flor. 
Paris pro μετὰ dà ταῦτα. Solet enim particnla dà a secunde 
loco ad tertium quartumve removeri, eer gig vocabula arcte 
eohaerent. Vid. Poppo Obss. cr. ad "Thucyd. p. 5o. 

P. 29, 6. rtroadóUpov τε ἥψαντο. τεϑραῤῥύμου vitiose Mo- 
rell. Olesr. τεσραρύμου. Flor. Paris. — καὶ Henson λέγεται. 
Flor. Paris. $ 

P. 29, 10. rovià dà περὶ τοὺς "4doxódag εὕροις ἄν μάλιστα: 
ἂν om. Flor. Paris. Luciam. in Charidem. c. 19. T. IX. p. 387. 
de Oenomao: ὑπὸ γὰρ ἅρματι, ὡς οἷόν rs μάλιστα ἦν» εἰς τάχορ 
ὑτὸ τῆς τέχνης ἐξειργασμένῳ, τοὺς ἐν ᾿Δἀρχαδίέᾳ ζεύξας iv τῷ 
τότε ταχίστους ἵππους, ἡμιλλᾶτο πρὸς τοὺς μνηστῆρας τῆς κόρης. 
Strabo ὙΠ. 9. p.388. ἔστε dà xoà τὸ γώνος τῶν ἵππων ἄριστον 
τὸ ᾿ἀρχαδιχόν, χαϑάπερ xal τὸ ᾿Δργολικὸν καὶ τὸ ᾿Επιδαύριον., 

P. 29, r1. xcl ὡς μέλανες, ἐπειδὴ ἐπὶ ἀτύποις καὶ οὐχ εὖ- 
φήμοις ἐξιεύγνυνεο. Vt Oenomai equi nigro sunt colore, ob 
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nefaria, quae spitabst consilia, infaustumque eorum ex?m, sic con- 
tra Pelopis equi candidi. Vid. ad XXVIL p. 42, 29- et Creuzeri 
Symbol. T. IV. p. 115. s. 

P. 29, 15. Aevxoí τε. λευχός re. D. xal τῇ ἡνίᾳ. πρόςφοροι. 
τὴν ἡνίαν. G. frenis adsueti lisque parentes. i 6. εὐήνιοι. The- 
wist. Or. XXVI. P 526. C. ἐμοὶ δὲ εὐήχοος μὲν ὁ δῆμος καὶ 
εὐπειϑής. Ambros. εὐήνιος. Dio Chrys, Or. XXVI. p. 95. ἵππος 
εὐήνιος 'καῚὶ μαλϑαχός. : Pro accommodato | est πρός(ρορος iu Vit. 
Apoll. VIL. 12. p. 289. τοῦ μὲν προρφόρου βασιλείᾳ σχήματος. 
VIII 19, p. 3563. 'φέρων βιβλίον “προρφορώτατον τῇ ἐρωτήσει. 
Philostr, Iun, X. p. 128. iuvenes. μάλα ἡδεῖς xol πρόρφοροι τὴν 
ἡλικίαν τῷ ἔργῳ. 

P. 39, 16. ὡς ἴσα. ἶσα, C. D. βάρβαρός τε κεῖται, copulam 
inseruimus cum Flor. 

D. 39, 19. αὐτὸν ἠγάσθη τῆς ὥρας. de Helena Auctor Chari- 
demi inter Lucian. c. 16. T. ΙΧ. p. 382. ὁ Θησεὺς οὕτω τῆς ὥρας 
ldor ἡγάσϑη. ubi lensius de ἠράσϑη cogitabat, recte improbante 
Solano, Pleto Kuthyd. p. 276. D. ἐθορύβησαν of ἐρασταὶ τοῖν 
ἀνδροῖν ἀγασϑέντες τῆς σοφίας αὐτῶν. Xenoph. Memor. Il. 6. 
55. ὅσε ἄγασαί τε αὐτοῦ, καὶ ἐπιϑυμεῖς φίλος αὐτοῦ εἶναι. 

P. 29, 19. οἱνοχοοῦντα ἔν Σιπύλῳ τοῖς ϑεοῖς. Deorum ap. 
απίδϊαπι convivio interfuit Pelops secundum Φίπάσγεπε Ol. I. 
60 ss.. neque tamen ibi quidquam de pincernae munere: Cum 
Ganymede coniungituy in Charidemo c. 7. T. IX. p. 374. ἀλλὰ 
μὴν ὅςτις ἀγϑρώπων ἠξιώϑη τοῖς ϑεοῖς ὁμιλεῖν, οὐκ ἔστιν εὑς- 
ρεῖν πλὴν ὅσοι μετεσχήκασι χάλλους. Πώοψ τε γὰρ τούτου 
χάριν. τοῖς ϑεοῖς ἀμβροσίας μετέσχε, καὶ Ταθυμήδης ὁ τοῦ Zap 
δάνου. Vid. Boeckh. ad Pindar. T. Il. a. p. 108. Ap. Nonnum 
Dionys. XI. 275. Neptunus Pelopem χρύσεον εἷς Διὸς οἶχα»ν ἀγνή-: 
γαγεν ἀστὸν Ὀλύμπου. 

P. 29, ao. ἀγασϑείρ, ἀγαϑείς. G. 

P. 29, 21. μεειράχιόν γε. τε Flor. 

P..29, a3» ἴσα τῇ yj. ἶσα. C. D. τὴν ϑάλατεαν. Flor, 
θάλασσα». Vulgo. Similiter Europa ad taurum ap. JAMosch. 
Id. IL 157. οὔτε τι ταῦῤοι ἐν πόντῳ σατείχοναι" σὺ dà χϑόνα 
καὶ χατὰ πόντον άβροχος ἀΐασσεις i. e. ἴσα τῇ γῇ τὴν 94- 
λασαα». De Erichthonii equis JA. XX. 229. ἄχρον ἐπὶ ῥηγμῖνος 
ἁλὸς πολιοῖο ϑέεσχον. Similiter de Euphemo Jfpoll. RÀ. 1, 182. 
C£ Pirgil. Aen. 1, 145, V. 819. | 

P. 29, 23. δανὶς ἐξ αὐτῆς πηδᾷ. ἀπ᾽ αὐτῆς πηδᾷ. Paris. 
ἐπ᾽ αὐτῆς πεδᾶ. Nlor. 

P. 29, 24. χαὶ τῇ yx. καὶ om. Flor. Par. 

P. 29, 36. χαὶ ἡ ᾿Γπποδάμεια.  artioulum om, Flor. 
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P. 29, 25. νάπκεῖ avivyévet, 4dipoll, RÀ, 1. 259. καὶ τὰν μὲν 
ἀδάρρον) προπάροιϑε. Πέλοψ ἴϑυνε τινάσσων "Hy(a, σὺν δέ ol 
ἔσχε παραιβάτερ Ἱπποδϑάμεια. ubi Schol. φασὶ δέ τινες. μὴ εἴνωι 
ἐληϑῶς τὴν Ἱπποδάμειειν. ἐν τῷ ἅρματι τοῦ Πέλωτος πρραβέ-- 
τιν, λάττεται δὲ οὕτω, ἵνα δείξῃ, ὅτι ιχοΣ τοῦτο περιεῖχεν ἡ 
γραφή, καὶ τὸν πόλεμον xal τὴν νίχην. 'Tabulae nostrae pictor 
non hoc, sed amorem significare voluit, quo ambo erant inflammati, 
Et certe Hippodamiam Pelope conspecto staüm fuisse incensam,, ex 
Jherecyde wadidit Schol. JMpollon. 1, c. ldem de Pelope tzadit 
Jiodor. Sic. YV. 725. Ipsa Hippodamia amoris pectore concepti im 
potentiam descripsit ap. SopAocl. in Oenomao, ut apparet ex versibus . 
ap. 4fthen. ΧΗ, p. 564. servatis, quos Erfurdtius i in Horreo Regiom. 
an. 1812. p. 468. sic emendavit: τοιάνδ᾽ ἐν ὄψει λέγγα ἼΩΝ: 
ρίαν, Ἔρωτος, ἀστραπήν τιν" ὀμμάτων ἔχει. 

. P. 29, 27. οὕτως ἥτεησϑον. οὗχοι. Flor. Paris, 

P. 29, 29. ἔσταλται δὲ ὁ μὲν τὸν .füdióv τε καὶ ἁβρὸν 
ἐρόπο». καὶ τὸν ἁβρὸν ro. Flor, Infra XXX. p.48. στολὴ δὲ 
ἁπαλή, σχῆμα ἐχ «Τυδίας. Nota Lydorum mollities , nnde λυδο-- 
παϑὴς de homine delicüs diffluente  4nacreon. ap. then. XV. 
p.690. B. τὴν «Δυδῶν τρυφὴν Atticorum εὐεελεέᾳ opponit Die 
Chrys. Or. LXIV. p. 535. 

P. 239 3o. ἣν μιχρῷ πρόσϑεν εἶδες. οἷο vulgo. xol uxoQ, 
Paris, omisso ἦν». ἣ» xoà μιχρῷ. Flor. Caeterum ex.his verbis 
xaanifestum , has imagines alio ordime ab auctore fuisse dispositas, 
quam quo nunc exhibentur, 

, P. 9, 831. τὸν Ποσειδῶνα Pru. sio Flor. et Paris, Vulgo 
Ποσειδῶ. Hanc formam habet 11. 15. p. 75, 24. II. 17. p. 78, 23. 
Altera est L 8. p. 15, 1. Neminem, in his verbis haesisse miror, 
quum manifestum sit, legendum esse: ὅτε τοὺς ἵππους τὸν Ilo- 
σειδϑῶνα iru. de qnorum verborum permutatione dixit. Schae- 
fer. Melet. p. 74. Quaedam inde loca corrigenda suscepimus in 
Actis Phil. Mon. T. II. ά. p. 479. In Platon. Menexeno p. 245. B. 
dijre τοὺς Ἕλληνας. Cod. Mon. 400. perperam ἐζήτεις, Dicitur 
antem ἐξαιτεῖν τινά τι, ut ap. Euripid. 151. τούτους ϑανόντας ἦλϑον 
ἐξαιτῶν πόλιν. εἰ παρά τινος. Vit Apoll 1. 7. p. 9. ἐξαιτήσας 
δανεῷ προάστειον παρὰ τοῦ πατρός. 

P. 39, 52. ἄρτε τὸν παρειὰν ἀναχαλύπταυσα. recens nupta, 
flammeo velata, non sine quibusdam caerempoiis ἀγεχαλύπτεξο, 
unde ἀναχαλυπτήρια, de quibus Spanh. ad Callim. H. iu Dián. 
74. Wesseling. ad. Diod. Sic. V. a. T. I. p. 350, 44. "Thebas In- 
piter Proserpinae dicitur tribuisse — ὅτε πρῶτον ὁὀπωπήσωσϑαι 
ἔμελλεν, Νυμφιφίου ἀπείροιο παραχλίνασα καλύπτρην. ap. Bu- 
phorion, ubi vide egregium editorem p. 114. e. 
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: Ἄν 28, 55. ὅτε ἐς τὸν ἀνδρὸς Gun» μενώνριε; vulgo εἰς οἱ 
ἐς ἀνδρός, Arücnhma adiecimus ex C. G. quem in talibms addi 
megat F'alcken. ad Adon. p. 522. comtra dioente GcAaefero ad L. 
Bos. p. 545. Ceteram im his verbis mon debet urgeri propria 
eorum significatio, sed simpliciter de. puella viro desponsata aocci- 
pienda sunt. 
.' P. 360, 35. sortvov. τινὰ ἐξαίρων eréqavor, de olesatri eo- 
rona Olympionicis tributa, vid. Pausan. V. 7. p. 891. Schol. /frist. 
Plut. 585. ibique Hemasterh. p. 179 66. comparato Boeckhio ad Pim- 
dari Schol. p. 102, 

P.3o, a. ἐσὶ τριςκαίδεκα ἤδη véug. γέοιρ editt, vetereg et 
libri nostri omnes. γέρους ex coniectura Olegrius. Perperam. 
Oenomaus , post teedetim procos interemtos filiae nuptias differebat 
adhuc, Idem foret, μεξὰ τριςχαίδϑεκα νέους. -— ἐπὶ τρεῖς καὶ 
δϑέχα. Vulgo. τρὶς καὶ déwe. C. τριχαίδεχα, Ὦ. τρειρκαίδεχα. Ο. 
Ὑτριςχαίδεχα. Ylor.  Choridemus Pseudo- Lucisni c, 19. T. ΙΧ, 
p. 287. xal προῆλϑέ γε μέχρι τριςκαίδεκα νέων ὃ qroc.. Schol. 
. Pind. ΟἹ. 1... .24. p.41. πέφνε δὲ τρεῖς χαὶ δέχα ἄνδρας. 

νοι σι. τριςχαίδεχα. Schol. Apoll, Rh. 1. 783. καὶ ἀνεῖλε τρεις-- 

καίδεκα μνηστῆρας, ὡς Πίνδαρος ἱστορεῖ. Vid, Pindari Fragm, 
T. II. 2. p. 624. 

P. 5o, 5. παρὰ τοῖς σήμασιν. περὶ. Cod, Flor. 

P. 5o, δ. Οἰνομάου v(xy. victoria de Oenomao reportata. 
δίχη. Flor. Par. De horem vocabulorum permutatione vid. Bois- 
&on. ad 4fristaen. p. 635. 


X VIII. 
PENTHEVS. 


Verissime Heynius Bacchas insanientes « Bacchis iam resi- 
piscentibus seiungit. .,,Quae sequuntur, ait, alius tabulae argumen- 
tum esse debuere; narrantur tamen ita, ac si in eadem tabula 
᾿ς alium locum, tanquam in prospectu, oocupaverinL" — 1dem viderat 
Torkillus Baden p.56, cuius scriptiumcula supra a me laudeta 
quinque annos ante Heynii programma edita illum latuisse videtur. 
Et hulus verba ob rei gravitatem apponxm: ,Duplicis argumemti 
picturas, si quae occarrant in Philostrato, totidem tabalas existimo 
esse, brevi interposito spatio, contiguas. "Talem picurram Michaelis 
Angeli (nisi nomen pictoris summi mentiatur tabula sublesta) ser- 
vat Pipnacotheca Vindobonensis, orantem lesum in oliveto eundem- 
que ex adverso discipulos dormientes increpzntem — referentem, 
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intercapedine aves divisa, Ex hot numero tabula est, inscripta 
Ἀχιλλέως τροφαί, (Lib, 2, 2.) pictd iu ca Achille puero qnatís ad 
Chironem venit hinnulo modo capto gsmdens praeméaque :postu- 
lans, eodemque rursus, qualem eqnitàre Chiron docet, —Similier 
Bacchae Pentheum discerpentes, (Lib. 1, 18.) enudemque sguito 
errore deflentes, argumenta contigua, altero alteri succedente; divisa 
tabula, suo quaeque loco spectentur.* ^ Equidem tamen separatas 
thbojas fuisse comücio, cum eiusdem tabulae momenta tam disparia, 
qualia in hae tabula repraesentata sunt, copolari quidem, soleant 
(socias, compagri, voeare solent Iuli), sed non tam arcte, quam 
quae eiasdem et aequabilis argumenti tenore continentpr., 

Prioris picturae argumentum, ab Aeschyle olim in Xantriis tra- 
ctatum , Pentheus a. Bacchis discerptus, scnlptura expressum ex- 
stat, Primum in sereóphago Pisae in coemeterio, quod dicitur 
Campo santo, adservato, cuius adumbrationem amicissimus Ludovi- 
cus Lund, pictor egregius, mecum olim communicavit, In hoo igi- 
tur trium Baccharum una pede alte sublato Penthei humi sedentis . 
aurem óalcaus bracchium sinistrum distrahit; altera ab altera parte 
in dextrum genu se demittens et sinistro pede genu illius dextrum 
premens, pedem dextrum super suum genu dextrum attrahit, ita, 
ut in diversas partes diripi et portentosa mulierum vi divelli vi- 
deatur; teriia eaque media magno ligone caput eius caedit, Agave 
cum sororibus amictu longo circumdata, l'entheus in hoc et in reli- 
quis marmoribus iuvenis est imberbis, ut in pictura (p. So. 1, 50.), 
atque nudus. — Magis notum est anaglyphum lustinianeum a sar- 
cophago sera praecisum, Galleria Guistiniani T. IL tab. 104., 
Millin Galerie mythol, tab. 55, ubi quatuor sunt, quae P'entheum 
discerpunt, brachio ab una, pede ab altera arrepto, dum duo aliae 
capillos vellicant, Zuria est, quae accurrit, alte cincta, endromi- 
dibus instructa, eaque manu dextra faculam olim contra Pentheum 
directam tenuisse videtur. Hac certe armata est Furia in argnmento 
simillimo, Lycurgi supplicio , divinae vindictae ministra; v. apagly- 
phum a me denuo editum in Appendice ad Zoegae Commentationes 
(4bhandlungen 1817.) tab. 1. et picturam. vasculi in eadem tabula 
additam, Atque hinc omnino pro Furia illam figuram habendam 
esse, probo, Praeterea efficta est. fontis Cithaeronii Nympha, caput 
zhanu subniza, moerens ut Cithaeronis Genius tab. XIV. Ex altera 
perte, marníor mutilum est, sed restant Centauri, Bacchi, ut videtur, 
currum trahentes , quorum lyram alter, altey isque falso delineatus, 
tibia sonans, Bacchi potentiam hymnis celebrant, In anaglypho — 
Lycurgeo dens non purru vebitur, sed pedes it, vel subsistit po-- 
tius, Furiis, ut de contemtore' supplicium sunrant, Ímperaus ; plane 
ut in pictura nostra adstat, ocetrum mulieribus .incutiens. :-— 
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Denique fragmentum exeat, a sarcophago et' illud prooul dubio 
desumtum, Marm, Taurin. T. L tab. 9, p. 91. pbi quatuor itidem 
Maenades Pentheum discezpturae, alia jaevo brachio, alia dexuo 
pode, alia crinibus, ut in. tabula nostra, apprehensum in partes con- 
trarias pertrahunt, φῇ vero vtamo, ex pinu fatali fortasse abeciseo 
magno jotu caedit. Cum hie conferri potest caedis descriptio in 
ÁAonni Dionyeiacis XLVI, 209 s$, 

Ad alterius picturae descriptionem nihil magmopere est, quod 
moneam, »iái quod Cadmus et Harmonia in serpentes mutati pa-- 
rergon sunt ad locum fabulae vel obiter inspicienti iudicandum, 
minutiore quidem forma appictum. Hes nota ex Ovidio, Metam. 
EV, 594, quam Philostratus praeter rem Penthei morti annectit; 
neque aliter facit Euripides in fine Baccherum, et is quidem ex 
perversa Aeschyli imitatione, de qua re alius locus erit inquirendi, 
F. G. WzrcxEn. 

Titulo Βάχχαι addit Cod. Laud. — Báxyca: sine altero Flor. et 
Paris. 

P. So, 7. καὶ Ünowos πέτραι — 7] γῆ λιπαίνει. — ducta haec 

ex Euripid. Bacch. v. 14a. δεῖ dà γάλαχτε πέδον, δεῖ δ᾽ οἴνῳ, 


| δεῖ δὲ μελισσᾶν γέχταρι. Ib. 704. θύρσον δέ τις λαβοῦσ᾽, ἔπαι-- 


σεν εἷς πέτραν, Ὅϑεν δροσώδης ὕδατος ἐχπηδᾷ γοτίς. wbi 
KElmsleius quaedam in nosuo loco ex 4feschyli Pentheo aut Xan- 
triis derivata suspicatur. ΑΡ. Nostrum Vit. Apoll. VI. 10. p. 258. 
Pigeon ig se cum Indorum Brachmanibus comparantes, ἡμεῖς 
dé, dicuut, γυμνοί» οὐχ ὑποσεόρνυσιρ ἡ γῆ οὐδὲν ἐνταῦϑα, 
οὐδὲ γάλα, ὥςπερ Βάχχαις ἢ οἶναν d(decw. VL ii. p. 348. 
κἂν ᾿Ηδωνοί τινὲς ἢ 4fvdol βαχχεύωσιν, oix ἀπιστεῖς, ὡς γά-- 
λαχτος αὐτοῖς x«l olvov πηγὰς ἡ γῇ δώσει, καὶ ποτιεῖ τούτους. 
Cf. Dion. Chrys, Alexandriae cives cum Bacchi comitatu com 

rantem Or. XXXIL p.682. Ap. Aristidem Or. Platon. 1, T. IJ, 
p. 20. (III. p. 54.) xoà γὰρ αἱ Βάχχαι ἐπειδὰν ἔνϑεοι yéyovrat, 
ὅϑεν ol ἄλλοι [ix τῶν φρεάτων] οὐδὲ ὕδωρ ϑύνανταε ὑδρεύ-- 
εἐσϑαι (ὑδρεύσασϑαι opümus Barocc.), ἐχεῖναε μέλε χαὶ γάλα 
ἀρύονται. si deleveris voces ἐχ τῶν φρεάτων, ἃ glossatore voca- 
bulo ὅϑεν adscriptas, orationem multum iuvari senties. 


P. 3o, 8. τὴν βώλοψι τὸν βῶλον. Flon Vid. ad Achill. Tat. 


p.050. 


-— 


P.3o, 1o, ὄφεις ορϑοά  auscultantes imperio Baecharum, 
quae comam serpentibus cocroent ap. Euripid, Bacch. 101, nebri- 
dasque eorum nodis vinciunt. Ib. 695. & — Cf. Herat. IL, Od. 
XIX. 19. In descriptione orgiorum Catullus LXIV. 259. — Pars 


ὅσες totis eerpentibus. incingebant. 
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l 
' P. o; τό. καὶ ϑύρσοι dévdga , olnor, μέλλ σξάζοντα. xod 
ϑύρσοι καὶ δένδρα corrigenduim censebat Heyn. p. 62. Cf. XIV. 
p. 25, 19, Plerbóni Verlsim, p. 255. xoi ϑύρσου, οἶμαι. wt in 
loto: modo laudato: ἄμπελοι xoà ϑύρσου δένδρα. Hanc com. 
rectionem damnat V, D. in Nov. Áct. Erudit. an, 1785, p; 283, 
Hoc certum videtur, thyrsos et erbores heo loco noh ut- diversa 
distingui. ' Ipi thyrsi mella manant ap. Eurípid. Bacch. 710, ἔκ 
δὲ fusgfyov ϑύρσων γλυκεῖαι μέλιτος ἔσεαζον δοαί. unde Philostr. 
Vit, Soph. L 19. P bis, τὰς δὲ ἐνγοίως ἰδίας τε xo) παραϑό- 
δους ἐχδίδωσιν, ὥςπερ οἱ Bexgeios ϑύρσοε τὸ μέλε xa) τοὺς 
Ἑσμοὺς τοῦ γάλαχξέος. quae verba eximie illustrant lectionem 
Euripidei versus, γάλαχτος ἑσμοὺς εἶχον. ubi quód olim com- 
jécimus γασμοὺφ γάλαχτὸς -— multis dibputationibus locum dedit, 
Vid. Anal, Litt. à F. 44. Wolfio edita Fasc MÍ. p. 68. et p. 67 ss, 
Barkeri Not. ad Steph Th. Gr. L. 'Y. I. p. 47. not. 5. Elmaley 
«ed Bacch. 709. & Aelian. H. A. V. άλ.. ἐν Μηδίᾳ δὲ ἀποστάζειν 
we» δένδρων ἀκούω μᾶε, ὡς ὁ Εὐριπίδης. ἂν ταῖς Βάχχαις ἐν 
τῷ Κιϑαιρῶνε φησὶν ix τῶν κλάδων γλυχείας σταγόνας 
ἀτοῤῥεῖν, ubi χλάδοι sunt thyrsi; ϑόρσου χλοερὸν χωνοφόρου 
κάμακα.  Phalaecus commemorat im apparátu Baechico. Απίῆ, 
Pa. VI. 165. T. L. p. 257. Quum Bacchus, nt Minyae filias ter- 
reret miraculo, ferae speciem sumsisset, ap. Parfhen. Eret. c; 1d. 
ποὶ dx τῶν κελεόντων ἑῤδύη véxruo αὐτῷ xoà γάλα. quae ex 
poeta dueta esse, 1mminime dubito; sed versus, quem ludene ólirà 
inde continnavi, minus rette exhibitus im Basti Epist. cr. p. 125. 
in hunc modum seribi debuit: αὐτίκα oi γέχταρ τε δέεν γε 
τ dx χελεόντων». 

P. ὅσ, 11. xoà ἦϑε vor ἐλάτη, ἡ ἐλάτης Flor. abies iie 
quam Megarra dicitur plantasse c. XIV. p. 25, $0. Furipid. Bacch, 
1062 s. quem expressit Nonn. Dion. ΧΙ. 152. — Nostro loco in- 
primis spectantur T'ragici versus 1167. ss. αὖ δὲ μυρίαν χέρα 
Ἡρορέϑεσαν ἐλάτῃ, κἀξαγνέσπασαν χϑονός. Ὑψοῦ δὲ ϑάσσων, 
ὑψόϑεν χαμαυτετὴς Πόύττερ πρὸς edes μυρίοις οἰμώγμασι 
Πενϑεύς. 

P. ὅο, 13. ἀποσεισαμένη ταῖς Βάκχαις. abies Pentheam 
excnasum Baccharum farori tradit, ἐν εἴδει λέοντος. mon in leo- 
nem mutatum, sed a. mulieribus externatis pro leone habitum, 
Etiam hoe debetnr Buripidé v. n5] s. 1175. 1194 1212. JNom^ 
nus Dion XLVIÍ. p. τσ éX φαμένη σχοπίαζε καθήμενον 
ὑψόϑι δένδρου "ἄγριον οἷα Aorta ϑεημάχον υἱόκ μήτηρ. 

'  P.5o, 14. al δὲ χαὶ ξαίϑουσι τὸ ϑήραμα,. — his verbis Phij- 
, Vostratum δὰ deschyli Xantrias respexisse. exitimat P. Elmaloy 
hs Not. ad Argam. Beocharam -Juripidie p. 5. ἴα illa tragoedia 
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suppliGum a Pendwo sumtum ia Cithaerone; in Ζ7ε»ϑεῖ eidem 
podue autem in Parmasso, si vera tradit Schol. ad Eumep. v. 24, 
In uostris verbis oliün haergna in xa, teutabami οἷ dà xarafat- 
ψογσε τὸ ϑήραμα, invito Boissenedio ad Heroig. p. 650. — Certe 
set simplex verbum αἱ compositum in eugdem modum vueurpetur. 
Locis a4 Viro doctissimo laudate adde Vit. Apoll. 1. a3. p. 28. οὗ 
goi προφεκεέα τοῖς λέγονφιν, ὡς ξήναντες ol σχύμνοι τὰς τῶν 
λεαινῶν μήτρας ἐχδίδονται rov σπλάγχνου, im qua historia διω- 
ξαίνειν est ap. «“εἴέαπ. H. A, IV. 94. |, Mristid. Saeri Serm. ll 
p. 908. περιέϑεον παρέχων τῷ .Bogég ξαίνειν εὖ xoà χαλῶς, 
Yid. ad Achill. Tat. p. 799. Verbo σπαράξεψιν |n hae re utum 
JXucian. T. VIII. p. 19 

. P£.$o, 1 αἱ μὲν ἀποῤῥηγνῦσαι τὰς χεῖρα, aic restitul 
ex Ald. 1. 2. lunt. i. C. D. ὦ. ἀπορηγνῦσαρ Pari ἀποβ- 
ζηγνόσαι. ed. lunt. 2. Cod. Flor. ἀποῤῥυγψῦδαι. Morell. ἀποΐ-- 
ῥηγνοῦσαι. Olear, 6 ἀποῤῥηγνύουσαι cogitabat Heynius με 65» 
Ap. Buripid. Bacoh. 1082. mater Penihei x4Asugeieuy ἀνειβᾷαᾳ 


τοῦ δυςδαίμονος ἀπεαπάραξεν ὦμο», — ᾿Ινὼ δὲ τἀπὶ ϑάτερ᾽ ü-- 


εἰργάζετο, Ῥηγνῦσα σάρκας: Noster Heroic. p. 75. τὰ σεέρνιᾳ 
ηγνῦσαι., προρέχριγεο roig σπλάγχνοις: 
ες Ρ, 80, 18. εἴποις d. ἂν. ὡς καὶ ἀλαλάζοναιν. καὶ ὡς ei. 
Flor. ἀλλάζαυσιν. G. — τὸ ἀσϑμα. G. 

P.30, 19. ἐν περιωπῇι. περιοπῇ: Paris Vid. ad IL ar. 
P 89, e 

P. 3o, 30. ἐμπλήσας τὴν παρειὰν χάλου. miro modo di- 
«tum boo videbatur J/eynéo, qni tum similum, quee legeret, nom 
recordabatur. JSustath. Amor, Hysm. I. p. 22. xo$' δλης ϑυμοῦ-- 
zen xe" ὅλης ὀργέζεταε, ἐρυθαίνεται (ἐρυϑραίνεταε tres Monacc.) 
Ζὴνε; παρειάν. ὃ xol παράδοξόν uos δοχεῖ, ϑυμοῦ τικτόμενον 
ἔρευϑορ. fiyoé πάλι», c τοῦ "avrog (sie üdem libri pro 
παρόντος) xa9^ ὅλου τοῦ τὴς “Ὑσμίνης προσώπου καταῤῥυέντος. 
Passim apad Nostrum genae sedes irae et nuntiae; nam in unh- 
wersum , πολλὰ ἐν ὀφρόσει xal παρειαῖς κεῖταε γνωμαιεύει» Xt 
καὶ ϑεωρεῖν, ut est in Vit. Apoll. II. 3o. p. 85. quod obversabe- 
tur Phjlostrato Iuniori in Prooem. p. 8691. xe Σέ μὲν ἐν παρειῶν 
«οηπισεάσει, τί dà iv ὀφθαλμῶν κράσει, vé dà ἐν ὀφρύων M95 
μεῖξαί, Fact huc juprimus Vit. Apoll. VIL. 38, p. 508. de Domi; 
tiano.: jj δὲ ἀφρὺς ἐπέκειται τῷ ταῦ ὀφθαλμοῦ ἤϑει, μεσεὴ δ᾽ ἡ 
φᾳαρειὰ χαλῆς, lnfra IL 2. p. 811. de Achille: πραΐνες δὲ αὐτὸ 
ἀχάχῳ βλέμματι, καὶ παρειᾷ μάλα Vies Ib 19. p. 842. μειδῶμω 
Supp ξυγπεχφαμέγον ἡ παρειὰ πέμπει. ; 

P. 5o, a0. τὸν δὲ οἷσερον προρβαχχεῦφαρ ταῖς. ψυγαιδῶς 
τὸ δὲ e -πραβμχχεύσαρ. (. delian. V. H. HL. 4u. ἀχρύω dà 
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ὅτι καὶ ταῖς ““πχεδκιμονίκις yvvigiy ἔνέτεσέ τις οἴστρος Bas- 
χικός. Heliodor. VL 8. p. 353. ἡ Χαρίχλεια δέ — βάχχιόν vs 
. οἰσερηϑεῖσα.  lnsolentius autem — Bacchgs .déeitur. oestrum i. e, 
fwrotem baccdlüonn mulieribus illis προςβαχχεῦσαξ, pro eo quod 
vulgo dictus, ἐχβαχχεῦσα» τὰς γυναῖχας εἰς μανίαν. ut ap. 7Τλα-. 
mést. Or. XXIV. p. 904. B. ὁ d' ἀχαλίνωτος ὧν χοσμιότηει,͵ 
πολλάχες xal εἰς ἀταξίαν ἄμουσον ἐχβαχχεύετα. — Pluterch., 
ἐ IL p. 1091. C. εἰς βρόμους χαὶ ὀλολυγμσὺς ἐχβαχχεύοντες, 

«' ἡδονῆς. Verbum προρβαχχεύειν" vi neutra, sed structura haud 
ebeimii habetur in Heroic. p. 666 4. ὅτε δὴ xcd μαντικῆς σοφίας 
ἀμμεροροῦνταε, καὶ τὸ χρησμῶϑες αὐταῖς πραορβαχχεύει. 

P. 3o, 25. ἀχούειν qaot. not. Flor. 

P. 5o, 24. τὰ δὲ ἐγγὺς καῦτα ἤδη, Θήβαω rola, Θῆβαι 
ἤδη. Flor. Paris. 

P. 350, 35. καὶ ϑρῆνος ἐπὶ τῇ ἄγρῳ. haec verba om. C. D. 
ἀγορᾷ. Morell cum Nigro, qui vert: et in foro luctus. ἄγρᾳ. 
editt. vejt. et margo Morell. Ap. Euripid. Bacch. 1156. Agavae 
cum Pentbei capite redeunti gratulatur chorus: εὐευχεῖς τῷδ᾽ ἄγρᾳ. 
JNonn. Dion, XLVL p. 1192. 17. de eadem: ψεψδομέγον dà 
Àéorrog &yallouéyn χάριν ἄγρης Toio» ἀπεῤῥοίβδησεν ἔπος λυσ- 
σώδεϊ λαιμῷ. ᾿ 

P. ὅο, 36. x«l ξυναρμότεουσιν οὗ προζήχοντες τὸν γνεχρόν, 
ἃἴ ng σωθείη τῷ τάφῳ. — Euripid. 1. c. 1190. χεῖξαε δὲ χωρὶς 
σῶμα, τὸ μὲν ὑπὸ στύφλοις Πέτραις, τὸ δ᾽ ὕλης ἐν βαϑυξύλῳ 
op Οὐ ῥάϑιον ζήτημα. et v. 1170. ubi Cadmus: χενϑέως — 
σῶμα μοχϑῶν μυρίαις ζηήμασι φέρω τόδ᾽ εὑρὼν ἐν KiS9eipé- : 
γος πευχαῖς, «ἸΠασπαραπεόν, κοὐδὲν ἐν ταυτῷ πέδῳ «αβών, 
' ἐν ὕλῃ κείμενον δυρευρέτῳ. Οἵ, 1252 a, — Haec imitatus est. Se- 
neca in Hippol. 1356. JDisiecta genitor membra lacari corporie 
In ordinem dispone, et errantes loco Hestitue partes. 

P. So, 38. πρόχειταιζ προρχεῖται. Flor. πρόςχειται. Paris, 
e- οὐχέτ᾽ ἀμφίβολοςι iam ab ipsisaguitum mulieribus, Cf. Eu- 
ripid. 1. c. v. 1255 se. 

P. 5o, 39. ἀλλ᾽ οἵα xoà τῷ Διονύσῳ ἐλεεῖν. Dd. 
P. 9o, 80. νεωτάτη καὶ ἁπαλὴ τὴν» γένυν. in eadem trá- 
goedia v. 1157. γέος ὁ μόσχος ἄρτι γένυν ὑπὸ κόρυϑ᾽ ἁπαλό-- 

τριχα Κατάχομον βάλλει i i..e. ἐχβάλλει. ΄ 

P. 5o, 51. &g οὔτε πιττὸς ἤρεψεν. Infra e. XXIIL b. 56, 
27. de fonte Bacchico: ἀμπέλῳ γοῦν χαὶ χιτεῷ ἤρεπται. "Tiresias 
ap. Barlpid. 5o3. ἐγὼ μὲν οὖν xci Kdduoc, ὃν σὺ διαγελῷς, 
Χισσῷ τ᾿ ἐρεψόμεσϑα xal χορεύσόμεν. ubi vid. Elmsl. Pindar, 
Ol. XIII, 45. dvo δ᾽ αὐτὸν ἔρεψψαν "λόχοι σελίγω. — Nen Vi. 
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/ 3r. βατάκα τέ νιν πόϑ᾽ ἃ λέογεος Niacave! ἔρεφε. — Oppian. 
Gyu. IV. 209. ὡς dà βροζὸς πολλοῖσιν ἐφεψάμενος xor(rows 
Hvyuayínc ἐν ἀγῶσιν... 1 

P. δι, 1. “Ἑῤδώννυτο [μὲν ὑπ᾽ würdr. "Wis Ylon et Paris. 
γὰρ ὑπ᾿ ἀὐτῶν. editt vett. ἐπ᾿ cbjróy.: Merell, et Olear. “ὉὉ- ΄ 
ecurior locns ob pronomina αὐτῶν et αὐτάς. ER οὐτῶν quidem 
ad .Bacchici furoris instrumenta referas, quee ἔπ pfraecedentibos 
commemorantur, capitis rotaio, tibia, hedera etiam; πὲ est ap. 
Ovid. Met. Ill. 705. Penthea — ictus longie ululatibus aether 
Movit , et. audita clangore recandsit ira. ' Sed quid facias cum. 
αὐτάς Hoc certé prononién ad Bacchas debet referri, quarum 
tamen in praecedentibus nulla facta mentio. Quare vide, an locus 
sit integer. δὶ post οἶστρος quaedam olim de Bacchis- fuertnt dicta, 
quae nunc interciderunt, noster locus facilem habet intefpretatio- 
zem : Pentheum Baccharum (αὐτῶν) ululatibus ita faisse concitatum, 
ipsumque viciseim pervicacia suh religionisque contemtü illas in 'se 
concitasse, Sic II. 21.: de Áuntaeo in Iferculem superbiente, Toi— 
oUró τι πρὸς τὸν Ἡραχλέα ἑξοικὼς λέγειν, καὶ ῥωννὺς αὐτὸν 
τὴ ὕβρει. Vit. Apoll. II. 14. p. 65. λέω» ὑπὲρ τῶν ἑαυτοῦ σχύμ-- 
yo» δεινὸν βλέπει, :xcl ῥώννυσιν («vr μάχης ἅπτεσθαι." 
IV. 7. pe 145. σπουδῇ δὲ ὁρῶν τοὺς Σμυρναίους «αὶ πάντων 
(Fort. Zu. ἅπάνεων) ἁπτομέϑους λόγων, ἐπεῤῥώννσε καὶ σπου-- 
ϑαιοτέρους ἐποίει. 1V. 88. p» 179. ὑπὸ τῶν τοῦ ᾿Απολλωνέου" 
λόγων δυγχροτηϑέντες, ἀποϑνήσχειν ὑπὲρ φιλοσοφέας ἔῤῥωντο. 
V. 54. p. 417. Ó- γὰρ τὴν ταραχὴν τῶν ἐχείνου πρκγμάτω» eU 
τιϑέμενος, ἐῤῥωννυέ ποι (Leg. που. ex Vratisl, .μοὺ) τὸν ἄνϑρω-" 
πον ἐπὶ πάντας, oUg καχῶς ἔδῥωτο. ὙΠ. 8. p..385, τοὺς ἄν." 
δρας ὑπὲρ τῆς ἁπάντων ἐλευϑερίας ἐῤῥώννυ: Plutarch. Vit. 
"imol. €. 25. τούτους μὲν οὖν Τιμολέων χέρϑος ἡγεῖτο πρὸ τῆς. 
μάχης φανεροὺς γεγονότας, τοὺς δ᾽ ἄλλους ἐπιῤῥώσας, πατὰ. 
γάχος ἦγεν πρὸς τὸν Κρίμησον ποταμόν. quae verba contra 
Reiskii correctionem tuetur G. H. Moser. in Greuzeri Μεῖει, - 
Fas, ll. p. δ4.. ' 
'OP.31, qo ἐμαίνειο δὲ αὑτὸ τὸ μὴ μετὰ “ιονύσου uat- 
γεσϑαι. Similiter Lucian. i Anth, Pal. XI. 429. 'E» πᾶσιν" 
μεϑύουσιν ᾿Αχίνδυνος ἤϑελε νήφειν, Τοὔνεχα xul μεϑύειν κιὐτὸς 
ἔδοξε poros. i M s 

SPO51, 8. καὶ τὼ τῶν γυναιχῶν ἡγώμεϑια. ante postremam 
vocem zal inserit. C. D, i Td 

p.51 4. οἷα μὲν γὰρ ly τῷ Κιϑαιρῶνι ἠγνόησαν. Xenoph. 
Cyrop. VIL. S. 15, χατοιχεξίφων τήν τὰ γυγαῖχα, olov ἀνδρὸς 
σεεροῖτο, καὶ τὸν ἄνδρα, υἵαν χυναῖπα χαεαλμεὼν οὐχέξι ὄψοιτο. 
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Tryphiodor, *. 598. χαὶ σὲ πάτερ a) μῆτερ ὀδύρομαι; oki pos 
ἤδη "ἀμφότεροι, πείσεσϑε. 

P.51, 8. ὡς μεσταὶ τοῦ ἄϑλου φέρονται. wf nihil ugitent 
animo nisi certamen. μεσεὰ. Paris μεσταὶ τοῦ ἄϑλου, ut ap. 
Nostrum Vit. Apoll. V. 7. p. 195. in verbis passim emendandis : 
τί οὖν. εἴ τις αὐτῶν (τῶν τραγῳδῶν) μετὰ τὸν Οἰνόμαον ἢ 
τὸν Ἀρεσφόντην, ἀπελθὼν τοῦ ϑεάερου, μεστὸς οὕτω τοῦ 
προσωπεέου γένοιτο, ὡς ἄρχειν μὲν ἑτέρων βούλεσϑαι, 
τύραννον ϑὲ αὐτὸν ἡγεῖσθαι, τί φήσεις τοῦτον; ἄρ᾽ οὐχ ἐλλε- 
βόρου δεῖσϑαι (sic Vratis) xal φαρμακοποσίας, ὁπόση τοὺς 
ἀνθρώπους (sic idem pro γ»γοῦφ) ἐχχαϑαίρει; 15. c. 24. p.206. 
sel ἢ Δἴγυπτος δὲ ἡ ἄγω μεστοὶ ϑεολογίας ὄνεες. Vid. Boisson. 
ad “νίφέασπ. p. 401. 

P. 51, 0. συνεξαίρουσαι τὴν ἠχὼ τοῦ ὄρους. ἠχῶ. D. Mire 
vertitur: clamore quam alte. mons surgit sublato. Est potius: 
elamoribus sublatis Echo in monfe Suscitantes. ἐξεγεέφουσαι. 
Vtrumqué .verbum jungitur ap. ZLuciom. de Dom. c. 4. T. VIII. 
p. 959. ἔμοΣ γοῦκ δοχεῖ xal συνγεξαέρεσϑαι olxov πολυεελείᾳ s] 
τοῦ λέγοντος γνώμη, xel πρὸς τοὺρ λόγους ἐπεγείρεσϑαι, 

P. 5i, το. ἐνεαῦϑα δὲ χαϑίαεανται. παρίστανται. Flor, 

P. Ji, 11. ἐζάνουσαι. δὲ χατὰ τῆς πᾷς, τῆς μὲν ἃς χκόνατα 
ἡ χεφαλὴ βρίϑει, τῆς δὲ ἐς ὦμον. ἱζάνουσι δέ, Flor. Paris, 
Bene habet participium absolutum, Exscripsit haec Jfristaenet. 1I. 5. 
p. 78. ἀλλὰ πιχρὰς ὀδύγας μεταξό πὼς ἠσϑόμην. Πυχνὰ παλ-- 
λομένης ἐφάπτομαι τῆς χαρϑίας, xo δεινῶς ἐκπηδᾶν xal φλέ- 
γεσϑαΐ μοι δοχεῖ" τοτὲ μὲν οὖν εἰς τὰ γόνατα ἡ χεφαλὴ Bot- 
ϑει, τοτὲ δ᾽ εἰς ὦμον ἐγχλίνει. — Caput intér genua depositum, 
üt “ρρωϊσέωα loquitur Metam. IV. p, 8o. gravis luctus significa- 
tionem habet. Hinc in Cebetis Tabula p. 83. ἡ τὴν χεφαλὴν ἐπὶ 
roig γόνασιν ἔχουσα, λύπη. quem locum cum alüs illustravit 
Boettiger. in Ilythia p. 4á. s. et 4. ὦ Langius in. JFelckeri 
Zeitschrift T. 1. 0. 497. 1. ubi videndus etiam Editor. Gemmam 
ex Begeri Excid. Troiae p. 81. Langius adiunxit in Vindic. Trag. 
Rom. p. 57. 

P.51, 12. ἡ δ᾽ 'Myavsg. 7d' Δ4γαυή. Accentum retrazi, non 
exspectato librorum adsensu. Vid. Not. ad Anth. Pal. p. 809. 
Elmsley ad Eurip. Bacch. 229. 

(p.34, 05. τὸ μὲν dg χεῖρας. χέρας. Flor. — τὸ δὲ ἐς na- 
Quar. obversabautur Nostro fortasse quae de Baccbis ex proelio 
cum víris redeuntibus narrat Nuntius ap. Euripid. 72. πάλεν 
δ᾽ ἐχώρουν ὅϑεν ἐχένησαν πόϑα Χρήνας ἐπ᾽ αὐτάς, ἃς ἀνῆχ 
αὐταῖς ϑεός. Νίψαντο δ᾽ αἶμα, σταγόνα δ᾽ ἐκ παρηΐδων Γλωσσῃ 


ϑράχονεες ἐξεφαίδρυνον χροός. 
X 
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ι ΒΡ, 85, τὸ, ἐς τὰ γυμνί. yuuré». G. 
P. 21, 19. δράχοντες γὰρ ἤδη ix μοιρῶν Sirm μέξι-- 
᾿ρῶν. G.. ἐκ μηρῶν ememdawi in Exercitatt, cr. Ll. p. 147. pro- 
Dante Heynio. De Typhone.J(nton..Liber. c. XXVII. p. αλλά. ἐκ 
di τῶν μηρῶν μέγισται δραχόνεων. GrttiQui (ἐχπεφύκεσαν ). 
Lucian. Dea Syr. c. 14. T. IX. p. 96. de Ὠετοεῖο: ἡμισό) μὲν 
γυνή, τὸ dà ὁχόσον ix μηρῶν ἐς ἄχρους πόδας, ly9oog οὐρὴ 
ἀποκεένεται. De Cecrope Himer. Or. Vl. 4. p. 518, οὔπω χα-- 
ϑαρὸς ὁ Kéxpow ἄνθϑρωπσς, Orc τὰς ix ἰαγάχων απείρας τῆς 
“μητρὸς εἶχεν, De muutione Cadmi et Harmoniae locus est mutilus 
"in. Jurip. Tragócdia 1028 5. Cf. Ovid. Metam. IV. 575. se. "on 
“δὰ «ροϊϊοάοτ. Ml. 5. 4. -.. ! 
P. 51, ao. φροῦδοι side, φροῦδοι γλουταί, Simili «lore 
'Strepsiades in Nubib. 720. φροῦδα rà χρήματα, φρούδη χροιά, 
:φρούϑη ψυχή, φρούδη δ᾽ ἐμβάς.. Quae sequuntur egregie illu-- 
-strantgr verbis Ovidii 1, «€. 5756. ss. durataeque cuti squamas 
-increscere. sentit. —  lirachiu iam restant: quae restant bra- 
chia tendit ; Et lacrimis per adhuc AÀumana fluentibus ora, 
4iccede, 0 coniux, accede, miserrima , dixit: Dumque aliquid 
superest de me, me tange, manumque 4ccipe, dum manus esf, ' 
A aid nom totum occupat apguis. —— 


LI 
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TYRRHENI 


fn Tyrrhenorüm transformatione eHingenda picturae auctor 
et ab Homerico hymno, Ovidio ac Nonno, iuxta quos Bacchum de 
littóre piratae in navem suam rapiunt, et & Naxiorum narratione 
propius abést, quam a spectabili illo Lysicretis monumento, in quo 
res non ia mari agitur, sed Tyrrheni de littore in mare coniiciua- 
tur, Naxii, dt ex Aglaosthenis Naxicis tradit Ziyginus P. Αἴ. 1, 
17, piratas Bacchum puerum, quum Naxum ad nutrices trané- 
vehendum recepissent, spe praedae inductos (Baccharum venusta- 
tem et vinunt Miroueum ponit Noster), navem evertere conatos 
esse narrabant; quod suspicatus Bacchus comites suos symphoniam 
canere iubet, qua audita Tyrrheni saltandi furore correpti in mare 
se proliciunt et in Delphinos inntantur. Pictori proprium est, quod 
Bacchum nave sua vectum alia navis adoritur. 

Et piratatumi quidem navis, plauco colore inducta, puppi tenui, 
inflexa et iu piscls caudam exeuate , speciem praebebat ceti: marini) 
Picàe puppes et carinae ex multis veterum, praesertim poetarum 
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Romanorum locis notae sunt, ipictaeque in puppibrk numin tute- 
Mwia, et fuit peculiare aliquod navium extrinsccus pingendarnm ge- 
nus, de quo Plinius XXXV, 4t: Tertium genus accessit, reso- 
lutis igne ceris, penicillo utendi: quae pictura is navibus mec 
sole nec sale nec ventis corrumpitur. — Seneca Hp. 50: Nawie 
bona dicitur, mcn quae pretiosis coloribusqpicta est, ^ sed 
etalilis et firma. — Hieronis illam navem convenientbus picturis 
totam fuisse exotnatam legimus jfthen. V. p.208. B. Protogenem 
naves pinxisse usque ad annum aetetia quinquagesinum, — refext 
Plinius XXXV, 56, 20.; et multo antiquiorem navium pictorem, 
Mimnetum, ex Hipponacté fr. 7. cognoscimus, Quid, quod huins usus 
ac artis initia, quod aibi quidem dubium nom videtur, in Homeri 
navibus pud rozraQgois, Jl. 11. 657. (μελεηλεφέας vocat Herodo-- 
tus III, 58.) inveniuntur, Praeterea oculus im prora (utrinque) 
appictus erat, quod ornamentum tantum abest, ne privum et huic 
navi peculiare fuerit, ut hinc potius sine dubio pars | quaedam. 
prorae, cui nomen nayis inscribi solebat, ecudus appellaretur, Poll. 
I, 86. Obvius est, hic oculus in Columnma "Traiani nr. 256. ediuo- 
nis Lostii, in nave Solis ia vasculo ap. JFinckelmannum, Monum. 
ined. tab. 22, nunc inter vascula a Dubois Maisonneuve edita 
tab. I, in zophoro Capitolino cum curriculo navali, Mus. , Capit. 
T. IV, tab. 54, in Vlyssis nave Sireues praetervehents in garco- 
phago aedium Barberinianatnm cum novem Musis im psmete antica. 
Zoegà in notis ad Winckelmannum mss. illo oculo prodi censet, 
vetusiüssimos homines navigia tanquam animantia fretum percursan- 
tia adiiratos esse, eodemque trahit uaves in Pictur. Hercul. T. T... 
tab. 46. cum proris in faciem humanam edolatis. Mihi, quamvis 
haud nego, quod monumenta testantur, et quod ipsius Homeri na- 
ves, quibus commune est. cum delphinis epitheton μεγαχήἤξης, testari 
videntur, veteres, misi animalium qualiumcunque, céfüfüin ntique 
speciem in navigiis affeclasse, unde ortum traxit navalé^fflud in- 
signe pinnas referens, qnod| aplustre dicitur, oculus tamen magis 
specialiter circumapicientiae, in nave igitur, quoties fignrae ratione 
non habita adhiberetur, Lyncei cuiusdam oculati tessera füisse vi- 
detur, qui apud. Nostrum II, 15. p. 75, a0. proráé praépósitus est, 
aut Melanthi, quem prorae tutelam vocat Ovidius , ἃ "Palinuri, 
qui stans in puppi explora? ventos. (Fuerunt 'enim' et naves 
ἀμφίπρυμναι, Suid. v. “έχροτ. et in zophoro Capitolino guber- 
naculo prora etiam instructa ést.) Cum eiusdem admonitionis : vi 
oculus in scutis positus est, TiscAbein. Fasc. 'T. 1V. tab. 27,. et ip 
tela e scuto dependente, ignoto antea armaturae genere, in Fasc. 
Tischb, T. 1V. tab. 5). et in Fasc. Coghill. a Millingen editis 
tab. 10. Lyrae tamep eUam idem orpamentum iujunctum) cat ap, 
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ap. TiscAb. 'T. Π. tab. 59. Prorae insigni alludere jfescAylmm 
Suppl. 750.: Kel πρῶρα πρόςϑεν ὄμμασι. βλέπουσ᾽ óder, 
Commentatores non animadverterunt, Aliis eiusdem poetae locis 
mostram huius symboli explicationem adstruere' licet. 'Septi c. TA. 5. 
" χρὴ λέγειν τὰ χαίρια, Ὅστις φυλάσσει πρᾶγοφ ἐν πρύμνῃ πόλεως 
Οἵαχα νωμῶν, βλέφκρα μὴ χοιμῶν ὕπνῳ. Pers. 
.976. ἦ χαὶ Περσῶν αἰτοῦ Ξὸν πιστὸν ὄντ᾽ ὀφϑαλμόν, ubi | 
tf. Schütz, — Dormus oculus vocatur Orestes, Choeph. 931. et 
.ommino dominus, Pers. 167. Apud Aegyptios oculus symbolum 
erat del πανόπεου, et maxime Oniiridis v. Creuz. Commentat. 
Herod. p. 408 & — Ceterum in nostro navigio ocnlum simul ad ceti 
Bpeciem augendam facere liquet. δε falsum est, quod Philostrá- 
tus ait, qui saepe nugas atgutulas mavult comminisci, quum veras 
picturae ratiopes eruere, navigium ad terrorem incutiendum et .co— 
lore ceti marini depictum et oculis trucis scilicet aspectus praeditum 
je35e, qua fictione Heynius in errorem se duci passus est. Non 
4nohstrosam piratefum navi formam destinavit pictor, sed eam, 
qua vitae eorum condito declararetur; neque olio consilio del- 
phinorum genus electum, est, in quos converterentur Tyrrheni, 
"oque totus huius tebulae intimus sensus, nisi egregie fallimur, 
recludi poterit, ^ Mutationis istius obiter indieabo monumentum 
minus obvium, gemmem Etruscam iu Eanzfi libro, qui inscribitur 
Saggio di lingua Btrusca Τὶ IL. tab, VIH, 5, p. 341. Gorii enim, 
explicatio praeferénda est, 


Contra Bacchi navis, quae sacra sive ϑεωρίς optime vocatur, 
proram habet in pardalis figuram elaboratam , quae bestia a Baccho 
et vino haud fere minus inseparabilis est quam a Nereo cete. Ipsa 
navigia externa specie quasi symbola sunt diversorum vitae gene- . 
rum, vitium cultorum et mercatorum piratarumque, diversorum- 
que sacrorum, Hoc igitur vel solo gratum illud efücitur, quod ex 
disparibus et contrariis certa ratioue et loco commodo iuuctis exi-. 
stit. Sed reliqua etiam omnia inter se quam maxime opposita sunt. 
Hic enim orgia celebrantur, dum illic socii. navales supplicio mira- 
culoso in delphinos mutantur, —Piraticà- navis iis omnibus, quae 
bellicis opus sunt, instructaj in nave sacra pro malo thyrsus erat 
et ex co, subtili invento, vela purpurea intextis Maenadibus et 
Satyris in Tmolo bacchantibus, vitibus et hederis *), ita suspensa, 
ut ipsae "Tmoli rupes et cavernae huc translatae et veri comites 

" 





*) P. 92.1. ult. Ita enim verba χατηρεφῆ d? τὴν ναῦν ἀμπέλῳ 
€. T. À. ob nexum cum Bacchis intextis iutelligi possunt, quamvis 
in hymno ctiam jn nave vites nascuntur sponte. 
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Bacchiéi super mavis oonstraetum picti cpu illis ig unam seriem 
coalescere viderentur. — Hinc est, quod rupi Baqcbicam navem com- 
parat auctor (p. 52, 20.) Satyricas scepas arbopbus, speluncis, 
montibus reliquisque agreaübus rebus ornatas fuisse, J'itruvims V, 
& docet. Vimi fons quasi ex interiore navi scatnriebat. Pantbera, 
quae Lycurgum et im anaglypho lustinianeo Pentheum lacerat, hie 
eliam Bacchi adversarios inhiat, Ἐν G. WErckzm. 

Titulus: JVijeg. ““Πιόνυσος ἢ Tvdónvot. τῳ D. Philostratus 
iu hac tabula enarranda sequitur inprimis Hymn. Homer. VII. εἰς 
4lvugoyv. Fabulam a Nenno quoque narratam in Dion, XLV. 
p. 766, 5. illustravit Groddeck. in Diss. de H, Homer. Reliq. 
P. θᾶ. 

P. 21, 35. γαῦς ϑεωρίς. proprie εἰ, quae ϑεωροὺς sacram 
legationem obeuntes vehit. Heroic. p. 74a. ϑεωρὶς δὲ γαῦς ἐκ 
4fqiov πυρφορεῖ.  Scdiol ἡ τοὺς ϑεωροὺς ἔχουσα.  Notissima ἡ 
Ana ϑεωρίς, de qua Heindorf. ad Phaedon, p. 6, — Solebant 
autem οὗ ϑεωροί, chorugque sacer iis additus, vestibus theoricis 
justructi esse, quas Theophrasto ap. .fthen. X, p. 424. F, ubi 
vulgo, ἡμάτια τῶν O5oaixür, restitutas voluit SpanA. ad Callim. 
H. in Del. 814. p. 585. cuius coniecturae non recordatus est eru- 
ditissimus ScAweighüuser. Theseus in Euripid. Suppl. 108. mue 
lierum lugubri habitu aris advolutarum coetum uniratup, xovQdg 
ve καὶ πεπλώματ᾽ o) ϑεωριχά.  Vestitum χήρυχος ϑεωροῦ ge- 
scriptum vide ap. Eustath, de Amor. Hysm. I. init. ϑεωρίας, 
pompam ap. Heliodor. lI. a. p. 108. s. chill. Tat. M. 15. p.58. 
Hoc loco Bacchi navis, quae omnem eius comitatum, tamquam ad 
sacra celebranda instructum et exornatum vehebat, rectissime appel- 
latur ϑεωρίς. «— ln proximis bis ϑαλάξτης scripsimus cum Flor, 
Paris. : 

20, p.81 39; xol ἐπιῤδοθοῦσιν cl Báxym. | Bacchag adsire- 

punt. — Euripid. Hec. 555. λαοὶ δ᾽ ἐπεῤῥόϑησαν. Orest. 839. 
ἐπεῤῥόθησαν δ᾽ ol μὲν ὡς καλῶς λέγοι, OL δ᾽ οὐκ ἐπήνουν. 
unde fortasse  Pseudo- Orph. Argon. λο5. ὡς ἔφαϑ᾽» οὗ d" ἄρα. 
πάντες ἐπύνεον" ἐν. d^ ἄρα φωνῇ abe ἐπεῤῥόϑεεν, -Muntimus 
ἔπι χοίρανον εἶναι ᾿Αλχείδην, 

P. 51, 5o. ἁρμονία dà ὁπύση ὀργιάζει. musica quae in or- 
giis usurpari solet. i. e. musica sacrae indolis, quae animos reli- 
gioso qnodam horrore implet. Alibi ὀργιάζειν est orgia celebrare. 
Hermias ad Platon. Phaedr. p. 3158, τὸ τὰ ὄργια μετιένμι xoà. τὰ 
μυστήρια ὀρχιάζειν λέγεται: — poll. RA. Π. 905. ἔνϑ᾽ ἐνῴτουσι 
“Ζιὸς Νυσήϊον υἷα --- ὀργιάσαμ : 

P.51,,21.. χαϑάπερ ἥ «Δυϑῶν γῆ. fere ut supra. p, 29. 
τὸ δὲ ἕρμα ἴσα ζῇ γῆ τὴν ϑάλαιτοαιν διαστείχει, mare viam deo 
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praebet non ini&us tntam, quam terra comtinens, et quidem Lydia, 
quam primam ille ad cultum suum adduxerat. . Hoc autem efficie- 
batur sacra illa musica, quae mare haud secüas ac homines demul- 
cebat, τὰ νῶτα ϑαλάσσης, ut Philostr, Iun, IX. p. 122, 5a. de 
Pelope: ἐπ᾽ ἀδιάνεῳ ἄξονι τὰ τὴς γαλήνης διαϑέων vare, Vid. 
Boissem. ad Heroic, p. 655, — Novi autem, qui ob musices comme- 
morationem suspicaretuP, Nostrum non scripsisse, ἡ δὲ ὑπέχει rà 
ἑμυτῆς νῶτα — sed τὰ ἑαυτῖς ὦτα; πὶ mare diceretur Baccho 
non minus fuisse dicto audiens, quam olim terra Lydia, — Et certe 
sic loquuntur veteres, Aelian. H. A. VIII. 17. ὅτῳ σχολὴ uav- 
ϑάνειν ,. οὗτος ὑπέχων τὰ ὦτα &xovére, T. ἡοπεΐφές Or, VIII. 
p. 107. Α. ὅταν οἷν '«Urüg; μὲν ὑπέχης τὰ ὦτα. Or, XV. 
P. 184, D. de Hesiodo: χαὶ ταῦτα ἄϑοντι αὐτῷ ἐκ τοῦ Ἑλιχῶ-- 
γος τὰ ὦτα ὑπεῖχον οὗ Ἕλληνες καὶ ἐχηλοῦντο. Synesius p. 90. 
Α. τῷ πατρὶ τὰ ὦτα ὑπεῖχε, Proclus:H, in Minerv, 55. χέχλυθι, 
χέκλυϑι, xaí μοι μείλιχος οὗας ὑπόσχες. Neo inepte, τῇ Θαλάσ- 
σὴ) quae dea est, coniux T'onti et mumerosae mater sobofis 
(cf. XXVII. p. 43, 9.), aures tribuuntur, Neuro iguorat awuritas 
quercus sp. Horat. 1, Od, XII, 14. cum quibus comparentur Gu 
Piti muri, ope musices exstructi, ap. Sidon. Apoll XVlL. 4. saxis 
. 99 lyra demulceri psssis, ut venti et mare Orphel cantu ap. Jfntip. 
Síd. Ep. LXVII. Ct. Orphei Argon, v, roii. 8. Plurimum Buo- 
facit Noster 11, 15. p. 75, S. xal ϑέλγει rip ϑάλατταν Ὀρφεὺς 
Qdor- ἡ δὲ ἀχούει, καὶ ὑπὸ τῇ φδῇ κεῖται ὁ Πόντος. ὦτα et 
» τα Ῥδδοῖπι confunduntur. Vid. ΧΧΗΙ͂, p. 58, 2. Equidem pro 
lusu haec habeo, non pro emendatione, 

P. ὅλ, a. καὶ ἀπολώλασιν. xol om. Flor. Par. — Ante 
verba τίς ἡ γραφὴ iuseritur ὁ παῖς in C. D. C et Cod. Angl. 
at statim φριλόστρατος in C... ὁ διδάσχαλος in D. ante τὸν 4fi0— 
γυσο». Nihil interest, utrum puerum illa verba interrogandi causa 
jnteriecisse , an solum rhetorem ea omnia dixisse existimes, 


P. 52, 4. λόγου, λόγον. ὦ, ϑηλύς τε, ϑηλυςτὲ, G. P. 


P. 32, 8. χαὶ χρυσοῦς τὴν ναῦν. de homine navem auro 
et divitiis onustam habente, non sine nudacía dictum. De moribus. 
frequens ὁ χρυσοῦς, Mntiphan. ap, Athen. ΧΠΙ, p. 572. 4. ἦϑός 

τι χρυσοῦν πρὸς ἀρετὴν χεχτημένης. — Vid, Bergler. ad Afleiphe. 
Mi. 17. p. 214. Setsu proprio, sed respecta ad illam trenslatio- 
nem habito, Epigr. in Stat, Aurig. X. ἔνδεν ἀνέστη Χρύσεος 
éFt ἀρετῆς, χάλχεος ἄἀνῶ πόνων. — Ap. Zfntip. Thess. in Anth, 
Pal V. i. de Venere, χαὶ χρυσοῦν títb xal χάλκεον ἄνδρ᾽ ἐφέ- 
λησεν, Καὶ τοὺς ἀργυρέους οὔποτ᾽ ἀποστρέφεκξιαι. ubi bene 
numialus est, fespecti habito ad homimos asureze aetate, qui 
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ὁλόγχγρυσοι. — Lüc]tün. SmMurn. c. 8. T. 1X. p.10. quee diwes. 
ἐπίχρυσος ap. Helioior, H. 8. p. 62. : 

P. 53, 6. γύνιαά ye, γόνεώττε. G« cum hao ΓΤ ΙΝ, : 
Olearius comparavit Luciani Bacch, c. f. TIE P So5, s. ubi 8i- 
. lenus 7rpeaBürge, γέρϑηκι δπερειδόμενος. - i (d 

^. P.54, 9. sdb αὐτὸς ὁ Mapov. hse in Bacchi comitatu, 
metnoraverant  antiqnuióres, — uf ap.. “4 λό,. L p. 55. D. et passim 
Nonnus Dion. XVIII. 107.55, He v ΝῈ- (Οδ΄ Wcsselihg ad Died. 
&c. L 18, T. 1. p. 31, 8. Moser. 2d ;Nonni. libros sex p. 247. s4 
Notabilis de: Marone Jogus Hereic. IL 8. p. 68e. TM 

.P,53,0. χιὼ H&ves. Πᾶνα; Flor, 'Hüvpe cum Satyri δὲ 
Πριήποιο habes ap. Mesch. Id. Hl, 27,59 .:—— 

P. 52, το. 'adsoY μὲ» ὥξεσϑαι. τὰς Báxyag: "T c. wb. 
j.28, 16. Subaudiendum verbum, ut Sdierrec, προϑυμδόμενοε, 
at simile, ex verbis λοχῶσι Τυῤῥηνοὶ. asgumendum. 

- P.3a, n. alyac dà ἀνήσειν ixityiu. ἀνήσει. G. Vix rectd 
Lwinus fnterpres: ecpras ἐδ pascendas permissuri. Hoc vult 
potus, Tyrrhenos Pàánibas rpgayoowekési.muwmus τράγω» im caprae 
rum gregibus destimasté. Pan enim αἱγιβάτης. | Vid. Autb. Pall 
ΧΠ 41. ibique Not. p 5. et Tee ad Pisdar, "E. iL 5. 
P. (664, - 

(p. 5a, i4. p" τε γάρ. vt. om. Flór. — χαὶ cuNedt 
αὐτῇ χεῖρες. σιδηραὶ. Vulgo. Cf. de his insiramentis j/esscling: 
sd Diod. $íc. XVII. 44. p. 194. ἐπωκίδας illustrat. Schol. The 
cyd. VIL. 54.- δρέτανα. bu δοράτων.᾽ Sitallt^circamacriptione Ῥαέό 
in Lack. p. 183. D. τὸ dà σόφισμα τὸ «τοῦ ϑρεπάνου πρὸς τῇ 
λόγχῃ. δρεπανηφόρους xtocíag, iw  defemsione murorum urbis 
éppugnitae commtemorat Diod. Síc. XVII. 44. p. 195 9. 

-0 P. 5a, 16. ! ὡς ἐγευγχάνοντας. καὶ ente εἷς excidisse süspee 
cor, quod quam ad fleri potent, docuimus ad Achill Twt, 
p. 645. et 987. 

(OP 18. βιοσοοῖς ῥισσσυφοῦν c D. 'Bic iterum: ; IL a5 
B925315 € 

P. 52, 2:1. ἡ Ut τοῦ Διονύσου ναῦς rà μὲν ἄλλα. πάρῃ 
κοι διείχαστόι.  vestithi lectionem. editt, velt, cum, qua libri nostri 
consentiunt. πέξρᾳ uos δοχεῖ διείκασειι. Cod. Angl. uude Oleare 
dedit, πέτρᾳ. uos δοχεῖν, διείχασεαι. Quum. etiam Codd. gni; 
dam Parisini δοχεῖ exhibeant, Qsannus iu Aucter. Lex. Gr. p. 5o, 
am& hoc servato, διείχασαι legendum, aut, δοκεῖ cum altera parte 
Codd. Parisin. omisso, ϑιείκασταε servandum censet. V. D. in, 
marg. Aldinae Bib], Goettingensis coniecit: πέτρᾳ, μὰ Ζῖ, τεἴχαξ 
“ται. Sed νὴ Δ," - requirir. — Vox πέερρ, 9 genuina est, non aliter 
pitest accipi, quam JA/'elckerus lect, nave ob vites et hedetam, .pét 
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- funes serpentem,  sacrj mentis Baochici speciem referente. — 8i 


Horat. 1I. Od. XIX. 1. se Baechum ἐπ remotis rupibus, dv né- 
τραις χεχωρισμέναις, carmina docentem  viduse narrat; quas 


"Ben sU appellat Euripides Bacch, 747. ") At scrupulum iniicit 


hoc, quod verba, comparstienem illam cum rupe, per se haud 
parum imsolentem , illusttantia et emollieotia (χραεξηρεφῆ τὴ» γαῦν 
ἀμπέλῳ xoi κιττῷ φαώμαδυε, καὶ βόζρυς ὑπὲρ αὐτῆς elwoti- 
σϑαι) post longius demüm intepvallum adduntur; tum, quod vijes, 
. hedera, fons vini et quae praeterea buc frehas, ad interiora navi 
spectagt; nostro autem loco egterna eis apeeies describitar , qna . 
et ?upi similis, et pantherae, eique squamotoe ! Quamquam squa- 
marum speciem cymbala navi appensa efRciunt, nec illae prohiben:;, 
quominus totum névigü corpus ferae fígerit simile, Nec tamen 
cum JHeyrio sentip, qui.lüterarum wesigi& secutus, τὰ μὲν ἄλλα 
τετράποδι εἴχασται, suspicatur; noh enim tum scripsisset sophiste, 
Sic Árgo navis ap, Catull, Epith. Pel, v. 14, feri vultus mos- 
&trum, τέρας ἀγριωπόν ,. si, quod equidem apbitror, recte hueq 
verha iuoxit Zfuschkius ip Ep. crit. p. οδ΄ εἰ Casp, Orelli in Id, 
Poet. Latin. p.89. Navibus Colchorum visis -- ἄσπετα πόεα 
λεῖπον “Ποιμένες ἄγφαυλοι, νηῶν φόβῳ, οἷά rg ϑῆρας Ὀσσόμε- 
VoL πόντου μεγαχήτεος ἐξανιόντας. “ροϊ!. Rhod. 1V. 516. ss. 
Festit huc Hesych. in “Σαμμικὸς τρόπος. unde versum: Ναῦ; δέ 
τις ὠχύπορος Σαμίακ, συὸς εὖδος ἔχουσα.. inter Choerili reliquias 
retulit doctissimus Naecke p. 154. ss. qui binc explicuit Herodot, 
VH. 5g. τῶν γηῶν χαπρίους ἐχουσέων τὰς πρώρας, Plutarch, 
Vit Péridh c. 26. T.I. p. 507. ἡ dà Zeune vgüg ἔστιν 
ὑόπρωρος. ut recte emendavit Jo. Egechedé de Tutel εἰ Ing, 
Nav. c. IV. p. 44. et Coray, quem yide p. 403. s.  Andromedam 
marrat Conon c. 40. a Pboenicibus raptam fuisse nave, «og ap- 
pellata: κῆτος. δ' αὐτὴ ἐχρλεῖξο, ἢ p(ugot* ἔχονακ τοῦ ζωοῦ, 
ἢ χαὶ χατὰ. τύχην. Hinc fabulam de Árione interpretatur Tzetza 
in Chil L 1:7. citharoedum illum dicens ἐν μηδ δεγφικομόρφῳ 
in Peloponnesunr fuisse servatum. Huc referas eüam Non, Maro 
p. 635. Pristis pesigüó genus, a formg pristium  marinarum, 
quae longi corporis sunt, sed angusti, Quare si reperiri possit 
nomeu ferae euiusdam marinae aup terrestria, cum Bacchicis sacris 
coniunctae , quod syllabis TD commode ponit aubetitui, 
Pupi 11: Bacchicae facile renuhtiaverime 

Ῥ. ὅλ, aa. φολιδωεὸς δὲ ὁρᾶται. φολιϑωτὴ. Flor. Dawa 


Mpeg spec 


oe apüd Nostrum soribendgm: xéroe olvédi ant. ein 
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fovtame rectis, γ- τὰ ὃς πρώρακ, τὸ ὃς. Flor. Sed vide an 
recte habeat πρώραν, quum sequatur; τὴ» δὲ πρώραν ἐς χρυσῆν 
πάρδαλεν εἴκασται; Ἡΐηο spspigor fuisse: 'φολιϑωτὸς δὲ δρᾶται τὰ 
ἐς πρύμγαν, 

Jh. Vgcgm πέτρας in ferae pomen mutare non apsim, quia 
figura hoc modo ex pardalide et alia fera terrestri combipata 
prorsus nova foret, nec probabile est, eiusmodi compositionem in 
nave primum esse affectatam, , Ád piscis quidem formam puppis 
facilq accedere poterat aliquatenus, et admissa vocis nope» in 
πρύμναν mufatione, quae Jacobsij emendatio certissima mihi υἱάρν 
tur et prorsus necemariá, eó cum maxime alludit PAilostratus, dum 
cymbala παν appensa cum squamis comparat Sed ob levem 
hanc similitudinem nomen aliquod speojale ferae marinae huic navis 
partj impositum .haud exspectavepiim ; meque propriis nominibus 
appellari solent ignstya marina ex pantheris, bovibps , arietibus 
composita, quae in Tritonum pompis obvia sunt, Vnde nibil videp. 
melius, quam ut benr digtinguantur τὰ μὲν ἄλλα, tamquam. navis 
ipsa, quae in rupis sjmilitudinem qualemcunque non efformata, sed 
exornata esset, et eatenus certe cum rupe comparari posset, quod 
thiasus in eius consurato haud aliter quam in rupibus baccharetur, 
a prora in pantheram «exeunte £t puppi ,squamata, — F, G. 
WELOEKRR, 

P. ὅλ, 33. χυμβάλων αὐτῇ παραλλὰξ ἐνηρμοσμέγων. ver- 
bum compositmm praetuli ex Paris 1696. 1761. 2502. C. G. et 
Flor. pro ἡρμοσμένων. πυμβάλλων. ἃ. Quod Olearius dicit, se 
αὑτῇ, in editis desideratum, ex Angl. addidisse, ille Morellignam 
tantum inspexit editionem, ^]n vett. odit, non mügis deest pro- 
nomen, .quam iu libris nostris, et quinque Parisinis ap, Qsan- 
num l.c. 

P. ὅλ, 36. μὴ ἀψοφητὶ πλέοι, πλέῃ. α, Ὁ... 

?. 92, 37. xd irt, ἐξήσχηται, elaborata, mallet Bern. 
p. 64. 

P, $2, 5o. x«l «jb τὸ ϑηρίον. τὰ om, Flor. ubi post 8η- 
οίον plene distiuguitur, — ξυμπλέον, ανμπλέων. Ρ, συμπλεού-- 
σας εἴ πηδώσας. ἜΪον. Paris. 


, PR, 42» ϑῴᾳρος dà οὑτοσί. sin P. Flor. Paris. οὑτοσὶ». 
Vulgo, Vit. Apoll, L. 11. p. 12. οὑτοσὶ ἄρα ἔφη. Vratisl. ovro- 
gi». οὑτωσὶν reperitur sp. ddristidem T.I, p. 554. 10. p. 557. 
19..et alibi.  Damnat banc scripturam "Coray ad. Heliódor. II. 
p. 246. οἱ F. 44, Molfius in Anal. liter. T. Y, p. 437. Ei ta- 
men petrocipajur Duffpiannus in Gr. gr. maiore T. [. p. 515. 
not Ad rem cf, Non. Dion. XLV. p. n68. 8. 


sed -—————————MH— 
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y» 5a, 55. μέσης vede ἔχπέφυχε, recepi "weibum: composi 
tum ex Flor. Par. pro πέφνκει ΄ 

P. 83, 54. ἱστία μεϑῆπται ἁλουργῆ. :supra Bacchum i ipsum 
vidimus purpurea veste indutum. c. XV. p. 26, 27. Vela illa 
μεταυγάζοντα ἐν τῷ ᾿χὔλπῳ, ut Amphionis chlamys supra X. 
j. 19, 12. τρέτεττμ xcd κατὰ τὴν ipm fitronter Cf. Philostr. 
Jun. Vl, p. 119, 51, 
P. 32, 36. d τῷ Τμώλφ, artícalum or. Flor, 
P, 52, 57. κατηρε(ῆ. haec et quae sequuntar ductá ex 


Hymn, Homer. VII. 35. οἶνος μὲν πρώτιστα Soi ἀνὰ νῆα μέ- 


λαιναν Ἡϑδύποτος κελάρυζῦ, εὐώδης, ὥρνυτο δ᾽ ὀδμὴ ᾿Αμβροσίη. 
— Αὐτίκα δ᾽ ἀχρότατον παρὰ ἰσείον ἐξεταγύσϑη "Murloc ἔνϑα 
xol ἔγϑα, χαρεκρημνῶντό δὲ πολλοὶ Bórgvtg* ἄμφ᾽ ἱστὸν δὲ 
μέλας εἱλίσδετο χισφὸς ἄνϑεσι τηλεϑάων, χαρίεις δ᾽ ἐπὶ χαρπὸς 
ὁρώρει. Παντες δὲ σχαλμοὶ ὀτεφάνους ἔχον, His similia dedit 


. JNonn, Dion. p. 1166. 


(P. 53, 5... ἀὐτὸν ἣ ναῦς. αὐτῶν. C. D. G. 

P. 35, 4, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς.΄ editt. vett. et libri nostri, ἀλλὰ 
ἐπὶ. Mor. Olear. — Τυρσηνούς. Flor. 

P. 55, 6. ἰδέαι δελφίνων. ἰδέᾳ. Flor. : 

P. 33, 7. τῇ ϑαλάτεῃ. P. ϑαλάσσῃ. Vulg. Quae sequuntur 
de formarum mutatione prorsus conveniunt cum Ovidianis Met, IIl. 
671. ss. 
(e P. 53, 8. τὰ πλευσὰ κυάνεα. Ovid. 1, c. Madon nigrescere 
pinnis Corpore depresso ihcipit. — ὀλισϑηρὰ τὰ στέρντι. de 
Epeo T'yphiod. v. 8o. νῶτα δ᾽ ὁμοῦ λαγόνεσσε' συνήρμοσε xoà 
ῥάχιν ὑγρήν" "foyte τε γλουτοῖσιν ὀλισϑηροῖσε συνῆψε." 
᾿Ρ, 355, 9. r$ δ᾽ ἐχφῳύεξαι. "δὲ. D, - Kteplnp. G. 

P. 35, 10. et οὐρέα. P. — . 

P. 33, 11. τῷ δὲ ἡ χεὶρ. δὲ ydo, C. D... 

20 P.55, 12. 1 Φ᾽ ὑπὲρ. 04" ὑπὲρ. vulgo ὁ δὲ ὑπὲρ. 
C. D. 

P. 35, 13. ὁ δὲ Διόνυσος ix πρώρας γελᾷ ταῦτα, χαὶ χε- 
λεύει τοῖς Τυῤῥηνοῖς, Quid Tyrrhenos facere iubeat Deus, non 
apparet; nam quae Olearius in Latinis posuit, Tyrrhenisque nutu 
suo formam quidem piscis pro humana induit ,' mores ero pro 
improbis probos, — ea graécis non respondedt. Hactenus rectius 
Niger ; : Sed Dionysius haec de prora rídet, iubetque Tyrrhenis 
specie quidem, piseibus, maribus vero probis pro malis. Ad 
verba , τὰ μὲν εἴδη ἰχϑύσιν, subaydiendant οὖσι», ant γεγενημέ- 
νοις; unde apparet, χελεύξι non Habere, quo referri possit. Quare 
suspicor, nou ifa scripsisse Nostrum, sed fortasse: ὁ δὲ Διόνυσος 
ἐκ πρώρας γελᾷ ταῦτ" καὶ χλεύη ἐπὶ τοῖς Τυῤῥηνοῖς — 


^ ΄ 
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, ut non Bacehus solum, sed comijes. quoque ejus Tyrrhenos 'dicun- 


tur ridere. Deos enim χλεύη non dedecet, Heliodor. V. 4, p. 178. 
δαιμόνιον «-- ὃ χλεύην ὡς inira τὰ ἀνϑρώγεια καὶ παιδιὰν 
n&toígtas Recte iungitur γελῷν e& χλεύη» πριεῖσθαι, ut saepe— 


numero γέλως et χλεύη.  Himer. Or. XIII. 5. p. 592, γόλωτα oh 


χλεύην ἥγηντο, Liban. T.1V. p. 19&. 35, τὴν χλεύη» οὗ φέρων' 
καὶ τὸν γέλωτα, Αρ. Ἑπυᾶά, p. 805. 18. πῶς οὐκ ἄν, ὦ. πρὸς 
4hóc, ME xol γέλως δοκοίη τὸ ψήφιόμα, fortasse. scribendum: 
XA EYH καὶ γέλως doxoíy. Epigr, in. Auth, Pal, VII. 545. 
μή μ᾽, ὦ purus ναῦτα, — χλεύην τε ποιεῦ, xul yGuora 
καὶ λάσθην, lo. Chrysost, Ep. 1, im Opp. T, ΗΠ, p. 506. G. 
πᾶν εἶϑος χλευασίας κινοῦντες καὶ γέλωξος. et paulo post: 
z&cap τὴν ἡμέραν εἰς τοῦτο ἀνηλίσχοντο, εἰς σχώμμαεα’ καὶ 
Aoidopíag καὶ χλεσοφίαν χαὶ γέλωτα. Vt autem Bacchus de viu- 
dicta peracta gaudet, sic infra c. XXIV. Zepbyrus; χαὶ yéLec 
ϑοκεῖ τῷ ἀνέμῳ ταῦτα χαὶ ro 9 «Cei. 

P.53, 18, τὰ δὲ ἤϑη χρηστοῖς. de probis delphinerum mo- 
ribus omsibus omnia plena. Vid,/felian. H, Α. II. 6. et inprim 
Lucian. Dial, Mar. VIII. 3. 

(P. 58, 16. ὀχήσεται γοῦν, οὖν, C. D. De Palaemohe vid. 
L. IL 16. ». 76, 531. xoi ὁ δελφὶς τὰ véra ὑποστρωνγὺς φέρεε' 
καϑεύδοντα, διολισϑαίνων ἀψοφητὶ τῆς γαλήνης, ὡς μὴ ἐχπέσοι 
τοῦ ὕπγου. — ἐπὶ δελφῖνος. δελφίένος, Ρ. 

P. 35, 18. ὕπτιος ἐπ᾽ αὐτοῦ. ὑπτίος ὑπ᾽ αὖ. Flor. ὑπ᾽ 
Paris. δεὰ correctum ἐπ᾿. — xal -Αρίων δέ. ὁ plor, 
Paris. 

P. 35, 19. τοὺς δελφῖνας. δελφίνας. C. P, —  éraípoug τε 
εἶνκι roig ἀνϑρώποις καὶ φϑῆς φίλους.᾿ roig om. Flor. elian. 
H. À. XIL 45. τὸ τῶν δελφίνων φῦλον, ὥς εἶσι φιλῳδοί t€ 
xo φίλαυλοι, τενμηριῶσαι κανὸς xe volu» ὁ ᾿δηϑυμναῖος, 
ἔχ τε τοῦ ἀγάλματος τοῦ ἐπὶ Ταινάρῳ, xvà τοῦ ὑπ᾽ αὐξοδ 
γραφέντος ἐπιγράμματος. Secundum. Ῥύπσάγμπιὶ ol δελφῖνες ἕξ' 
ἀνθρώπων γενόβμενοε φιλιίνορα οὐχ ἕἔλεπον βιοτάν. τᾶ esi ap. 
Eustath. Od. K. p. 1657. 15. 

P. $5, a2. ὑπὲρ ἀγϑρώπων, nó, C. 


- 


XX. ΧΧΙ, RON 
SATYRI et OLYMPVS. 


Pictufse nou dismotiandse, quarum illa Olympum aulodwm, 
haec eundem og9Jete, uaque fonti aesidentem exhibet, Sed cau- 
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torem tnes qustuorye Satyri, tot enim sunt, qui grex dicuatur, 
amoris pleni, circumstant, flores adspergentes vel corollas imponen- 
tes; tibicen solus in solitario loco se ipsum et tibiam maxime in 
fonta speculatur.  Tibise etam prope cantillantem. adiacant, quo 


utramque eum artem callere appareat; atque adeo modo desiit tibias 


imflare; nam. unus e Satyris amore deperienibus Olympi tibiam ori 
admovet, quasi ut halitum illins adbuc calidum àmbibat, Cum quo 
oommento mirifice conspirat, quod in vasculo collectionis Milli 
nianae 'T. IL tab. 56. Marsyan cantantem cum Bacchis duabus unoque 


* Satyra auscultantibus exhibente, Baccha citharam, quasi nunc ipsum 


illam deposuisset, arripuit et supza caput eius sustinet,  Marsyan sine 
Aibia et cithara canentem videmns T. I. tah. 38, ubi victoriae (non 
:Aysticorum*) Genius taeniam supra caput eius suspensam tenet. 
Ibidemque alia tabula est, qug nostra illustrari possit, Bacchus 
(Ἡελπόμενος) citharam somans, Satyris duobus totidemque Bacchi 
auscultantibus, T. I. tab. 55. (54.) Olympus in altera tabula nostra 
coronam .habet pineam, quae propria est Satyrorum, cf. Pitture . 
d? Ercol. 'T. 11. p. 34. not. 5b, et Baecharum, c£ pompae Bacchicae: 
descriptionem ap. 4ffAen. V, p. 200. Á,,  Panum, Ovid. Metam. 
XIV, 637, Pitture d' Brcol. T. VIL tab. 53, comissantium, v. ad 
tab. JI, castarum etiam virginnm, Callim. in Dian, 301, c£. Spaub, 
itemque.Isthmicgarum.  F, ὦ. Wxrcxzz. 


Titulus desideratur in G. Χελαιναὶ Zarvoot C, D, In Po- 
lygnoti Νεχυίᾳ ap. Paus. X. Do. p. 975, ,Marsyas conspiciebatar 
Eni πέτρας καϑεζόμενος —— καὶ Ὄλυμπος παρ᾽ αὐτόν, παιδὸς. 
ὡραίου καὶ αὐλεῖν διδασχομένον σχῆμα ἔχων. 

ΟΡ, 85, 34. Magouge. μαρσίας. C. P. ἢ ποιμαίνων». καὶ 
sport. Flor. 

P. 35, 46. ἢ μετὰ τὴ» ἔριν. ant res agitur post Marsyae 
cum Apolline certamen, in quo ille perit, Nisi malis cum 77 εἶτ 
ckera; ad certamen cum Apolline subeundum abiit, 

. R.53,25. ποτιμωτέρῳ ἐντεύξη τῷ Ὀλύμπῳφ. — de Hippo- 
dromo Noster Vit. Soph..IL. 37. 6. p.620. τὰ δὲ τῆς μελέτης χατὰ 
τοῦ Πολέμωνος ἑῤῥωμέχα, καί nov xal ποτιμώξερα. i. e. yÀv- 
κίονα. hoc enim cum eltero iungitur suprá L 12. de Ponti aqua: 
ὑφ᾽ ὧν γλυχερώτερος xe ποτιμώτερος τῆς ἄλλης ϑαλάττης. 
Similiter TAeodor. Metochita c. XV. p. 115. de scriptore: xol 
δεῖ ye μὴν ἔτι ποτίμου τινὸς καὶ διειδοῦς τοῦ ὕδατος. In Vit. 
Soph. 1. 8. 4. p. 49i. de Favorino: ἥρμοστο δὲ τὴν γλῶτταν 
ἀνειμένως μὲν, σοφῶς δὲ χαὶ προϑύμως. ἐλέγετο δὲ καὶ σὺν 
εὑροέηῃ σχεδιάσαι. — Optime Guelph. 25. εἴ Parisin, 1696. σοφῶς 
v& καὶ ποείμως, εἰ σὺν εὐροέᾳ. KHoliodor. Yl. 10. p. 103. εὐό- 
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μιλόν re καὶ ποτεμώτερον τὸ συροϊόδιον ἀπεργαζόμενος: Ap. 
Xenoph. Ephes. . 9. p. 15, 7. sti αὐτῷ ἐδόκεε παντὸς μὲν 
εἶνάε νέχταρος ποτιμώτερα τὰ δάκρυα, novissimus éditor ex con- 
iectura scripsit προξιμότέρα, provocans ad Lucian. D. D. V. 5; T. HI. 
p. 15. οὐχέτε μέμψῃ uoc προτιμότερον τοῦ νέχταρος olouéro τὸ 
φίλημα εἶναι. — At hoc ipso loco JFyttenbachius in Epist: cf. 
' p. 271, nod dubitebat rescribendum ἔδεε ποσιμώσερον.0. — Quam 
correctionem, a Cod. Parisino confirntatam, temere tamen a Sthmioe- 
deró in ordinem receptam esse censet. Jo. Ti Lehmannus, qui 
nuper Lucianí Opera denuo exornare instituit. — Mihi et ob usum |. 
sophistarum , quem JZyttenbachius docte illnstravit, videtur pro- 
banda, et ob locum 'TAeotriti iu lloijixoig v. 91. ταῦτα χρὴ 
γοέοντα nlt» ποτιμώτερον, Καί nos τὠραμένῳ συνερᾶν ádo- 
λως σέϑεν. Eundem in modum ap. “4112επ. ll. p. 46, B. ἐν τῷ 
περὶ ὑδάτων Ἱπποχράτης κχαλεῖ τὸ “χρηστὸν ὕδωρ πολύτιμον. 
Casaubonus corrigit πότιμον». — Vid. Coray Discours préliminaire 
sur le Troité d' Hippocr. de l'eau etc. Adde Nos, in Heroic. 
Il. 8. p. 680. ὁρᾶται τοῖς γεωργοῖς ὁ Μάρων͵ χαλός τε xo) 
. ὥβρός, x«l ἀγαπνέων πότιμόν τι καὶ elvéjdig. 

P. 53, 38. χαὶ ᾧϑαὶ δὲ μετὰ τὴν. αὔλησιν. copulam addidi 
cum Flor, Paris, Post haec verba nulla distinctio in Ald, 1. 3. 
Yunt.1.2. "Tota autem énuntiatio nec cum praecedentibus cohaeret, 
nec cum proximis, Vide igitur, an aliquid exciderit. Bene enim 
haberent omnia, si scriptum esset: ποζιμιωτέρῳ ἐντεύξη τῷ 
Ὀλύμπῳ, καϑημένῳ παρὰ τὸ ὕδωρ καὶ αὐλοῦνει. — Kol qol δὲ 
μετὰ τὴν αὔλησιν: : 

DP. 55, a8. ἁβρὸς iv ἁβροῖς ἄνθεσι. vulgo xol insertam 
ante ἐν, nátum illud ex praecedente $. καὶ abest a C. D. G. 
Land. Flor, Paris. 

P. 55, 29. τῇ τοῦ λειμῶνος δρόσῳι χειμῶνος editt, vett, et 
libri nostri omnes. Veram lectionem reposuit Olearius. — Ap. 
. Themist. Or. XX. p. 240. C. ἡμᾶς δὲ ἀπέλιπες ἐν τῷ κλύϑωνε 
καὶ τῷ χειμῶνι τῆς érnge. recte λειμῶνι. Monac. 461. Ari. 
alter Mon. 59. Vera lectio non fugerat acutissimum Petavium. 
Cf. Or. XIII. p. 178. A. et Falcken. ad Hippol. p. 195. E. De 
illorum vocabulorum permutatione monuit Boissox. ad Nicet. p. 175. 
ad Eunap. p. 269. Bustath. Amor. Hysm. IV. p. 158. βλέπει τὸν 
λειμῶνα τερπγόν. duo Codd. Mon. χειμῶνα. Jumer. Ecl. 
XXXyI. 19. p. $16. ὁρῶντες δὲ αὐτὸν xarà τοῦ λειμῶνος ὡς 
χατὰ γαλήνης τὸν σεύλον πέμποντα. "Vere Wernsdorfius , κατὰ 
τοῦ χειμῶγος. 


P. 55, ὅ0. καὶ ὁ Ζέφυρος ἐχχαλεῖ αὐτόν. ut c. IX, p. 17, 


22& | LIBER. PRIMVS. 


10, Zephyrus cygnos, zc puerum ad cantum excitat. Ad αὐτὸν 
Schol in P. τὸν 'Olvurro» di. 

P. 05, 31. ὁ δὲ ἀχαπνεῖ τοῦ ἀνέμου. Olympus suavem Ze- 
phyri afflatum ipse per tibiam reddit. Frequems de odoribus &rq- 
zwei» iog. ut 11, 54. p. χοῦ, et saepe alibi. Sed nihil reperio, quod 
eum nostro loco toavenjat, ubi Olympus dictu ἀναπνεῖν τοῦ ἀνέ- 
μου; idque ἕλχων τὸ ἀπὸ τοῦ στέρνον ἄσϑμα. Si esset, ὁ δὲ 
ἀνεσιγεῖ τῷ ἀνέμῳ --- hoc sensui bene responderet, ἀγειπνέονσας 
et &yaréoxrag confunditur . ap. Diod. Sic. l. 38. p. 46, 87. 

'P. 54, 4. οἷς ἐπιϑρύπτονταε οἱ αὐλοί, οἱ ἐπιϑρ. Ο. bri- 
᾿τρυπῶνται corrig. Groter. εἰ Salm. Vulgata vertitur: quibus fi- 
δίαα poliuntur, improbante Heynio, qui intelligit ihstrumenta 
perforandis tibiis idonea. At. ἐπιϑρύπτειν perforandi vi non oc- 
currit. Stephan. Th. Gr L. Tom. V. p. g23. Ε.., ἐπιϑρύπτομαι- 
orno. polio. v. L. sed huius significationis exemplum desidero. “« 
Qui hog primus in Lexicon fetulit, nostrum fortasse locum in meute 

P. δά, δ. τοῦ στέρνου ϑίγειν. τοῖν. στέρνοιν. G. — Fortasse 
rectius. ϑιγεῖν» ut mox σπάσαι φίλημα. Sic enim scribendum, 
non, nt vulgo, σπᾶσαι.  Ducta haec locutio a bibentibus, Vid. 
Jiergler. ad. Miciphr. 1. 54. p. 148. s. 

P. 54, 7. ἄνϑη dé ἐπωυτάττουσι. — Sic in pompa nuptiali Eu- 
ropae ap. Luoien. Dial mer. XY, 5. “ἀφροδέτην δύο Τρίτωνες 
ἔφερον — ἄνϑη παντοῖα ἐπεπάττουσαν τῇ νύμφη" cum "quibus 
comparandus Claudian. de Nupt. ἤοποχ, v. 151 s&., ubi etiam serta 
per omnem Neptuni dispersa. domum. Noster infra c. XXVI. 
P. Ár, 16. Horae Mercurium σπαργάνοις ἀμπίσχουσιν, ἐπιτάτ-- 
vovOus τὰ χάλλιστα τῶν ἀνϑέω». 

P. 54, 7. καὶ προςχυνοῦσιν wg ἄγαλμα. προῤχυοῦσιν. P. 
Nostet Epist. XXIl. p. 922. non scripsit: χαὶ ἀπήει χαλῶς, σεσυ- 
λημένος uude) τῷ μεταξὺ τῆς γῆς καὶ τοῦ ποδός. μὴ φοβηϑῆς. 
᾿“έξεῖκι τὴν βάσιν ἡ χόνις, ὡς πόαν (sic Codd), x«i τὸ ἴχνος 
προςχυνήδομεν πάντες sed sic, πὶ fallor: χαλῶς σεσυλημένος. 
εἰ δὲ μηδὲν ἔτι “μεταξὺ τῆς γῆς χαὶ τοῦ ποδός, μὴ φοβη- 
ϑῆς. Postrema huius epistolae verba illustravit Boisson. ad “γέ- 
&taen. p. 960. 

P. 54, 8. ὃ σοφωτατος δὲ αὐτῶν. σοφίαν ἐρωτιχὴν mon- 
strabat in eó, quod linguula calami, quo usus fuerat puer, arrepta, 
per eam. Olympum sibi videbatur "osculari. τὴν γλῶώεταν Flor. Par. 
C. D. γλῶσσαν. 'Valgo. — ἔτι ϑερμοῦ τοῦ αὐλοῦ. sic Il. χ7.χρα-- 
εῆρες ἀγεστραμμένοι χρυσοῖ; καὶ αὐλοὶ ϑερμοὶ Eri. 


ῖ 
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[XX1] 
[OLYMPYS] 


In God. G. hoc capot cohaeret cam praecedenti, Olympus 
cum Marsya praestaptissimis tibicinibus annumeratur ap. Dion. Chrys. 
Or. 1. p. 4$, 25, Marsyae non solum discipulus, sed etiam 7;te4- 
dix& secundum Platon. in Conviv. p. 215, et in Minoe p. 218. 
B. et inde Plutarch. T. 1L p. 1153. E. De μέλεσι πρὸς τὰς ix- 
στάσεις οἰχείοες agens lamblich, de Myster. Sect. 1Π. ὁ. p. 69. 
flympum commemorat in verbis muulis, quae Cod. Goth. in eun-* 
dem modum.supplet, quo liber 7AÀomae Gale. p. 325. Marsyam 
supplicio affectum" Et Satyri frafre&, et tunc quoque clarus 
Olympus, Et Nymphae flerunt. ut est ap. Ovid. Met. VI. 595. 
Erant etiam, qui reliquum Marsyae corpus ob Apolline discipulo 
£ius Olympo ad sepulturam traditum fuisse dicerent; narrante 
Hygino Fab, CLXV. p. a$6. 

P. 34, τά. οὐχ αἰπόλος. οὗ xol πόλος. G« Similes errores 
vid. ad. Callistrat. p. 161, 24. 

P. 34, 16. ὑπῳρχήσαντο. ὑπωρχήσαι»;ΣΩ:. C. qnem ὕπορ- 
Κήσαιντο voluisse, probabile. 

lb, παϑὼν» δὲ οὐχ οἶδ᾽ O τι. μαϑὼν δὲ οὐχ olde. Flor. 
οὖχ οἶδα Or. Paris. . 

P. 84, 17. χαίρεις τῷ n) τῇ πέτρας ὕδατι. τῇ om. G. ὑπὸ 
τῇ πέτρᾳ mallet Heyn. p. 67. Non opus correctione. Olympus . 
sedet in saxo, ita ut aqua, saxum illud alluens, ad eius pedes sit. 
Est igitur illa & σῇ πέτρᾳ, prope ad rupem. 
,. P284, ig. οὔτε χελαρύξζεε σοι. κελαρίζει. editt, Nostrum 
est in C. D. 6. Paris. σοὶ om. G. " 

lb. xoà πρὸς τὸν αὐλὸν ὑποέσται. — corrupta ultima voz, 
sed sine codice vix expedienda. ' Sensus esse debet, aut, aquae mur- 
mur ad. tibiae sonum obmutescit, ὑποσχέλλεσαι, ὑφέεται: vel cst 
καὶ (οὔτε) ὑπηχεῖ, ὑποχρέχει, ὑπᾷδει, aut simile quid, quod 
scripturae vn]gatae respondeat, Havwivs. ὕπο ἔσται. C. D. 
In Paris. 1696. est Scholion: ὑπήχοον ἔσται. 

1b. In. wroégre, latere vitetur techoicum vocabulum, fortasse 
Pqínut, pro quo nescio num usurpatum etium fuerit ἐπικρούειν 
τὴν χλεψύδρα». Pollux. X. 61. (anlaesen).. Quid tibi, Olympe, 
cum íonie? quid aquam intueris à rupe, clepsydrae insiar, decir- 
refiem ? Non tibi ea murmurat; non tibi decursus eius observan- 
due, est, mon ad cantum, tuum, tauguapo £lepaydra , ipunisac est, 
nesop iem ca übi admetimur, sed aucaagmps, uut Rbetores di- 
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cuntur παρὰ τὴν χρεψύδρεν ποαρεῖσϑαι ἀεὶ τὸν βίον. Pollus 
IV. 37. Sorte eligebatur, qui clepsydrae aequalitatem custodiret, 
ἐφύϑωρ dictus. Id. VIIL 113. F. G. Wxrcxzmz, 

P. 34, ao. οὔτε διαμετροῦμέν σοι τὴν ἡμέραν. οὕπω. C. De 
umbra cogitabat Heynius, qua diei tempus diiudicatur. Bectius 
Olearius de clepsydra. Vid. Nostr. Vit. Soph. If. 10. 2. p. 585. 
uaMristolél. Poet. VII. 11. Elegante Synesius in Dione p. 55. D. 
ἐγὼ δέ, ἐπ᾿ ἐμαυτοῦ γὰρ (do, καὶ ταῖςδε ταῖς xvrtaofrrorg 
προρῴδω, ὕδωρ δὲ τουτὶ ϑεῖ 9trov θρόμον οὐ μεμετρημένον, 
οὐδὲ πρὸς χλεψύδραν ἔαμιευόμενον. Petay.: por 

P. $4, 21. βουλοίμεϑ᾽ dy. βουλοίμεϑα ἂν. C. D. G. 

p.34, da. εἰ δὲ τὸ xüllog ἀναχρίνεις. χάλος. ἃ. ἀναξη- 
ttt. P. vulgata superscripta, 

P. 54, 24. τὸ uiv ὄμμα σοι ywoortóy. χαρωπὸν. Paris. 

P. 54, 36. πολλὰ δὲ dütoi τὰ πρὸς τὸν αὐλὸν τὰ πένερα. 
Olearius vertit: multumque ἐ116 tibils gratíae addit. Niger: 
mulii ipsius ad tíbiam aculei. Vigenérius denique: fu as den- 
que prémiérement l'oeil bien affectá et joly; et y a tout plein 
d'esguillons en lay propres pour accompagner fon αἰδοῖα.  Sen- 
sus est potius: puerum omnoem oculorum suorum aciem in tibiam 
intendere, tota mente nimirum in 'hac una re defixa, Sic fortasse 
accepit auctor glossae, «i dxrivec, in Paris. Nec aliter Jeidorus 
Pelusióta, qui theologicas $uas disputationes Philostrateis pigmen- 
tis infucare mon dubitavit. Lib. V. 25. p. 564. a. quae Noster de 
Olyinpo diclt, ad gravissimum .quendam magistrum: transtulit: ἐνέ- 
τυχόν ποτε ἀνδρὶ ἁγίῳ, οὗ τὸ μὲν ὄμμα διϑάσκοντος φοβερὸν 
ἐτύγχανε ital σοφύν. πολλὰ γὰρ ἦν αὐτῷ πρὸς (παρὰ Codd. 
nonnulli) τὸν λόγο» τὰ χὦτρα" ἡ δὲ ὀφρὺς ὑπερβεβλημένη τοῖς 
ὀφϑαλμοῖς διεσήμαινε τὸν γοῦν. τῶν διδαγμάτων. Id. V. 265. p.638, 
E. πρῶτον μὲν διὰ τῶν ὀφθαλμῶν ἐμφαίνει τὴν εὐλάβειαν" πολλὰ 
γὰρ αὐτῶν πρὸς τὸν λόγον τὰ κέντρα" ἕπειτα δὲ χαὶ διὰ τῶν 
ὀφρύων διασημαίγει τὸν γοῦν τῶν διδαγμάτων. Similiter Philo- 
stratus. Iun. c. XIV. τὸ μειράχιον ὃς γῆν μὲν ἀτενὲς ὁρᾷ" πολλὴ 
δὲ τῶν ὀφθαλμῶν ἔννοια. Elegans usus:vocis χένερον de oculis. 
Onomarchus sp. Nostrum Vit. Soph. IL 18. p. 599. προσώπου 
στάσις, χρόας ἄνϑος, βλέμματος χένερον, μειδίαμα κεχαρισμέ- 
γο». Infra IL 1. p. 55, 16. de gemmis: οὐχ àx τῶν χρωμάτων 
αὐτὰς ἐμιμήσατο, ἀλλ᾽ ἔχ τοῦ φωτός, οἷον ὀφθαλμῷ κέντρον, 
τὴν διαύγειαν αὐταῖς ἐνθεῖσα. --- πολλα δὲ. κένερα autem. dictum, 
ut πολλοῖς roig ὀφϑαλμοῖς τινα περισχοπεῖν ap. Heliodor, VI. 
$. p. 229. quod recte Coraius. 'P. If. p. 205 comparavit cum 
Callimacheis H, in Dian. v. 27. ipse tamen pronior iu ὅλοις τῦῖς 
ópOnÀuoig, quam correctionem persoasit Jandie ad Statii Sylv 
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1. 5. 24 p.992. non item Baestio in Epist, cr. p. 265. , Nos de 
hac locutione diximus in Ánimad. in Anth, Gr. T. L'1. p. 406. 

^ p. 56, a6. ὀφρὺς δὲ αὐτῷ περιβέβληται. Vulgo ὀφρῦς. Noster 
JI. 5. p. 60, 5o, de superciliorum pulchritudine : δεῖ γὰρ αὐτὰς 
μὴ προβεβλῆσθαι. τῶν ὀφθαλμῶν μόνον, ἀλλὰ. καὶ περιβεβλῆ- 
σϑαι αὐτοῖ. . — 

P. δά, 29. τὸ πνεῦμα δὲ οὐδὲν ἐπαίρει τοῦ προσώπου. Sic 
Pronomus tibicía λέγεται ὡς χαὶ τοῦ προσώπου τῷ σχήματι χαὶ 
ἐπὶ (Fort. τῇ) τοῦ παντὸς κινήσει σώματος περισσῶς δή τι ἔτερπε 
τὰ ϑέατρα. ut est ap. Pausan. IX. 12. p. 755. Quid tibicinem 
deceat, docet Apollonius i io Uia V. 20. p. 205. ἔστι δὲ εὔπνοια 
ut» , ἢν τορὸν xoà λευχὸν ἢ τὸ πγεῦμα, καὶ μὴ ἐπιχτυπεῖ (Scr. 
ἐπιχτυπῇ.) 4 φαρυγὲε — Εὐστομία δέ, ἣν τὰ χείλη ᾿ἐνϑέμενᾳ 
τὴ» τοῦ αὐλοῦ γλῶτταν μὴ πιμπραμένου (Eust. Ὑ ται δ]. voluit 
ἐμπιμπραμένου) τοῦ προσώπου αὐλῇ. cum quibus cf. Heliodor. 
Il, 8. p. 62. de Arsinoé tibicina: ἐσειδὴ δυρτουμένην αὐτῇ τὴν πα- 
ρειὼν ἐν τοῖς «ὐλήμασιν εἶδα) καὶ ngog τὸ βίαιον τῶν φυσημά.-- 
των ἀπρεπέστερον i ἐπὶ τὰς ῥῖνας ἀγισταμένην, τὸ τε ὄμμα Tu 
πράμενον., xq τῆς οἰκείας ἕδρας ἐξωθούμενον. 

P. 84, 21. ἐν ἀσευχῷ. ἀσεικῷ. Paris. 

Ῥ, δά, 3a. ἀλλ᾽ ἐγήγερται μὲν ὑπὸ τοῦ αὐχμοῦ, παρέχεται 
δὲ αὐχμηρὸν οὐδέν. squalor, αὐχμὸς, in coma praecipue cerüitur, 
Statnaria ap. Lucian Somn. c, 6, ἐργαξικὴ καὶ ἀνδρικὴ xol αὐχμηρὰ 
κὴν κόμην. Thraces a Carano ad epulas vocati in. loco Anaxandridae 
ap. "fthen. IV. p. 121. B. δειπνεῖν δ᾽ ἄνδρας. - αὐχμηροχόμας. 
Philostr. Iun. XIV, p. 155. 7 χόμη τε οὐχ ἄγροιχος , οὐδὲ ἐν 
αὐχμῷ ἀνεστηχυῖα. In Olympo puero squalor ille non admodum 
apparebat ob coronam pineam capillos cohibentem ; accommodate de 
puero iuter Satyros et silvestres deos vitam agente. Ovid. Met, 
XIV. 638. Pinu praecincti cornua Panes. Centanri Átalantam 
petentes ap. afelian. V. H. XIIL 1, xiédovg πιτύων γεοδρεπεῖς 
ἀποχλάααντες, εἶτα τούτοις ἑαντοὺς διαπλέξαντες, εἰργάζοντο 
στεφάνους. ubi ἑαυτοὺς fortasse mutandum in ἐλατίνους. Sic certe 
Plutarch. vit. Pelop. c. 11. δασεῖς στεφάνους ἐλάτης τε xa) nev—: 
se περικείμενοι. et in. eadem historia T. 1I. P. 596. D. crea. 
youg δασεῖς ἔχοντες, οἱ uiv ἐλάτης, οὗ δὲ πεύχης. 


P 55, ὃ. δεινὸς ἐπιτρέψαι τοῖς ἐν ὥρᾳ. ἐπιτρέψαι editt, 


vett, δεινοὶ ἐπιἐρέψαι τοὺς i» ὥρᾳ. G. ΓΤ ai C. ἐπωτρέψαι. 

Flor. Far. Vera lectio non fugit Olearium, Eüam ap. Zfristaen, 

J. 5. 11. ἡ δὲ λειμώνη τοῖς ἄνϑεσιν οἷον λειμῶνᾳ τὴν χεφαλὴν 

ἐποιεῖτο" xalà; δὲ ὁ στέφανος xol δεινὸς ἐπιτρέψαι ταῖς 

ὥραις. ταῖς ὡραίκις probabiliter corrigit Boissonad. p. 293, 
Y 


’ 


- 
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Nullus fere error frequentior, Noster 1f. 4. p.59, 8. ἀλλ᾽ ἐπιπρέ- 
7zt& τε x«l τοῖς τραύμασιν. velt. editt. ἐπιτρέπει. Sic etiam. ap. 
Philostr. Jun. i0. p. 125, 6. Lucian. Dial. mar. [. 1. de Cy- 
clope: ὁ δὲ ὀφθαλμὸς ἐπιπρέπει τῷ μετώπῳ.  Àp. Eundem in 
Amor. c. 29. T. V. p. 291. καιρὸς οὖν — ἀπαιτεῖν ge τὰς "494- 
»«c, llegixiéoug δὲ πειϑὼ χαὶ τῶν δέχα ῥητόρων τὰς Maxidó- — 
σιν ἀνθωπλισμένας γλώττας ἑνὶ τῷ σῷ λόγῳ διάτρέψαι. Fortasse, 
. διαπρέψαι, ἂς quo verbo vid. Thom. M. p. 230. quod ab Hein- 
dorfio sd Platon. Gorg. p. 151. nou recte impugnatur. Eo uti- 
tur etiam. PAilostr. Vit. Apoll. IV. 21. p, 160. γὐνκιχομέμῳ xarà 
τὸν Εὐριπίδην αἴσχρως διαπῤέπων. cf. Pierson. Praef. ad .Moer, 
p. ΧΕΙ s. ' Facit huc etiam. alius locus in Vit. Apoll. I. 15. p. 17. 
διέτρεψε δὲ τοὺς τῆς σιωπῆς χρόνους, τὸ μὲν ἐν Παμφύλοις, rà 
δὲ ἐν Κιλικίᾳ. ubi Cod. Vrat. διέπρεψε — τοὺς μὲν ἐν IT. τοὺς 
δὲ ἐν Χ, Frequentior usus verbi ἐπιπρέπειν ap. Nostrum. Vit, 
Soph. 1. 25. 10. p. 54a. II. 5, 1. p. 570. δάχτυλοι — τῇ τοῦ 1ó- 
yov ἡνίᾳ ἐπιπρέποντες. ubi ante Olearium ἐπιτρέποντες. Phi- 
lóstr. lun, X. p. 126, 14. Plutarch. Vit. Agid. c. 4. T. V. p.104. 
καὶ τὸν ἐπιτρέψαι μάλιστα τῇ χάριτι τῆς μορφῆς ὡραϊσμὸν do- 
κοῦντα περισπάσας τοῦ σώματος. ut cum Bryanto emendavit Co- 
ray pro ἐπιτρέψαι. Primus ita locutus esse videtur. Pirdar. Pyth. 
ὙΠ]. 62. τὸ γενναῖον ἐπιπρέπει ἐκ. πατέρων παισὶ λῆμα. 

P. 35, 4. χαὶ γυναίοις ἔρευϑος ἑαυτὰ ἐργαξέσϑω. de rosis 
praecipue cogitandum, quae crinibus implicatae colorem suum cumr 
fronte genisque communicant, ἌΣ. 

P. 55, 6. φημί σοι. haec quoque paululum immntata in nsunt- 
suum convertit 7fristaen. IL 5. p. 78. πλῆρες δὲ μουσικῆς ἐννοίας 
τὸ βλέμμα καὶ διασχέψεως τῶν μελῶν. --- πνεύματος ἔμπλεα. 
recepimus quód offerebat Flor. Paris. C. D. G. pro ἔμπλεω. Vid. 
| Boisson. ad JMristaen. p. 646. EjrrAeog est ap. Callistr. VII, 155. 
45. Utraque forma utuntur Attici. — Vid. Blomfield. Glossar. in 4fe- 
échyli Prom. 721. Matthiae Gr. gr. $. 117. not. 

P. 35, 8. μέχρι τούτων, τῶν στέρνων scil. capnt et. pectus 
pueri'id rupe sedentis, prouoque corpore aquam ad rupis! iflins ra— 
dices stagnantem , contemplaütis, indé tanquam e speculo reflecte— 
batur; quae autem iníra portat. sunt, ventre σαι τέδυςάε;," 
ibr non appsrebent., 

P. 55, 10. ἔγραφεν. boot τὰ ἫΝ τῷ TN P. omissis 
verbis, οὐχ ἂν εὐσχήμονα, Quae margini adscripta. 

" P.85, τι. ἐπιπόλαιοι. ἔπιπόλεοι. P. Sensaui esse^ suipicor, 
formas aqua expressas, leviter tantum videri adumbratas, fluitantes 
nimirum et sese miscentes, Proprie autem verba sonant hoc: Imagi- 
mes aqua efüctae in superficie natant (superficiariaó sum, vertit' 
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Olearius.) quia: quse longa. sunt, in [16 eonsidant et éontiabuntur, 
V'igenerius : ce φιτὸ les éaux contrefont et imitent, surnége toüs- 
dourà en ἴα fate d'icelles, oh les fraicts qui ΦῪ estendsuhe án 
long viennent à se répoter σὲ rassoi  Cetettt ignoro ewtidew, 
enipam vei obscará haee observatio mitatur, mec qéomode conma ipe 
cedentibus cohaereat : 

-4). 55, 13. ὑπὸ τοῦ evridivere duis Flor. — ἐν €: 
αὑταῖς. Laudem 

P. B5; 13. τὸ dà Ἔλυσσθοι δ σε. G. τὸ δὲ «οἢ ελύξεσαι, 
Flor. Paris. 

P. 55, 15. boe: δὲ xe) παρὰ τοῦ Ζεφύρου ταῦτα ΣΉΝ 
preeclaram hane lectionem restitui et Flor, et Paris. In hoo marge, 
yo. ζωγράφου. δε est vulgata lectio, sed, ut mihi quidem vide-- 
tmr, vehementer frigida, Zephyro recte tribui ταῦτα πάντα, ὁ 
αὐλὸς ἐν τῷ αὐλεῖν Κι r. À. apparet ex c. XX. p. 55, 50. καὶ ὃ 
Ζέφυρος ἐχκαλεῖ' αὐτὸν (Ὄλυμπο») i ἘΡΊΟΥ rj xàu3- ᾿ὁ ϑὲ 
ἀναχνεῖ τοῦ ἀνέμου. 

τ Ρ, 85, 17. καὶ ἡ πηγὴ ἐν τῷ καεαυλεῖόθαι: Quum Zephyrus 
Wibiae cantum provocet, necessario efficitur, ut fons quoqhe hunc cantu 
ilfius venti ope percipiat. De χατξαυλεῦσθαι vidi Perisom ad 4feliam 

V.H.1X.8. 2o 
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Midss , aut, ut inscribenda erat tabula, Satyrus a Mida eiptus; 
&pud alios nomine Sileuds: de quo diserta harratio est ap. Jfelian; 
V. H. HI. 18. ex Theüporipi Mirabilibus. Commentus erat is, qui 
tabülam invenerat, Silenüm a Mida captüm , qui ex εὖ quaeilerat 
multa de rebus plilosophicis. Color qtaésitus cohimento ex eo, 
quod Bacchicis religionibus imbttus erat Midas, quodque ex Orphei 
disciplina ille prodierat. — Captus Satyrusa Mida fonte vino mixto, 
ut inebriaret illum. 'Quo consilio id factura sit, bic non metnora- 
tur; at, et aliorum fide, factum id est, ut ille caneret, seu doce- 
fet recondita sapientiae ptaecepta. Vnde Virgilisntiti. carmen Silent 
doctum est. In Philostrato hoc unum memoratu dignum est, qdod- 
Satyri fornía accuratius descripta est. Midas, utpote Phryx, tam- 
quam mqllis homo exhibetur, mitra cingens comam in cineiunos redá- 
.' ctam, stola auréa indutus, thyrsum gestans. [ta ioter Bacchi comi-' 


tes eumt esse putes; fotté et ipsum e Salyrordhi genere; qui quum" — 


auriti sint, locus inde fieri potoit fabulae," proininentes eures bn 
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habuisse: quae series forte: in, Mida ín asloinas mutatae sunt, alis 
.de eo. variisque fabulis adumctis,. inque iis de, auro et ayaritig, 
quarum hio. mentio non fit,. Qmnino Midas ad-fabules est referendus, 
quarum. nonni&i fragmenta Ad. nos pesmsenerunt, amissis iis poetis 
'.as, scriptoribus, «τὰ plura. de eo copiosius egposuerant. Sedes sur 
tem fabulae fuit inter fabulas Bacchicas. Hg vx. Loca veterum, 
. qui, fabalum de , Sstyro «apto. commemorsrunpt, collegit Davisius ad 
Max. Tyr. Diss. Xl. 1. p. 188. JW'ernsdorf. ad Himer. p. 355. 
Frominelius in Cfeuseri Meletem. T; 2.. p, 140 s.  Fabulem de 
"Mida docte persecutus est Boettiger in Mus. Attic. T. L a. p. 532 sa. 
De. 'Silemi sapientis. vid. Creuzér. in Svadils. IL. p. 324. ss. 
QooUPs 56, 195; ὑφεμόνῃ τῇ φωνῇ λέγωμεν περὶ αὐτοῖ. περὶ 
AbzoU λέγῳμενγ.. Fler. Paris, In hoc marg. 7θι χρωμεϑα. Hine 
vfristaenet. 1. ἅς, ἡμεῖς δὲ ὑφειμένῃ τῇ φῳνῇ διελεγόμεϑα nap) 
τούτων, ὅπως μὴ ἀποπεήαωνται. Sic fere im Epigr. Platanie 
Anth..Pal IX, gab. de puero ad fontem dormiente: εὔκηλον δ᾽ 
ἔϑυγε φέρων n0da, μὴ τάχα cad Tarigye, ἁπαλῷ χκώματε 
ϑελγόμενον. —. 
ι. 1. 85, 31. olive, reo dipexsy b «ῥρυγίᾳ. τεϑάῤῥηκεν. Patio, 
quae. deprayatio ,jnteypnlationi locum dedit ἀπ .Flor. ubi legitur: 
olvo τεϑάῤῥηχεν ἐν Φρυγίᾳ ἑλεῖν. Vita Apollon. VI. 57. PU 267. 
μετεῖχε μὲν γὰρ τοῦ τῶν Σατύρων γένους ὁ Μίδας οὗτος, ὡς 
ἐδήλου τὰ dra. Σάτυρος δὲ ἐπ᾽ αὐτὸν εἷς κατὰ τὸ ξυγγενὲς ἐχώ-- 
μαζε, τὰ τοῦ Μίδου ϑιαβάλλωκ. ᾿(διαβαλὼν. Vratisl.) ὦτα, καὶ 
οὐ μόνον ἔδων, ἀλλὰ xal αὐλῶν τούτω (τὼ dre scil. Sic Vrat, 
pro τοῦτο). Ὁ δ᾽ oiu rig μητρὸς ἀχηχγώς, ὅτε Σάτυρος οἴνῳ 
,ϑηρευϑείς, ἐπειδὰν ἐς ὕπνον καταπέσῃ, σωφρονεῖ --- χρήνην, 
τὴν οὖσαν αὐτῷ περὶ τὰ βασίλεια, κεράσας οἴνῳ, ἐπαφῆχεν αὐτῇ 
τὸν Σάτυρον. Memorabilis etiam locus, et ἃ nemine, quod sciam, 
commemoratus, est ap. Libanium Or. de Servi. T. IL p. 69s. 
quem quum longior sit, quam nt describatur, indicasse sufficiat. . 
.P.585,2a2. περὶ αὐτὰ. αὐτὴν. C. D. G. — οὐνοχοήσας. οἰνοχού-- 
σας. G. —b poto j ἢ. ut est ap. Xenoph. ÀÁnab. 1. 1. 13, 3» πάρὰ 
τὴν ὁδὸν χρήνη», ἡ Μίδου καλουμένη, -- ἐφ’ j λέγεται Μίδας 
.zü» Σάτυρον ϑηρεῦσαι, οἴνῳ χεράσας αὐτήν. De hoc usa. prae- 
positionis ἐν vid. Perizx. ad Aelian. V. H. IL, 25. Jesseling. ad, 
Diodor. XIV. 68. p. 699. 92, BoeckA^. Not. cr. ad Pindar, T. IL, 
P. 397. 
. Ρ, 85, 235. παραβλύζων τοῦ olvov. de. Achille puero Phoe- 
nix in 74. ὦ. ,487. στολλάχι uos x«rídevaag in στήϑεσσι χιτῶνα, 
Οἴγνου ἀποβλύζων. Eunap. Vit. Aedesü p.22. παραβλυζόντων͵ 
πραιτάλης ἀνθρώπων. ubi vid. Boissom. p. 308. μέϑυ βλύζων 
Anacreon ap. 4fntip. Sid. A 7. Suidas: παραβλύσας, παρα- 
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βαλών" ἐποσεύσας: εἴποτε ἡττηϑεὶς οἴνου" καὶ "αἰ αβιδααὶ τὸ" n 
ριτεόν, εἶτα ὕπνου μέτοχος γίνοιτο. 

P. 35, λά. Σατύρων ἡδὺ μὲν τὸ σφοδρόν. φαιδρὸν mallet 
Myttenbach, Ep. cr. p.277. et sane haeo vocabula "passim "inter 
se permutantur. Dio Ohrys. Or. I. p. 44, 33^ ἀλλὰ τοὺς ἀὐτοὺῶ 
σφοδρούς τε καὶ πρῴους. marg. Morell. φαιϑῥούς. Verum acris. 
illa vehementia, τὸ σφοδρά», Satyris, Ῥαηΐθυο tótique- illi "generi 
peculiare, iucunditate: ποι" carebat. Plütaréh. Vif. Pyrrhi c. 8. Jv 
dà xa) πρὸς rovg evrndau ἐπιεικὴς. καὶ riggac ᾿ ὀργήν, 'aqbdoüc 
δὲ καὶ πρόϑυμος ἂν ταῖς χάρισι». Id. Vit, Alex. c. 8..:al. φιλο-- 
φρθαύγαι τὸ σφοδρὸν ἐκεῖνο καὶ. στερχτικὸν. olx ἔχουσαι. De 
Protesilao Noster. Heroke. HL 2. p.673. βλώτεει δὲ ἐν μὲν. ἑᾳῖρ' 
σπουδαῖς σύντονον χαὶ σφοδρόν, εἰ δὲ ἀγειμίψνου τύχοιμεν). qn 

τῶν ὀφθαλμῶν, ὡς ἐπαφρόιτοι; 

P. 35, 235. ἡδὺ di τὸ βωμολόχον" cum his arcte SOWAS 
vgrba: ὅτε μειδιῶσε xal ἐρῶσε καὶ ὑποποιοῦνεκε τὰς λύδας. quae 
Latinus interpres male divulsit, ὑτοστοιεῖσϑαε est voluntatem suam 
pertrahere, quod fit adulando, persuadendo, orando. Adriapus  Sophista 
ὑπεποιεῖτο αὐτοὺς (τοὺς ᾿4ϑηναίουρ) καὶ παιδιορῖς χαὶ πότοις xol, 
ϑήραις, καὶ κοινωνίᾳ πανηγύρεων Eaux, Yi. Soph. IL. yos, 
p« 587. Vit. Apoll. II. 26. p. 78. τοὺς βαρβάρους χώρᾳ ταύτῃ 
σἱροςοικοῦγντας — ὑποποιοῦμαι τουτοισὶ τοῖς χρήμασιν. quae ibi. 
praecedunt, μακάριε τοῦ ϑησαυροῦ, εἶπεν, εἰ χρυσοῦ xol ἀργύς-. 
ρου ἀντερύῃ τοὺς φίλους, si comparaveris cum 'Theognideis v. 77s 
unde ducta sunt, veruin sensum, qui Olearíum fugit, facile erues. Phi 
loxenum ἔφασαν xol τοὺς ὀψοποιοῦνέας ὑποποιεῖσϑαι, ἵνα ϑερμό--" 
rara παρατιϑῶσιν, nt narrat CArysippus ape 4fthen. 1. 9. p. 5. E. 

P. 55, 27.' αἰχάλλοντες τέχνη. αὐτὰς interponlt Flor. εἰ 
Paris. probante Boissonadio ad Heroic. p. 457. Vit. Ápollon, IL, 
11. p. 61. de elephamto, τὸν προριόγτα τῇ προνομαίᾳ αἰχάλλει, 
Hoc verbum Ib, Ih, IV. 35. p. 165. latere. suspicabar in deprava-: — 
Us: xoà πάλλουσι τοῖς P epcdiokis Exerctatt, cer. T. IL' 
p. 80. nec poenitet coniecturae; quamquam αλεύουσε quoqaüe, 
quod Lobeckius proposuit ad Sophocl, Ai. p. 4op.- valde arrideat, 
Et de hoc quidem verbo disputavit in Addit. Anim: ád Athen. p. i23. ^ 
' et in Not. ad Anth. Pal. p. 605. 'ap. Zfristid. T. I. p. 265. , 464)" 
καὶ τοὺς φιλοτιμησομένους ὑπ᾽ ἐλπίδων ἐκάλουν, καὶ χειρῶν" 
βοήϑειαν ἐχάλουν. fortasse scribendum; ὑχ᾽ ἐλπίδων jade», - 
υἱεῖ malis ἐχήλου» cum: Reiskio. 

P. 55, 38. σχληροί — τὰ ὦτα, haee verba omittit G, — 
zal περιττοί. copulam adieci ex Flor. et Peris, 

Ib. Intelligimne dure, non molli cnte, et £ofo' corpore ruben- ' 
ies, nullo candoré aümixio, «uod agrestium corporum proprium 
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esse solet, üt rubsent; auribus prominentibus, soi1os rà ἰσχίον, 
lumbis non satis carnosis, omnino ferecientes, et cauda equina. 
Hzrxivs dGginool opponuntur roig ἁπαλοῖς, macilenti et retor- 
ridi teneris ,et succulentis, nec minus: ob aetatem, quam ob vitae 
rationem. ἄχραζος τὸ αἷμα, fervidi sanguinis, ut ἄχρατος óp- 
γὴν sp. Moschyl. Prom. 699. De colore ἄχραεον iluswavimus ad 
Achill. Tat. Pe 418. et supra ad VIL. p. 14, 19Ω. ὑπέρυϑρος καὶ 
ἕτοιμος rà αἷμα Stlirenelus in Heroic, IV. 4. p. 70a: 

. P. 55,51. καὶ τὸ ἐπὶ νὰ οὐραῖα. bi. τό. G. ἐπὶ τῇ οὐραίᾳ. 

Paris. Flor. Philostr. Jun. XI. p. 185, 7. ἧτε τῶν eioa(er ἀνά- 
xad, Sapra ΧΙ ΙΧ, p. 35, 10, ὁ δ᾽ ἐκδίδωσι rà οὐραῖα. i. 156, 
Ν 76, 14. ἰχϑὺν δηλοῖ τὰ οὐραῖᾳ ἐξηρμένα. 
, Β,56, & τωϑάζουσαι τὸν Σάτυρον: Sic pueri ap. PFirgil. 
Ec. VL 14. Sileno somuo oppreseo vincula inilciunt; addit se 
sociam timidisque supervenit Aeglo, Αἴ“ ᾽ς, Naiadum pulcher- 
rima; iamque oicinid Sanguincis grontem mori €t fempora 
pingit. 

P. 36, 5. ex ἀρρὰς ὁ Mídac, ὡς δὲ ζάϑυμος. non dubitavi 
revocare ἱἰηϊεγριιησίοπεπι, editt, vett. et librorum C, D. G. quam 
ifosutavit Olearius , haec verba i iungens cum praecedentibus, "n 
: P. 56, 7, ναὶ στολὴν ἔγχρυσον, ut Bacchus ipee ap.. Ovid. 

Met. III. 556. quem purpura iuvat, et. pictjs intestum vestibus 
&urum. ἀλουργῷ x«l χρυσοπάστῳ τῇ ἐσϑῆτι φαιδρυνομένην 
Arsace sese. φειεπάϊς Theageni ap. Heliodor. VIL 19. p.287. De re- 
gis cuiusdam Persici (τῶν Περφικῶν τενὸς βασβμιέων, Ambros. )imagine 
Themist, Or, XX|V, P 900. χλαῖναχ ἁλρυργῆ xol χουσόπαστον 
dte sd In vasis Campanis, quae vocantur, reges baxbari 

mque vestibus ρυσοβάστοις dg 

᾿ (P. 56, 7. ἰδοὺ xa) ὦτα μεγάλα. ὑφ᾽ ὧν ἡδεῖς ol ὀφϑαλ- 
po) δρκοῦντες ὑπνηλοὶ φαίνγαντξεα. — Supra. IV. Ὁ. 29. 27. de Μο- 
noeceo: 708 τῷ ὄμμκει καὶ οἷον ὕπνον ἕλχονει. Magnas Μιάλα 
aupes, quaa politice ipterpretatar Schol. Luciani de Calum. «. 5. 
T. ΜΠ. p. 55. a poetjs Auicis in asinimas fuiase transformatas , su— 
sSpicatur Boettiger, in.Mupceo Att. L. c, oui sententiae patrocinatur lo- 
em Sosithei in Lydexta de Celaenis, patria Midae, ὅςτις e' ἔχων 
ὄνου "Hragas , 2e) γοῦν φωτὸς εὐήϑους ἄγαν, de quo vid, Eich- 
staedt. de Dram, Gr. Gemico-Sat p.337, ἴα nostra tabula 
ob maiores illas aures etiam alia in Midae vult ed seiüinam s$pe— 
ciem scoommodata fuisse vulepturs, Hioc och somnoleni et »e- 
ϑρότητα quamdam pred«ntes, Solet autem memsustudo somno- 
lentia speciem conelire. Quére Mristidea T. 1. p. 72, 6. de 
Apellae oculie: oUs& γὰρ ἑπανεατᾶσι» (d6 leg. pro. ὑπαριαξᾶσι») 
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ἀτενεῖρ, αὔτε ὕπνῳ δή τιν, χαϑηρημένοις. ἐοίνασιν ὑπὸ τα- 
πεινότητός. 
P. 86, 11. ἐχμεμηνύσϑαι rab? ἤδη. Cf. Ovid. Met. ΧΙ. 1805s. 


P. 36 ) 1$ κατασχούσης, pegaüonem om. Flor. 


X XIII. 
NAROISSV S 


Narcissi fabulam, enarrare et ex originibus suis repetere quum 
longum sit, pictura autexm) sunplex admodum et facilis δὰ imagi- 
nandum , nil nisi pauca, quae restant: aptis ppera Narcissum exhi- 
beata, maxjmam partem etjam a depüissmo Creuzero ad Plotini 
Librum de pulchrit. p. LXV sq. adhibita, recensere in animo est: - 
nam süunjles ij quocunque argumento imagines semper fere cum 
magno vé] volnptatis yel interioris cognitionis fructu conferri so- 
lent Abote omnia cyclus quidgm picturarum nos adyertit, perverso 
ordine editus in Mntiqu. Hercul, T. VIL. tab. 38-51, In quarum prima, 
tab, 39. Narojus yenatu lasatug, venabula duo tenens, se- 
det jy rupe, amore nondum raptus. Vnicum Narciss documen- 
tum petendum est e loco, quem pictura texuisse yidetur ;.de quo 
tamen nou omnino Cometat. In eeguonmti autem fab 3o, fons sub 
rupe, in qua venetor, plape ut illc, ia recessu silvestri requi-: 
escit, soaiurieng üumaginem eius reddit, quam jlle vel nondum 
aspexit vel iamiam aspectam tranquills adhuc in apimp versat 
cogitabundus. Ita smoris stadium  ingreesus, celeri illud pede 
quammaxupe potest oujrit jn tab. ferta, quae est O3, Venabulo 
longe, μὲ videtgr, abiegto, amore perdipus et summa cum volup- 
tate guo jpeius aspectu cupide fruitur; palliolum rubrum, quod in 
requis negligenter pendet, hic specioge .poBe tergum, gestu e 
scema petite, sursum subducit, quasi umbrae amatae amorem igi 
taus, sut pulchritudinis suae quandam velut pompam agens, Flo- 
ribus caput nnnc habet ornatum. Aunor etiam adest, cum face 
ardente, aed deorsum dirgcta oum vi, vel ad innueudum, subtus, 
in fonte ewe, quo iucendatur Narcissus, yel, quam interpretatio 
nem mecum communicavit Jacobeius , quia past breve tempus amor 
ile temeré conceps&us simul qum. yita pueri extinguetur. Alia est 
caussa lacs inversac in tab. PAilostr, Jun. Vll. p. 1321, 3. lu 
quarta denique pictura, tab. 38, yiolento amore iuvenis consumi 
et prope japa confectus esse videtur, , Amor, qni ei adstat, assiduus 
amantüum in artis monumentis comes, nuno quidem, ore didueto,. 
eimlat e&;inversa ppoasusquo exéigeta feculo humum tundit, tan- 
quam desperati amozis testis, ut morte iam absoluti, ubi Adenidi mortuo 
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in multis anaglyphis ineditis adiunctusest, Huius et antecedentis picturae 
prototypa a perito et ingenioso pictore profecta esse, haud negabis. 

Reliquae Narcissi imagines omnes ad medium rei momentum, 
quod est in Herculanensi pictura tertia, spectant. [ta et nostra, 
in qua Narcissus atat pedibus decussatim positis, dextra lumbo innixa, 
vola exirorsum versa, unde ex hac parte ünpressione facta clunes 
sinistrorsum prominent Amor, in illa quidem omissus, adest in 
gemma a JFinckelmpnno edita, BMórnum, ined. tab. 24, non ultor 


"ille et dissimulator, sed qualis semper et ubique, quasi genio in- 


dulgens, animos accendit. Ad Narcisum eur spectare, non ad 
Echus affectum, quae nom adest, luce clerius est. Gemma Flo- 
rentina a W. laudata solem μιανεῖ Narcisi figaram, — Echo- autem, 
cuius amor in narratione anterior est, ab artifice in 1i Lesen 
imaginem introducitur in pufeal? marmoreo pxope Ostiam 1797. ah 

Anglo Fagen effosso, iunctas Hylae et Narcimt fübules exhibente 
Hadriani vel Antonini Pii aetate non posteriore. Narcissué ibi pe- 
dum habet, ut in Callistrati statua syringem pastoriiam; boves in. 


,monte pascunt, Eohe oum desiderie in illum, ipse, m&nu admi- 


rans gestu sublata, in frontem prospectat, Nareissus in tribus 
hisce monumexntis et in statua Callistrati stat. erectus vel leniter in- 
eurvatus. Comas in eollum promissas observes in secwndea pictura 
Herculanensi, in puteali et in statua Callistreti; post aurem re4 
vocatas, quales Philostrates describit, in secumda pictura Herculü- ἢ 
nensi, flavas in Heroulanensibus omnibus et awreatas in statua. 
Sculptas Narcisei imegines duas tantum sibi notae 4we scripsit 
Zoega in epistola quadam Danioe olim publici iuris facta (in qua 
de puteali illo agit) quas statuas fuisse suspicor , unam in Guatta- 
nii Monum. ined. 1805. tab. 7 et 8, et in Museo Florentino alte- 
ram, v. Gorii Mus. Plorent. 'T. HE. tab, 71. Sed im hac Niobes 
filium ex dorsq^rulnerato nuper agnovit Danorum. decus, Albertus 


"Thorwaldsen, ve Zannonii Galeria di Firenze, Statue T. 2. tab. 74, 


EF. G. Wxrzcxxm, 
P. 36, 14. ἡ γραφὴ dà ναὶ τὴν πηγήν. Sic Vulgo. ἡ dà γραφὴ 

τὴ» πηγήν. Flor. Paris. Nec aliter legisse videtur Jristaenst. M. 
10. p. 87. ubi pictor puellae, quam pinxerat, amore inoensus scri^ 
bit: ἐχ τῶν πιμάχων ἐπίσταμαε «αἴδραν, Νάρκισσον, Πασιφάην 
-—— ] μὲν γὰρ πηγὴ γράφει τὸμ Νάρκισσον," ἡ dà γραφὴ xe τὴν 
σεηγὴν καὶ τὸμ Νάρχισσον, otov διψῶντα τοῦ κάλλους. Ξ: vid, Boie-- 
8on. p. 680. 

" P.56, 16. ἄρτι ϑήραρ. θύρας, ἃ. πηγῇ ἐφάνηκε. πηγὴν 
Flor. ἐφέσεηχε. - 


P.56, 18. ἐρῶν τὴς ἐκυνεῦ ἄφαρ, hoo repond ἐς flee. Pin 
τῆς αὐεοῦ. Vulgo. 
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P.36,19. ὃς τὸ ὅϑωρ. εἰς. Vulgo. ὃς. G. Paris. Omissa pseepo- 
sido in Flor, Narcissus formae suae pmo cum fonte com- 
municat. : 

P. 86, 19. τὸ μὸν oU» ἄντρον ᾿ἀχελῴου sul Νυμφῶν. Plato 
Phaedr. p. 250. B. de fonte ad platanum: Νυμφῶν 4 rior» καὶ 
"Αχελῴου -ltpóy ἀπὸ τῶν χορῶν τε x«l ἀγαλμάτων ἔοικεμ εἶναι. 
Vid, Heindorf. T. L. p. 199. De δοεβϑὰ fabulae loous est ap. Pau 
ean. IX. S1. p. 772. qui lucam exspectat a viro doctissimo, qui 
nunc cum maxime in illo scriptore emendando et illustrando versatur, 

P. 56, 20. γέγραπται dà τὰ clxota. Iunt. 2. 2. ᾿ 

P. 86, 21. φαύλου τε γὰρ τέχνης τὰ ἀγάλματα. τε om, P. 
sed ἃ m. rec. δἀρεεϊρῖαπι. ἄγαλμα. G. 1n descriptione antri, in 
quo Philoctetes : habitabat, ap; Sophocl. 55. αὐτόξυλόν γ᾽ ἔχπωμα;, 
φλαυρούργον τινὸς Τεχγήματ᾽ ἀνδρός. unde suspiceris apud Nos- 
trum fuisse: φαύλου re γὰρ τεχμίτου ἀγάλματα." Sed φαύλου τέγ-' 
γῆς dictum esse potest, ut ἄμπελοι ἀργοὶ in Heroic. p. 661. ubl 
vid. Boisson. p. 295. ὄψεις ἀργοὶ Ib. p. 666. Vid. Matthiae G. ge 
4. 118. p. 145. 

P. 56, 35. τὰ μὲν περετέερυτεαε ὑπὸ τοῦ χῤόνου. de Prote- 
sllai signo in Heroic. p. 675. περιτρέψας δὲ Eon ὁ χρόνος, καὶ 
γή 4 ol ἀλείφοντές ve καὶ οἱ ἐπισφραγιζόμενοε τὰς εὐχάς, ἐξαλ-- 
λάχασι τοῦ εἴδους. Infra 1. 28. p. 45, 5o. Dienàe ὥγαλμα λεῖον 
ὑπὸ reU χρόνου. «— ποιμέγων. ποιμαίνων. Ald. 1. 3. put 1.2. 
“-- Jtaidteg. παῖδας. G. " 

P. 56, 25. ἀναίσϑητοι τοῦ ϑεοῦ. i, e. τῆς $julens τῆς τοῖς 
yd puts ἐνοιχούσης. Vid. ad Callistr. c. X. p.157. 25. 

P. $6, 36. ἀκμαφήναστος αὐτὴν τοῖς ληναῦς. “ἀναφήσαντος. C. 
ταῖς ληνοῖς. vett. editt. et libri nostri omnes. Solus Angl. ληναῖς." 
Eodem modo etiam alibi erratum, Vid. Not. δὰ Arntir. Pal, p. 875, 
et infra XXV. p. 40,, 36. Fontem illum Baccho origínem debere, 
rhetor existimanllus est colligere inde, quod vitibus ut hedera cip- 
cumdatus est, ἊΣ: i 

P. 56, 27. κιττῷ ἤρεπίναι. Vid. ad XVIIL. p. 5o, 5:. 2 

P. 36, a9. ὅϑεν οὗ ϑύρσοι. non apparet, quo pertineat ὅϑεν, 
De re ipsa dabitari non potest, arundines ibl et ferulos fuisse re- 
praesentatas, hedera illas et palmitibus vestitas, ita ut thyrsorum' 
haberent speolam. Of. XXV. p. 40, 17. Bene haberent haec sio 
acyipta: xoà βοτρύων μετέσχηχε, xoà ναρϑηκχος, ὅϑεν ol ϑύρσοι.᾽ 
Nonnus Dion. XXX. -p. 765. οἴνοπα ϑύρσον ἄειρε --- Δὸς καὶ ἐμοὶ 
κλονέειν χλοερὸν βέλος * ἡμετέρου γὰρ ᾿Ἵπτολέμου »άρϑηχος bi^ 
πήϑησαν ὀΐστοί. - 

P/56, 51, dvds λευκὰ τῇ πηγῇ παραπέφυχεν. neQut&pvxty. Flor. 
Flos nareissi intelligitur, qui tuzn dezum pueri illius cauia (ἐπὶ rj piei-' 
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Qnx/p) nascitur, 8:9 XXIV. byacindhus dicitur ἀγαρυναι τεῆς γῆς 
ἐπὶ μειρακίῳ zeld 

P, 37, 4 οὐχ oid er ἐξαπακηϑεῖσα, οἶδα εἴς᾽, Flor. Paris. 
Sex vocabu]a hio qu, Ως ἐξηπατῆσθαι χρή. sic Flor, Paris, C. D. 
G. pro éfanareiase, 

P. 97» 6. ἀλλ᾽ Éote. ἐστὼ. G. — τὸ μειράχεον, ὦ. μειρά-- 
κιον. C. τὸ μειράχεον. D. superscripto e, 3 

, ΡΛ, 87, 7. ort χρώμασιν ἢ xnoQ προφετέεῃχας. cerae, 
puta, adAibitoe ad picturam; ut ap. Callistr. XIV. p. 162, 15, 
18. ne cum Oleario cogites de ape in cera defxa. —  mgogréraxas, 
Mafgo P. ἴόως ngogrérnxe, 

P. 57, 8. ἐχεμπῶσάν qe τὸ ὕδωρ, τὸ εἶδος. C, D. Verba sic 
interpretatur JJ/elckerug noster: aqua te fefellit, ea te repraesentans 
forma, qua tu adspiciebas, i. e. tam pulchra; aqua in culpa. est,, 
quia tuam ipsipa tibi prodidit pulchritudinem. «« Verum hunc sen- 


. sum loci esse, dubitari non potest; sed. ἐχευπῶσαν non. pendet ab 


ἐξηπάτησεν, sed ab οὐχ οἶσθα; quam imgliorem distinctjonem ob- 
tulit Flor. et Paris. ex quibus etiam. ἐλέγχεις recepi. pro. ἐλέγχει», 

P, 57, 10. γεῦσαί τε. μεῦσαε δὲ. Flor, Par, particulae ad- 
versativae locum hic nop video, Ad iu6niüvps ὥςτε subaeudiendum, 
hoc loco, ut in laud paucis alis, Vid. Jyttenbach. ad Sel. Hist. 
p. 945. Schaefer. δὰ Sophocl. T. 1. p. 261. T. II. p. 535. Supra. 
durius etiam, ἡ ὄψις GuBAurepes. duxyQiBoUy ,..pro era μὴ du 
xorfoUr, Xlll. p, 34, 21. 

P, 57, 10. παρασρέψαι τοῦ αἴδουρ. ut πωρατρέψαι τῆς ὁδοῦ. 
ap. Aelian. H. A. 1. 11. Ovid, 1. c. 458. cumque ego porrezi tibé 
brechia , porrigis ultro; . Cum rjsj , arrides, nutu quogue signa 
remittis , Et quantum motu formoss etoptcor oris, Fe«rba refers 
Gures nop pervenien&a nostras. 

P. 57, 13. ἐστάγας, ἐσξάναις C. D, . 

P.57, 15. τἀχεῖϑεν περιμένεις. rà χεῖϑεν. G. τἀκεῖ, Elor.. 
exspectas, quae ἐπί tali cum amico congressu merito poseunp exape- 
ctari, ut ille wecum germonem istituat- 

jb, e τέ σοι 7] πηγὴ μύϑῳ χρήσεκαι. sic audacter. ameulavi 
pro εἶτά σοι. quod tamen tuetur xir» doctissimus in Praef. δά PJo- 
tin. de Pulcr, p. LXIL. existimans, sophistam Narcissum increpare: 
εἶτά σοι ἡ πηγὴ μύϑῳ χρήσεξαι: qualis increpatio pro meo qui-. 
dem sepsu lenem orationis tractum  nünis turbaret, Είεβδης :ϑικ- 
tem dicto, περιμέμεις εἴτε 00s μύϑῳ χρήσεται , Quius exempla. con 
gerere supervacaneum qut. . 

P.355, 15. ἀλλ᾽ ἐμπέττεωκχεν. boxinux. C.D.. .. 

P. 87, 36. ἡμεῖς dà αὐξό- nre e" "es Flor, Parit, ordine 
mpigws concinno. T TEN "NE 
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P. 57, 17. ὀρϑὰ» ἀναπαύεται ἐναλλὰξ τὼ πόδε τὸ. μειράχιον. 
novissimam vocem ediecimus ex Flor, et Paris, ἐναδλάξαν, C.D.G, Paris. 
Infra IL. 5. p. 60/4, ὑπανασχούσης ἐναλλὰξ τῆς ὠλένης. Philostr. Jun. . 
VH. τῷ τόξῳ ἐπερείσας éavgóv. ἐγαλλὰξ, τὼ πόδε ἴφεησιν. dristaph. , 
Nub. 981, enumeratipne eorum, quae ingenuum puerum dedecent :. 
οὐδ᾽ tte ine; οὐδὲ κιχλέζειν, οὐδ᾽ ἴσχειν τὼ πόδ᾽ ἔνᾳλλάξ. 

Ῥ, 27, 18, τὴν χεῖρα ἐπέχον. edit, ante. Morell, ὑπέχον». οἱ 
sic C, D, 6. ἐπέχον; Flor, Per, 

P. 57, 19. T δὲ δεξιά, δὲ om, D. 3$ ϑεξιὰ df. Flor. Paris, 


P.57,20. ἀνασχεῖν re αὐτόν, ἀναυσχεῖ», Flor. Manus imposita eal .. 


femori, ut ille premineat (hac parte) xoà σχῆμα πράττειν ἐχχειμέ- 
γὼν γλουτῶν, uique speciem ille praebeat lumbi dextri aublati, 
διὰ τὴ» τῶν ἀριστερῶμ ἔχκλιφι», quoniam sinistee lumbus. recedit. 
Hxvyive.— εχίρεπι jumbo inniti aij Pbilostragus, aimul quo jlla, 
Narpissum eugtentet , qued sine hoc fulcro qui pedem pede premit 
facile vacillat (ὥςτε ἀνασχεῖν αὐτὸν) sunul quo manu fortiter im 
lumbum dextrum pressa, nates, quas pro praecipua venustatis, 
parte babet (p $9; 5. C P. 195, 32.) in alteram partem compa- 
ctae appareant. Yerum. ἀνασχεῖν arve, ut ap, PAilostr. Jun. 
p. 135, a7. ἰσχίον ἀνέχον τὸ λοιπὸκ φῶμα, Hanc verhi vim ut 
ponamus flagitat locus, quem confuse interpretatur Heynjus Hr 
dtjuà περιῆκξαι, αἱ Ρ, 7^» 15. et 89, 7. F. G. WzLGERB, | 

Ib, Revocanda, ni fallor, vett, editt, distinctio, xel σχῆμα͵ 
πράττειν, ἐχχϑιμέγων. τῶν γλουτῶν, voce ἀχῆμα peculiar] illa vi 
posita, quam illustravit Bergler wd Aciphr, τ. 54. p. 140 s, αἱ 
sit status corporis venusüor £um dignitate coniuncpus. Sic pastor. 
ap. TÀeocr, ld, X. 35. τὼς αὔλως μὲν ἔχοισα, καὶ ἢ ῥόδον. ἢ τύ 
ye udlor* Σχῆμᾳ δ᾽ ἐγὼ καὶ καινὰς ἐπ᾿ ἀμιροτέραισιν pix, 

P.57,.23. ἔχχλεσιν. Dunt, 2. et P.. ἔχλισιν. C. 

P. 57, a5. ὀυτίδας df. ὀυτίδα δέ. Flor. Paris, . 

P. 522, 28. συμεζάνονσα ἐς τὸ ϑέναρ. hoc regepi ex Flor. par- 
ticipie relata ad χείρ, φυνιζάγοψαφν. Vulgo. συνιζάσουσα». C... . 

lb. λοξαλ dà αἱ àxriveg τῆς σχμξζ: el om Flor. digitis inenrvatis 
et δὰ volam ipclinatis, vola umbra obliqua distinguitur. Minus 
recte de umbra jnaequali ob jmaequabtatem digitorum  eogitabat 
Olearius, 
200 "EF. 87, a6. διὰ τὴν εἴσω ἐπιαξροφήν; ἔσω; Paris. ut. est Ln 

18. p. 85, 15. e » 

P.$7, 29. ἐρωειχόνς ζωτικὸν, Flor. e— τό γε μὴν ὄμμᾳ. τό 
γὲ μέν. Olear. 

P. 57, à. ἐφιζάνων. ἐφιζκκὼ», G. Infra XXVI P. 42. με- 
μέερηκαι δὲ ὁ γέλως, οἷος ἐφιζάνει τῷ, προσώπῳ. Il. 1. p. 55. àga-. 

Dirt yàg τις ὥρᾳ qe) δυκίδε πρώτῳ. Vit, Apoll. 1L δδ..0.87. λὲν, 


^ 
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στὸν Bxvoy , Burro: ἄχροις αὑτῶν, (αὐτὸν Vrat) ὀφϑαλμοῖς ἔφι- 
ζάνξιν ἐρῶμεν. ubi fortasse scribendum: ὅνπερ ἄχροις ἂν ὀφϑ.' 
ξῳ. φῶμεν; ' Moschus 1d. 11. 5. ὕπνος. — βλεφάροισιν ἐφίζων.᾽ 
Critias ap. Athen. X. p. 45a. E. πρὸς d ἡ ὅμι" ἀχλὺς ἀμβλωπὸς 
ἔφίζει. — Τὸ aumporó» καὶ γοργὸν" oculotum, 'qiod ἵμερος πραῦ-- 
γει; illustratur verbis Κα οἀογὶ ὙΠ. p. 271. de Théagene, γλαυ-’ 
κιῶν (ἰ. e. χαροπὸν) τὸ βλέμμα, xal ἐπέραστον. ἅμα xal γοργὸν 
προςβλέπων. sclepiades in Anth. Pal, V. 153. ai gugorral γλυ- 
κεροῦ βλέμματος ἀστεροσταί. Simlliter Noster Heroic. H. 10. P 685. 
de Hectoris imagine: ἄγαλμα φρονηματῶϑες ᾿δοχεῖ xal γοργὸν x«l 
φαιδρόν. Dio Chrys. Or. L p. 68. de lustitia: dde “μὲν ἡ πρυςο-" 
edes qud τε καὶ πρᾷον, Bx δεξιῶν χαϑημένη. ἡ ᾿ 

UP. 57, 5a. xol ἀντερᾶσϑαι. καὶ ab Olearío onusmum resti 
tal ex editt. vett. et libris. meis, ' 

P.57, 85. ὡς παρ᾽ αὐτοῦ ὁρᾶται. sic Olearius ex conieztura, 
ut ipse ait, minime fallaci, pro ἐρᾶται.  Confirmayit eam G. et: 
Plor. ubi praeterea ἀπ᾽ αὐτοῦ, εἰ Paris. De frequenti permutatione: 


' verborum ἐρᾶν et ὁρᾶν dixi ad 2fchill. Tat. p. 768. Liban. Or. 


Antioch. T. L p. 546. ἡμᾶς d? ὃ Ζέφυρος οὗ προαδιχήσας, εἶτα" 
εὖ ποιεῖ, ἀλλ᾽ p" μέν, ἐρᾷ ϑὲ οὐ κόρης, ἀλλ᾽ ὅλης τῆς πόλεως. 
Monac. 115. ἀλλ᾽ ἐφορᾷ μέ». - 

P. 57, 54. ϑηρῶντε. ϑυρῶνγει. P. ἐνεεύχομεν. ἐντύχομεν. G. 
αγνετύχομεν. Tunt. Δ. 

Ῥ. 57, 56. ἐπειδάν. restitui ex editt, vett. pro radij Olearii. 

P.97, 5g. τύχοι δ᾽ ὧν τὰν γῦν λόγου. τύχη δ᾽ ἂν καὶ λόγου 


᾿ sb». Flor. Paris, 


P. 98, 13, ἀμφιλαφοῦς γὰρ οὔσης αὐτῆς, καὶ οἷον m Sic 


piene Heroic. XIX. 5. P. 235. τὴν μὲν δὴ κόμην, ἀμφιλαφῆ- -- χαλὶ. 


χρυσοῦ ἡδίω καὶ εὐσχήμονα, Ortn καὶ ὅπως κενοὔη αὐτὸν js ἄνεμος 
ἢ αὐτός. ubi vid. Boisson. p, 

| P.38, 2. τὸ di ὑπὸ τῶν ὥτων κρένεται, τῶν κέδν: G. ἐπὶ 
τῶν ὥτων χρέμαται corrigit WFyttenbach. Ep. cr, p. a77- ex Phil: 
Iun. XIV. ἡ πόμη — ἐπικρέμαμένη τῷ eror. Corrigendi: nulla 
necessitas, Pueri coma pars ad cervicem descendit, pars ad aures' 
porrecta ibi divitur, Similis locus /frisfáeneti 1l. 11. p. 39. quem 
supra adscripsimus 'X, p. 19, 4. Petronius c. XVIII. Quardllà — 
ex lacrymis in risum mota, descendentes αὖ aure capillos meos 
dentata manu dusit. Lucian, ÀÁmor. c. 26, T. V. p. 385. οὗ μὲν 
(βόσερυχοι) ὃπινώτιοε κέχυνταε," μεταφρένων  xóouop, of δὲ rag 
ὦτα xal χροτάφους. Liban. 'T. IV. p. 1071. 16. βόσερυχον πρὸς τὼ 
ert περιχεκλασμένον. vulgo: περεκεχλωσμένον. Ibidem post pauca 
lege: τὸ δὲ τῆς κόμης (χόρης vulg;) ξάνϑουλοῦ (πάνγϑόουλον. vulg.) 
ταῖς παρεκεῦς εὐναζόμεγον, πρὸς mE τὸ συμγενὸὺς τοῦ φοινέγματος 
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καί τι χρυσαυγίζον ἐμέγνυε, πρὸς d£ γε τὸ λευκόχρουν χρυσοειϑῆ 
πετάσματα (τε πάντῃ vulg.) παρέτεινεν. ubi ξιίνϑουλον, compositum 
formatum ut τρέχουλον ap. Archilochum Polluc. II, 23. Lexicis ad 
dendum. 
P. 58, 3. τῷ ung, μετόπῳ.. e 

" 38, 4. τῇ ὑπήνῃ. τῇ πήνῃι 6. — εἰσὶ δέ. εἰσί τε: Fior, Ραμ, 

Ῥ, 38, 5, ἴσον. ἶσον. C. D. ἦσα. Flor. ἴσα. Paris. Hoc repa 
nendum videtur; ita thmen, ut praeterea , sublato frigido et ieiuno 
εἰσί, legatur: Ἴσοι δὲ ἄμφω οἱ Νάρκισσοι;, τὸ εἶδος ἴσα ἐμφαί- 
γοντες ἀλλήλων, 
᾿ς P.38, 6. bxeron. ἔχχυται. Tunt. 4. ἐχχεῖται. Flor, 

P. 58, 9. xol olov διψῶντι τοῦ κάλλους. Aristaenetus, qui 
"haec verba exscriptit II, 10. p. &. (id. supra p. 36, 14.) partici- 
pium retulit ad Narcissum ; quod melius "EU dubio, 


RS xx1v. | 
HYACINTHYS ^ 


Hyacinthum Nicias Atheniensis pinxerat, quom Caesar 44v- 
gustus. delectatus ἐο secum. deporfavit  Mlexandria capte. 
Plin. XXXV, 4o, 28.. Nosuae picturae retio haeo est, luyepig 
ja prato florido disco .icins concidit; discus, caussa mpriüis nt ocu- 
lis incurreret, capiti inhaeret, e que ssaguis profluit; ex sanguine 
petu iam effloruit, .verid nuntius, logubris hyacinthus. — Cetezum 
Hyaciotbos nom mollis eret, sed Leconicam. originets prodene, cruv 
ribbs.ad, cuxeuta fhcüe, bracluisque ad graviores palaestrae artes, 
]m«tem εἰ pugslhtum dame aspimnübus. pollo, in halbide, à e, 
solo paulum elevato; in quo disoaboli. stare solebant, consistit, 
animo consternatus y quasi.solo infixus, oculis in terram deiecüs, 


Li 


nec accedendo igitur, nec proepiciendo quidem, mum plagae δα]. 


fuerit, dignosonre andens, Philostratus. paleestrae peritiam. leco in- 
comumodissimo vebditans, quo stata. Apollo discum iaculatus fuerit, 
deseibit, Sed pietor eum statu récto exhibuerat, tum, ut discum 
non nunc emitti, sed emisum esso appareret, tum maxime, quia 
Qiscoboli status, . quicquid ait fabulae, im arte minus decorus eet 
Qao. . Praetersa.in.loce altiore positus erat Zephyrus, cujus ima- 
ginem etiam teb, IX. vidimus, tcmpora alatus et corolla florum 
emnjum, redimit,  qmippe quos mollis eiue halitus nutrit. δὲ 
fovet. dura ipie tepidi, fecunda Faeeni. F. Οἱ 
WZEZLCKER. . . 

Loca veterum de Hyacinthi fabula collegit. Jacher. si Palph 
€ XLVIL p, 183. GG PAijostre Jum, ὦ. XV. 


Li 
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- b. 58, 10. ἀνάγνωἹδε τὴν ὑάχινϑον, intelligimus de litteris 
"ei flori inscriptis, ut fabula ferebat; convenit hoc acumini sophi- 
atae. PDergít: ἐξ declarat flos, δέ ex adolescentia eunguine. natum 
6846. Nec de eo dubitare te sinit pratum hoc: χαὶ yàg iv- 
ταῦϑα ixnÉpuxty,. ὁποῖα τῆς γῆς ἀνέσχε. nam nascuntur hic 
el. alii flores,  guotquot quidem ferra edi solent. Hxvwivs. 
τὸν ὑάχινϑον. Flor. Flebilibus moerens figuris dicitur hyacin- ^ 
hus ap: Claudian. de R. P. IL. 151. nam γράμμαξα ἔχεε ἐπαιά-- 
(ovra τῷ γνεχρῷ, ut Ápollo aitap. Lucian. D. D, XIV. 2. ubi vid. 
Hemsterh. Euphorion ap. Schol. Theocr. Eid, X. 28. hyacinthi 
originem. ad Aiacis caedem referens: πορφυρέη ὑάκχινϑε, σὲ μὲν 
μία φῆμις ἀοιδῶν .-- Ἐΐαρος ἀντέλλειν γεγραμμένα κωκύουσα- 
qu locum docte illustravit Jug. M.ineke de Euph. Vit. et 

p. 89; 8. ) 

E 58, 11. γένεσιν. γενεήν. Flor. 
Ῥ. ὅ8, χά, xoà μή σε λειμὼν ἀναβάλῃ τοῦτο. haec verba 
epm proximis adeo sibi impedita videri scribit M'yttenbach. Ep. 


crit, p. 277. ut nou videt; quomodo prebabili coniectura expediri 


queant. Et Heynii quidem interpretatio non satis facit. ἀναβαλ-- 
AB hoc loco est moraré , impedire, nt in cantilena ap. Plutarch. 
T.H. p.654. B. ἀνάβαλε ἄνω τὸ γῆρας, ὦ καλὰ "Ἀφροδίτα, 
wnde ἀμβολογήρας appellata Venus ap. Pausan. ΠῚ, 18, p. 558. 
JXostrà autem. vetba vide, an referenda sint. ad initium capltis in hunc 
modum: neo te pratum, omni genere florum disünctum σὲ refer- 
tum, anoretur, quominus illud faclas (μή σε ὠναβάλῃ τοῦτο), 
nempe, ut hyacinthi flori contemplando operam naves. Tum pro- 
*ime: χὰ γὰρ ἐνεοχῦϑα ““ ἀνέσχε, contineat: descriptionem obiter 
additam prati, quod pro παρέργῳ tabulae inberi debet. De é»vf- 
σχε γῆς vid. supra. ad XI. p. 209, 34. « 
P.38, 14.  Loeas: faleb acunme impeditus, gea in 'hoe 


- scriptore sunt mult. Hoc mihi rhetor widetur dicere: πὸ fe 


protum moretur , i e. de floris origine dubitsre ἴδ sinst, quawi 
ubi tam laetum pratum sit, flos ille per se naeci potuerit, Natus 
quidem hie loei est scilicet, sed (ut recte Olsarius) in' quan?am 
ferreae parficeps est naturae. Tum ludens in vetbo vaxfrOv- 
yog, qnod y uti »yolaceus etiam color, de.coma usurpatar (Odyss. 
Vi, αν. KXHL 158. Dionys. Perieg. V. 1114... Οὗ Theocr. Wd. 
X. 28.). hoo etiam assertionis suae srgmmiebte ütimr, quod quum, 
éecundui- pietutam, soma Hystinthi hyaciuthina. sit, idem color ex 
Hus sangaibe vhali iu.foram transierit. Vie ecgutaenti sita est 
in οἰχεῖον. Heynius nondum rubentem expressum πῶς flerem 
peube, F. G. WxLerzm.. 

P. 38, 16. καὶ ὑαχιμϑένην εἶναι. τῷ ᾿μωρανίῳ eir NUM? 
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eapilh et colore et crispitudine (ut emm: frnobio loquar) flore 
-hyacinthi similes, docent, quam facile ex sangue pueri flos talis 
existere potuerit. Nam πὶ hac comparatione non solum colorem, 
sed etiam τὸ οὖλον respi, docent loca Oüyiseae ἃ JF'elckero 
nostro allata, cum aliis,  frisfaen. I. 1. ρ.5, ἡ δὲ χόμη φυσικῶξ᾽ 
ἐνουλισμένη, ὑαχινϑίγῳ᾽ ἄνϑει xa9^ Ὅμηρον ἐμφερής. ubi vid. 
Bastium p.221. Lucian. pro lmagg, ἐ. 5. T. VL 3i, Amor. 
c. 26. T. V. p. 87. "Rhet. Praec. c. 11. T. Vll. p. 251. ὀλίγαὸ 
μὲν Ert, οὔλας δὲ xal ὑαχινϑένας τὰς τρίχας εὐθέτίζοντα. Flos 
hyacigthus purputeus. Ῥαπογαΐ. 8Ρ. Athen. XV. p. 677. F. λευχὸν 
κρίνον ἠδ᾽ ὑάχινϑον neopupépe Vid. Meinek. ad Euphortom 

6. 
E ^p. 58, 18. πινόμενον. γινόμενον. Flor. París, Ὁ / 

P. 358, 20. δεινὴ μὲν 5$ ϑδιαμαρτίκ: “δεινὴ δὲ ἠδ Paris. 

P. 38, 33. οὐ σοφιστὺ τῶν. μύϑων. fabularum interpretes, 
nimi probabiliter fictae sint, neo ne, exanminantes. ϑέαταὶ db 
μόνον. δαιμόνων. G. — Similes Birenenus eríóres congessimus in 
Not. ad Anth. Pal, p. 96. 

TP. 58, 25. βαλβῖδα. Sic G. βαλβίδα. S Vid. Not. ad 
Anth. Pal p. 48. -- διαχέχωσται. διαχεχώρισται. P. a b 
man. | 

1b. βαλβὶς alibi de curriculi principio dicta, hunc de loco; 
in quo stat ille, Qui discum emissorus est. -Debuit esse solum 
paululum elevatum, quod satis esset ei, qui insisteret, Spectat huc 
in Hesychianis βαλβίς — βουνός. Adiicitur causa elevati soli, ut 
dextro. pede ei innixus aliquis promineat laevo pede, ut maiore 
cum nisu dextra discum emittere possit, Pergit idem : *liscoboluny 
ait in iactu caput reclinare in dextrum latus, eo usque, ut latera 
sua prospiciat, et jacere discum debere, tamquam si e profüudo 
hauriat, dextris corporis partibus innixus. Notissiium est signum: 
Myrouis, cuius delériptiones snnt ap. Lucian. in Philops. c. 18. et 
Quinctil. 5. Or. ÍI. 13. 10. Couvenit prior locus saltem in hoé, 
quod in dextrum latus reclinatum  eorpus superius in eo memora- 
tur, ᾿ ἀπεστραμμένον εἷς τὴν δισχοφόρον (χεῖρα). Sunt quoque 
nonnulla i Sfafíi "Theb. VI. 646. ss. quae comparari possunt, 
Alind fuit signum Naucydis. Plin. XXXIV. s. 19, 19. Iam super- 
sunt signa antiquà:diverise classi: alterum: genus, statu recto; 
quale est in Piox Olem. Vol. Itl. tsb. 26. quud Naucydis exem- 
plum referre coniectat Fisconti. Similis est pictura Hercnlinensis. 
Wet. TIL. p. 129. Alerins -generis wünt Büa, ut in.dgmo Miar- 
chionum de Miaximis;.sliud Londini: in. domo "Fownldi; "ΜΠ λιὰ" 
ante aliquot annos repertum, quod a Canova sculptore reficitur. 
Creduntar haec esse ad Myronis exemplum facta. Cum Philostrati" 
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modo esse variata. HxvNwivs. 

. P.58, 25. Descriptio Discoboli tam parum luculenta, ut a 
jpemine adbuc perspectum. fuerit, couvenire eam omnino in disco 
bolum Myronianum, & quo diversisimum eum «esse vult etiam 
7. Baden p. 36. 'Et tamen, si cum illa statua contuleris singula, 
tum demum omnia inter se optime cohaerere videbis, Tricae ia 
eo maxime &uüt, quod τὴ» βαλβῖδα ait tà δεξιὸν σχέλος ἀνέχειν, 
πρανῆ τὰ ἔμπροσθεν ἐργάζεσϑαι, xe κουφίζειν ϑάτερον τοῖν 
σκελοῖν (sinistrum), εἴ hinc demum transi$ ad personam discoboli, 
τὸ dà σχῆμα x. τ. À. quasi nihil adhuc de illius stauy dixisset, 
Sed haec non debent ad litteram intelligi. Balhidi non unus pes 
impositus est, qyQ9, üutrumlibet ponas, stauis. existit impedjtus et 
fere ridiculus; sed in ea stat discobolus (βαλβὶς ἀποχρῶσα ἑνὶ 
ícsex:)) cuius nisus eo, quod paulum super solum elevatus est, au- 
getur. lam quomodo, quaeso, emnia illa per locym, in quo quis 
tiat, effücientur? ,Lumo ab arte et voluntate discoboli unice pen- 
dent. Dextro ille pedi insistit firmiter," quem bimul, quod solum 
Pf. Ὅσα annotavit, manu genuque sinistro utrimque suffulcit atque 
firmat ; mox quum discum est emissurus, tola corporis parte 
dextra incumbit (προςεμβάλλων roig. δεξιοῖς πᾶσι, non in dex- 
fras. partes), dum.pes sinister, qui ante iactum ad nisum sa]tum- 
ve paratus extremo tantum digito terram tangit (χουφιζόμενορ) 
dexiram vibrantera motu suo subsequetur (συναγαπάλλεξαι, mit- 
qusfáhrt). V]tima, quod discobolum capite ita reclinato, ut to- 
tum latus contueri possit, discum ita emittere ait, ut quasi ex 
profundo, in quod primo manus motu descendit, haurire videa- 
tur, quam verfa sint , nemo iuste aestimare potest, Disi statua ine 
specta, Simul hac descriptione confirmatur, quod ex comparatione 

lurium istius statuae exemplarium olim coniectavi Zeitschrift für 
Geschichte und Auslegung der alten. Kunst. 1818, "Tom. 1. 
P 268, ; in statua Vaticana caput praefractum male accommoda- 
tum cH et verum statum in exemplari aedium Maximiorum cernl, 
quod aeri incisum est in Histor. Artis. edit, Ital. T. 11. tab. 2. in 
Operum JFinckelmanni ed. Dresdens; T. VL. ub. ὅ. F. G. 
W RKLCKER, 

P.58, 26 ἣ δὴ d xágomiv, Paris. et, Flac. εἰ μὴ τὸ x... 

P. 98, 28. πρανῆ τὰ Tunoeeter ἐργάζεται». feseotens os 
ἐργάζεται om, Flor. — , 
. P.98,29. ὃ xoà SER dlinÓw: sie.twes Guelph. probante: 
Hose Ῥ 7δ. pro idodmniGEE συναγαιβάλλεσϑαι. Flor. gux- 


ἀναβαλλεσϑαι. Paris, | 
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' — P. 58, 5o... τὸ δὲ σχῆμα tob δῖσχον ἀνέγοντος. Scribendum: 
τοῦ τὸν δίσχον ἀνέχονσος. Saepenumero duobus articulis dein- 
veps positis, alter a librariis omissus. Vid. App. ad Porsdn, Adv. 
p. 387. Boisson. ad Eunep. p. 230. ] 

Ib. Quod Iacobsius emendat, τοῦ τὸν δίσχον sensum resti- 
fuit. Sed verba tam plea quomodo corrumpi potuerint, minus 
perspicuum. cst. Quare coniicere quis possit, scriptum fuisse: τὸ 
δὲ σχῆμα τοῦ δεσχανέχοντος. ut δισχαγέχειν vocabulum fuerit in 
xrte palaestica ei statui, qui describitur, proprium, δισχοβόλος 
alteri, qui illum sequitur, et de quo etiam dicitur δίσχον ἀφεῖ-- 
»πὶ,) ἐχπέμψαι, ἐκρέψαι. dta etiam ἡ δισχοφόρος (manus) ἴα 
Ludamea discoboli descriptione vox est ex palaestra petita, F. 6. — 
Wxrcxzm, E 

P. 58, 52. ἐπιδεξιά, ἐπὶ δεξιῷ, C. ἃ pr. man, — χρὴ xvo- 
τοῦσϑαι τοσοῦξον. hoe recepi ex Flor. χυρτοῦσϑαι τόσον. Paris. 
evorev» vulgo. Plurimum hauc facit Luciam. in Philope. c. 18. 
T. VII. p. a68. τὸν δισχεύοντα — τὸν ἐπιχεχυφότα xarà τὸ σχῆμα 
τῆς ἀφέσεως, ἀπεστραμμένον εἰς τὴν δισχοφόρον, ἠρέμα ὀχλά-- 
borra τῷ ἑτέρῳ, ἐοικότα ξυναναστησομένῳ μετὰ τῆς βολῆς. 

*— P. 39 ἃ. προςεμβάλλοντα. προςεμβαλλόντα. P. 

P. 59, 3. οὕτω τως, sic libri nostri cum Ald, 1. Iunt, 1 
οὕτω πῶς. Ald. 2. Iunt. 2. Mor. Olear, 

P. 59, 5. ic τὸ μειράχιον. εἷς Flor. εἰς. Vulgo. 

P. 39, δ. τὸ μὲν χεῖται ἐπ᾽ αὐτοῦ γε τοῦ díoxov. sic editt, 
velt. εἰ plurimi librorum nostrorum. ἐγτ᾽ αὐτοῦ τὲ τοῦ Φ. Flor, 
κεῖεαι καὶ ἐπ᾿ αὐτοῦ rt. Paris. ὑπ᾽ αὐτοῦ. Mor. ΟἸεαν, Ex le- 
ctione Paris. suspiceris, Philostratum scripsisse: ἐμπεσὼν δὲ ὃ 
δίσχος ἐς τὸ μειράχιον, τὸ μὲν χεῖται, xo) ἔπ᾽ αὐτοῦ τὸ τοῦ 
δίσχου. puer.humi iacet occisus, et im eo discus. De peri- 
phrasi substantivi per articulum nihil attinet monere. Vid. Schaefer. 

"Melet, p. ὅι. .. Recte autem xa) post μὲν infertur; de quo usu 
dixi ad Anth. Pel. p. 89. Cf. BoeckA. ad Pindar. T. 1. a. p. 384. 

P. 39, 6. λαχωνιχὸν μδιρείχιον. sic Flor. "Paris. omisso τὸ, 
quod vulgo insertum. Suid. λαχωνιχός. ὁ σεέῤῥδος x«l ἀνδρεῖος " 
τοιοῦτοι γὰρ οἱ λάχωνες. xel λικωνικὸν πνέων, ἀντὶ τοῦ layv- 
Qó». Perperam Olearius cogitabat de vestitu. Ad Hyacinthum, 
puerum formosissimum, spectant verba Timonis ap. Liban. T..IV. 
p. 195, 38. ὑπὲρ Nixíar, ὕπὲρ τὸν [uvxleio ἐχεῖνον, ἔφηβος 
“Δλχιβιάϑης. Scr. ὑπὲρ Νιρέα. Nireus cum Hyacinthbo iungitur 
ap. Oppian. Cyn. L 559. γράψαντες πινάχεσσιν — ἀγλαὰ χάλλη 
— Νιρέα καὶ Νάρχισσον, ἐδμμελίην ϑ᾽ γάχινϑον. et iu. Chari- 
demo Pseudo -- Luciani c, 24. T. IX. p. 2091. ἀλλ᾽ ἐΐζν τε τὸν 
"dylulys, τὸν εἰς Ἴλεόν. ποτε συναγαβάνεα τοῖς Ziycioig, ἐάν 9" 
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Ὑάχινϑον τὸν καλὸν ἢ zr: daxtdauiorviow Νάρχισσον κάλλει 
νικῶμεν. ubi fortasse vocibus transpositis legendum: 'γάχενϑον 
τὸν .faxtdciuoPioy , ἢ τὸν χαλὸν Νάρκχισσο». Qvid. A. A. 1], 
109. Sis lice antiquo Nireus adamatus Homero; Naiadum- 
que tener crimine raptus Hylas. 

P. 59, 7. τὴν χνήμην ὀρϑόν. tibiae rectae laudantur IL 2. 
p. 95, 15. εὐθεῖα μὲν γὰρ ἡ χνήμη τῷ neid(A crassae coptra et . 
incurvatae notantur. II. 21. p. 89, 9. de Ántaeo, τὸ μιὴ ὀρϑὸν 
züc xvnungc, ἀλλὰ ἀνελεύϑερον. Non obetet, quod Jfrchilocho 
probatur dux belli περὶ χνήμας ἰδεῖν Ῥοιχός, ἀσφαλέως βεβηχώς. ap. 
«Ῥίοπ. Chrys. Or. XXXIII. p. 8. Cf, Liebel. in Archil. Rel. p. 110 66. 
In milite enim firmus status, iu puero agili pedum et crurum 
pernicitas probatur. De Hyaciutho PAil lun. XIV. σφυρὸν μὲν 
αὐτῷ χοῦφον ἐπ᾿ εὐθείᾳ τῇ χνήμῃ. ldem de Meleagro XV, χνῆ- 
pies δὲ αὐτῷ εὐπαγεῖς xe) ὀρϑαί, φέρειν ἔν τε τοῖς ϑρόμοις ἔχα- 
γαί. Αρ. “γίδέαεηι.. l1. Ep. 27. p. 66. (1321) puella nudat crure, 
ἵνα δείξη κνήμην idQurtvij καὶ πόδα Aencoy. 

P. 39, 7. καὶ δρόμων» οὐχ ἀγύμναστον. δρόμον. Mor. Ole. 


o) 
δρόμον. D. ϑρόμων. editt, vett, C, G. P. Flor. Parisini duo. Vid. 
Boisson. ad Her. p. 451. Eurip. Bacch. 491. οὐχ &yvuracrog λό-- 
y«v. Xenoph. Cyrop. 1. 6. ag. εἰ dé ποτε πόλεμος γένοιτο, μηδὲ 
rovro» ἀγύμναστοι εἴητε. Αγίδίαεπ. l. 14. p.56. ὡς ἐρωτικῶν 
ἀγύμναστον. Philostratea nonnulla excitat Thom. Mag. iu γεγυμνα- 
σμένος. p. 183. 

Ἃ P. 39, 8. xe Bo«y(ova ὑπεγεῖρον ἤδη. ineptit Olearius me- 
dia vertens: brachiumque iam elevans, cum tale signetor, in. quo 
musculi torique, pro roboris maturitate iam tumescentes, appereant, 
HAMACKER Lectt. p. 44 s. Philostr. Inn. XIV. p. 155, 50. de 
eodem puero: x«l βραχίων ξὺν ἁπαλότητε σφριγῶν.  Composito 
V.1tyt(Q& augenda Lexica, Iterum habetur infra II. 26. p. 95, 5." 
Vit. Soph. I. 21. 4. p. 519. 

P. 39, 9. χαὶ τὴν ὥραν τῶν ὀστῶν ὑπεχφαῖνον. ossium pul- 
chritudinem laudari in formoso puero, ctiam muamc miror, Diver- 
sum certe, quod de Laide praedicat ^fristaen. 1. 1. οὕτω μέντοι 
σύμμετρα καὶ τρυφερὰ τῆς -faídog rà μέλη, ὡς ὑγροφυῶς αὐεῆς 
λυγίζεσϑαι τὰ ὀστᾶ dox, quae comparanda cum /fntipatro Àuth, 
Pal. ΙΧ, 567. de Antiodemide: ὑδατίγους φορέουσα βραχίονας, 3 
μόνη ὀστοῦν Οὐ λάχεν. et cum exossato pectore Lucretii 1V. 1264, 
In Nostro nondum poenitet coniecturae, olim prolatae in Eaercitt. cg. 
T. IL p. 88. τὴν ὥραν τῶν ὀσφύων. probautibus Heynio et Ha- 
mackero. In Cyro suo τὴ» ὀσφύα τὴν περέβλεπτον miratur Strato 
i Anth. Pal. XIL δι Meleoger Ib. ΧΕΙ. 94. τερπνὸς μὲν “1ιό--. 
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ϑωρος — ὀσφύϊ δ᾽ Οὐδιάδης. Lucian. Luc, c. 6, T. VI. p. 136. 
ὡς εὐρύϑμως, ὦ xai παλαίστρα τὴν πυγὴν τῇ χύτρᾳ ὁμοῦ συμ-- 
περιφέρεις καὶ κλίσεις" ἡ δὲ ὀσφὺς ἢ μὴν (ἡμῖν vulg.) ὑγρῶς ὑπο-- 
διε Μεῖται. In Hyecintho μηροὶ ἀπέριττοι laudantur T Phil Iun. 
XIV. p. 135, 26. 

P. $59, 9. Vocem “αχωνιχὸν Olearius de, vestitu intelligit. 
Sed nudus sine dubio effictus erat Hyacinthus. Τὴ» do&v τῶν ὀστῶν 
non de pulchritudine, sed de aetate ad palaestram iam matura in- 
telligo. Idem exprimit, quod βραχίονα ὑπεγεῖρον. F. G. WxL- 
CKER, 

P. 59, 10. ὁ rollo. articulum om, Flor. — τῇ βαλβῖδι. 
sic G. βαλβίδι. vulgo. 

P. 359, 11. πεπηγέναι φήσεις αὐτόν. de hoo usu verbi στετη-- 
γέσαε monui in Addit. ad Athen, P» 216. ap. Lucian. D. Mer. XIII. 
T. VII. p. 258. ol μὲν οὖν ἄλλοι χατιυτεπλήγεσαν». Fortasse prae- 
ferendum χατεπεπήγεσαν €x Cod. Paris. Οὗ, Hase Notices et Ex- 
traits T. 1X. p. 19à s. 

P. 59, 14. ἐς τὸ μειράχιον ἐπαφείς. ὡς τὸ uti. παρείς. 
Flor. Paris. Mythographus ad calcem Palaephati XLVII. p. 184. 
ed. Fisch. “ἁίσχος ἦν ὁ πρὸς τὴν ἀναίρεσιν αὐτοῦ διαχονήσας, 
ὑπὸ τούτου (᾿4πόλλωνος) μὲν ἀφεϑείς, ὑπ᾽ ἐχείνου δὲ (Ζεφύρου) 
ἐνεχϑεῖς. De Zephyro PAil. Iun. XIV. p. 156, 1. δισχεύοντε δὲ 
τῷ ᾿Απόλλωνε πλάγιος ἐμπνεύσας, ἐμβάλλει τῷ '"Yaxíiv9q τὸν 
δίσχον.͵ 

Ῥ, 89, 17. ἐν ἁβρῷ τῷ εἴδει. «doi. G. utrumque iunctum ap. 
RAhil. Iun. L p. 115, 10. εὸ ἁβρόν τε καὶ ἁδρὸν τοῦ εἴδους. Ζε- 
pbyro propria ἁβρότης. Vid. supra IX. p. 17, 15. 

P. 39, 18. xel τὴν ὑάχινϑον" τὸν ὑάχ. Flor. Par. ut supra 
P 58 ; 10. 


xxv. 
ANDRARIIL 


Pictura si qua alia iuennda atque lepida, 4ndriorum Dionysia exhi- 
bens, quae proprio nomine vel Θεοϑδαίσια vel Θεοδοσία vocabantur. Hoc 
legitar in Plinii editionibus H. N. IL, 106 : Dies TAeodosia vocatur, . 
unde per coniecturam ortum videtur 4ιὸς Θεοδοσέα. Igitur ut προ-- 
δοσία. An Θεοδόσια leges i. e. ὑπὸ ϑεοῦ διδόμενα ἢ ( Hesych.) 
Sed utrumque, falsum videtur; certe inauditum est. Θεοδαίσια 
autem, verbo formato ut γωμοδαίσια, et Iunonis festum vocabatur (He- 
aye. esgu), et Bacchi , et huius quidem Olonte, CAishul. dnt. 

Aa 


, 
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Ze. p. 154 s. et in aliis sine dubio Cretae nrhibus, Hinc deum etiam 
Θεοϑαίσιον dixerunt, Hesych. v. Θεοδέσιος (€ pto ai, ut gexcenties), 
et Cretenses mensem etíam vi sacrum, qui ἴῃ epigraphe quadam 
OEO4OCI .. . sive scriptus est sive lectus. In quo festo vini sponte 
profluentis miraculum ex mythorum et hymnorum excelsitate (Eu- 
rip. Bacch. 142. 703. cf. Noster p. 45, 24. So, 7. 55, 2.) in ter- 
ram Wnoquoque anno deducebatur, idque miracnlum, sacerdotum 
artifidio et liberalitate effectum , plebeculae superstitione et creduli- 
tate monsttuofe auctum et ampliácatom,, pictfrae argumentum est, 
Quamvis Consul etiam Romanus fontem —.in 4ndro insula — Li- 
beri Patris templo nonis Ianuariis semper vini sapore fluere cre- 
didit, Plin.1.1. et XXXI, 15: Mucianus 4fndri e forite Liberi 
, patris statis diebus septenis eius dei vinum fluere; si aufera- 
fur a tonspecta templi, in aquam transeunte. Ἐπ credere takm 
Gràecis oportet, ut ait Pausanias VT, 36, 1, idem templi Andrii 
mjraculum feferens, Κ᾽ πὲ sapore; rivulus igitur vino infuso mo- 
dice temperatus erat, ut alios conquestos esse Credidetim, quod in 
Achaei Aetbone legitur: Tofusns /fchelous mixtus vino est2. Athen. 
X. p. 427. Eidem caerimonià usi sunt 'Teii, qui inde, quod adÁuoc 
fona per se scaturiens ἐπ urbe sua fragrantissimum e terra vi- 
num stato tempore (i. e. festi Bacchiti) effundat, Bacchum spud 
se natum arguebant. Diod. Ili, 65. (66.) Eiusmodi iactantüam et 
exaggerationem ridere videtur Lucianus a lacobsio cit, quum flu- 
men mentitur Chium vinum fluens, adeo copiosnm, ut quibusdam 
locis navigari posset. Etiam NNaxiis vini perdulcis manasee fontem 
Stephanus refert Byzantinus. |n Atíadoe$ enim muptiis Pumice 
ex sicco fluxit Nyctelius latex ; Garruli gramen secuere rivi. 
Senec. Oedip. &go. cf. Eurip. Bacch. 143. 696. Horat. Od. II, 
19, 10. Apud Eleos Bacchi ahena tria in templo eius vino ultro 
repleri ferebantur. Pausan. VI, 26, 1. ^ Pseudo- Mriatot. Mirab. 
4dusc. 154. Alud fuit miraculum in Dionysis Aegarum Euboeae 
et Achaiae. Schol. Eurip. Phoen. 355 cf. Valcken. Buphor. Fragm. 
p. 170. Per ipsum enim festi diem vitis sacra florem edebat, uvas 
maturabat, vinum prodigiosum vespere bibebant choreutae. Iam in 
pictura Fluvii daemon super racemis recubat, quas premens fon- 
tem haud nimis miraculosum edit ; sed hoc ita opus erat facto, quia 
ex solo profluvii colore res minus etiam jpatuiseet. Fluvialis dei 
figuram in templo quoque fonti adiacuisse non dubitamus, cuius 
ex urna fortasse vinum illic emanabat, Quod hoc modo de por- 
tento  demsit i;pictor, alia ex parte adiecit; vini enlm rivulus 
latius in pictura quam re factum esse in festo credo, et arundi- 
nibus, unde thyrsi excidi possint, cinctus per campum procurrit; 
im cuins utreque ripa Ándrii bacchantur cum swalieribus et iofantibus, . 


XXV. ANDAIL : (0.857 


hedera ac smilace coronati , quidam saltantes ,. alii humi procum- 
bentes bibentesque et hymnos canentes, Os fluvii intrat Bacchi na- 
sis, quam a piratis supra oppugnatam vidimus, oum Satyris et Si- 
denis, interque eos Como et Ioco, de quibus dixi ad tab. lI, ad 
Ándrios comissatum veniens. Bacchum navigantem , ut alibi Nep- 
tunum et Ámphitriten, comitantur Z'rifones (Philostratus per se 
et quasi odorato vino allectos aduatare putat), qui vinum obvium 
cocbleis haustum bibunt et suavitate eius permuloti, ut delphini so- 
lent (Hesiod. Scut. 211), sursum efflant; quidam etiam quasi ebrii 
saltant, Hisce fluvii ostlis.a dextra parte pictura terminatur, qui- 
bus in sinistra rei gravitate et specie respondet υἱοὶ fons; quicquid 
inter utrumque spatii restat (p. 40, 19.) homunculls datum est 
laetabundis, Mexdgrog, ὃς εὐϊάζεε βοτρύων φίλαισε πηγαῖς 
ἐπὶ χῶμον ἐχπετασϑείς. Eurip. (γοῖ. 493. F. G. WarLcxzn. 

P. 59, 20. τὸ rob οἴνου ótiua. Semel quotannis ap. Án- 
drios fiebat, quód Saturno regnante semper et ubique, ὅτε ὁ oi- 
voc ἔῤῥει ποταμηδόν. ut est np. Lucian. Sat. c. 7. 'Tom, IX, p, 8. 
coll. Epist. Sat; c. 20. p. 24. In eundem modum amnes vini, la- 
ctis et mellis ia. India, teste Dione Chrys. Or, XXXV. p. 454. 

P. 59, λ5. ἡ γῆ ὕποινος. Supra XVIIL p. 3o, 7. ὕποινοι 
πέτραι. XXXI p. 50, 11- βότρυς ἐδωδέμους χαὶ ὑποίγους. 
᾿ς p.39, 24. αὐτοῖς. αὐτῆς. Flor. Ξ 
P. 39, 25. οὕπω μέγαν. μέγα. Flor, Paris. marg. P. ἴσως μέ- 
γτις. De μέγα dubites, anne praeferendum sit vulgatae. --- οὔπω 
pro simplici negatione plures post Boíssos. ad Heroic. p. 502. il- 
Tustrarunt.. Ap. Zfristid. Panath, T. 1, p. 155. xol οὔπω ταῦτα 
μεγάλα. perperam editor Auglus oU σιως eniendate conatus est. 
"P. 59, 26. ἀρυσαμένῳ. ἀρυσαμένου. Flor, 

P. 59, 38. φάναι. φᾶναι. C. D, G. : 

"o P.39, 81. ἐφ᾽ Exexépos τῆς ὄχϑης. ἐπ᾿ vitium ed, Olear. 
τῆς om Flor. C. D. . 

P. 4o, 2. ὡς δόναχα μὲν ᾿Αχελῷος, Πηνειὸς di Τέμπη φέ- 
pu, Παχτωλὸς δὲ ἄγϑη λοιπὸν. Similiter aquam n puteo Ae- 
&cnlapil làudatissiiis praeferens amnlbus Zfristid. T. I. p. 256. (448.) 
: ἐγὼ μὲν οὖν οὔτε Κνίδιον (Scr. Κύδγον *)) οὔτε Εὐρυμέδοντω 


eum " PM B E *x 
a 


'*) Hanc emendationem adstrnxi in Bibl, crit. quae a Seebadio 
V. cl. Hildesiae editur, an. 1830. p. 480. Cydaum cum Peneo iun- 
git Dio Chrys..Or. XXXIIL p. οι. Perperam legitur ap. jfri- 
&tidem in Rom. Encom, p. 201. (350.) ix Νάξου ἢ Κύδνου. pro 
,Κυϑνου, quod Canterum non fugit. Vit. Ápoll, YI. 45. p. 278. 
ἐπεὶ διέβη vov Kudvor. Vraüsl. xvxvov. Eleganteu de illo flumine 
locum Pariheni servavit Eustath, ad P." p.248, 6. qui fonte 
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οὔτε Χόασπιν --- οὔτε ᾧ τοὺρ καλλίστους στεφάνους ἀνῆχεν ἡ γῆ περὶ 


er 


τὴν ὄχϑην ἑχατέρα» Πηνειόν. οὔτε πηγὴν ἄβυσσον, οὔϑ'᾽ 6 τε 


ἐρεῖς ἕτερον ὕδωρ παραβάλοιμ᾽ ἄν τούτῳ τῷ πάντα ἱερῷ. qui 
locus facit ad Nostri verba, ὡς Π7]ηνειὸς Τέμπη φέρεις i e. iecbas 


"flores, hederam, quibus Tempe exornata perhi :.ntur. Proxima - 


verba, Π|}αχτωλὸς dà ἄνθη Aoutrov, quiu foedissime depravata esseut, 
non dubitabat Hamackerus p.53. et ob florum. commemoratio 
nem a Pactolo alienam , et ob λουτόν.  Corrigit ille; Παχεωλὸς 
. δὲ ἄνϑη λίϑων.  Pactolus versicolores lepides producit, ex 
Pseudo- Plutarcho de Flumin. p. 1152. D. γεννᾶται dà ἐν αὐτῷ 
(Pactolo) λέϑας κισσήρεει παρόμοιος, καὶ σπανίως tUp(Oxerus* τε- 
τράχις γὰρ τῆς ἡμέρας ἀλλάσσεε τὴν χρόαν. At sic mirarer equi 
dem ; Philostratum in iUius fluminis commendationem rem tam 
paucis notam conmunemorare maluise, quam id, quod uno ore 
omnes praedicant, aurum, quod ille trahebat, et τὰ χρυσοῦ ψήγ- 
ματα. Sed integra est res. De λουτὸν quidem G, 4. Bakkerus in 
Spec. Obss. p. 49. tot PAilostrati loca congessit , ut de boo vpca- 
bulo mutando vix cogitari possit; iu ἀγϑη autem rhetor Tinolum 
spectavit, montem florentnsunum, unde Pactolus oritur. 7Τὸν ἀγ-- 
ϑεμώδη Τμῶλον Euripides laudat i in Bacch. 462. et ep. Macedon. 
in Anth. Pal. IX. 645. Τμώλῳ ὑπ᾽ ἀνϑεμόενει membranae obtu- 
lerunt. Vid. An. ad Anth, Gr. T.IIL. 1. p, 352. et in. Not. ad Auth. 
Pal. p. 611. Virgil, Georg. 1. 560. nonne vides, croceos μὲ Tmo- 
lus odores, India mittit «bur. Hinc Pactolus ipse xgoxo&g ap, 
Nonn. Dion, XII. p. 554. 11. 

P. 4o, 4. οὑτοσὶ δὲ ὁ ποταμός; Imitatur Sophista Bacchy- 
lidem ap. then. Y. p. 59. vel similes poetarum locos. Cf. Pindari 
dictum ap. Eund. XI. p. 783. Fragm. p. 674, ed. BoeckA. F. G. 
WELCKER. Transpositis vocabulis Flor. et Par. ὁ ποταμὸς πλου-- 
σίους τ᾽ ἀποφαίνει καὶ δυνατοὺς τὰ ἐν ἀγορᾷ. Commode Qlea- 


rius comparavit 4fristoph. Eqq. 91. ss. Alia vid. ap, Hemackers 


P» 22. Mitscherl. δὰ Horat, WI. Od. XXI. 15. 
| P. 40, 6, xal τετραπήχεις ix μιχρῶν.  Diphil. ap. Athen. 
Il. p. 55. D. de Baccho, ὡς ἡδύς εἰς εἶ" Ὃς τὸν ταπεινὸν μέγα 





, 


odam ad Tarsum emorato, 7repl ait, ΠπΠαρϑέντος 
Fh , ἄλλα τε My. x gi ὅτι gens Κκμάων ressiqi 
Iyovou , ἀγχίγαμος ze, 
xw9aQQ δ᾽ ἐπεμαίνετο Κύδνῳ 
Κύπριδος ἐξ ἀδύτων πυρσὰν ἀνγαψαμένη, 
εἰσόχε μιν Κύπρις πηγὴν ϑέτο, μῖξε δ᾽ ἔρωτι 
Κύδνου xal Νύμφης ὑδακξόεγεᾳ γάμον. 
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φοονεῖν ποιεῖς μόψοφ. " Homines autem τετροστήζεις i. e. sex pe- 
dum (vid. SpanA. ap. Jfristoph. Ran. 1041.) pro μεγάλοις cum gra- 
vitate dictum.  /rietopÁ. Vesp, 572. ὃν πρῶτον μὲν ἕρποντ᾽ ἐξ 
εὐνῆς τηροῦσ᾽ ἐπὶ τοῦσι δρυφάχτοις "Mrdorc μεγάλοι xol τετρα- 
σιήχεις. Eius statmrae: homjnes trans Caucasum se' vidisse narrabat 
Apollonius, trans: ladum autem πενσασήζεις. ᾿Ὑιῖ, Apoll. Il. 4. 
Ῥ- 52. ubi vid. Oleor. Heroes dex yes secundum Heroic. p. 668. . 

P. 4o, 8. χαὶ ἐςάγεσϑαι ἐς τὴν γνώμην. Sic Cod. Flor. εἰς-- ὁ 
ey. εἰς, Vulgo. In proximis obyersabatur:rhetori locus Eurtpid. 
Hipp. 74. 15, quem expressit etiam ia Heroic, p. 665. 

P. 4o, 12. ᾿ξαυτὶ μὲν áxoUt» ἡγοῦ, καὶ δόντων αὐτὰ 
ἐνέων, χαγεψελλισμένω» τὴν φωνήν. ἡγοῦμαι, P. sed uet indu- 
ctum, Quum x«l non habeat quo referatur, corrigendum suspicor: 
xerqdovro» αὐτὰ ἐνίων, καὶ ἐψελλισμένων, Frequens est usus 
verbi ψελλίζεσϑαι: composito χαταψελλέζεσϑαι qui usus sit, novi 
neminem. , 

P, 40, 14, τὰ ϑὲ ὁρώμενα: τὰ μὲν op. Flor, δὲ erasum 
in Paris, : 

| P. 4o, 15. ἐν βοτρύων εὐνῇ. ἐν βοτρύωνα, G. 

Ρ,άο, 16, ἄχρατός τε xoà ὀργῶν τὸ εἶδος. cuius adspectus 

ad meri ex hoc fonte acaturientis haustus, ad haec orgia invitaret. 
F. G. WzrcxEn. ἄχρατός yt. Flor. et Paris. Color numinis, 
quod flumini illi praeerat, οἶμον, quem funderet, xQaro» esse 
significabat; ἄχρατος τὸ εἶδος. ut supra p.55, 29. de Satyris, ἄχρα-- 
τοι τὸ eiue, Ὀργῶν refero ad habitum eorum, qui se largiter 
invitarunt vino (ut Silenus in J'irgil. Ecl. VI. 15. inflatus venae 
Jlaccho.) et ad ipsas uvas musto tumentes, Cf. JI, 17. p. 80, 29. 
ἄμπελος ὀργῶσα, Pollux 1, Gi, 
|. Ρ, 40, 17. αὐτῷ παραπεφύχασι, αὐτὸν περιπεφύκασι. Flor. 
σπεριυπεφύχασε εὐοιαιτπη etiam ex Paris, Supra XXIII, p. 56, 51. 
ἄνθη λευκὰ τῇ πηγῇ. “Ππαραπέφυχεν. idem liber περεπέφυχεν. 
* PF. 4o, 18. aao teo oí κάλαμαι. χαϑάπαξ, lunt, 1. 23. et 
marg. Morell Sic iterum I. 55, p. 105, 6. Vit. Apoll. IV. 51. 
P179. περὶ σοφίας δὲ γὰρ xol ἀνδρείᾳς sol σωφροσύνης, καὶ 
παϑάπαξ ὁπόσαι ἀρεταί εἰσιν, Vrat. χκαϑάπερ, omisso καί. 

P. 4ο, a1, ἀρύτονται ΑΞ τοῦ οἴνου. sic editt, vett. et 
P. ἀρύονται. Flor. et ed. Olear. Vid. T, H. ad fristoph, Plut, 
6o7. Davis. ad Maz, Tyr. V. 5. p. 70. — xoyyoi« C. 

P.40, 22. καὶ τὸ μὲν πένοισιν αὐτοῦ, rà δὲ ἀναφυσῶσιν». Hoc 
ita aecipiebat Heynius, ut Tritones vinum cocbleis haustum, iisdem coch- 
leis, ori tamquam ad. canendum admotis, efflare crederet. Vide supra 
MF elckeri i interpretationem. De Verbo ἀναφυσᾶν vid. ad LX. p. 16, 14. 

P. éo, 24. ὁ «diorvgog, articulum om. Flor. 


} 
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P. 4o, 35. xà NE NURIUEN καϑύρμισται. Mor. Olear, ipaa 
&iEGI. lunt, 2. | 

P. 4o, 26. xe Aves ἄγεις aic editt vett, et libri, δ νὴ: 
οὺς (sic) Paris. 1696.  -£yrág dedit Olearius €x coniectura, con- 
firmata uno libro Paris 1761. tres alii in.vitioso λημαέους oonspi- 
rant, Bacchnm novimus Àgreiov; Bagchae &gtem ληνοὶ vocantur, 

Vil. sopra XXIII. p, 30, 25, 

| P.4o, 27. χαὶ Σειληνούρ. Τὸν Τϑωτά τὲ ἄγει καὶ τὸν 
Konov, Flor. et Paris. 1696. xc σειληγοὺς ὅσοι τὸν γέλωτα «ὦ 
Hoc restitui, distiuctique post ὅσρι pasita? Safyros illa navis 
portat, et Bacohas, et Silenos, quotquot sunt. Elegans im bis 
omissio verbi subetantivi, quam attigit Hoogereen ad Figer. p. 326; 
not 71. Infra If. 23. p. go, 52. ἐχπληστόμενοι τὴ» κνήμην ody 
--- Τέλωτα et Κῶμον maioribus scripsi, initialibus, "Vid. de hia 
Bacchi comitibus, quae Jelckerus monuit supra ad c, 11. 

P. 4o, 38. ἑλαρωτάτω καὶ ξυμποτιχωτάτω de(uort, (lage 
ζάτῳ xc ξυμποεικωκάτῳ ϑαίμρνι. Flor. 

P. 4o, 39. ὡς ἤδισεα ὃ ποταμὸς αὐτῷ τρυ) ᾧτο, i i e wi 
αὐτοῦ. de amne vini sophista loquitur, ut de vincto. Mallem autein 
pyeperiri; iy" ὡς ἥδιστα -- τρυγῷτο. De usu translato verbi τρυγῶν 
. monui in Anim. ad Ágib. Gr. T,L ἃς p. 15, TC Ill 3^ p. 307 


| XXVI. 
MEROVRII NATALES. . 


Mercurii modo nati furta. Hic iustus est hwims picturae te 
tulus, cuius diversa est ratio a natalibus Herculis in anaglypho 
Musei Pioclem. T. 1V. tab. 57. Gal. mythol. tab. 109, et Dios- 
curorum in alio a Millino edito, Voyage au Midi de la France 
T. Il. tab. 57, Gel. mythol. tab. 144. In utroque mater modo 
peperit, quod nataliugi imagini unice convenit, In nostra amtenv 
pictura mater in lecto quidem exhibita est ut puerpera, aed. ea 
tantum consilio, ut puellum, cuius furtum adspicimus, vix unum 
diem natum esse poetis credere poeimus; «eoque KMaiae longe alius 
hahitns ac vultus quam Lcdae et Alcmenae animo concipiendus est. 
Eodem spectant Horae, Mercurii nutrices, ísscias floribus intextis 
Ornatas et varios anni temporum proventus tenentes, ad Muiam 
conversae. Coram eadem stat Jfpollo de bobus a fliolo abacue 
cum matre mirante et incpedula expostulaus, dum ille iptenim. accu- 
santis et'minantis dei dorso leviter ac [furtim imeiliebe arcum e 
pharetram (βέλη p. 4o, 32.) solvit ac surgipit, 4uo Apollinis gra- 
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vis iracgndia im.síéuma lenem mmtatur. Haec gerentur δε Olympi 
werüce, cuimg.serenis, quasi ob auctum deorum nnmetum, vel 
«eum hominis geudio eomyparatue p. 41, 21. (omnia nunc ridént), 
vel per moatie Genium, i. e. humandem fguram, hominis imsar 
ridemtem expiosse fuisse narratur. 

Atque hoc δοίης pietprae argumentum. est, » Apollo etn Maia 
agens, arrepente interéa ἃ tergo Mercurio puero et arcum surri- 
pente, non ulüma pars, quod. Heynius dubitanter proponit, quam- 
vis robe intelligens, illud per se idoueum et sufficiens esse. Dno, 
quae pràeterea si pieta fuisse videbantus, rei momenta non ad pi-' 
eimram, sed.ad expositionem facti pertipent. Philostratus rei nar- 


setiocems a picturae. descriptione nunc secernit, ut II, 13: ὁ μὲν 


δὴ λόγος τῆς γραφῆς οὗτος" τὸ δὲ ἐναργὲς x. v. 1. numc ei im- 
χοίδοοι. Illuc pertinent et haec p. άο, 1δ et p. 58, 19. τὰ ὁρώμενα 
τῆς γραφῆς: p. 65, 20, τὸ δὲ τοῦ (eypogop δρᾶμα, p. 67. 18. 
dedi) ταῦτα ἡ γραφὴ βούλεται s. p. 57, 16. ἡμεῖς dà αὐτὸ ὥς-- 

περ γέγραπται λέγωμεν; p.58, 54. ἐξετάσωμεν τὴν γραφήν. 
1L. Ii. ad. p. 84, 8, τοὺρ μὲν ἄλλους ἔα. Πολύφημος δέ--- οἰχεῖ ἂν-- 
νπαῦϑα. lLmitatwr hoc etiam PAilostr. Fun. 1V, p. 116, 5o. 117, 11, 
γι fshulee nniversae tendr et contimuites cum pictis aliquatenus 
confunditur, diseermendi diffcultas eo angetur, quod scriptor cum 
elegantia quadam, quasi omnia per Musae affüatum mente intuestur,' 
temporé praesenti etiam in nerratiore eorum "titur, quae pictura 
mon reddia suut, ledioum de singulis iustum ac firnum com- 
persone param  Séc.e. g. Il, 13. quae oculis subiecta εἰ quae 
aate acia sunt. eodem . vorbi tempore copulantur; Ii, 3. p. 55, 26. 
πολαχδύει de .edhortatione dictam, quae praecessit id, quod pictum. 
eat. et statim sequitur, ἥχει. Memuon II, 7. p. 65, 21. ἐπ᾿ pictura 
Ántilochum dicitur occidere, hác ab Achaeis plangi, quum alterum" 
tentum ponere possit piotura. Tab. 19. elusdem libri attendas ad 
verbe πυχξεύει p. 85, 24. λησεεύεει L 29, φοιτῶσιν 1. S1. am in 
píasesentis tabulae expelitione singule ponderemus, Si Horas Mer- 
Curium e€nrere et fesciis involvere statueremus (p. 41, 34. xou(cov-' 
roe) partum etiwm repreepcntari dicendum esset: narra«tio. enum. in-- 
cipi rówrtres. Αἱ hoc nemo suadebit. Et quis credet, Horas bis 
eodem loco diotas esee, iam Mercurium fasciis involventes, lam 
sine illo. 'Tum si eun Heynio ponere vefis, Mercurium in pictura 
Phoebi vaccas in Olympi redieibus pascentes abigere, absonum easet, 
Apollinem. set vidére, quae iu propatulo sunt, cui, si furtum in- 
vestgare potuisset, grer swus vindicandus ipsi erat, nec a Mala 
frostra repetemdus Denique Apollinem semel exhibitum esse nemo" 
dabat, At de.hos pwmwum narratar p. 41, 5i. ἥχει xel ὁ 7 
παφὰ τὴν Miébícss. aciedentem: tamen. pictura uou. noverat, sed dé! 


D 
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novo furto ridegtem, [gitnr etjam reliqua de Merourio ἤδη βα- 
dg. 1, 20, ἄγει, σοβῶν 1, 27, iurodvere, τὰ σπάργανα 1. 5o, 
(nempe quasi fasciae suspicionem facillimg:. amovepeat ) merretoris 
sunt, Ceterum ars probe exercitata eam etiam actionis partem mo- 
tusve personarum, qui proxime praecesserunt, aut statim. sequemthr, 
manifestare,saepe aut innnere valet, de qua re breviter monuit T, 
Badem p. 10, cuius verba transscribem, Oculis aliquid subiecisse, 
ajt, pictorem alind ostemdisse. Tum pergit; , Late petet haeq 
observatip, neque solum ad venustatem valet, quae aliter verbis 


enuntari nequit, sed omnem omnino pictorium motum vel proce- ^ 


dentis actionis artificium, quale in optimis monpollis operibus πος 
sommniavit sed animo vere collegit Philostratus, intelligenter ape- 
rit. Multum illi ngcuere arti, qui unicum, quod vocant, monren- 
fum, uaum locum pümis acriter urgendo, atque δα, quae. fiuat; 
sola pictori relinquemdo , quidquid punotum illud temporis praece- 
dat aut sequatur, pictura eliminaverunt. | Nolumus. his opiuateri- 
bus antiquitatis de snis pictopribus obiicere testimonium cuius nulla 
vetus pictura fidem probat, $ed Raffaelli potius auctorMate cotvim- 
camus, pictoris omnium, quotquot fuerunt, facile pr&mcipis ; de que 
memorabile iudicium exstat Mangsii, T. L p, 70. Inter alia do- 
fte observata de Haffaello, etiam hoc de ubertate imaginum babet; 
quorum felicem delectum velim vestimentis personsrum menuifestasse 
Baíffaelm scribit. Apparet in bis interdum (sunt verba Mengsii) 
quales habuerint sjgug rugasque vytstes ente quam, ia plicarentur 
uti pictura prae se fert,  Moostrat plicatura, quis sst6s pedes, quia 
"brachii fuerit prius quam hog, qo cernuntur, ponerentur stats; 
apparet adeq utrum inflezum. nuper membrum  porrigatur: am . vero 
mutata ratione porrectum proxime joflectatur,* — Haeq ille, qui 
etiam de hac ipsa pictura verissime iudicat p. 35, ',,Apollmi Mac. 
lae quaerenti boves per dolum amotas, post terga stat Merowwwme. 
viduatque pharetra, Haec simpliciter in tabula adfpisse praetereeque 
nibil, ex ipsis auctoris verbis patet, quibus spectantem de furtis 
dei praemonitim ad picturam admittit; Kà δὲ βούλει »αὶ Eyyoc αὐτοῦ' 
κατιδεῖν, ὅρα τὰ ἐν γραφῇ.“ In contreriam semtentmum obiter 
nuperrime Cl. Toelkem iu commentatione de vetetis .picturae ra- 
tioue p. aá; Ein Gemálde enthált sogar fast alle T 
ten des Homerischen I^*mnus an den Mercur. . 

Maia raro in artis monumentis occurri, Mereurie mammam 
praebet in ara quadrilatera, lunoni Lucinae,. «t videtue , dedicata, 
quam Zoega a 1791. Bomae in scnlptozis omiusdem ofücina de- 
scripsit. Mercurii pueri pharetrati ioen perva.descripta est et ad 
fabulam nostram tracta in JMezm, de 1᾽ ecad. doe dnseript. T, Xl, 


p. 298,, Eiusdem dei sjatgam, faeciis. μαυολιδὸ, cum «lava. Herculis, 
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mescio an simili furte surrepta, in Museq Imperatoris Austriae vi- 
dere me memini, F. G. WzrLcxszn. E S 

P, 4o, So, à χομιδὴ παῖς, arüculum 9m, G, P; In C. & 
pec, m, adscriptus —— | ἣν e 

P. 4o, 53, ὁ συλῶν. συλλῶν, C, | 

P. ái, 1. μάλα ἡδεῖαι αἱ κλοπαὶ τοῦ 9toU. dei callidi quic- 
quid placuit iocoso Condere furfo, ut «st ap. Horat. 1. Od. X. 
14. De furtis Mercurii nota omnia eg iucundigsjmo Hymnge Ho- 
merico, Vid, Schol. 1λ. o. 2á, 

P. 41, 3. οὔ τε που, πω. Flor. e £s 
. Β,άι, 4. εὐφροσύνῃ διδοὶς καὶ παίζων. Plene dfeschyl, 
in Pers. 857. χαίρετ' ἐν καχοῖς ὅμῳς, ψυχὴν διδόντες ἡδονῇ 
xc9' ἡμέραν. omisso accusativo Eurip, Phoen. 31, ὁ δ᾽ ἡδονῇ 
δοὺς ἔς τε Βαχχεῖον πεσών, ἔσπδιρς noide, - Quantopere Woster 
hane locutione amayesit,: exempla docent ab Qleario, congesta 
ad Vit. Apoll, I. 7. p. 8. not. 9. Attigit eandem 7'alcken, Diatz. 
p. 259, C, Schaefer ad, L. Bes, p. 127. Hoiseohad. ad Nicet, 
p. 955, Adde Synes. Dion. p. 56. A. de Aristocle; xol χοτσάβοες 
ἐδέδωχε,. καὶ αὐλητρίδας ἐκόμιζε. Plat, Phaedr, p, abo. E, ἡδονῇ 
παραδοὺς τετράποδος vouo Bafvux ἐπεχειρεὶ καὶ παιδοσπορεῖν. 

Ρ, 44, 8, "εἰ δὲ βούλει καὶ ἴχνος αὐτοῦ xapideiy, αὐταῦ re- 
ferendum ad yerba χλέπτειν παιδιᾶς ἕνεχα: ἴχνος autem positum 
pro rexunoíg. JFyttenbachigq Ep. cy. p, 278. xogitabat de τέχ-- 
γὴν αὐτοῦ; mihi l(xrov in meutem venerat ex Hymn. Hom. in 
Mercur. 20, 15o. 354, 289. líxyov xal σπάργανα iunxit. TAemjag, 
Or. XVIII, p. a24. C. Neque per se absouum videri poterat, cu. 
nas pueri in tabula fuisse repraesentatas; quibus eum receus watum 
esse. significargtur, πον, 

P. 41, 5. In tabula nostra λέχχος nou fuit exhibitus, Nen 
tropice acceptam hanc vocem ferri posse crediderim. In lectione 
vulgata, αὐτοῦ quidni referamus ad Mercurium? - Iucunda sunt, 
4uae.de furtis huius dei narrantur. Si vero fupacitatis eius indicia 
et vestigia videre, sj eum cognoscere et veluti deprehendere vis ia 
furtis, en adspice hano tabulam. F. G, W ELCKER, 
εν 0P6641, 6. τὰ ἐν γραφῇ. τὰ τῆς γραφῆς. Οἱ 

P. 4ἀι, 7. ἐν κορυφῇ. κορυφαῖς. Flor. Paris, 

P.4i, 9. oUre ὄμβρωκ αἰσϑάνεσθαι. εἰς A]d. 1. 2," Tünt: 1. 
cum libris nostris. ὄμβρῶν (sic) Paris. ὄμβρον. Iunt. a. Mor, 
Qiesr. Callim. in Anth, ,Pal. XII. 51, οὐδ᾽ Αἀχελῷος xeWop τῶν 
ἑερῶν αἰσθάνεται χυάϑων. Locus Homeri , quem Noster spectat, 
est. Οὗ. C. 41. ubi vid. Clark. Claudian. de Nupt. Honor. 49 ss. 

P. 41, 10. βληϑῆναξ ποτα αὐξὸ, commodiorem hanc posi- 
fiquem cum Flore, pruataliagulgatae, βληϑῆγω,. αὐτό παρε. 
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P.4r, iz. ἀπάντων παϑῶν. εἰς Flor. Paris. πάντων. vulgo. 
ΟΡ, 4ι, 33. τὸν Ἑρμῆν ἀποτεχϑέντα ὥραι κομἥονται. non 
est' excipiunt, sed curant. Vid. Muncker. ad Anton. Lib. c. I. 
p.9. Idem muuus Horis tribuitur in Vit. Apoll. V. 15. p. 200. 
ubi Mercurius ἐνθυμεῖται τὰς Ὥρας, vu ὧν αὐτὸς ἐν κορυφαῖς 
χοῦ Ὀλύμπου ἐτράφη. Njmphis ap. Pausan. VIH, 16. p. 652. 
Ah Horis butrita etiam Tuno ap. Eund. Jl. 33. p. τάο. Aristoeus 
ap. Pindar. Pyth. IX. 104 ss. ubi vid. Boeckh. T. Il. Δ. p. me 
Bacchus ap. Nonnum Dion. IX. p. 250, 1. 

P. 41, 15. ὡς dioe ἑπάστης. ὥρα non forma, ut vertit Olea- 
vius, sed anni témpus; Y, G. WzLcrzh, ἐπυτάττοῦσαι, Vid, 
ad XX, P. 94, 7. ] 

P. 41, 17. τύχῃ. Ure D. 

ἡ P4, 19. λεχὼ χειμένην. sic C. D. C. λέχει. Volgo. Pt. 
dun. V. p. 118, 9. ἡ δ᾽ ᾿ἔχπληξις αὐτὴν οὐδὲ λεχὼ κεῖσϑαι συν. 
ἐχώρησεν. Àp. Theophr. Char. XVI. οὔν᾽ ἐπὶ λεχώ. editt. vett. 
λέγει. Melian. H. A. Y. 14. εἴτε ἐπὶ ὠδῖσι» εἴη, ele ἤϑη λεχώ. Mon. 
67. λεχώς. Charif. IL. p. 56, 8. νῦν μὲν οὖν λεχῶς ἔτι elut. 
pro λεχώ. Vid. Piers. ad Moer. p. λίγ. 

| P.4iyaíg. ὁ δ᾽ ὑπεχϑὺς τῶν σπαργάνων. T vulgo. Duo 
novissima om. Flor, : 

- cPedn me τὸ γὰρ μεοδίαμα. Cf. supra XIV. p. 25, 27. 

P. 41, 36. ὑπὲρ χιόνα λευχάς, ὑπὸ y(ore. G. Eustath. Amor, 
Hym. J. p. 36. λίνον xarà χιόνα λεῦνον: τ p. 58. pigyegos 
φατὰ. χιόνα λευχοί. 
ες Ρ, 4ι, 7. ἄγει σοβῶν ἐς χάσμα. mop εἷς. Flor. στρο-- 
Bà». Paris. in marg. 20. σοβῶν. --- οὐχ ὡς ἀπόλοιντο. ἀπόλε 
λοίντο. Vulgo. Vid. Thom. M. qui haec verba laudat p. 151. οὐχ 
ἀπόλοιντο. Flor. οὐχ ὡς ἀπόλοιντο. Parls. C. D. G. 

|^ P. ἀν, 29. dix voiro. dg τοῦτο. Ὁ. 

P. 41, 5o. 5c οὐδὲν μετὸν αὐτῷ τοῦ γεγονότος. μεστὸν. 
6. Vetborum structura ut ap. Galen. T. Il. p. ὅ. ed. Char. χἂν 
λόγου μέξεστι τοῖς ἄλλοις ζώοις. Plato Phiteb. p. 22. E. οὔτ᾽ 
αὖὑ τῶν πρωτείων, οὐδ᾽ αὖ τῶν δευτερείων Mors μετόν, ubi 
vid. Stalibaum v. 56. 

P. 41, Sá, doxet ydo uoc μὴ φωνῆς. uot, quod vulgo abest, 
&dieci éx Flor. Paris. 

P. 41, 55. καὶ λόγου vt. εἷς Ald. 16 2. c Ὁ. P. Flor, Per. 
λόγον, G. Tunt. 1.2. Mor. - 

P. 42, 1. ἐμβέβληκεν. μβέβλη. G. 

P. 4λ, ἃ. οὖχ elj' δήοι τῆς γῆς. ὅπῃ. Flor. Peris. 717 εἰ 
ὅπη γῆς εχ Aticorüm scriptis 9rorsus elcenda cae censet Bime- 
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ley ad Euripid. Heracl, v. 10. invito Hermanno ad Heronl. Fur, 
p. 78. Οἱ. Reisig. in Comment, crit. ad Oedip. Col. 235. p. 175. s. 


p. 4a, 2. ἀπολεῖται δὴ. di. Paris. — ἔμβεβλήσεται κατωτέρω - 
πρὸ τῶν βοῶν. ἐμβλήσεται. G. haec et alla hnios enarrationis de- ᾿ 
rivata ex H. Homer. 256. ss. Praepositionem πρὸ post comparati- 
yum sic posuit Herodot. Y, 62. οἷσιν ἡ τυραννὶς πρὸ ἐλευϑερέης 
ἣν ἀσπαστότερον. Plato. Phaedo. p. 99. A. & μὴ διχαιόξερον 
ᾧμην καὶ κάλλιον εἶναι πρὸ τοῦ φυγεῖν. 


P. 4a, 4. οὐ προςδέχεξαι τὸν λόγον. ἀεὶ verbis fldem non 
βαρεῖς. Frequentius:hac vi usurpatur ἀποδέχεσϑαι, Vid. Coray. ad. 
Aeecr, Pauath, € 8. p. 179 et 525, Vitose Flor. o) πρᾳάρ-- 
χέξαις 
P.42, 7. ἀψοφητὶ λύεε τὰ ἐόξα. lin compareavit JMifach. 

wm. Horat. 1. Od. X. 30. Te, boves olim nisi reddidieses Per do 
lum amotas, puerum münaci Voce dum terret,  viduns phare^ 
?ra Risit .Apollo. quae ex 44icaeo derivata esse docent Scholia, 


P. 42, 10. διαχεῖ γὰρ τὸν Mrtollora. 4rt021o, Flor. et Paris, 
Vid. ad p. 29, 51. Vit. Soph. I. 25. 1. p. 526. Pancratius dicto quódam 
διέχεεν οὕτω τοὺς ᾿41ϑηναίους, ὡς μεϑεῖναι τοὺς λίϑους διὰ χει-- 
ρῶν αὐτοῖς ὄντας. Ib. IL, i0. 1. p. 586. ταῦτα ἐπαγγελθέντα τῷ᾽ 
"Hood διέχεεν αὐτόν. ut bene emendavit Salm, assentiente Guelph. 
25. pro diéxvaier. Cf. Alciphr. Y. 10. p. 56. 1. 12. p. 69g. Fre- 
quens διαχεχυμένος de fronte seteng animoque hilari. ἱλαρῷ xol 
διαχεχυμένῳ τῷ βλέμματι. Heliodor. ὙΠ, 15. p. 2358. Cf. Vit. 
Soph. I. 35. 7. p. 557. | ' 

P.42, 11 μεμέτρηται dà ὁ γέλως. modicus est risus. Ea- 
dem vi 4felian. H. À. 1. 2. βαρεῖται dé οὗτος ἡσυχῆ λίϑῳ ut- 
μετρημένῳ. saxo modici ponderis. lb. 11. 17. xazà τὴν μεμετρη- 
μένην ἔγχελυν,  anguillam modicae magnitudinis. Lucian. de 
Salt. c. 67. T. V. p. 160, saltatienem ait exbibere vU» μὲν ἐρῶντα, 
γῦν di ὀργιζόμενον — καὶ ἅπαντα ταὐτὰ μεμετρημένως. 

P. 48, 11. οἷος ἐφεζάνει τῷ προςώπῳ. ἐφιζάνων. Flor. Paris, 
ἐφιζάνει. G. P. ἐφιζάνειν. Vulgo. Vid. ad XXIIL p. 57, 51. Ob- 
versabantur haec Isidoro Pelus. Ep. V. 192. p. 617. À. μειδιάσας 
yàg ἠρέμα ἔφηνε τῷ προσώπῳ ἡδονὴν ἐχνικώσης ὀργῆς. Modi- 
cus erat in Apollinis vnltu risus, qualis esse solet, ubi hilaritas : 
iram vincit, 
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"mphiaraus (nomine siceidotalis &Qnr?o; praepositio enim 
vim auget, ut in "uq, JMugívouoe, ᾿ἀμφίδοχος, "Auqurotrg, 
vpuquóon), in Odyssea et Thebaide vates, . cum reliquis Argivo- 
rum dácibus occumbens, ante Thebarum portas in terram [ovis 
fainilpibus diffusam cum equis recipitar, Odyss. XV, 246. Pind. 
Nem. 1X, 57. X, 15. (ἐν Θήβαις), Ol. VI, 35.  Hoc.sequitur ene- 
glyphum Pamphyliagum ad tab. IV. productum;  Amphiaraus ad 
"Thebss in voraginem  absorbetur, ex qna Tellus ( εὐρύστερνος 
Τὴ), quasi eum exceptura, superiore corporis parte prominet, 
Mortis genns antiquitus somnia respexisse videtur, quorum ille in- . 
terpres esset celebertimus — Namque insomnia ex inferis proficis- 
cuntur. Apud posteriores tanta fama valuig Amphiaraus et aucto- 
ritate, ut etiam e terrae sinu somnia ipse consulentibus mittere 
crederetur, et oraculum eius per somnia maguetica, quae hodie 
appellantur, institueretur, quod primum QCnopiae couditum, postea 
Oropum, in confiniis Boeotiae et Atücae ad mare sitam, trapslatum, 
ibique iam a Croeso consultum est. Strab. IX, p. 4oi. Herod. Y. 46. 
Eo aegroti maxime tam frequenter usi sunt, ut Ampbiaraus tandem, 
quasi alter Aesculapius, pro deo non ab Oropiis modo, sed ab 
omnibus Graecis haberetur, Paus. I, 54, 2, et lupiter cognominare- 
tur, Dicaearch. B. 'E. p. 184. ed. Marx. “Ἄναξ ᾿Αμφιάρεως — 
γῦν ὑπὸ γαίας — πάμψυχος ἀνάσσει, Sophocl, El. 859. Hinc 
juclyta erant Amphiasrai balnea, utpote incnbaturis, quod ex Ari- 
süde aliisque notum, inservientia,  KA(rbou, Ὀρωπός τε χαὶ 4u- 
φιάρεια λοετρά, Euphorionis est hexame'*cr, si vocem αὐληεής 
post AAítopic ut glossam eiicias. Hoc oracn'um cum urbe Oropo, 
Philippo donante, in Atheniensinm ditionem pervenerat, Paus. 1l. Ἐν 
$. χο; uyde Philostratus Amphiaraum σοφὸν ἐν πανσόφρις, i e. vel 
inter Athenienses, quor&m sagsdtatem εἰ ingenium (χλειγοξάσην 
σοφίων, ut est ^p. Eurip, Mad. 824.) etiam p. 27, 35. οὔ, 29. et 
1900, 39. vel delicias facit, vel admiratur, sapienüa oonspicuum , et 
oraculum 'eius scholam, (φροντιστήριον, ludicre vocat. — Doctissimus 
7f. Meineke de Euphor. vita et scriptis p. 158.  Ampbiarei aquam 
cum fonte Clario comparat. Sed ex hoc, quem arcaenum vocat 
"Tacitus, sacerdotes oracula edituri bibebant, , Tacit. fun. II, 5i., 
Anacr. XIII, cf. oraculum. ap. Euseb. Prosp. Ev. V, 16.;  Am- 
phiarai fons balneis inserviebat; ᾿ἀμφιάρεια λοεερά habet etiam 
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Arati epigramma. '"Caeierum fontem, ad quein in Euphorionis fr. 19. 
veloces equi Ampbhiaraum ferunt, hunc ipsum Oropium eese et 
Teyedeor ab illius fuga cognominari; nullus dubito. 


Hoc tale oraculum, quia fabulae singula éxa(etete — .et 
nihil dissiti aut ahrupti. pationtur, non potuit fieri, quin cum: de- 
scensu Ampbiaral Thebano connecteretur, ita ut, quod illic trausi- 
tas er hac vita in regna Plutonis sive ihortis effugium faerat, iq 
fugam et introitum in domicilium: aliquod privatum converteretur, 
'"Vnitas, qualem ars postulat, quomodo in his desiderari possit, non 
intelligo. Ampbjareum autem picter non ad verum, sub templi 
forma, veddidisee videtur, sed quale quadrigis in terrae viscera, in- 
cursuris concordaret; terrae igitur hiatum pinxerat, aive specum, 
δῆγμα, cum porta somniorum, e qua Àmphiaraum in arietis sacri 
ficai pelle incubantibus insomnia Aaud fallacia mitere Mor- 
phaus. et veste candida Feritas significabant. Hanc quidem Pijn- 
derus invocat tanquam lovis fillam, Ol. X, 5. et íregm. 221, 
Boeckh.. Saturui filia dicebatnr a Romanis, Plutarch. Quaest, 
Jom. 11 sq. Nndam praedicat Veritatem Horatius Od. 1, a4, Ἢ 
ubi. ef. Mitscherl. — Alter deus, quem Philostr. Ὄγειρον vocat, 
Gomni speciem refert, εἰ Ὕσπνο» ei appellandum fuisse, | Zoegae 
séutentia es& ig oommentatione egregio de varus Somni imaginibus, 
«nagl. T. II. p- 207. not. 19.53 Heynius etiam verüt Somnus, ut 
ante eum Oleaurixa, eo reprehensus a Lessingio. Ad situm ora- 
euli ptope Oropum in ora marina indicandum Oropus pictus erat, 
non heros, quales ad plerarnmque urbium nomina deducenda fingi 
solebant, sed nrbs ipsa sub specie iuveuis, ut Ialysus, ob termina- 
tonem masculmam. Nominis genus etiam TAucydides Vlil, 95. 
aequiur, adnotente etia Sfeph. Hyz. ali urbis, ut Paus, VII, 
11, 2. Oropum Nereides quaedam comitantur, quas Thalattas, 
sicuti etiam tab. XVI, i, e. Νύμφας ϑαλασσίας (Schol. Apoll. RÀ. 
ΙΝ, 1412.) iuterptetando vocare D'hilostrato placuit, — Homerus 
lliad. XVII, 86. 4iígg vocat; et ““λίη unius ex Nereidibus 
nomen est ibid. vs. 49, in Theogonia ““λειμήδη. Sed Mmphia- 
raum solum spectare: nos iubet enarrator, armatum eum, quasi 
Thebis reducem , p. 42, 21, sed capite infula et laurea ornato, ut 
vetem.  Ingeniosa erat pictura in pernicitate et impetu bigarum 
exprimemdis; bigae enim erant, qujbus vetes etiam in ansglypho 
Pamphyliano et in «f£ntimachi Thebaide, secundum Schol. Pind. 
Vl, 21. εἰ Statii vehitgr; alii dant quadrigas, Sophocles ap. Strab. 
ΙΧ p.499, Zuripides Suppl. 950, Propertius II, 54, 59.; vasculum, 
eam Millingemienum tab. 20. 231, in quo bis Amphiaraus exhi- 
bitne est cum Eriphyla, et tab. 21. cum Batone auriga, cuius per- 
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*ota, emm shpef Amphlaraó nomén scriptum sit; dtbia eie nom - 
potet; F. G; WrrLckEK. | j 
Titalus "4uqitioeoc ϑόων xet&-yic. D. 
, P. 42, 15. τὸ γὰρ ἀπὸ τεττάρων. τετάρων. C. de eadem 
fe vide supfa XVI. p. àh9, 1. Heroic. II. 10. p. 683, περὶ dà 
τοῦ Ἕχτορος, ὃς ἵππους ξυνεῖχε τέτταρας, ὃ μηϑεὶς τῶν ἡρώων 
frepoc. lb. Il. 16. p. ὅ0ο. τὸν τοῦ “Ἔχτοροί ἐρόπον ἀπὸ vertu 
Qu» μαχυμένους ἵππων. Boisson. p. 435. » ^ Quae verba abide 
(uüentur prozinia; εἰ μὴ (pa Ἕχτίορι τῷ δρασεῖ; quae'ab interpo- 
Matore ptofecta suspicatur Fálckenaer. &d Furip. Phoen, p. 1g. 
C£. Heyn; ad Homer. 1l. 8. 189. Τὶ V. p. 445. s. — 

P. 423, 17. ἐκ Θηβῶν ἐπανιόνται conatum significat effecta 
caréntem ) nam ἐπ fuga interceptus est. Sic itermá Vit. Apoll. II, 
57. p. 89. λέγεις γάρ πὔυ τὸν τοῦ 'OixAfovc, ὃν dx Θηβῶν ina- 
γιόνεα ἐπεσπάσαϊο ἡ γῆ ζῶντα. 
τς Ρ, 41, 17. ὁπότε ἢ γῆ λέγεταε αὐτῷ διασχεῖν. alio ordine 
Plot. et Paris ὁπότε αὐτῷ ἡ γῆ A. διασχεῖν. — Ap. Liban. 
T. IV. p. 1100. ἀγειλοῦντα Kartuyéa, καὶ ἄχοντος “ιὸς αἱρήσειν 
τὰς Θήβας, ὃ Ζεὺς κεραυνῷ ulla, τὸν δὲ ^4doacrov ἵπποιρ 


EL] 


' αὐτοῖς ἡ γῆ διασειᾶσα δέχεται. — Mdrasti nomen cum. mphiarao 


permutandum. Nisi vulgatam tuesris Scholio Venet. ad Il. 8. 499. 
p. 74. Ἅρμα, ὅτι ἐχεῖ χατεπάγη τὸ ἅρμα ᾿4δϑράστον, οἱ dk 
τὸ ᾿Δμφιαράου. admista correctlone Meinskii ad Ewphor. Ὁ. 130. 
κατεπόϑη τὸ ἅρμα. Sed ibi certa emendatione scribendum: ὅτι 
ἐχεῖ κατεάγη τὸ ἕρμα: ptaceunte Eustathio 1}. f. p. 202. 8, ἐχλήϑη 
δέ φασιν οὕτως, ἢ ὅτε ἐχεῖ χατεάγη τὸ τοῦ ᾿Αδρασεου ὥρμα", ἢ 
ἀπὸ τοῦ ἕρματος "Muquagáov, χκαταφυγόντος ἐχεῖ καὶ μὴ éxdo- 
ϑέντος τοῖς μὴ διώχουσιν. cum quibus tf. Steph. Bys. Ὗὶ “Ἄρμα. 
Ceterum ex hoc capite plurima iisdém verbis transscripeit Eudocia 
p. 25. — διασχεῖν. 11. 16. p. 57, D. de Palaemoue: πρσριόνει δὲ 
αὐτῷ ῥήγνυταί τι x&rà t)» ᾿Ισϑμὸν ἄδυτον, διασχοῦσης τῆς γῆς. 
ἐχ Ποσειδῶνος. Herolc. 1. 2. p.669. σεισμῷ τῆς γῆς διοσχούσης. 

P. 45, 19. ἀληϑεύοι. ἀλληϑεύοι. ὦ. ἀληϑεύει. C. 

P. 4a, λο. Πολυνείχει. Πολυνείχη. D. 

P. 4λ, Δι. οὐδεὶς ἐνόστησε πλὴν ᾿᾿ϑράσεον καὶ ᾿Ἰμφιάρεω, 
Απιρλίαταιπι, qui et jpse perierit, h. 1. tollendum existimabat 
Heynius p.82. Verum Adrastus cum Amphiarao opponitur iis de 
septem ducibus, qui ad "Thebas occisi? et postea Atheniensium cura 
sepulti sunt, Virumque iungit etiam Pindar. Ok VI. 30. τὶν 
δ᾽ αἷνος ἑτοῖμος, ὃν ἐν ϑίχᾳ ᾿Απὸ γλώσσας “ϑραστος μάντιν 
Ὀιχλείδαν ποτ᾽ ἐς ᾿Αμφιάρηον Φϑέγξατ᾽, ἐπεὶ κατὰ yai αὐτὸν 
τέ νιν καὶ Φαιδίμας ἵππους 'ἔμαρψεν.᾿ ubi Schol: ἡἌἄϑραστος , 
ἐξεχεχωρήκεε πρὸς Γάργος, ᾿ἀμφιάρεως δὲ ζῶν ὑπὸ γῆς χατες 
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σιόϑη. Cf. Nem. IX, 6). ss, . Pácete. Bion Herystheultas sp» Diog. 
Xaert. 1V. 48.. ad prodigum:. τὸν μὲν "aqgaagaov ἡ γῇ xarí- 
6, σὺ dé: τὴν sj, De Adresto, equi Arionis ope servato 
wid, vfpelleder. .1}1.. 6.8. et .Schollenb." 1b. 4Mntimachi Reliqq. 
v. 68. 

- P. 4, 22, zoüg δὲ iacroys 5 Καδμεία κπαξέσχεν. Bio de. 
Dioseuris Homer.. 1l. γ.. 345. τοὺς δ᾽ ἤδη χατάχεν φυσίζοος ale 
Ἔν ᾿ἐαχεδακόμονε. αὖϑε. Schol. Pindari Ol, VL. 18. τὸν Muqiá- 
peur — ἡνέχα κακέσχεν ἡ γῆ αὐτόν. 

P. 4., “4. . Καπανεὺς δὲ ipae κεραυνῷ βεβλῆσϑαι. βλη.-- 
ϑῆναι. Ewdoca. .. ᾿. 

P. 42, 25. πρότερος μέν; Em , “κόμπῳ βαλὼν τὸν fm. 
φεῤότερον. λέγεται." α. bmaisso: μέγ». ἡνοὰ εἴρια abest a Flor, Paris. 
ft. recte. abest. — βάλλων. Flor. πρὸς τὸν 4fía. Cod« Laud. unde 
κομπολανῶν πρὸς τὸν 4fíu.. lofra ll. 31. Χαπανεὺς κομπάσας 
ἐς τὸν 4“ίω χεραυνῷ ἐβλήθη. Cave, ne vulgatam inutans. tollas 
antithesin studiose quaesitam.  Diotum awtem χόμπῳ βάλλειν, οἱ 
βάλλεεν "λοιδορέκες, σχώμμιεισιν ct sumilia, de quibus Musgray, ad 
ϑορλοοῖ. Aiac.. 1291. εἰ Brfurd. ibd. p, 64a. " 

P. 42, 39. αὐτοῖς στέμμασι xe αὐτῇ δάφνῃ. σεέμματα gerit 
Ampbiaraus, ut Chryses sacerdos ap. Homerus, scd. hic in sceptro, 
, Me in fronte. Vitroque ernemento Chrysen instruxerat statuarius. 

ἂρ. Christodor.'in. Eephr. 86. δεξιτερῇ μὲν Φχἥπερον ἀνασχόμε.- 
γος Φοιβήϊον,, E» δὲ χαρήνῳ Σεέμμα φέρων. De Ὡοεῖνο idem 
859. ἔστενε δ᾽ 'ἀμφιάρηος ἔχων περιλαμπέά χαίξῃν. Στέήμεμαεςε 
δικῳναίῳ. Of, cam his locum de Amphitryone Ib. 867. 66. εἰ δηῴ, 

P. 4, 49. καὶ: 0f ἵπποι λευχοί. étiàm ap. Eurip. Phoen: 
172. Amphiaraus ὥρμα λευχὸν ἡνιοστροφεῖ ffefoic. Pindar. Ol. VL 
22. eiusdem equos appellat φαιδέμας. Scholiaste. interprete λαμ-- 
JrQég καὶ περιφανεῖς. Rectius λευχάς. Vid. Boeckh. T. E 2. p. 158 
ét p. 163. 275. 

, P425. ᾿ἀπὸ παντὸς τοῦ μυχτῆρος. nares tota& aperieh- 
fes. de Pelopis equis Philostr. Iun. IX. p. 123. ὑψαύχενέςξ ἐε xol 
στολλοὶ τὸν μυχτῆρα. Vid Boisson. Heroic. p. 614. ' 

P. 45, 5. ὑπὸ ἱδρῶτος. arüculum serit C. D. ὑδρῶτος. P. 
€. ut ap. 4fnacr, Od, Z. 6. in editt. Fisch. πεῖρεν ὕδρος. pro 
τεῖρεν Ἰδρώς. — λεπτὴ χόνις. Sic Euphorlon in loco memorabili 
de Ampbiarai equia ap. SfepA. Byz. V. ᾿Δἀσβώτιος. ὑστάτιον ῥώ-- 
σαγεο χονισαλέῃσιν ἐϑείραις. Vid. Meineke ad Euphor. p. 71. s. 


VPe 45, 4. drrov μὲν καλοὺς ἀπεραύνονα, βοοερὲ Asus 


a Hier, pre vsogeáeven. put τ iced 
E 
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Ῥ. 45, 7. βλώτων ξερὸν καὶ χρησμῴδες: adiecto χρησμώδης 
'earent Lexica. Est in Heroie, X. 4, p. 711. ὑετῶν τὸ. ἐκ Παλαμήδους 
ϑεῖον τε ἡγουμένου καὶ yoncudd:e. Dictum illud ut τιξανρᾶδες 
βλέπων «p. Lucian? 'Tum,...54. Heroic. IL 8. p. 680. Mágor 
ἀναπνέων πότιμόν τε χαὶ οἱνῶδες. 


P. 45, 8. -τὸν. 'Ὧροπόν. ad Oropum. Amphiarai adytum; Di- 


eaearch. Vita Gr. im Creuzeri Melet..]L p: 184. ἐμεεῦϑεν abc 
᾿Ωρωπὸν διὰ δαφνίδιον (“ελφινίου cort. Mars.) καὶ τοῦ duque 
φάου Διὸς ἱεροῦ ὁδὸν ἐλευϑέρῳ (Fort. ἐλευθέρως) βαδίζομεε qxe- 
δὸν. ἡμέρας πρόρςαγεα. (Fort. προρώμτη.). .Exat ibi. halneum. Am- 
*phiarai, de quo dixi in Anim. ad Anth. Gr. T. L. a. p. 169 €. 
Meineke ad Buphor. p. 1358... 

P. 45, 9. ᾿ γλαυκοῖς γυναῤοις, τὰ δέ ἐστι Θάλατται. haerebet 
i his Heymius, qui legendum suspicabatur: γράφει δὲ καὶ róP 
ἸΩρωπὸν νεχνίαν ὃν γλαυκοῖς lportoi* τὰ dé las ϑαλάξτια, coe- 
ruleas vestes et colorem marinum eo referens, quod Oropus ad 
xaarg est sita. Αἱ Oropus iuvemis, mulieribus glaucis stipatus, non 
habet quod offendat, quam pictor hoc edmitaty maris vicinitatem 
eigniGexrert. Sic li, 16. lsthmus sub muminis apeeie positus inter 
Hadriam et Áegaeum: ϑάλασεχε δὲ αὗεαι καλαὶ xol ἱκανῶς εὖτ 
dios. τῇ τὸν ᾿Ισϑμὸν ,ἀποφαινούσῃ γῇ παραχάϑηκται. 

P. 43, 1o. γράφω a τὸ φροντισκύριον,. sie editt. vett. et 

libri nostri. Fives Ji có «0. Olear- Henoic, 11. 8. p. 680. τὸν 443 
φιάρρων, ὃν λέγεται, ἐν σοφῷ ἀδύτῳ Eysr, unde apparet, quq 
sense b. 1. φροντειασεήρια» dictum. sit. Zfristid. Or. Rhod, Τὶ I, 
P bb5. (II. p. 850.) ἀλλ᾽ “Ἀμφιάραος δὺς xar τῆς γῆς ὁμοῦ τῷ 
ἅρματι, σεμνὰς ἥρως ᾧδεκαιγ xol ὁ διξώμεκῳς ξόπος τέ μενος 
εἶναι δύνγατας τὸ λρωτὸν αὐτῷ. De illoadyto, inter Harma εἰ 
Oropum sito, vid. Meinek, 1. c. 
.  P.45,10. τοῦ ᾿Αμφιάρεω. articulum om. Flor. — - ῥῆγμα 
Tego. καὶ ϑειῶδερ, Heroic, V. 3. p. 705. de Orpheo: $5 χεφαλὴ 
γὰρ μετὰ τὸ τῶν γυναιχῶν ἔργον ἐς «4έσβον κατασχοῦσα, ῥῆγμα 
τῆς «“έσβου ᾧχησε, καὶ ἐν χοίλῃ τῇ γῇ ἐχρῃσμῴδει. la Vit, 
Apoll Π. 1ο. p. 58. de monte Aorno: ἐν χορυφῇ τῆς πέτρας 
δῆγμα. Olearius μος vocabulum accipiebat de fonte; est autem 
id quod y&gue. ut XXVL q p. 4o. ῥῆγμα dicitur, quod P. 41, 27. 
χάσμα est. 

P. 45, 11. b udbas λευχειμονοῦσα. Veritas veste candida δα 
oraculi veracitatem significandum ; ; Ut fortasse etiam προμάντεις 
illae ἑέρειαι, quae exercitus Cunbrorum sequebantur, ἀευχεέμδνες, 
teste Strab. VM. p..39& ᾿4λήϑεια repraesentata in Cebetis "Fab. 
c. 1B. eiusdemque: smit partes in. quaestione de«philosophis ap. Lu- 
cian, Pisc, c, 16. T. 1Π. p. 195. ubi tamen ob exueas. gruvissinias: 

fy: 
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ἀμυδρὰ καὶ. ἀσιφὴς τὸ χρῶμα,. Ap. Exnd. de: Calamn, .c. f, T. 
VIL p. 56. ἡ φμεανοιᾳ — μελανείμων -— Hát κἰδοῦς πᾷνν 
Ζὴν ᾿4λήϑειαν προςιοῦσων ὑπέβλεπε.. Verbo λενχειμογεῖν utitur 
JPlutarch. Vit, Axat. «. 955. Himer. Qr. VII. 1. p. 542. 
εἰς P.43, px. αὐκοῦ. xe) 'Ora(Qer iUis — Aaaphisrai velicinamdi 
facultatem per somni erat adeptus, ssowmadum Pausan. 11, 18, 
peaiár τὴν νύκτα ἐγχαεκχοιμηϑείς.,. μαγεεύδαϑαι τότε πρῶτακ, 
ἧς of Φλιάσιοέ quoi, ἤρξατο. Tdm semaéosum ioterpretatione 
inprimis inclaruit, narragte Eodem L δά. ἰρ. 84. GCansultante 
dus eum £ommia müskae: doeent verb& supra a- nobi adu ex 
rog IL. 57. p» 89. SEE 
P. 48, 16. τό, olus, νύχεωρ. αὐροῦ ^ uid UE 
ϑημέραν. C. 
' . 18... BSomuus veste Sadutes est. candida super atrum iusdas 
edditur, τὸ, olusu, voxsteo aUtoU sl 50^ ἡμέραν, Obseuram hoo, — 
*t excidisse videtwr aliquid. Sensus ést: spesiase hoc eo, quod 
TOctu et die exacto Semnus nos opprimit. Hewntvs Festinome 
tms haec scpipsit vir doctissimus: μεθ᾽ ἠριέραν. εὐὸ éerdix. Lo- 
ewtionem γύχτωρ vs te) μεϑ᾽ ἡμέρειν Dlusiravi JRoisson. ad Ma- 
rin. Vit, Procl. 9. 68. s. quare ate» colos. in Somni vestitu refersi 
debet, ad moetem ,:candidus ad diem, quo εἰ ipso interdum bomn» 
indulgemes. Ad verborum strueturama implendam comniéde addi. 
dinis olvmropérqr. ἐσθῆξα, τὸ, οἴμοι, véxspop καὶ μοϑ᾽ ἡμέραν 
οἰἱνιετομένην." neeturmum. diurnumque eius: munus sigisificantem. 
et XXI. p. 56. alvuroguévne σπουδῇ cse yoeqüo. e& Philostr. 
Iun. XI. p. 154, 35. XIV. Ρ» 135, $7. 
e P. 53, 4,8) τὰ ἐκύπνια. τὰ nne, GC. .-- ἀνάγων. ἀλόγων 
Plor. : 
εν [b Supplendwm rc EN NE Miro modo petit hee 
IPinlosratus 2 ports Gomaiorum cornes et eburnea, de quihus vid, 
Exc. ad Aeu. Vi. Quidai repetabat corna Semni, quo somnn. ia 
sxagrtales effundit, ut toties wp. poetas, et statins in Thebaide II. 143.5, 
diios post verbera fessos Escoptamque hiemem, cornu perfuda» 
rat onus Dom: MrYrxive. 
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» c5 r] hd * " 
Tabula haec elegantiarums et ornatus plena quasi parodia est 
hergicarwsm venalidpum. Vt in ilis Melager. heroum est vali- 
diseunus , sie in pictura nostra iuvenis longe palcherrim et deli- 
Aaa 


l 
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catu; vestitu eultaque exquisito," quen quasi comitantur quataof 
alii pulchri ac nobiles adole&centes, ilum amismtes ómnes, ceterum 
tam: diversae ibdolis, ut in ΕΠ Ὸ asiando omnes omnino adolescentes - 
conspirare wignifcari videstur,' ἀπὸ nihil magis valere potest ad 


' eius. venustatem. extdllendam. |. Huius igitur vultus palaestram spirat, - 


dum ille-alís ipse in amore et delidis esse videtmr; urbenus hir 
et festivus, ille philosophiae deditus, (τὸν dà: ἀναχεχυφέναε qu- 
σεις ἐχβιβλέου, unde nomen βιβλεοχύφων formzre possimus ad 
normíain Demosthemi γραμμαεοκύφω».) Varius eüaf et diversus 
singblorum habitus .et ornatuey :diversuá equorum tolor, diversae 
quatuor canum species (p. 45, 35,)) Quo magis amorem prunas 
im hoc argumento ténere. appareat, amatorés apri vulmeráti in pa- 
Judem insecuidi et conficiendi gloriam duci suo cedunt, plauden- 
fes ipsi eertafim et admirántes. Telum ille iam emisit, quatuor 
canes sprum "am arripiunt in terram dedueturi, sed ijaculantis »*a- 

tus adhue dmmutatus est. Mementum felicius sane eligi noa po- 
μεθ μὴ Parerga sunt Diamae Silvestris wedicula:cam curetis fe- 
ris sacris pasceutibus , muli cem inulionibus, vemabDmla, retia, ten- 
diculas gestantes, canwm ductores et speculatores, vel potius uans 
alterve, si demus, in his étiam plurelem numerum enstratoris ar- 
dori deber. Est enim omnino baec declamatio inter ees, in. quibus 
maxime Noster Homierioum ilimd actis operum describenderum qge- 
nus imitatur ex clypeo Achillis satis manifestum, quod ad tab. 


COXXVL t£etiga — Videt illé aprum setis horrentem , igne ex oculis 


emicamte, im adolescentes dentes stridentem p. 45, “8. At revera 
aper, antequam telo confoderetur fugiens, im equum ducis conver- 
sus irrmerat, dum illi in ripa spectabant securi, Videt ille adeo 
iuvenes pro amato duce periclitandi cupidos se urgere invicem et. 
trudere , p» 44, 5; cum illi tamen victeri ecclamarent, tmus etiam 
corollass necteret, p. 46, 46. Igitur hoc praecessise quidem, mom 
expressum esee cogitari potest, Neque quod adolescentes "τερέκει»-- 
ται τῷ μειραχίῳ. p. 4s, τά. ad picturam spectat; neque qued aper 
ἐχπηδᾷ τῆς λόχμης «xh ἐμπύττει τοῖς ἱππεῦσιν p. 45, 55 ες 
quod fugit p. 46, 5; cum iam canes ineo aint, wt im terram de- 
duesnt, lin. 15; meque quod iuvenis βάλλεε τὸν σῦν p. 46, 15; 
telum enim iam est emissum, lin. 25. Qoare non erraverimue, 
quum quathor canum generibus, Locrensi, Laconico, Indico, Cre- 
tico, p. 45, 21, non nisi quatuor illos canes, qui aprum deducunt, 


. p. 40, 9. subesse statüeremus. Figuras cuinulare et ia iis etiam, 


quae nil nisi numerus ésse possint, operis neque vum neque varie- 
tatem augentes, operam consumere, ars Graecorum repudiavit; prae- 
terea otiosi canes huic re$ montento non fhissent aceemmodati, P. G. 
UFRECKERR. 
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' $& C. D. hoc caput xL E in Flor. titulus 
sn DupIvEM 


P. 45, ao. ἐπιχελεύεσϑε roig ἵπποις, verhum proprium 
de veto . Vid, Schueider ad Venen de Venat. .c. 9. 
P- 396. 

P. 45, 20. πρὶν ὑμῶν ἐξιχνεῤόφσωμεν. ἡμῶν. Ο. ἐξιχνεύ.- 
ὅομεν. Flor. Paris quod recepi, Eos hane structuram in 
Dict. ad Anth. Pal. p. 816. Ibi IX. i169. εἴϑε db σὺν. 4a- 
γαοῖς μὲ καχέχτανε μῆνις ἐχείνη, Πρὶν χαλεπὸς λιμὸς 
γραμμακιχῆς ὀλέσει, 1. e. 72. οὐδέ μεν. olo Ἤβην ἴξε- 
ὅϑαι" πρὶν γὰρ πόλις Ὧδε xar" ἄχρης πέρσεται. Liban. 'IV IV. 
p. 176, a. πρὸ οὖν ταύτης γεύσομαι τῆς ,χειροποιήτου γυχτός, 
εἰς ἐκείνην ἄπειμι τὴν ἱπὸ γῆν. Adde Perizoz. ad Jeliau. V. 
H. L 15. ubi πρὲ» ἢ φιλήαεις 


P.43 21. xc δ τι ϑηρᾶτε, sie Flor, Par. C. D. G. Laud. 
Vulgo ϑηρᾶσϑε. quod nec ipsum male habet. Vid. Weyttenbach, 
ad Plut, T. XI. p. 4o9, 


P. 45, λα, ἐπὶ χλούνην σῦν φατε ἴεσϑαι. yloUrer. Flor. Par. 
χλούνην σῦν debetur Homero M. (. 595. ubi vid. Heyn. T. V. 
p. 651. ex eodem loco derivata devastationis a fera factae descriptio. 
— ἴεσϑαι scripsi pro fegO«t. Vid. supra IL p. 7, 10. Ap. Themist. 
Or. IV. p. 68. D. ὥςπερ δὲ ὑπὸ τὸν αὐκὸνι ἀϑλοϑέτην ftrtoa 
pl» ἅπαντες οὗ Gradus. Sor. ἐπὶ τὸν αὐτὸν d. ἕενται-. 


P. 453, λλ. καὶ ὁρῶ τὰ ἔργα τοῦ ϑηρίου, καὶ τὰς Mag 
ἐξορώρυχε, καὶ τὰς ἀμπέλους ---. medium xal om. G, D. Flor. 
Peris. molesta copula, sed, si quid video, non delenda, sed cum 
e; permutanda: ὁρῶ τὰ ἔργα τοῦ ϑηρίου, ὡς τὰς ἐλ. ἐξ. Saepe 
ap. Nostrum ὡς infertur post ὁρᾶν. Vid. Boisson. τὰ Heroic. 
Β: 571. — Deinde χαὶ ante τὰς ἀμπέλους restituimus ex Flor. 
Caeterum, ὃ in τοῖο hoo joco, sic in hac potisimug de- 
scriptione obversahatur Nostro Xenophon de Venat. qui c. X. 5. 
de investigaudis eprie agens, ἔσεμι d£, ait, P» μὲν ualaxoig τῶν 

ν τὰ ἴχνη" ἐν δὲ τοῖς λασίοις, τῆς ὕλης κλάσματα, ov 
δ᾽ £x δένδρεα ἦ, πληγαὶ τῶν ὀδόντων. ubi vid. ϑοληείά. p. 100. 
Homerus |. c de apro Calydonig, πολλὰ δ᾽ ὅγε προϑέλυμνα 
χαμαὶ βάλε δένδρεα μαχρώ, αΑὐτῇσιν ῥίζησε καὶ αὐτοῖς ἄνϑεσε 
μήλων. quae verba quum veteres. de ἀχροδρύοις in universum ac- 
cepasent (Eustath, p. 6802, 22.) Noster singula genera arborum 
reocosens , scripsit, οὐδὲ συχῆν καταλέλοιπεν, οὐδὲ μῆλον, ἢ μη- 
λάγθην. Vbi μηλάνϑη «αϊά “εἶς, memo interpretum docuit. Fadile. 
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suspiceris , rhetorem seripsise, οὐδὲ μῆλον, ἢ μήλου ἄνϑην ἢ. 
Edidi autem. ἢ μηλάνϑην. cum. C. D. G. Flor, Paris. pro vulgato, 
οὐδὲ μηλ. Solet sic inferri 7] post negationem, ut ll. 17. οὐ .féo- 
Boc , οὐδὲ Ἴμβρος, ἢ «“ἥμνος. Rufin. Anth, Pal. V. 62. οὐδὲ τὸ 
χαλὸν τῶν ἱλαρῶν μήλων 3 δόδον ἐξέφυγεν. Ap. Themist. in 
Epist. Const, p. 23. C. ὅτι μηδὲν ἀνεξέταστον ἢ ἀβασάνιστον πα- 
ραλιμπάνω. Cod. Ambros. μηδὲ ἀβασάγισεον. — ἀνορύτεων. ἐνο-- 
ρθύετων. Flor. Paris. 

P. 45, a4. τοῖς di magaxroutroc. Viitatins 7toocavijo Ses, 
Xenophon Mem, L 3a. 5o, ἐπιϑυμῶν Εὐθυδήμῳ προςχνῆσϑαι,. 
ὥςπερ τὰ ὑΐδια roig λέϑοις. unde Max. Tyr. XXVL 8. T. IL 
p. 26. Plutarch. T. MI, p. 917. D. de apris, re» πλείστων προ9-- 
χγωμένων τοῖς σεελέχεσι ϑρύπεεσϑαι robe ὄρχεις. Dio Chrys. de 
piscibus Or. VI, p. 204. 21. ὅξα» γὰρ δέωνεαε τὸ σπέρμα ἀπο-- 
βαλεῖν, ἐλθόντας ἔξω προςχνῆσϑαι πρὸς τὸ τραχύ. 

P. 45, 38. τὴν χαίτην qoírrorra. haeo quogue sunt Home- 
rica. JA. IV. 473, ss. Cf. Jdrchiam de apro Calydouio in Anth, Pal. 
XV. δι. Noster Vit, Soph. I, 25, 5. p. 536, de Timocrate phi- 
losopho: ἐπιχολώτερος δὲ οὕτω τε ἦν τοῦ ξυμαέτρου, ὡς ὑπα-- 
γίστασϑαε αὐτῷ διαλεγομένῳ τὴν γενειάδα, xe) τὰς ἂν. τῇ 
κεφαλῇ χαίτας (τρίχας... Guelph.) ὥςπερ τῶν λεόντων ἐν ταῖς 
ὁρμαῖς. 

P. 45, 30 καὶ πῦρ ἐμβλέποντα.' Simila oongesit “όνεεολο 
ad Δεεολγὶ, T. I, p» 56. Ecphras μαρεύρων αἀεεφανιτῶν Mac. in 
Cod. Guelph. 82, de ϑηρίφ. dupu superato: ὃ ye xe) πῦρ βλέ- 
z& xol λάαιον οἷον κομᾷ. ἐμβλέπειν solemne de torvo obtutu. 
δεινὸν ἡαβλέπειν, Dio Chr. Or. ἵν p. 62, &. χαὶ ὁ ᾿4λέξανδρος 
δεινὸν ἐμῤλέψας, ὥςπέρ λέων, 

P. 45, 80. xal οὗ ὁϑόντες αὐτῷ παταγοῦσιν. αὐτοῦ. Volgo. 
Recepi elegantiorem — lectionem Flor. Paris, σπατάγουσιν. G. 
Flor. Par, 

P. 45, 51. δεινὰ γὰρ τὰ τοιαυεὶ Snofe. arüculum inserui 
ex Flor, Par. G, ταυτὸ τὰ ϑηρώκ. C. D. De articulo passim ante 
τοιοῦτος omieso vid. Schaef*r. Melet, p. 5a. Obiter scr. in Vit. 
Apoll. VI. 11. p. 243. ἔφωτές, τε χεὼ ἵμεροε , καὶ τὰ τοιάῦτα πά-- 
97, ut est iu. Cpd. Vrat. pro' xol τὰ ταῦτα. 

P. 45, δι, ὅτε ἐκ πλείστου χατακούειν τοῦ óuddov. Marg. 
P. ἴσως ὅτε. quod non intelligo, Notenda verborum positio. Vit. 


πε ERETDURpsud 


*) μηλάγϑη, ut olváy9n , mhil aliod "esse arbitror, quam 
μήλου ἄνϑη, nec plura d«o genera recenseri a rhetore, in 
alero auiem sunul Homerime phrasi altuda, Y. ὦ, WBLoxxa. 
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Apoll ὙΕΙ͂. 4. p, $24. ἀγῶνα ποιουμένου. ro βασιλέως ὅτι ix 
πλείστου ὁλεῖν αὐτόν.  Superlativo ppstpositum ὅσε ap. Leon. 
Diec. Hist, Χ, 7. p. 10b. πλείστων Ori τῶν ὑπασπιστῶν Gvve- 
»uptóérror. Ib. 8. P 107. NAHaknr pu πλῆϑος ἀνδρῶν διέ- 
φϑείρῃν, 

P, 41,1. τὴν ὥραν ἐξοῖ ον; ἐκείνην. Flor. 

P, 44, 5. τέ; γὰρ οὕτω πλησίον y τί δὲ παραψαύοντες 2 prio- 
rem enuntiationem om, G. Sic plasie zfelian. H. À. L a. de scaris: 
οὐχοῦν oí ἄῤῥενος, ὥςπερ οὖν νύμφην ἐρωεικὴν (Fort. ἐρωτικοὶ) 
γεαγίαι Ξϑεασάμενοι, οἰστρφῦνεαέ τὲ xoà μεταϑέουσι, καὶ ἐπείγον-: 
τῶι φϑάραι ἄλλος ἄλλον, καὶ’ γενέσϑαι πλησίον καὶ πα- 
ραψαῦσα:, ὥςπερ οὖν δυςέῤωτες ἄμϑρωποε φίλημα ἢ κνίσμα 
θηρώμενοι, ἢ τι ἄλλο κλέμμα ἐρωτιχόν. In uli pe προζαγα- 
χοώννγαθμι de amantibus neus est. Plutarch. T, uU P. 754. C. 

P,44, 4, τί δὲ sp? oUtó ἐπέσεραφϑε, παρ᾽ αὐτῷ. vulgo. 
ἐπ᾿ αὐτὸ malebet Heynius. Nostrum ρὲ in Οἱ D. G. Peris. 
Recte dicitur ἐπισερέφεσϑαε, ut πορεύεσθαι, ἱέναι, φοιτᾶν παρά 
ξενα. Vid. Gronov. μὰ Herodot. p. 150. F, 

P. 44, 5. ὠσείζασϑε. ἐνσείζέσϑε. Flor. - 

P. 44, 6. wy wnó τῆς γραιρῆς- de hoc usu verbi ἐξάγε- 
σϑαι dixi ad 4fc^, Taf. P 590, 5. 

P. 44, 9. σὺ δὲ οὐδ᾽ ὅσα ἐπιστρέψαι παραπαίοντα ἐφϑέγξω 
τι. vulgo ἐπισερέψας. Infiuitivum aesuma ex Flor. Paris, C. D. 
G. 11. 5, p. 59, 19. οὐδὲ ὅσον rà δεξιὰ τῆς χαίτης ἀναλαβεῖν 
ξυγχωρήσασα ἑαυτῇ βραδῦναι. Liban. T. 1V, p. 1095. 13. λέων τις 
ἦν ὅσα πρῶγον ἰδεῖν, »-α ἐπισερέψαι in alibus est monendo aver- 
fero; cum μεταχαλέῦν iwuxit Lacian. Catapl. e. 15. T. 1I. p. 195. 
Vid. Ofear. Vit, Apoll, p. 246. Hunc locom expressit Auctor τῆς 
ὁσίας ᾿Εφραέμν in. Msc. Guelph. nr. 82. - ἀλλὰ τί με οὐχ ἐπέσερε- 
tyac ἐπηρμένον ὑπὸ τῆς τέχνης, καὶ μονονοὺ παρεστάναι τοῖς' 
γεγραμμένοις ὡς ἀληϑέσιν, 

P, 44, το. παραπαίονται frequens huiüs verbi, ex veteri Co- 
moedia ducti, apud sophistas nsus. Vit. Soph. I. 31. 4. p. 517. 41960— 
βύτην ἐρῶντα ἔϑελξεν, ἴσώς καὶ napanafovte ὑπὸ ἡλικίας. Lu- 
cían. Philops. c. 30. T. VIL p.271. χἀμὲ ὥςπερ τὸν Mivwog 
ἡλιχιώτην παραπαίειν ἤδη δοκεῖ. Et sic saepe de senibus deliran- 
tubus, addito iaterdeàs verbo eynonynio ; *ut παραϊταιόντων xüb 
μὲμηνγότων sp. Bwnap. Vit. Phil. p. 85. μαένεσϑαι xe παρα-: 
yeeéerv. Io. Chrys. Opp. 'T. Il. p. 561. A, παραπαίων καὶ 'ἐξεστη.- 
κως. Ib. p, 542. C. Idem fere valet παραληρεῖν. ut Aeli. ap. Suid. 
T. ΠῚ. p.36. ὁ δὲ oix ἠνέσχετο παραληρεῖν αὐτόν, end τὴν 
τῶν λόγων παρατλῆγα λύτταν χατεσίγασε. 

P. 44. ri. oix ἔχων ἀνείργεσθαι τῆς ἀπάκης x«l τοῦ ἐν 
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αὐτῇ ὕπνου. οὖκ ἔχω. Flor. — ἀπάτη et illeso, quam vocant; ἡ 
ut iu nobili illo Gorgiae dicto ap. Plut. T. IL. p. 15. D. tragoe- 
diam esse dicentis ἀπάτην —— ijv ὁ ἀπατύσας διχαιότερος τοῦ μὴ 
ἀπατήσαντος, χαὶ ὁ ἀπατηϑεὶς σοφώτερης τοῦ μὴ ἀπατηϑένεορο 
Vid. Spanhem. ad ἤδη. gái. Non autem intelligo, quemmam illa 
ánárg somnum couciliet? aut cur is, qui arte decipitur, magis dor- 
maiat, quam quivis alius. Verbum παραπαξεν, quo rhetor, de illo 
errore suo ujitar, ep ducit, ut scribamus; χαὶ τοῦ ἐν αὐεῇ ὕϑλου, 
λῆρον et ὕϑλον iungit Lucian. Dial Mort. X. 8, p. 161. ut ληρεῖν 
εἰ παραπαέμν "dristoph, Plut, 508, Liban. T, IV. p. 145. 19, βαλτ 
λόμενος ὥςπερ χαλάζῃ τοῖς ὕϑλοις, πολλάκις ἐλεποψύχῃσα, ut- 
σεὸς γενόμενος τῶν λήρων ἐχείνων. lb. p, 575. aa, ἀλλ᾽ ὅμως 
ἐχεῖνα τὰ ἀρχαῖα κοὶ μαχρῷ βεβαιωϑῴντα χρόνῳ, πᾷάνεα ὕϑλον 
ἀπέφῃνας, Photius in Bibl, (od. ΟΧΧΙΧ, p, ὅλ}. τῶν παλαιῶν 
μύϑων ὕϑλον χαὶ φλήγαφον. Etiam Noster. hac vece ptitpr im Vit. 
Apoll LV. 38. p. 179. τὰ δὲ τῶν ὑβριφόνεων ὕϑλον ἡγείσαϑω, χα 
ϑάπερ τὰ τῶν μεμεϑυσμένων. : 

P. 4$, 12. σχοπῶμεν. σχοπῶμὲν, Ald. 1. 3. P. Iuat. 1. 2. 
Nostrum primus dedit Mor. assentientibus C. D. G. Flor. Peris. 


P. 44, 15. παρεσεήχειμεν. προεσεήχαμεν, Flor. '. 

T, 44, 17. ὁ δὲ ἀστεϊαμοῦ. recte vertitur urbanifae, vera et 
&enuipa, quam habet hoc vocabulum, significatione, non ea, qua 
hodie de politis et ad urbanum nsum castigatis moribus accipi solet, 
Vid. Pjers, ad Moer. p, 74, s. Heindorf. ad Platon. T. I. P. 5. 


| P. 44, 18, τὸν δὲ ἀνᾳαχεχυφέναι. huno. dixeris paulo ante 
libros reliquisse et litterarum studium, sicnt. primus ille palaestram. 
Iunguntur enim diversa iugenuorum puerorum studia, aimiliter ut 
ap. Jsocr. Areop. c. 17. p. 146., Cor. de disciplina asaierum: rovg 
δὲ βίον ἑχανὸν χεχτημένους, περί τε ἱππιχὴν xa) τὰ γυμγάσια καὶ 
rà χυνηγέσια xoà τὴν φιλοφίαν ἠνάγκασαν διατρίβειν. quae verba 
Lindepbrogius admovit Terentianis in Audsia l, 1. 28. quod iple- 
rique omnes faciunt adolescentuli , Ft animum ad aliquod sta- 
dium adiungant , aut equos flere, aut canes ad senandum, aut 
ad philosophos , Horum ille nihi] egregie praeter caetera. stude- 
bat, -- Qui'ad litteres. librosque incumbunt, ἐπιχύπεειν dicuotur. 
Achill. Tat, 1.6. p. 11, 19. βιβλίον ἅμα χρατῶν, καὶ ἐγχεχγιρὼρ 
ἀνεγίνωσκον, Luciag. Fugit. c. 17. T. ὙΠ], p. Sig. πονοῦκεας 
καὶ χάμνοντας, ἴωϑεν εἰς ἑσπέραν ἐπιχεχυζότας roig ἔργοις. 
Quod Noster habet ἀγαχύπτειν, εἰς usus est Gynes, Ἐρίει, CV. 
p. 247. C. οἶσϑα γὰρ ὅταν ἀναχύψω τῶν βιβλίων, ἐπιῤῥεπής elys 
πρὸς ἅπασαν παιδιάν. Anon. in ὁσίᾳ S. Ephraim Cod, Guelph. 82. 
ὁ “ἐπὶ συνγοίας οὑτοσὶ καϑήμενος, ἄρτι toU. γράφειν ἀγεγεγχών. 
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P. 44, 19. umor παραπλήσιοι οὐδὲς ἄλλος ἄλλον... sic Φιι 
vulgo παραπλήφιος, .sic supra c5. p. 10, 10. IL B. χαὶ χά- 
Ομ» τῆς γραφῆς ob ἄλλος ἄλλως ntnrexórtc. Π το, οἱ κείμενοσ 
xar' ἄλλο ἄλλος τοῦ ἀνδρῶνος, Philestr. Iun. ἵ, χαὶ δρᾷς ys 


ὡς ἄλλη ἀλλαχόσε ἀποσχίδνανται. 18. ΠΙ, ἄλλος δὲ ἄλλο το 


πράττοντες διε πρύουσι σφᾶς αὐτούς. Liban. T, lV. p.808. 9« 
οἱ μὲν τῆς ἡμετέρας, οὐ δ᾽ ἐξ ἀστυγειτόνωμ ὄντες, οὗ δὲ ἄλλοι. 
ἀλλαχόϑεν. Monac. 115. ἄλλος ἀλλαχόϑεν, : 
P.44 21. ἀργυροχάλενοι, καὶ στιχτοὶ χαε χρουσοῖ τὰ ed... 
λαρα. "Vit. Soph, IL. 10. 2. de Adriano Sophista: ἐσϑῆνα πλεί-. 
dou ἀξίαν ἀμπεχόμεγος — xol χατιὼν ἐπὶ τὰς σπουδὰς ἐπ᾿, 
ἀἐργυροχαλίνου ἀχήματος. Ib. 1. a5. 3. P. δὅλ. de Polemone: 
αὐτὸς di ἐπὶ ζεύγονς ἀργυροχαλώου, Φρυγῶν τινὸς ἢ Ἀελτικοῦ 
πορεύϑιτφ. sNostro loco. Graxroh de Phrygio opere cogitare nos 
iubent, quod illustrat Harduin. ad Rün. H. N. VHL 48, s. 74. 
P. 44, 35. ταῦτά qaot. τὰ χρώματα τοὺς ἐν ὠχεανῷ Bag 
βάρουρ ἐγχεὶν τῷ χαλκῷ διαπύρῳ.  Britaunos designari ezisti- 
mabat Heynius; qeod si Gallos ad: oram borealem habitantes ': 
signiücare voluisset sophista, scripsisset, rovg ἐπ᾽ ὠχεανῷ. Verum 
ἐν etiam. de.vicinitate loci gsurpatur. Et Gallos desigoari apperet 
non solum ex loose PAilosfrati paulo ante adecripto, sed magis 


etam ez Plinio XXXIV. 17. & 48. T.lL p.69. Jflbum (phum . 


bum) ipcoquitwr aereis operibus Galliarum invento, ito ut six 
discerni possit αὖ argento, eaque incocWilia soeent, Deinde: 
et argentum incequere simili modo coepero, 6equorum maxime 
ornamentis, ianenforum iugis, in Mlexia oppido ; reliqua gloría: 
BWurigum fait. Cospere deinde et esseda. et. vehicula es: pe- 

torita esornare; similique modo ad aures quoque, nom modo 

ergentoa staticula inanis luxuria parrenit; quaeque in ecyphis. 
cerni prodigium erat, hasc in vehiculie atterí cultus vocatur, 

cum quibus qenferepda, quae de incoctilibus docuit Beckm. Beytr, 

x^ Gesch. der Brfipd. T. IV. p. 561. sa. Facit huc quod de 

Aohilis armis narratur in Heroie. XIX. 4, P. 75X τὰ δὲ ὅπλα 

παξεσχευάσϑαι μὲν ἄσημα xol σώφρονα, συγκεχρίαϑαε δὲ αὐτοῖς 

ποίκιλμα ὕλης, μεϑιστάμεγον ἐς αὐγὰς ἄλλοτε ἄλλας, ὅσας ἡ 

1ρις- 

P. 44, 27. ὁ. μὲν γὰρ εὔζωνον ἱππάζεται. restitui γὰρ ex 
Flos. Paris. In proximis autem revocavi lectionem et diatinctios 
mem editt, weti, et librorum meorum, quam Olearius, Cod, Angl, 
ssoutue, inutmwerat sic; eb χοῦφος ἀχονειστής, οἶμαι, xàya- 
ϑὸς ὦν. 


P. 44, So. ὀχεῖταιν sic primms Morell. ὀἀχλεῖσαι. - editt, 
vett, ἃ P, 


P d 
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T. 44, 51. μέλαινα δέ, μέλαγα, Flor, 

P. 44, 51. xoà λευκὸ» ἀποτετόρνεσται "xóxloy Eni τοῦ ué- 
τώπου. Atvxob, G. Ad μέξώπον. Paris; matg. yo. πρὸσώπου"". 
De Bhodogànes equo Il. 5. p. 59. "μέλαινα ἐπὶ λευχοῖς τοῖς σχῆν" 
λὲσι —. xeÀ τὸ μέτωπον ἐν ἀρτίῳ τῷ κύχλῳ. ubi vid. Verbo 
ἀποτορνεύεεν sic utitur Noster de retibus àraneae II. “8. p. 98. ἱστὸς 
πολλοὺς ἀποτεξορνευμένος τοὺς χύχλους. Philostr. Iun, XII. p. 13a, 
17. de monstro marino, ὁρᾷς γὰρ ὁπέσοι μὲν αὐτῷ οἱ διρϑαλμοὶ' 
πυκλοτερεῖς ταύτην τὴν Ov ἀποτορνεύοντες. Ad sermonem 
translatum Epist. [, p.916. χύχλομ δὲ ἀποτορνεύειν ἔν ταῖς βρα-- 
χυτέραις τῶν ἐπιστολῶν. Vid. Creuser. in Rekkeri Specim. p.66. 

ΟΡ, 44, 855. χαλινὸκ -xoxxov MydixoU. ixóxov. P. De coeto 
Medico veteres tacent. Βαβυλώνιον χόχχον cum purpura Tyra 
juagit Noster Epist, XXVIII. p. 926. sp. Dioscorid, IV. 43. χόχχῳ 
"᾿Δσιανῇ secundus in hoc genere tincturae lóony tribultur ,- Galatícae 
et Ármeniacae primus, Vid. Safe, Exerc. Plin. p. 194. s. 

P, 44, 56. χαϑάπερ ot πυρώδεις λέϑοι. καϑάπερ καὶ οἵ. 
C. fortasse recte, Fallitmr Olearius, quem esistimat, frenum. illad 
coccinel- coloris nom auro solum, sed etiam proe MM 
fuisse distinctum, 

. P. 44, 597. στολὴ τῷ μειβαχίῳ χλαμύς. παὺ πλαμὺς. Flor. 
chlamys pueri, inflata vento simum habet. 
P. 48, 4 δοχοῦν γὰρ σχυϑρωπάζειν, Bec d παρὰ τοῦ 
ἡλέου ὥραν. ἕλκειν. P. Comparavit Olear. Plinium ΙΧ. 58. s. 
62. de purpura Tyria: laus σὲ summa in evlere sanguinis con- 
creti, nigricans adspectu , idemqua suspettu Yefulgene. — Poll. 
.L 49. de variis purpurae generibus: χαὶ τὸ uiv ξωνϑίζεται, τὸ 
δὲ κυμναυγὲς piyrezos, τὸ dà ἄλλο ἐς ἄλλην χρόαν τρέπετκε — 
χαίρει δὲ ἡλίῳ ὁμιλοῦσα τῆς πορφύρως ἡ βαφήν καὶ ἢ ἀνεὶς αὖ- 
τὴν ἀναπυρσεύει, xal πλείω ποιεῖ xc φαιδροτέραν ri» αὐγήν. 
Vt h. Ll. color purpureus σχυϑρωπάζειμ dicitir, sic M3oc  Afofsoc, 
qui niger est, dicitur χατηφὴς i Vit Soph. Il.*. 9. p. 556. 
JMimer. Or. XXIII. ao. .p. 800. ἀλαμπὴς καὶ Oxvéoerrotor κα-- 
τήφεια. Ib. p. 804. de fluvio nescio quo, γῦν δέ μοι σχυϑρωρτεὸς. 
οὕτως χαὶ μέλας ἐγένετο, xai Κωκυτοῦ sci Mypartog πανεὸς 
σευγνότερος. 
. P. 45, 5. xol τῶ τῆς Ἴδης ἄνϑει δαίγεται. τις τῆς Ὥς ἄν.- 

ϑει δέναι. P. Oleariws sylvam eliquam in ta|m]a wostra reptee- 
sentatamy  Idue nomine a Philostrafo &ppellari  existirnabat, 
Perperam. ἴριδος corrigebat JF yttenb. Ep. cm 278. — Nondum 
me poenitet eorum, quae ante hos viginti quinque annos scripsi in 
Kueréitt. .cr.. ll. p. go. colorum quamdam , varietatem — signifcari, 
respectw habito ad lovis lunonisque cübile ap. Homer.ll XIV. 
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547. wade Noster Ep, XXXIL p. 927. wel τῷ fij ὅτε Droite 
ἐν τῇ Ἴδη ἡ γῆ ἀνῆχεν. — Petron. c. 127. [daeo quales fudit. de 
werfíce flores Terra pórene, quum se cénfesso iunxit omeró 
Jupier. Paulo aHter sutem baec atcepit doctissimus Boiséon. ad 
Heroic. p. θοῦ. collatis verbis Meschopuli in Ecl. &»2oc. Afyerus 
ἄνϑος κατὰ μεταφορὰν τὸ χρῶμα, ὡς παρὰ τῷ Φιλοστράξῳ “ 
τῷ τῆς ἴβης d»onm ῥαίνεται. ἤγουν τῷ γρώματε τῆς Ἴδης. 
ἔσει δὲ Ἴδη βοφιίνη τις. Αἱ de.luiusmodi planta nihil, quod 
sciam, aliunde constat. —Pro cplore tamen est ida infra 11, 22 
p» 102, 5o. pro silvis ἴδαι in Erégm. quod ex Cod. Yat, :edidit 
Olcar. in. Preef. ad Epist, p.912. χαὶ ποταμοὺς καὶ ἴδας. «πα 
πεϑίκ. ἴω verbi τῷ ἄγθϑει ῥαίνεξαε vhetori obversabantur for- 
tuse Pindarica Ol. VI. 80. de ἴδιο: ἀλλ᾽ ἐγχέχρυπτᾳ 1 γὰρ ὀχοίνῳ 
βατίᾳ τ᾽ ἐν ἀπειράξῳ, ἴων ξανϑαῖσε xe παμπᾳφξρφύροις ἀχεῖσε 
βεβρεγμένος. | quod yerbum Scholiastes ad rorem retulit, . quum 
de tinctura cogitandum sit Purpurej Amim. flores, eub quibus cu- 
bebat puer, ipsi queque spleudidiorem «olotcm conciljabant. 

P. 45, 7. χειριϑωτῷ τροενιχῷ. χειριϑῷ τῷ. Ald. 1. 3. Tuot. 
4.2. χειρίδω rj. G. Marg. P, χειρμδωτὸς χειεὼν ὁ χειρίδας 
ἔχων. Tunica sopetior manicata, ἡ χέιριϑωτός, barbarorum est, 
Persarum inprimis," Sfrobo XV. p. 754, T. VL p.231. Vid. 
Boettiger in. Afmalthea (T. 1. p, 171. Inter Romanos imperstores 
primus, ut videtur, Commodus χεερεδωτὸν χιεῶνα σηριχπὸν sumsit, 
ut est ap, Dion. Cass, LXXIL. 17. pem. Teste Herodisno V. 
5. 13, Heliogabalus προήεε σχήματι βαρβάρῳ , χιτῶνας χφυσοῦ-- 
φεῖς χαὶ ἁλουργεῖς χειριδωτοὺς xal ποϑήρεις ἀνεζωσμένος , τά 
τε σχέλη σχέπων; 

P, 45, 8, φοινιχῷ. φοένικι. G, | 

Ib. συμμετρεῖται δὲ ὁ χιτὼν ἃς ἥμισυ τοῦ μηροῦ. If. 2. 
p. 56, 18. xal συμμεερεῖται μὲν τὸν δρόμον ἐς τὸ ἀνεχτὸν 
τῷ nad. IL 5, p. 60, 1. de 30na τὴν ἐσθῆτα μετρούσῃ ἐς 
γόνυ. 

P. 45, 9. ἴσα. ἶσα. C. D. 

P. 4δ, xo, χοῦ χρφοπὸν ῥλέπει,. Vid. ed XXII. p. 57, 

δ. | n i 

P. 45.11. ἐπισχοτεαϑαι. ἐπισχυτεῖσϑωι. G. — ὅτε ἀταχ-- 

756. ἡ χόμη, hoo dedi ex Paris. Flor. C..D. G. pro ἄταχτήσης 
Philostr. ἔμπας L. p. 112, 2b. ἡ χόμη, vr ui» MASS ἐπι- 

xefukroas τῷ μεεώπῳ,. ὁρμήαα»τος δὲ ἀτρκεήσει, 

P. 45, 12. ὑπὸ τοῦ ἀνέμου. dnó. C. sed ὑπὸ swper- 


scripttm, 
P. 45, τᾷ, »αὸ χωϑ᾽ Ἐν οὑνωοὶ τὰ ἐν τῷ προσώπῳ. et sic 
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aingule ompia in vultv. Mallet fortase aliqui; s) xe«9' ἕν 
οὑτωσὶ ἔχαστα iv τῷ nQ. vt in dxemplia a Sehaefero allatia ad 
Dion. Hal, de Comp. Verb, . p. 338, et ad Schol, 2fpoll. Rh. p. 358.. 
CC 4st. ad Platon. de LL, p. 53. Ábese tamen pose vidatur 
ἕκαστα, slio nomáoe in gius locum succedente, Theophr. . Char. 
VIL χαὶ ὅταν γε τοὺς xe9' ἕνα ἀποκγεέσῃ. ik 6... πάντας xe«9^" 

ἔνα. Noster Heroic. Drooem. p. 666. τὴν ἐμ 491406 ξυλλαγὴ» 
κοῦ σιρατοῦ, xe) χαϑ᾽ ἕνα τοὺρ ἥρως. lh.lLl. 230. p. 695. dés 


y&Q χαὶ xa9' ἕμα τοὺς ἥρως. 


P. 45, 16, καὶ ὑπὸ τοῦ Prov ἐπῆρξαι. — hoc restiud ex 
Flor. Paris. et C. D. G. IL, .δ. p. 5o. de Rhodogune: ἦ οὐχ ἐπῆρ- 
ται xeà φρονεῖ ἐπὶ vj vGt. Xenoph. Mem. L 2. 25. eyxe- 
μώω μὲν i) γένει, ἐπηρμώιω dà ἐπὶ πλούτῳ, πεφυαημέώνε 
δ᾽ ἐπὶ δυνάμει, διατεϑρυμμένω δὲ ὑπὸ πολλῶν ἀνθρώπων. 

P. 45, 18. ἀρεωχόμοι, ὀρεωχόμος. Flor. 

Ib. ποδοσιράβας. de his instramemüs venaticis oodaule 
Xenoph. de Ven. X. 5. ex quo ductae etiam «ὦ λόγχαι, ἐφ᾽. ὧν 
οἱ xvodorrztg, χνώϑοντες sunt morGe, in oa parte, qua cuspis 
Qum has cohaeret, utrimque eminentes, Vid. Lobeck ad Soph, 
Aiac. 814. p. Spo. Eadem fere instrumenta cernsbaptur in cippo 
venatoris in. Ánth, Pal. VIL 558, T. I, p. 403. 

P. 45, 19. ἄρκυς. ἄρχους. lunt. 

P. 45, aa. τὰ ἔϑνη τῶν κυνῶν. Vit. Seph, I. 3. 2. p» 85a. 

de Polemone: ὡς ὁδοιποροῦνει αὐτῷ πολλὰ μεν σχενοφόρα 
ἕποιτο, πολλοὶ δὲ ἵπποι, πολλοὶ δὲ οἰχέτας, πολλὰ δὲ ἔϑνη 
xwor, ἄλλᾳ ἐς ἄλλην ϑήραν. Vid. Markl, ad Max, Tyr. V. 9. 
p. δι. Ap. Philon. de Somn. ll. T. V. p. 164. φασμάτων zi 
ὀνειράτων ἔϑη μυρία. verissime marg. Haesch. ἔϑνη, Perperam 
Mang. εἴδη. Ὡς ἔϑγη eg E95 inter «c permntatis vid. Hamack. 
Lectt. p. 3o. 

.P. 45, 25, οὐχ ab τὴν (ra ἀγαϑαὶ μόνον. τὴν ab 
Olearío forte omisum χεριτα!. μόνον. C. D. G. μόναι- 
Vulgo. 

P. 45, 35. γράφει δὴ 2foxoídac. haeo quoque Xenophonti 
debet de Ven. X. 1. Easdem fere canum gente emumerst TÀe- 
mist. Or. XXVII. p. 555. B. «Αοχρίδας et .foxgoUg canes eomw-. 
memorat Oppian. Kvv. 1. $94. et 4nyte ap. Polluc. V, 48. de 
Indicis vide 4felian. H. À. 1V. 19. VIIL 1. de Cretics diximus 
in Anim, ad Anth. G». T. Il. 1. 3. p. 220. De Lacedesemonitis in- 
signis est locus Pindari ap. Jfthen. L. p.28. A. Aure Muv- 
κπλαέαν posta laudat ap. Plutarch. T. IL, p. 748. B. cuius verba 
probabiliter emendavit f. Meineke de Vit. et Scr. Euphor, p. 72. 

P. 45, 25. αἵ δὲ μεϑώτουσι»ν. dedi ehlatum a Flor. Paris. 
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Worse ut(nmqte jwegehdàm: οὖ di s): μεϑέπουσιν, ^ εἷ καὶ 
μεϑ. Vulgo. xol om. C. — χαὶ σεσήρασι χατὰ τοῦ ἴχνους. 
τοὺς ἔγνους. C. D. Similiter de canibus investigatoribus Χεπορῆς 
Nen. IV. ὅδ. ἐγνευέτωσαν -— ἐμμειδιῶσαι μὲν πρὸς τὰ ἴχνη. - Re^ 
δροπάεωι sibi verba μειϑιᾶν et geongévets üt dp. Theocr. Id. VI& 
i19. Helioder! X. δι. p. 481, ὁ δὲ .di94ow ἐνορῶν ἐμειδία σε- 
σηρόφ. Thsmist. Οὐ. XXIL p.382. A. ἀντὶ δὲ γαληνοῦ μειδιεά.. 
᾿βαξος ὕπουλον. ἐσεσήρες. — fimiliter canes dicuntut ἐπισχυϑραν. 
σεάζεεν διὰ τοῦ ἴχνους ap. Xenoph. 1. c. 1V. B. ubi vid. Schneid, 
P, 45, 28. καὶ τὴν "yoorfoe» ποδιόνξες ζδονται. dum 
procédomt, bymnum ceunt Diauaé, meniofes praecepti ap. Xenoph. 
Ven. Vl.:15. rrian. Ven. c. XXXIV. p. 466. Etiam ap. PAih 
Jun, ML venator τὴν —fygoréfoay ἔδειν dots. Ap. Pfutdrch, 
T.1L p. 865..D. de venstore, ὃς “εολλῆς μὲν ἐνγάλου, πολλῆς di 
ὀρείου πυλλάκις ἄγρας ἀκροϑινίοις ἀγλαΐσας τὴν "tyoorfou? ἅμα 
Oe)». καὶ “Φέχτυναν. ' colorem politicum facile agnostas,  Afitiqhis- 
simum Disnae .fygorfo«; fanum im Attica, Pausan. L. 19. p. 45. 
et.ap. Átbeniemses inprimis oulta hoe nomiue. GStAoh Jfrist. Eqq. 
666. Vid. Periszs. ad: /felién. V. H. II. 35» .Muncker ad fnt. 
Lib. IV. p. 92. Ad nos:rum locum faeit Libem, T. IV. P 1065. 
in ecphrasl vematiotis! οὐ μὴ» ἀκέμους (sic Mon. 1215.) τοὺς ϑεοὺς 
sert) utes oy * «ἀλλ᾽ ἀπάρχονται ( ἀπέρχονται vulgo) μὲν τῆς 
Φήραι ϑεοῖς, οὗ ϑήραν ἀνθρώποις ἐξεῦρον. 

.Ρ, 45, 49. -ἡγεὼς yep τες. veo P. D. »νέως. Mer. Olear. 

P. 45, 5o. ἄγαλμα λεῖον ὑπὸ τοῦ χρόνου. ln λεῖον haetes 
bat Heynius, sed-fustra, — idem est quod JTERUEFORHMOYOY ὑπὸ 
τοῦ χρόνου supra XXIII. p. 36, ag. 

-P. 45, 5o. «οὐ συῶν κεφαλαί, ex Xemoph. de Ven, Vl. " 

Illustravit morem Spanhem. ad Callim. H. in Dian. 104. Liban. 
T..k p.225. é. uiv. xo&rüpag ἀνατιϑείς — ποιμὴν di αὐλόν, 
καὶ ϑηραεὴς Put νοφαλήν. 
00 PO45, 8ὲι. γνόμεεαι δὲ αὐτῇ καὶ θηρία ἄνεται — Yo. insula 
Jcaro Dianae templum; iu quo πλήϑη αἰγῶν ἀγρέων καὶ dogxd-J 
de» εὖ μάλα εὐερωιρῶν καὶ λαγῶνι ap. Mdoliam. H. A. XI. 9. 
Sed boc non mirabile. Apud Venetos-autem lucos fuisse, unum 
Dianae, Iuuonis'alteruir narrat Sfrabo, in quibus ferae mnsuesce- 
ret V. p. 215. T. IL. 111. 

P. 45, 55. καὶ μὴ δεδιότα τοὺς ἀνϑρώπους. εἷς (de cum 
C. D. καὶ δεδιότα. editt vett, μεὴ δεδιότα, sine sai, Olea. ex 
Cod. Leud.. καὶ μὴ δεδιότας. Flor. Paris, — nobiscum faeit Necke 
V. cl. ad Choeril. p» 124. qui haeo verba tamen ποῦ a PAilostrato 
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ει cid ὰ a docto hbrario insert& eemaet. er nm 
videtur. 
.P.45, 84. ἔχονται μετὰ τὴν eiyiy τῆς ϑήρας. ρει Ius 
Flor. πρὸ τῇς ϑήρας, Flor. ἔχαγται δὲ eem Heynius, .Sed 
tum mallem : of, δὲ Éyovtes .- 
. P.45,955. ἀλλ᾽ ἐχπηϑᾷ τῆς λόχμης, era ipn órrts τοῖς "HN 
πεῦφων. Malles fortasse ex tüsu veterum: ἐλλ' ἐχπηδῶ» σῆς 4. 
εἶτα το ln descriptione. venationis spti ibam. T. IV. p. 1065. 6. 
«ol τῆς εὐνῆς τὸ 9Qoíov ἐξαναστὰν πρὸς τὴν ἔκπληξιν, ὁμιόαε 
τοῖς ϑηρῶσιν ἐφέρετο, καὶ καταστὰν εἰς ἀλχήν, φόβον Josie 
ἢ πόϑον τῆς͵ τέχνῃς παρείχεεο. — In eodem capite eorrapte legi- 
pur: ἑσπέρα μὲν 3. καὶ. φῶς asiavmi , οἷον μήξε ἅπαν ἰδεῖν; 
μήτε λαϑεῖν παντελῶς ἐῶν τὰ φαινόμενα * ἄνδρες dà ἄφει née 
λεὼς ἤεσαν (Fort. ἐξήεσαν) οἷς βίος πρὸς ϑήραν, ἐπαγόμενοι 
ϑῆρας (ϑήρας Cod. Mon.) ἅμα xal Grdjasec, οἷς, EXTI GHP.AN 
(Forme: οἷον EZ ZYOGHAAN): sel διέχειν ula ἵππον, 
ἐχγεύειν dà χύγας. — ὡς 4À εἰς ὄφος zrgojasow (sic Mon. pro 
προρῥεσαν), ϑηρᾶν ἐπεξήδανρν» Ὁ 

| P.45, 59. ταράξας μέν. sic.Flor. Par. ταράσσει. vulgo.. 
|... 46, 1. χαιρέᾳ μὲν οὐχ ἐντυχώνα reeepi lediobem Flor, 
Pari& pro χαιρίᾳ μὲν οὐχ ἐγευχόντωνο. ubi: Heynius cowigehat 
xa/[qux. ethali: vulnera; — MIyttenbach. aum Kp.. σε, p. 278. 
εὐφτοχούνξων. De χαιρία vid. Schaefer. sd I, Bos p. 580. . He« 
rodot. lil. 64. de Cambyse: τρωμασισϑεὶς' δέ --- die oi xeugég 
ἔδοξε τεεύφϑῳ, εἴρετο. 4delian. V. M. ΧΙΙ, 8. ἐερῴϑη χαι- 
ρέω». 

P. 46, 2, διά τε τὸ φράττεσϑαι πρὸς τὸς, πληγάρ. φράτο 
τειν. Flor. Paris. 

FP. 46, 8. ὑπὸ Segíodyrer, diebaddecvsur iunctum .P. 

P. 46, 6. λίμνη, lua G. 

P». 46, 9. : xa τέτταρες. C. D. G. Flor. résenos;. - :Vulge. 

P. 46, το. τὸ μὲν ϑηρίον ἵεται. ἵετο, Vulge. 

B 45, x1. ἀπογνεῦσαν -— καὶ. ἐς τὰ Φρξιὰ μεξάχλῖναν. Hoc 
récepi ex Flor. Par. C. Ὁ. G. et Laud. pre κλδναμ. puer αὖ 
«guo, 16. jaclnonas, corpua od dextram ioa PERS Vulgo 
μος. minus recte wertüatur. 

:- P.46,12, ἀφέγαι.. βέλος e. Vid. eid» Bos p. B. The 
. mist. Or. L. p. 16. A. o rdc -- UN ΟΥΡῈΣ Ἐπὶ «πὰ 
κῆρ 

P. 46, νᾶ, οἱ δὲ. ἐμαστωί levad. L T 
P. 48, 18. — VrtaguexQubtt en, T Mm domin Ὁ. E 


| F. 46, 19. ἀλλ᾽ ἐχϑορυβήσας. rsen, Pu 
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E 46, 30, ὁ dà gg) στέραγον, sic C. D. ὃς dé Vulgo.. 
P. 46, 32, ἐπὶ τοῦ σχήματος. ὀχήματος. Flor. — ᾧ τὸν 
παλτὸν ἀφῆκεν. πλατὸν. G. 
OP. 46, λ4, ϑεωροῦσι τὸ «ico. articulus quid velit h. L 
mon videp- Exspectabas : ϑεωροῦσι πρὸς αἰτό, τὸ μειράκιον ες, 
e οἷον γραφέν.- argute in descriptione tabulae pictae. ὡς ἐν 
γραφαῖς sic dixit Afeschyl. Ágam. 257. ubi cf. Blomfeld. Chae- 
7 4π|0}. 8p. Mthen, XIII, p. 628. Β.. γυμνὴ δ᾽ αἰϑέρος ϑεάμασιν 
“Ζῶσαν γραφὴν ἔφαινε. Frequens in talibus, ὡς ἄγαλμα, Vid, 
Boisson ad Heroic. » 577. HOME 


XXIX. 


PERSEY S 


Poeni: σὲ Andromeda , Vidi preprietate ia Muibesdad 
eowepicma, sed .mesQo am perum íclch — Perseus emim, quas 
exbaustis viribus, sudere medens, anhelante pectore ot «urgentibus 
wenie, cubitu siiwteo innixus, νει θοῦ cubat, humerum emuie 
cembpersus ;  Andromedae εχ. vincdlis: solvendae cora ufmuri, 
Inborepti et ipsi atque anhbelanti, ievenilt figura, non puerili, pie 
οἷο, relieta est, qui iu. hos etiam officio melius fortasse Ῥοεφεὶ adiu 
vow feisset, ut, quod: Rhetor vult, in oppugnenda bestia. ἴα 
Mied quxiem  cénsequitur artifex, ut inmamia belluse vt^ peracti 
laboris gvavior in amimo exitat inago; qup sumul coaferty .qmod 
xfethiopum bubühi, damno liberati, dac.et saxum Perseo hilares; 
quasi deym aliquem, opider., suspioiebtes , offerunt: atque: di. hgnd 
dubie a parte rupi cetoque opposita eccedust, Sed non omnp pro» 
bebuat, quod ille &ndromeda priusquam ἃ Tupo doscendetit ,"Iuieti 
se dare sustjnet, a4olo eius sspeetw psudens, εἰ donis accipiendis 
sibi plecens (ἀσπάζεται μὲν xob ταῦτα). 'Alia'est ratio Operis aum 
dvi m Minckejwonni Blow. ined. wb. 65, ubi Telamou, ab Het- 
eale monstre:oosiso, Masionen ds rupe eximwit;: amor emim ab hae 
fabula alnus. lu-ansgiypho preestamtissimo Cwpitolino Jfusvtapiti 
T. IV. tab. 5», Admir." mb. 62. (54.), 3Àss. nt. Gr. 'T. I. p.14, 
Galerie mythol..sab, σᾶ, ad quod omuino' aptatum est Antiphül 
epigramma, (nbl. T. εἶν p. 1723, 35, ^eo etians, qued lento: gres 
Autdromeda desdeudit; heros. vivginem mana-ducit , certamen. quale 
fperit, non. ex slius.enhclitu, sed ex bcoisw bellua apparet Simile 
ausglyphum estin Afenum. Matébasiorgm* T, li. ub. .2y τι *cf 
28, 1. Δ. Alia classis est imaginum certamen ipsum exhibendum, 
Bct. Hereul. 'E1V, τὼν δὲ. (αὖ tab. 62; Mésione), quales eunt, 
' qua Lucianus et Achilles Tatius describunt, — Tad pictursía uos 


΄ 
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fictam , ab illo autem optime r&dditam füisse, Lerringius oam 
ludicavit in Collectaneen sur "Litteratür v. Ach. Tat. ἴα Museo 
Neapolitano ansglyphum est Farnesium Andfomedué libérationem 
vxlibety, quod ad utram classem pertineàt, non: ben? memini. De 
wásculi pictura pulcherrinta, quam ad ndstram fabulam falso traxit 
Millious ; alio loco: hupeftitne: dixi. [π᾿ tabula mostra Ándroreda 
ψεῖ totàm populatibus nigri; Albo tolore, üt venustiore, depicta 
tut, culta etiam Gráeco,' quis delectire et pnlchri senstí blandhi 
Wnte ónimi : Yoloht artifice." F. αι Wxrcexxn. 

In C. D. hoc caput positum post. XXVIL In Flor, pot 
XXXL 

P. 46, 15. ἀλλ᾽ οὐκ ἐρυϑρά —— χατὰ ἔρωτα. interrogative 
heec omnia accepta in ed. Οἰσανγίἑ, non in Ald. 1. a. lunt. Mor. 
Sensum interpretatür, pkobante Eeynío, Schol. Cod. Guelph. quod 
ibi praecedenti adbaeret capiti: τὸ πᾶν τοιοῦτόν ἐστι" σὺ μὲν 
ψομέζεις ἴσως τὴν ἐρυθρὰν ϑάλασσαν εἶναι ταύτην, dire Bifau- 
μένην αὐτὴν ὁρᾷς ὑπὸ τοῦ niuarog τοῦ χήτους. ἀλλ᾽ οὐκ leu. 
ssh κὸ ὁξῆρι ἴα hwncosenbum verteruat Soph. Niger εἰ Figene- 
siue .Goena fabulae do- Andeomeda nona οεξίὰ ; noc tamen ad Indiam 
pertiuet, sed ad Africám et Actliiopiam. — Perseus, Medusa. inter- 
emta, χαξὰ τὴν παράλιον «Δἰϑιοπίας Lyérero, ibique Andromedam 
widet, ut ait Lucian. Dial. Mer. XIV. 2. «ui totam. illam historiam 
διήγησιν «᾿ἰδϑιοπεικὴν voeet. Idem de Sal. o 44: T. V. p. 1δο. 
et πάϑος flOwertóv. de Domo c. 32. T. VEL p. 109. Mars 
baaguine ceti tinctum (p. 49, 5.) suspicionem poterat inicere, ru- 
brum .hoc mare esso: Quam ut reiiciat, rhetor tàbulae nostrae in- 
terptetationem satis vivide .osditur his verbis: ἀλλ᾽ οὐχ ἐρνϑρά ys 
eUeg ἡ ϑάλασσα. Fortasse recuus ᾿Ερυϑρά. 
: Ρ, 46, 48. Heyeium, quod interpunotioneW? mutavit, falli ar- 
bitror, Particula ἀλλά interregationi convemit, sine qua exordium 
mimis foret abruptum. Nonne mare hoc rabrum est? Nonne India 
heec et Aethiopia? Indiae nomen, ut negligentiae ne reas fa 
sopbista, δὲ preprie sumamus, 'e& Aethiopiae oppositum : tw putas 
Bebgmwe δος esse mare; at héc non Imdos vides, sed Aethiopes, 
im graviorem enm immitiimus errorem, . ut. mere. illod in. lodiar 
ttanaposuerit.. Quare. δὲ. mundum videtur ἴω: δέν. lados Aethie- 
pum. vicmos tocat /feschylns Suppl 300, «4 Fabula fnisse videtur, 
«x huiws cei. saugnibe, amareà colorem rwbrum -dexiwe.  F. G. 
WaLcxanm. Nosués!Vi. Apell.VL . 138. ..4iiovortón. δὲ τὴρ 
μὲν Nu qHp EN iie ed ἑσπέριον κέρας ὥρπερ Ivdol và 
“ρὸς ἕω. 
ες ἢ». 46, «ὦ. 41biras di po oum ong Vid. vidis 
Anth. Pal. p» 402». . u.a 
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n P. 46, a» ὃν ἐχὼν ἔτλη xerá ἔρωτα, sic Flor; Par. C. D. P. 
ὃς vulgo. χατὰ ἔρωτα. amoris causa. Vid, Jfbresch. ad Aesch, 
T. L p.161. Steph. Th. Gr. L. T. 1I. p. 90. 


P. 46, 29. irÀerruxO» κῆτος. quasi sedes fabulae esset i& 
occidentali Áfricae litore, quod Heynius mónuit p. 87. ἀνελαγει- 
xo». Flor. ' 


P. 46, So. πεζεῦον ἐπὶ τὰς ἀγέλας. πεζεύων.. ΑἸᾶ, . 3, 


Junt. 1. 2. quod emendavit Morell. esu: C. κῆτος γῆν Àv- 
μαινόμενον est ap» Liban. in hac historia T. IV. p. 1110. et Tzets, 
ad Lycophr. 638. 

᾿ς P. 46, 8ι:. καὶ τοὺς ἐν τῇ γῇ» τῇ om. Plor. Par. Vid. ad 
Ill p. 8 9. 

]b. ὁ ζωγράφος — τετέλεσται ἤδη ὁ ἄϑλος. editt. vett, et 
sermonis Philostratei usum secutus, coniunxi has enuntiationes, sub- 
lata maiore distinctione post ἐξεδόϑη, quam Olear. primus invexit, 
ἐπαινῶν. ut Il i7. ἥ' γραφὴ δὲ τὰ τῶν ποιητῶν nciovoe, 
' xal μῦϑον τῇ νήσῳ ἐπιγράφει. Vit. Apoll. V. 14. p. 198. ἔστε 
τις μυϑολογία; νὴ “ὦ, εἶπεν ὁ ένιππος, ἥν γε οἱ ποιηταὶ 
ἐπαιψοῦσιν. Heroic, X. 5. p. 710. a£ γέραγοι τάξιν ἑπαινοῦσαε 


σέτονται. Schol, χρώμεναι. ubi vid. Boisson. et ad Eunap. p. 269. " 


In fragmento Tragoediae Jzechielis de Mose ap. Clem. lex. 
^op.414 23. ϑέλεις, τροφόν σοι παιδὶ τῷδ᾽ εὕρω ταχύ, Ex τῶν 
Ἑβραίων; 9 δ᾽ ἐπένευσεν χόρη. Scr. ἢ δ᾽ ἐπήγεσεν. 

P. 47, 23. τεξέλεσεαι. τετέλεσθϑαι. Ald. 1,2. lunt. 1. 2. 

P. 47, 8. πρὸ τῆς ἠόνος. sic Flor. Paris. ἠϊόνος. Vulgo. 

P. 47, 4. πηγαῖς αἵματος. πηγαῖν. (3; Ovid. Met. IV, 727. 
Bellua puniceo mistoe cum sanguine fluchus Ore somit. 

P. 47, 6. ἀπαλλάττεε τῶν ϑεσμῶν. τοῦ δεσμοῦ. Flor, 

P. 47, 7. δὲ πτηνός. duo haec vocabula in contextu om. P. 
e- παρ᾽ ὃ εἴωϑε. παρὸ. Par. 

P. 47, 8. xal ἀσϑμαίνων γέγραπται. Amor enim pugnant 
opem tulerat. οὐχ ἔξω τοῦ μεμοχϑέναι. et ipsum Amorem laboris 
non expertem fuisse apperet, Vit. Apollon. IL 38. P. 8o. inug- 
ἄγονται ἀγερωχέας ἐπιχινδύνους, xol οὐχ ἔξω τοῦ σπουϑάζειν. 
ubi notanda significatio vocis ἀγερωχέα de lusu audaciae, et periculi 
pleno. De ἔξω vid. Boisson. ad, Heroic. p. 552, 

P.47, 9. xoà γὰρ εὐχὴν ἀνεβάλετο τῷ ἔρωτι. ἀνεβάλλετο. 
Flor. G. ἀναβάλλεσϑαι de canentibus pessim, , Vit. Apoll. IV, 39., 
p» 180, ἀναβαλλόμενος (scr. ἀναβαλόμενος cum Suida) οὖν ὅπως: 
εἴωϑε, καὶ βραχὺν διεξελθὼν ὕμνον τοῦ Νέρωνος ἐπῆγε μέλη. 
Vite Soph, L 35. 9. P- 54o. uod" ἂν τὰς Μούαας ἀναβάλλεσϑαε, 
αὐτοῦ ἥδιον, ὁπόξε πρὸς τὸ QUO» τράποιξο. quod ipde asit: 

Bb 
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auctor Neronis inte? Lucianea c. 4. T^ IX. p. 296. Ap. Thom. M. 
p. 65. οὗ μὲν zérrwyec μουσικὴν ἀνεβάλοντο σύντονον. Peculiaris 
autem h. 1l. huius verbi significatio in. εὐχὴν ἀναβάλλεσθαι, precea 
fundere, cuius aliud exemplum nunc nom in ptomtu, 

-. P.4], 11. xdb κατά, καὶ om. G. quod frequens ante situe. 
γιά, Αἀάϊε.’ ἀὰ Athen. p. ao. 

Pi 47, 12... 0 δὲ ἀφίχετο, καὶ ἤχουσε τοῦ “Ἕλληνος. ἀφ μετα 
Iunt. 1. 2. ἀφήχετο. P. Notandum hysteron proteron in his verbis, 
cuius similia sunt ap. Schaefer. in Meletem. p. 16. ad Sophoclem 
T. E. p. 257. TI. p. 953. 

P. 47, 18. ὅτι λευχὴ ὃν .4i9voríq. candida repraesentari 
solebat Andromeda , ende Charicleae historia pendet ap. Heliodor. 
IV. 8. p. 149. s. ἧς xoà ξένη τῆς uiid ἐλάμπρυνε. Ib. 
X. 14. p. 410. 

“Ῥ 47, τά, δίων δὲ abrà rà εἶδος. ἡδὺ; Flor. 

P. 47, 15. -᾿Φ4εϑίδις ὑπόσεμνον. de gravitate quadam Atticis 
matronis inprimis peculiari hoc vocabulum interpretatur JFinckelm. 
Tratt. prelim. Ὁ. 58. in. Opp. VII. p. 101. Frustra olim de hoe 
composito dubitavit Schneiderus in Lexice. V. Non infrequens est 
.ap. Nostrum. Infra IL. 1. γήρως τὸ ὑπόσεμνον. Vit. Apoll. VII. 6. 
p. 527. 16. Vit. Soph. 1f. 5.3. p. 57a. Mristaen. lI. 18. p.: 100. 
fynes. Encom. Calv. p. 87. A. φαλαχρὸς ὑπόσεμνος. Phot. Bibl. 
CXXL p. 3ox. τὴν δὲ φράσιν σαφῆς ἔστι καὶ ὑπόσεμνος. 

P. 47, 16. χαὶ Σπαρτιάτιν ἐῤῥωμένην. sic C. G. Σπαρτιάτην. ᾿ 
Vulgc. Vid. Not. ad Anth. Pal. p.527. ἐῤῥωμένην primus dedit 


Morell. M wide: D. ἐρωμένην. AI. 1. 2. Iunt. 1. 2. 

P. 47, 16. χεχαλλώπισται dà ἀπὸ τοῦ καιροῦ. χαινοῦ. G. 
Infra TI. 5. p. 6o, 56. de Rhodogunes oculis: παρέχονται δὲ τὸ μὲν 
ἑλαρὸν ἀπὸ τοῦ καιροῦ, τὸ δὲ ὡραῖον ἀπὸ τῆς φύσεως. quae ob- 
versabantur PhiL lun. XII. p. 135, 5i. Tb. XV. p. 156, a4. de 
Atlanta: τὸ δὲ χάλλος ἀῤῥενωπὸν ix φύσεως ὄν, ἀνίστησιν ὁ 
καιρὸς ἔτι μᾶλλον." 

(0 Ῥ,' 47, χά. xe γὰρ ἀπιστεῖν ἔοικε xe χαίρειν μετ᾽ ἔχπλή-- 
ξεως. x«l χαίρει. Flor. Paris. quod nec ipsum male habet. PAilostr. 
lun. V. p. 118,8. ἀπιστεῖ dà viv οἷς ἤδη ὁρᾷ. Ἢ δ᾽ ἔχπληξις 
αὐτὴν οὐδὲ λεχὼ χεῖσϑαι ξυνεχώρει! 

P. 47, 19. ᾿μειδίαμά τι ἤδη ἐς αὐτὸν πέμπουσα. non dubito, 
rhetoterh scripsisse, μειδίαμα τι ἡδύ, in quod etiam Hamackerus 
incidit p. 10. PAilostr, Fun. XIV. p. 155. B. Apollo μειδιάματε 
ἡδεῖ τὸν "Ydxw9or ϑαρσύνων. Himer. Or. 1, 20. p. 564. "4q0o- 
δϑίτην — μειδιῶσαν ἡδύ. Or. XIIL 7. p. 508. μειδιᾶν μὲν ὁμοῦ 
3v p. Edim sp. Plüfarch. Vit. Brut. c; 51. pro ἢϑιλῶς δὲ σφό- 
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doa μειδιάσας. Hessins v. cl. in Obss. ad. Vit. Timol, P 7» co 
Tigit ἡδέως. Sed beno babet vulgsta, quae placide et leniter sub- 
ridere signiücat, Vid. JPyttenb, Plut, T. Xl. p. 212. "ἢ 

P. 47, a1. ἐς τὴν γῆν. εἰς Flor. εἰς. Vulgo. 

P. 4), 2. τὸ δεῖμα τῆς Τοργοῦς. δεῖγμα. Flor. κάρη ϑει- 
γοῖο πελώρου Γοργοῦς ap. Hesiod. Scat, 333. δεῖμα pro φοβήερῳ 
bio est ap. ϑορλοοῖ. Electr. 405. de monswo Ορρέακ. Hai. I. 47. 
δυςδερκέα δείματα λέμνης. Ib. V. 3&. ἀναιδέα δείματα πόνεου. 

P. 47, 31. μὴ ἐνευχόνεες αὐτῷ λαοὶ λέϑοι γένωνται. ducta 
haec ex 1λ. ex 602. de liberis Niobes: o£ μὲν ἄρ᾽ ἐννῆμαρ πέατ᾽ 
ἐν φόνῳ, οὐδέ τις ἦεν Κατϑάψαι, λαοὺς δὲ λίϑους ποίησε Ἀρονέων. 
ubi vid, Eustath. p.-1607. 12. Vulgo dicitur λίϑος ἐξ ἀνθρώπου 
yírea9et , ut ap., Lucian. Imag. c 14. T. VL. p. 17, Respicitur 
vulgaris etymologia vocabuli λαός, quae obversabatur etiam Pindaro 
Ol. 1X. 69. de Deucalione et Pyrrha, ὁμόϑαμον χτήσασϑαι λίϑι.- 

vor γόνον «(αοὶ δ᾽ ὀνόμασϑεν. 
P. 4γ, 35. γένωνται. γέννωγται. C. — πολλοὶ δὲ οἱ βουχό- 
λοι. δὲ om. Flor. 

P. 47, 24. καὶ οἴνου ἐπισπάσαι. κειαΐπαπε prosodiam resti- 
tuimus ex C. D. G. pro ἐπισπᾶσαι ot supra XX, p. 54, 6. ἔσπασε 
τοῦ ὕδατος. Heroic. ll. 6. p. 628. Perperam vulgo malór ante ἡδεῖς 
distinctio. | 

Ῥ.΄ 47, 26. βλοσυρὸν μειϑιῶντες. Vid. ad Phil Iun. X. 
pe 1580, 17. 

P. 47, 28. ἀσπάξεναι μὲν καὶ καῦτα. sio editt. vett, et libri 
nostri, καὶ om. Olear. cam Laud. Mallem : ἀσπάξεεαι μὲν δὴ ταῦτα, 
Vit. Apoll.lL 18. p. 69. τὸν μὲν δὴ 'Ivdàór ὧδε ἐπεραιώθησαν. 
ἯΙ, 45. p. 131. ἐπὶ τούτοις μὲν δὴ ἐγέλασαν ol σοφοί, Eadem 
perticula restituenda Ib. Il. 39. p. 81. of μὲν 43 (sie Vrat.) περὶ 
τὸν δΔάμιν ἐξεπλήτεοντο. Vil. δ. p. 335. ἀλλὰ πολὺν μὲν ἤδη 
(si Vrat) χρόνον διαλεπών. 

P. 47, 28. oro (iv δὲ énvror. sie Flor. C. D. G. αὐτόν. Ῥ, 
αὐτὸν. Vulgo, 

: P. 4η, 5o. ἔμπνους ὑπὸ τοῦ ἄσϑματος. ἔμπνουν ὑπὸ Ko9p, 
Flor. Par. τοῦ om. etiam C. D. G. | 

P. &5, 5a. φοινιχῆν οὖσαν. φοινικῆς. G. φοινικὴν. C. Thea- 
genes φοινικοβαφῆ χλαμύδα καϑειμένος ap. Heliod. III. 5. p. 111. 
Noster in Her. IL. 3. p. 674. de Protesilao: ὡλουργὶς δὲ 5 χλαμὺς 
ϑείου ἄνϑους. S 

P. 4, 54. αἵματος ῥανίσιν ἅς. δανίσι xal. Flor. : 

P. 47, 34. ἐῤῥώσϑω» Πελοπίδαε παρὰ τὸν τοῦ Περσέως 
ὦμον. Πελοπίδα. lont. 1. 3. πελοπίσι. G. Dicta haec nota bre- 
viloquentia pro ᾿ἐῤῥώσθω ὁ τῶν Πελοπιδῶν ὦμος. Vid. ad Anth. 
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Pal. p.65 . Blephantinna humerns Pelopis xarà ψέγος τοῖς Iftlo- 


σίδϑαις ἐεύγχανε γνώρισμα. in Schol. ad' Lycophr. V. 152. Himer. 
Or. VIII. 4. οὐχ ἐξ ἐλέφαντος ὦμος τῶν Μελοπιδῶν τὸ γνώρισμα 
— AM αἰϑῶς. ubi vid. 3/ernsd. p. 5460 & Themist. Or. VI. 


SERT B. ἢ τοῖς Πελοπέϑαις μὲν ἐξήρχεε xol μόριόν τι περὶ τὸν 


"eor , ἐξεικασμένον ἐλέφανει πρὸς ἀπάδειξιν τῆς συγγενείας. 

. Ἐ, 47, $5. καλῷ γὰρ ὄνεε αὐτῷ. δεει G. προρήνϑηκέ τι τοῦ 
καμάτου. naturali humerorum colori vividior etian colpr accesserat ex 
pugna.modo auperata» Verbo προραγνϑεῖν ic ilerum utitur Noster 
11. 5. de manubrio elypei: τὰ dà ἔσω, χαὶ ἔνϑα ἡ χεὶρ ἁλουργά, 

προςανϑεῖ δὲ αὐτοῖς ὁ πῆχυς. 

P. 4η, 36. xal ὑπῳϑήχασιν ai φλέβες. ὑποδήχασιν αἱ φλέ- 
βαις. G. 

P. 45 57. ἐπιλαμβάγον τοῦτο αὐτάς. hanc lectionem restitni 
ex editt, vett. et libris nostris omnibus, pro eo, quod Morellus in 
textu posuit, ἐπιλαμβάνοντος rovrqv αὐτὰς, ubi Pierson. Verisim, 
p» 355. χαμάξου subaudit ad rovrov. Pronomen refertur ad τὰς 
φλέβας ὑπῳϑηχέναι.  Párticipio absoluto sic utitur Noster 11, 27. 
«αἱ μὲν ἐχπλητεόμενοε 960) xoà ϑεαέ, προειρημένον αὐτοῖς, μηδὲ 
Νύμφας. ἀπεῖναι. 11. 50. “Ἵντιγόνη -— νύχνωρ ἐχφοιτήσασα τοῦ 
Ζεέχους, καῖτοε. χεκηρυγμέγνον ἐπ᾿ αὐτῷ. Vid. Hermann. ad Viger. 
p. 769. Eiusmodi participio restituto sanari potest locus. depravatus 
esbonactis in Protrept. Orat. Gr. T. vui. p. 28. ὡς οὖν καὶ 
τῶν ϑεῶν συμμάχων ὄντων, χαὶ ὑπαρχόντων ὑμῖν τούτων 
ἀμείνοσι» εἶναι--- μαχρὰν δόξαν χατασεήσεσϑε ἀρετῆς. Scr. ὑπάρ-- 
Xo». *) iam quum dii nobiscum pugnent, ubi vobis contigerit, 
ut superiores evadatis, ingéntem in omne tempus gloriam re- 
portabimini. Àp. Libon. T. IV. p. 206, 17. oi δὲ xeranarovcur 
oi ἡλίϑιοι, ἃ πωλεῖν ἐξόν. delendum &. 

, P. 48, 1. ὅκα» πλεονεχτήσῃ τὸ ἄσϑμα. ὅτε. Ὦ. Ad proxima: 
πολλα καὶ παρὰ τῆς χόρης ἄρνυξαι. recte notavit Olear. Perseo, 
forma puellae accenso, achelitus frequentiores venire, venasque ma- 
pis intumescere, Sed verba nimis abrupta; ambigua etiam. Mal- 
les scribi: ὅταν πλεογεκτήσῃ τὸ deS$uu* οὗ πολλὰ καὶ παρὰ τῆς 


κόρης ἄρνυται. Ι B 
IS 

, Hoc ipsum nunc legitur ia Jmm. Bekkeri Edit. Declamatio- 
mus jstarum p. 14, eUam, ut videtur, ex conjecture — ὁ 
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" ; "Xu 
Pelops in litore maris cum quadrigis, precibus illius ab. 
Equestri deo conoessis, et Neptuno ipso, quem Pamphos, Pau- 
sania VII, 21, 5, tradente, ἵππων τε ϑοτῆρᾳ νεῶν τ᾿ ἰϑυχρηϑέμ-" 
»ὼ» dixit. Tanta erat fama ludorum eurrulium, quos à Pelope 
ferebant institutos, ut et currus Lydius adagio ferretur ( Pind. frage. 
233. Boeckh.) et Neptunus Pelopem amasse diceretur. Haec unica 
fabylae de raptu Pelopis causa est, qyae ex Phrygica et Cretica de 
Ganjmede expressa, pogtea a Pindaro, superstitioo homine, qui 
rem non fictam , sed veram credidit, ob genealogicas rationes, pró' 
, primitiva habita est. Neptunus, mauu pulcherrimi, iuvenis appre- 
hensa, artis quaedam praecepta in discrimine instant salutarià εἰ 
suggerit, Sic in Jade XXIII, 5o7g. Antilochum artem equestrem, 
docet, eundemque amat, in pugna, ntque tuetur, Xll, 554. Pe- 
lops certaminis appetens, moraeque impatiens , bumero dextro, 'fu- 
cente insignis est; nam pictor üt. humerum eburneum , in. Pelópeia 
fabulis maxime celebratuin , in rem sunpa. verterét,: Pindarum 'ihi- 
tatus est, Ol I, 114, ubi noctu Pelops Neptunum invócat^ *yye 
4' Body ποίας ἁλὸς οἷος ἐν ὄρφνᾳ ἄπνεν βαρύχτυπον Bbtpiat-: 
γαν" ὃ δ᾽ αὐτῷ πὰρ ποδὶ σχεδὸν (άνη. Ὑιαδτα ἰριτας sdblestel 
velut crépuselo, Bguras sums obvolvetat, unde humerná 'dexter,' 
quasi casi quodám denud&tus (nam bebitus est Phrygius) ,«,,t in 
vesper!ino coelo hesperus* effulgebat: Quod equi non τανε sum: 
qnàálibus Neptunus 1, 8. utitur, sed veris similes, quia aliter. dui. 
diculum fuisset, vix notatu erat dignwm,. Sed Philostzamus . alias. 
fabellam respiciebat, Juxta quam Pelops immortalibus equis -Neoptue: 
nii$ per mare ad Peloponnesum vehitur. Purip. Or. 994. Uic. Ἔανα,» 
11, 37. Himer. Ecl. 53, 8. Or. I, 6, (Philostratus Iun.: tib. 3X.: 
haec'coafundit;, ΩΣ} tameu eorum, quae de Pelopis quadrigis 
refert, mon 4n téros equos qnadrat,. l'ra argutiola igitur habsndggs, 
quod cnm equis marinis comparationem. ingtituit. Marini equi. agnt, 
hippecampi;. aedium ipter eos 4t equeatres genus non datur.) Obserz" 
vari potius debuisset, neque alatos fuisse hosce Pelopis, equos, , quod, 
exc Pindari vs..34Q. coniecerat Schoeiderus, v, Hoeckhii. Fspl.; 
Ῥ» 111. Tantum mon audebat adulta (Graecorum ara, veritatis atu-" 
dideiseima. Currus auro fulgebat. F. G. Wzrcxzn. 
: Hoe ohpu£ ἃ scyiptore collocatum foisse ante c. Xvil. pyohahi-. 
liar suspicatur. Olear. Vid. ad p. 29,7 13, [a Flor. legitur pn. 
c XXVII  Titwus tf ia D, "t ( νὰ CAE nas JL 
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P. 48, 5. στολὴ δὲ ἁπαλή, σχῆμα ix «ἀυδίας. σχῆμα οἱ 
στολὴ haud raro iunguntur. Sic in Cynico inter Lucianea c. 16. 
T. IX. p. 3140... ϑαυμάζω δέ σου, πῶς ort κιϑαρῳδοῦ μέν τινα 
νομίζεις στολὴν καὶ σχῆμα, καὶ αὐλητοῦ γὴ Δία σχῆμα, xol σεο-- 
λὴν τραγῳδοῦ, ἀνδρὸς dà ἀγαϑοῦ σχῆμα καὶ στολὴν οὐχέτι νομί-- 
ζεις. ubi concinnior foret oratio, verbis sic scriptis: χαὶ αὐλητοῦ 
νὴ díx σχῆμα καὶ στολήν, καὶ τραγῳδοῦ. De Pelope supra XVII. 
ἔσταλται τὸν «Αὐδϑιόν τε xc ἁβρὸν τρόπον. Ecphrasis Msc. in Cod, 
Guelph. 82. εἰ Taie ἐν ἐχάστῳ xoi ἦϑος x«l σχῆμα xoà στο- 
λῆς τρόπον. 

P. 48, &. μειράχιον ἐν ὑπήνῃ πρώτῃ. Vit. Soph. If. 1. 7. 
p. 551. γεανίας οὗτος ἦν ἐν ὑπήνῃ πρώτη. «γί δέασπ. lL γ0. 
p. 102. ἐν trad τῇ ὑπήνῃ. Similiter de Pelope Pindaro Ol. I. 
109. πρὸς εὐάνϑεμον δ᾽ ὅτε φυὰν «Ἵἄάχναε νιν μέλαν γένειον ἔρε-- 
qo», ἕτοιμον ἀνεφρόντισε γάμον. ubi μέλαν per anticipationem, 
zm Achille Himer. Or. ΧΙ. p. 600, παῖϑα ἔτι νέον ὄντα χαὶ 

ὑπηνήτην. Or. XV. 4. p. 678. νέον ὄντα x«l ὑπηνήτην, καὶ μηϑέ- 
στω͵ τὴ» ἡλιχίαν ὡραϊον πρὸς τὰς μάχας. Vid. infra IL 7. p. 64, 19. 

P. 48, 5. ἐς τὸ μιξιράχιον. sic Flor, εἰς. vulgo. — x«l ἀγάχ- 
λων «ὐτὸ ἵπποις. ιἀγάλλον. Ald. 1. ἃ. Iunt, Et hoc ex Pindaro 
l c. 159. τὸν μὲν ἀγάλλων ϑεὸς Ἔδωχε δίφρον χρύσεον, ἐν 
πτεροῖσί τ᾿ ἀκάμαντας ἵππους. i. e. ὑποπεέρους. ut est ap. Ῥα- 
, ἔφορλ, «. 5o. Pausan, V. 17. p. 420. De verbo ἀγάλλειν pro xo- 
σμεῖν et τεμᾶν vid. Barker ad Steph. Thes. T. I. p. 170 δ. 

P..48, 8. ὅτι μὴ χρῆται.  Sumilis prorsus histeria de Sithone - 
rege ap. Parthenium c. VI. p. 14. s. τὸν di “Σίϑονα πρῶτον μὲν 
ssleitt» τοὺς ἀφιχκουμένους μνησρῆρας πρὸς μάχην ἱέναι τὴ» 
κόρην ἔχοντα. εἰ δὲ ἥττων φανείη τεϑνάναι, ubi quid ali tenta- 
verint, vid. ap. Bast. Ep. cr. p. 321. Mibi satis videtur verisimile, 
colon excidisse , sio fere: πρὸς μάχην lu χαὶ τὸν μὲν γι- 
pn &niév «s gy χόρην ἔχοντα. 


e 48, 9. τοὺς τῆς Ἱπποδαμείας μνησεῆρας. restitui κοὺς a Moz, 
io. per incuriam omissum, robe τῆς {πποϑαμείας μνηστῆρας, 
φρονεῖ roig τούτων ἀχροϑενίοις. Flor. et Paris. 1696. wbi τοὺς 
additum ex eorr. μνηστῆρας autem a pr. maun, Hec recepi pro υψῖ- 
gàto, in quo quatuor alli Paris. conspirant: "Drrodeusínc ἐρώνταως, 
φρονεῖ τοῖς τῶν μνησεήρων ἀχροϑινίοις. ubi meletta synonymerum 
coacervatio. Esdem varietas ap. Pindar. l. c. 157. ἐπεὶ τρεῖς ye 
καὶ déx' ἄνδρας ὀλέσαις ἐρῶντας ἀναβάλλεται γόμον ϑυγαερόρ.' 
ut mulü libri μνηστῆρας. Post ἀχροϑενίοις sequitur in. Flor. colon 
aliunde" illatum: drdsrov λεόντων κεφαλαῖς οἷον ϑήραν fonzóreo 
quod etiam in Parisino 1696. fuisse nom dubito, «bi inter &xooSer(e« et. 


«οὸ lanea fere Mind epa est, . Haec verba ui Veneria iguere 
«equidem. : 

. . FP. 48, 10. τοῖς "τούτων bati. τοῖς τῶν μνηστήρων 
, d, editt, vett, τοῖς om, Mor. et Olesr, φρονεῖν. ἀϊοζααι ut Il. ig. 
p. 86, 153. de Phorbante, φᾳρονοῦγντε dà αὐτῷ ταῖς Ὀλυμητιάσε 
ταύταις. ll. 27. p. 96, 20. φρονῶν τῷ τόκῳ. Epist. XLVH. 
p. 956. Interdum ἐπὶ addüuur, ut in Imagg. 1I. 5. ἡ δ᾽ οὖ» ἐπῆρ-. 
ται χαὶ φρονεῖ ξπὶ. τῇ νίκη. Vit. Apollon; V^ n5. p. 2064: vta- 
γέακ φρανοῦντα. inb wp πλεῖσεα ἐσϑέειν, Vll, 412." Ρ. 521; in. de- 
scriptione fopmosi pueri, δέρη dà τούτοις (Scr. ἐπὶ τούτοις) "ἔλευ-- 
ϑέρα καὶ φρονοῦσᾳ: Ap. "Themist, Or. IV.. p. 6o. D. scr. ex opti 
mo Amhrosiamo: xe) Ór& qQoroígrt (φανέδητε. vulgo) ἂν ἐπ᾿ «ü- 
xó μᾶλλον δικαίως, ἤἢ. ἐπὶ τοῖς λιμέσι τοῖς ἐντὸς rtvày ,^ δε᾽ 
siy εἰςρεῖ καὶ ἐμπλέχετοι ἡ θάλασσα τοῖς ἐν μέσαις ταῖς &yo- 
ρεῖς. Ot. VI. p. 8..8. ἢ Πλαταμῖρ μὲν iqoopPovr δικαίως, Bus 
ri χώρας cec TM. [raedqurro. dais. Son. αὐδάν γο νοῦ) Vis 
“Ἕλλησιν εἰς τὸν κατὰ τοὺς βαρβάρους ἀγῶνα ἡμεῖς. δὲ ob ce- 
μινυνούμεϑα καὶ φρονήσομεν; ὅτε REIHEN ὑμῖν τὸ Sérvpor 
Ζῆς φιλοηοφίέας. ubi Petavius perperam mallet, καὶ μέγα yeo- 

ψήσομεν. Cf. Sylburg. App. Pausan. y. 937. | 

P, 48, 13.. zovceüv ἕρμα; ex Pindaro Ol. L 159. Vid. Boeckh 
T. Π. 2. p. 108. 

P, 48, 12. ἀπειρῶται dà ol re bur Correxisse 
Schneiderum narrat Gellicke ad Carm, 861, Pindari p. 171. noa 
xvemorem loci c VIL. p. 35, 12. de Neptuno Homerico: ἐκεῖ μὲν 
οὖν ἡπαρωεῶν, οἶμαι, τῶν ἵππωμ αἰσθάνῃ, χαλχόποδαάς τε 
γὰρ αὐκοὺς ἀξιοῖ εἶναι, καὶ "E Vid. Boevkh. 1. c. P 111 


P. 48, 13. αὐχμηρῷ τῷ ἄξωνι. Ce Homer, n. N. a de 
Neptuno per mare yecto: ro) δ᾽ ἐπέτξοντο “Βίμφα μάλ᾽, οὐδ᾽ ὡκές 
pepe διαίνεεο χάλχεος ἄξων». Himer. On £. p.554. "Hoa Hoe 
σειδῶν τοῦ Πέλοπος τ νέον μὲν οὖν ὄντα αὐτὸν ἕππους ἀναβαξ- 
γε.» ἐδίδασχε, χαὶ ect χυμάτων «ever & (Quee, τῶν Sagen 
Ap«vovr« τῆς ϑαλάφσῃ. 

.O P.48, τά. ὁ μὲν οὖν ἄϑλος εὐδρομήκει τῷ Dos" Bone 
succedet. Árgute. delectum verbum, de Tr n Lobeck. ad idi 
nich. p. 618. 

P. 48, 19. ἐμβαλεῖν. δὲ αὐτοῖς. μετὰ τοῦ χαλενοα PUE. 
recepi lectionem Flor, et Paris pro :p£rà σοῦ yeisvoi. quod e 
ipsum elegans et probabile, De Theagepis equo d4eliodor. ljI. 5. 
yen. ἔφερέ τε καὶ ἐφέρετα γωυρούμενος v elg γαληνὸν αἰνημὰ 
τὸ βῆμα κατεῤῥύθμιζεν. Sed recepta lecti est argntior, et ih- — 
primis ob verbum ἐμβαλεῖν commendabilis, et firmatur. preeferea 
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imitatione Zeidori Pslusiotae .Ep. CXGVHI. p. 619. A. de pictore 
equi: ἐμβάλλεε μὲν αὐτῷ μετὰ χαλινοῦ φρόνημα, Torno. δὲ αὐ-- 
τὸν ἐν αὐτῷ τῷ μὴ ϑέλει» ἑδεάναι. sic duo Godd. Vat. in Coll. 
Δα Isid. p. 248. In schedis Beissenadii invenio, notata esse non- 
nulla de b. 1. a Bernardo ad Demetr. Pepagom. de Bodagr. p. 86. 
qui liber mihi non est ad manus. ἐν ! 
P. 49, 31. ἑστάναι. ἕσεᾶναι. D. Y 

.P. 48, sa. ἂν τῷ πεέθεσϑαι. 71940904. Parle, — ὁ δὲ γά-- 
süras sic G. vulgo yérrvru. Mirum haec verba ab interpretibus 
ad Neptenum fubse relata, quaei huic tribueremtur εὐρεῖαι ef 
ὄδνες, 9qo χφεμεκέζονγι, Est , quidem de Patroclo, jn Heroic. XIX, 
9. .p. 756. ἡ di ὡς ὀρϑή τε ἦν, xol τοὺς μυχτῆρας ἀνευρόνετο, 
χαϑάπερ of πρόϑυμοι τῶν» ἵππω». ubi vid. Boisson. p. 614, 
neque tamen facile de heroe scripsisset, χοϑάστερ χρεμετίξων. Nee 
de Deo Noster h. 1. »git, sed de equo. De tribus quum dixisset, 


' ' pou poterat non dioere de quarto, — Jam primus repraesentatus est | 


irrequietne ; alter selum pulgane; tertius jam ad obsequium redactus; 
iam quarius superest, qui reliquis. mansuetior, heri pulchritudine 
etiam. oblectari sp signió cat. Sic de eque IT heagenis : Heliodor, 
1Π. 3. p. 111. εἶπες ἂν καὶ τὸν ἵππον. αὐτὸν συνεένιαι τῆς ὡραιῤ- 
χύπος τοῦ δεαπόγον, καὶ. ὡς καλὸκ χάλλεστον φέρειδι τὸν qMoyoy 
αἰσϑάνεσθαι. Vid. ad chill. Tat. p. 468. 

P. 48, 24. xéxtivo, reférendum ad sequentia. καὶ TUNE 
αὐτὸ ἐς τὸν λέβητα καὶ τὴν Κλωθώ. haec quoque ex Pindure 
OL 1, 3;. τοῦ μεγασϑενὴς ἐράσσατο γαιαόχὸς Ποσειδῶν, ἐπεί 
γι» χαϑαροῦ λέβητος ἔξελε Ἀλωθώ, ἐλέφαντει. φαίδιμον. ὦμον 
χεχαδμέμογ. — Sengs: Neptunus Pelopem amat, isque amor gum. 
Originem cepit, quum Clotho Pelopem, humore eburneo ornatum, 
€x lebete protrexit, Cuius originis nt memoriam revocaret pictor, 
Pelopem humero splendente repraesentavit, Wt autem aliquis dici- 
tup ἀναφέρειμ τὸ γένος εἴς riva, aut simpliciter ἀναφέρειν (vid. 
Schaefer. ad L. Bos p. 76 s. et st. ad. Platon. de Rep. p. 554.) 
wie Neptunus amorem de Pelope conceptum (αὐτὸ ad ἐρῶν retule- 
rim magis quam ad μειράχιο»), refert δὰ lébetem, unde ille denuo 
natüs est, Pkilostr. lun, de Philoctete XVII. γενναῖός nov xáva-— 
φέρων ic wp ὑφ᾽. ἐἩρκκλεῖ τροφήν. Theagenes ap. Zeliodor. 1l. 
$5. p. 105. ᾿Δχώλειόν τε τῷ ὄντε πγέων, καὶ πρὸς ἔχεῖνο tb 
βλέμμα xol τὸ φρόνημα ᾿ἀγαφέρων. Quod εἰ αὐτὸ retuleris ad 
μειράκιον, sensqs esse debet: recordabatur εἰ in' animo sibi finge- 
bat puerum, qualis ttm erat, quum ex lebete prodiret, Sic ferb 
Heroic. IL 11. p. 685. ᾿ξυνῆνεν ὁ γεωργὸς ὅτε ὁ Παλαμήδης 
εἴη, κχαὶ τὸ εἶδος ἐς. ἥρω ἀνέφερε μέγαν τε χαὶ καλὸν καὶ 
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P. $8, 66. δ τε Πέλοψ. “ὅτε. cum.:P.' De Delopidarum 
᾿γνωρίαματι vid. ad p. 47, Sá. Facit huc 2frjetid.. Or. de Smyrn. 
T. 1. p 273. (476.) olo9' Opi. φασὶ». οἱ ποιηταὶ τὸν Hone 
κατὰ μέλη τμηϑέντα, ἐψηϑώταε ἐν λέβητι, συνεεϑῖῆγαι πάλιν. ἐξ 
ἀρχῆς ἐκ τοῦ λέβητος, ἐλλείποντος δὲ ὥὦμου (sic Baroce.) πχεῖν 
ἐλεφάνγεγον ἀντὶ τοῦ παλαιοῦ, καὶ φασὶ τὸ ἔργον “ήμητρος 
γενέσθαι. ὡς δὲ xe τῇ πόλει (Fort Ogasrog, δὲ ao, τ, 7n) 
μετ᾽ ἐχεῖνον τὸν λέβητα, ὃς αὐτῇ πάντα ἐπέφλεξεν, ἡ δευτέρα 
σύστασις elg ϑαυμαστῆν τινὰ ἐλήλυϑε χάλλους περιογνσίαν.ὈὉ 

P. 48, 27. χαὶ τοῦ μὲν γαμεῖν οὐκ ἀπάγερ αὐτόν. εὶς Flor. 
εἴ reliqui libri, οὐχ Éráy&. wctt. editt, ἀπάγει sine οὐκ. Mo- 
pell. οὐχ om. etium Pari dzdyo. τὸ ἀπελαύνω, marg. P, 
Quamvis amans Neptunus, mon tamen delicias suas a matrimonio 
dehoratur *). Sic Vit. Apoll. IV. 2. p. 14i. τῶν μὲν ἄλλων | 
ἀπάγων τε καὶ ἀποσπουδάζον,. "Vit. Soph. Ll 15. p. 5oo. χαὶ 
quw καὶ poU τραγῳδίαν ποιεῖν ἀπάγων τὸν “ιονύσιον, 'ἀπῆγε 
τοῦ ῥᾳθυμεῖν, ubi statim scr. cum Guelph. xoi of τύραννοι δὲ 
πἰρετώτεροι τοῖς ἀρχομένοις ἀνειμένοι μᾶλλον 1 ξυντείψοντες, 
"Yt sutem. nostro. loco, τοῦ μὲν γαμεῖν οὐκ ἀπάγει, ὑπροτιϑέμενος 
αὐτῷ τὰ ic τὸν δρόμον. εἰς in Heroic, X. 5. p. 713. de Pala 
mede et Achille: ij ἀπάγοντι μὲν αὐτὸν ἀπὸ τῆς φορᾶς, ὑπο-- 
ξιϑεμέγῳ δὲ ὡς χρὴ μάχεσϑαι. diuo 
P. 48, 38. ἐπειδὴ ὥρμηκεν. revocavi lectionem vett. editt, 
et librorum, pro ὥρμησεν. Μον. Olear. Vid. ad XVI, p. 28, 19. 
| P. 48, 29. ἀγαπῶν δὲ ἀλλ᾽ ἐφάψασθαι τῆς χειρός. recepi 
lectionem oblatam a Flor. et Paris. 1696. pro δὲ ἄλλως. Iunguntur 
parücnlae dà ἀλλὰ praecipue ip exhortationibus, ut ap. Xenoph, 
Hell. III. 4.'36. σὺ δ᾽ ἀλλὰ μεταχώρησον. Vid, Heindorf. Plat, 
T. IV. p. 54i. etiam in aliis. Sophocl Electr. 331. τοιαῦτα 
δ᾽ ἀλλὰ χαὶ σὲ βούλομαι ποιεῖν, Hinc restitue in Ep. Leonidae 
Anth. Pal, IX. 555, Ἑρμῆς δ᾽ ἀλλ᾽ ἴδε τὸν κρήγυο» 9Àngópor, 
ubi olim particulam δὲ abundare existimayi, — In nostru loco 
ἀγὼν nou est gestiens, sed contentus. Sic M. a. p. 54, 52. 
ἀγαπᾷς μιχρὰ δῶρα. parvis contentus es munusculis. Ap. 
Liban, T. IV. p. 52, 9: distingue: εἶθ᾽ ὑμεῖς ὑπεχκύπτετε ῥᾳδίως, 
ἀγαπῶγτες el τις elagere ζῆν. M ' 
4 ^ P, 48, 39." ἐμπέῥυχεν gl. P. ἐπλησίασε. Homericum: ἔν 
τ᾽ ἄρα οἱ φῦ xag. — "7: 7 70 0 0 s e s 
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*) Hoc disciimezi Íhter Ganymeden, [ovis delicias, et Pelopem; 
Neptuni, quod ille non factus est conditor gentis! in-Pelpe uurnps- 
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ΟΡ, 48, 1. ὁ θὲ ὑπέρφρων, ὑπέρφρον. ᾿Ο, D. Paris. 

Ῥ, 48, 52. καὶ “ἀλφειὸν πγεῖ, recepi certissimam Salmasii 
. €orrectioem pro ἀφνεὶόν. In Vit. Apoll. VIIL 18. p, 562, idem 
nomen Cod, Vrat. depravavit in ἀδελφειός. De translato usu 
werbi zv» yide Zfbresch. ad. dfesch. (T. IL. p. 114. Ap. Dion. 
Chrys, VIL p. 285. Hercules ὀξὺ βλέπων, ὀξὺ ἀκούων, ne 
gWéo», perperam Koehleris cogitabat de πλέως, 


P. 49, 1, ὑπὸ τοῦ τιώρᾳ ἐπιφοβεῖν. τι ἄρα. Flor. De τιώρᾳ 
vid. δὰ Pàilostr, lun, VI, p. 119. 27. à» τιάρᾳ fortasse. scribeu- 
dum. in verbo ἐπισοβεῖν est, iactautiae quaedam nota cum ince- 
dendi significatione coniuncta, — Vit. Apoll, VIIl. 7. 6. p. 555. 
᾿Ἐμπεδρχλῆς μὲν γὰρ καὶ στρόφιον (sic scr. pro σεροφ(ων) τῶν 
βλουργρτάεων περὶ αὐρὴν (τὴν κόμην) ἁρμόσας, ἐσόβει περὶ τὰς 
τῶν Ἑλλήνων ἀγυιάς. Ib. IL, 39, p. 81. τοὺς δὲ πολλοὺς, ὥρπερ 
σχυλεύσαντας &x τὸ ἑτέρων, περιβεβλῆσϑαξ τε αὐτὸ ἀναρμόστως, 
«e σοβεῖν ἀλλοτρίαν ἐσθῆτα ἐπισύρονεαςς . Cod, Vrat. ἀλλο-- 
Ἐρίους ἐσθῆτας. Ib. VIE τος Ρ. 24ο, de voluptate : ἔστι δὲ αὐτῇ 
καὶ χρυσοῦν πέδιλον" γέγραπται γὰρ καὶ τρύτῳ ἐνσοβοῦσα. 
Aflciphr. 1. 58, p. 174. οἶσϑα τὸν Μηήδειοκ ἐκεῖνον --- ut" ὅσης 
'ϑεραπείας χαὶ παρασχενῆς ἐσόβει. ibi vid. Bergl ad 1. 54, 
pi 140. Caeterum miratur Weneling. ad Herod. L 132. p. 66, 4. 
Δ Nostro scriptum esse; ὑπὸ τοῦ τιάρα ἧς --- et οὗ corrigit; non 
pro solita summi viri prudeoüa Junge: ὑπὸ τοῦ ἐπισοβεῖν 
τιάρᾳ, ij ἧς ἡ χόμη ᾿ἀποστάζουσα etc, Verbum ἀποστάζει» inpri- 
3nis elegans de ciucinnis sub tiara circum genas et tempora luden- 
tibus, Heynius scribendum censebat : βλέπει dà ἡδὺ, καὶ perén- 
gor ὑπὰ τοῦ τιάρα ἐπισοβεῖ, οἷά τὲ χρναῶς λιβάδας ἡ χόμη 
τοῦ μειρακίον ἀποατάζουα, μετώπῳ ὁμολογεῖς obtutu est. iu- 
cunda, et sub (iara ip sublime se efferente; ρὲ tamquam 
aureas ' guttas destillans coma | adolescentis respondet fronti. 
Scilicet utraque madescit sudore, - Nullus hic sudori locus, sed 
£iacinni, aureis guttis eimiles (flavi enim, et omnino coma aurea), 
ὁμολογεῖ μετώπῳ, respondet fronti serenae et resplendenuü, quippe 
quam et ipsam verisimile est babere aliquid superbiae illius, quae 
oculis Pelopis inest, quibus tiara τὸ u£réwQo» conciliat, Ante ocu- 
jos hunc locum. habuit Philostr, Jun. X. p. iaa. ubi Pelops Pe- 
precsentatur ὑπ᾽ ὀρϑῇ τιάρᾳ πα ὄμμα γοργὸν καὶ αὐχὴν àvt- 
σεηχος, 
P. 49 , 4. μεταπύτεουσα τῇδε κἀκεῖσε, IL » ἔοιμνε γὰρ 
'πραραϑύρων ὁ Ζέφυρος. μετατάξτειν. αὐτήν , eie μεκαπιπεούρης 
οἰ εῦδε κἀχεῖσε, ἄλλοτε ἄλλος ὁ παῖς εἴης 

P. 49, 5, ἐν τῷ καιρίῳ, καιρῷ. Flor, Paris : (dius x dios 
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quod ἂν χώρᾳ, sut ἐν καλῷ, Axioph. Thesm, agg. ποῦ o6 
ὥομ᾽ ἐν καλῷ, Schal. ἐν &guoqrQ xe πφμρίῳ τόπῳ. 

P. 49, 6. xx) ὅσα περὶ yvurobD τοῦ l[éonos ἐλέχθη ὁ &»,. . 
xalomra ἡ γραφή. fyyg vulgo. Id quod ig ordinem rece- 
pimus, in omaihge lihris nostris babetur, Mira varietas in Klor. 
Σοῦ Πέλοπος ἐλέχϑη ἀνακαλύπτει 5 γραφὴ ἐσϑὴς αὐτὴ καὶ 
χνήμη. «ἠυδοὶ γάρ —- εἰ sic Paris. 1696. nisi quod ἐσθὴς αὐτῇ. 
scribitur, ἐλέχϑη est etjam in quatuor alüs Perie. qui in reliquia. 
cam Oleario eouyeniumt, Ex his a|ii fortasse veram lectionem ex 
sculpent; nam ego quidem caeculio.  Sessus tamen mijnime pb— 

scurus, satisque apparet, Pelopem veste longiore et ampliore indu-. 
' tum, neque pectus neque fexmora denudasse, Heynjo im mentem 
venit, καὶ ὅσαπερ y. τὸ H. ἐλέγχῃς. — Num fui; xo) ὅσα περ. 
γυμνοῦ τοῦ Πέλοπος ἐλέγχ (εἰς Iunt, 1. 23.) ἄν, χρλύπεα ὟΣ 
γραφή. ᾿Εσϑὴς nord χαὶ ἐς song. «ἐνδοὶ γάρ m 

P. 49, 7. 4fudoi γὰρ καὶ οἱ ἄνω βάρβαρος, καὶ om, Flot« 
Herodot. Y. 10. p. 6. παρὰ γὰρ τοῖσε «ἄἀυδοῖσι, σχεδὸν δὲ καὶ. 
παρὰ τοῖσι ἄλλοισι βαρβάροισι, καὶ ἄνδρα ὀφϑῆκαι γυμϑὸν ἐς 
αἰσχύνην μεγάλην φέρει. ubi Jesseling. nostri loci non oblitus; » 
comparat Platon. de Rep. V. p. 452, €. Nostro utitur W inckelm, 
ad velatum. Herculis caput Md in. Opp. 1. IV. P Me 
T. VII. p. 134. 

P. 49, 8. ἐς rouicdt, PT harc vocabula om, (^. 

P. 49, i2. ἔνϑα ὁ ὦμος ὁ ἀριστερός, prior articulus erasus 
jn Paris, Ea para vestis, ubi leevns hymerüs, non gine arte. ne« 
glectus erat, ne eboris splendor quoque occulupetur. γύξ re χὰβ 
ἐπέχει. | perperam Olearius chirodotam, quae Pelopis corpus tege« 
bat, cum uocte comparari exietimat. — Res inter. Pelopem et Ne« 
ptunom agitur noctu, secupdum Pindar. OL I. 114. Haud aliter. 
Jamus ad Apollinem et Nepiunum noctu preces facit ap- Euad, 
Ol. VL 96. ᾿Δλφεῷ μέσσῳ xarafag — aire» λαοερόφον τος 
μάν — Νυχτὸς ὑπαίϑριος, Sensum loci explicuj in ferens 
cx. T. M. p.92.— 

P. 49, 15. ὅσα ἡ id ὅσον. Flor. Paris. fortasse. ob idw 
vitatum rectius. , ; 
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Xenia i.e. fruges dapesque campeatres. praeter hancce con- 
aunilis picturas Il, 36. exbibet. In praesenti OUlinemWur Éoua, nue, 
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pira, mala, ceraia, uvae, tum etiamà mel, onsets," lac in crateribus, 
ut igitur discriminis nen nihil inter hoc tabularum genus sit et illud, 
reosntiorum pictorum, qued a frugibus nomen troxit (Fruchtetücke); 
in altera autem lepus vivus in casula inclusus, assidente subter cane 
(ut in anaglypho elegant , inquo Satyrus venator sedens leporem 
guspensum tenet, JHusdo des /fntiques T. Y. tab. 79.), alius exente-. 
satus, decem anates totidemque--anseres suspeusi, orbis paparius, 
olera ,'pora, mespila, inglamdes, palathe, í.' e. massa e.ficübus, 
Xenia Sophista iilic'sit (p. 96, 1.) quasi agri domino offerri in. 
wrbe degenti, et prae balneis, vinis exoticis, deliciis ruris dotium. 
jmmemori, Nomen igitur a liberalitate rusticantium, qui ex loca-- 
ple agrorum «t venatus proventu &micis urbanis dona mittere 
solerent, δὲ copias «campestres nniyersim dp .tradu- 
etum est, 
Nomen ex arte ΠΕ huic pleturarum. generi s] quaeras, ad 
mhopographias trahendae erunt, ta entm, Plinius XXXV, 57.: 
Jamqgae subtexi par est minoris picturae celebres in penicillo, 
e quibus fuit Pyreicus, arte paucis pestferendus: proposito 
Jgescio an destruxerit δα, quoniam humilia quidem secutus, huc. 
. militatie tamen eummam «edepíus est gloriam — Tonstrinas au-. 
$5nosque: pinait et aselles et ohaonia ac similia ; ob hoc. 
cognominatus rhopographos, in iis consummatae .solupta4 
tis, quipps. cae pluris veniere, quam maximae multorum. 
Par»a et Callicles fecit. — Parea tb» (oor ctiam Proper- 
Pus interpretatur. Ill, 9,12. JPyreicus parwa vindicat arte 
jocum, ubi pro nomine minus noto librsriorum et editorum quo- 
rundáam inscia Parrhaajus substitutus est, — Respicit hoc .genus 
Leonidas Tarentinus in ep. ludicro n. 15, in quo mater paupera 
fliolum snum Micythum, nisi appellative intelligere malis, par- 
vulum, dam alli picturas. nobilis argumenti. dedicare solent, quum 
eb paupertatem alere et eduoare nequeat) vivum Baccho dedicat, 
i e. servitie elus destinat, δωπινὰ γραψαμένα, i, e. humile do- 
num ferens, pusionem pauperculum ex infima plebe, quem optat. 
deus ut in templo omnibus rebus affluente benigne velit exaltare 
(ὑψῴη). et δὰ meliorem conditionem extrahere. .1n Plinii editio-- 
nibus posterioribus, nou librariorum magis erroribus quam critico- 
rum peccaüis acatentibus, legitur rhyparographos ; sed ante Her- 
molaum legebatur Ówroyoaqog, εἰ ῥῶπος in ῥύπος eliam in 
Dioscoridis 1. L corruptum invenitur, δωποπώλης in δυποπάλης 
ap- Gchol, Aristoph. Plut, 16, ut: ῥύμη et δώμη permutantur cá. 
Tat. p. 18, 35. Iacobs, Illud emendatione falsa introductum est: 
nai de humilibus agit Plinius, nom de obscoenis. "Verbum, quod 
muper viri quidam docti revocerunt, omnino pon est Graeoum;/ 
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Ῥῶπος proprie sunt minutae  varlaeque ^ merceé ;. eaedamque tara, 
kurze Haare, ὁ Aertróg χαὶ ποιχίλος , “ταντοῖος sive παντοϑαπὸς 
φορτοςι δίγαδι 1V, p. 200.: ἐλεφέντινα ψάλιᾳ καὶ περιὰυχένια 
xe ὑαλῶ σχείη, xal ἄλλος ῥῶπος τοιοῦτος. . Plutarchus Lycurg. 
.9. Spattanos ait nihil fere τῶν ξενικῶν ei ῥωπικῶν mercapi 
potuisse, quia pecunia esset ferrea. Tum, quia minutae res ,Saepe 
nullius preti sunt, ῥωπικόν hoc ctiam sensu interdum usur- 
patur, 
.  Picturartum ex genere rhopico specimina quaedam. levia ín 
.4Entiq.. Herculanensibus occurrunt, IT. I. tab. 9) 11. 45. 47. T. Ii. 
iab. 56-58. T. lI. tab. 38. 54. T. VIL, tàb. 14. δά, 89. 91, 18. 92, 
21. Magis notatu digna est, quam Noster describit 11, 38. In opere 
adco anaglypho illud imitati sunt, v. Zoega 4nagl. tab. 27, Ha- 
.drianus imperator cucurbitas pinxit, v. Jun. Catal. p. ἃ. Nec tameh 
rhopographiae vocabulum atatim adhibendum erit, ubi summi qui- 
.que pictores aliquando id egerunt, ut naturae veritatem étiam in 
frugibus et animalibus aemularentur, ut Zeuxis ia uvis, Árisüdes in 
vepatoribus cum ptum; Nicias in quadrüpedibns, tanibus maaime 
pingendis, 

Sed alia etiam erat 'rhopographiae species, quam ehorogra- 
phicam dixeris, nomen habens a voce (ates, virgulta, significatione 
tantum , non etymo, ut videtur, ab altera diversa. Il. XIII, 199. 
Quia πυκνά, Odyss. X, 166. ῥῶπάς τε λύγους rt — Hesych. 
“Ῥῶπες, rà δασέα τῶν φυτῶν; acl ϑαμνωδὴς ὕλη, ἢ εἶδος Avyov, 
De bao loquitur Cicero ad “Δ ίοωπι XV, 16.: Bt tamen haec 
ἑωπογρᾳφία ripnlae videtur habitura celerem satietatem. | Sal- 
masius quidem ad Spartiani Hadrian. p. 88, ubi lectionem δω- 
πογράφος ap. Plinium pro vera agnoscit; hanc etiam rhopographiam 
non ἀπὸ τῶν ῥώπων», a virgultis, sed ἀπὸ τοῦ ῥώπου descendere, 
vocabulum unum idemque esse vult, res humiles et argumenta varia 
atque exigua complectens Bed obstat Btym; Μι Ῥῶπες, ὕλη xe 
ὑλώϑη φυτά, καὶ ównoypaQovg, τοὺς τὰ τοιαῦτα ὑπογράφοντας, 
Vitrumvis autem ponas picturae genus, oppoiii possit t ἐγαλογρ α-- 
4p (o, priori etiam ad verbum, huic ex usu Fitruvii VII, 5. cf. 4. 
Postea ingressi sunt --- μὲ — ambulationes propter spatia 
longitudinis varietatibus topiorum ornarent, ab certis locorum 
proprietatibus imagines exprimentes : pinguntur enim portus, 
promontoria, littora, flumina, fontes, euripi, fana, luci, montes, 
pecora, pastores : nonnullis locis item signarent megalogra- 
phiam habentem deorum simulacra, seu fabularum dispositas 
enplicafiones , non minus Troianas pugnas seu Viyssis erratio- 
nes. —  Graviter errat. Schneiderus in Lex. δωπιλὸν interpr etans 
ven, schlechter Gudeley, von schlechter, Farbe. — Spectant baec 
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non ad res píctis, quatum duo genera hac voce comprehendi osten- 

dimus, $ed ad artem, qua illa tractantür. De hac autem ubi ad- 
hibetur vocabulum, idem fere valet ac τὸ χαχόζηλον, niümium ac 
perversum in. parvo :labotem εἰ minimarum partium absolvenda- 
rum studium; in quod vitium multos incurrisse non mirandum, 
quum nonnulli in parsís excellentes magnam adepti essent gloriam ; 

Operosam igitur illam artem in res parvas impensam et ornatum 
frigidum. Ex arte demum ad orationem translatum est a Polybio, 
ad historiam, ab Erssistrato ad natnram , οὐϑὲν δοπιχὸν ἔχουσαν, 
locis a 'Toupio ad Zongin. ΠῚ, 4. allatns. Longinus puerile ge- 
nus definit, üt sit cogitatio scholastica, mala sedulitate in frigidum 
desinens, in quod prolabantar ὀρεγόμενοε roD περιττοῦ καὶ 
πεποιημένου, xal μάλιστα τοῦ ἡδέος, ἐποχέλλοντες δὲ εἷς 
ῥωπιχὸν καὶ καχόζηλον. Genus illud, sive vitium, quod ῥῶ-- 

πον pingentes sectabantut, τὸ ῥωπιχόν, εἰ ipsum ῥῶπος dictum 

est, ut apparet ex Dion. Hal. Fragm. ab 4, Maio editis XVI. 6. 
αἱ ἐντοίχιοι͵ γραφαὶ ταῖς rt γραμμαῖς πάνυ ἀκριβεῖς ἦσαν, καὶ 
τοῖς μίγμασιν ἡδεῖα ε) παντὸς ἀπηλλαγμένον ἔχουσαι τοῦ xa- 
λουμένου δωπου τὸ ἄνϑηρον, quod de Fabio Pictore diei 

'yecte: monuit. Fiscontigs Journal des Savaons. 1817. p. 564. 
verba male interpretens: Les peintures des murs, remarquables 
por la finesse des conturs et par l'agrément des teintes, avoient 
wne certaine fleur des coloris tout à fait singulier. 
Nec melius editor Ialus — Quod Demosthéui Comicorum aliquis 
tribuit δωποσεωμυλήϑραν, Diog. L« Yi, 108, sive ῥωποπερπε- 
ρήϑραν, Plutarch. Wit. Dem. 9, lucernam Demosthenis, quae 
adagio fertur, in mentem revocat, Álio sensu accepit Heiskius; 
num vero, tu vide, F. G. WaLcXxEm. 

P. 49, 16. καλὸ» di x«(. δὲ om. Flor. 
Ῥ, 49, 17. σῦχα μέλανα. μέλαινα. Flor. de vigris ficubus 

vid. Plin. H. N. XV. 18. δι 19. μελανόφαια et. λευχόφαια σῦχα 
commemorantur ap. /fthen. lll. p. 78. A, 

f.49, 18. ἐπὶ φύλλων. φύλων. D. | 

P.49,19. μετὰ τῶν τοῦ φλοιοῦ δηγμάτων. hoe restitui ex 
flor. Par. D. P. μετὰ τῶν φλοιοῦ. Ald. 1. 2. Iunj. 1.2. Mor, μετὰ 
τοῦ φλοιοῦ. Olear. - 

. P. 40, ao. παραπεύοντα τοῦ μέλιτος. παραβλύοντα corrigit 
pryttenb. Ep. cr. p. 278. Supra ΧΧΙΙ. ἐν ἦ χεῖται παραβλύζων 
τοῦ οἴνου. IL a. περυτληϑῆ τὰ κηρία γένεται, καὶ ἀποβλύζουσι 
τὸ μέλε οἱ οἴχοε αὐτῶν. Vulgata non videtur sollicitsnda, — Helfo-. 
dor. IL 4o. p. 70. ὡς dà εἶδεν ὃ Θέρμουϑις ἔτε τοῦ αἵμαξος 
ἀποστάζον (τὸ £(qoc), καὶ τὸν πρὸ ὀλέγου φόνον ϑερμὸν ἔτι τὸν 
σίδηρον ἀποπεύσγεα. Vit Soph. 11, 9. 5. p. 685. de Aristide: 


N 


XXYL XENIA. $99 


ἀφ᾽ ὧν μᾶλλον αὐτὸν ϑεωρητέον ἢ el ποὺ καὶ παρότευσέ τι ἔς 
φιλοτιμίαν ἐχπεσών. — Eunap. Vit. Phil, p. 5. Φιλόστρατος μὲν ὁ 
«ἡήμνιος τοὺς τῶν ἀρίστων σοφιστῶν ἐξ ἐπιδρομῆς μετὰ χάριτος 
παρέπευσε βίους. quam verissimam lectione docte tuetur Boisson. 
p. 155. Pile de Anim. Propt. c. XVIII. 9. de luscinia: τὸν 
φϑόγγον ἁπλοῦν καὶ βραχὺν TQUE UE. l 6. edi& Vbi paulo, 
ente: μελῶν ἀγαθῶν ἐξερεύγεται χτύπους.  Tenendum autem, 
sophistas interdum, ut orationi novitatis speciem conciliareut, voca- 
bufa minns honesta (&0&u»« vocat Longim. 7t. Y. c, 5.) de rebus 
iucundis et venustis msurpasse, — Cuius generis est,. quod Herodi 
scripsit Faeorinue: ποῦ σε ἴδω, καὶ πότε σου περιλείξω τὸ στό-- 
μα. εἰ versus Furii Bibaculi servatu$ ad Horat, Serm, Π.. δ. 4ι.. 
Jupiter hibernas cana nive conspuit lpes. quem poetam quum . 
vetastiores linguam latipam dedecorasse scripsissent, Gellius N. A.. 
XVIII. 11. ipse saeculo cortuptus, loeutiones ab eo fictas dicta pro- 
fatugue tetras ef insuaeés esse negavit,  Recfe autem iudicat Lon- 
gin. 1. c hoc vitium ἐμῳφύεσθαε τοῖς λόγοις διὰ τὸ περὶ τὰς νοή-- 
σεις καινόσπουδον, περὶ ὃ δὴ μάλισεα χορυβαντιῶσιν οὗ νῦν. 

P. 4e, 33. σχιάζει δὲ σῦχα. ϑὲ xah Flor. 

P. 49, 24. καὶ ὀλύνϑους Era ὀλύνϑοις, Ald, x. a. Tunt, 
1 2. P. ὀλύγϑους libri nostri cum Mor. et Olsgar.  M'eicke- 
rus monuit, quod cum ficubus maturis ὄλυνθοι in eodem ramo 
iuncü sint, frustra ab Meynio vituperari, quum natura ita insti- 
tüerit.- 

P. 49, a4. rà δὲ (vcod. Flor. Paris. (voc, Vulgo; de qua 
orthographia dixi in Not. ad Anth. Pal. p, 6o εἰ 157. 

P. 49, 25. rà dà ὑποσέσηρε. ὑποσέσυρε. ὦ. ὑποσέσηρα. 
editt, omhes, unde Jbresch. ad Cattier. p. 34. ὑποσεσηρότα cor-' 
rigendum suspicatur, — Nostrum est in Flor. Paris. C. D. P. Cf. 
Lobeck ad Phrynich. p.120. — παραφαίνοντα.  "tdotuqatyorra. 
P. wt post pauca, τὰ δὲ παρεμφαίνει τὴν διαφυήν. : 

P. 49, 26. τοῦ χυμοῦ τὸ ἄνϑος.  "frchestrat. ap. Athen. L. 
p.29. B. γεραόν .— οἶνον, ὑγρὰν χαίταν λευχῷ πεπυχασμένον 
ἄνϑει. Ὑιὰ, Schaefer. Melet. p. 79. : 

P. 49, 36. ἐπ᾽ ἄχρῳ τοῦ Ojov. ἄχρου. G. 

P. 4g, 38. χαρύοις δὲ ἅπαν. Flor. Par. δ᾽ Gray. Vulgo, 

P.49,29. ὧν τὰ μὲν παρατέτριπταν τοῦ ἐλύτρου. ἐλλύτρου. 
Flor. Senstm horum verborum non potest esse alius, nisi is quem 
Olearii iuterpretatio reddit, aliae putamine extritoe eunt; sed- 
haud apparet, quomodo verbum παβατρίβει»ν» hanc vim .habere 
possit, nec gemuivi cauwsám pewapicimus. — Quafe scribendum vide- 
tur, παρεχτέξριπξαι. — Eiusmodi composita quantopere ; atadvefiA 
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Philostratus, dotent exemplé vetborüm ex ÜÓtr:—  composito- 
rnm, quae Hamackerus collegit in Lectt. p. 49. es. 

20 p.49 81. ΄ ἀλλὰ xtà ὑχνὰς ἐπ᾽ ὄχναις. καὶ om. C. ὄγχνας 
ἐπ᾽ ὄγχνας. Par. D. ἐπ᾽ ὄχνας. ὧι Duct haec ex Odys. H. 
120. de hortis Alcinoi; ὄχνη ἐπ᾿ ὄχνῃ yspaoyé μῆλον δ᾽ ἐπὶ 
μήλῳ, «Αὐτὰρ ἐπὶ σταιρυλῇ σταφυλή, σῦχον δ᾽ ἐπὶ σύκῳ. 

Βι 56, à. ἐπιβεβλῆσθϑαι. in) βεβλ. G. 

P.5o,3 ἀλλὰ ἔνδον, ἀλλ᾽ ἔνδον». Flor. P. 

P. 5o, 8. κεῤάπου δὲ ταῦτα δῶρα, ὀπώρα τις ἀὕτη Borgo 
dà» ἐν ταλάρῳ.. haéc non coheerere monet Heyméus; sed vereor, 
ut dif&culus tollatur distinctione ab eo comimesdata, ὀπώρα. τές 
αὕτη f. ἐν ταλάρῳ. quamquam τίς est im Morell, sed nulla in— 
terrogandi nota appesita.  Suspicabar equidem: ὀπώρα re αὕτη — 
ceras munera haeo aunt; et racersi illic ἐπ casmistro coacerseti. 
De uvis euim agi proxima docent. 

P. 5o, 7. τῶν κλημάτων. χλεμάτων. P. εἰ βλώτοις — ὅσῃ 

τὸν χιόνυσον. optaüvum recepi ex Flor. C. D. Eadem structura 
Epiat. LXIL p. gáé. εἰ dà xoà σχάπεει» δέος, λήψομιει τὴν δέ- 
κελλαν. Apollon. Ἐλαά. lil, 1005. χάρις ἔσσεται.) εἴ γε σαώσαις. 
Vit. Not. δὰ 4.1.8}... Pal; p. 102. 
- P.5e, 8. Éxtoeuauévac.. tyxotuauévac. C. D. 

P. 5o, 9. ub ῥῶγες. δάγες, vulgo. geyec. C. D. 

P. bo, 10. à πότνια βοτρυόδωρε. hoc restitui ex vett, editt, 
et libris nostris pro barbaro πότνια. πώενια. Paris. Ducta verba 
ex Aristoph. Pac. 520. ὦ πότνια βοτρυόϑωρε, τί προςείπω σ᾽ ἔποςς͵ 
ὦ χαῖρ᾽ Ὀπώρα, καὶ σὺ δ᾽, ὦ Θεωρέα. --- Vt h. ἄμπελος βοτρυό-- 
δωρος, εἰς βοερυομήτωρ Mito: ap. Manass. Cbron. j 5. C. 
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P. 5o, 11. καὶ τοὺς βότρυς τῇ γραφῇ. Borpue εὴν χα: 
Paris. 

P. 50, 12. xáxtivo ἥδιστον ἐπὶ φύλλων χράδης μέλε χλω- 
ρόν. χράμης. G. Articulus quam requiratur, scribendum SUSPiCOF : 
κἀχεῖνο ἡδὺ τὸ ἐπὶ q. xo. μέλε χλωρόν. Vit. Apoll. IlL. a7. 
p.118. τρωχτὰ ὡραῖα, διαχείμενα ἥδιον, ἢ εἰ ὀψοποιοὶ αὐτὰ 
παρεσχεύαζον. — ἐνδεδυχός. ἐνδεδυχώς, G. 

,P.50, a4. ᾿τῷ χηρῷ. τῷ. χαιρῷ». Flor. 

, P. 5o, 15. xol τρυφαλὶς. τρυφαλλὶ)ς. D. rgogalie. Flor. 
Paris. *) τυροῦ τρυφαλίδας habet Lucian. Lexiphas, c. 15. T. V. 





*y eiue pud 1 1696. τροφαλίς, τὸ τραφὲν xol παγὲν 
E oa uode spe B Tempe Oeenn in Aucun, 
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pe 101. ubi Schol τὰ ἀπὸ τυροῦ ἐπιμήκη πεπλασμένα. Hesych. 
τρυφαλέδες ἢ τροφαλίδες τὰ τμήματα Ἰτοῦ ἁπαλοῦ τυροῦ. ri- 
etoph. Vesp. 853. ὁ χίων — Τροφαλίδα τυροῦ Σικελὴν xart- 
δήδοχε. Schol οὗ μὲν τὸν ἐπιμήκη τυρὸν, οὗ δὲ τροχὸν τυροῦ 
“Σιχελιχοῦ. Phot. Lex. τροφαλὶς, τυρός. οὕτως Εὔπολις. Ῥλ᾽γ- 
nich. Praep. Soph. πὶ Bekkeri Anecd. L p.65, τροφαλὶς τυροῦ. 
εἴρηται ἀπὸ τοῦ ϑρέψαε, ὃ ἔστι πῆξαι. — Hanc formam vulgatae 
, τρυφαλὶς praetuli cum. ob Codicum nostrorum, in quibus illa 
habetur, praestantiam , tum ob Grammaticos, qui ei magis favent, 
Adde, then. XIV. p. 608. Α. ἐπεὶ δὲ χαὶ Zixelag αὔχημα ὩΣ 
qat ἦδε ἐστί, λέξωμέν τε καὶ περὶ τυρῶν. . 

P. 5o, 15. φύλλου, φύλου. C. 

P. 5o, 16. γνεοπαγὴς καὶ σαλεύουσα. lciphr. I. 59. p.188. 
- Μυῤῥίνη — τρέμαυσαν οἷόν τι »νεόπηχτον γάλα τὴν ὀσφὺν 
ἀνεσάλευσεν. Vid. Anim. in Anth. Gr, T. IL. 1. p. 515. 8. 
. P.50o,18 xel γὰρ στίλβειν ἔοιχεν. στίβειν. Mor. Olear. 
xoà στίλβειν γὰρ. C. D. — ἐπιπολαζούσης. ἐπωτολλαζούσης. C. 
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(Ὁ λοστράτου εἰχόνω» βιβλέον δεύτερον. yo. Φιλοσεράτου εἰκόνες 
ὑμνήεριαι. P. τῶν εἰχόγων τοῦ φιλοσεράτου βιβλίον τὸ B. D. 
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΄ I. 
VIRGINES HYMNVM CANENTES. 


Puellas Veneri sacras, ἱεροδούλους, postquam Zoega in 
marmoribus sgnovit salutes, Jfnagl. tab. 20. (JF'inckelm. Mon. 
ined. tab. 47), ecce in hac tabula conspicimus hymnum canentes. 
De quo si comparatione instituta vix dubitari poterit, hanc ta- 
bulam et si quae sunt similes, quarum argumentum, quum ipee 
non recte percepisset, latet in Philostrati descriptione, perpendant 
ji, quibus, dum altius non inquisiverint, de eius fide nondum plane 
persuasum est. Habitus in marmore expressus tabulae descriptio- 
nem illustrat. Τὸ μὲν τῆς Otolng ἀπέριττον χαὶ uh δι᾽ ὄχλον 
αὐταῖς, εἰ ἀϑύροιεν, pedibus a genu inde nudis, ἢ τὸ ἐν χρῷ τῆς 
ζώνης, tunica subducta, cingulo super femora succincta, ἢ τὸ ἐς 
. βραχίονα τοῦ χιτῶνος, ad brachium pertiogento et super humero 
fibulà coercita , nudis igitur brachiis, ἢ ὡς ἀνυποδησίᾳ χαίρουσιν, 
ἐφεστῶσαι ἁπαλῇ πόᾳ,, soleis tenuissimis, tam eleganter revincüs, 
ut quasi nudi videantur pedes. In his στολήν et χιτῶνα noa di- 
versos esse arbitror, Vnum est, quod Bhetor non memorat; in 
apaplypho enim comam iuncis cinctam habent sacrae sierericdls: 
Quod nudis pedibus illas per herbas roscidas incedere ait, ut fri- 
gore recreentur, non znagis verum est, quam quod totum vesti- 
' tum adeo levem esse censet, quo minus, si forte discursare velint 
atque ludere, impeditae essent. Ludit ille aliquando, vel potius, 
nisi per lusum aut ironiam verum dissimulat, delirat in rerum ratio- 
nibus  iudicandis. ^ Cultus hicce liberior et lasciviter elegans 
Peithus famulis omnino competit. Praeterea advertendae sunt ma- 
nus precantum éupince, χεῖρες ὕπτιαι, quae nec sunt gubfus in 
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fer?am flexae, wt Heynius, nec supinae fluchuüm instar wüobaé 
ut Olearius vertit; sed ,; dum ad coelum eletantus, in palam rel 
supinatae , quocnm Ynirum in modnm concinit mautmor. Jeligidrué 
Anfra ad p. 71, 15: ὑπτίας πρότείνοντές "(τὰς χεῖρας) εἴς. ἱκεσίαὰ 
ἔμφασιν. Scriptor anonymus ap. Suid. v. "Y;rriog hostem ait, 
portis speres excipi ὑπτίαις χερσί. "Nos&te^: Y, 6. P. 125 1; 
ὑπτίαις αὐτὸ ὑποδέχεται ταῖς χερσί. — Meschyli Prometheus. v. 
1013. lovem non vult placare γυντακομέμοις ὑπιιἄάσμασι» χε-- 
ρῶν. Pindarus N. V, 20. πέίτναν τ᾽ iic αἰϑέρα χεῖρας. Ro- 
fnani poetae frequenter &upinas manus "suc pant pro possis.  Ho- 
merus passim. χεῖρας ἀνασχεῖν, ὀρέγει» εἷς otoavóv, Buripides 
Helen. 1101... ὀρϑὰς ὠλένας πρὸς οὐρανὸν ῥιπτεῖν, Demosthénes, 
Aristoteles, Callimachus aliique τείνει», ἀνατείνειμ, προςανπκτεί- 
γειν. Notus est Corinthiorum mos, ut si quando de re quadam 
gravi et imminente periculo Veneri sopplicaret civitas, meretrices 
etiam quam plarimae ad illam supplicationem adhiberetitur (AMthen. 
Xl. p. 573. C.), quae'canendo saltandoque círca aras assuetaé 40-- 
lenni quodam et scenico habitu deam invochrent. 

Ara et statua. Veneris, quas circumsistumt pnellae, in myr- 
teto positae sunt: ita Pindarus in scolio illo Xenophontem puellas, 
quas voverat, in lucum Cypriae donasse cahit, Ara, ut in ana- 
glypho, calet thure, casia et myrrha, quarum hae quidem Syriae 
buius deae sacris propriae sunt. Thura virehtia Pindarus ait hos- 
pitales Corinthiae Veneris puellas adolere, quum precibus sive hym- 
nis deam adirent. Quae cantum modersatnr quasi choragus, setate 
iam provectior, ipéa quoque deae famula est. Philostratus ludi 
ziagistram eam nuncupat, ut supra Ámphiarai oraculum dorri- . 
ὁτήριον (scholae enim Rhetorum ingenia quam maxime obsidebant) ; 
ἀιδάσκαλος αὐτὰς ἄγει, ut de ea, quant poetae chorid et dra- 
zatiei exertent, didascalia cogitari nequeat. Vel ipuoravit igitur 
vel dissimulavit, puellis ingenuis 4d Veneris myrteta aditum nom 
pstuisse.  Putida autem et fere intolerabilis affectatio eát in *o, 
quod aram Sapphici etiam aliquid exhalare ait, quod puellas, quasi 
cantus audiatur (p. 55, 19), μελιφώνους vocat, et quod iu oculis 
earum sursum elatis, ac in manibus supinis ortum deáe ex Vrano 
et mari (quod Graeci aeque ac Romani supinum vocitare solent, 
v. p. 78, δὲ et in ridenti adeo earum vultu maris serenitaie in- 
dicatam suspicatur, Pictor etiam calamistros adhibuit. Amorem 
enim, quem quod personis ad vivurh expressis apposuit non vitu- 
peramus, arcus nervo pro cithara utentem atque ita quasi cantum: 
puellarum regentem fecit. F. G. WELCKER. 

P. 53, τ. 1Mqggodérgy ἐλεφαντίνην ἁπαλοῖς μυῤδινῶσιν ἄδου- 
σιν «lol χόραι. ἐν videtur. excidisse. μυῤδῶώσινι P. — Voaabu- 
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Ium. μνῥῥινών, formatum it δαφνών, φυτών; ἀμπελὼν et simi- 
lis (vid. ScAaefer ad Gregor. Cor. P. 22Á. *) in veteribus Lexicis 
non dcm ph apud Schneiderums sine auctoritate prostat. Est 

atiam ap. /fristoph. Ban. v. 186. — De Venere ἐλεφαντίνῃ Phi- 
diae, quae eam χρυσελεφανείνη vocatur, vid, Scaliger ad Ξω- 
Sebii Chron. p. 105. A. Creuzer Meletem, L. p. 24. ayncell. p. 
248, A. Φειδίας τὴν ἐλεφανείνην “4ϑηνᾶν ἐποέησεν. 

P. 55, ὅ. ἐφιζάνει γάρ τις ὥρα καὶ. δυτέδι πρώτῃ. ζφητίδι. C. 
de Archeanassa Aticlepiades in Anth. Pal. VII. 217. ἧς καὶ ἐπὶ 
δυτίδων ὃ γλυχὺς ge Ἔρως. De Apollonio in Vit. VILI. 29. 
P 569. qui dicebatur πρόσα τῶν ἑχατὸν ἐλϑεῖν γηράσχων, πᾶν 
τὸ σῶμα ἄρειος (sio haec videntur. distinguenda) , εόεητος dà 
ἡδίων. Ἔσει γάρ τις ὥρα καὶ περὶ ῥυείσιν, ἢ μάλισεα περὶ, bie 
70» ἤνϑησενν 

P. 55, 4. γήρως μὲν μὸ ὑπόσεμνον fixovga. ἔχουσα. Paris. 

P. 53, 6, xe τὸ μὲν σχῆμα τῆς ᾿ἀφροδίτης “ἰδοῦς, γυμνὴ 
καὶ εὐσχήμων. Sic scripsi εἴ distinxi. cum Welckero, pro vul- 
᾿ gato: τῆς 4qoodírgc, αἰδοῦς γυμνὴ χαὶ εὐσχήμων. αἰδοῦς γυ- 
γή. Paris. in rasura. Toup. in Em. in Hesych. T. IV. p. 225. ten- 
tabat: χαὶ τὸ μὲν gy. τῆς ' 4qoodícue, εἶδος γυμνὴ καὶ εὐσχ. Mea 
ipsius commenta silentio premo, 

p. 53, 6. Legerim : xal τὸ μὲν σχῆμα τῆς ᾿Δφροδίτης Αἰδοῦς 
γυμνὴ καὶ εὐσχήμων. Ῥεπεγὶς figura ipsius Medus similis est ; 
quod planius, quam quod Heynius proposuit: habitus deae seu 

atatus est habitus pudoris, αἰδοῦς *). - Veneris Mediceae imagi 
nem expressam fuisse puta. Medus ara Athenis, statua prope La- 
cedaemonem dedicata erat. A Dindaro quidem Cerinthia Venus 
non «Δἰδὼς sed Ζ]ειϑὼ. cognominatur, quod verius. F. GV WzL- 
cxzR. Xenoph. Conv. c. VIIL 355. de Lacedaemoniüs, ϑεὸν γὰρ 
οὐ τὴν ᾿Αγαίδειαν, ἀλλὰ τὴν «ἰδῶ νομίζουσινιε ubi vid. Bornem. 
p.212. JMeinek. ad Menondr, p. 91. Heinrich. in Epimenide , 
p. 98. Venerem ad .4idoUg speciem effictam ' describit Lucian. 
yeu c, 15. T. V. p. 270. πᾶν δὲ τὸ κάλλος αὐτῆς ἀχάλυπεον 
— γιγύμνωΐαι , πλὴν ὅσα τῇ ἑτέρᾳ ζῶ τὴν. αἰδῶ λεληϑότως 
ἐπιαρύπτειψ. De Eteoneo 4Mfristides 'I. L p. 77, 15. ἄγαλμα δ᾽͵ 
ἂν τις ἔφησε τῆς Αἰδοῦς «αὐτὸν εἶναι. fortasse ex. Mfristoph. Nub. 
Y. 992, ubi puer ingenuus iubetur — μηδὲν «ΑἹσχρὸν ποιεῖν, Ore, 
τῆς «Αἰδοῦς μέλλεις τἀγαλμ᾽ ἀναπλάττει». De Αρεῖα invene 
idem thetor in Or. Genethl, p. 72. (138) χάρις τοέγυν — οὔτε 
zov γυμνὴ κατὰ τοὺς ζωγράφους, ἀλλ᾽ αἰδῶ πολλὴν ἐπαμφια- 





x) cr. 'Reale Galleria di Firenzk, Serie IV. p. 121. 
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σαμέγη, παν τοῖς μέρεσι» ἔγνξέτηχεν, Huc traxeris etim TÀe- 
quist. Or. XXIV. p. 505, C. in descriptlone Philosophiae, quae et 
jpea insignis σχήματε σεμνῷ — Βλέμμα τέ αἰδοῦς γέμει, xol 
οἷον τὴν αἰδῶ χαὶ τοῖς προςβλέπουσιν (προςβλόψασιν Cod, Ambr.) 
ἐνδιδόναι. 

P. 55, 5. συνθήχη μεμυχότος ἐλέφαντος. ex sectis eboris 
Tessellis coogmentatis, de qua re disputavit Heyn. Mntigu, ΑἸ. 
^T. II. p. 155. ità tamen ut rem non expedmet iudice Quatremirs 

de Quincy Jupiter Olymp. p, 480, ss. : 

) P. 55, 8.. ἀλλ᾽ ov βούλεται. ἀλλὰ ob. Paris 

᾿ς p.55, 9. ἔχκειταε δὲ οἷα λαβέσϑαι. fere ut supra de Ám- 
"phionis manu porrecta E. 10. p. 19; 16. Vid ad PAilostr. Jun. VL 
p. 130, 1. Hinc Auctor ἐχφράσ. μαρτύρων " 'στεφανιτῶν ih God. 
Guelph. 82. «e εἰ πρὸς ἑὰ γλύμματα' τῶν τοίχων ἀγεδοις, 
dr: μᾶλλον ϑαυριάσεις. ἔχχεινται γὰρ καί εἶσι» οἷα λαβέσϑαι. «-- 
Apud Nestrum οἷκ pro ofa corrigendum . ren Osann in Anuctar. . 
Lex. Gr. p. 58. 

P. 55, το. βούλει λόγου τι ἐπιλεθθωμεν.ς sie Olear, ex Des. 
.'*onsentiente Flor. ἐπιλάβωμεν. editt; priores. 

P. 58, 12. κασίας. «αἱ σμύρνης. κασσέας, Flor. — δέ 
μοι xol Σαπφοῦς τι ἀναπνεῖν." Schol. ia Merg. P. χαὶ οὐχ ὥδε. 
τὰ τῆς ἀαπφοῦς, φησὶ τὸ ἐπέγραμμα, Verba emt Ῥλιίξοδοηιξ. in 
Anth. Pal, V. 132, 7. εἰ δ᾽ ὀπικὴ καὶ φλώρὰ 3X& οὐχ' ἤδονσα 
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τὰ Xue pose. quae ad nostrum loeum, nihil faciunt: LWxeris So- 
phistam respexisse ad locum quendam postriae de sacro Venen 
per&cto, quelia plura im eius carminibus fuisse , suspicati  potimds 
ex ἐεεβεν Ov-l. 4 p«$28. τὰ δὲ ᾿ἀφροϑέτης ὄῤργεε μόνῃ παρῆ-- 
xe» τῇ tof. Xanqet καὶ dt» πρὸς Aópu» seb ποιεῖν τὸν 
ϑάλαμον. ubi novissima verba siguifitaut fÁajamum carmine cels- 
braro; nec opue didis addas cum eitore. ne "n s 
Éferodot. 1. p. 129. s. 
P. 55, xa. Videtur mihi smoremi spirare iie vien 
ÜSepphica: carmina. Y. G. Wzrcxs»m. c - 
"P. 55, τά. τὰς ἀγισιωμένας AMSovg, - τὰς: σε. 
τῶν λίϑων. Vit. Soph. IL 10. p. 586. delian. Hiet Av. Fi. yi 
σὺν τοῖς ἁβραῖς Puivos? γχευῶσνγ.." καὶ τοῖς Tips ὦ: 
«αὐ μεγαείμοις λέϑοις. 
P, δδ, χδ. οὖχ. Ju τῶν χρωμάξωκ. gemmardiü non Ted 
s0los, aed ipsum eerum fulgorem et pelluciditatem exprimere vae 
Amit. pictor. Aliter vérüt. Heynius ἘΠ G;. WazCcERA — .- 
* P.58, 16. οἷον ὀφθαλμῷ κέντρον, πέμερῳ. C. pellucidite- 
fem illis tribuens , ut-oculis κέντρον. Dine cea τος 
eupte I. 31. p. 84, 3b. ex Mel.lton mm 
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P. 55, 18. εἶτα eod ὅτι. ra ὅτι. xaf. Flos. Paris. 

P. 53, 19. χαὶ ἡ ῥιδάαχαλος ὑποβλέπει τὴν ἀπάῴδουσαν. 
"Marg, Mor. o. τὴν ἐπάδουσαν. Sic Cod, Vindob, ap. Aristaen. 
l χα, p. 47, αἱ δὲ τῆς παιδὰς ἡλιχεώτιδες ἐνεργὸν ὑμέναιον ἦϑον 
— xal ἡ διϑάσχαλος ἐτέβλεπε τὴν in«dovoav, καὶ εἰς τὸ μέλος 
ἑχακῷς ἐνεβίβαζε χειρανομοῦσα τὸν τρόπον. ubi vera lectio edi- 
teres non fugit. Vid. p. 582. ed. Boiss. Canentes magistrum in- 
*tuentur, «iugqne.nu£us «t signa observant, ut subdiü dominorum 
ap. 4fristid. Or. de Rom, T. L p. 207. (361) ἐρωτῶντες τί 
δεῖ ποιεῖν, xq μένουσιν » «ἔστ᾽ ἄν ἀποσημήνη, οὐχ ἧττον 
ἢ, 'διδάσκαλὴν. χορός: sic: ibi' legendum, Recte ap. Nostrum 
ὑποβλέπερμ, Vidi Doreill.. ad Chaerif. p. boG. — In Vit, Apoll. 
Il, 22.. p. 112. .de..adolescente' quodam, philosophiae osore, 
sed eppd philosophos. nutrito: καὶ καϑεῖρχεαι μάν, ἀποβλέπει δέ, 
ἡμῶν τιϑασσευόνερι»» αὐτὸν ναὶ κατα ψώντῳν. δοεϊρειπάμπι videtus, 
Anofiéra. Ap. Pleteroh. Yit. Cleom. 32, Το V. P. 151. de 
Cleomene inter aulicos Ptolemaei versante: χαὶ υτσολλῶν n» ἀκούμψ 
λεγόντων, ὅκεοὗχος ὁ d λέων ἐν τούτοις Teig nooféreig ἀναστρέ-- 
φέεαι. τῷ γὰρ ὄντε τοιοῦτο ῥβιέφμιγεν ἦϑορ ἐν. τοῖς βασιλεχοῖς, 

ὁπηῤλέτων q(quofuo xal περισχωτῶν τὰ πραστόμενα. ῬἘτυεῖτα 
JBeiskius cogitabat de ἀποβλέπων. In praecedentibus autem verbis 
fortasse. nibil mutandum; pisi Or& ju ἐς "5 (Quid est quod Aic 
lea inter ile; opc vargsteg ? 

P.55,.21. καὶ. ἐς ró μέλας ἱχανῷς. ἐμβιβάζοναα. Frequens : 
hyius γερο usus apud. Noswum, Vit Apoll. IL 5. p. 55. e di 
ἐμβιβάζων αὐτὸμ ἐς ὃ ἐξ ἀρχῆς nore. ll. a4. p. χά, ἐπεί. με 
ὃς , κηβερνηεικὸν ἐμβιβάζεις λόγον. Vl. ix, poa. ἡγοῦμαι δὲ 
αὐτὸν χόσμον ἕνεκα. wc εἰς μέτρα ἐμβιβάζειγ τοὺς χρησμούς. 
ἰφ Chrys. Qr. ΧΧΧΥΠ, p. 102. (ραφὶ, τοὺς χύχμους -- προο-- 
νΡωμένους τὸν quytrar , ἐμβιβάζει» τὴν ψυχὴν olov εἰς ὄχημα τὸ 
μέλος. Apud Lucian. Fugit. c. 9. T. Vlll. p. 213. Pbilosophia 
Orphqum, se ín. Gragciapa .ait-axisinse, ὡς ἐπῴδων. πφορβιβάζοι τῇ 
μουσιχῇ. ut legendum. cum, duobus Paris pto προρβιόζοι, ἴᾷ, 
τεσ €, 12. T. Vil. p, 365, οὐ γὰρ οὕξω λέγων ἄν no 
(i£ σε xij. dor τῶν ἐκεῖ, doop£rur. 

.o P590, δὴ “τ 9i. NHieynige noa recte interpretatur, F. G 
WEXLCXZEA. 

P. $65, Ba £e. quM die ὄχλου αὐτί: Philostr, Iup, XM. 
p.ei3a, 18. οὐδ᾽ ἔσειν dips, ὡς Βὐρυσϑεὺς δι᾽ ὄχλου νῦν 
αὐτῷ. Thucyd. 1, γᾷ, ehixol, dv ὄχλον μᾶλλον ἔσται. Peusan. 1X. 
D» p..746. ὄρνιϑος δὲ αἱ ix. ἄλλοι σφίσιν Quass εἰσι δι᾿ ὄχλου. 
(o. Ῥω δᾶ, 2B. εἰ ὠδύρφοων.. ἀϑίῤῥοιεν Flor. — ἢ τὸ ἐν χρῷ τῆς ζω: 
ΕΝ zona corpus arcto complexu ambiens. De looutione £r χρῷ vid, 
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BBolsson. sd Heroia, p Platarch, T, II. P. 966. E. de birun- 
dinibus: Aépyng ἢ ϑαλάτερς ἐν χρῷ παραπετόμεναι Ψψαύουαι ταῖς 
στείλοις ἐπεπολῆςν Cf, Ibid. p. 161, F. yp. 925. B. $Lucian. Qu. 
. Hist. scr. 0 24. T4. IV, p» 1837. τῶν ποταμῷν ἑχατέρωθεν ἐν aee 
παραμειβομένων. ]b. Fugit c. 35. T. Vil. p. 2326. is 

-  P.535,234 d ὡς ἀγυπρδησίᾳ. ἢ ἀνυποδοσίᾳ. C. 

P, 54, 1. λειμών τε ὁ περὶ τὰς ἐσθῆτας. colorum, quibgs 

yestes distinctae, iucunda varietas, Vid. Boisson, ad Nicetam P 203. s. 
Nos ad. 4fchidl. Tat. p. 478. 
: P. δά, 3. xal ὡς ἄλλο ἐπρῳτρέπει. καὶ om, Flor, — brurgé- 
Bü. Ald. 1. 2, Tunt. Vid, supra 1. 21. p. 55, 3. 
So 4P. 54, ὅ, τὰ ξυμβαίνονεα Heynio suot colores congrui, qui 
nter se conveniunt , gonsenpiunt, Sed illa vox simul complectitur 
τὸν λειμῶνα, εἰ ὡς ἄλλῳ ἄλλο ἐπιπρέώτει. Sunt ergo res argu- 
mento principali aliqua ex parte annexae et ad illud accommoda 
pe, Nebenumstánde, Umgebungen. F. G. Wzrcxxn. 

P, 54, 6. ἢ ἄλλῳ τῳ κριτῇ. τῷ. Ald. 2. luat. 1. 2. Mor. 
(AÀo rw. P, 

P. δά, 6. ἀπορῆσω ἄν μοι δοχεῖ. ipdicativum restitui ex 
velt, edit, et D. P. doxoi. Olear. ex Laud. ἄν doxj. omisso 
(μοι. Flor, d» uos δοχῇ. Paris, ἄν jungendum cum Vido vide- 
.(ur. mihi hassjtaturus «esc. : 

P,54, 7. ἁμιλλῶκεαι. ἁμιλῶνταις D, EN 

P. 54, g-. xoà μελέφρωνοι, «Σαπφοῦς τοῦτο δὴ τὸ ἡδὺ ἘΞ 
' φϑεγμα. δὴ restitui ες Ald, 1. 3. Iunt. 1.8. Paris. C. D. Vulgo h. 1. 
sale distinctus, nec melius explicatus. Verba ξοῦξο δὴ τὸ ἡδὺ ng. : 
ad solam vocem ῥελέφρωνοι referenda, qua appo prima, ut videtur, 
usa fuit. De qua re mos dubitare non patitur Jfristaen. IL. 10. 
p. 26. ubi Cod, Vind, μειλιχέφωνοι. unde Mercerus μειλιχόφωγρε 
fecit. Fortaise  Epistoldgraphus - mon aliter. scripsit quem ' Noster : 
xal πρὸ τῆς παατάδος τὸν ὑμέγαιον ἦδον el μουσιχώτεραι τῶν c 
παρϑένων χαὶ μελέφωνοι, τοῦτο ϑὴ Σαπφοῦς τὸ ἡ δὺ ztgog- 
φϑεγμα. Vid, ibi Bojsson, p. D79. qui postrema verba ita pror- 
sus ut nos interpretatur, Vocem a poétria Lesbia inventam ad ean- 
x retulit /fnfipafer in Anth. Pal. IX, 66, τᾶς ipod Σωπ- 

Uc. μελέφϑογγοι Μοῦσαι sunt ap. Pindar, Ol VI. 36. 

p^ δά, 11." τὸῦ τόξου τὸν πῆχυν, τὴν miter vitiose -Olear. 

P. 54, 12. "£a φησι πάντα ἔχειν, ὅᾳφα ἡ λύρα. ἠχεῖν male- 
bet PÁyttenb, Ep. cr, p, 78. Mihi vulgsta mon videtur sollici- 
tanda. Imsgs. H, r9. ἐπεὶ τὸν τῆς Πηνελόπης ἱστὸν ᾧδεις — καὶ 
dexti σοι. πάντα στοῦ ἔχειν. Vit. Apoll. ul, a7. pi 117. 'πῷ- 
χεδά" de ἀὐράπεζα) wok πάντα ἔχουαα ὁπάσα ἐνεκῦϑα. lV. "st. 
pe 174. 268 ἣν αὐτῇ 'σεέρανος πάνε᾽ ἔχων à be yh “καὶ ϑαλάσ- 
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“σης. Heroic. p. 755. χαίρων U9« πάντα ἔχων, ὁπόσα ὁ sixec 
φέρει. De peculiari usu. verbi φησὶ vid. ad PAilostr. lun. ΠΙ, 
116, 7. 
j P. 54, 15. ταχεῖς δέ. vett. edd. et Paris, veyetg ve. dà Olear. 
ex Laud. Nec aliter C. D. G. et Flor. 
P. 54, τά, οἶμαι ϑδιανοοῦγντεες. eve. Flor, De hac permn- 
'tatione vid. Addit. ad Athen. p. 225. 


P. δά, 17. ἀποῤῥοῇ τοῦ Obo&vob. sie legendum esse non 
dubitgbam pro ἐπιῤῥοῇ., et correctionem firmavit Flor. et Paris. 
Infri c. XIV. p. 76. ἔσται γὰρ xal ἵππος αὐτῇ παρὰ τοῦ Ifo— 
σειδῷνος, ὅταν τὴν ἀποῤῥοὴν τοῦ ϑεοῦ καϑεύδοντος ἡ I7 ὑπο-- 
ϑέξηται ἃς ἵππον. Mristid. H. in lov. P 4. xci ϑεῶν ὅσα φῦλα 
ἀποῤῥοὴν τοῦ Διὸς τοῦ πάντων πατρὸς δυνάμεως ἕχαστα Ert. 
 Himer. Or. f. γο. p. 54o. ' Heroum genus ait τῷ Γάμῳ progenl- 
tum, ἕνα τὴ» ϑείαν ἀποῤῥοὴν διαπορϑμεύοι τῷ χείρονι. Max Tyr. 


IV. 7.}. 6o. de homine, παρὰ uix ϑνητῆς πλημμελείας τὸ σῶμα. 


ἔχοντι, ἐκ δὲ τῆς ἀθανάτου ἀποῤῥοῆς τὸν vov» λαμβάνοντι. ubi 

vid. Markl. ἀποῤῥοίας οὐρανίας commemorat Jamblich. de Mystet. 

'Tll. 16. p. 8o. ubi tolle soloecismum: ἐὰν δέ τις xal yotítts 

Cod. Goth. νομίζη 

' P. 54, 18. ἐροῦσι δέ, οἶμαι, ἩῈἊάφον. Vit. Apoll. ΤῸ. 58. 

ri» Πάφον, οὗ τὸ τῆς ᾿φρο-- 
» ϑαυμάσαι róx ᾿Δπολλώνιον, 
κέαν τοῦ ἱεροῦ διδαξάμενον, 
quod sciam, haesit. Scriben- 
x ἱερέας ἐς τὴν ὁσίαν rob 
tem templi facerent. 
aris. ὕπο ergsum. 


| ad 1, 9. p. 17, ΤῊ 
; IL | ' 
τς ACHILLIS ED V CATIO. 


. ehillem puerum heroicas artes edocet Chiron Centaurus i 
pe ad antri portes pedibus anterioribua flexis et subduota pngula 
-aubeidens, poma ac fagps hilari vultu e sinu proferens quasi viotori 
i€nrsus praemia uadit; illic, in campo, illum dorso suo gesut, in 
ipeo cursu ore ad qyun reflexo enm cohortaus et prae gaudio gx- 
.sultaat arridesss (pponi potuisset terüa ayaygia gemella, Ceotau- 
tus Achillem citbagam pulsere doceas, in Pieturie Harcul- T..]. 


- 
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tab. 8. Tala ia eedem tshula non minus idonee, quam Herculis 
labores, componuntur. Marmor inter Taurinensia 'T. M. tab. 45. 
Achillem  puellalum. exhibens Centauro inequitésntem, — adstante 
"Nympha, vel spurium est, vel male ressrcitum, vel pessime deli- 
meatum, In marmore Capitolino circulari Mus. Capit. T. IV. tah. 13. 
Chiron Achillem venatu instituit, qui dorso eius inequitans leoaem 
sagitta petit. Apud. Sidon. Epist. ΙΧ, 131. Chiron. Achillam in- 
stituit venatu, fidibus, palaestra et herbis. F. G. WxrLcx&ER. 

De Achillis pueri exercitationibus οὐ anuum  Chironis dixit 
inprimis Pindar. Nem. Ilf. ὧι — δι. ubi Dissen. in Explic. T. II. 
2. Β, ὅ71: δε. Liban. T. 1V. p. 1014. s. 

P. δά, 34. μεέβροὶ xcl λαγὼς ταῦτα, ϑηράματα --- vulgo 
post λαγὼς distimgpnitur.  Praetuli distinctionem in P. repertam. 
Apis — παιδίον dv ἔξε τοῦ Χείρωνος φοιτητήρ, κατὰ Oa- 

᾿ρέων τὰς μελόεάς. ποιούμενος. Liban. T. 1V. p. 86, 18. 

P. δά, a6. καὶ ποεαμοὶ αὐτῷ μαχοῦνται, καὶ οὗ ποεβμαέ. 
Flor. Vid. ad I. 1. et Homer. 1λ. XXI. 212. s 

P. δά, 2o. xoà tà rovg. ᾿ἀχαιοὺς ἀπ᾽ αὐτῷ εἶναι. τὸ ἃ Mo- 
rello testitnit Olear. ex Leud. Est in vett. edin. omnibus et in 
"libris mostris, :Munera ab Agamemnone promissa, quae h. 1. com- 
znemorantur, e» 74. IX. 279. graviter traducit Achilles ap. Zibas. 
T. Iv. P 63. ». ubi inter alia: φέρε γάρ, sl μὴ τὴν «1éafor εἴ- 
λον, ἄρ᾽ ἂν εἶχεν ὑπισχνεῖσϑαει τὰς ἑπτὰ γυναῖκαρ. τὰς “ἀεσβίδας; 
cé δ᾽ εἰ μὴ τὰρ ἰἄλλαρ [Sen τὰ ἄλλα] ἡρήκει»,. ἄρ᾽ ἄν' εἶχεν 
εὑπισχνεῖσϑια τἄλλα: A 

P. 54. $1. ταῦτα, venationes illes aliaeque corporis exercite- 
tiones, ad quas Gbhiron puerum bellariis propositis EONNE Vid. 
P. 55, 28. 

P.55, 3- ὁ uiv οὖν ἐπὶ τῇ gd ἐπὶ uj σὴ τάφρψ. Ρκ- 
re. ἐπὶ τῆς τάφρου. Flor. 

Ῥ, 558, 5. καὶ ὁ χλίνας τοὺς Τρῶας ix μόνου τοῦ polis 
Sic pasüm rhetores de Achille. Dio Chrys. Or. Il. Ρ 93. ὅ τε 

ὡεχιλλεὺς φϑεγξάμενος μόνον, πρὶν ὀφϑῆναι, τροπὴν &rroísda 
τῶν Τρώων. ld. Or. XXXV. p. 8o. περὲ τῶν τοῦ Αχιλλέως A 
Kyoto» τε παὶ οὐρούσεων , Καὶ τῆς φωνῆς, ὅτι! μόνον ᾳϑεγξά-- 
ἱμένορ ἔερεπε τοὺρ Τρῶας... Themist, Or, XIV. p. 181. C, - ax 
ἦν μῦϑος ποιητικὸς τώραχον ἐμβαλεῖν τὸν ᾿Αχιλλέα καὶ ἐμβοή- 
«Φανξα μόνον τοῖς βαρβάροις τέως .94xiGiw. sic legendum «ym 
Ambros. pro χὰ, ἐριβήσανκεα. Id.: Or. XVIII p. pao. D. ubi .ex 
eodem libro scribendum: xe) órq τοῦτο μεχρὸν δοκεῖ. ἐνβυμᾷ- 
«Φήτω ὅΣσε ers: ἡ γνώμη μόνη, xo ὁρμὴ xe δ ιἐπεβολὴ" 'XiW τόλ-- 
μὰν ἔστησε τῆς. ἑσπέρας ἤδη σφριγώσης, ὥρπεφ ὁ Ayo ^n 
-ἀλαλάξος τε μάγον m ἐμβοήσας — ἔσβεσεν ἀναπεομένην Sdn 
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τὴν φλόγᾳ τοῦ νανατάϑριου τοῦ Ἑλληνικοῦ, καὶ ξοὺς Τρῶας παν 
ξεπλήξατο τῆς αὐθαδείας, 

P, 55, 4. καὶ o χτείγων ἐπιστροφάϑην. Δ. φ. 18. ὁ δ᾽ Ex- 
'ϑορε δαίμογι ἴσος --- Τύπεε δ᾽ ἐπιατροφάδην. --- xà). ἐρυϑαίνων 
τὸ τοῦ Σχαμάνδρον ὕδωρ, recepi formem eblatam a C. D. pro 
vulgato ἐρυϑραένων. 1n Paris. o erasum. Haec. quoque ex 14. (p. 
20. τῶν δὲ στόνος ᾿ὥρνυε᾽ ἀεικὴς -ogs ϑεινομένων ,. ἐρυϑαίνεξο 
δ᾽ αἵματι ὕδωρ.  Pasim haec permutntur. Vid, jfrat. Dhaen, 
855, et locum Eustethii supra laudatum ad L XVIII. p. 5o, ao. 

P. 55, 6, καὶ Fifeg -Exrogoc ἕξεις. C, Heroic, IL. 10. 
p. 685. μειράχιον — ἐλοιδορεῖτο τῷ Ἕκτορι, προφέρων αὐτῷ τάς 
ye ἕλξεις, o3 ἐξ ᾿Αχιλλέως ποτὲ ἐς αὐτὸν ἐγέναντο. Tryphodor. 
Exc. ll. 21. Τρωσὶ δὲ λωβητοῖσιν ἐφ᾽ Ἕκτορος ἐλκυϑμοῖσι Mu- 
φομένοις. ubi vid, mW ernick. p. 67. se, 

P. 55, 7. xol ὁ βρυχώμενος. βρυχόμενος. Paris. βρυχᾶσϑαιν 
:de lamentautjbus illustravit Lobeck, ad Aiac. p. 369, — ἐπὶ τοῖς 
τοῦ ll«rgoxiov στέργοις. τοῦ recepi ex Flor. ἐπὶ roig Lie- 
“τροχλεέρες. Land. Locus Homeri est ll, XVIII. 516. & 

P. 55, 9. «dorra. IÀ. IX. 186. ss. — εὐχόμενον». IA. XVI. 
251. — xal ὁμωρόφιον τῷ. Σριάμῳ, qui noctem cum Priamo sub 
oder tentorio peregerat, Cum genitivo Lucian. Phal. Pr. c. 1. 
T. V. p. 38. de incolis Delphorum, “πάρεδροε τοῦ Πυϑίου, καὶ 
μόνον. οὐ σύνοικοι, καὶ ὁμωρόφριοε τοῦ ϑεοῦ; 

P, 858, τι. γάλαχτι ὑποθρέψας καὶ μυρλῷ vcl μέλιξις lacte 
Achillem nutritum esse negat Nonnus in Creuzeri Melet. 1. p. 72. 
-de Chirone: οὐ γάλαχει xoà ἄρτῳ τρέφων abpor, ἀλλὰ μυελοὶς 
ἐλάφων» χαὶ ἄλλων ζώειν. ut etiem Budacie p. 84. quae, ut No- 
ster, medullae τὰ χήρια addit. — Malles voci γάλαχει additum csse 
momen ferae cuiusdam, ut àeórro», Aristid. Or. Dionys, T. I. 
p. 29. (B.) λεόντων γάλα ἀμέλγειν. εχ Alcmone. — Bic melius 
intelligeretur τὸ ἀγέρωχον; De Amare Theocrit. Id. III. 15. ἦ ῥα 
λεαίνας μασδὸν ἐθήλαξε, δρυμῷ «τέ μεν ἔτραφε μήτηρ. Facit huc 
2fpolledor. lll, 15. γη. ὁ δὲ λαβὼν αὐτὸν ἔγρεφε σπλάγχνοις 
λεόντων καὶ συῶν ἀγρίων, χαὶ ἄρχρων μυελοῖς. 

P. 55, 15. εὐθεῖα μὲν γὰρ 7 χνήμη. Vid, not ad L “4. 
p.39 76. — ἐς γόνυ dà α χεῖρες. εὔτοψοι suspicatus sum in 
Exercitatt. cr. HI, p. 95. s. i. e. ἰσχυραί, ἐλαφραί,  Vulgstum tue- 
“ἢν Boettigerus Vosen-Gem. Fasc. Hi. p. 95. 6. quia cuzsus mem- 
bra extendat, praesertim brachia. Vid. Mercurial, de Arte Gyun, 
V. 7. p. 8:7. 

^. 55, 16. xóus re ἡδεῖα. βαϑεῖα in mentem venit Jys- 
tenbachio Ep. cr. p. 278. Nihil mutandum. I. 11. 7s) χόμη di 
Side. μὲν xol καϑ' ἑαυτήν. -— ἡδίων δὲ μετα τῆς μίερας.  He- 
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oia p. 738, de Achille: τὴν μὲν δὴ κόμην ἀμφιλαφῇ αὐτῷ 
φησμι εἶναι, καὶ χρυσοῦ ἡδίω καὶ εἰσχήμονα. 
P. 55, 17. προςαϑύρωῳν. προαϑύρων. Flor, 


?] 
P. 55, 19. ὁ παῖς εἴη. — cle, C. 


P. 55, a1, πραὕνεε dà αὐτὸ ἀκάχῳ βλέμματι, Polyb.TII. 98. 
de Bostare; τοῦτον ui» ἄχαχον ὄντα τὸν ἄνδρα χαὶ πρᾷον ij 
φύσει. Οἵ, Ruhnk. ad Timae. p. 16. --- παρειᾷ μάλα ἵλεῳ. 
Vid. supra ad 1, XVIII. p. 3o, ao. | 


P. 55, 22., χαὶ προςβαλλούσῃ ti ἁπαλοῦ γέλωτος, Fortasse 
Fecüus προβαλλούσῃ. i. e. φαινούσῃ. 


P, 55, 25. παρὰ τῆς μητρός. περὶ, Ald. 1, 2, 


5 . 7] I 

P. 55, 25. συραυγής. πυραυγες, Pari, — ' ἐξαλλάττουσα 
τοῦ κυανῆ εἶναι. sic C. D, Flor. Paris. χυανῆν»ν. Vulgo. lu marg. 
Paris. yo. ἀπασεράπτουσρ, In illa chlamyde color cyaneus in vi- 
vidiorem et laetiorem vergebat, — Similier Vit, Apoll, IV. 18. 
p. 152. de Achille: δειμός τε ὁρώμενος οὐχ ἐξηλλάττετο τοῦ 
φαιδροῦ. χυαγῆν mostro loco de Ψσδέὰ viridi interpretabatur 
Jinckelm. iu- Opp, T. V. p. 15. quem errorem corrigunt edito- 
Tc» not 61, p. 224, : / 

P. 55, 26, χολαχεύει δὲ αὐτὸν ὁ Χείρων, οἷον λέοντα, 
πεώχας ἁρπάζειν xal γεβροῖς συμπέτεσθαι. merito bic haesit 
Falckenar, qui ad Harodot, p. 650. 10, corrigit: οἷόντε Qyré, 
valde probante Lennepio ad Phalar. p. 348, GSchaeferus autem 
ad L. Bos p. 245. midlet: οἷον ϑέοντα πτῶχας ἁρπάζειν. —Sic 
pessim ap. Nostrum. 1. 6, σόα — οὔκ χαὶ χατακχλιϑέντι στρωμνὴ 
εἶναι. 1. 80. ἕπσιοι, καὶ οἷοι διαδραμεῖν τὸν «ΑἸγαῖον, M. 17. 
de mergis: γαστέρα — οἵακ. τοὺς γευσαμένους αὐτῆς εὐσέτους 
ἀποφαίνειν. 11. 19. de Phorbante: γέγραπται οἷος σιτεῖσϑαι 
μᾶλλον τοὺς ξένους ἢ χτείνειν. Nolim. tamen leonum connnemó- - 
rationem obliterari ob verba Pindari Nem. IIL 43. quae Nostro 
obversata fuisse vix dubites: ἴσα δ᾽ ἀνέμοις άχᾳ λεόνεεσσιν 
᾿ἀγροξέροις ἔπραῦσεν φόνον, Κάπρους τ᾽ ἔναιρε, σώματι δὲ παρὰ 
Ἀρονίδαν Κένταυρον ἀσϑμαέγοντι χόμιζεν; Ἑξέτης τοπρῶτον. 
Sic etiam Liban. T. IV, p. 1014. 11. ubi Chiron de Achille inter 
puellas muliebri habitu versante questus: ὑπέμεινα» πόδες: ὑπὸ 
ϑηρέων (Fort. ὑπόδημα, οὗ ἐν) τοῖς ὄρεσι βαίνοντες, οἱ δρόμῳ 
φοβήσαντες (Fort. φϑάσαντες) τοὺς πάντων τάχει χρατήσαντας; 
Σὰς χεῖρας οὗ διέρυγεν οὐδ᾽ ἵππος χροαίνων, οὐδὲ λέων 
δρμῇ φερόμενος. ᾿ Quare vide, an ap. Nostrum fuerit: χολαχεύξε 
di αὐτὸν ὁ Χείρων, οἷον λέονεας καὶ πεῶχας ἁρπάζειν. 
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M 55, α8. ἧχει παρὰ τὸν “Χείρωνα, negl, Ald. 1,2, iine 
P . “Χεέρονα. Ρ . 


ε 

P. 55, 29. xol ἀπαιτεῖ τὰ ἀθλα. τὸν ἄϑλον. Flor. τὸ 
ὅϑλον. Paris. | 

P. 55, 3o. καὶ rove προσϑέους ἐνοχλάσας. —ÓxAacag. Flor. 
Par, Composito utitur Philostr. Iur, 1. 5. p. 115, 17. sed di- 
versa rectione: ὁ dà τοῖς ὀπισϑέρις ἐνοκλάσας, Quare vide, an hoc 
quoque loco fuerit, roig προσϑίέοις ἐγοκλάσως, aut τοὺς προσϑέ- 
'evc ὀχλάσας. delian. H. A. ὙΠ. 4. ταύρους — ὀχλάσαντας τοὺς 
σροσϑίους. Xenoph. de Be Equ. Xl, ὅ, equus. ὀχλάζει μὲν τὰ 
ὀπίσϑια ἐν τοῖς ἀστραγάλοις:- 

P. 55, 51. ἐς ἴσον. εἰς Flor. ἴσον. Vulgo. ἴσον. C. D. 

P. 55, ὅλ. ὀρέγων αὐτῷ. ὁγέρων. P. a pr. m. -— xo γὰρ 
“αὶ τοῦτο, alterum xoà om. Flor. 

P. 55, 55. δι᾽ aüroufav τῶν μελιττῶν. εὐνομέα, paetus 
bonus, sensu non obvio. F. G. WoxrLcxzm. Monitum nunc, 
zed ex loc aolo loca, in Thes Gr, L, Valpy. Fescic, XIX. 
p. 6521. B. 

- P. 55, 87. καὶ ἀποβλύζουσαι. xcà om. Flor. — οἱ οἶχω; 
αὐτῶν. Sic τὴν τῶν κηρίων οἰχοδομίαγ. deliam, H. À. L 10. 
pus τῶν. μελισσῶν οἰκοδρμάς. 14, 1. 59. 

P. 56, 3. Wuzor ἀνϑρώπῳᾳ συμβαλεῖν. συμπλέξαι. C. marg. 
ye συμβαλεῖν. Vid. ad L 5. p. 8, τά. Notabilis lectio. συμπλέ- 
ut, ut ap. lo, Chrys, Homil. X. in Genes. Opp. T. 1V. p.74. B. 
σώματι γὰρ ἡμῶς συνώτλεξεν ὁ δεσπότης.  Argute Eustath. ad 
JÀ. «. P. 101. ed. Rom. eos qui primi equites vidissent, existimasee 
pu, ὡς ἐξ ἡμισείας εἰσὶν ἄγϑρωποι ἐγχεχεντρισμένο: ἕπποις. 
praeeunte Euoda in Auth. Pal, QV γε φύσις. παίζουσα ϑοῷ dii 
φέγερισεν iut. 


P. 56, 4.. xal διαδοῦναε ἄμφω λήγειν καὶ ἄρχεσϑαι. ΒΝ | 


esse debet, boni pictoris esse, equum cum hamine ita copumittere, 
πὸ utriusque initjum et finis in commiseura illa lateat, Sed huic 
gententige verbum διρδοῦναι, dispertiri, non convenit — Quare 
| vide, an fuerit: συγαλεῖψαι μὴν xal ἑνῶσαι, xc) γὴ 4 ἐα δοῦ- 


3« ἄμφω λήγειν καὶ ἄρχεσϑαι, ὡς διαφεύγειν τοὺς ὀφβαλ-- - 


ψμούς — "). Nec proxima difficultate. carent; εἰ τὸ τώρμᾳ 


| *) M'elckerus vulgatam sic explicari posse 'cemsebat: Swischen 
Anfang und Ende des Rosses oder. Mannes theilt dic Kunst 
den Ausdruck, | 


» 2. a. 
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τοῦ ἀνθρώπου ἔλέγχοιεν, Ad postremum verbum οφϑαλμοὶ sub- 
audiendum , sed ἀνθρώπου vix genuinum, quum non solum de , 
equi, sed etiam de hominis τέρματε quaerendo sgatur. Bene, ni 
fallor, res habebit, verbis sic scriptis: ὡς διαφεύγει» τοὺς ὀφϑαλ-. 
μούς, εἰ τὸ τέρμα τὸ ϑατέρου ἐλέγχοιεν. ut si oculi finem. 
alterutrius, equi hominisve, quaerant et ἱπνόδιϊρεηῖ, hic eos 
lateat et effugiat. — Lucem nostro loco afundit, simulque con- 
iecturam propositam firmat Zucianus in Zeuxide c. 6. T. IV. 
P. 120. de Centauride: τὸ δ᾽ ἄνω ἡμίτομον γυναιχὸς πάγκαλον 
— xal ἡ μίξις δὲ xc) ἡ ἁρμογὴ τῶν σωμάτων καϑὸ συνάπτε-- 
ται χαὶ συνδεῖταε τῷ γυναικείῳ τὸ brruxér , ἠρέμα xal οὐκ 
ἀϑρόως μεταβαίνουσα. -- λαγνϑάγει τὴν ὄψιν ἔχ ϑατέ ou εἴα, 
τὸ ἕτερον ὑπαγομένῃ» 

P. 56, 6. ἀγαϑσῦ, οἶμαι, ζωγράφου, δὲ post ἀγαϑοῦ i ina, 
serit C.- 
᾿ς P.56, 7. χαὶ τὸ ἥμερον δὲ φαίνεσθαι xol τὸ tob ΣΧείρωνος 
ἦξϑος. mutilus hic locus in ed. Olearii: ζωγράφου. κιὼ τὸ τοῦ Χεί- 
ρωγνος ἢἢϑος ἐργάξεται. — Sic ut nos dedimus legitur in editt. vett, 
nisi quod alterum xal deest, quod ex Flor. reposuimus. In eodem 
Jlibro pro ἦϑος habetur ὄμμα, quod quantumvis probabile, now 
tameu ex unius libri auctoritate récipere sum ausus. Áp. Pindar. 
Pyw. IX. 29, Chiron. Kfvravgos ζαμεγὴς ἀγανᾷ χμιαρὰν γελάξαις 
óqvi. Αρ. dlciphr. ll. ἅ, p. 224. χαὶ τὸ σὸν ὄμμα γεγάνωσαε 
xal διαλάμπεις ἐπίχαρτόν τι. si recle emendavimus, Οὗ Moincke 
ad Menandr. p. 94g. 

P. 56, 8. ἐργάζεται μὲν ἡ ϑιχοιοσύνη ex IA. λ. 853, ubi 
Χείρων διχαιότατος Κενταύρων. vid, Heyn. T. VI. P 366. Hinc 
Plutarch. T. IL p. 1146. A. "Hoaxléa τε γὰρ ἀχούομεν πεχρη- 
uévov μουσικῇ, καὶ ᾿Αἀχιλλέα καὶ πολλοὺς ἄλλους, ὦν σαιϑευεὴς 
ὁ σοφώτατος Χείρων παραϑδέδοεαι, μουσικῆς τε ἅμα ὧν καὶ δι. 
ἡ οσύνης χαὶ ἰατρικῆς διϑάσκαλος. Specimen disciplinae Chiro-. 
nicae habes ap. Pindar. Pyth. VI. 20. se. eiusque praecepta in 
ὑποϑήχαις Xs(govog, Hesiodo tributis, circumferebantur. 

«P. 56, 10. ὑφ᾽ ἧς ἐχμεμούσωται. — Euripid. Bacch 825. 
4fiovvaeg ἡμᾶς ἐξεμούσωσεν τόδε. 

P. 56, 11. εἰδώς που. ante haee verba maior vulgo di- 
,Stinctio, Est antem nominativns absolutus, dativo subiectus per 
σχῆμα σολοιχοφαγές. "Vulgaris ratio genitivos requireret. 

P. 56, 12, xo τρέφει μᾶλλον ἢ τὸ γάλκ. μάλα ἢ. 
Flor. 

P. 56, εἰ περὶ τὰς ϑύρας τοῦ" ἄντρου. τὰς σπι. Por. 


Flor. C. D: θήρας. C. .De flila Cosstanni Magni Liban. ΤΠ 
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p. 282. 21. ἐγρέφοντο οὗπερ ἐτέχϑησαν, ἔν βασιλείοις, d» οὐδὲ 
τοῖς προπυλαίοις ὁ παραβάλλων τὸ Χείρωνος ἄντρον σωφρονεῖ. 
εἶλχον δὲ μασϑὸν ov λυκαίνης x. τι À.  Dicaearchus in Descr. 
Pelii in Creuzéri Melet. III. p. 200. ἐπ᾽ ἄχρας δὲ τῆς τοῦ ὄρους 
xopuqiic σπηλαῖόν ἐστε καλούμενον Χειρώνιον». 

^. p. 56, 15. ὁ Lugd» ἐπὶ τοῦ Kevravoov dii: fortasse 
ex Pindari Nem. 1Π. 78. παῖς ἐὼν ἄϑυρεν μεγάλα ἔργα. 

P. 56, 16. oi αὖτοὶ Éri. Sic vulgo. οἷα &ürti tentabat Claud. 
Florens ap. Morell. ὁ αὐτὸς ἔτε. Gruter. et Salm. Et sic etiam Flor. 
unde recepi. In nostro tamen scriptore fortasse etiam vulgatam 
tuearis, ut pluralem retulerit ad id, , quod cogitabat: ὁ ἐν τῷ πε- 
δίῳ παῖς καὶ ὁ Κένταυρος, ἐφ᾽ οὗ ἐχεῖνος ἀϑύρει — 

P. 56, 17. καὶ χεχρῆσϑαι αὐτῷ ὅσα ἕππῳ. de eadem re 
agens Gregor. Naz. p. 79. 9. Áchillem ait didicisee πωλοδαμνεῖν 
ἄριστα, τῷ αὐτῷ πώλῳ χαὶ didaaxdàg. 

p. 56, 18. συμμετρεῖται μὲν τὸν δρόμον. Y, 28. p. 45, 8. 
συμμετρεῖται δὲ ὁ χιτὼν ἐς ἥμισυ τοῦ μηροῦ. — ἐς τὸ ἀνεχεόν.. 
εἰς. Flot. 

P. 56, 40. καὶ μονονουχὶ λέγει. sic Flor, Paris. μογνονού-. 
Vulgo. 

P. 56, 22. ὁ ἵππος ὀξὺς ἄρα καὶ ἀφαιρεὶ γέλωτα. ἄφαι- 
oti», editt. ante Olear. εἰ C. Ὁ. ἀφαιρεῖ. Laud. Flor. ἀφαιρῇ. 
Paris. Nexus verborum paulo obscurior, Sed sensum esse existi- 
mo huné: nune quidem rides, quia obsequium tibi praesto; verus 
autem equus acer et vehemens, negotia tibi faciet risumque auferet, 
W'yttenbacb, Ep. cr. P. 228. haec verba in fine capitis ponenda 
censebat sic: οὐχ οἷα ὁ Ἀάένϑος ὁ ἵππος ὀξὺς ἅμα καὶ ἀφαιρῶν 
γέλωτα. Parum feliciter, 

P. 56, 33. λαγαρῶς γάρ μοι ἱππασϑεές, λαγαρῶς bh. 1, vix 
aliud ess& potest quam ῥφθύμως. πόνῳ μετρίῳ. ubi sic, ut 
nunc fit, sine magna contentione, facile et sine periculo, equitandi 
artem ἃ me didicisti, Xanibum aliquando conscendes et Balium. 
Facit huc glossa Hesychii, Àeyapírretos. μετριεύεξαι. — quam non 
neglexit , de λαγαρὸς disputans, Stephan. Th. Gr. T. V. p. 1356. 
1537. Nostrum locum nemo, quod sciam, commemoravit. 

P.56, λ4. xal τοιῷδε ἵππῳ πρώτων. divine puer et tali 
i e. obsequioso et divinae originis equo digne? 

P. 56, a4. ὀχήσῃ ποτὲ xol ἐπὶ Ἐάνϑου χαὶ Bal ov. καὶ ab 
Oleario omissum , restitui ex editt, vett. et libris meis. — βαλ-- 
λίου. Flor. De his equis, Harpyiae Podargae et Zephyri liberis, 
vid. Heyn. ad Il. XVI. 149. s. T. VII. p. 167. 

P. 66,24. ὅσα xoà συνεχφεύγογρως. Nam hoc vult Rhetor: 
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xiültos viros, cursu valens, quentuntvis praecipitem fogam eapee- 
sentes interficies?  F. G. WExcxEn. 

P. 56, 27. ϑέων, ὅσα xal συνεκφεύγοντας. ϑεόν. Paris. In 
συνεχιρεύγοντας consentiunt vett, editt, et libri scripti, praeter 
. Paris. 1696, et Do19. ubi συνεχφεύγονται. Vid. Osahn Auct, 
Lex. Gr. p. 152. Olearius συνεχφὲεύγοντες dedit. Sed tum sal- 
tem addito articulo scribendum erat, of συνεχφεύγονεες. Morellus: 
vulgatae διώχδιν addendum existimabat, At facilé apparet, wer- 
bum illad compositum sb h. l. alienum esse, — Comparanti locum. 
Homeri 1l. X. 138. de Achille, Hectorem petsequente: Πηλείδης 
δ᾽ ἐπόρουσε, ποσὶ χραυτνοῖσι πεπὸιϑώς - "Hüre κέρχος ὄρεσφιν, 
ἐλαφρότατος πετεηνῶν, Ῥηϊδίως οἴμησε μετὰ τρήρωνα πελειάν, 
talem imaginem etiam h. 1. latere videbitur probabile. Post Ho- 
merum etiam alü hac imagine usi sunt, Aeschyl, Prom, 863. o£ 
δ᾽ ἐπτοημένοε φρένας, Kíoxo: πελειῶν οὐ μαχρὰν λελειμμένοι 
“Ἤξουσι.. Euripid. Androm. 1117. οὐ δ᾽ ὅπως πελειάδες “Ιέραχ᾽ 
Ἰδοῦσαι, πρὸς φυγὴν ἐνώτισαν. ΟἿ, Apoll. Rhod, 1. ioág. UM. 
δάο. IV. 485. Ovid. Met. V. 605. Hinc videant alii, an PAilo- 
&trdti manus tesütui queat. Nos nihil invenimus, quod probabile 
si, Fr. Osann l. c. np ἀποχτενεῖς, διώχων xo) συνεχφεύ-- 
γοντᾶς. 

P. 56, a9. χαὶ οὐχ οἷα ὁ ὁ ἔἜάνϑος. qui hero tristia vaticinatar 
HB. T. 408. s... — 


; IIL 


CENTAYRIDES, 


e 

Tahula supparis argumenü vinculo cum antecedente iuncts, 
quam Heynius immerito parum ab arte commendandam esse. cen- 
set; argumentum enim bene et ex arte se habet, tamque et tam 
iucunde varium est, ut, si figurarum etiam pulchritudine, quam. 
Rhetor quidem collaudat, et colorum temperamento cum inven- 
tone certabat, inter praecipuas numerari mereatur. GSeptem erat 
Ceutaurides cum pullo quaeque suo ita effictae, ut pulli ab infima 
aetate ad puerilem progressione facta varios praeberent aspectus, 
Hie fascüs convolutus iacet (ἔγχειξαι), hic ex iis sese expedit 
(ὑπεχδύεναι)» alius "plorare videtur. A quarto inde ad maiorem 
vigorem et actionis vim assurgit pictura; quippe is, dum. mater 
lectitat, suaviter ridet ac bene ei est. Tum sequitur qui snb ma- 
tre (inter subcuminandum) ludit, alius matrem geniculantem am- 
plecitur, ulimus denique, iam petmlantior, suam lapide pctit 
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Minimorum, utpote tenerorum et ex lacte uberrimo pingaesoentium,, 
fornm rudior necdum exacte, circumsctipta, inpatam feritatem mon- 
tegam exprifebst, quae ih reliquis ex altera parte jam δὲ integra 
exserebgpt., Vides, pictorem imitatum esse gregem equarum cum, 

pullis pescentinm; dum gregem suum Gentaurinnm. per, clivos δι. Ὁ 
pinos montis Pelii, fontibus atque antris, Centeurorum | domiciliis, 
distincii; inodo montanae regioni adaptato, diepertiret. in celebri 
Zeuszidis pictura Gentaurus mes in alto constilutus in uxorem, 
parvos suos in prato lactantem despiciebat, — Nota est Centauris 
pollo humanam mammam. praebens in gemma ap. Jinckelm. 
JMon. ined. tab, 80., ex anaglypho Borghesiano expresses, Alia 
, dormiens cum duobus onocenteuris spectanda est in Status di 
S. Marco T, I. tab. 2a., de quo monumento. secus iudicat doctis- 
simus — Boettigerus  Fasengeniülde P. ML p. 150. ,F. G. 
WELCKER. 

Centauringm pulchérrimam, Baccham amplexn. tenentum , quae 
ipsins tergo insidet, repraesentant Picturae Hereul. I. p» 161. item 
aliam, quae lyram tenet et cum puero cymbalum impellit I. 
p. 149. Praeivir his Zeuxis in tabula picta, quam descriptam de- 
dit Lucian. in Zeuxid. T. 1V. p. 128. quamvis hanc ideam illo 
pictore antiquiorem esse censet Boettiger. Fasen - Gem. Fasc. III. 
p» 148. se, 

P. 56, 3o. τὴν τῶν Κενταύρων ἀγέλην. sic Flor. Paris. 
Laud. C. D. Kevrevo(dov. | Ald. 1. 2. Iunt. Mor. 

P. 56, ὅι. δρυῶν ἐχπεφυχέναι xol πετρῶν. Ex Homer. 
Od. τ. 165. ubi Clarkius nostri loci non fuit memor, ut nec 
Heindorf. ad Platon. T. I. p. 545. | 

P. 56, 52. ἵππων μόνον. μόνων. Land. 

. Yb. αἷς τὸν roi Ἰξίονος émuSoQvvoO9c( φασιν. ὃς τὸν. 
Flor. Lucian. Amor. c.22. T. V. p. 582. ταῦρος ἀγελάρχης 
βουσὶν ἐπιϑόρνυται. — felian. H. A. XVII. 46. de quodam gal- 
linaccorum genere: οἱ δὲ ἄῤῥενες ν' ὅταν ἢ καιρὸς ἐπιϑόρνυσϑαι, 
peciam τὸν ὀχετόν. 

ἊΣ, 57, i. ὑφ᾽ οὗ ol χὐλες οἰνωϑέντες ἦλθον dc xoà- 
σιν. ἑνωθέντες. Morell. Olear. fonte lectionis nou indicate. No- 
stram tuentur Psris. Flor. C. D. χενεαύριοε οἰνωθέντες. Ald. 1. 2. 
lunt. εἰς χράσιν. Flor. D. ὦ. — Vertit MoreM. ex equabus solum, 
quas Ixionis equum inire ferunt, a quo Centauri compacti coi- 
erunt. quod sensum non babet.. JFigenerius: om bien soulement 
des Jumens que soillet, 4 ce que l' ox dit, cet engendré 
d' Ixion, dont les Centaures ysronges ont été ainsi meslanges. 
ubi editor notavit ad marg. [1 traduit comme sil avoit leu 
οὐνωϑένεες,) au lieu de ἐνωθένξες, Centaures ont did aipeá com-, 
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jointe et unis en 'ce meslanget à scavoir de la nature Àu- 
maine agec eclle du cheval. Lucem haec lucrantur ex Pindar 
Pyth. II. 78.55. qui Ixionem ex Nube generasse ait. filium, Κέχταυ-- - 
gov — οὔτ᾽ ἐν ἀνδράσι γερασφόρον, οὔτ᾽ ἐν ϑεῶν γομοῖς — 
ὃς ἵπποισι ᾿Μαγνητίδεσσιν ἐμίγνυτ᾽ ἐν Παλίου σφυροῖς" ix 
δ᾽ ἐγένοντο στρατὸς Θαυμαστός, ἀμφοτέροις Ὁμοῖοι τοχεῦσι, τὰ 
ματρόϑεν μὲν χάτω, τὰ δ᾽ ὕπερϑε πατρός. ταδὶ vid. Boeckh. 
T. lI. 2. p. 246. Sensus igitur esse dcbet, Centauros ex illa cum 
equabus commistione originem cepisse, equo cum homine in hunc 
modum coniuncto: ἦλθον ἐς χρᾶσιν», ἐς ταύτην, ἣν ὁρᾷς, χρᾶσιν 
τῆς ἱππικῆς xoà ἀνθϑρωπένης φύσεως. Sed haeremus in olvu- 
Sévrtg; quod verbum si retuleris ad notam de Centauris vino 
ebriis fabulam (Od. q« 295. ss.) , οὗ ἀκράτου οἴνου ἐμφορησάμενοε 
ταῖς τῶν enido» γυναιξὴν ἐφώρμησαν — sensum tamen habebis 
minime integrum, Probarem ἑνωθέντες, si esset. ὑφ᾽ oU (ἔργου 
sc. quo-concubitu) ἀἄνϑρωποι xol ἵπποι ἑνωθέντες — nunc autem 
aliud quid anquirendum puto. 

P. 67, 1. Praelero Figenerii interpretationem: ex quo cone - 

^cubitu Centauri illi. ebrietate sua famosi mixtam nacti sunt naturam. 

P. 57, 4. ἐν εἴδει βρεφῶν, xol οἶχος ἥδιστος. Οὐ γὰρ οἶμαί 
σε ἄχϑεσϑαι..-- — Restitui verba iu Olearii edit. temere omissa, 
ubi habetur: ἐν εἴδεε βρεφῶν, xol olu«( σὲ &y9t0Óci. — Latina 
famen interpretatio reddit lectionem editt. vett. et librorum. 

P. 57, 6. &reuorgoqgét ὄντι. dubitabam, utrum hoc serva- 
rem, quod est in editt. vett, et Flor. δὼ ἀνεμοτρεφεῖ reciperem 
ex C. D. Piris. Illud ex hoc solo loco noverat Lobeck. ad Phryn. 
p.577. comparans διοτροφής in Ep. Ptolemaei Anth. Pal. IX. 577. 
in quo Synes. p. 911. D. διοτροφέος, Planud. p. 67. diorgeq éog 
ἀμβροσίης habent; Palatinae autem membr. ϑεοτροφίης. ἔγχος 
ἀνεμοτρεςρὲς est ap. Homer. I2. À. 256. wbi vid. Heyn. T. VI. 
p.164. ἀνεμοτρεφὲς χῦμα IÀ. o. 625. ubi Cod. quidam ἄνεμο- 
τραφές.. Vid. supra I. 9. p. 16, 856. Probabile est, Nostrum a forma 
Homerica non xecessisse, quam etiam Toup. in. Em. ad Hesych. 
T. IV. p. 225. restituendam censebat, non improbante, ut videtas, 
Boissonadio ad Heroic. p. 601. ' 

P.57, 7. παρεχομέψῳ τὸ 19b ὁμοῦ καὶ rà μὴ κλᾶσϑαι lv 
τῇ αἰχμῇ. De μελέᾳ Noster Heroic. p. 762. xa£ φησι μῆχος μὲν 
εἶναι τῇ μελίᾳ, ὃ μὴ ἄλλῃ αἰχμῇ, εὐθὺ dà τὸ ξύλον, καὶ οὕτω 
τοι ἐῤῥωμένον, ὡς μὴ ἄν χλασϑῆναι. 


€ 
P. 57, 9. xal αἱ παρ᾽ αὐτοῖς Kevravoideg. Κενταυρίδαις. C. 
ἕππον Κενταυρίδην habet Lucian. adv. Ind. c. 5. T. VIII. p. 7. 
ubi Schol. Aerravo(das δὲ ἵπποι οἱ ix «Δαρέσσης tijg Θεξεᾳλίᾳυ,. 
Dd 
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τάχα ἀπὸ τῶν Ἱενταύρων ὀνομαστοῖ, Tn αὐτοῖς libri nibil v&- 
fiant. Referendum ptonomen simbl ad ἅνερα et ad πηγάς. 

"P. 57, 11. λογιζοίμεϑα- λογιζόμεϑα. D. 

P. 57, 15. συνορωμιένου. συναρωμένου. C. D. 

Ῥ. 57, 15. rà μὲν σπαργάνοις ἔγκειται adverte pluralem pro 
singulari, per ldiotismum rhetoricum usurpatum, ut 1. 28. p. 45, 25. 
γράφει δὴ “Τοχρίδαξ x. τ. λ. ubi res non est dubia. II. 6. p. 61,26. ubi 
quinque sunt, qui Arrhichionis victoriosa morte percelluntur; quis &nim 
ferret eundem statum motumdque bis terve deinceps repetitum ? Porro 
II. 54. ubi Horae χειμέριαι, ἡριναί, ξανϑαί trcs tantum sunt; fortasse 
etiam in tabula proxime sequenti p. 58, a3. ϑιεπξόηνται xu) of 
tdv ὀπαδῶν ἵπποι, καὶ τοὺς μὲν (hunc) ἀποσείονται, τοὺς δὲ (i- 
lum) ἀγχοντές ποι ἤδη φέρουσι. Sic etiam verbis maioribus quau 
pro vero personarum numero nonnuuquam utitur rhetor, ut ἀγέλη 
Σατύρων. L 4o. tres sunt, neque plures fortasse ap. Philost. lun. 
J. p. 114; 15. Centauridum grex in hoc ipso capite septem, 
Graecorum et Ácthiopum exercitus, σεραζιά, c. VII. p. 64, 1. 16. 
aliquot, ni fallor, e plebe viri, et ap. Philostr.Iun. IV. p. 1106, 
25. haud plures spectatores dicuntur πλῆϑος. Nihil tamen. in his 
mendaci; sed oratio artis rationém imitari videtur, quae singulis 
aut paucis personis plurimas significare solet. s G. Wzrcxzn. 


P. 57, 18. τὰ δὲ ἀτάλλεε ὑπὸ ταῖς μητράσι. ἀττάλλει. vulgo. 
ἀτάλλει. Flor. ut Zfeynius correxit p. 96. ἀτάλει. C. ἀττάλει. D. 
Hesiod, Ὁ. ex D, 151. ἐτρέφετ᾽ ἀτάλλων μέγα νήπιος ῴ ἐνὶ οἴχῳ. 
Themist. Or. XX. p. 25i. B. olg ἐν χρόνῳ τοσῷδε ἅμα Erga- 
dc: δ᾽ ἠτίταλλες. duo Codd. Mon. ἀτέταλλες. Ambr. ἀτέταλες. 
Ct. Od. XIX. 554. XV. 45o. D. XVI 191. XXIV. 6o. et Heyn. sd 
Jiad. T. VL p. 555. 


P. 55, Δι. ἐχπλημμυροῦντος. ἐμπλημμυροῦντος. Flor. 
P. 57, 35. ἐκφαίνει τι. sic Ald. 1. 2. Iunt. 1. 2. C. D. Flor, 
ἐμφαίνει. vulgo. In Morell. marg. yo. ἐχφαίνειν 


. P. 67, 24. χαίξη μέλλουσαι Vit, Apoll. IL 1. 19. p. 24, de 
statua lus: xol χέρατα τῶν xgoroquy ἐχχρούεει μιχρὰ καὶ οἷον 
μέλλοντα. Vid. ad PAilostr. lun. XIV. p. 155, 18. | 

P. 57, 38, τὰς δὲ ποιχέλλει μέν, ἡ γραφὴ sc. durior sub- 
lecti, quod vocant, mutaüo. — τῶν ἐν χαμιδῇ ἵππων». equorum 
cum cura »utritorum. Heroic. XIX. 11. p. 758. (jv. dv κομιᾶδ' 
λαμπρᾷ, καϑάπερ ἐν πατρὸς olxíg. la vet. editt, distingüitur 
post ἐχπέφυχε, quod tacite mutavit Olearius. 

P. 52, 5o. au, τὰ ἐναντιώτατα τῶν χρωμᾶτων. τῶν om. 


Flor. — ἐς τὴν τοῦ χάλλους συνϑήκην. εἰς tr». Flor. ἐς τὸν. 
Olear. 
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.. Hippolytus tauro emisso ezxpapescens in bào tabula εἰ ab 
Aptiphilo , olim picuis (Pljn. XXXV, 57), in sarcophagis, in qui- 
bus toties sculpta superat Hippolyti tragoedia, non misi semel ex- 
pressus hodie invenitur; sed in eo, qui iater praestaptissimos, quot- 
quot sunt, numerari debeat. Fata incestum amorem secuta, Phae- 
drae suspendium et Hippolyti supplicium, sculptores spectantium 
oculis subiicere refugisse, nou miuus, quam tragoedos, qui talia 
fere per chorum nupejumve, narrari maluerunt, observatio. est. Zog-. 
gae, παρ]. tab, 40. p. 230. Fragmentum tamen praeterea, quod 
Romae in Villa. Rusconia εχδῖλξ, ab-eodem 1701, descriptam, ad 
Hippolyti fatum. spectare videtur: Frammento d'una facciata: di 
earcofago, di lavoro molto cattivo; la eaduta di Faetonte, à 
Jorse la morte d* Ippolito. In. mezzo agli avanzi di quat- 
' tro cavalli spaventati ed inferociti vedesi un. carro, che ri- 
balta indietro, e da cui cade un giovine clamidato. rriva 
una piccola figura muliebre, alata e tunicata, la quale sembra 
che stendesse le braccia serso id cadente , come per salvarlo. 
Essa ha perduta la testa e le braccia. De sarcophago Agri- 
gentino, qui in Cathedrali illic aquae baptismi recipiendae inser- 
vit, cousulendi sunt ia Jfinerariis viri cl. Riedesel 1771. p. &a.. 
Borch 1783. T. M. p. ὅο, Syinburne 1785. T. V. p. 100. 142. 
ed. Gallicae, Bartels 1787. T. lE. :p. 452, Münter 1790. p. 271, 
ed. Danicae p. 553. ὅρο, Góthe T. ILP. ἃ. Vitae suae p. 35á, qui 
amaglyphum magis perfectum 46 non vidisse, profitetur, Carolus 
Graff denique, pictor, meus, dum im viwis erat, amicus, 1615. 
T. L p. i39, qui effusins, adonirantibus obloquitur: praetepca) V. cl. 
Guil. Uhden im Dissertatione de: Hippolyto in Áctis Berolin. a. 
1848. Pictures. liueares . dederant. post Pancratium (1751) et. Pigo- 
naéum (1767) d' Orsillius in Siculis p. 90. cf. p. IX, Fincentius 
Gali, Agrigeatinus, cuius prolixam de hoc opere dissertationem . . 
in Laünum convertit G. H. Martini in 2fntiquorum monumento- 
rum Sylloge, et Francogalli duo, Howcl, Foyage Pittoresque de 
Sicile e£ de Malte T. 1V. tab, 258.ss. et Saint Non, Foy. pitt.de. 
Naples et de Sicile T. IV. p. 83. c£ 204, sufficientem autem et 
affabre factazn,memo: quam ut Ápglus aliquis artis studiosus, cum 
ectypum sarcophagi gypso expressum una cum 1garmoribus Elgini 
in Museum, Britannicnm illatam sit, mox exhibere velit optamus. 
Megao artiácie ia hoo monumento, ael.aliar qnam in piguta, ex^. 
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pressus est quadrigsruni pavorj Hippolytus misere raptatur, comi- 
tum unus equo insidens illas retindre studet, iuxta illud Euripidis 
1242: Τίς ἄνδρ᾽ ἄριστον βούλεται σῶσαι παρὼν; Πολλοὶ δὲ βου- 
ληϑέντες ὑστέρῳ 70d) ᾿Ελεδτόμεσϑαι — Alterius. comitis equus tan- 
tum, atque is solo capite comparet, Totidem comites in pictura 
adesse, conieci ad p. 52, 15. Monstri marini; owius descriptio 
fuci plena est ap. Senecam Act. IV. sc. 1, iu marmore non uisi 
caput visibile est. (Rotarum altera modiolo excussa magnoque impetu 
eiremmacta picturae propria: Ζύριγγές τ᾿ ἄνω τροχῶν ἐπήδων, 
Eurip. 1254.) Haeo lanis Hippolyti-imago quámvis laudabilis est, 
est, muito tamen, si summam spectes, notabiltores sunt urnae duae 
Clusinae ioter antiqua monumenta ad Micalii. Italiae ante Roma- 
norum dominium historiam :anpexa tab. 51. 55: ;in quibus taurus 
YXharinus, cuius in altera quidem caput leonem *efert, cum auda- 
ds quadam in sculptura minus quam in pictura frequeuti, in sce- 
. DAm et actionem immiseus, quadrigae admirandum in modum distra- 
cae, pavore percult&e et quasi absumtae cernuntur. "Taurus mari- 
nus io pictura glauco est colore ut delphini, Hippolytus εἰσιν, 
pes adhuc anhelans, oculi móribuudi in vulnera intenti. 
Caeterum hic:etiam symbolicae personae addüxe sunt, simul 
looi: simul sensum  exprimentes, quo esfüciantur, quibus *escibus 
tam acerba valerhitas accidat,: -Nom loscivit autem in his pictoris in- 
genürm , quod egregii 'viri arbitrati sunt , sed inventum Graecae artis 
et poeseos usui conveniens, verba- tantum, vel insolentiora, vel obecuriora 
et ambigua eise videbimus; Oreades Nymphae genes, Naides prato- 
mun capillos et pectus laniant, iusto luctu, quía in montibus et con- 
valibus vita fuerat fvenis, Dianae cultoris. Mos iste lugentium, 
feminarum rmaxime, Spariae in regum funeribus ex remota antqui- 
tate .conservatus erat, (Herod. VI, 58), cuius pleni smot-'poetae. 
Hi«d: XVIIE, 5o. 51. de Achilis ancillis deque Nereidibus, xep- 
cà δὲ πᾶσαι στήϑεα πεπλήγοντο. Aesch. Pers, 1046 ss. καὶ 'στέρν" 
ἄφασσε — πέπλον Forte xoAm(ay — καὶ ψάλλ᾽ ἔϑειριιν. Choeph. 22, 
πρέχει παρηὶς φοιψέοις ἀμυμμοῖς oPeyoc ἄλοπε veosóue. cf. Schütz 
et Suppl. 136. &oph. Pli. 651. γερόπλαχτοι δ᾽ “ἐν ατέρνοισε s9e— 
σοῦνται ϑοῦποι, καὶ πολιᾶς ᾿ἀμύγματα χαίτας, d. El. 89. Eu- 
rip. Tr. 689. πλήγμαειε χραξὸς στέργων τε χτύπους. Noster. tab. 
IX. p» 68, n7. de.Panthia, -s*^ δέρη» ἐδρύψωτο.  Orecades autem 
nominé non populari, sed ex sehola petito iXxojriüg interpsetando 
vetat Rhetor, ut Nereides binis locis Θαλάτεως. Naiades improprie, 
ut videtér, dicüntur τῶν χηρῶν ἀνασχοῦσαι, qum perte tantam. 
cérporis exstentes, quod dearumz terresstuss est, a Nymphis alie- 
nwm. Gyines eas carpere, cx papillis aquam profluere, ita dietum 
est, ut elegans brevis facum 'facilg posait faccre, — Sensus. eot, .dum 
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sapilos vellicant οἱ. pactus: tundunt ,... gt- Nine cet. dihmc πος 
qua, qui sanguis egk N»mphearum. Quum 'a.pectore fluat aqua, . 
sequitur, comas cam scissas. «aput rigassq, :et.tjuum: eóaxae .ob 
]actum earperentur, .suppopendum est: neque: ex mamma: spapte li- 
quorem manare, .sed verberibus extundi. XNieynius, quum totum 
locum tapquam gbsorduim xbspuit, tum aquam .ex Nympharum. pa- 
pillis gcaturieptem ,.ne .pxoloquj quidem. audet...Et. absouus sane 
talis . fuisset aquae fons, .quelém ille" ju. animo habuisse: videi 
tum ' Haud - minus probabilis 1fores..Mais! iacpymane, quia. gut- 
Pim lecrymamus. ' Quod Pythegomas amare: Rheao, alii."lontes 
laecymas Nympharum yocarunt, tropus est pdesi, nom ati oenvel 
pieus. Sed quod ex. usu, illa derjvayit: pictor ,: neo. prodigioéum 
videri debet, nec vi et. pulcbriudine: eareo . P/sdlostratus fun. VHk 
p.22. Fluvinm, describit, uius ex- eorpore wadiqude cxaestaet 
lympha, dum simul.aqgpam ex urna εὐμοάδι; et coma Fluviorum 
aa. iarinorum. Deorum plerumque aqua diéfluere solet., .(31auco o. 
XV. p. 76, 4. .mvidi sunt. barbae ciyri,: eadidi aspectu (spuma 
&quarum albentes) ipstar scatebrarum ; 9e0mae^Rutem cincinni grayée 
sunt et quam jmbiberunt aquam zmarinam humeris ifundant, Ex 
Acheloi barba, ap, Philostz, Fun. 1X. .p. 336,217 lymnpharum quas 
fontes emapant. De moptris autem Naiadibas eommode dici possit 
f&ezmayice ἐμ" Twaepen. zerfliessen, quod maiorem habet vim, 
quam sffundi ia lacrymas; neque abwoadagtiimnm lymphbae pro 
fluvium ceu velum albicans et pellugidum plangendis' -Naidis.: (quam 
Albuneae cuiusdam), personae superfusum, iudicibus Braecis eam 
dedecuisse eredideripy, , Vünam Salem imaginem ,. una: cum .Astrape 
ex oculis fuliinànte tempus nobis mmus jnyidum servossto ; equum 
boc genus picturae magis. Hem D Màn nimlp ,mdnc $guo- 
lum esty WE as NEC BET: 
, Speculo (Zartust)*) pictae eraut ἣν εἴδει vvriisüy? de Νὰ 
idibus hswd mimus constat, Sed offendinius in práti&, qua&'"iutet 
Wtrasque , quasi in - eodem: figuraruns genere comprehensa "hiítérpo- 
nit Rhetor: Jftruüyt;d^ B» ὥρᾳ μειρακίων, οὖς ἀχηράτους lóy6- 
pole, (Hippolyte; aphd. Enripidem) μαῤαίνουσιν. ἐπὶ σοὶ rà ἄνϑη, 
Fluvü quidem, mpntes, urbes etiam sub iuvenum specie otcürrünt j 
prata autem nusquam. Zoega 1. 1. not. 9. ea per infantes: a4. 
Jimores , quales in' peniarip P, 6. fruges colligunt, qaorumqve va- 
riw: est visus, 'expreeéeh "faisse putabat, Sed vox “μειράχιον tenendá 
t. sur) rd de pictura antiqua: ét recentiori P- 15: 
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Jie JFieten, als - finglinge; 'nehmen ἦγε weltenden Blumens 
kránze von den Loeken. "quidem veror, we prata omnino men 
personste fuerint. ^. Neque ἐν εἴδεε ea picta esse dicuntar, sed ἐν ὥρῳ 
putt goaríany , ise. florentis, ΓΙ. 56 ἱρ. 42; 21. .de Olympo monte: 
gà. γὰρ μειδίαμα. αὐτὸδ οἷον ἀνθρώπου: et quod sequitur, λειμῶ- 
γεᾷ μαφαίϑουσιμ τὰ ἄνϑη, deserto Iud facile accipi posse vide- 
&ur; quamvis neque pratorum: marcórem picturam tut exprimeret δὲς 
fectasse. credibile. est. Elegamtiae hae sunt: verborum. pravae, qui- 
bus sipiillima suat quae leguntur o, IX. p. 69, 6. F. G. Wzrcxzn. 
DP. 58, 1. τὸ μὲν. ϑηρίονι ἄρα' Θησἕως. vide, en sincera sit 
leetio, Ποῖα Hippolyto inmissa non 'T'hesei est,:sed Neptuni; verum 
ἃ deó ób impreoationes "Thesei éxcitata. Quare legendum snspicabar : 


ἐὸ ui» ϑηρίὸν,. ἀρὰ Θησέως. Ap. Euripid. Hipp..1166. nnntes . 


praeclari &lü mortem referens: οἰχεῖος e'Uróy:dAcd^ ἁρμάτων ὄχος, 
«(ραέ τε τοῦ σοῦ στόματος, ἃς σὺ τῷ πατρὶ Πόντου χρέοντι re dàe 
φράσω πέρι. Heroic. ν΄ 751. φησὶ γὰρ Θησέχ 8E ᾿ϑηνῶν φεόγοντω 
ἐπὶ τῇ ἀρᾷ τῇ εἴς τὸν υἱόνι Cf. Themist. XXXI. p. 356a..C. Y&t. 
A pollon.. VIL 4a. P. 920. in dialogo Apollonii cum pueró forntoso; 
a Domitiano δὲ vincula: 'coniéclo: τὸν γὰρ "It?róAvroy ἐπὶ der 

eóry ἀπώλλν ὁ σεαρὴρ. αὐτός. «αὐτὸς κἀμὲ, εἶπεν, ὃ mere ἀποῖ 
λώλφιεν. Delendum alterum αὐτὸς cum Vretisl. 

“ ΡΒ, B8B, 3. ylavxo? κατὰ τοὺς δελφῖνας, sic Olear. ex Litud. 
assentiente Paris; 1696. ero λευκοῦ, quod' est in editt, ve:t. et quas 
tuor Parisin. δελφοῦ C. supersc. γ0. λευχοῦ. 


P. 58, 4. οὐδεμιᾷ δδίῃ. obdsule δίκη. C. — μητρυιὰ yàp 


φαίδρα. distinetionem emendavimus. Vulgo post ἥρα interpudgiu, 


“- ξυνϑεῖσα.. συνϑεῖσα. C. D. 

P.:58, 6. ὡς δὴ δοῷεο ὑπὸ τοῦ Ἰκπολύτου. ὡς διερῷτο Pa» 
ris. 1760 et 1761. teste Osanno ad Ῥλίΐεπι. Gramm. p. 2602. In po^ 
steriore Cod, glossa, ποϑοῖτο ᾳῳφοδρῶς. Quod vir" docuasunus exi- 
stimat, ὡς ὃ ἡ cum participio tantüm reperiri id vereqr ut satis fir 
mum si Dio Chrys. Or. YH. p, 271. ὦ σοφοὶ. γαμοϑέται —: ὡς 
δή τι ϑαυμαστὸν εὑρήκαΣσε ταῖς πόλεσιν ἑμεῖς σωφροσύνης φόρτ 
μαχον. Lucian. Dial. mort. XXIV. 2. ὁ δὲ τάφος — ᾿Δλικαρνᾳάτ 
σεῦα; μὲν ἴσως εἶεν ἐπιμϊεέχνγσθαμ — ὡς δή τι Mya ub 
αὐτοῖς ἐστιν. 

P. 58, 9. τὰ ὁρώμενα.͵ haec quae spectandiu oculis in tabu 
nostra exhibentur. — ἀμιμάσαμτεες τὸν Quyav. uri. Hipp 3215. a.d, 
Prjaxoiga: στόμια. πυριγαμῆ γναϑμοῖς, Bí. qoo vs, ois γαυχλήν 
ρουχερός, Οὔϑ᾽ ἑπποδέσμων, οὔτε χολλητῶν ὄχων Μετασερέφουσαωι. 
᾿ς P. 58, τι. οὐδὲ χροαίνοντες ὥςπερ οἱ λαμυτροίς 000i perpe- 
ram omisit Morell et Olear. Et hic qudem adscripsit motam: 
priores interprete verterunt ae vi legissent, ᾿χϑοιένονεες o οὐχ ὥςπερ. 
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quae mihi perpJacet lectio, auctoritate tamen C»jd, Ms. destitaitur,' 
Si vett. editt, copsuluiaset , peperisset quod peus ὅδε χροαί-. 
Ζονέεες, Flor. In descriptione equi generosi 4; aut, ut Noster, λαμ-- 
στροῦ καὶ ἔμφρονος, TÀ. &. 506. ϑείει n&dfoio. aqoatyoy το λυ; 
διόων; ὑψοῦ δὲ κάρη ἔχει. quem locum respexit Philostrat, Vit, 
Soph. I, 25. 7. p. 537. de Polemone : xgoctyay Ey τοῖς tu» Qmo- 
Satur χωρίοις (in floridioribus argumentàrum. locis) , οὐδὲν μεῖον 
τοῦ ἡρωϊχοῦ ἵππου. ubj ὁμηρίχοῦ legendum. (esse apparet ex Gre-. 
gor. Na:. p. 83,. 18. Enpetyavrá, 5, ταῖς ᾿αϑήνας͵ χρόνον οὐχὶ 
“συχνὸν ποιεῖ τὸν ὁμηριχὸν ἵππον o. EUN ecl τὰ δεσμὰ ῥήξας 
τῶν χατεχόντων, χροαίνω x«tà πεδίων, a) πρὸς τὸν σύννομον 
δρρερόμην. Eustati Amor. lan, VIIL p. 552, de nàve vento se- 
cundo usa; xc ἣν. ῆ ξριήρης ὡς ἕππος εἰς πεδίον προβαίνουσα. 
qptime Cod, Mori, ἐροαίνονσα, ; 
20 .P.58,14. ἀλλ᾿ d£nguévos φόβῳ xa) πεοίᾷ: ἐξηρημένοι. Flor. Paris. 
Sic διῃομένα et διῃρημένα inter se permutata . ap. Aristaen. ubi vid, 
Interpp- p. 215. ».. Plutarch. T. 11. p. 560. G. s δέ τινες Hag9£v- 
ξες ὑπὸ  Meyelavy (ac. vulgo. ἐξιαρεϑέντες: jid φύβρε x«l 
wol. τῆς ψυχῆς. ἘΠματρᾶ.͵ T. IU p. 451. À . πτοία et , rage 
saepe iungitur. Vid. W'yttenbach. ad Plut. T. XI. p. 596. s. 

ΟΡ, 58, 14... 00" ᾿ἀνεσχίρτηχεν. ὅδ᾽ aid ed. 'Olear. 
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^. P. 58, 15. ἃς τὴν ϑάλατταν. εἷς τὴν Sullego dx. D. — 
UCICPO58, 1B. e μὴ παραχούεις τῆς γραφῆς. inuitum qudite 
equorum tibi audire videberis, si quae pictoris ars in tabula ké- 
| praesentarit , recte intelligis. Sic supra ]L i. p. 5X £rdwéré& 
τοένγυυ 7] σρφία τῆς γραφῆς — ὅτι τοῦ ὕμνου παρέχει &xbvay. 
Verbi παραχούει» cum genitivo iuncti vim illustratam dedit 'Boissoh. 
ad Heroic. p. 356. ad Eunap. p.151. MONDE 


4. P. 58, 19. à μὲν ἐξήρμοσται τὰς χνήμᾳς: ji editiones vert. 
; gum optimis libris τὰς πλημνας, C.D. In marg. D . 70. χγήμας. 
ἤγουν τὰς ὁπὰς dV ὧν ὁ ἄξων προχύσπτει τοῦ ἅρματος. Pollux. 
L 144. ἡ δὲ ἁψὰὴς καὶ σώσερα καλεῖται. eb δὲ ἐνηρμοσμέναι αὐτῇ 
δάβδοι, χνῆήμιμ. τὸ δὲ ἐφ᾽ ἑχάστῃ χνήμῃ σιβηροῦν, ἀετός" * αὐτὸ 
δὲ τὸ περιειλούμενον τῷ ἀξονι, πλήμνη. 
- P. 58, 20. ὑπὸ τοῦ συγκλιϑῆναι τὸ ἅρμα à αὐτόν. ἐς τὸν 
τροχὸν» scil. quod recte monuit Olearius, πε ἐς αὐλὸν corrigas 
cum Salmasio. Post «αὐτὸν vulgo legitur τῆς δίνης, qui geni(ivus 
. non habet unde pendeat. Delendam esse vocem, ex sequenti periodo 
(στροβούσης αὐτὸν ἔτι τῆς δίνης) huc trails; monui in Éxerd- 
tatt, ll, f. 96. Quam correctionem (firmarunt libri Flor. C, D. 
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' 
' P.58, 20. 0 δ᾽ ἐχλελοιπώς. ὅδ᾽ vulgo. 
"OP. 58, "1. ecd x«9* αὑτόν: ἑαυτόν. Flor. Par. 
P. 58, 32. σίῥόβούσης αὐτὸν ἔτι τῆς δένης. hoc recepi ex 
Flor. Par. C. D. pro vulgato σερομβούσης. 
P. 58, 34. τοὺς δ᾽ ἄγχονεάς ποι ἤδη φέρουσι. editt. vett. ét 
C. D. ἄγχοντες. quod ex coviectura in ἄχχοντας mutavit Olear. 
quam firmat Flor. Par. Et in Flor. quidem legitur sic: τοὺς δ᾽ ἄγ-- 
χον τὰς ποι ἤδη. Jn ποί consentit Par. C. D, Vulgo πη. Equi 
aurigam compescere eos et retrahere studentem jam secum auferunt. 
Jsidor. Pelus. ΤΥ. Ep. ! CXLY, P. 494. C. καϑάπερ πῶλοι πόῤῥω 
τῆς νύσσης ὁρμῶντες, τῷ ἄγχεσϑαι xc) ἀνακόπτεαϑαι ὠφελοῦν- 
ται.  Pachymeres in. Banduri Antiqq. ΟΡ. VI. p. 116. B. ζπτ- 
πον — τῷ δυτῆρι ἀγζόμενόν , Ἀροαΐνειν ix βίας τῷ ἔμπροσϑεν. 


Zo. Chrysos legibus reluctante: οἶδα Ore 
᾿ἀποπηδᾷ x ὑπὸ τῆς μνήμης μαστίζε-- 
σϑαι τῶν xc ἡ» x«l διιϑες αὐτῇ xnuov* 
καϑάπερ γὰ ςαγασχετεῖς ME. 

P. 58, : u. μὲν ante γὰρ a Flor. et 
Par. ohlatu (6, So. Not, ad Anth. Pal, 
p.674. — D. ; 
P. 58, EE 2. ovi ὠνόμαξες. Olearius ἀχή-- 


gatos h. 1. de eastimonia usurpatum moneüs, non meminerat, rheto-, 
rem spectare verba Hippolyti ap. Euripid. 33. σοὶ τόνδε πλεχεὸν 
σεέφανον ἐξ ἀχηράτου «Ἱειμῶνος, ὦ δέσποινα, χοσμήσας φέρω. ubi 
vid. Valcken. p.171. Respicit eadem Clem. flex. Paedag. Il. p. 211. 
τὸ δὲ πλεχτὸν “στέφανον ἐξ ἀχηράτου λειμῶνος χοσμήσαντας olxos 
περεφέρειν, oU σωφρόνων. Vid, Nacke ad Choerili Fragm. P. 105. 
et 197. ubi ἀκχείρατος λειμὼν cum Scaligero mutatur in ἀχήρατος, 
.jnvito Osanno in Áuctar. Lex. gr. p. 8. qui vel in loco Euripidis, tot 
imitationibus expresso , si vel unus Cod. oHerret ἀχείρατος, id vul- 
gate praeferre, Nimis, ut mihi quidem videtur, calide, 
P. 58, 32. τῶν πηγῶν ἀνασχοῦσαι. Vid. ad. I. 11. p. 20, 54. 
P. 58, 54. ἀποβλύζουσαε τῶν μαζῶν ὕδωρ. mira res, Naiades 
prae luctu aquam fundentes ex mammis,  Probabilius, pro meo 
' quidem sensu, oculos emittere lacrymas copiosas, αποβλύζουσαι τῶν 
ὀμμάτων ὕδωρ. Ludens Noster Epist. XXV. p. ga. ad co- 
pam: χαί uos δοχεῖς τὸ ὕϑωρ φέρειν ὡς ἀπὸ πηγῶν τῶν óuud- 
των, x«l διὰ τοῦτο εἶναι Νυμφῶν μίέκ. Sic ap. Βίοπ. Yd. I. 54. 
αὐ παγαὶ τὸν ἄδωνιν ἐν ὥρεσι δαχρύοντι. eumque imittus Mo— 
&chus ld. ΠΙ. 29 Koovtdes ὠϑδύραντο xci ὕδατα daxQva γέντο. 
P. 59, 5. χαϑάπερ μὴ μεϑιέμενον τῆς ψυχῆς. 1. 4. p. 9. de 
Menoeceo: ἔρωτα γὰρ τῶν καλῶν σωμάτων καὶ al ψυχαὶ ἴσχου-- 
σιν, ὅϑεν ἄχουσαι κὐεῶν ἀπαλλάτξονται. 
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P. 59, 7. ὡς ἄτρωτός τις, tanta. adolescentis pulchritudo, ut, 
quod nemb antea credidisset ; ne vulneribus quidem tolli et exstingui 
potuerit. In ἄτρωτος arguta est ambiguitas, fére ut ap. Callistrat. 
3X. p. 156, de Memnone: x«l ἡ uiv φύσις ᾿τὴν λέϑων γένεσιν 
&q9oyyor παρήγαγξ — καὶ μήτε ὑπὰ λύπης ἐθέλουσαν dtouxijo 
σαι, μήτε εἰδυῖαν ἡσϑῆναε, ἀλλὰ καὶ πάσαις τύχαις ἄτρωτον. 

P. 59, 7. οὐδὲ γὰρ νῦν, οὐ γάρ. Flor. 2. 

P.59, 8. ἄλλ᾽ ᾿ἐπιπρέπεε τι. ἐπιτρέπει. velt. editt, ἔχτι-- 
πρώτει. Olear. dedit ex correctione /V. D. in marg. Ald. et sio 
bébet C. D. etian Paris. ex correctione. Vil. I. 21. p. 25, ,5, 


P. 59, 9. τραύμασιν, Flor, τραύμασι. Vulgo, 
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Fact huc htprhms bistoria in- Libello de Mulieribus bella 
vleris ab Heerenio edito in Bibl, Liter. Fasc. VI. p. 19. ubi ex 
Aeschine philosopho traditur, eam Persarum reginam fuisse, illud 
"Que. unperium .ad' wummum evexisse: fastigium, Οὕτως γάρ φησιν 
«ἀνδρείαν αὐτὴν ἐν roig ἔργοις καὶ φοβερὰν γενέσϑαι, ὥςτε rod) 
περὶ τὴν ἄσχησιν τῶν τριχῶν οὗφμμ ἀκούσασαν ἀποστάντα τινὰ 
τῶν ἐθνῶν, ἀφιένεμ μὲμ ἡμιτέλεστον τὴν πλοχήν, μὴ πρότερον 
dà ἀναπλέξααϑαι, πρὶν “χαταλκβοῦσακ ὑποτάξαι τὰ προειρημένίε 
ἔϑνη. “ιὸ καὶ εἰκὼν αὐτῆς ἀνγεκέθη ';χρυσεία, τὰς μὲν ἡμίσεις 
ἔχουσα τρίχας ἐπὶ τῆς κεφαλῆς ἀναπεπλεγμένας, τὰς δὲ ἡμίσεις 
καϑειμέμας. ldem fere narrat Polyaen. Strateg. L. ὙΠΙ. p. 6o6. 
ed. Cas. ubj additur: τοῖς Περσῶν βασιλεῦσι σφραγὶς βασι- 
λιχὴ εἰχωών ἔστι» ἀναλελυμένην τὰς τρίχας ἔχουσα Ῥοδογού- 
νην». Eiusnodi quid tradit idem p. 508,. de Semiramide; Σεμέ- 
Q«uic λουομένη ἐῶν Σιραγῶν ἤχουσε τὴμ ἀπόστασιν * xdi 
Jtapevríxa ἀνυπόϑητος, μηδὲ τὰς τρέχας ἀναπλεξαμένη ἐπὶ τὸν 
πόλεμον ἐξῆλϑε. -Intep illustres prisei aevi mnlierea Dio Chry- 
sost. Or. LXIV, p.. $28, . commeraorat. "Podoyoivz» πολεμιχήν, 
«Σεμίραμεν βασιλικήν." Nero puero, quem deperibat, nomen Rho- 
-dogumes imposuit, habita quoque eius ad reginae illius morem 
composito; ἀλλ᾽ &xeivéc γε καὶ τὰς d». rij κεφαλῇ τρίχας διεχέ- 
erro, xal παιδίσχαρ ἠχολούϑουν, ὁπότε βαδίζοι, xu duríayera 
: ἐσϑῆτα γυναικείων: ὍΝ 


, , .» : 1 
P. 59, 11. προςβάλλει τι ἄνϑος, splendorem warietatemque 
conciliat. Cf. infra VIIL p. 65, τ. ᾿ 


^ 
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P. 69, λας. οἱ ἄλλος ἄλλως; ἄλλοι; lunt; 2, 

Ῥ. 89ι 14. xd παρεφϑορὸς ὕδωρ., aque sangüine polluta eb 
torhau. — De ta parte Cissiae , quam Eretrienses habitabant, Vit, 
Apoll. IL 34. p. 51. λόφος — ὃν ὑπεραίροντα τοῦ παρεφϑορότρῷ 
Ζωρίον σπείρουσι. , Heroic. P 711, τῆς γῆς παρεφϑορυίας. 

P. 59, 15. τὸ ἐπ᾽ αὐτοῖς τροπαῖον, ἐςρ' αὐτοῖς, Mor, 
Olear, ἐπ᾿ αὐτῆς. Flor. 

o P.59,17. ὅτε δὴ Aléyeret.— sum. barum ecmiunctiongm illu- 
giavit. Boisson. ad Hergic. p. 4o. quae uunc pro ὅτε δὲ restititag 
Luciano de Sagrif. c, 4. — Vita Apoll, HL, 2Q. p, 111. oce δὰ 
ἀτεράμονα χαὶ ὠμὸν δόξαι. ubi Kuster. ad Suid, T. I, p. 461. 
not. 4. ὥςτε δὴ perperam suspicatur. Étiam ὅτε sine ϑὴ occurrit 
eadem vi ap. Plutarch. Vit. (Timol. c, 11. T. IL. p. 93. ed. Cor. 
Ore xol παντάπασι συνέβη τοὺς “Συρακουσίους ἀπογνῶναι τὴν 
σωτηρίαν. Vit. Phoc. c. 25. T. V. p. a1. ὅτε χαέ φασι τὴν μὲν 
πόλιν ἐπ᾽ ἐλπίδος μεγάλης γενομένην, quae loca cum aliis qui- 
busdam frusta apllieitavit V«D. in Obas. clit. in. Jutarchi Timol. 
P m Vid. ad VL. p. 62, 1. 

᾿ς. Pe 59,19, ξυμ χωρήσμαα.. ᾿ξυγχωρήσανεα. Morell. Verba aic 
imnge: οὐδὲ rogoUrox figadüvcs boygoeienaa. énvrijj, ὅσον darker 
"λαβεῖν τὰ δεξιὰ ἢ τῆς χαέξης. 

P. ὅ9, 29. ἢ oix ἐπῆρται. $ οὐχ bn. Flos, et Leud. Vade 
Qlear, hoc recepit pre jj οὐκ ἐπῆρται, quae verba Moreti con 
Sunxit cim praecedentibus, Heynius suspicabatur ἡ δ᾽ eU» ἐπῆρ- 
.ZG4 non memor lori ek: mastro expressi ap, Philostr. lun. Lt. 
p. 115, 19. ἦ γὰρ οὐκ ἐπῆρϑαῤ coi doxti, xmi χαίρειν τῷ Foyo; 
Suniliter in hoc, capite p. 60, τᾶ, ἢ οὐ χρυσᾶ ταῦτα;:. Homer. 
Ιλ. o. 18, ἦ οὐ μέμνῃ,. Ih. 506. 7] οὐκ ὀτρύναντος ἀχούετε λαὸν 
' ἅπρντα Ἕχτορος, De φρονεῖν vid, ad I. 5o, p. 48, 10. T 

P.59, a3. xal ἐν αὐλοῖς, αὐλῷ, Flor. Par, C, D. — xai 
ἦνϑα “Ἕλληνες. nam Persica quoque mulier laudis Graecorum 
studiosa j ut Ársace ap. Heliedor. VII. 14. p. 379. quae Περσὶς 
οὖσα τὸ ᾿γένας, σφόδρα ἣν ἑλληνζουφα. τὴν γνώμην. 

.  T.59, a4. x«l Νικαία Duros, μέλαινα — Flor. γησαία. 
.frequegte eyrore, Vid, ad Anth. Pal p.507. Suid. in Yumo; 
Nigeiog. T. I[. p. 147. ommes huius generis equos δανϑοὺς vult 
esse, cui Olearius huno locum opposuit.et Vit. Apoll. I. 3r. 
P. 99€ λευχὸν Uto» τῷ» ἀφόδρα Νισαέων, | Vid, Bochart. Hie- 
ΤΟΣ. L 3. c. 9. MW'ernsd. ad Himer. p. 257. ἃ. 

P. Bg, ag. xol τὸ μέεωπον iv ἀρτέῳ τῷ κύχλῳ. non frons, 
ut latina habet interpretatio, exactissimae rofunditatie videtar 
fuisse, sed siguum in ea, ut L 28. μέλαινα, ὡς ὁρᾷς, ἡ χεφαλὴ 
τῷ ἵἔππῳ' καὶ λευχὸν ἁποτετόρνευται κύχλον ἐπὶ τρῦ μετώπου. 
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Quare ' ila verba sic accipio: καὶ τὸ ufreytos λευψόν ἔστι. ὅσον 
ἀπ᾿ ἀρτέου τοῦ κόχλου. idque dictum'pro: at ἐν τῷ μεεώπῷῳ 
λευχὸς χύχλος ἄρειος.. De margaritis exacte. rotundis xiii H. 
So. 9. 96. ἐὶς κύχλον ἀκριβῶς -Anapralóutyeu. . 

.. P. 59, a8. ὅρμων. servavi librorum- οἱ editt, iiu. 
quamquam. siat, qui ὁρμὸς malint. - Vid. Boeckh. ad Pindar.: Not, 
cr. p. 46g. — x«l παντὸς ἁπαλοῦ xocuov. Marg. Morell..yg, 
ἄλλου, ἁπαλὸς Σόσμος gnis et uniones, delicatiorum POEINUN 
ornament 

JO. 58, 504 τὸ». χαλινὸν διαπεύοι. — Heliodor. I. 5. P» ria, 
ἡ δὲ ἵππος Θετταλεχὴ μὲν πᾶσα — τὸν yiavóv ὅσα μὲν δεν 
απότην ἠρνεῖεο, διαπτύαγσα καὶ ϑαμὰ προραφρίζουσας διαπτυ- 
σεῆρα χωλινῶν. ὕππον habet Gregor, Naz. Garm. X. 105. : 

P. 59, 3o. xoxxoBeqst dà ἐσϑῆτε. κοχχοβαφῆ, Flor. «o 
γνιποβαφῆ χλαμύδα 'Dheegeni tribnit Heliodor. l. c. p. 141, 
Qharicleae autem χισῶνα xoyGouqi x«l ἀχεῖσε χοχχοβαφέσι χα-: 
τάπασεον.  Goccinea ila veste omnia ciraum videbantur splen- 
"dere, preeter ipsias Rhodogunes vultum, . qu eren δῦο eL. Ne 
liari resplendebat fulgore. 

P. 60, Δ. καὶ παρεχομένη γραφὰς ἀπὸ πῃ. diidaen. 
1. Ep. 27. de juvene: eig εὐπόρυφο» τὸ ϑερέστριον xal rtoex(Aoy 
. τοῖς ἀπὸ xgx(dog γραφαῖς. imagines radio textorio acstivae vesti 
Antextme, nt Bastrius interpretatnr in Spscum. p, 36. Apud Platos 
nem de Rep. ὙΠ. p. 557; C. χιγδυμεύει, e— xaAMosg αὔξῃ, role, 
τειῶν εἶναι" ὥςπερ ἱμάτιον ποιφλην,. πῇσιν ἄνϑεσι monui 
᾿μέμοκ, καλλίστη ἂν φαίνοιτο, nop.flezat.intextos. intelligi existimp 
«um VV, DD. αὖ JFinckelm. Opp. T. V. p. 316. aed βοχίβδιῃ, 
colorum verietatem.. Cf. ad Calliste. VII. p. 153, 33. 

P. 60, 5. τὸ. δὲ ἀπὸ ὥμου, ἀπὸ τοῦ «jov, Paru. ex cope 
reetione. binae illae partes, ex quibus westis consistit, non sutura 
'junetae, sed fibulis, ita ut nudum brechium, peg. fibularum inientalin 
conspiciatur, 

P. 60, 5. ἔνϑα᾽ à δεσμός... si& ommes editt. et libri, ἔνϑα 
-6À δεσμύς. Olear. tacite poeuit, vertens; nbj sinculo vestis nop 
adducitur. Sed bene habet vulgata: brachium ip ea parté, quae 
fbulis contitietur, tamen per vices elucet. , 

: P. 60, 6. ὁ δὲ ὦμος ἔγκειται. ἀγχεῖται-. Flor. - Humerus 
aditus est, χαλύπεεται, wt supta Ill. 57. 15; τὰ μὲν quagyivoq 
“ἔγκείται, wbi opponitur, τῶν σπαργάνων ὑπεχϑδύεται. . Plülostr. 
"dun. Ἢ Ἢ 115, 19. 

" ,G&. xe) có σχῆμα. xal; om. Flor. Par. C. D, Habitus 
non est y iod em Amazouum faim, bymergs εξ pectus 


nudam. 
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P, 8o, 7, καὶ τὴν ἰσχὺν τῆς γραφῆς, quautum sit robur ià 
heroips, quam vides pictam,  Hlustrent hoc verba proxime feram 
f. - Cf. ad p. 68, 15. F. G. Wgroxsh, 

Ib. ἄγασϑαι, - ἄγεσθαι. Flor. — καὶ τὴν ἐσχὸν. τῆς. yoa- 
φῆ». dd' esty χβοᾶ' μοὶ τὴν σηφίαν τῆς γραφῆς voeat.. Arti- 
flerum autem est ín eo, quod etiam ornamenta permae cogspipi 
possunt. Sic ἡ ἰσχὺς τῆς φύσεως laudatur in Vit, Soph. 1L. 25. 
p. 608. .Male legitur ap, Jambljch,: de Myster, VII. 2. P» 152, 
20, de Harpocrate: τὸ γὰρ ἐπὶ λωτῷ χαϑέζεσϑαι ὑπεροχήν" τε 
καὶ rip ἰσχὺν αἰνίττεται μὴ ψαύουσαν μηδαμῶς τῆς ἰλύος. Οὐαὶ 
Goth, ὑπεροχήν τε ἱπὲρ τὴν ar. volgit MU», Θ΄ 
|... P» 60, 9. ὑπερβάλλο voa γὰρ ἡ ἀρισεερὰ τὸν πὐοπαβα, 
pro lectione omnium ' editt, Olearius ex coniectura dedit ὑποβάλ- 
λουσα. quam mullus-librorum nostrorum cenámmnat, ni fortasse 
Peri. 1696. ex quo nihil notstum. Sed bene habet ὑπερβάλ-- 
Aovce, quod recte expressit Vigenérius: le brae gauche on se 
roidiseant passe aw travers: de la boucle, σὲ courroye, et tient 
wn javelof empoigné, Hoe habitw ioter alía xs in oogspieitür 
in numis Bruttiorum et alijs, 

(0 P960, 31... ἀφιστᾶσα. " ἀιριστᾷσαι, Flor, : 

P. 60, 12. ὀοϑῆς db ᾿ἐχχειμένης τῆς ἕξυος. obtemperavi 
XOleaPio οἷο legenti' ex Cod. Laud. quum editt. et libri nostri 
omnes ἐγχειμένης habeant. Quae lectio quem senamm habeat, ant 
Wveomodo defendi possit, non video. Vt ormamenta.pasmae com- 
"picantnr, ἢ !ruc, qae Ἤν K circumferentia parmae est, debet 
ἔχχεῖσθαι, i. e. spectanübur ese ex advemo. De permutatione 
verborum paid et ἐχκεῖσθαι vid. Philostr. Jun. V. p. 120, 1. 

(B 60, 15. ἤ οὗ χρυσᾶ ταῦτα. ἢ vulgo..: Vid, supra p. 59, 

. χρυσᾶ sensu translato actipiendum videtur , praeclara, vere 
2 c. XXIII. p. 92, 5. reet. γὰρ χρυσοῦν τὸ δάχρυον. Vid. 
Bast. εἰ Boisson. ad Arístaen. p.206 — ζῶα, ut QOrre , viven- 
tia et animata, 

P: 60, 15. προςάνϑεῖ᾽ δὲ αὐτοῖς ὁ πῆχυς. αὐτῆς. €. De 
verbo. προρανϑεῖν" vid. 'ad Lk 29 P. 43, 98.. Simile est 1, 38. 
τουτὶ γὰρ τὸ χρῶμα! προφαστρῃράπτει ἐᾷ yoved, — 

Ib. αἰσϑάνεαϑαι dé pos δοκεῖς. δὲ om. Flor. Paris, Md 

(P. 6o, 19. εὔχεται δὲ αἰρεῖν. τοὺς ἄνδρας, of; νῦν ἤρηχεν. 
“"ἰς editt. omnes et libri. nostri, -Olearius.ex coniectura ὡς dedit; 
'nec inepta mutatio, Rhodogune precatur, wt' ipsi contingat hostas 
superare; votique eam damnatam esse, ipsa.tebula decet. Alia 
"quaevi mulier victorias amore pertss sibi optesset; haec amoris 
parum studiosa, viros quidem αἱρεῖν cupit, werum mon pulcritu- 


- 
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dihé, sed: vi et armis, — Hanc sententiam proxima postulant ; 
quae ut eficiatar , legendum: εὔχεται dà αἱρεῖν ἄνδρας, ὡς vir 
ἤρηχεν, aut οἷς νῦν ἥρηχεν, ea ratione, Qua nuno eos eicit. 
Acumen esse apparet m verbis αἱρεῖν ἄνδρας, quae de amoris. 
illecthria haud raro usurpantur. 

GP. 60, 19. &Dyereu. δὲ αἱρεῖν τοὺς ἄνδρας, οὗς νῦν ὅρηκεν, 
Paulo obscurius et argutius, pro Nostri more, dictum; tales viros 
díge cupit, quales nuno ἤρηχε», nimirum inimicos, non amoro- 
s0&; tfuces, non elegabüeres et delicatos, F. ὦ, WELCXIR. 

P. 60, 21. xel τὸ μὲν ἀνειλημμένον. quod pars comaa 
composita est, id modeatiae habet siguiücationem, qua ferocia mu- 
lieris temperatur. αἰδοῖ χεχόσμηζαι, fere ut Chaeremon ap. 
Athen. ΧΙ. P. 608. D. de puella candoris eximii: αἰϑὼς d ἐ- 
πεῤῥύθμιζεν ἠπιώτατον ᾿Ἐρύϑημα λαμπρῷ προςτιϑεῖσα χρώματι. 
De Virtute Prodicus ap. Xenophont. Mem. ll. 1, 32. χεχοσμημένην 
τὸ μὲν σῶμα χαϑαρότητι, τὰ δὲ ὄμματα αἰδοῖ, τὸ δὲ σχῆμα 
σωφροσύνῃ. --- Verbum xod«(t» , ut Latini castigare, pro tem- 
perare, coercere, passim usurpat Noster. Vit. Soph. II. 1. p. 547. 
πλοῦτον φειδοῖ κεχολασμένον. Hetoic. p. 701. xal £xolaQe τὸ 
ἐξοιδοῦν τῆς ὀργῆς. cum gl. ἐσωφρόνιζε. 

P. 60, 25. rà δὲ ἄνετον. pars soluta capilli animi vehemen- 
tius commoti et fortitudinis significationem habet. De verbo δων-᾿ 
γύναι vid. I. 18. p. 1, 1. Quod in Rhodogune casu accidit, id in: 
Venere ornanda studiose facit Gratia ap. Claudian. X. 104. iusto 
dividit orbes Ordine, neglectam partem studiosa relinquens. 
Plus ,error decuit. 

^. P. 60, 35. xal χρυσοῦ πέρα. καὶ, idque. Vid. Schaefer. 
ad Long. p. 551. ad Greg. Cor. p. 985. s. — πέρα sic est ap. 
Platon. Phileb. p. 12. C. τὸ d" ἐμὸν δέος — οὐχ ἔστι xar' ἄνγ-- 
ϑρωπον, ἀλλὰ πέρα τοῦ μεγίστου φόβου. Cf. Boisson. ad Heroic. 
p.585. ᾿ 

P. 6o, 26. τὸ δὲ ἐπὶ ϑάτερα κείμενον ἔχει τε καὶ ἐς αὐγὴν 
παραλλάττον. sic ausus sum scribere pro αὐτή», quod sensum 
non habet Ea pars comae, quae composita est , splendorem: 
aliquem habet propter hoc ipsum, eoque ab altera parte dis- 
crepat. Frequens permuttio, de qua monui supra L 7. p. 14, 
10. et monebimus iterum ad Phil. lun. c. VIII. p. 122, 19. Ap. 
Jlumblich. de Myster. ll. 14. p. 78. recte emendavit Gale, τὴν 
ὑπαίθριον αὐγήν, pro αὐτήν, quam correctionem firmat Cod. 
Goth. Sed ap. ristid. de Mesie. III. p. 147. de Luna: σεροϊεῖσαι 
xe παρ᾽ αὐτῆς “εἰς γὴν τὼς γεννητικὰς ναὶ ϑραετικὰς δυνάμεις 
σωμάτων -— frustra Meibomius παρ᾽ αὐγῆς corrigit In Vit. 
Apoll. HL &6. p. 100. de pesteo quodum, οὖ τὴν ἀκμὴν ἐπὶ τὸ 
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στόμιον ἀναπέμπεσθαε; κυανωτάτην οὖσαν’ καὶ ὁκότε ἡ pt. 
δημιβρία τοῦ ἡλίου σταίη περ αὐτὴ, ἀνιμιῶσϑαι τὴν ἀκμὴν. 


ἀπὸ τῆς ἀχεῖνος, καὶ χωρεῖν ἄνω. Cod. Vratisl, αὐγήν. unde 
scribeadum : ἀνιμᾶσϑαι αὐτὴν» ὑπὸ τῆς &xrivog. 

P. 60, 27. τῶν δὲ ὀφρύων χάριεν μὲν τὸ ἐπὸ τοῦ αὐτοῦ; 
ἄρχεσθαι. ἀεὰϊ lectionem Paris. Flor. C. D. quam habet &iam 
Junius de Pict. Vet. III. 9, 9. p. λάά. Vett. editt. τὸ ἀπὸ τοῦ 
ἄρχεσθαι. ἀπὸ τούτου τοῦ ἄρχεσϑαι. G, ubi vera lectio beud 
obscure latet, quam magis etiam obscuravit Olearius, exhibens: 
χίριεν μὲν ἀπὸ τοῦ 'ἄρχεσϑαι. 


P. δο, 49. καὶ ὁμόϑεν ἐχπεφυχέναι τῆς Quyog." τὴν dre. 


Paris. sed correctum. De Palamede Heroic. X. 9. p. 715. τὰς δὲ 
ὀφρῦς ἐλευϑέρας τε xal ὀρθάς, καὶ ξυμβαλλούσας πρὸς τὴν ῥῖνα. 
Loca veterum huiusmodi supercilia laudantium vid. ap. funium 1. c. 
et ap. /nacreont. Od. XXVIII. 15. 

P. 60, 581. μὴ προβεβλῆσϑαι τῶν ὄφϑαλμῶν μόνον. verba 
τῶν ὀφϑαλμῶν wsque ad περιβεβλῆσϑαι ob homoeoteleuton 
om. C. Respexit Noster. fortasse Xenoph. Mem. I. 4. 6. qui pro- 
videntiam dicit ὀφρῦσι ἀπογεισῶσαι τὰ ὑπὲρ τῶν ὀμμάτων. ΄--- 
ἀλλὰ “χαὶ περιβεβλῆσϑαι αὐτοῖς. I. 41. p. 54. ὀφρὺς δὲ αὐτῷ 
περιβέβληται. Heroic. p. 678. quuoav δὲ ὀφρὺν περὶ το ὄμμα 
αὐ 

P. 6o, E 7 παρειὰ δὲ ὑποδέχεται μὲν ἀπὸ τῶν ὀμμάτων 
fior. haec verba operi suo tesselato inseruit 4fristaenet. IL 4. 
p» 138. ed. Boiss. 

P. 6o, 56. ἀπὸ τοῦ yagoroU ἐς τὸ μέλαν. d. D. τὸ χα- 
Qortóv saepe certumí quendam colorem significare, etiam hic locus 
docet. Eum cüm γλαυχῷ copnátum esse existimat ScAneider. Lex. 
V. Cf. Fischer. ad 4nacr. Od. 1.11, 5o. 

Ib. παρέχονται δὲ τὸ μὲν ἱλαρὸν ἀπὸ τοῦ καιροῦ. 1, a9. 
p. 47, 16. κεχαλλῴπισταε δὲ ἀπὸ τοῦ καιροῦ. 

P. 61, Δ. στόμα δὲ ἁπαλὸν xol ἀνάμεστον ὁπώρας ἔρωτι" 
κῆς. ᾿Αφροδίτης εὐθρόνου μνάστειρα ἁδϑίστα ὀπώρα est ap. Pin- 
dar. bihm, IL 7. | Ghaeremon ap. 4fthen. XILI[. p. 608. Ε, πολλὴν 
ὁπώραν Κύπριδος εἰςορᾶν παρῆν. ristaen. ll. 1. p. 72. (130.) 
ἄλλως δὲ ὀπώρα» πωλεῖς, ἡ xaÀj. Ἔστι di ἡ σὴ ὀπώρα ἡδίων 
τῆς ἀπὸ τῶν δένδρων». 

SP. ὁι, 56. φιλῆσαι μὲν ὕδιστον, ἀπαγγεῖλαι δὲ οὗ ἦ(διον. 
Haec quoque verba Nostro sublegit “γέδέαοποῖς 11, 4. p. 77. (138.) 


ubi ὃν ante φωῆσαε ant delendum, aut cum σεόμα  permu-. 


«- 


tandum. 
P. 61, 7. . κἄν παρακοῦσαε βουληθῶμεν. negligenter au- 


^ 
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dire est παραχούειν aupra YV. p. 58, 18. b. 1. est aubautevltaze, 
ut ap. Platon. in Euthyd. p. 5oo. D. ubi: vid. iac TOUh 
p.598. Adde Theophr. Char, ὙΠ]. 3 


| LA^ | 
ARRHICHIO. 


Arrhichio appellatur Arrhachio Pesvanlos; cnius haec sunt 
VIII. 4o. p. 681. Φιγαλεῦσι dà ἀνδριάς ἐστιν ἐπὶ τῆς ἀγὸρᾶς 
᾿Αῤῥαχίονος τὸζ παγχρατιαστοῦ, t& τε ἄλλα ὀρχαῖος, χαὶ οὐχ 
ἥκιστα ἐπὶ τῷ σχήματι. Οὐ διεστᾶσι μὲν πολὺ of πόδες, xa- 
ϑεῖνται δὲ παρὰ πλευρὰμ a£ χεῖρες ἄχρε τῶν γλουεῶν. πεποίη-- 
ται μὲν δὴ ἡ εἰχὼν λίϑου" λέγουσι δὲ καὶ ἐπίγραμμα ἐπ᾽ αὐτῇ 
γραφῆναι" καὶ roUró μὲν ἠφάνιστο ὑπὸ τοῦ γρόνουν. Τῷ dà 


᾿Δῤῥαχίονε Éy£vovto Ὀλυμπιαχοὴ νῖκαι, δύο μὲν Ὀλυμπιάσι ταῖς 


πρὸ τῆς τετάρτης χαὶ περτηχοστῆς" ἐγέψεϊτο dà xol ἐν αὐτῇ σὺν 
διχαίῳ τε lx τῶν Ἑλλανοδιχῶν», καὶ ᾿Δῤῥαχίονος αὐτοῦ τῇ ἀρετῆς 
Ὡς; γὰρ δὴ πρὸς τὸν καταλειπόμενον ἔτι τῶν ἀνταγωνιστῶν 
ἐμάχετο͵ ὑπὲρ τοῦ xor(vov, ὁ μὲν προέλαβεν ὅςτις δὴ ὁ ἄντα-- 
γωνιζόμενος, καὶ τοῖς ποσὶ τὸν ᾿Αῤῥαχίονα εἶχεν ἐξιοχὼς", καὶ τὸν 
τράχηλον ἐπίεζεν ἅμα αὐτοῦ ταῖς χερσίν. ὃ δὲ ᾿Αῤῥαχίων ἐχχλᾷ 
τὸν ἐν τῷ ποδὶ τοῦ ἀνταγωνιζομένου δάχτυλον, καὶ ᾿Αῤῥαχίων 
τε τὴν ψυχὴν ἀφίησιν ἀγχόμενος, 'χαὶ ὁ ἄγχων τὸν ᾿Αῤῥαχίονα 
ὑπὸ τῆς τοῦ δαχτύλου ὀδύνης χατὰ τὸν χαιρὸν ἀπαγορεύει τὸν 
αὐτόν. ᾿Ηλεῖοι δὲ ἐστεφάνωσάν τε χαὶ ἀνηγόρευσαν γικῶντα 
τοῦ ᾿ἀῤῥαχίονος τὸν ᾿γεχρόν. De illa Arrhachiopis statua, quant 
Pausanias descripsit, monuit quaedam F. TAierschius Ueber die 
Epochen der bildenden Kunst unter den Griechen L pP. 12 et 
in not. p. 27. 


P.61, 9. ὃς αὐτά. εἷς. D, 


P. 61, 18. Ἕλλανοδίχης, ἀτρεχὴς δὲ προρειρήσϑω. reete 
Heynius monuit, respici Pindar. Ol lf. 19. ᾧ τινε — ἀτρεκὴς 
tEAlavodíxag.— ὑψόϑεν ἀμφὶ χόμαιδε, βάλοι ylevxoypou χόσμα» 
ἐλαίας. υδὶ Schol, ᾿Ἑλλανοδίκης τῶν ἔχεῖ ἀγωνιζομένων Ἑλλήνων 
κριτὴς ἀτρεχνὴς καὶ ἀληθὴς καὶ ἀπροσωπόληπτος. ^ Noster Ἠς}14-: 
nodicam in tabula, repraesentatum ob duas causas. laude dignum , 
esse dicit, et ob artem pictoris, qui seris Hellanodicgrn- expresec- 
zit, et ob iustitiam huic indicum generi peculiarem. Magna sane 
eorum auctoritas, it& ut Nero quoque; Olympicam - victoriam ap- 
petens, eos tüneret, Vit. Apoll. V, 7. pe 101. ubi legendum: Jj γέ» 


LI 
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ἔφη, μὴ βασκήνωσνν Ἤλεῖοι, ut est im Vretül Ibid. VL 10, 
p. 338. de Gymnosophistis: o£, dà ὥςπερ ᾿Ἑλλανοδίχαι τῷ roeaBu- 
τάτῳ εἵποντο, χοσμίῳ &ug xal σχολαίῳ. βαδίφματ. — ubi Vra- 
tisl. χόσμῳ ἅμα. Videntur autem  Hellanodicae corona laurea 
ornati fuisse; si quidem apud Eleenses mos obtinuit, qui apud 
Antiochenses in Olympicis Antiochiae celebratis. Liban. Orat. 
Antioch. T. L P. 564. τοῦτον ἤδη τις τὸν ἀγῶνα xol βασιλεὺς 
ἔϑηχε" καὶ τὴν αὑτοῦ στολὴν. ἀφείς, τὴν Ὀλυμπιχὴν ἔλαβεν. 
Ὁ δέ τις Ἑλλανοδίχης ὥφϑη, καὶ τὸν ix δάφνης ἀμφέϑετο.- 
Αὰ iustitiam εἰ veracitatem Hellanodicarum respiciens TAeodor. 
Metoch. Misc. c. LXXI. p. 468. de Plutarcho dicit: ὡς Ἑλλανοδέ- 
χης τις χαὶ χριτὴς ἐπόπτης ἄνωθεν ἥχων τῶν τῆς φιλοσοφίας 
ἀγώνων». 

P, 61, 15. Σιάδιόν τε ἡ γῆ δίδωσιν ἐν ἁπλῇ αὐλῶνι xc 
εἰςεχούσῃ ξοσοῦτον. ἣν ἀπλῆ. C. ἀπλῆ. D.' dài. Laud. 
XContra vulgarem. usum. Dh. αὐλὼν usurpavit in feminino genere, 
ut po£tae nonnulli. Jfthen. V. p. 189. C. D. χαλοῦσι δ᾽ ἀρσενι-- 
46g τοὺς αὐλῶνας —— πάντες ol χαταλογάδην συγγραφεῖς» οἱ δὲ 

ποιηταὶ ϑηλυχῶς.  K«gzxivog μὲν Mdyilé- βαϑεῖαν εἰς αὐλῶνα. 
xol Σοφοκλῆς Σχύϑαις: ἈΧρημνούς τε καὶ σήραγγας, ἠδ᾽ ἐπα-- 
κείας Αὐλῶνας. De valle, in qua stadium, αὐλὼν est etiam in 
Vit, Apoll, VIL 18. p. 362. ᾿ἀλφειὸς δὲ οὗτος, x«l ἱππόδρομος, 
καὶ στάδιον, x«l ἄλση, πρὸ ἀνθρώπων δήπου ἐγένετο" ὁ μὲν 
ἀποχρῶν ποτὸν εἶναι καὶ λουτρόν. ὁ d' εὐρὺ πεδίον ἐναγωνί- 
σασϑαι τοῖς ἵπποις" ὁ δ᾽ ἐγχονίσασϑαι καὶ διαδραμεῖν ἀϑληταῖς, 
διὰ τὸ πωρέχεσϑαί τινα ὅρον, αὐλῶνα σταδίου μῆχος. Quae 
-werba illustrant etiam nostrum locum, in quo εἰςεχούσῃ τοσοῖτον 
Heynio p. 106. videbatur depravatum. — Sine causa idonea. Vallis 
significatur in longitudinem stadii, εἰς σταδίου μῆχος, porrecta. 

P. 61, 18. ταῦτά τοι xol μόνος ποταμῶν ἐπὶ τὴς ϑαλάττης 
ὀχεῖται. quopropter.. ut L. 9. p. 16, 4. LI. 17. p. 20, 9. ll. 7. 
p. 82, 156. Philostr. Iun. V. p. 118, 24- Heroic. p. 690. ταῦτά 
τοι καὶ ἐπὶ τοὺς toU ποταμοῦ παῖδας pier. Vid. ad Greg. Cor. 
P. 5o. Hümer. Or. XI. 5. p. 576. ταῦτά τοι xal o Movonyérne 
τῷ ὑφ᾽ sov πᾶσαν πρὸς zü» ἀδελφὴν νειμάμενος, οὗτος (scr. 
αὐτὸς) μὲν οἰχεῖ παρ᾽ “Ἔλλησιν, ᾿Δρεέμιδος δὲ ἀπέδειξε κλῆρον 
ὑπάρχειν τὴν Ἔφεσον. Apud Eund, VL. 4. p. 502. ταῦτά ros 
Mernsdorfius malebat pro τῷ ro. — Frura, Hoc euim eandem 
: vim habet. Callimacheis ap. Palckem. Fragm. Eleg. p. 82. adde 
Apoll. RÀ. 1l. 347. 875. Arat. 358. Nosurum Imagg. IL 14. p. 74, 18. Vit. 
Apoll. L 2. Ρ» 3. 11. 4o. p. ga. uhi vigo: τό τὸ; σῶν χαμήλων 
αὐ dioueloyMsos πρός GÁ Cod. Vrau rg το.  TÀeodorat. ad 
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Gretc, Berm. Ll. p. 6,53. τῷ τοι χαὶ τὴν “Διοτίμαν ovx ἡρσυϑρία 
“εροραγορεύων διδάσκαλον. Ib. p. 12, 18. p. 15, a0. p. 18, 28. et 
sic saepius, Eodem sensu etiam ταύσῃ ror usurpatur. foliem. H. 
A. V. 39. VI. 27. IX. 7. X. 16. 26. 38. 

: Quod autem .DÀ. de Alphee dicit, eum ixi sje Saldrre: 
ὀχεῖσθαι, ali hoc aolum tradunt, dulcem eius aquam cum marina 
non misceri. Vid. loca veterum ad Lucian. Disl. Mar. ΠΕ, T. II, 
p» 97. Ànim. δὰ Anth. T. Ilf. s. p. 379 Adde Nonni Narr. vi- 
giuti in Creuzeri Melet. . p. 79... De Titaressio, de quo simile 
narratnr miraculum, vid. infra XIV. p. 74,.35. 

P. 61, 18. xc) μόνος. xo) om. C, 

P. 61, 19. xórivoí τε αὐεῷ περιεεϑήλασιν. de Alpheo 2 Mo- 
achus VlL 2. Foyéstu εἰς ᾿4ρέϑοισαν- ἄγων χοτινηφόρον ὕϑωρ, 
Idem loco; Vunssepue ποταμὸς ap.: Nonn. Dios. XXXVII. 
p 938. ὃ 
P. 61, 20. καὶ χατὰ τὴν τῶν σελίνων» oblorgra. Cum apio 
hic comparat oleas, forte quod, ut ex his in Olympiis, ita 
ex illo in Nemeis et Isthmiis, victoribus: coronae imponeren- 
tr. Orzaxivs. Mira sane res oleester cum apii crispitudine 
'tComparatus; non tamen putaverim rhetorem id voluisse, quod Ojea- 
rius sibi fingebat animo. 

P. 61, 33; τὸ τοῦ ᾿Αῤῥδιχίωνος. τὸ om. Flo. Par. ΟΘ΄ 

P. 61, 25. τοῦ Ἑλληνιχοῦ. τῶν ϑεατῶν, Ἑλλήνων ὄντων». 

P. 61, 26. βοῶσι γοῦν. Cf. ad p. 57, 15. totam hanc de- 
pcriptionem expressit ^fristaen. I. 36. p. 65. (117.) ὁ δὲ δῆμος 
' ἀνέστηχέ τε ὀρθὸς ὑπὸ ϑαύματος, καὶ φωνὰς ἀμοιβαίας ἀφίησιν 
ἐμμελῶς, xal τὼ χεῖρε xwti, x«l τὴν ἐσθῆτα σοβεῖ, «ubi vid, 
Bast. εἰ Boisson. p. 580. hic etiam ad Eunap. p. 546, Bastius in 
Spec. p. 2a. verba media, de acclamationibus rhythmicis ,. quibus 
veteres in tali negotio utebantur, accipienda, minus recte interpre- 
tatur. Noster Vit. Soph. Il. 52. p. 626. de Heliodoro: ἀναπηϑήσας ὃ 
«UroxQ&reg, ἄνδρα τε olov οὔπω ἔγνωχα τὸν ἐμαυτοῦ καιρὸν 
εὕρηχα, καὶ τὰ τοιαῦτα ἐχάλεει τὸν Ἡλιόδωρον, ἀνασείων τὴν 
χεῖρα xal τὸν χόλπον τῆς χλαμύδος. ubi scr. cum Guelph. 25. ' 
τῶν ἐμαυτοῦ χαιρῶν εὕρημα. De lentis et frigidis auditoribus 
JPhnius VL 17. a. surdis mutieque similes audiebant. Nom 
labra diduxerunt, nom moverunt manum, non denique assür- 
rexerunt, e tslibus signis, quibus favorem testabantur vete- 
res, vid. Gierig in Excursu de Recitatt. Rom. ed Plio. T. Ib 
pP. 544. s. 


P. 61, 38, αἴροντπε ἀπὸ τῆς γῆς. &ubsiliumt. Vid. sopra 
L 52. p. 35, 1. 
Ee 
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P. 61, 49. of dà τοῖς xiya(ory ἐλαροὶ προςπαλαΐσυσιν, slo 
vulgo. ἱλαρόν. Flor.. Spectatores quodammodo imitantur id, quod 
.in stadio fieri vitlent, ut pantomimae. Spectatores ap. "fristaen. 1. c. 
ubi πᾶς ϑεατὴς ὑφ᾽ ἡδονῆς χεερονόμος εἶναι πειρᾶται. Similia fere 
'ἂο iis qui proelium navale spectabant de littore narrat Thucyd. VII. 71. 

P. 61, ὅο. τὰ γὰρ οὕτως ἐχπληχτικὰ. ὄντως." Flor. ἐπε- 
πλήἠκτὰ, Ο. ἐπυτληχτικὰς. D. 

Ῥ 61. ὅ1:. ἐν τῷ χαϑεχκτῷ εἶναι. pro χατέχειν ξαυτούς, aut 
καϑεχτῶς ϑϑᾶσϑαι. wt Heroic, . pe 713. ἐμάχοντο δέ, ὁ μὲν Πα- 
λαμήδης γενναίως τε καὶ σωφρόνως, ὁ δὲ ᾿Αχιλλεὺς οὐ καϑεχτῶς. 
Auctor τῆς ὁσίας ᾿Εφραίμ, in Msc. Guelph. 82. σχέσιν τινὰ Evdet- 
φρυνται, δι᾿ ἣν οὐδὲ καϑεκτῶς ἔχειν. 

P. 62, 1. μεγάλου γὰρ δὴν quum iam dass ín Olympieis vi- 
&torlas reportasset, quae magna sane res, maius tamen etiam hoc 
ei contigit, ut tertiam victoriam vita redimeret, et pulvere arenas 

zdhuc conspersus ad beatos abiret, — re. vid. supra V. 'p. 59, 17. 
Pro αὐτὰ Heynius p. 105b. corrigebat αὐτό, τὸ γιχῆσαιε scil. quod 
non necessarium , quum τὰ Ὀλύμπια aubaudiri possit. — τῆς wv- 
χῆς αὐτὰ χτησάμενος, Xenoph. ll. 1. 56. xá» τῆς ψυχῆς πριαΐ- 
μὴν. Buripid. Med. 957. τῶν d; ἐμῶν παίδων φυγὰς ψυχῆς ἄν 
ἀλλαξαίμεϑ᾽, οὐ χρυσοῦ μόνον. Nota locutio zttQl ψυχῆς ἀγω-- 
γνίζεσϑαι, quam illustravit cum similibus //alcken. ad Herodot. 
p. 557, 45. 
| P.62, 4. ἃς τὸ». elc. D. C. — χόνει. Alpheus Arethusae af- 

fert x«À& φύλλα καὶ GyO9t« xtà χόνιν lo«v. ap. Mosch. ὙΠ. 5. 
|" P.62, 5. μὴ δὲ συντυχία vosla9o τοῦτο. recepi lectlonem 
Par. Flor. Laud. C. D. pro vulgato μὴ συντυχία. Perperam Olea- 
rius roUro retulit ad pulverationem , quum ad ἀπ τευ πὶ illum ca- 
sum referri debeat. 

ib. σοφώτατᾳ γὰρ προὐνοήϑη τῆς viene. Καὶ τὸ πάλαισμα 
οὐχ ἀγνοήσεις. turbata verba in C. D. προὐνσήϑη καὶ τὸ τιάλ. τῆς 
. γίχης. Οἱ παγχρ. In Flor. εἰ Patis, πρ. τῆς víxnc. χιὰ τὸ πάλαι- 
cuc εῆς νίχης. Οἱ παγχρ. omissis verbis:oix ἀγνοήσεις. 

P. 62, 8. τῇ πάλῃ. τῇ τιαλάμῃ. Flor. — δεῖ γὰρ αὐτοῖς 
ὁπτιασμῶν. ὑπω.Γασμῶὼν Paris. Flor. ὑποπτιασμῶν. C. Cf. Bois- 
son. ad Heroic. p. áo1. et Fr. Osann. ad Philem. Gramm. p. 175. 
Διὰ hoc Pancratiastarum artificium referenda verba Palaestrae ap. Lu- 
cian. in Lucio c. 9. T. Vl. p. 14o. συμπλέκου τῷ ἀνεαγωνιστῇ καὶ 
διὰ μηρῶν σπάσας, χλίγου ὑπτίαν. Eiusmodi παλαίσματε vul 
pem pollere dicit Pindar. “διμπι. ΠΠ|. 59. de Meliseo agens pancra- 
tiasta, ibique Schol. ἔοιχε δὲ διδϑάσχειν αὐτοῦ τὸ πάλαισμα, ee 
χαμαὶ χειμένου χαὶ τὸν μείζονᾳ τέχνη νενικόξος. xdi-y&o ἡ ἀλώ- 
πὴξ ὑπεία τοῖς ποσὶν ἀμύνεται, τὰ μὲν συλλαβομέγη, τὰ di 
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ἀμύσσουσα. quen loeum ilhutret EuscAkius in Mitth. Miscell. 
T.I. p.22. lllud pancratiasurum arüfcium, ὁ χαμαὶ κείμενος 
τρόπος appellauim, eommemorat, et ob illud Ántaeum γηγενὴ ap- 
pellatum fuisse eit Eusebius ap. Syncell. p. 165. A. cuius vide 
Chron. Canonem p. 294. ed, 4fng. Maii. ad quem: Jos. Scaliger 
p. 48. τοὺς ὑπτιασμοὺς docte illustrat.' Compara. cum eo Salmas. 
Exercitt. Plin. p. 205. Neuter eorum commemporevit locum memo« 
rabilem in Heroic. p. 678. de Protesilao: τὸ dà ἀπωττερνίέζειν ἂν 
ἀγωνίᾳ Πρῶτος εὑρων, ἀυνῆχεν ὕστερον, ὅξε xsleues (o χρησμὸς) 
«αὐτὸν μὴ μεϑέεσϑαι τοῦ ποδόςς Τὸν γὰρ προφπαλαίοντα rij 
πεέρνῃ, πατεῖαϑαί τε ἔγνεχῶς χρὴ χαὶ ὑποχεῖσθαε τῷ ἀντιπάλῳ, 

P. 62, 9. οἵ μή εἰσιν ἀσφαλεῖς τῷ παλαίονει., εἰ μὴ εἰσὶν. 
Ald. 1. 2. Iunt. 1, 2. of μὴ εἰσὶν. Mor. Olear..o? μή dau. Flor* 
Par. C. D. In luota, πάλῃ; victor erat, qui adrersarium deiecisset, 
quum in pancratio artis essct succubuissc; nam et humi volutantes 
mexus suos expediebant, impediebantque, viribuaque superiores ad- 
versarios saepenumero sio vincebant. Quae Salmasii verba. sunt 1, 
€. p. 206. B. qui et Gvuztloxág interpretatur, nexus humi expli- 
,candos et implicandos a pancratiastis, quasi πύττουσι᾽ καὶ χαμαὶ 
ἀειμένοις. Ib. p. 205. E. 

P.6a, 12» ὃς rà ἄλλοτε: ἄλλως ἄγχειν. eoe suspicatur 
Boisson. ad Her. p. 402. ' 

P. 62, 15. χαὶ τὴν χεῖρα σερεβλοῖσιν. Supra L 6. p. 12, 
14. in certamine Amorum: ὁ dà οὔτε ἀπαγορεύει — καὶ διαλύει 
τὴν χεῖρα ὑφ᾽ ἧς ἄγχεται, στρεβλώσας ἔνα τῶν δαχεύλων. -γ- 
— ys δὲ ὃ στρεβλούμενος. In δεοτὶρείουε pugnae Herculis cum 
Antaeo ap. Liban. T. 1V. P 1085. 7. ταῖν δὲ δὴ χεροῖν ἢ μὲν 
Δεξιὰ λίειν πειρᾶται τῶν Ἡρακλέους δεσμῶν τὴν πληγήν. For- 
tasse; τὴν πλοκήν. lb. p. 1092. 7. δηλοῖ δὲ vix λύσσαν (xcd adde) 
ἡ πλοχὴ τῶν χειρῶν. Heliodor. IV. 1. p. 155. δρόμων ἅμιλλαι, 
καὶ πάλης συμπλοχαὶ, καὶ πυγμῆς χειρονομέα. 

P. 62, 14. ἐνάλλεσϑαις ἐναλλάττεσϑαι. C. 

P. 63, 15. πλὴν τοῦ δάχνειν ἢ ὀρύττειν. καὶ; ὄρ. Loud. et 
marg. Morell, hoc praetuli. Ád rem con£. 1. ,VL. p. 12, 17. ὀρύξ. 
re» praecipue refertur ad oculos, Vit. Apoll. VIIL 35. p. 366. xa- 
ταβαλὼν τὸν Σεέρανον ἐπέχειτο, τοὺς ὀφθαλμοὺς ὀρύττων. Ap. 
JPdutarch. Vit, Artax. 14. p. 293. Ῥαγγεδιῖς ἐχέλευσε τὸν ἄγϑρω-- 
zo» — στρεβλοῦν, εἶτα τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐξορύξαγτας, εἰς τὰ ὦτα 
.«ϑερμὰν ἐνεήχειν χαλκόν, ἕως ἀποϑάνοι 


οντες 

P. 62, 17. ἀπογυμνάζοντες. ὠτογυμνάζουσων. D. — ἃς τὰς 

μάχας. alo Peris. εἰς vulgo, -—— λεῖοι δὲ ἀγώχες. καὶ νοοῖ δὲ jusac 
zit Flor, .— ὲ , 


"ded 
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0 δ 64.19. τὸ δὲ ἄγχει» ἐπαινόῦσιν. quod et . Ὑροχηλίζειν vo- 
"eatur. Vid. Anim, ad Anth. 1I. 5. P 107. 

P. 52, 21. xol τὸν iw" πῆχυν τῇ “δειρῇ ἐνέβαλεν. ἤδη τῇ 
"deti. Flor. Par. quod ex praecedentibus videtar repetitum. Αἀ-- 
"wersarius Árrhichionis ; ià terram deiectus, guttur et collum incum- 
"bentis sib? Arrhichionis brachiis tenebat coustrictum, spiritum ei prae- 
chidens; cruribus 4ütem íhguina praemebat, traiectis simul extremis- 
"pedibus sub poplitibus alterius. Et iam Arrhichio in eo erat, ut 
exspiraret: ὑπνηλοῦ rà ἐντεῦϑεν ϑαγάτου τοῖς αἰσθητηρίοις ἐντρέ-- 
ἐχοντος. εἰς scripsi ann Flor. pro τοῦ ἐνεεῦϑεν. quod ortum ex 
“τοὐντεῦϑεν. *ut. supra L':28.-p. 46, 15. fotutius ol μὲν χύνες 
χατάγοοσι τὸν» σῦν. 

P. 62, ay. τῇ δὲ ἐπιτάσει τῶν σχελῶν᾽ ἀνειμένῃ χρησάμενος. 
τῇϑε. Morell. Olear. τῇ δὲ editt. vett. Arrhichio, intentione cru- 
'$um adversarit remissa, opportunitate usus, alterum illius pedem, 
"quo dextrum ipsius latu& premebatur, calcitrando removit, ita wt 
Sam poplite (dextro) liberato, inguine adversarium comprimeret. 

P. 62, 38. τὸν λυγισμόν. Marg. Morell. yo. τὸν λογισμόν. 

et sic habent vett. editt. omnes cum Paris. Flor. C. D. De horum 
vocabulorum permutatione monui ad /fchill. Tat. p. 710. Cf. in- 
fra Il. 3a. p. 102, 8. — τὸν ταρσὸν τὸ rcodóg. ὑτὸ toU ποδὸς 
Paris. ex correct, — χρεμαγγυμέγης. χρεμμανυμένης. C. — ἐχεῖ- 
'yoY uiv. ἔχεῖγος. Flor. 
(Sp. 62, 52. τοῖς δέ γε ἀριστεροῖς ἐνιζήσας. — Arrhichio, dex- 
"tero suo latere liberato, eo sinistrum adversarii latus premebat , si- 
^ mul pedem illius poplite suo ita constringens, ut malleolum eius luxaret 
et extorqueret. — οὐχ ἐᾷ μένειν. i, e. τὸν ἀστράγαλον τοῦ σφυ- 
ροῦ οὐχ ἐᾷ μένειν iy χώρᾳ. In hac parte narrationis PAil. recedit 
a Pausania, qui Arrhichionem digitum pedis adversari fregisse 
. narrat, 


OU 

P. 62, 84. τὸ περὶ τὸ ὥχρον. τὸ περιττὸν ἄχρον. Por. τὸ 
ετορτεστὸν ἄκρον! Flor. De simili errore monuit Bast. Ep. cr. p. 
* 216. not. 45. Boisson. ad Bunap. p. 509« 


ES ó 

P. 62, $6. βιαίον ἀποσεφοφῆς. ἀποστροφῆς. Flor, 

P. 65, τ. ϑέδωσε δὲ αἰτῷ ἰσχύειν. αὐτὸ. Paris, Mortuorum 
&ut morientjum corpora greviore pendere ἱπειπα ναὶ (eo, quod sni- 
ma corpus reliquit, efficitar, ut id: "maiore ponbdete incumbat. F. G.' 
Wzr. iran. 

P. 65, δ. và ἀπαγορεῦον σημαίνων τῇ χειρί. mans süblata 
se victum esse sigaMicam. Swidas. αἷρα éüxrviev. τέϑεται ἐπ) 
τῶν ἀπαγορευόγεων ἐν τῇ ἀγωνίᾳ. ἐπαίρεσθαι γὰρ τὴν χεῖρα 


.VL.. ARR HECHT1O: ; ΤᾺ 


αὐγιβολόν ἔστι. τοῦ νεννὔσϑαι. Vid, Schotf, sd. Prov. Grae. p. 345i 
"adriataenet, L 35. p. 88. 475). γέγονε ζέψραπες. εὐθὺς ὁ τέως | Sea 
Gc, καὶ τὴν δεξιὰν. ἀχρονεὶ noognsmrélvag. ὡμολόγει vy ER 
nbi vid. Boisson. p. 449. Plurima de. hae consuetudine, oollegit, 
Faber Ágon, 1. 8. Adde nd. eam yespicienteem fntiphan. ap. "fthens 
VK. p.228. B. C. Eres ὅταν μηδὰν͵ δύψωνε᾽,͵ εἰπεῖν ἔ ἔει, Kopie 
δὴ d' ἀπειρήάκσωι ἐν. τοῖς [MONDE "doavoer ὥςπερ δάχευλομι 
ἘΣ ΉΧΞΕΥ. ; ὅτι νη ME "ἃ 
. P. 6$, δν τὸ αἰρμεί ἐν. τῷ vtr. color sorporis non ut morietiz: 
tis, sed rwbieuwndue δὲ jnteger. Il. ar. » 88 92 ἔστεν αὐτῷ cl 
di ρμῥννυ ῥίον : : 
P. 63, 6. ὄὁ Mods ἀκραιφν»ήφι PETRO et clu i 
squalidus, qualem ir momentibws videmus, αἶμα dxoeiqiio est 1l, 
9. p. 67, 538. xwydt ἀπραιφνεῖς. 11. 17. p.89, 57). — ἔτι xed suce 
διᾷ, sic editt, ve&;.: Distinetione mutata Olear.. e ὁ [dodc ἀπραο-ι 
qe ἔτι, χαὶ μειδιᾷ. "Virumque habet, quo se. tnesfur. Xenoph. 
K. Π. 1. 4, 5. καὶ ἦν μὲν ἴσως ὁ KUpoc πολυλογώτερος, &ute μὲν. 
δεὰ “τὴν παιβϑείκν Hos δὲ καὶ διὰ τὸ φιλομαϑὴς εἶναι.. Oecon. : 
]K 6. ἔτε δὲ χαὶ τὴ πόλεν alcódvouss. τὰ μιὲν ἤδη cos. ΩΣ 
τἄττουσαν μεγάλα᾽ τελεῖνν ΟἿ" infra I. ai. p. 8928. C4 


. FR 63, 7. ἐπειδὰν νίκης ΕἸ ΕΥ̓ ΟΡ iu ἐν μαι Olear, dni 
ut f οὐ 


- 
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Antiochum. glorios& χρατία peresntum, Troiapis ereptum, plan-- 
&g1nt Achivi, Achilles, Agamemnon, Vlysses, Diomedes, Aiaces, 
septem igitur heroes, quot aunt stiam, qui phigenlam. ad aram seden-. 
tem. vel iam egecatam qirgumsistunt in vase maxmoreo Mediceo, nunc: 
Florentioo, Siechheim Komer nach fntihen, Fesc, V. tab. 9, Θα-. 
lerie mythol. $35. 155. Achilles, 2coitis ex luctu de-Pauroclo cos 
cepto cripibus, Amstjlochi peetori se seclinams lementatur. — Achillis: 
. erga Aptilochum amorem respicit ζήξημα Grammaticorum. Ale&an- 
drinoruxm, a Janobsia. mostro ad partes voostum, cur, Antiochus Achilli. 
nnoctum de Patrocli angie: attulerit, non alus heronm. Quasere-: 
betur enim, ABum.Joci quidam Homgrei sliüe fabelae fundamentum 
sint, neo ne. Nester Hemericum eam:esse. afürmat, non solum eo, 
quod Menelaus spud Jomerum Antilochum circumspicit, quem mor- . 
tis nuncinm ad Achillem, quasi ín eias solatium, mittat, sed ttam , 
quod hic Ánsilacho pretium cursus auget, Jl. XXII, 795. Parum 
haac, ite posita, sauefacumt. Anor quidem ab Achilis moribea 
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jaseparobilis; sed amorem hume vel potíng emiíciiam, Ímapine pu- 
risima et omnium perfectissima ab Homero adumbretam posterio- 
»üm quorundam deturpare snstinuit frivola arguta; de qua re nu- 
perrime dixi in. libro de Aesehyli Prometheo. .Qualiscunque autem 


' menté coneiperetur 'Áchilfis in Patroclum àmor, ewndem in Án6- 


- 


lochum, quunr ultra illita :shoPtem novo opere vetus poema eon 
zuaretar, translatuih fuiase oportet, eumque amorem simul coniicere 
poseumus monomachiae cum Memnone quasi introduetioni fuisse, 
sicnt Patroclus Hertori needs cagesa fuerat. Anülochi pjetas in pa- 
ttem a Pindaro celebrota, grayjtsima illa ed. cammosendum. in prae» 
matura iuvenis morte animum, ex Aethiopide ;procul dubio ducta, 
Quim hao autem pietate in ilia.poesi Acbillis eGam erga eum amor, 
"ut pugnae cum Memnone caussa et. incitamentum , iunctus. fuiase ai 
que hioc tanquam res in vulgus nota.in cantu Owyssaae assuto v. 
15. 28. tangi videtur.. Hinc .apperet, cmr ab .Arptjpo Arbillis ca- 
daver.ad Antiloohi sepulturam admotum. ait, aseQugdum Proclym.:- 
Ἐσεικα ᾿Αντίλοχόν. ve-D«utto» καὶ τὸν νεκρὸ» τοῦ ᾿Αχιλλέως προ-- 
v(9&vvwt. Sic uniti Orieun petant amici. Neque. negandum est, 
huge amorem ex ipea lliade facillime derivari potuisse; ao nescia. 
an magis ex ee, quod .Astilochus, minimus ioter Achaeos natu et 
optimus post Pelidem cursor. (XXIII, Go4. 7606. Odyss. IV,. 201. 
PhAilostr. Her. p. 697); multis cum lacrymis nuncium fert et ]a- 
erymas fundens Achillis manus tenet (XVIII, 17. 52), quam ex mis- 
sione per se spectata. Talis enixy afféctus maximam vim habere de- 
buit in animum Achilleum, Sed diversum fnisse Achillis erga Anti- 
tilochum amorem in. Aethiopide ab Homerica iu Pat£oclum, indicium 
nullum adest. Amorem in Antilochum tragicorum inventum fuisse, 
coniecerat Heynius, 'Sed prorsus a vero abhorret, «wed ex amore 
erga Antilochum Heynius cogit, Philostrato Patroctum non amessiun, 
sed amatorem Achillis fuse. In pieUuma ^observatione dignum est, 
quod' inter heroes Antilochem moerentes, nor adest Nestor, nempe 
ne ab Achillis /a»ore ,* qui *haximi in e& momenti est, per patris 
delorem , quem iu simili pictura Tinrnthes capat rei fecerit, anis 
zaué -averteretur. — Alits operis argumentum Ííwisset Nestor lix 
cum heroibus lugens, cui simile est, quod 'hr urna Etrusosn reprae- 
Sébtatum est, pater wm sociis Antiochum sttortuum in currum po- 
nens et abducens, v. Vischbein l. 1." Fase; fb. 6. Neque temen 
totius picturae, sed huias tentmm perüs enmuma est Achillis dolor. 
Ijed visum est vivo artis peritisstmo, ssepis iam Jaudeto p. 51: 
Das Heupterfordernits einer .grosson. Composition war schon von: 
den [ten anerkannt , daes-nümlich viele bedmutende Charaktere 
sigh; um einen Mittelpunkt eereinigen müssen, der, eirkeam gonug, 
sje anrege, dcus gemeinsamen Inforesos ,. ihro Eigonhciten 


- 
? 


VIL ANTILOCHYS, Ὁ “65 


exszusprechem, Im. gegenwürtigen, Fall ist dieser. Lebenspunkt 
ein getódeter,. allgemein bedauerter  Jüngling. Esaminemus 
igitur.relique, Heroibus "Graecis additua est 44chaeosum  exer- 
cifus, wes quatuorve, opinor, gregariorum militum :(cf. ad 
Ῥ- 57, 15.) Ex opposita autem parte comparet Memnon leonis: 
exuvijs indutus, hastam: tenens , feroci aspectu, et ethibpum exer- 
citus, ji. e. nisi fallimur, duces aliquot, de quibus Noster tacet, 
q«ia nomina non essent fabulis celebrata, et militum quantum liuius 
partis ad alteram xesponsus flagitare. .Fingendus igitur est Achilles, 
anedius , nt facile inducas animum, ioter sex alios principes Áchaeo- 
rum, Nestoridae pectori acclinatus; e regione Achillis adversarius. 
Memnon, de Antilochi caede triumphans et Achilli acerbe irridehs, 
Mine si verissimib Noster angurafur, hunc amatae umbrae vovere ro- 
gum et occisoris ultionem, sequitur, summam. operis positam esse in 
«dntilochi morte tanquam pugnae Achillis cum Memnono caussa, 
ita ut ad frequentes istius puguae imagines haec pictura, quasi so- 
c accedat, vel potius eis antecedat. Quod egregie confirmatur iis: 
artis operibus, in quibus pugna fit super. ipso Autilochi. cadavere, wt 
in tabula I1líaca et in vasculo Agrigentino nuper primum edito, Ae-. 
scbili aetate aut Sophoclis fabricato, ut probabiliter coniicit editor 
1, Millingeu, /Anucient unedited monuments 1822, Vesc, L. tab. 
4. b. ln hoc qnod litteris antiquis, miro figuli errore, adscriptum. 
est 4H ILEEVS (sic) et-qOTM 2H non impedivit virum dectissimum, 
quo minus verum agnosceret, quum in aversa parte (ex-Aethiopide) 
Aurora expressa sit filium asportans, cum nominibus ÀHEOS et 
MEMNYON, et quum tantum nec poetis nec ars Hiomero consulto. 
repugnare posset, ut cerdamen inter Áchillem et Hectorem ru 
ret. F. G. WxrncxEme- 
De Antülochi morte cousulendus inprimis Piadar.Pyth. VI. 37. sqq. 
ibique BoeckA. T, II. 2. p. 299. Fons fabulae est. ap. Homrser. Od. IV. 195. . 
0 P635, 1α. γεώεαξομ voi ἑλληνιχοῦ. Homer. 1A. O. b69g. 4y-: 
τέλοχ᾽, οὔτις σεῖο νεώτερος ἄλλος xou. Similiter de Memnone 
Jioster in Heroic, p. 699. Τρῶα di ἕτερόν φησι γενέσϑαι Mu 
XOVG ,' γεώτερον τοῦ τρωϊχοῦ. ubi Fisconii ap. Boisson. p. Ág1,' 
τοῦ “4)θιαπεχοῦ corrigit; ipse" Boissorradius comparativurn 'pro δὲ». 
perlaüvo positum esae existimat. Non me poenitet coniecturae ex- 
promptae in. Opp. Academ. Monacensis anni 1810. p. 9. tot. 17.. 
νεώτερον τοῦ "Zowilov, in quam postea etiam incidit doctissimus. 
Jaekiss ad. Choeril. p. 187. 
P. 65, 11. χαὶ τὸ ἡμιεάλαντον. auri poudus, quod in certas 

manibus Achilles in Ántilochi gratiam adiecerat. 1λ. wy. 796. 

*— P.65, 15. xa) ἀπαγμέλλει. D. 2.2. Zijcgue fuisse veterum, cur - 
Ántiloehus Aohilli nuntium de morte Patrocli attalissct, non Antomedon 

/ 
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aliusve, intelligitur ex Scholio, quod Heynius: commemorat, T. ViL.. 
p. 425. De Achillis erga Antilochum amore eiusque. prima origine. 
elegans est matratio ap. Nostr. Hereic. lll. a. p. 697. umde sua un 
xit Tze/za in Posthom. 262. s. 


£0) 

P. 65, τά, τηῇ Δενέλεω. Ἰενελάου, D. : 

P. 65, 16. Pg rà παιδιχὰ. τὰ om. Flor. Paris. 

P. 65, 17. καὶ συνέχει τὼ χεῖρε, μὴ ἀποκχτείνη deurdp. χέρα 
μὴ ἀπολτείνει. Klor. 1λ. X. 5.. ᾿Αντέλοχος δ᾽ & ἐξέρωϑεν ὀδύρετο 
δάχρυα λείβων, “Χεῖρας ἔχων βασιλῆος — iUis γὰρ μὴ λαιμὸν 
ἀποεμήξειε σιδήρῳ. 

P. 65, 18. ὁ δ᾽ oli. $5. Vulgo. ; 

P. 65, 19. αὐτὰ μὲν οὖν Ὁμήρου γραφαί. Noune scribea- 
dum: τοιαῦται aut saltem αὖται μὲν οὖν Ὁ. yp. 

P. 65, λο. δρᾶμα. δράμα. C. D, 

P. 68, 2a. προβεβλημένον τοῦ πατράς. qni se. ipswm, ceu scu- 
tum, hostibus obiecit pro patre. Supra V. p. 6b, 31. προβεβλῆσϑαι rdv: 
ἀμμάτων. Himer. Ecl. V. 41. .p. 160. προβάλλεσθαι τῆς πόλεως. Pin- 
dar. l.c. ὃς ὑπερέφϑιτο πατρός, ἐναρέμβροτον ἀναμείνας σεράεαρχον. 
«ἰϑώπων Μέμνονα. Hanc fabnlam illustraus' Neokrzus ad Choeridume. 
p. 185. ingeniose corrigit ap. Propert. 11. τον’ 48. cui (Nestori) δὲ 
tam longae minuisset fata senectae Coerulus Iliacis miles in ag- 
geribus. Non iMe 4ntiloche eidisset corpua hamati. : 

P. 63, 23. xe τοὺς ᾿αἀχαιοὺς oiov δεῖμα ἐχπλήτεει. ob mi^ 
grum colorem, cui per mediam nolis eccurrere noctem, ut dé 
Mauro Iupenal V.53. Vid. nos iu Anim. ad Anthol T. 11. 3. 
p. 1357. s. De Favorino Noéter Vit, Soph. bh 8. δ. p. 490. dixisse 
videtur: ᾿Ιϑηναίοις dà δεῖμα ἐφαίνετο — ὡς πολεμιώτατος τῷ 
αὐτοχράτορι. non, ut vulgo, δειγά, mec, ut Olearius correxit, 
δεινός. Et Phile de Propr. Av. 66, 89. non δεῖγμα δεινὸν scrip- 
sit, quod de phasmate interpretatur C. de Pauw, sed δεῖμα 
δεινόν. Vid. Not. ad Auth. Pal. p. 569. De Memuonis colore dis- 
putavimus in comment. de Memnoniis (Opera Academiae Monac 
1510.) p. 14. not. 25. cum quibus cf. Naek. ad Choeril. p. 186. 
: Antiquioribus albus fuit; tum niger εὖ fuscus, Vid, L 7. p. 1$, 10, 

P.63, 2á, πρὰ yàp τοῦ Μέμνονος μῦϑος οὗ μέλανες; τοῦ; 
ἀγαμέμνονος. C. D. Aristid. de Eteoneo T. L p. 77. ἃ dà τοὶς 
ἐνσαῦϑα ἥχουσιν ἡλικίας ἐφ᾽ ἡμέρᾳ xe vuxtà. παίζεξαι, voor" 
ἐχείνῳ χαϑάπερ μῦϑοί τινες ἦσαν. Idem in Romse Encom. p. 316... 
temporum suorum vranquiliitatem laudans: πόλεμοι οὐδ᾽ εἰ πώ-- 
σοζε iyérorro, ἔτι πιστεύονται, ἀλλ᾽ ἐν ἄλλων μύϑων raf 
κοῖς πολλοῖς ἀχούονται. ld. in Palinod. T. L p.265. de Ántonine 
eL Vero Sinyrmae, ἰεγγβα motu eversao, restiatoribus: οὗ xel τὼ 
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ij ΣΑύῤνης Ovojk οὐ- πεῤνεῖδον ἐν μύϑου τάξει γενόμένον. Sio 
fere Δροϊϊοπία, in Auth. Pal. IX. 387. ὁ πρὶν ἐγὼ. Ῥοϑίοιδὲ» 
ἀνέμβάτος ἑερὸς ὄρνις» Ὁ πρὶν Κερκωρίδεις αἰετὸς ἱστορίη. Ap. 
Nostrum autem Epist, XX. p. gn. 1 τὰ δῶρα μύϑους ἐπθίησανο. 
scribendum , ϑεοὺς ἐποίηφαν, 

P. 65, 36. καὶ ὁ àx τῆς ᾿Ιϑάκης. τῆς erasum in Poxis. ut 
itezum, rov in xerbis ὁ àx τοῦ Τυδέως. εἰ 1. 28, in Nee «ἀπὸ 
τοῦ στρυφνοῦ. — xal oí ὁμώνυμοι. duo Aiacrs. - 

P. 65, 28. ἐπίδηλος δὲ ὁ ui» ᾿Ιϑαχήσιος ἀπὸ τοῦ στρυῳνοῦ, 
sod ἐγρηγορότος, Respondent, quae de Vlysse narrantur iu He- . 
τοῖς. X. 12. p. 717. et' ap. Philostr, Iun. OP 111, 54. rov μὲν 
καὶ βεβυϑισμένον τὴν τῶν ὀφϑαλμῶν. ἀχτῖνα διὰ Tte vovQyfay, 
οἶμαι, xol τὸ διαϑρεῖν τι ἀεί, quorum color ductus ex 1}. y. 
216. unde profeeit etiam Tryphiodor.. 115. 85, De dde vid, 
ad Philostr, Iun. 1V. p, 116, 28. 

P. 63, 3o. ὁ δὲ ᾿ἐγἀμέμνων ἀπὸ τοῦ ἐνθέου. Rhetor Ho- 
meri respicere videtur 4yau£uvova δῖον. Diomedes Iliad, V, 476, 
dicitar ὑπέρϑυμος:" ν᾿ G. αν όχ κα. e 
" P. 63, δ᾽. τὸν δὲ τοῦ Τυδξἕως 7 ᾿ἐλευϑερία γράφει. respici-- 
tur fortasse oratió Diomedis ad Agamenmonem, IA. (. 52, ss. Heroic. IV, 
4. p. 701. de Diomede: μετρίως πρὸς τὰς ἐπυπλήξεις εἶχε, καὶ irile[es 
τὸ ἐξοιδοῦν τῆς ὀργῆς, ὑβρίζειν τε οὐ ξυνεχώρει τοῖς πλήϑεσιν. 

' P. 65, $a. ἀπὸ τοῦ βλοσυροῦ. βλρασυροῦ; D. ] 

P. 635,533. χαὶ τὸν "doxpbv ἀπὸ ταῦ ἑτοίμου. de Aiace 
Heroic, - VI. 1. P. 706. γοργὸν Blémo» xd: ἀναχαιτίζων᾽ τὴν 
κόμην, ὑπὸ τοῦ ᾿τῆς᾽ γνώμης ἑτοΐμου." Ib. XIX,'2. p. 73o. μου-- 
σικὴν γὰρ ἐκανὴ" parar. τὸ ἕτοιμόν &s^ καὶ ὑπερανεστηκὸς τῆς 
γνώμης. Vit. Soph. Ij. 8. 3. p. 580, de Philagro: τὴ» ὀφρῦν, mo 
χϑὸς xol τὸ Ojuie ἕτοιμὸς. De Diomede Philosir. Iun; Y, p. 112, 
5. ὁ δὲ τοῦ Τυϑέως ἔμφρων μέν, ἕτοιμος δὲ τὴν your, xc. 
τὸ δρασεήριο»» προτέίνων». lb. TX. p. 125, 4. De duobus tyranni 
dis generibus agens Apollohius i in Vit, VII. 14. p. 292. ξοίκασε δ᾽ 
αἱ μὲν τοῖς ϑερριοῖς" τὲ πιὰ éro(uoig τῶν ϑηρίων. quibus Oppoz 
ntntur τὰ uniaxedrioe et λήϑαργα, "t 
(P. 6$, τ. περιεσεῦτες «αὐτὸς αὐτῷ. Peiis. Ὁ. 

P. 64, 4, στηρίζονταν ἐπὶ τῶκ εἰχμῶν, ὑπὸ, Laud, — Ad 
proximum ἀπερείσαντες, subaudi αἰχμαῖς. ; 

1 P. 64, 6. uit: ἀπὸ τῆς κόμης, γίμωσχᾷ scil. ἀλλὰ ἀπδ' ro 
εἴδους. Parenthesis τὴ» ἀχολουϑίέων scrmonis interrupit, —- ofye-- 
ται γὰρ τοῦτα" wo» xài», hut. χόμην (xem sci. Heroic. .XIX1 12, 

p» 730. de Graecis Aehillem lugontibus.: ἐξάφη. δὲ ἐκδηλὄτατω: 
ὠφρῦτον — σὐδὰ χομᾶν En μέτὰ τὸν ᾿Αχελλέα. χαλὸν ἡγούβιεις, 
yÓt. i €. μεεὰ τὴ ϑώναεόν τοῦ. yell. ut Schol Monui de 
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heo breviloquentia in Anim, ad. EAS IE Ἵ» ὃ... et ad “0ΑΠ]ς 
Tat. p. 876. 

P. 64, 9. ϑρηνεῖ di b fossils τοῖς στέρνοις τοῦ "Ἅστι- 
λόχου. IA. X. D16. τοῖσι δὲ Πηλείδης ἀδινοῦ ἐξῆρχε γόοιο, 
Χεῖρας ἐπ᾽ ἀνδροφόνους ϑέμενος στήϑεσσιν ἑταίρου. Ῥαιτοοῖ! so. - 
Supra IL 2. ὁ βρυχώμενος ἐπὶ τοῖς Ifargoxlov ὅτέρνοις. 

P. 64, 11. ἐπαγγᾶλεται αὐτῷ. αὐρξῷ om, Flor. Paris. C. D. 
Fortasse recte, : 

P. Θά, 15. ἀποτίσαι γὰρ χαὶ τὸν Méuvoya. recepi lectio- 
nem Paris. prd ἀποτίναι. ἀποκτεῖναι. Flor. Infinitivus pendet ab. 
ἀπαγγέλλεται. , Etiam hoc promittit fore, ut Memnon easdem poe- 
mas. persolvat, quas Hector, 


4P. 04, τά, di μηδὲ ταῦτα. μὴ dà. C. D, — ἔχοι. ἔχειν C. 

P. G4, 15. og ἐν τῷ ὃ δ᾽. vulgo. 

P. 64, 17. xc σεσηρῶς ἐς rov LfylÉe, irrisionis habet. 
significationem, Barbarus ap. Philostr. Jun. IL, P: 2. σέσηρεν. 
ἄγριόν τι ὑπὲρ τῶν μελλόντων αὐτῷ ϑρᾶσϑαι, Synes. Epist. C. 
P. 350, A. ἔδοξας οὖν σεσηρὸς ἦϑος παρέχεσθαι xal εἰρωνείας 
ἀνάπλεων». 

P. 64, 19. ἡβάσχει μὲν ὑπήνης πρόσω. W'yttenbach. in Ep., 
er. p. 266. .comparat Homer, 1λ. ὡς. 847. de Mercurio: χούρῳ, 
αἰσυητῆρι ἐοικώς, Πρώτῳ ὑπηνήτῃ, τοῦπερ χαρμστάτη ἥβη. 4ri- 
etaen, I, Ep. XI, Ῥ- 29. (54). οὗτος ἡμῖν εὐχταῖος ἐρᾳστής, ἡβά- 
σχω» ἀμφὶ πρώτην ὑπήνην. Vid. supra ad I. So. p. 48, 4. 


P. 6$, 19. χομᾷ δὲ ἐν ἡλιώαῃ xouy, καὶ κοῦφος ἡ χνήμη. 


αἱ 
δὲ ἐν ἡλ. Paris. ubi x«l & correctore superscriptum, alieno loco; 
nam paulo post x«l ibi omissum ante zoUgoc. — ἐν ἡλιώσῃ χόμῃ. 
Vid. ad Prooem. p. 5, 20. Attigit haec JFinckelm. in Opp. V. 
p. 179. not. 751. Hoisson. ad. Eunap. p. 185... 

P. 64, 20. χαὶ χοῦφος ἢ χνήμη, καὶ om. Flor. Paris. D. 

P. 64, 21. σύμμετρον ἐς δᾳσεώνην τοῦ δρόμου. pedum eaim , 
pernicitate praestabat Antiochus. JA. ᾧ.. 796. ἔπειξα dà Néosogoc 
«ἰός, ᾿Ανείλοχος. ὁ γὰρ «Urt γέους πυσὶ πάντας ἐνίχα. Hcwoica 
p. 698. Anulochum Nestori similem fuisse narrant, δρομικώξερον 
dé, tum γενναῖον καὶ πρηγὴν τὼ πόδε, eb ταχὺν τὴ» ἐν τοῖς 
ὅπλοις χίνησιν. 

P. 64, 21. xod τὸ alis. δὲ οἷον ἐπ᾽ ἐλέφανει χρῶμα ἄνθη. 
sy. δὲ om. Flor. Par. C. D. respicitur Homer. 1λ. d. τάι umde 
profecit etiam Lucian. Imagg. €. 6. T. VI. p. 10. Vid. ad. feAdli. . 
Tat, p» 618, s. De Proserpina erubesorate Claudian. ΧΧΧΙΙΣ, 
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272. non sie deous ardet qburnum, Lydia Sidonio quod femina. 
finxerit ostro. 

P. 64, 28. ἐμπεσούσης. ἔςπεσούσης. Flor. Par. C. p. T 

P. 64, 35. «peudQov τε xal μειδιῶν, φαιδρόν τι. Flor, Par, 
Mallem, φαιδρὸν dà xol μο ut haec opponantur verbis iras. 
οὐ χατηφές. 

P. θά, 206. ἐπὶ τῷ τόν. τῷ dm, C, 


VIII. 
MELIES 


Et huius picturae argumentum ; ex Jongerriads rash iade 
quitatis et poeticarum elegantiarum .thesauris petitur. — Ngis Nyme 
pho Cretheis Meletem amans undas ex fluvio manu haustas bibit, : 
zaurmmrantem, quasi loquela praeditum, elloquitur, lacrymas fun- : 
dit Sic Iphimedea , Aloadum mates, Neptunum deperieus, littus - 
asidue frequentat, fluctusque manibus suis in sinum ingerit quo* 
pectoris ardorem mnitiget vel amato mieceatar,  fpollod. 1, 7, 5. 
Quam Dio, a Tacobsio oitatus, cum Cretheide confundere videtar, oum 
sirgenem quotidie- ad fluvium accessisme et.aquam ulnis in sinum, 
istnulisse narret. Flumen, cuius cursus est breviseimus,. a fonta 
ad exitum in tabula cernitur.. Ád illum simul Melee daemon. 
pictus est; choream agmot JMusae, Parearum. quodammodo : officio , 
fungentes (unde' improprie, ,.K Ae 26e» τῷ Opngoy γέκεαι» — di- 
cuntur p. 66, .28); nam ex hec. emewe xaseetur Homerus De 
Musarum ac Parcarum consortio dbi. jn Append. ad Zoegae Com- 
mentationes p. 260 εἰ Zeitschrift 'T. 1, p. 350. Ynum addere lice- 
bit. In Pelei. nuptiis apud Euripidem -oemupt Musae, spud Catul- 
lum Paereae. Sed quo magis palam fieret μὰ Cretheidis amorem 
teotius indicatum eiusque fructum, Homerum, spectare Musas ex- 
sultantes, aliud artificium adhibitum est, Neptuunius ille thalamys, 
de quo sermo foit ad I, 8. Thalamum hunc non Hhetoris phau- 
tasma esse, sed pictura expressum, singula fero in huius partia 
expositione ostendunt. Numen, quod Cretheis amat, aqua est, ὕδωρ 
ovrog, "unde illa videri possit somniis, pascj, Δὲ fluvins, ipsà insciá, 
nec eb es visus, redamans eam, thalamum tollit, structum ex 
wnda tenaciter suspensa, convexa atque solis radios in varios colo- . 
res iufrsctos rexmittente (cui illa animum non intendit) Cilix virgo 
fÉuviunm Cydnoum amans im fontem mutata cum 60 miscetur, &ccon- 
dum. Parshenium supte.ad p. 40, 3» 4 lacobsio allatum. In Ar-. 
cbelai apatheosi Hemeri qui scplptus eet pons cum specu rupes et 


ι 
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. Spacns ad Meletis rips:post vipgm Bumabad Homeri nomine bo- 
die insignitas ad vivum reddere dicitur; y. Bartholdy, Reise nac. 
Griechenland p. 185. De Homeriéo antro prope Smyrnem v.- 
etiara Οὐ. Tricon in Millini Magazin Bncyclop. 1913. 'F. V. 

Piee43 s 

Meles, figura principalis (τὸ χάριεν τῆς γραφῆς), sub ephebi 


Specie pictus est, in croco ac loto cubans, hyadmtho, veris et iu- 


ventutis symbolo, ornatus, numine, quod ex oculis adparet, affla- 
tus , quippe €x quo nasci debebat summus poeta; venustus et 
mollis, ἁβρός, fere uy Cassandra c. X, P. 70, 29. dicitur ἁβρῶς 
re καὶ ἐγνθέως ἔχουσα, [s vero fonti, non nimis rapide, sed le- 
niter fluenti, manum subdit, ut aqua per digitos aequabiliter et 
sine fragore manans orationis Homericae lenem et legitimum 
per dactylos lapsum. portenderet. Iuvenili speete, quae in Fluviis 
minus quàm serilis frequens est, ficti sunt Ilissus, Phidiaro ópete 
inchytus, Inopus; cuius similacrum mntülum Delo nuper iu Galliam 
transvectum. est, fntiqu. du Muság Royal n. 28, Eridanws in 
plerisque anaglyphis Phaethonts lapsum continentibus, Acragas et 
Hypsas, Acis, Polyphemi amasius, Eutychidis etiam, . ut. videtur, .; 
Eorotas, in quo artem ipse: amne liquidiorem plurimi dixere, 
Rhin. XXXIV, 19, 16; epigrammatistae puta, ut PAilippus, Anthol. ; 
Palat. p. 475. De fluviorum sipnis cf. Facius, Gollectaneen zur 
Aiterthumskunde Ῥ. 186 s.  Cretheis lonico habitu cultnque- 
e$t, et credenfno purpureo ornata,. qualia Nereides et Naiades 
(cui pluribus aliis) gestare solent; quod cum respectu ad Lenco- 
theam: dici Viscontius et Zoega crediderunt, “παῖ, tab, 41. not. 
9*5 sed frustra, ut mihi videt. F, Ὁ. WELoXRR. 

P. θά, 51. τὸ μὲν τοῦ ᾿Ἐνιπέως. locus Homeri est Od. XI. 
. 254. s. Cf. Lucían. Dis. Mas. XIII. Ad hanc fabulam respexit 
Noster in Epist. XLH. P. 952. verbis vix integris: ἡ dà Τυρὼ τῷ 
"Ererti. ἐπενήξατο, χαὶ ἀγρεύοντι Ui ϑάλαεταν συνήγαγεν. 

P. 64, 51. ᾿λέγεε Ob καὶ ἀπάτην τὴν ix. Ποσειδῶνος, καὶ et. 
τὴν om. Flor. Paris.. 

- P. 65, 1 καὶ τὸ ἄνϑος τοῦ κύματος, ὑφ᾽ ᾧ ἡ εὐνή. 04. 
l. c. 344. πορφύρεον δ' ἄρα κῦμα“παρεστάδη, οὔρεξ ἶσον, Κυρ--. 
τωϑέν" χρύψεν re ϑεὸν me Tt γυναῖχα. unde Lucianus pro- . 
fecit 1. c. cf. supra 1. 8. fp. 15, sé. unde apparet ἄνϑος h. L.- 
splendidum esse colorem et purpureum. Vid. : Boisson. ad proe 
Ῥ. 582. ; ' 

" P.654.0 δ᾽ ipio ἔοικε. 50^ vnlgo. Monult Olearius, dk 
Meletem in nuniis Smyrnaeortm et Amastrianerum repraesentari bar- 
batum; vetum alii amnes paleim forma íuveaili eouspiciuntur. /e- 
lian. V. H. I 35. Ἡχραγανεῖνοι δὲ τὸν ἐπώνυμον vig πόλεων 
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“ποταμὸν παιδὲ eoafyp εἰχάσαγντες, ϑύουοι». Plura comiémravit 
7 elckerus. Eo ; 

P. 65, 6. dut ἐκβάλλων. restitui lectionem editt. vett, et Ii- 
"brorum mss. pro ἐμβάλλων, quod cum Mor. dedit Olear. Ap. Diod. 
Sic. I. 48. p. 160. ἐχβαλλόντων δ᾽ εἰς αὐτὴν ποταμῶν μεγάλων. 
Cod. Muün. ἐμβαλλόντων. Polyb. ML 47). 2. de Rhodano: δεῖ 
4i πρὸς τὰς. χειμερινὰς δύσεις, ἐκβάλλει δ᾽ εἷς τὸ Σαρδῷον πέ- 
λαγος. lb. IV. 39. a. εἷς δὲ τὰ προειρημένα κοιλώματα πολλῶν 
uiv καὶ μεγάλων ποταμῶν ix τῆς "σίας, ἐχβαλλόντων. Conve- 
nit cum Nostro elegans Meletis descriptio ap. Himer. Ecl. XIII. 
5i. p. 254. ἀνίσχειν μὲν ix προαστείων τῆς Σμύρνης — παρα- 
μείψας δὲ τὰς ἑχατέρωϑεν ὄχϑας, κυπαρίττῳ χομώσας xol δό-- 
 waxi, τῇ πλησίον ϑαλάττῃ χοινοῦται τὸ ῥεῦμα. Cf. “γίδια. 
Or. Smyre. T. I. p. 255. (407.) et 'in προσῴφω». . Zuvor. 
p. 275. (478.) xol μὴν οὐδὲ πλάνης ye ὁ Μιέλης, οὔϑ᾽ οἷος ἀπο-- 
φοιτῶν" ἀλλ᾽ ἔοιχεν ἐραστῇ τινε τῆς πόλεως, οὗ τολμῶντι μα-- “ 
κροτέραν ἀπογίγνεσϑαι, ἅτε, οἶμαι, ἄσβεστον μὲν αὐτῆς τὸν 
ἔρωτα, ἄσβεστον δὲ τὴν φυλακὴν ἔχων. ὥςτε αὐτόϑεν ὁρμηϑεὶς, 
αὐτοῦ χαὶ παύεται. 


P. 65, 7. χαὶ λαμβάνεται τοῦ ὕδατος. Dio Chsys. Or. XXXI. 
p. 692. πάλι» δὲ ἑτέραν παρϑένον ποταμοῦ τινος ἐρασϑεῖσαν, 
 ὁσημέραε φοιτᾶν ἐπὶ τὸ ῥεῦμα, x«l τὸν τε ἀφρὸν ἐντίϑεσϑαε΄, 

ταῖς ἀγχάλαις, καὶ τὸ ὕδωρ ὑποδέχεσθαι τοῖς χόλποις. . 

. P. 65, 12. ἐν χρόχῳ xol λωτῷ κείμενος. fere ut lupiter in 
Ji. $. 948. cui tellus ediderat λωτόν 9' ἑρσήεντα, ἰδὲ XQOxo», 
᾿ ἦδ᾽ ὑάχινϑον. uade Plin. H. N. XXL 17. de croco: iuxta semitas 
ac fontee laetíssimum. | Troianie temporibus iam erat honos ei. 
Hos certe flores Homerus tres laudat, loton, crocum. Ayocin- 
thum Noster Epist. XXXI. p. 927. xoà τῷ zfif, ὅτε àxoiuüro ἂν 
τῇ δὴ τῷ ὄρει, ávOm ἡ γῆ &vijee, λωτὸν τε χαὶ ὑἑάχινϑον, καὶ 
πρόχον. ubi in proximis verba of δὲ ἐδέοντο xal χαϑεύδει»ν (sic' 
Per. 1696.) ad Acheeos referenda, perperam 4nutata sunt ab 
Olearío. 


P. 65, 16. ἀνασχοπεῖν τι τῶν ποιητικῶν. revocavi lectio-- 
nem editt. vett, et Cod. Flor. Par. C. D. Laud. et marg. Μο- 
rell pro ἀγαπολεῖν, quae est Mor. et Olear. lectio; et ipsa ele- 
gans, modo foatem teneremus, unde profluxit. Illnstratum verbum 
ad Hesych. ἀνγεπόλησα. T. 1. p. 566. 55. ἃ JFyttenbach. ad Flu- 
farch. de S. N. V. p. 60. et nuper a Sfolibaumio ad Phileb. e. 
67. p. 98. Theophyl. Simoc., drop. qvo. p. 36. ἐπὶ τὴν Marra 
Jtov ἑστάναι δοχῶ, καὶ τὸ Θεωγόκους ἀναπολεῖν πως Ovgrtócvor. 
Apud Himer. Ov, VIL 1. p. 542. fortasse nihil excalit, mg seziben- Ὁ 
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dum: Ὀϑυσσέα. παρ᾽ Ὁμήρῳ πατρίδα ἁναπολοῦγεα (τοϑοῦνοκ. 
vulgo) xal τῶν οἰκείων τὴν μνήμην. 

P. 65, 19. ἀλλὰ τὴν γῆν ἄχροις τοῖς δαχτύλοις διαμώμενος. 
τοῖς om. Paris, ἄχρα» roig d. Flor. Ducta baec ex Eurip. Bacch. 
665. ἄχροισι δαχτύλοισι διαμώσαι χϑόνα, 'éÀaxrog ἑσμοὺς εἶχον». 
"unde Dío Chrys. Or. XXXII. p. 68λ. πλὴν οὐχ αὐτόματος ὑμῖν 
᾿ἀναβλύζει διψήσασι» ὃ οἶνος — οὐδὲ γάλα καὶ μέλε ϑύνασϑε εὖ-- 
χερῶς οὕτως ἔχειν, ἄχροις δαχτύλοις διαμῶντες χϑόνα. ut emen- 
davit Hemsterh. δὰ Hesych. in διαμώμενοι. pro. διασμῶντες. 
Heliodor. 11. 6. p. 59. πίδακά τινα διαμώμενος. vulgo διασμώ-- 
μένος. et sic etiam alibi. 

P. 65, 19. In digitis aliud dicterium rei magis accommoda- 
tum, facete debuerat rhetor. Nam quod Euripidis versum , a Ia- 
cobsio investigatüm "imitatur, picturae contrarium est; si quidem 
Meletis aqua non eo modo scaturit ac labitur, quo Baccharum 
terram radentium digitos lac sequitur, Interpres Vimariensis ele- 
.gauter quidem, neque amen vere p. 100: Indem er mit seiner 
Hand über die Oberfláche der Erde hinfáhrt, lásst er dae 
sanftquellende Wasser durch die Finger rauschen, als ein 
JFasser, geschickt Liebeatráume zu wecken: ber 
kein Traum ists, Critheis! denfí deine stillen Wünsche sind 
nicht vergebene. u. s. ν΄. Ἐς. G. WxLCKER. 


ὺ 

P. 65, αι. ἀψοφητὶ βλύζοντι. βληζοντε. C. de eodem. flumine 
Aristides 1, c. πρὸς dà ταῖς ἐχβολαῖς βέβρυχε μὲν ἥχιστα" ὁ dà 
τὸ ῥόϑιον (Fort. τὸ δὲ ῥόθιον») ἐπιλεαίνων, ἀψοφητὶ καταμίγ- 
γνυται. nec aliter Himerius l c. οὐ γὰρ ἠχοῦντος ἀχούσῃ, οὐδὲ" 
δόξειεν ἄν go. τὸ ὕδωρ φέρεσθαι, ἀλλ᾽ ᾧρπερ τις ἐραστὴς παι- 
δικῶν συνουσίαν χλέψαι βουλόμενος, λάϑρα τῇ ϑαλάτεῃ χιρνᾶται. 

P. 65, aa. xal παραχάϑηται ὀνείρατε, ὥς φασιν. flumini- 
bus Critheis adhaerens, eumque frequentans semper, somnio vide- 
tur indulgere et phantesmati, amoris fructum exspectans ab amne, 
.qui vulgi oculis nihil nisi mera aqua esse videtur. | 

P. 65, “4. οὐδὲ ἐς ὕϑωρ τὸν ἔρωτα τοῦτον γράφεις. argute 
orator h. 1. usus est paroemia vulgo usurpata περὸ τῶν μάτην 
πονούντων. quam illustravit Huschk. nal. cr. ia Ánth. Gr. p. 62.8, 

Ρ. 65, 37. ὑφ᾽ ᾧ. ὧν. C- ἢ. 

P. 65, “8.. λεπκὴ αὔρα. αὖρα. Vulgo. 

lb. Quod sophista puero explicat, quomodo miraculonm tha- 
lami per auram, aquam subeuntem εἰ suscitantem efüciatue, 
languet. Ingeniosis est, quod magnam solis ab undis expaneim 
refulgentis vim eo signifücat quod»puer, quasi stupefactus zwa- 
gietrum gpprehendit aeque im emu acclinat — Gümilia eocukruat 
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-5» Dente Divisa Como, P, A, WrOxxw, Quod püet rhe- 
torem manu spprehendit, id ad sequentiá retnlerim equidem, | puero 
Critheidem sibi Geéscribi cupiente. ' 

P. 65, ὅο. πτεριεχές. περιηχὲς. Paris. 

. P. 65, δι. Ἠβοςβάλλει. προβάλλει. C. - 

P. 65, 35. ὅταν ἐναλύῃ αὐτῇ ὃ λόγος. αὐτὰς. C. D. witois 
CFlon Paris dválus» morandi significatione supra L. 10. p. 19, & 
ἡ χόμη ivaléovoa τῷ μεεώπῳ. ubi vid, not. - 

P. 65, 57. καὶ μᾶλα Ἰωνιχύν. Nota Ionum &fipórfic, tton in 
vestitu tantum cultuque, sed in toto, ut videtüt, corporis habitu 
conspicua, In lsude hoc ponit iDio CArys. Or. XXXVI. p. 77. de 
' Callistrato quodam : πάνυ καλὸς χαὶ μέγας, noli ἔχων ᾿Ιωνιχὸν 
τοῦ εἴδους. Ibi in proximis: διὰ ταῦτα δὴ ταῦτα εὐδοχέμει γιαρεὶ 
τοῖς πολέξαιςε non πολὺ ebdox(uet legendum cum B Re, sed διὰ 
m P n&yra- εὐδοχίμει. 

65, 55. αἰδὼς δὲ tQ εἴδει bnzrpére. ut II. 9. p. 68, 2g. 

“τὸ ᾿ ἐν rij παρειᾷ ἔρευϑαςῤ οὐδὲ ἀποθνήσχουσαν διαφεύγει, χδ.- 
:ρηγοὶ δὲ αὐτοῦ jj τε ὥρα καὶ ἡ αἰδώς. Lycophronid: ap. Athen, Ὁ 
-XIIl. p. 564. Β.᾽ πρόσωπον — κόσμιον πείρύχει. Ἡ γὰρ αἰδὼς 
ἄγϑος ἐπισπείρει. Chaeremon. Yb. p. 608. D. e δ᾽ ἐπεῤῥύϑ.. 
μεξεν ἠπιώτατον Ἐῤύϑημα. 

P. 65, 4. ϑῶρον Νηρηῖΐδος ἢ Ναῖδος. coniuncta maris et 
flusninis numiua ob maris vicinitatem, ut ap. Jfristid. in Xuvor, 
zteÀr. 'T. 1. p. 335. (405) Ὁ δὲ δὴ προπύλαιος τῇ πόλει, ἩΠέλης 
ó ἐπώνυμος Νυμφῶν (a quo nymphae Meletides appellantur) dros- 
(uy) x πηγῶν εἰς ϑάλατταν ποιεῖ, αὐταῖς τε εἶναε λουτρὸν 
δυτόν (bene habet), χαὶ Νηρηΐδας παρὰ Νηρέως δέξασϑαι δεῖ 
ὀλίγου. 

P. 66, 5. εἰχὸς γάρ. Ex hoc etia loco disci potest, 'quam 
caute saepe apud Nostrum a rebus pictis non pictae discernendae 
sint. Quod enim addit: εἴχὸς γὰρ σνγχορεύειν τὰς ϑεὰς ἐπὶ τῷ 
"Ῥίέλητε, pertinet δᾶ ipsius tommentum de credemno Νετεϊάἀυτὰ 
dono, non ad picturam. F. G. Wxrcxzmz. 

P. 66, 8. ὡς μηδὲ. μὴ di. C. D. 

P. 66, 10. ὅρμοε γὰρ. ὁρμοὶ di. Flor. Vid. supra ad V. p. 
59, 38. — αὐγαὶ λίϑων. Liban. Or. Antioch. T. I. p. 539, 10. 
Af9o» αὐγαῖς καὶ κιόνων χροιαῖς καὶ γραφῆς alylg —- ὀφϑαλ- 
μὸν. ἐπιστρέφον. Isidor. Pelus. V. Epist. XXV. p. 560. C. οὐχ 
ὑφάσματος ἁλουργὲς ἄνϑος, οὐδὲ λίϑων ποιχέλων αὐγὰς πρὸς 
Ζορυσὸν χερασϑείσας, κόσμον γυναικὸς εἶναι νομιστέον. 
᾿ς P. 66, χ1. χα περιϑέραιά, περιϑέῤδαια. Flor. Vid. ad ἌΠΗΙΝ 
Taf. p. διο. Bast. ad Zfristaenet. p. 333. -᾿ 

Pe 66, τ. ode ᾿ἀηϑῶς προραγϑσῦσι. vulgo: dide: tosttüm 
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£st, ig. Flor, Paris, C. D. et legendum esse vidis. Zimackon, beo 
Jh. p.58. ᾿ 

P. 66, 15. τὰς μὲν γὰρ ἐλέγχουσι. dim est quod sic SENE 
davi pro τὰ μέν, et confirmavit correctionem Paris. Nee aliter 
legit. Zsid. Pelus. V. Ep. CC. p. 619. qui totum l1pcum. exscripsit : 
ὅτε ὁρμοὶ xal αὐγαὶ λέϑων xal περιδέῤῥαιᾳα xal ταῖς δυςειδέσε 
φαὶ ταῖς ἄγαν ὡραίαις ἀνειπράξτουσι" τὰς μὲν γὰρ ἐλέγχονψαι, 
τῶν δὲ ἀπάγουσι. τὰς μὲν refertur ad deformes, . quarum defoz- 
mitatem quaesitus cultus mayis ostendit; τῷ» δὲ ad formosas, a 
quibas contemplandis et admirandis ille abducit, 

P. 66, 18. ὡς διὰ λευχῆς τὴς ἐσϑῆτος Àtvxorfoa ónoqet-. 
eran, λευχότερα. Mor. Olear. AevuxoréQa. Ald 1, a. Iunt. 1. 3. 
Flor. Ad rem cf. not. in JdcAill. Tat. p. 4o3. 

,. P, 66, a3. ᾿ϑηναῖοι. ᾿᾿ϑηναίοις, Paris. ex corr. 

P. 66, 23. Ἡοῦσαι ἡγοῦνται τοῦ γαυτικοῦ,. ἐν εἴδει μελες- 
τῶν. Himer, Or. X. 1. p. 563. Ἴωνες οὗ ξένοι, γένος ᾿4ττιχόν 
-- Méhrra γὰρ ἀπιοῦσιν αὐτοῖς ἐπ᾿ ᾿]ωνίαν ἡγήσατο. ubi vid. 
JFernsdorf. Ad hanc historiam pertinere videtur alius einsdem 
oratoris locns mutilus Or. XXVIIL TO 848. ubi fuisse videtur. 
ἡγήσετως di τῆς ἀποιχίᾳς ὑμῖν. οὐ ἀμήνη μελισσῶν. ,,Àpcs co 
loniarum et omnino advenarum praenuntas 4 tota antiquitate ha- 
Aitas esse, tum proverbialis versus. dooet δῷ. Phot. Lex. p. 575. 
σειρὴν μὲν φίλον ἀγγέλλδι, ξεῖνον dà μέλισσα, tum ex iis pep- 
δρίους intelligitur, quaé leguntur ap, Píutarch. Vit. Brat. e. 99. 
Virgil. Aen. VII. 64$, Plin. H. N. XL. 17. et alios Verba sunt 
Jueinekii ad Euphor. p. 95. Adde Crenzer. Symb. 1l. p. 183. «. 
Welck. ad C. XLI. 

P. 66, 235. ὡς Χηφισσοῦ. Κηφισοῦ. Flor. Paris Vid. ad 
Anth. Pal. p. 886. Verior videtur scriptuta cum: simplid sibilante. 

P. 66, 26. x«l χορευούσαις ποτὲ. novisimam vocem resiütpj, 
quam unius Cod. Laud. auctoritate delevit Olear, Nec apparet, 
cur delenda sit, Non enim agitur his verbis de Musis in tabula 
picta saltantibus — illae enim circa futuros Homeri natales occu- 
pstae — sed quum verisimile sit, densa illas ad Meletis ripss in- 
t$rdum choreas instituisse, dicit, fore aliquando, ut Musae in his 
regionibus seltantes reperientur. | 

P. 66, 27. »vri δὲ γένεσιν τῷ Ὁμήρῳ αἱ Mobaa: πλώϑουσι, 
Μοίραις δοκοῦν. loniae laudem celebrans Himerius Or. XL a. 
p. 576. ἐχεῖ, inquit, xal ποταμοὶ ποιητὰς γεννῆσαε λέγονται, xe) 
τὴν Ὁμήρου φύσιν Μέλητι πάντες xagítovras —Partubus iusig- 
pium Βοριίμοπι adesse solent l'arcae, ut ἐδιηὶ ap. Pindar. Ol. VI. 
90. τᾷ μὲν (Evaduae) ὁ χθυσοχόμας πραῦμητέν τ᾿ ᾿Ελευϑὼ αυπ- 
ἱρρεσεασέκ ra Mo(gag. ubi vid. Βοεοῤή».1. Π,.3. p- 157. . Par- 
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carum áàutem decreta alii dii exsequuntur. Áp. Nostrum Heroic, 
p. 7591. quum Achilles poeticam facoltatem sibi expetivisset, Cal. 
liope negat, mibi, dicens, et Minervae placet, ἐΐναί σὲ x«l δεινὸν 
àv στρατοπέδοις, Μοῖραι δὲ oUte κχελεύοψσιν. ubi habes Musam 
Parcis auscultantem ut im nostro loco. lbid. p. 732. Thetis Achil- 
lem διεπόρϑμευαεν ὃς τὴν «b9(av, διὰ τὰ ἐπ᾽ αὐτῷ χεκμλωσμένα. 
Iunguntur Musae cum Parcs lbid. XVIII. 4. p. 738. ubi .Protesi- 
laus narratur patriam poetae scire, sed prodere nolle: oUr' ὧν 
καῖς Μοίραις, οὔτ᾽ κὖ ταῖς Μούσαις φίλα γῆ ἔφη αὐτὸν πρά:- 
τει», εἰ τοῦτ᾽ ἐχφέροι. Loco Parcarum Noster Musss. naacituro 
puero appoeuit, poetae. scilicet futuro; fere ut Statius Silw.. V. 3. 
in Patris Epicedio v. 121. Protfenus exorto dextrum risero sorores 
AMonides. Vid. Interpp. Horat. IV. 5. 1. et. quod Parcis st. prox 
prium, τὸ χλώθειν, non sime arguto ; acumine tribuit deabus, Pary- 
carum decreta exsequenübus. Erst quum existimarem JMougeg et 
.Ἥοέρας in nostre loco sedes suas inter se permutavisse; sed frustra, — 
P. 66, 29. . xeà δώσει διὰ τοῦ παιδὸς, x. τι À. alios quoque 
flevios Meles per flinm suum illugtrabit, — TjreQnoíp. sic dedi 
«cun Flor. pro Τιεαρήσῳ. 1λ. B. 751. οὗ ε᾽ ἀμφ᾽ ἱμερτὸν Τι- 
ταρήσοον ἔργ᾽ ἐνέμοντο" Ὅς ῥ᾽ ἐς Πηνεὸν προΐει χαλέῤῥοον 
ὕδωρ, Οὐδ᾽ ὅγε HxvuQ συμμῴγεξαι ἀργυροδίνγῃ, Sic eliam ἰὼ» 
fra XIV. p. 74, 35. εἰ ap. Strabon. IX. Ὁ. 441. T. 1[Π. p. 654. 
Aristides de Puteo Aesculap. T; L. p. 255.. (442). Ὅμηρος μὲν 
γὰρ ἔφη τὸν Τιταρήσιον ἐπιῤῥεῖν΄ “ἐπὶ τοῦ͵ Πηνειοῦ... ὥςπερ ἄν. 
Joe ἐπινηχόμενον, ὑπὸ χαυφότητος τοῦ ὕδατος, τὸ δέ μοι do- 
xev, εἰ ἐπιῤῥέψαις αὐτῷ ὕδωρ ἕεερον, ἀντάνεισιν elg τὸ dvo: 
τὸ δὲ δύεται ὥςπερ οὗ φαλλοὶ νεύοντες εἰς μυχὸν ἐχ τοῦ μετεώς 
ρον. ubi legendum: ὥςπερ οὗ σφαλλοί. μὲ disci, aut massae 
plumbeae. Hesych. σφαλλός. ἔστι γὰρ ξύλον ποδῶν δεσμωτήριον» 
ol δὲ χόρμον ἢ δίσχον. ἄλλοι δισχοειδές τι σχεῦος μολύβδενον, 
ἔχον χρίχον. dtaresus vocatur amnis ap. Lucan. Vl. 526. Se- 
dus in olterius nomen quum venerit undqe, Defendit Titaresug 
eques, lopsueque euperne Gurgite Penei pro siccis ntitur arvis, 
P. 66, 9o. 'Erwtei δὲ ϑείῳ. ἐνιππεῖ. Flor. Locus Homeri 
est Od. 4. 357. (p χάλλισεον ὕδωρ tribuitur I4. 8. 850. 4E(g, 
τῷ νῦν Βαρδαρέῳ. Schol. ad h. ἢ 4£iàg non Hioc mallet Biete 
son. ad Plenud. Metinorph. HE. 606. p. 137. 
P. 66, 5. ἔάνϑῳ τὸ ix «fug. Cf. JA. E. 434. qx 4. ὦ. 695 
Ex Oceano autem emnes fluvios originem ducere dicitur 1A, 
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IX. 
PANT H I A. 


Panthia, super cadaver Jfbradatis humi in armis porrecti, 
erüofe conspersi, "ensem pectori infigit, formositate non temereta 
| ποῖ, quamvis eius vestigia in niveo collo planctibus lacerato ap- 

-psrent, laeto potius ore, quod recuperatum it marium. — Nobiles 
historiam insignem artificem (γράφειν Lxurorarov) pinxisse ak 
Philostratus, quod ex reliquarum tabularum virtutibus aestimemnus 
oportet; unde mirum non est, quod in Penathiae pulchritudine de- 
clarande diotius'immorstun Illud maxime observa, quod nigris 
 :eius oculis altam mentém vt summa animi bona inhabitare dicit, 
"Ceterum figuram paullulum inclinatam fuisse conücio, vultu tamen 
erecto; labia illa mariti jacentis ori admovere mon potuit, dum 
ense pectus feriebat; 'neque tune scriptor oris, nasi et oculorum 
venustatem mirari potuisset (p. 68, 10. 54.). Scena tragici casus quo 
minus spectatorem lateret, adiecta est, ut in sexcentis monumentis 
sentiquis, provüicia personsta, Lydia igitur, et quidem aurco ami- 
culo (ut Theba γρυσοχέγων ap. Pindarum fr. 207. ed. Boeckh.), 
respectu ad Pactolum habito, et aliis fortasse symbolis insignita, 
Quod ei hanc figuram humi finginus recubare, quod provinciarum 
et terrae imaginibus non est incongruens, nOn ssbé imeptum diei 
poterit, cam praeterea spatià vacua im tiusmodi pictura solis pau- 
visque figuris humanis constante non 'placerent, quod sanguis ex 
Penthiae vulnere in patriae terrae sinum defluit. 

In tam simplicis picturae descriptionem, Pbilostrati fortasse culpe, 
factum est, Heynius ut aliquot errores irrepere passus sit. Arma 
enim non in solo citcumiacent, sed cadáveri sunt ἐντάφια, i. e 
pro veste, qua mortui ornari solebant; inferias intellexerat Olearius, 
ut c, XXX. p. 100 1. Meque urbs capta et incensa cum mulie- 
Fibus'csptivis in prospectu erat; sed diserte heec. omnia ait Rhe- 
tor et rogum Croesi, quem né Xenophon quidem memoraverit (cum 
haec in tabula non e3stent) mittere se et unice considerare Abre- 
daten εἰ immorituram εἰ Pantbiam, ἐπειϑὴ ταῦτα ἡ γραφὴ 
βούλεται. Hand magis munerz aderant a Cyro ad sepulcri ho- 
norem misses; sed horum scriptor mentionem ipfert, ut tro- 
pum illum eis applicet, quo Panthia inferias se ipsam marito dare 
dicitur, eum nondum, quae fas essent, habere arbitrata, nisi et se 
haberet, p. 100, 12. Cyrus Abradatae tumulo dona advehens ut 
pingatur, ante omnia tumulus vel rogus saltem adesse debet: ad 
id autem, quod nunc pictura celebratur, actionis momentum, ista 
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non pertineat, Sensus foret manifestus si 'pro praesenti positum 
esset ἀπάξει. Denique Ámoris. etiam persona nog appicta, sed 
vis eius. ipso Panthiae facinore, ἐν ἑστορίᾳ τοῦ ἔργου, expressa 
fuisse videtur, sicuti ,,socius eius Cupido in oculis amantis Pan- 
thiae situs erat. Auroram, Solem, Noctem Sophistam ad partes 
vocare vidimus I, 7. ad obscuritatem imminentem siguificandam, 
Locutione autem ista obiter ille fortasse. voluit admonere, in tali- 
"bus fere pictores ÀÁmoris personam adhibere solere , quocum Ἵμε- 
ρος etiam saepe iungatur ; de quo v. Fischerus ad Jfnacr. 51. 
De Amore tamen non constat *) cum Lydia, ad quam transit ora- 
tio, picta sit certo, et cum iterata verba γέγραπται xcí eundem 
exprimendi modum prodere videantur. Sed placait Rhetori talis am- 
biguitas, pravum illud descriptionis genus, in quo quae maxime diversa 
, sunt, res verae et allegoricae, fere ut colores in se invicem vergentes, 
ut nunc hic, nunc alius superior sit, miscentur; quod vidimus etiam jn 
Speculis, pratis, et Naiadibus c. VIL. F. G. WxzLókxn. 


, P.6), v. Πανϑίκ ἡ xai Sunt. haec omnia. in Cyropaed,: 
V. 1. 4. et 6, et de Araspe ab honestissima muliere spreto VI. 4. 
b*. ss. Eandem bisterimm versibus persecutus :erat GSeferichus. 
Vid. Suid. Σωξηριχος. et Celer quidam sophista in oratione, INo— 
ster Vit. Soph. L 22. 3. p. 524. Illustris merito historia, quare 
Plutarch. T. Wl. p. 1095. B. τές δ᾽ ἂν ἡσϑείη avvevanavadusrog 
vj καλλίστῃ γυναινὶ μᾶλλον, ἢ προραγρυπνήαας οἷς γέγράψε 
στερὶ 1] ανϑείας Ἀενοφῶν, ἢ περὶ Τιμοχλείως ᾿Αριστόβουλος, ἢ 
Θύβης Θεόπομπος. ubi proxima: ἀλλὰ ταῦτα τῆς ψυχῆς. Hie 
ϑοῦσι δὲ καὶ τὰς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων. sic videntur legenda: 
ἀλλὰ καὶ ταύτας τῆς ψυχῆς ἐξωϑθοῦσεν οἵδε (Epkcurel) xo) rig ἀπὸ 
“2. μι Οὗ, Luoian. lnagg. c. 10. T. Vl. p. 15. ubi, ni fallor, scri- 
bendum: ὁμώνυμος ydo ἐστι τῇ τοῦ ᾿Αβραδϑάτου ἐχείνῃ τῇ καλῇ. 
Οἶσϑα πολλάκις ἀλούσας Ἀενοφῶντος ἐπαινοῦντος τὴν (vulgoziva) 
σώφρονα καὶ καλὴν γυναῖκα. Nomen mulieris apud. alios scribi- 
tur 71ἀγϑεια. 

P. 67, 3. x«l ᾿Αβραϑάτῃ ἐβούλετο χοινὴν γῆν σπάσασϑαι. 
diversa est dictio in Vit. Apllon, IL. 57. p. 89. de Απιρμίαταο, ὅν 
ἐπεσπάσατο ἡ γῆ ζῶντα. et Ib. VIII. 19. p. 565. de antro Tro- 
phonii, ἡ dà χάϑοδος, οἵα ἐνιζήσαντα ἐπισπάσαϑαι. "Propius ad 
"Mostrum accedit 4ntíphil in Anth. Pal. IX. 86. ubi mus ostrea 





22 Acutissima est Tacobsi nostri interpretatio; sed haesito ob 
id quod maius aliquid in hac re esae videtur Amor quam jorop, 
et quod 'Jgrogík hoc sensu non obvium est artis aut muneris vo 
um. ZEETC 
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captus, αὐτόφονον τύμβου ἔπεσπάσατο. quamquam hoc ad muris 
'eonstüm ostreae deglutlendae referri possit, Qaum Noster respiciat 
i JXenoph. Cyrop. Vl. 4. 6. ubi Panthia: ἐπομνύω go. τὴ» ἐμὴν χαὶ 
᾿ σὴν φιλίαν, ἦ μὴν ἐγὼ βούχεσϑαι ἂν μετὰ σοῦ --- 'χοινῇ γῆν ἐπι-- 
ἔσασϑαι μᾶλλον ἢ ζὴν μετ᾽ αἱσχυνομένου αἰσχυνομένη, Hemsterh. 
ad Hesych. T.L p. 1552. ἐπιέσασϑαι''ρ. Nostrum ex Xenophonte, 
ap. Xeriophónteri autem ex Nostro χσινὴν γῆν legendum existimavit. 
Elegans correctio, et si quid mutandum, praeferenda illa conié- 
'eturde Salmasii ἀσπάσασϑαϊ. Pindar. Nem. XI. ao. ϑνατὰ μεμνά- 
ow περισεέλλων μέλη, Καὶ τελευτὰν ἁπάντων γᾶν ἐπιεσσόμενος. 
"Leonid. Anth. Pal. VII. 85. "fídao χαχὴν ἐπιειμένος ἀχλύν. 
Hegesipp. lb. VIE. 446. “Ἑρμιονεὺς ὁ ξεῖνος, ἐν ἀλλοδαπῶν δὲ 
τέϑαπται, Ζωΐλος, ᾿ἀργείάν γαῖαν ἑπεσσάμενος. Leonid. Ib. ὙΠ. 
480. τί πλέον γῆν ἐπιεννύμεϑα. Forte. etiam Chaeremon. Ib. 
Vil. 720. 

P. 67, ἢ» ἜΝ δὲ᾽ ἡ κόμη. ὁποῖα, C. Notandus in proxi- 
xis usus whrbi περιλαλῆσαε, quem. attigit. 4fbresch. ad Cuttier. 
- Gaz, p. 86. . 

P. un 3: αὐεῇ μὲν τῇ Πανϑέᾳ. idis om. Flor. Ba — γεάν 


qa. γράφῃ, C. ; à 

P. 67, 11.. ὁποίαν τῇ ψυχῇ ἐτεωμήρατο.. τὴν soi Flor. 
Olearins rj ψυχὴ ad Panuiee refert avimum. et indolem, ex que, 
ἃ Xenophonte egregie descripta, pictor formam corporis et habi- 
tum. quasi suspicando finxerit, Sic dicitur τεχμᾳέρεσϑαι τῇ ἐσϑῆει, 
ix τῶν ὀνύχων, et similia, Potest tamen etiam τῇ ψυχῇ referri 
ad pictoris meni&em, ut Σεχμαίρεοϑαι rj ψυχῇ dictum sit pro de- 
-ξυποῦσϑαι et ἀναπλάτχειγ. Sic Figenerius: il la pourtreicte 
Aci. telle qu'il l'a imaginée dons son esprit. 

P. 67, 15. Πέρσαις ταῦτα ἀφῶμεν ἄγει» τε xal αἱρεῖν. φέ- 
ρει» volebant Gruterus et Salinesius, assentiente Oleario, Αἱ ei 
ρεῖν bene dictum pro πορϑεῖν, aut χειροῦσϑαι. Vid. Steph. 'Thes. 
Gr. L. Valpy p. 1565. C. D. Cf. Soph. Trech. 244. Hegn. ad 
aMpollod. p. 778. Caeterum noli cum Oleario exisümare, Lydiae 
devastationem, | captivas mulieres et quae annt alis huius generis 
jn tabula nostra fuisse exhibita. PAilostratus se ea dicit praeter- 
Qittere, quae Xenophon im illa parte biatoriae suae commemora- 
verit, 

P. 67, τά. x«l ὁ Κροῖσος, ἐφ᾽ ὃν ἡ πυρὰ οὐχὶ αὐτῷ Htro- 
φῶνει, Οὔχουν οἶδεν αὐτόν, ἢ ξυγχωρεὶ τῷ Κύρω. posugpana 
verba referenda esse ad pictorem, Olegriua monuit. Hic Croq- 
sum, quem Xenophon uon, ut alii, ad rogum damnavit, non 
Fmagis repraesentaverat L quam reliquam belli cladem, de qum todo 
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diximus, Durior ellipsis in verbis ἐφ᾽ ὃν ἡ rtvoà, x. X4 ἦν fe- 
renda tamen; in proximis antem mallem sane; ἢ oix οἶδεν. BO, 
ro» ἢ ξυγχ. τῷ Κύρῳ. Quod ad Croetum attinet , cujus ad 
ignem condemnatio ne apud Xenaephontem quidem habetur, eun 
pictor aut. non nopit , aut Cyro eum condonavit i. e in Cyri 
honorem saevi illius supplicii significationem omisit. 2 E a 

P. 65, 14. τὸ deu. dope. C. D. 

P. 67, 20. τὸν χόσμον ἡ γυνὴ τὸν. ἑαυτῆς fna atiQ bc: 
airo. Vid. Xenoph. Cyrop. VI. 4. 2, 5. ubi verissime Schaeferua 
ind dt ἔμελλε τὸν λινοῦν ϑωώραχα -- ἐνδύεσθαι, προς φέρει 
αὐτῷ ἡ Πάνϑεια χρυσοῦν, xol χρυσοῦν, κρήνος; quam. corrrectio-, 
nem firmant proxima ap. Nostrum 1. 5o. ὃ δὲ (4óqoc) ἔρα ze, 
Ποῦ τοῦ κράνους ἀνέστηκεν ὑαχένϑινος, 

, P. 67, 33.. inj. rerondóUuov ἤρμιατορ. τετραρύμου. Ylor. ΑΒ 
Xenoph, Cyrop. VÍ, 4, A» τὸ τερράρυμρν, sque, "Cod. Victor, Mons. 
τετράῤῥυμον. Vid. i 17. p» 29, 6, 


P, 67, 33. véog ἔτε ἐν ἁπαλὴ r3. bu Yid, supra ad yn. 


p. 64, 19 Zfrjstaenet, ll. 19, p. 102. (185.) σὲ γάρ τις κέος͵ X&X 
ταβόστρυχος ἔτε ἐν ἁπαλὴ τῇ ὑπήνῃ nias o9, 

P, 67, 34. ónóre καὶ oi ποιηξεὶ τὰ δένδρα τὰ γέα. ἐλεεινὰ. 
ἡγοῦνται. Sic Olear, ait se corpexisse εχ Cod. Laud, pro ἐλεεῖν, 
quod esset in editis, Verum ille ponuisi Morell. Inspexit, In Ald. 
1. 2. lunt. est ἐλεεινά. — Melius haec haberen: sic scripta: ὁπότε 
οὗ ποιηταὶ κρὶ τὰ δένδρα ἐλεεινὰ ἡγοῦνται, omissis vocabulis τῷ, 
γέα, Obversabantur nostro verba Homeri HÀ. o. 55, ss, de En- 
phorbo a a Meuelao occiso, quae illum ex Orphei ἀφανισμῷ Διο-- 
γύσου sumsisse ait Clem. Jflex. Strom, VI. p. 791 21. Noster 
Vit, Soph. II. 35. p, 610, ἐς διαφρρὰν.. κατέστη πρὸς τὴν éev- 
τοῦ μητέρα οὕτω τι ἀπαραίτηταν, ὡς undi ϑάμρυον Ld αὐτῷ 
τὴν Καλλιστὼ ἀφεῖναι, ἐν μειρακίῳ ἀποθϑανᾷνει, ὅτε δὴ καὶ 
τοῖς πολεμιωτάτοις ἐλεεινὰ τὰ τῆς ἡλιχίμς φαίνεζαι, ἴῃ Epist. 
XXVII p. 926. ad puerum tonsum:, ἀλλὰ δένδρον μὲν πεσὸν 
χλάετας, καὶ ποιητὴς μεγαλόφωνος πολλὰ ἐπ᾽ αὐτῷ λέγει" σὺ 
δὲ φύλλα τοσαῦτα ἐχταμὼν οὐ δαχρύεις, ubi Olearius, nostri 
ljocd et Homeri oblitus, egregie nugatur, Liban. T. IIl, p. 557. 
εἶτα Ὅμηρος μὲν οὐδὲ τὴν τοῦ φυτοῦ φϑορὰν ἄνευ τοῦ ἐλεῆσαι 
παρέδραμεν, ἀλλ᾽ ὥςπερ αὐτὸς ὧν ὁ φυρευσάμενος καὶ χαμών, 
εἶτα ὁρῶν ini γῆς ἐχτεταμένον, οἱονεὶ ϑρῆ»ον» εἰς τὸ ἔρνος ἔδει. 
,  P.67,37. τὸ γὰρ κατακόπτειν. hoc jpso verbo im hac hi- 
storia utitur Xenoph, VII, 1, 52. Cf. VII. 5. 8. — πρὸς τρόπον 
τῇ τοιαύτῃ μάχῃ. vid, δὰ L 9. p. 17, 9. 

P. 67, 28. τοῦ δὲ αἵματος ἀχραιφνοῦς à 0FLog. Eurip. He- 
cub. 532. ἐλθὲ δ᾽ ὡς πίης μέλαν Κόρης ἀχρωιφνὲς αἷμα. 


- 
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eJ 65, hg. τὸ μὲν" ce ὅπλα, τὸ μὴ, C. das "marg. "μέν. -- τὸ 
o" &érór. τόδ᾽ vulgo. ^ 

(P. 67, 3o. διέῤδανται. δικέδῥανται C. * 
: P. 0551. χρυσὸῦ τοῦ χράνου;. articulum. om, C. D. χρυσῷ 
αῤάνούς. Pari. i ὃ δὲ ἄρα χρυδόκρανος. Flor. ex corr. Vid. supra 
ad l, 20. 

P, 67, 82. αὐτῷ "0 XovoQ ἑἐπαστράπτων. ipso galeae auro 
riovárà 'aplendatein - concilians, "Supra . V. p. 99. κὀχχοβαφεῖ δὲ 
HOS xarcAdu:tt, rieyra, " 

“ΡῈ 65; 55. χαλὰ qur οὖν Pycdqua. χαὶ ταυτὶ τὰ Bia. Xe- 
nopho& , pulchrorum armorum gtudipsus, dicere solebat, ἀποϑνή- 
σχοντα ἐν μιάχη κεῖσϑωι χαλῶς ἐν χαλὴ τῇ πανοπλίᾳ τ τῷ γὰρ 
ἀνδρὶ τῷ γενναίῳ ταῦτ᾽ εἶραι ᾿ τὰ ἐντάφια og ἀληθῶς xoquoirra 
αὐτόν, ap. Meliap. V. H. lI. 24. qui spectare vidétur locüm in 
Anabasi YII. 3. 7. Eleganter Noster Vit. Soph. 1l, 3o. P. 600, - 
fle Apollonio Naucratita; ἐρελεύτα δὲ ᾿ἑβδομὴηκόνξούτης ᾿Ἰϑήνησιν, 
boy b/ráquor τὴν à ἁπάντων 4ϑηναίων εὔνοιαν. uude jortapin. 
Liban. 'T. IV. p. 535. 20. ἂν δὲ ἡένωμεᾳ πόλεμέας ἔργον χειρός! 
σεινὸν ἐντάφιον "εριχεΐσοιι κι τὴν ὑπὲρ τῆ; π πόλεως εὔνοεριν. De 
"Flieodosio Synesius Or. de Regn. p. δ. B. ᾿χρταλύξιν τὸν fov, 
ἀνθρώπων. μὲν οὐδενέ, τῇ δὲ φύσει παρεϊχωρήσας - ἐντάγιόν᾽ 
τε ἔσχε τὴν ἀρετήν, àdij ἤριτον iud τὴ» βασιλείαν χαγαλιπών. | 

P. 67, 33. τῷ yt ph. μὲν. C. in marg, μὴ. — ᾿αἰσχύνεντι 

αὐτά, χαταισχύναντι, Paris. et Flor, quod τορερὶ, Raro' enim 
gomposita debentur librariorum libidini, Xenophon Anab. ΠῚ, ly 
3o. οὗτος y&Q χαὶ τὴν πατρίδα καταισχύνει; χαὶ πᾶσαν τὴν" 
:*Ellade. ὁ 

P. 68, 5. δῶρα ἀπάγει. haee quoque. ex Xenophonte Cyrop. 
VII. 3. 11 et 16. Solemne in bis verbum ἀπά, ειν. Quare in 
Vit. Apoll. VL 12. p. 350, recte Olearius dedit; χαί rie ἡμῖν 
᾿ἀπῆγες ἐχεῖϑεν φόρτον. pro. Lxijyec. 

P. 68, 4. ix ϑησαυρῶν- ϑησαυραῦ. C. D. 

| P.68,; 7. «bri γε yéroiro. γε in Par, Flor, D, proptcr sez 
quentem syllabam omissum. 

s 68, 8. ἤδη διελήλαχε. διελήλακεν ἤδης Flor. Par. 

P. 68, 9. ἀλλ᾽ οὕτω τι ἐῤῥωμένρρ, recepi lectionem oblatam 
a Plór. οὕτω δὴ dijon, Ald. 1. 2. lunt. οὔτω rot ἐῤῥ. Paris. C. D, 
οὕτω διεῤῥ. Morell. otto P δὴ Olear. ex Laud. ubi si δὴ admjiten- 
dam, scribi debet: οὕτω δῇ τι àjó. De οὕτω supra disimus ad I. 14. 
p. 25, 19. Vit. Apoll. II. 23. p. 76. oto» δή τε παρ᾽ Ὁμήρῳ. Vit. 
Soph. I. 25. 4. p. 555. GU LO γὰρ δή τι οὕτως. ubi Guelpb. δὴ 
οὗτος. Pausan. X. 38. p. 866. x«l ἀμυδρὰ οὕτω ϑή τι τὰ εἴδη rov 
ἡχυύων. Ex Hefodoto exempla de his particulis in bunc modum 
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Becker Specun. p. 55,s.. Ap. -Parthen. c. 30. p. 65. de Daphnide;: 
δύοι.γγε δή τε δεξιὸς χρήαασϑαι. Heyhíus δὴ deletum mallet, 
Scribe potius σύριγγε dj ξι. Sejuncüm iisdem usus et Eynap. 
Vit. Pbil. p..48. (29.). aUre δὴ πολύ τι τῶκ μουσιχῶν οὐχ ἀπεῖχε 
«Σειρήνων», 
: Ρ, 68, 9. ὡς μηδὲ. μὴ di, C. B. 

P. 68, 10. «irme γοῦν τὸ ατόμα Foubiekor τὴν ἑαυτοῦ 

φυλάττον, in ore praecipue laudatur iJ ξυμμεκρία. Yit Apoll. VIL 

X2. p» 21. de formnoso puero: x«l μὴ» x«l τὸ στόμα οὕτω ἘΠ 
μιεέῖρον, oig καὶ σιωπῇ πρέπαν x«l λόγῳ, Supra V. p. 61, 5. 
χείλη ἀνθηρὰ καὶ ἴσα, σεόμα σύμμετρον». .In nostro loco pro 
φεῖται Wyttenbach. Ep. ct. p.278. χέχλεισεαι legendum existimag, 
Qued dixegis Figisinium, quoque legisse, qui vertit: Au moyen 
de quoy la bouche δ᾽ est close, gardant tousiours sagentillg 
preportion et !wbure; Noster Ep. LXV, p.945. χείλη us ἐπάγε- 
Aus. χεχλεισαμόμα μὲν du εὐκοσμίαμ, ἀνεωχϑένταᾳ δὲ δι᾽ εὐωδέαν, 
Mutatione tamen non Qpus, si. verba eic iunxeris: χρτω 702», Iacef 
Pantia, τὸ σεόμα (φυλάττον τὴν ἑαυτοῦ £vuuerQíay. pro, τοῦ 
στόματοφ' φυλάττοντος, Vulgo post στόμα distioguitur, 
. M68,11. καὶ γὴ 4 ὥρκνι, Sg. τὸ ἄνϑος αἵτῳ τι δ-τὸ xe 
λεσιν, ὡς καὶ σιωπώσης ἐχιραίνεαϑμι. οὕτῳ roi, l'aris. D, etiam 
É. ex eorr. Haereo in ὥρα». Ex novissunis euim verbis apparet, 
non agi de pulchritüdine oris, quam forms et color efüciunt, sed 
de suavitate, quae loquendo proditur. Haec suavitas l'authiag la- 
τίς, tacentis et iam mortuae, insidere videbatur. Bene haec ha- 
berentsicseripta: xal 25] (e φωνῆς τὸ &v9og οὕτω τε à: χείλεσιν, 
Joquelae flos et venustas, Mchill, Tat. V. 5. p, 107. 1. de Tereo: 
zal ἔδνα τῶν γάμων αὐεῇ δίδωσι, μηχέτε Auliin, x γείρει τῆς 
φωνῆς τὸ ἄνϑος. ubi vid. Animadverss. p, 266. ἄνϑεμα Ile Soi. 
€hristodor. Ecphr. τῷ, Vid. inprimis Hou ad Plutarch. de 
5, N. V. P» 9. 

P. 68, 15. ἀνήρτηται δὲ οὔπω τὸν ἀχινάχην. non video, quem 
haec sensum habeant, sed. rhetorem scripsisse puto, «&;rJrgre. none 
dum Panthia manum a gladio detraxerat et removerat, sed magis 
asaguque eum in pectus adigebat, Removeudi εἰ dgducendi si Sy- 
wes Ep. ΙΝ, p. 165. A, σχεσελεαζόνεων δὲ ἡμῶν χαὶ ἐν δεινῷ 
ϑεθιουμέγων τὸ ἀπηρεῆσϑειε τοσοῦτον τῆς γῆφ. Plutarch. T. ll, 
p. 1082, E. μᾶλλομ ἀπήρεηξται τῶν ἐνγοιῶν. Vid. }  γιεπδαοῖ. ad 
JPlat, T. XII. p. 752. s. 

P. 68, 12. ἀνήρεηεαε δὲ οὔπω; τὸν ἀχινάχην, gladius non- 
-dum (denuo) suspensus est, sed vulneri infixus haeret; ex so- 
da imaginum cum .personis. confusione. — Philostr, Jun, c. X. 


* 
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p.129 39. μοχαίμ. δὲ hv aues» this χευσᾶβι F. 6. 
ΕΟ ΘΕΆ, 
εὐ S 13. μεταβέβληκε. δέ. μεταβάβληχέ TE. Flor. Pax. D.. 

P. 68, 18. ἢγε μηδὲ ἀλψεῖν᾽ ἔοιχενς — Süniliter de Antilocho 
süpre Vit, p.64, 35. — ὅτε. αὑτὴν, αὐτὴν»ς C, i. e δῖ ἑκοῦσα. xcd. 
αὐτομά τως ϑνήσχειι 

P, 68, λα. οὐχ ὥςπερ -ἥ τοῦ Πρωτεσᾶεω), — ΤΣ οἷς 
᾿ἐβάκχευσεν. Laodamia igitur, ut falleret eos, qui a morte sibi in- 
ferenda prohibere exm volebant, orgina simrulasse et tamquem fa- 
rore bacchico inssuiens sibi manus intulisee patamda est, Est hoc 
intet inventa Tragicorum, in quibus passim es, quae dissimulacá 
aut clam peragi debebant, per orgiorum furores peraguntur, lta 
in Ántiope (Hygin. Fab, VIE. et VIIL) οἱ ín-loo Euripidis (Hy- 
gin. Fab. IV-) scena fuit instructs,  Aetum est hac de re ad Vir- 
gil Aen. VI. 817. VII, 585, fntiqu. ΑΔ, II. p.- 207. s. Lw- 
cem hiric foeneratur mobile anaglyphum,. olim in. aedibus Barbe 
Yinlanis, inde ina Museo Pio. Clem. V. tab. XVII. elegantius 
expressum, quam in Ádmirandis Rom. et in Jfínvkelm. Mon. ined, 
tab. 125. Refert illud fata Laodamiae: inter alia suspensa est im 
pariete larva Bacchica cum thyrsis, de quibas quid statuerent viri. 
'dooti' hon habebant, Alio modo res tractata fuit ab eo T'*agico, 
"quem exscripsit Hygin. Pab, CIV. In Hypsipyle patrem a furore 
*Lemniarum servavit per orgiorum speciem ap. Paler. Flacc. II. 
264. ss. Hevsk. Opes Acad, p. 110. Cf. W'elckeri Zeits£hr. Fasc, 
TI. p. 4a8. ss. et 605. 

"^ P. 68, 231. οὐδ᾽ ons ἡ τοῦ Καπανέως, οἷον Jos ἀρ- 
'ϑεῖσα. quum infra II. 51. p. 100. de eadem Euadne dicatar, 3 dà 
γυνὴ, χαϑάπερ οὗ ἐς τὰ ἱερὰ στεφάνους τε καὶ χρυσὰν ἔξα.- 
σχοῦντες, ὡς φαιδρὰ ϑύοιτο͵ --- οὕτως ἑαυτὴν στείλασα — πηδᾷ 
ἐς τὸ πῦρ. in Exercitatt, Il. p. 98. legendum couieci: oio» ϑυσίοε 
ἀσχηϑεῖσα. ' fere- ut. de Macaria. ad sram immolenda Jfri.tidee 
Panath, T. I. p. 118. προςαγαγεῖν δ᾽ αὐτὴν χοσμήσασα 7 μήτηρ, 
'ὥςπερ͵ εἰς ϑεωρίαν πε τοῦσᾷ, , Nunc magis probo correctionem 
leniorem expromtam in Exercit, T. ἢ, p. 91. ow» ϑυιὰς ἀρϑεῖσει. 
ui calculum adiecit Heynius pena. His verbis autem noh .cul- 
ἐμ bacchicus sigaificatur, sed ἡ τῆς ὁρμῆς δεινότης. Homer. 1λ. y. 
460. de Andromache: ὡς φαμένη μεγάροιο διέσσυτο, μκινάδε 
ἴση, Πκλλομένη χραϑδέαν. quam comparaüonem cum Maenadi- 
bus üsque, qui mente sunt commota, uenurpatem docte illustravit 
Mitscherl. ad Hymu. iu Cerere 386. p. 202. De αἴρεσϑαι yid. 
supra L 123. p. 22, 1.  Euadne ad. Euripid. in Suppl. 1049. ἥδ᾽ 
ἐγὼ πέερας ἔπι, Ὄρνις τις ὡσεί, Καπανέως ὑπὲρ πυρᾶς “υστεή» 
wor ulegnue κουφίζω, πάτερ. i e. elgeueu. 1b. 1069. ἔσσω ϑα- 
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νόστος Ἀκπανέωῤ τήνδ᾽ ἐς πυράν. . Haeo tuentur vil pita lectio- 
nem ap. Propert. Ll. 16. 19. Coniugis-Evadne jniserox: elato. per 
ignes Occidit, Jfrgivae fama pudicitiae... ubi V. D. qui nuper 
Propertium eleganter exornavit, ablata dedit ex coniectura, quig 
Evadne non sit elata, quippe quae 4e vivam in.smariti ἜΡΙΣ 
praecipitaverit, 

P. 68, a2, ἀλλ᾽ ἀσχεύαστον τὸ . “ἄλλος. hoe δὐῶντ πίοι 
 iguorent Lexica, qui. ᾿ἀχατάσχευον , et ker XEUKGEOV. offerunt. 
Vit. Apoll. Vl. 31. p. 244. ᾿τὴν τέχνην δὲ ὁρῶν ἀχαταάσκευόν κε 
καὶ μήπω κεκοσμημένην. Ib. p. a7. ὡς ἁπλῶς τε χαὶ ἀχα- 
ξασχενάστως.᾿ God. Guelph. ἀχατασχείως. Ib. Ῥ- 249. ἔοιχε μὲν 
ἀχατασχευάσεῳ τε «αὶ λιεῷ σχήματι. idem. liber; εὐβεπσξιυν 
παχὺ τῷ. c ᾿. n 

P. 68, 24, - φυλάξτει αὐτὸ. φυλάττει». sic ; C. UD 
' Ρ, 68, 35. χαίτην μὲν οὕτω... μέλαεναν xoà ἀμφιλαιρῆ «πεέρι- 
χέασα τοῖς ὥμοιφ. τεριχέονσα. Paris. οὗὕτῳ μέλαιναν. nigram, 
sic ut vides in tabula exhibitam. Nescio quomodo ἐτίρες οὔκω. 
Án iungendum ; οὕτω περιχέασα ? 

P. 68, 38. rà γὰρ σημεῖα τῶν ὀνύχων ἡδίω γραφῆς. vesti- 
gia unguium, quibus genas rasit, quavis pictura incundiora. Hunc 
verum sensum esse, docent quae diximus ad L 28. p. 46, a4. Vit. 
Soph. IL. 1. 5. X 550. mavis Münervaó facra narratur habuisse 

πέπλον ἡδίω γραφῆς, σὺν οὐρίῳ τῷ χόλπῳ. Varia hic tentavit 
᾿Ἡσγπίαδ, ut meliorem. sensum extundebet;. sed, frustra, — ^. 

. P. 68, So. χορηγοὶ δὲ αὐτοῦ. - ef, supra. VIIL; p. 65, 56. 
P. 68, 55, ὥςπερ πτόρϑοι. στορϑοί, Olear, —' μηνοειδεῖς 

ot ὀφρύες. Eustath, Amor, Hysm, lll. p. 94. s. ὀφρὺς μέλαινα, 
ἶρις τὸ σχῆμα, ἢ κατὰ σελήνην μηνδειϑής. Nícet. Eugen. Barr. — 
Àm. I. 122. χυχλοειδεῖς ὀφρύες. εἰ 145, ra. χυχλοειδὴ τόξα τὰ 
τῶν ὀφρύων». Glossa Cod, Heg, 1761. edili ab Osanno Aucur., 
Lex. Gr. p. 145. ᾿πτόρϑοι μηνοειδεῖς, ὄζοι πτόρϑων περιεχεῖς" 
κατὰ τὸ μηνοειδές, ἤγουν σιγμοειδὲς τῆς σελήνης. ubi cl. editor 
σιγματοειδὲς córrigit, 


P. 68, 57. ϑεωρῶμεν, EUOUADG Flo — (óqog. ὅσον. 
Jdem liber. ,. 


P. 69, 1. ràw rig ψυχῆς ἀγα sic Flor. Paris. τῆς vulgo 
abest, ΄ 
P. 69, 8. lopuod dà εἴσω μᾶλλον 5 τόλμης. .putes ἴσως 
foisse; sed.elge ad mentem τεορίοις, tamquam intimam. οἱ, al- 
tem. Hzwxzx. Imo seusus est, plus oculee babere rationis οἱ 
cogitationis quam audaciae. 1l. 21. p. 89, 10. ἰσχυρὸν μὲν τὰν 
-drrciov olde, καὶ oUm εἴσω τέχνης: — nihil artis habentem. He- 
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roié. p. 708. οὐ ῥέϑυμον rraudidy , Ur ᾿ ἀγχίνουν τε καὶ εἴσω 
ὑπουδῆς. Vid. Boissen, Ρυλδλᾷ, 

"s P. 69, θ. οὕτω τι PH EN dad n D. Mee γέλωτι 
ἐπικ,: Peris. 

P. 69, *. VERFU: ἜΥ ἌΝ c. -— ἀπ᾽ αὐτῶν. 
E «Ur. solus Morell. 

Be69,' 8. γέγραπτκι "xol ὁ Ἔρως ἐν ἱστορίᾳ τοῦ ἔργον, 
"Boos συνεργὸς τοῦ ἔργου. Paris. Cupido in tgbula exhibitus, sop, 
ut vulgo vertitnr, ἐπὶ opería historia, sed tamquam. testis et quasi 
vogniJar illius facinoris. ἐν. ἐστορίᾳ pro farepe εἶναι, ut ἐν μού- 
στὲς ἦν pro μουσιχός.. Vid. Markl, ad Ma». Tyr. XXI, 2. p. 596. 
Noster «. XXXIIL :p.-108. ἃ). ἐν λογίοις. ἡ σοφή. afelian. H. A. 
VI. 19. τῶν ἐν Qdeig re xal μούσαις ὀρνίϑων. Liban, T.1V. 
P. 250. 11. 7tap& τε τῶν ξμπόρων xal τῶν b» rj γεωργεῖν. 

. P. 89, .10. ὑποδεχομέ»η." ὑποχεομένη. α. «-- χεαὶ χρυσῷ 
ye. τῷ κόλπῳ: aureo siny, eb auri DE quibus m abv 
updabat, 


&. 
GASSANDRA. 


Iustus est Viinses ütnhts easdos Cassandrae, quippe in quam 
strictK eát securis, cum Agamemnon obyolutus iam mortüs tenebris 
jaeeat; et beue Bhetor: τὸ χυριώεατον τῆς σκηνῆς "Αγαμέμνων 
ἔχει — κυριώτερα δὲ ἐν οἴχσῳ τὰ τῆς Κασσάμδρας., Mactatí apud 
3ueusam recensentur septem, in quorum numero habeatur Agav 
Jpemnop,.an ociavus sit, non liquet, Aegisthum, cuius in strage 
facienda pertes fuerant. (p. 69, 20.), sj adfuisset, in descriptione non 
potuisse omittj arbitror. Mulieres eliam praeter Clytaemnestram 
et Cassandram, ancillas nimirgm, expressas fuisse, non credibile 
est, quod moneo ob verba uon urgenda p. 72, 22. ἐν μειρακίοις 
χαὶ γυναίοις, Clytaemnestra, quo immanitas elus magis fieret con- 
"spicua, sola, postquam sua manu mariü necem perfecit (p. 69, 23), 
relicta est, quasi praeter illam nemo talis scenae horrorem ferre 
potuerit; scenae autem aspectus eo magis est horrificus, quod prae- 
er caesorum tetram ruinam, facibus collustratam, et eversam mens 
«am aliamqoe supellectilem ; solas conspicamu» ultimam  victi- 
nam et femimam quavis belloa terribiliorem cruentum facinus 
"bsolventem. — Certare in.tali argümento cum poeta, iuxta quem 
socii maclantur σύες o dyQuiédovstc, haeo ommiwm. quas novi» 
-us, sola ausa est pictura, quam graphice admodum Rhetor de- 
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scripsit. Quantuin in ea plus est Borroris, quam in illa apud. 


Lucianum de domo 25., quae Aegisthi et Clytaempestrae caedem 
sisebat, gemina igitur nostrae slvé, ut cum 2fchille Tatio (lI, 6.) 
loquar, ἀδελφή. Idem: argumentum Plinius XXXV, 4o, 4o, dat 


Theodoro et Taurisco. "Theodorus sutem pioxerat diam. Cassan- 
dram, quae Romae erat in Concordiae delubro, F. G. Wxróxkxx. 


In hac imagine describenda rhetor cofíores duxit ex Jomer. 
Od. 4, 408—435.  Gomparandus etiam Libap. T.1V. p. i et 
1023, &, et similis scena initio fabulae Heliodori. 


P, 69, 12. of xe(utvoc xag ἄλλορ ἄλλο τοῦ dydoürog, Cea, 
stitui. ordinem verhorum, quem edit, habeug vett. et libri nostri, 


Ld 


omnes, pro zp' «4ào ἄλλος, quod .O/ear.. dedit. Sic dicitur . 


ἐπ᾿ ἄλλος ἄλλῳ, ἐπ᾽ αὐτὸς. αὐτῷ, de quibus vid, Stallb, ad  Pla-, 
ton. Phileb. p. 173.  Similier Od. &. 154. ἰαύεανεν παρ᾽, οὐκ 


ἐθέλων ἐϑελούσῃ — ἀνδρὼν. triclipium. Vid. ad chill, Tat.. 
]» 528. Ap. Nostr. in Yit, Apoll, 1V. 25. P. 165. scribe eun Cod, 
Vrat 0 δὲ égyvgog καὶ. ἀχρυσὸς xal τὰ λοιπά, οἷς ὁ, ἀνδρὼμ 
κεχόσμηται;, ποτέρου ὑμῶν; τῆς γυναιχός, ἔφη, 


2 0 
P. 69, a4. »xg«rio τε οὑτοσὶ λελεχτιαμένος, οὑτωσὶ ie. 


σ : 
. " , Γ 
λεχτι μένος. Ο. in talibus crateres eversi nunquam omissi 5 οἱ Aga-s 


3hemnop πέττωχε παρὰ τὴν πατρῴαμ τράπεζιν, παρὰ τοὺς xQa- 
κῆρες αὐτούς. Liban. T. 1V, p. 116, 10. quae dacta ex Hortero 
l. c. v. 418. ἀλλά χε xtiva μάλιστα ἰδὼν ὁλοφύραο Svud , ὡς. 
ἀμφὶ κρητῆρα, τραπέζαφ re πληϑούσας, Κείμεϑ᾽ ἐνὶ μεγάρῳ; 
δάπεδον δ᾽ ἅπαγ educi SU. — Lucian. Dial. 'Meretr. 13. 
'T. V1lf, p. 268. rz» τρώπεζαν μεταξὺ δειπνούντων ἀνέτρεψε, καὶ 
. τὸν χρατῆρα ἐξέχεεν ἐπτει; παίσας.  Heliodor. 1. 1. p. ἃ. rgeztetee 
ἐὼν ἐδεσμάτων ἔτι πλήϑουσαι — χρατῆρες ἀνατετραμμέροε, dis 
χειρῶν ἔνιοι τῶν ἐσχηχότων ἀποῤῥέοντες. 

P. 69, ao. καὶ τὸν iyia9or, ignavum. homisem s 
tragicos. 

P. 69, Δι. πέπλου τέχνη móc ἀπείρου. τέχνῃ πέ ias C. 
Clytsemnestra ap. Aeschylum Ag. 1381. οὕτω δ᾽ ἔπραξα — ὡς 
μύτε φεύγειν, μήτ᾽ ᾿ἀμύνεσϑαι μόρον. "Anugor áuqtfikqargors 
ὥςπερ ἰχϑύων., περιστιχίζω, πλοῦτον «ἵματος χαχόν. Eurip. Ot. 
25. 5 πόσιν ἀπείρῳ περιβαλοῦσ᾽ ὑφάσμαει ἔχτεινεν. Cf. Lyn 
tophr. 1099. ss. et 1375. της Schol. et Mille. in Var.. Lectt. 
T. I. p. 191. 

P. 6» 25. ἀμφήχη τοῦτον, ὃς χαὶ τὰ δένδρα «αἱρεῖ τὰ uds 


TA kid ER iov« δένδρα. sic C. Duct sunt haec fortasse ex 


. 
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Soph. EL 95. πατέρ᾽. ὃν — μήτηρ ἡ μὴ xo κοινολεχῆς tthyi- 
σϑος, ὅπως δρῦν ὑλοτόμοι,. χίζουσε ι'χάρα φονίῳ πελέχει. ubi | 
comparant AI. ΠῚ, θο. 88. "XII. 389. 88. ἷ 


P. 69g, 26. ἔδουσα»ν. Gdove«v. C. — ϑερμῷ τῷ πελέχαι." 
Cassandra. in Meschyli Agnum. 1248. ἐπίδηνον μέμει Θερμῷ κοπείση 
φοιγίῳ προσφάγματι.. ELI E x 

P.69, 27. ὡς δρᾶμα. ϑράμα, C. D, 


: . tx Mon £0 : í ' 

P. 69, 32. φαγότεροι IoU πυρός, φρανότξεροι. sic C. φανε- 
ρώτεροι. Flor. Vulgata sincera, 'hemist. Or. XXVIL P. 54o. D. 
φανερόν σοι τὸ βούλημα ἔσται τὸ τοῦ ποιητοῦ, Cod, Ambr. 
“φανὸν σοὶ. Max. Tyr. XVII, 11, p. 3534. χαλὸν μὲ» γὰρ εἶναι, 
. τὸν ϑεὸν, χαὶ τῶν χωλῶν τὸ φανώτατον. Scr. cum Cod. Monac. 
. Φανότατον. "primam eaim producit, ut'constat ex Aeschy!, Prom. 
538. φαγαῖς ἐν εὐφιρσσύναις, et sic iterum XXIII. 5. p.45o. ἐπῶν 
τὰ χάλλιστα καὶ φινότατα: "Eodem errore editum ap. Heliodor. 
X. 4. p. $94. τοῖς Ζαϑαρωτάτοις καὶ φαγωτάτοις ϑεῶν. Ct. 
Matthaei: ad Io. Chrys, Homil, ΤΥ. T. I. p» 117. et Bornemann. 
ad Xen. Conv. p. 194. | . 

P.70, a. ἐν χόσμῳ δὲ οὐδὲν τούτων. nihil horum in suo 
loco et ordine. Vid. Toup. ad Suid, T. 1, p. 571, Boisson. ad 
Hegoic. p. 359, E 5 |n 

P,70, 5. τὰ δὲ ἀπ᾽ αὐτῶν χεῖται. recepi lectionem Flor. 
Par. pro ἐπ᾽. αὐτῶν, quod perperam vertütur: alia suo loco re- 
posita, Nam si vera est lectio, ἐπ᾽ αὐτῶν debet verti super. con- 
. givas. ut recte. Figenerius: partio respandue sur eux. Sed 
rectius ἀπ᾿ αὐτῶν. q convivis remota, Od, Z, o. πολλὸν γὰρ 
ἀπὸ πλυναί εἶσε πόληος. 1}. X. ἅ73) αἱ γὰρ δή μοι ἀπ᾽ οὔατος 
ὧδε γένοιτα., Noster Heroic, p. G70, xoà γὰρ of σπάνδυλοι ἀπ᾿ 
ἀλλήλων ἔχωνερ. τὶ Sohol, μαχρὰν «el χωρὶς ἀλλήλων, Vid. 
Valcken. ad Adon. p. 238. C, 

P. 7o, 10. ὁ δ᾽ ἀποχέκοπεαι, δδ᾽ vulgo, dem error sub- 
Lis iu hac pag. 1. 13. ὁ δ᾽ ἐς ὥμους. Ll. 15. ὁ δ᾽ ἀπιστεῖ. ! 
PR 70, 13. ἐς po» ἀρατῆρα. tic vulgo, lllud habet C. D. 
m 55 dcs 9 « , 
— ὃ δὲ ἀπήραχται τὴν χεῖρα, ἀπήρραχται. Flor. ἄπερρ xtet. 
sic Paris. Servavi vulgatam. Vid. Falcken. ad Herodot, VIII. 90. 
. p. 66a. 31. qui nec. nostri loci est oblitus. . E 
Ῥ, 70, 14. ποιητὴς ἂν φαίη xvufayos, I1, & 586, ubi vid, 
— Heyn. 'T. V. p. 109. 8. 

P. 70, í5. ὁ δὲ ἀπιστεῖ τῷ ϑανώξῳ, verütur: alius mortem 
adesse vix Credit. immo: non credit. ln repentina cacde erat, qui 
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'verane res esset an somnium dubitaret, eamque dubitationem 'etiam 
post mortem vülta P2dvd TE E 


P. 70, 17. ὠζρὸς δὲ οὐδείς. μὲν οὐδεὶς. Laud. P 


P.50,21. οὐδ᾽ ἐπὶ Σκαμάνδρου τινὸς ἠϊόσιν. τισὶν ἠϊόσιν. D. 
τισὶνΌ. ἐεὰ omisso ἠϊόσεν. Elegantia in pronomine, similis ei, quam 
' obliteravít Olearius in Vit. Soph. 1.8. p. 4890. ϑερμὸς δὲ οὕτω gri 
3j». Infra I. So. p. 100. οὔτε. ξέφος τε ἐπὶ τὴν δέρην Fixovoá, 
οὔτε βρόχου τινὸς ἑάυτὴν ἀπαρτῶσα. Vid. Boiss. ad Nicet. 
Eugen. p. 368. Οἱ, Wesseling. ad Herodot. 1V. 198. p. 568, 78. 
Exemplum tamen nostro plane simile non habeo in, promtu. 

P. 70, 35. βοῦς ἐπὶ φάτνης ex Od. 4. 410. Ovid. Met. V. 
121. at ille Procubuit terrae mactati more iuvenci. Ad paroe- 
miacam locutionem fortasse respexit Eunap. Vit. Phil. p, 45. (26.) 
de Ablabio, iubente imperatore occiso: of dà συγχωρηϑέντες 
“ἀνε τῆς ἁλουργίδος ἐπῆγον αὐτῷ τὸν πορφύρεον ϑάνατον, χρε- 
ovoyndóv ὥςπερ τε τῶν ἐν ταῖς. ἐδωχίαις ζῶον χαταχόψαντες., 
Dorcon ap. Longum L p. 27. ed. Sch. of γάρ με᾿ ἀσεβεῖς λησεαὶ 
πρὸ ré» βοὼν μαχόμενον καξέχοψαν ὡς βοῦν. 

P. 30, 38. xai: τραχεῖα τὴν ὠλένην: Wnfesta, infestum ani- 
mum declarans, Nisi sophista brachium. mulieris non molle, sed 
nervis ex nisu inteotis inflatam designare voluit. Hav wx p. 115. 
ls τραχεῖα est ferocitatis significatio. - Phil. Epist. LV. p. 94t. 
μὴ τραχεῖα γίνου μηδὲ φοβερά. Id ὠλένην haereo. An fuit τὴν 
φωνή» ἢ Plutarch. Vit, Cat Iun. c. 2. T. V. p. 56. ubi Silo 
Cateni puero mimater, ἅμα τῇ φωνῇ τραχυτέρᾳ χρώμενος. 
Theocr. ld. XXV. 74. τρηχὺ dà φωνῇ Ἤπείλει μάλα πᾶσα. Cf. 
Dorvill. ad Gharit. p. 41. Cogites &iam de τραχεῖα τὴν ὀργήν, 
nt ap. AMeschyl. Prom. 8o. τὴ» δ᾽ ἐμὴν αὐθαδίαν Ὀργῆς τε τρα- 
χύτητα μὴ 'πίπλησσέ nor. - Euripid. Med. 45á. τραχεῖαν ὀργήν. 

P. 70, 38. xol τραχεῖα τὴν ὠλένην, brachio sublsto ferot, . 
stricta secüri mortem atrociter minitans. F..G. WELCKER. 

P. 9e, λό. xeà ἐνθέως. xci om. Flor. ; 

P. 70, 3o. διπτοῦσα ἀφ᾽ αὑτῆς τὰ στέμματα.  dnx' αὐτῆς. 
Flor. Paris. Ducta haec ex Jfeschyli Agam. 1275. ubi Cassau- 
dra morte instante" proiicit xul σχῆπερα χαὶ Μογεειθ nn 36 
Oréq.- 

P. 70, ὅτ. οἷον περιβάλλουσα τῇ τέχνῃ αὐτόν. ipsum: artis 
suae, sanctimonia quasi cipcamdans et muniens. σεριβαλοῦσα. C. 
quod magis probat Heynius p. 115. qui h. l. minus recte acce- 
pit. Ducta haec videntur ex Home?o l. c. 4a1. τὴν χεεῖνε Klv- 
ξαιμνήστρη dolousuic: ud βίῳφ᾽ Bot. 

^ db. τῇ τέχνῃ. artis insignia intelligo, ipsa στέμματα, quibus 
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Cassandra quai amplecti conatur Agamemnonem ültimum spiritum ' 
"rahentem, quum brachiis non esset datum. F. G. WxzLcxkzn. 

P. 7o, 55. βοᾷ τε οὕτω τι olxrgoóv x. r. À. Homer. 1. c. 
421. οἰχεροτάτην δ᾽ ἤχουσα ὅπα Πριάμοιο ϑυγαίρὸς Κασσών».- 
ὥρης, — τῷ | λοιπῷ τῆς ψυχῆς. Aiclepiades in Anth. Pa XII. 
166. τοῦϑ᾽ ὅ τι uot λοιπὸν ψυχῆς, ὃ τι δή ποτ᾽, Ἔρωτες. Vid, 
. Anim. ad Anth. Gr, T. L 2. p. 53. ad j4chill Ταῖς. Vli. 4. 
P 154, 15. (886.) 

, P. 70, 55. μεμνήσεται: noe C. 
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. Panem dormientem opprimunt oasügantque Nymphae. Qua- 
rum quum multa omnino sint genera (JMnesimach. ap. Schol. Apoll. 
XA. IV, 1412), hic tria consociata.sunt, nempe binae aut trinae ex 
' wuoquoque genere, et quidem Naides, sive Protenses, stillante coma, 
-Bovxolo. i. e. Pascales (non bubulcae), quibus cogoatae sunt 
"dyoovojuor, pascales (Odyss. Vi, 105.) et ᾿Επιμηλέδες site Ma- 
λίδες, Pecorales, hirsutis illae aut squalidis crinibus, non fluenti- 
bus, αὐχμηραί, quorum squalor ad rorem spectaret (cf. Xll. p.723, 
.19-) Floreales denique 14v3oU0ct, quarum coma hyaciuthum , iu- 
ventae florem (p. 65, 13.), referret, corollis, puta, hyacinthinis 
ornatae, nisi de colore accipienda sint ultima huius capitis verba. 
Thessalia I, 29. p. 47, 24. ἐλαίᾳ χομῶσα xol dorpüxyvi; Glauci 
λάχνη βρύων ἀομῶσα καὶ φυχίῳ IL, 15. p. 76, 11.;} ἢ χομῶσα 
τῷ σχοίνῳ ἡρωΐνη, Philostr. Iun. 1, p. i ; 1, ubi Heynio et 
Jacobsio interpretibus xou» sonat florere, ornatum 6824.) cive 
cinctum. F. G. WErLcKEn. 

P. 71, 2. .«ἐχπηδὰν τοῦ προρήχοντος. fere ut àxnolaíur. 
L 6. p. 12, 19. Vit. Apoll. VIIL 5. p. 325. de Domitiano, Apol- 
lopium iuterrogante: oi μὲν γὰρ ᾧοντο αὐχὸν ἐχπηϑήσαντα τοῦ 
πλάσματος, μήτε τῆς προφηγορίας ἀφέξεσθαι τῶν' ἀνδρῶν. 

P. γι, S. ἐξαίροντα χαὶ ἀναϑρώσχοντα. pro ἐξαιρόμενον. 
ut L 3. p. 7, 10. συνεξαίρεται δὲ x«l πολὺς λεώς. Vit. Apoll. 
ἯΙ. 9« p. 56. de Baccho: ὀργιάζοντος δὲ αὐτοῦ xnà σείογτος τὴν 
Νύσαν dxovovgw αἱ πόλεις, αἱ ὑπὸ τῷ ὄρει, xal συγεξαίρο»- 
ται. .felian. H. A. 1, 5. ἀπρὶξ γὰρ ἔχονκες συνεξαίρογειω πη- 
ϑῶντος. αἴρειν πήδημα est infra lj. 5o. p. 99, 28. ut b. 1, iiec 
ρων pro ἐξαιρόμενος, sic ap, Soph, Ejectr. 435. ἕν᾽ ὁ φίλαυλος 
Uu δελφίς, ᾿ ὶ 
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(Pen 8, κατὰ role ἀγερώχους τῶν τράγων, frequens usus 
τοῦ ἀγερώχου de capris, ““πγὶς Anth. Pal. IX. γ45..ἕ ϑάεο τὸν 
Ἰρομίου κεραὸν τράγον, ὡς ἀγερώχως ὄμμα κατὰ λασίαν γαῦρον 
ἔχεε γενύων. — Supta T. 9. p. 17, a0. unde ad Satyros translatura, 
ἀγέρωχον καὶ σατυριχὸν σχίρέημα. — Heliodor. YX: 19. ' de puerulis 
infra 11. 54. p. 102, 8. ἐαυτὶ γὰρ ἀγέρωχα ὀχιρτᾷ. δ; 
| ΡΛ, 71, 4. αὗται δ᾽ ἄν, δ᾽ om. C ΝΕ 
| Ρ, γ1, 5. ἡδίῳ τῷ ἤϑει. sic Ald. 1. 2. Flor. Ὁ. ἡδίῳ τῷ 
ἤϑει. Yunt. 1.2. ζἤϑει sic C. ἔϑει, Morell. Olear. — aliam salta- 
tionem, in qua dulcior sit affectus et iucundiori er 
(0 P. γι, 6. ἀλλὰ πειρῶντε αὐτάς. verbum πειρᾶν, tentare, 
illustravit Mematerh. ad Lucian. D. D, VI. γι "07. Ruhnk. ad 
Tim. p. 2114 UE 
OP. qn, qe καὶ ἀποϊεταμένῳ τὸν κόλπον. τὸ ὅπλον coniecit 
Pierson. Veris. p. 235. quam correctionem Toupianae Em. in Suid, 
p.257. ἀποτεταμένῳ͵ τὸν xóvrov merito praefert Porson in'Ap- 
pend. T.IV. p. 459. "uuaque autem labótat hoc intomm&odo, quod 
rem obscoenam disertius effert, quam pro Pilostrati verecondtà, 
"Vir doctus, quem Reiskium esse ron dubito, in N. Act. Erudit, an. 
755. p. 284. vertbuia ἀποτείγεσθαι nou tendere 6sse moneus,' sed 
detendere, corrigit: ἀπογεγευμένῳ τῶν κόλπων, delibanti: ma- 
millas earum petulcis digitis. 'Tum mallem: &;/rrou£vo τῶν χόλ-- 
πων. ut infra XVII. p. 81, 8. τὸ» Σειληνὸν — ᾿μεϑύοντά τε καὶ ᾿ 
ἁπτόμενον τῆς Βάκχης. Epist. LXII, p. g44. μόνον ἡδέως τῶν 
σῶν μαστῶν rouen Catterutn sic de Pane Longus Il. p. 69. 
ϑεὸς ὁ Πὰν ἐρωτικός lori xe ἄπιστος — παύεται dà οὐδέποτε 
Δρυάσιν ἐνοχλῶν, καὶ ᾿Επιμηλίσι Νύμφαις πράγμάτα παρέχων: 
ῬΡ. 71, 8. χατὰ μεσημβρέαγ. μεσσημβρίαν. C. Ducta haec 
ex Theocrit. 1d. I. 15. as. | 
P.71,10. ἀγειμέγος τε καὶ πρᾷος τὴν ῥῖνα. Bic in pro- 
ximis ΧΙ. p. 72, 21. φαιδρὸν δὲ αὐτῷ τὸ εἶδος, xal τῆς δινὸς 
οὐδὲν χολῶδες. Fons locutionis est ap. Homer. Od. «. 518. unde 
Theocrit. Id. I. 18. — ἀνειμένος. Philostr. Iun. XV. p. 157. 15. 
$ ve ὀφρὺς oix ἀνειμένης. — Vit. Soph. L 21. 4. p. 510. παρήεε 
δὲ ἐς τοὺς δήμους ἀνειμένῳ τῶ προσώπῳ «--- ἀνιεὶς αὐτοὺς xel 
διαπραῦνων τῇ τοῦ εἴδους εὐθυμίᾳ. Ybid. I. 27. p. 619. de Hip- 
podromo: ἦν δὲ αὐτῷ τὰ μὲν τῆς διαλέξεως Πλάτωνος. ἀνειμένα 
καὶ ““ωνος. scr. ἀνημμένα.. cum Cod. Guelph. 
20 P.71, 1r τὸ ἐπίχολον. αὐτῆς λεαίνων. ^ Herodot. VII. 9. 
pe 812. Μαρδόνιος ἐπιλεήνας τὴν Ἐέρξεω γνώμην. VIII. 1423. 
p. 680. ᾿Δλέξανδρος — λεήνας τὸν Magdor(ov λόγον. leniens et 
emolliens. Vid.,, essel. p. 512. 20, D 
P.725 29. AEQ on μὲν ἤδη τὼ χεῖρε ὃ Πάν. Heroic. 
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Ἢ γιά. de Palamede : ᾿περμιχϑὲὶς δὲ τὼ χεῖρε ἀπελιϑώϑη.. Lon- 


E 


gu: IL p- 47. εἷς δέ rig καὶ κυνόδεσμον ἀράμενος περιῆγε τὰς 


»" 


χεῖρας, ὡς δήσων. Heliodor. ἸΧ. 5. p. 355. γῦν μὲν ὑπτίας προ- 
τείνοντες (τὰς χεῖρας) εἰς ἱκεσίας ἔμφασιν», viv δὲ κατὰ γνώτω» 
πρὸς δεσμὸν περιάγογτες εἷς δουλείας ὁμολόγησιν. ᾿ 

P. 71, 16. οὗ πλεῖστος αὐτῷ λόγος. revocavi lectionem editt, 
wett, et librorum pro πλεῖστον Morell. et Olear. APT 

Ῥ. 7., 17. μαχαιρίδων ἐμβεβληκυιῶν ἐς αὐτό, εἰῤβεβλη- 
κυιῶν. Laud. ἐςβεβληχυιῶν ἧς. Flor, ; ᾿ 
p P.71,18. καὶ τὴν "Hyo. xal om. Flor. Dicunt Nym- 
phase, se Echo persuasuraa esse, , ut ipsum in posterum despiciat. 
Ep. in Anth. Pal. VI. 87. Pan Baccho clavam dedicat, χαλλείψας 
σὸν χορὸν ἐκ Παφίης" 'Hyo γὰρ φιλέει. Moschus 1d. VI. Ἥρα 
Hà» "AyGe, τᾶς γείτονος. Cf. Ptolem. Hephaest. VII. p. 555. 
ed. Gale. | am JR 

P. 71, 40. πανσυδί. sic Paris. C. D. Vid. supra I, & 
p. 155 19 E - ME 
(P971, 25. ὁ δὲ παρὰ τοῖς βουχόλοις αὐχμός. sic Morell. 
εἰ Oleat. Editt. Vett. et Codd. περί. unde Boisson. ad Heroic. 
p. 601. córrigit: ὁ dà περὶ τοὺς fovxolouc &iyuóc. De Nym- 
phis agitur, noh de bubulcis; Nympharum enim ϑήμους rhetor se 
persequuturum esse. dixit. e ταῖς Βουχόλοις legendum. — 
De αὐχμῷ pro κόσμῳ habendo, υἱά. δὴ L 16. p. 25» 2... Ὁ 
ΠΡ, 711, 34. δὲ δὲ ἀνϑοῦσαι τὰς χαίτας ἐχπεφίχασιν ὕακιν-. 
ϑίνοις ὁμοίως &y9t01V. restitui lecüonem librorum et editt. vett. 
quam Olearius mutavit in ἀνϑοῦσι et ἐχπεφυχόσιν. improbante 
Boissonadio ^d Heroic. p. 425. qui monuit , ἐχπεφυχέναι active 
posi Cf. Bast. in Ep. cr. p. 2586. De comparatione vid. ad I. 2. 
p. 38, 16. | , 
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Pindarum modo natum, in sacrae lauri myrüque ' frondibus 
collocatum, apqs melle nutriunt; extra aedium fores Pan tripu- 
"iat cum Nymphis, quod natus est, qui ipsius cultui et rhythmi 
prt sege addicturus sit. Quid? ' Rheae adeo cymbalerum ac tynet 
panorum 'aonium illo nate auditus esae ferebatur. Atque huius 
deae atatua anta ianuam posita etat, per prolepéin, qaia hac Pin- 
darus pio Hecataeo^ushe esse diceBatàr; pró- qua 'qhod 'sedieulam 
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(δερό») alil posuerunt, tempore et auctoritate tabula nostra poste- 
zieres, binas aras alii, falsa interpretementa ease videntur. Pausa- 
niae aetate templum HRheae Pindari domui vicinum ab ipso dedi- 
catum ferebatur. Rheae. illud, Panis ac Nymphatum consortium ad 
verum loci Pindarici iotellectam conducit , de quo fuse nuper 


Boeckhius meus egit in Fragm. p. 591. 88. Quod enim Piudarus 
Dyth, ΜΠ. ἀντ. 4 canit: 


"4A. ἐπεύξασϑαι μὲν ἐγὼν ἰϑῶω. | 
Margot, τὰν ips παρ᾽ ἐμὸν πρόϑυρον σὺν Πανὶ u&- 
"OPEM ϑαμά, ' 
σεμνὰν ϑεόν," boyivat ' 
fabulae istius fons est ; κοῦραι non Thebanorum filiae supt, sed 
JVymphae, quae Grammaucorum etiam quorundam fuit sententia 
in scholis verbo indicata; vanae sunt multae reliquorum coniectu- 
rae et inveterata deterior interpretatio ex eo s0]lo orta, quod Nym- 
phae insolentius ita nude dictae sunt χοῦραι. — Euripides Rhes. 919. 
σηγαῖαι Κόραι, Herc. Fur. 785. ᾿Ασωπίδες Κόραι. .Νηρήδων 
χορῶν pro χορόν Aeschylo ap. Sch. Jristoph. Ach. 885. nuper 
reddidit C. Lachmann, de mensura trageediar. p. 5, ex Arisyto- 
phanis πρέσβειρα πεντήχοντα KoneidwY χορᾶν. Tanta non: erat 
poetae sancütas, ut cives privatum hominem nocturnis Shoreiai apud 
aedium eius tutelam actis honorare possent. Nec virginea Thebanas, 
sj Panem eas (una cum Rhea) cecinisse demus, partheuia Aaltasae 
crediderim noctu, Sed Nymphae, noctu in, montibus saltare con- 
suetae, cum Pane, assiduo suo comite, montenam eam, cuius ille 
ὀπαδὸς est et ἀδύτῳν φύλαξ, — Μεγάλας 9toU χύων (fr. 66. 
Boeckh.), ubicunque sedes eius sunt, nocturna celebrant saltatione, 
ergo eliam ante Dipdarj aedes. — Hinc autem Pindaricaeg Musae cultor 
aliquis eximius commentus est, illa nocte, qua .nagus est Pindarus, 
cum maxime Panem prae.gaudio tripudiasse cum Nymphis, et Rheae,, 


quac huius domus esset προσταζηρία, cymbala sponte intonuisse, γε 


in templo vicino sonum eorum. auditum esse. , Ceterum ex prava, 
loci istius interpretatione fluxisse videntur duo, primum rommentum, 
subabsurdum ,.sed. quod -"Grammaticis valde placuit, Panem Pindari 
cecinisse paeanem; nempe dum a quibusdam iungeretur χοῦραρ σὺν; 
Ilayí, uude, quia virgines Pindari carmina cecinisse cqnstabat, Pani 
ea succinenda fuisse sequebatur ; quibus alii opponentes, virgines. 
Thebanas, si vel maxiune cum Baccho in Cithaerone choros duce-. 
rent, ut Delphicae sp. Euripidem Hypsip. fr. 1. in Parnasfo, o- 
cietatem. éerte οὐδὲ Pane nocturnam non decere, ibcotmodan deae 
botum cóllocatiohém pati' nialcbaut, Pan nt iungeretur cum Cjbclé: 
(quod facit etiam. Zoega “παρ. 15. p. 46.): tnm quod prosodium: 


Gg 
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Pindari ad Panem inr Parthenia reciperetur, qmod alij, qui fal- 
sam illius loci interpretaüoaem non. sequerentur, inde removebaat, 
Sed haec hactemua. TE 


Apes quod melle cibaut, a Iove infanti, cui clementiam, sacris 
tetris appositam, τὸ μείλιχον Ínstillant, 'et vatibus mythicis, ut Iamó 
Pindari, ad pogtas et philosophos translatum , non alio spectat nisi 
ad loquelae dulcedinem, unde propriae hae fere sunt iuxta Pinda- 
rum Homero (CAristod. Ecphr. $42.), Eriunae (Id. 110. Epigr. inc. 
535,), Anscreonü (Hermesian, 51.), Nossidi (Meleag, L 10.), So- 
phecli (Philostr. Iun. XIH.), Platoni. (Simonides ob carminum 
dulcedinem Melicertes cognominatus est, Sehol, Vesp. 1401. ; Phry- 
nichus erat ἡδὺς ἐν roig μέλεσιν, Schol. Avium 250.) Caput lau- 
festum in gemma, quod JFZinckelmanno Mon. ined. tab. 12. Iovem 
Adnóputior repraesentare videbatur, a Boetfigero Amal. T. f. p. 63. 
ad lovis iufantiam trahebatur, sed Patris Deorum os non refert (quod 
Zoega qnoque observavit), poetae alicuius imaginem esse conlicio, et 
quidem Pindari, quim nec Homeri, nec Ausoteonti Sophoclisvé os 
valtumque referat, — Pindari autem icon aliande nop est nota. 
Muse quod sub apum forma [ones in Asiam duxisse f. rubtur. ap: 
Nostrum c. VIlE. p. 66, a2. (ubi v. Iacobs.) non de cantus du!cedine 
aecipiemt; neque placet nragis, quod doctissimus Lobeokius de Thriie 
p. 5» hasee apes cum propheticis, ad quas Thriarum habitum poetice 

,eonformatumi ésse veriseinre docet, et cum Melissis, sacerdotibus fati- 
dicis, confundit, Sed cum spis coloniarum etiam et meirópolium: 
tessera sit, hob modo Grammaticorum aliquis videtur significare vo- 
Tuisse, lones cantus epici ron rudes 'fuisse antequam in. Asiam emi-- 
grarent. Et fuerunt ,. qui Hómcrüm florniise contenderent eo ipso 
tempore, quo Athenienses coloniam in loniam delaocerent, Vid. 
Wostri. Heroic. p. 227. De apium symbolo v. et 1. H. Vossius in 
Jpist. mythol. 'T. 1. p. δά, Iu tabula apes makima arte et veri- 
tate expressas füisse , non est, quod mireris. "16 talibus enim ani- 
τίου δ, apibus, niuscis, 'cicadis smnniam 'operam' atque curam 

runt attifices Graeci, nón Myrmecides modo, de quo v. Zuz. 
Catal. séd Phidies etiam, Fulian. Epist. 8., "atque Myron, Plin, 
XXXIV, 19g, 5. cf. Creuz. Meletem." P. It, pn. 7.5  F.G. 
Ww LCERR. ^ C : 


; P. 7. 26. oluai βαῦμά σοι εἶναι τὰς μελίττας. vulgo εἶναε 
xel. duo. haec vocabula gn. C. xe solum D. Flor, Paris. delevi 
itaque particulam abundàntem. 

S Pep 3, οἵἴτω γλήσχρως. — Iofra ς. 48. je gf: 
5a, τὸ, γὰρ͵ ovra vMarews, GQUxVUY τε αὐξὰν͵ διςυτονῆφαι. — ubà - 
vid. nol a pet oc No T mos 
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P. 58. τὸ χρύμτενῆξ σεσλῆς. id: κα ΔΈΝ). Tar. p. 424, 
— lea rj φύσει. sit Phris. ἴσα. vulgo. heud'séénus ac natura arj 
ila omhia omoPmitüé ^éoriin varietrtem: exhibul£ TI. 31. Ρ- 1ot. 
ϑηρίων rtghrudte μορφάς, οἷα ποικίλλουσε ff&ogupor! eadem. v 
Homer. ἴλ. Σ. 59o. de Vuleino: ἐν" δὲ “χορὸν stris περίκλυ- 
Toc ᾿μφιγνήεις. Ψιᾶ, Markl. ad Mas. Tyr. X. 7. p. 139. qui lau- 
dat Pherecydem Syruin "ap. Clom. lex. Strom. γι. P 6*1, A 
Züg ποιεῖ poc μέγα và καὶ χαλόνι «χδλ “ἐν ᾿αὐτῷ ποϊχάλεα 
γὴν 3a) ὠγῆνον, xe τὰ ὀγήνου ϑώρμαξα.. εν 

P. 72, 1. τί οὖν ovx t díuBloi àt dóqied dy συμβόλοις: 
Ald. 1. 3. uut; σύμβλοις. Moiell — iu b. MM 

P. 72, a. r£ δὲ ἐν ἄστει... γέγονεν ἤδη IIlvdeoog ἧς 
δῥᾷς. γέγονε δὲ ἤδη. Pari. γέγονε δὲ IT. Plor. finc probabile 
fit, distinguendum es&é ét legendum : τῇ δὲ ἐν" ἄστει. Χωμάζουσιν 
ἐπὶ τὰς τοῦ “Ἰοφάντου  ϑύράς." T'éyove δὲ ἤδη ἤϑαρος. Ho 
“ιόφαντος. Flor. Sob d ua " 

P. 72, 4. πλάττει xáx νηπίου αὐτόν, ἵν ἐμμελὴς ἤδη χαὶ fuz 
μόυσος j. integrum ex his sensum nón magis elicio, quim Heynius 
p.114. Nam nec 2ütrit, quod Ülearius volebat ei P igenerius, ad 
Diophantum referri potest; mec verba, xe ποιοῦσι ταῦτα cum 
praecedeniibus cohaerent, — Praecedere enim debuit commemporatió 
rei, quam apes iussae sint facere. Quare aliquid excidisse puto. - 
Certe sensum haberemus, si sic legeretur: ^ Τί οὖν οὐχ ἐν alu 
βλοις αἱ σοφαί; τί δὲ ἔν ἄστει: viris. τὰς τοῦ Zoi- 
φάντου ϑύρας. γέγονε γὰρ ἤδη ΠΙνόαρος ὥς ὁρᾷς" xc ἐπέ- 
στειλεν “Ἵπόλλων τὰς μελίττας, πλάττειν xáx νηπίου. αὐτὸν x. v. ἧς 
Ki ποιοῦσι ταῦτα. Αὰ Apollinis quandam cum Pindari natalibus 
coniunctionem f[facit, quod puer in lauri frondibus est, collocatus, 
finc laurum. sumsit eliam in hac fabula Horat. Od. M. 4. 18. . : 
Caeterüm — historiam illàm de apibus cómmemoravit 4ntip. δὲ 
Ep. XLI. (Anth. Pal. T. IL. p. 718. nr. $05.) . Ckristodor. Ecphr. 
585. s, Eandein ad Platonem transtulit Aelian. V. V. X, 21. qui 
Platonem cum Pindaro. coniungit Ib. ΧΙ, 45. , Cf. Boettiger. 
Amalth. I. p. 63. Facit huc quod de Tamo dicit Pindarus OL ΔῊΝ 
78. ἐδρέψαντο δριίκοντξὲ ἀμεμφεῖ "Id μελισσᾶν καδόμενοι;  Obi- 
ter corrige JHimerium Or. VII. 5. p. 512. de Constantinopoli, 
Íuliani fautrice: καῦτά ror χαὶ βασιλέως ψυχὴν (vulgo τύχην 
ἔνϑεον ὠδῖναι μᾶλουσα, Movódg ἐπέτρεψε τὴν τούτου φύσιν 
Μαιεύεσϑαι, ἵνα τοὺς πώποξε ride τῇ ξηχῇ κομηδανταὼ (glorian-- 
tes. vulgo χοσμήσαντες) ἀρετῇ πρὸ τύχης νικήσειεν. - τα 
coPBga.4& quier xéx γηπέρυ nuiráx. ,Jaopbali vestigiis i- 
sistentes, et verba proxime sequentia pro -jarudtbesi, : qun: Noster 

. . Gga 
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haud infrequentexy. ufi. solet *), accipientes; sio fertase loeum ope 
critica  indigenjem, facillime,. sunebimes : Τί dà iv ἄστει ; Κωμα.: 
ζουσιν ἐπὶ τὰς tap “ιοφάγεου ϑύραρ". ». (γέχονεν 1475 Hivd«gor, 
ec ὁρᾷς"). πλάτεειν», κὰχ γηπίου͵ αὐτόν. De infinitivo post 
. verba mojum,  eigniücantia Ye Matthias Griech. Grammat. $. 555. 
Noster. I, 6. p» n 9. μῆλα — προράχογεαε τὴν ἰσμὸν — ψεωρ-- 
ge αὐτά. ll, 53, d A93, 7. φοιτᾷ δ᾽, .ὁ μὲν ἔρεσϑαι.  Pilostre 
lun. c. D p. 123, ng. τὸ δόρυ ὑπερτέξαται τοῦ δίφρου καξα-- 
λαβόντι τὸ μειράχιον κτεῖγαι. Plaut. Paeudol. lI, 2, 48. Jteddere 
hoc, non. perdera herus me misit. Fe G. Wzrcxxm 
COPepg. ἕξ δάφνην. C. D. dd vulgo. 

P. 72, 8. ξυμβαλλομέγου τοῦ πατρὸς. ᾿ ;“συμβαλλομένου. 
vulgo. ξυμβώλλομαι τοῦ. Flor. Paris. Diophantus ex signis qui- 
busdam suspicatur y se filium habiturum .diis i LUE Carum. 


P. 723; 9» xiufalá τε καξήχει. κατέχει. C. Ξ 
P.72, 11. xol al Νύμφαι. καὶ om. Flor. αἱ οῦσαι yo- 


; om. C. quum poési operam na- 
o loce ap. «then. XIII. p. 604. D, 
ηγεῖν, ὦ ἄνδρες, ἐπειϑήπερ, Πε-- 
γηγεῖν δ᾽ οὐχ ἐπίστασϑαι. Ὁ 
Πινδάρου. ^ Plutarch. (TT. || 
nó rob Πανὸς ἄδεσθϑαί τε μέλος 
pE ; Huc 4Intipater quoque allu- 
1l. T. IL. p. 718. $05. ] μάρτυς ὃ 
ἀείσας Τὸν σέο, καὶ νομέων i1- 
Ἂν [Vita Pindari]: λόγος χαὶ τὸν 
«gov παιᾶνα, καὶ χαίρειν ἄδοντα 
[Απῖν8.  Ádde quae de eadem 
pn. Pind. T. Ill. p. ὧν ed. Heyo. 


υτεπφίηξαι. C. — καὶ TE 

1 xol omisit Mor. restituit Olea- 
Fju$, deleto altero ante. “περί. Αἱ hoc. quoque loco legitur in 
Ald. 1. ἃ. Tunt. a. 4. Cod. Flor. Par. C. D. Serravi- itaque, sed 
uncinis circumscriptum, RM 
"Pla, 16. οἶμαι δὲ χα ᾿λίϑου᾽ τὸ ᾿ἄγαλμα φαίνεσϑαι, κα-- 
uide ἐντάαῦϑα τῆς γραφῆς , Χαὶ τί γὰρ ἄλλο ἢ ἐξ βεσμένης. 
Éianuerat pictura hac ubulae parte, obscurata et extenuata erat, 


[eem T τ CR ι - 1 (3 


“2 Vid. modo yp. 41, α6. 95, i1. 2 15. ap. Iun. p. 123, ὅ, et, 
. quae maxime bue .éadunt, p. 136, 25, 29... P ys 


bd , 
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ut nec récte agnosoi pesset, Est igitur hic locus inter argumenta 
statuendi, vere pictas tabulas a sophista enarrari. Hg vxrvs. Fal- 
litur vir doctissimus, Nihil aliud dicit rhetor, quam saxeum Rheae 
simulacrum ita a pictore pepraesentatam ess, ut verp saxum vide- 
retur, pictura in illa parte quasi duritiem aliquam habente (χα- 
τεσχληκχυίας), ut revera: ecu]pta (ἐξεσμένηφν Similiter Achill; Tat. ' 
JIL 4. p. 64. in descriptique. tabulae, in qua picta Andromeda ; 
ὀρώρυχται μὲν οὖν εἰς τὸ “μέτρον τῆς κόρης ἡ πέτρα, ϑέλει dà 
τὸ ὄρυγμα λέγειν, ὅτε μήεις αὐτὸ πεποίηκε χείρ, ἀλλ᾽ ἐστὶ», 
αὐτόχϑων ἡ τάφρη" ἐτράχυνε γὰρ τοῦ λίϑον τὸν κόλπον ó 
Ap ikn ὡς ἔτεχεν αὐτὸν ἡ γῆ. Solent hi, sophistae arti tribuero 
€ rebus ipsis , quas pepeaesentant, supt propria, 

. 72, 19. ἄγει xal τὰς Νύμφας ἐνδρόσρυς. εἰ δρόσους, 
τ quod lihrario debetur haerenti in ἄγει. Mallem auc: ἔχει 
(2 γραφὴ) καὶ τ΄. N. ἐνδρόσους. 

P. 22, 5, cl δὲ εἴσω μέλιτξαι, i, ὁ. ᾿Ξ τῷ olxp,. Vid, 
Bepgl, «ὦ Mlciphr. p. 18. — περιεργάζονται τὸ παιδίον. τὸ πε- 
δίον, Flor. frequenti permutatione, de qna monui in Not δὰ 
Anth. Pal. p. 96. et in. Addend. XXxv. 

P. 72, aa. ἐπιβάλλουσαε τὸ μέλι, mallem: ἐπιβάλλουσαι 
αὐτῷ μέλι. Ῥαμδαη. IX, 354. p. 794. μέλισααι δὲ αὐτῷ χαϑεύ- 
ὅοντι προφςεπέτοντό τε καὶ ἔπλασσον πρὸς τὰ χείλη τοῦ κηροῦ. 
haec ad Virgilium tramsatulit Gramgaaticus in Antbol, Lat. T. I. 
p. 365. 29. 

P.72, 35. dé& τοῦ ἐγχειρήματος, τοῦ ἐγχειρῆσαι. Flor. 
Paris, quod pro ?yyoíams acriptum esse arbitratut. Runken, ad 
Timae, p. 105, qui probet correctiqnem Kusteri ad Hesych, T.I, 
p. 1218. ἐγχρέμματος legentis. Cf. Schaefer, ad Greg. Cor. p, 563. s. 
Themist. Or. XV. p, 192. A. ὥςπερ τοὺς δράχοντας φασιν ἐν ταῖς 
auis χαχὰ qaguaka βεβρωκότας ; ζητεῖν ὅτῳ ἂγ ἐγχρέψαινεο | 
τὴν τοῦ ὀλέϑραον παρασπευὴν: Nostro ἴοοο verum existimo, 
ἐχαρίξει- 

P.72, 36, ἀπὸ τῶν λιπαρῶν καὶ ἀοιϑίμων, addidit Mor, 
.4ϑηνῶν, qua voce ellipsis rectius suppletur, quam per τόπων 
Olearii. Plutarch. Vit. "hes. c. 1. τὸν σῶν χαλῶν xui δοιδίμων 
olwuocrhy ᾿4ϑηνῶν. Vid. Solan, ad Lucian. Enc. Dem. c. 10. T. IX. 
p. 409.5 M'yttenbach, Bibl. erit. T. lI. a. p. 5a. Sacpissime hog, 
encomium , Athenis 4 Pindaro tributum, commemoratur, Vid. 
Schneideri Vit. Find. P. $9. Boeckh. T. II. a. P. 579. 5 

P.72, 27. καὶ γὰρ τοῦτο. aec ipsa enim bona. verti , 
Olearíus, perperam. Refertur tovto ad laudem Aibenasün , τῶν 
pn aud FORTIS. τῇ 
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r "o 5 ΧΙ. 
AIAX :LOCRENSIS. aut GYRAE. 


Vernetos $uos antiquitatem Graecam habuisse, haec tabula ar- 
gumento est, in qua albesceos turbidis undis mare et Gyrae petrae, 
fluctibus, quibus continno adspergerentur, exesae vivida imitatione 
expressae erant. Tempestas tam erat violenta, ut eam scopulorum 
partem, in qua Aiax consistebat circumspiciens, fluctus, stricta 
Neptuni cuspide, jamiam avulsurl viderentur, navi autem per uudas 
abaciae flammae vento extensae quagi pro velis essent. , Debuit his 
omnihus fagnum studium pictor impendere, quo magis elucerent 
Bieroica immanis ferocia Aiacis, qui pavi ardente excussus, (a- 
libus tantisque fluctibus natando snperatis, nimium sois viribus fidens, 
non expavesceus deum iracumdum, birtis vento crinibus ingruentem, 
non navé inflommata, non scopuli nudi, in qnem vix escenderat, 
ambiguo asylo de humana imbecillitata monitus, ex misera rupe, in 


quam clementer exceptus erat, se vel invitis diis ex aequore eva 


surum iactabat, Ceterum Gyras in. medio nobis fingamus positaa iu- 
ter Neptunum curru per undas vectuní et navem transvorsum actain, 
Heynius festinantius pcripsit, Aiacem ex nave exsilientem et pnatando 
csutem apprehendentem scopulumque escendentem fuisse exhibitum. 
Verissime iudicat interpres Vimariensis p. 59: Bin hocMragisch 
praegnanter Moment; ein eben Geretteter. vom feindseligen 
Gotte verfolgt und verderbt. — Alles ist so augenblicklich be- 
segt und vorübergehend. | dass dieser Gegenstand unter. die 
Aóchsten gu rechnen δὲ, welche die bildende Kunst sich aneig- 
nen kann, Pictrae huius, nisi artifex, at auctor saltem et inventot 
non sine magna verti specie haberi potest Apollodorus Atheniensis, 
Olymp. οὐ. clarus, quem Plinius XXXV, 56, 1. ea, qua solet, 
brevitate pinxisse dicit 4fiacem fwnine jncensum. — F. Go. 
WzrncxzExx. 


In titulo ὁ ante loxgóg et ἢ om. D. 

P. 71, a9. ἀνεστηχυῖαι πέτραι. Vit. Apoll. IL 2. p. δα. - al 
αἱ ὑπερβολαὶ τοῦ Καυχάσου τοσοῦτον ἀνισεᾶσιν. δια. cum 
Vraüsl. ἀνεσγῶσι». --- ϑάλαττα, ϑάλασσα. C. D. 

-P. γλ, ὅο. δεινὸν βλέτων. duy, Flor. Ir, 15. p. 75, 15. 
δράχων δεινὸν βλέπω». Vid. ad Phil. [un. V. p. 1:6, 185. 


P. 73, a. ὁμόσε κεχώρηχε τοῖς χύμασι. ὁμοίως bxxsyat--. 
Quxe. Flor. rectins baec vertuntur ap. Morellium, adversus pro- 


" . ^ XL AIAX Τ᾿ &7t 


cessit undis, quam ap. Olearium , cum fluctibus ferebatur. F«- 
rox Aiacis ingrurum contra fláctus luctari "Hon reformidabat. "Vid. 
mprimis Quint. Smyrn. XIV, 548 85. Similiter de Achille in He- 
roic. p.735. ἤλυξεν ἄν ἐχχλίνων, καὶ μὴ ὁμόσε χωρῶν τῷ ὕϑατι. 
ubi vid. Buisson. p. 610. Ib. de Asleropaeo p. 755. ϑηρίου δίχην 
ὁμόσε χωροῦντα ταῖς αἰχμαῖς, ^ Lucian, Gymn. c. a4. T. VII. 
p. 185. ὡς τούς τε πόνους x«prtotir. ἐϑίζοιντο, χαὶ ὁμόσε χωρεῖν 
ταῖς πλη;κῖς, ellun. Ἡ, Α. VII. λ4. εἰ μέλλουσιν ἱένια τῷ δῷ 
ἐμ: Attigi haec in Epist. κά Schneideruim p, 9; 

P. 45, 3. τῶν μὲν διεχπαίων, hoc ipsum pingit Quintus 
l. c. ἄλλοτε δ᾽ αὖ χείρεσσι ΄διήνυεν ἁλμυρὰ βώϑη -- Σχίξετο 
δ᾽ ἁλμυρὸν οἶδμα ποτὶ χρατεοῆσι χέρεσσιν ᾿Ανδρὸς ὑπερϑύμοιο. 
— τὰ δὲ ἐπισπώμενος. de παϊδηϊς accipio, qui brachiis nunc pro- 
ijectis, nunc attractis,, undam. quodammodo ad se trahere videiur. 
Obscuriora sunt quae sequuutur, τὰ δὲ ὑπανελῶν τῷ στέρνῳ. 
compositi ὑπανελεῖν Lexica non norunt. Morell. vertit: illas 
pectore subhauriens. Olearius; alios pectóre sustinens. Pige- 
nerius denique: ceux là les accablant sous sa poictrine. Sen- 
sus vix poiest esse alius quam is, quem significant verba Quinti 
555. ἀμφὶ δὲ χῦμα "ἄλλοτε uiv φορέεσχε πελώριον. — Quare 
ὑπαντλῶν si genuinum est, interpretor , pectori fluctus subiiciens, 
sublatusque adeo fluctibus, 

P. 23, 5. αἱ δὲ Γυραὶ πέτραι εἰσὶν ὑπερφείνουσαι δι᾿ .41-- 
γαίου χόλπου. ΑἸϊγέου. C, ὑπεχφαίνουσαι mallet. Hamacker. 
p. 45. ipse tamen oomparaus Vit, Apoll, V. 1, p, 188. περὶ τὰς 
ὀφρῦς τῶν ὀρῶν, ἃ εἴσω ὑπερφαίνεται. — Heroic. p. 716. ὄρος δὲ 
τοῦτο ὑψηλὸν ὑπερφαίνετωι. τῆς «Ζέσβου. ^ Scholion de rupibus 
e mari exstantibus ex Cod. Paris, 1 761. expromsit Fr. Osann ad 
Philerg, Gram, p. 298. ubi quum tota haec enuntiatio, αὐ Γυραὲ 
δὲ πέτραι — xoÀmov legatur, vir doctissimus ea ex margine im- 
mnigrasse, et, licet qmnibus libris serv ata, tamen e contextu ex- 
s esse censet, 

P. 75, 6. λόγους ὑπέρφρονας λέγει. Od. d. 5oa. 503. Quint. 
Sm. XIV. 565.s, Hygin. Fab. CXVI. 

P. 75, 10. xol συνεμάχει. χαὶ in Paris. erasum. 

P. 75, 11. σωφρονοῦντι δὲ xa) φειδομένῳ τῶν ϑεῶν. δὲ. 
στα. C. D. in Paris crasnm, De φείδεσϑαι colendi εἰ verendi 
vi monui in Not, ad Anth. Pal, p. 1:6, In personati Aeschínie 
Epit. X. p. 6879-9 δὲ Χίμων οἷα δέδραχεν, οὐ χήδους, οὗ νό- 
μου φειϑόμενος οὐδενός. Fortasse: οὐχ ἤϑους. nec moreé cu- 
rana, hec leges. 

P. 73, 11. xal ἐῤῥώννυ αὐτὸν τῷ dxíjfrQQ. x«t om. Flor. 


4 
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ἐῤῥώνυ. vulgo. los. D. ἐῤδωώννυ, Flor.Paris, Neptunus Cal- 
chanti similis in Il. XIII, 5g. utrumque Aiacem sceptro percutiens, 
ἀμφοτέρω — πλῆσεν μένεος κρατεροῖο, Γυῖα δ᾽ ἔϑηκεν ἐλαφρά, 
πόδας καὶ χεῖρας ὕπερϑεν. 

P. 75, 17. ὃ μὲν δὴ λόγος. bistoria, qua haec tabulà niti- 
tar. τὸ δὲ ἐναργέᾳ, τὸ ὁρώμενον, id quód revera a pictore est 
exhibitum, "d 

P. 75, 19. σπιλάδες δ᾽ ab néroes, διὴ τὸ ἀεὶ δᾳίνεσθαις 
Eret quum 'λισσάδες corrigerem 5; ut ap. Eurip. Andcom. 522, 
ϑαχρύοισι χόρας στάζω, λισαάδος ὡς πέτρας λιβάς. — Theocr. ld, 
23, 97. χράνα»ν ὑπὸ λισσώδι πέτρᾳ. poll. Rhod. 11. 750. τῇ 
δ᾽ ὑπὸ πέτραι λισφάδες ἐῤῥδίζωνταε ἁλέβροχοι. —— Videtur tamen 
sincera lectio. Photii Lex. God, Gal, p. 521. σπιλάδες: αἱ ἐν 
ὕδατι κοῖλαι πέερκι, ὡς ᾿ἀπίων» ᾿Ἡλιόϑωρος δὲ τὰς παραϑα.: 
λασσίας πέτρας χαὶ ἐπειλημμένας ὑπὸ τῶν xvudrov. 

P. 75, 20. πῦρ δὲ ἐχ μέσης ἄττει τῆς νεώς, restitui lectios 
nem Ald. 1. 3. Iunt. 1. et codd, nostrorum omnium, a Iunt; 2. et 
Morell, depravatam in ἅπτει, — Vid. Boisson, ad Heroic. p. 600. et 
pos in Addit. ad Athen, p. 16Go. Ἔχῳρασις Kogív9ov inedita Cod, 
Guelph. 83. ὃ dà — τεϑαύμαχα μάλιστα, ὡς ἄττει μὲν ὑψοῦ 
κάτωθεν ἀλλαχοῦ πῦρ, ἄττει δὲ ἐνϑάδε ὕδωρ. — Saepe deprava- 
tum vocabulum, Vit. Apoll, 1. 51. p. 4. ὁπόσαις κορυφαῖς ἄττεις 
Vratisl. ἄγει. et sic iterum Il. 5. p. 54. πολλῷ μεῖζον ἔγωγ᾽ ἄν 
φαίην ἄττειν, cum eadem varietate. Himer, Ecl. X. 6. p. 182, 
φλογὸς δίκην ἐπ᾿ ἐρωτικὴν φιλίαν &rrorre, nonnulli libri ἄγοντα, 
Vit, Apoll, V. 43. p, 225. s. οὐδ᾽ ἐπὶ τὰ δειρόμενά τε χαὶ ῥαχι- 
ζόμενα τῶν ἱερείων ἦγεν. recte emendavi ἦττεν in Epist. ad Schneid, 
P. 43. idque firmavit Vratisl. Vulgatum frustra tuetur doctissimus 
Barker. in Steph. Thes. V. ἄγω, p.844. D. Vit. Soph. If, 12. 
P. 595. xal ἐς πάρδαλιν ἄττει. — ante. Olearium legebatar ἅπτει, 
ad quem locum cf. Koen. Greg. Cor, p. 177. 5. In Jfristid. Or, 
Smyrn. T. L p. 352. (406.) ἄλλαι δι᾽ ἄλλων διάπτουσαι τόπων: 
διάττουσι. Cod. Barocc. unde Reisk. διάττονσαι. — Àp. Liban. T. 1, 
P. 951.2. ἣν ἰδόντι μὴ βοᾶν οὐχ ἔσει, xc σχιρτᾶν, xal ἀγα- 
σεγεῖν xol χροτεῖν. idem suspicatur ἀναπηδᾶν. mihi lenius vi- 
detur; xal σχιρεᾶν xc) ἀνάξτειν. lbid. p. 546. 17. ὧν τοὺς 
᾿ὀφϑαλμοὺς σῶμα ἕτερον παράπαν οὐ μεϑίστησι». sic Morell, 
unde legendum παράξτταμε cnius interpretamentum, est lectio 
Monac. et Aug. παραφανέν. Verissime Erfurdt. in Diphilo ap, 
4fthen, VL. p. 251. Α. emendavit: ὀπτῶν ἐπῆξε σωρός. pro ἐπῆγε, 
In Jfristotel. de Mundo c. IV. p. 108. ed. Kapp. οὗ dà ἐχ χόλ- 
Tw διεξάττοντες. οὐ, Mon, 495. διεξάγογεες. — delian. H. A. 











Xii ÁlAK, ET 475. 


Hi. n6. εἶτα ἐπὺ νομὴν ἦξεν: ἧξεν. Mos; ur. 87. recte. Did. d.a 
igo in ἐξάττουσι» videtur πανὶ 
P. 73, λο. ἐς ὃ ἐμπεσών. εἰς. D. ) 

P. 75, 22. ὁ δὲ Αἴας οἷον ix μέϑης ἀναφέρων. Philostr: 
Jun. V. p.118. 6. xeà τὸ τῆς ᾿Δλχμήνης εἶδος ἐνασχοποῦντε 
ἀναφέρει» μὲν ἀπὸ τῆς σχιρώτης ἐχπλήξεως idoxu. Plutarch. 
7. ]l. p.596. A. ὥςπερ᾽ ἐκ πληγῆς ἀνωρέρων τὴν διάνοιαν. 
Lucian. Alex. o. 35. T. V. p. 87. ὥςπερ χαὶ ix μέϑης βαϑείας 
ἀναφέροντες. Reperitur etiam absolute positam, ut Zfristid, Pa- 
lnod, T. 1. p. δά. 8. ἡμῖν μὲν γὰρ πταῖσαι συνέβη xarà τὴν 
κοινὴν ἀνθρώπων τύχην «- ἀναφέρειν δὲ τῇ τῆς πόλεως τύχῃ. 

P. 25, 5. ἀλλ᾽ ἔοικε διατεινομένῳ ἔτι. Merg. Morell, yo. 
ἀπειλοῦντι. quod glossatori debetur. -Demesth. Or. pro Cor. 
p. 275. τί οὖν ταῦτ᾽ ἐπήραμας καὶ διεπεεμάμην οὑτωσὶ σφοδρῶς. 
cum βοῶν iungitur διοζείνεσθωε ap. Lucian, Abdio. o, 5. T. V. p. 5: 
Jb. 52. p. 37. Icaromen. c. 5o. T. VIII. p. 45. Plutarch. Vit. Cat. 
Min. c,26. T. V. p.57, ἐπειπών τε πᾶσι τοῖς ἄλλοις διατεταμένως. 
i.e, ἀπειληειχῶς, 1n Vit. Soph. 11. i. ai. p. 8561. Herodes nar« 
ratur orationem coram imperatore habuisse, in qua irae indulgens 
ἀπηγχωνισμένῃ τῇ γλώττῃ xol γυμνῇ δϑιετεένετο. quibus verbis 
inest comparatio linguae cum ense nudato lacertisque athletae ad 
deosrtandum aoocincti, Bic προεξαγχωνίσας de oratore uütür 4ri- 
4totel. Rhet. 111. 14. 11. ! 

P. 25, 26. οὔπω y&Q. particulam -éausalem addidi ex 
Laudan, * ' , : 

JP. 39, a3. ὁ αὐχήν τε ἀνέστηχεν, Vid. ad PMilostr. Jun. 
IX. p. 125, ἃ. -- οἷος ἐπὶ ἝἜχεορα. οἷον, Leudan. 

Β,γ3, ag. ἀράξει τὸ τρύφος. ἀναξαράξει. Flor. voluit for- 
. taste ἀναράξει. quod eompositum est ap. Quinf. Sm. ΧΙ. 25. set 
ὡπαράξει. ἀπέσχισεν dixit in hac historia Honter. 1. c. 507. et. 
Quintus XIV. 514. τὸ τρύφος Noster assumsit ex Od. 1, c. vs. 5o, 
Aiaeis fato similem fÉnxerunt interitum Philomeli, unius concitato 
sum sacri belli, quem Philo sp..Euseb. Praep. Ev. VIIL 14. narret, 
éoyeo»g τῆς πέτρας καταχρημνιηαϑῆναξ τε xo «αταλευσϑῆναι: 


XIV. 
e. THESSALIA 
Thessaliae. cenwallis ex aquia prodicus, aquae inundantes ἕως 


in fluvii alveum, tanquam in emissarium, tantum, non reductae, mon- 
tibus a Neptuno diremtis exitum praebenübus — Penous, servato 


! 
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quidem consueto Elavionum im cnbitam: nitentium habitu; akquenta-- 
lum tamen se erigens, (ex egregia lacobsii emendatione), dem ex 
aquis emergit, Trtaresium ,. cnius aquas Deneo supernatare Homerus 
ait, &bi imponit (ὠναξέϑεξαι), quasi obsecundans. Neptuno et ad 
eflluendum cum socio, se accingens. — 7/Àessalta, oleae frondibus et 
aristis ornata, e£ aquis subsidentibus oritur (d»(Gye) cum equo, 
Neptuni et Terrae filio, qui in gemina aliorum locorum icligione 
Arion dicitur.  Mauifestum igitur cst, Neptuni opus iar peractusn 
ease ; Thessalia et Peneus non per anticipaionem: positi esse possunt, 
cum non annexi sint argamento principali, idque sequantur, sed. conc 
stituant. Eoque Philostratus tabulae aspectum Aegypti speciei simi- 
. lem esse ait, i. e- rcgioni moutbus inclusae, quam latus secat amnis. 
Pictori tamen et Neptunus Ossam Olympumque tWdente dirimens, 
et huius ictus effectus, simul igitur Neptunus cum tridente ad iacu- 
landum paratus, simul montes iam percussi exprimendi erant.- Alter- 
Utrum $i omisiseet, non posuisset tolum. Ergo pictura si ad historiae 
&everitatem exigatur, conira verita:em peccat, sed consilio peccat; 
neque artis ingenio ant dei nauirae consentanenm puto, ut de ite— 
Fatis ictibus cogitetur, Bepuguantiam seusit Rhetor, qui res pictas 
interdum minus ad artis et plantasiae, quam av ratiouis et veritatie 
leges examinat, et argutius explicat, Neptunum in eo esse, ut montes 
discindat, montes autem, antrquamt icti fuerint (aqua enim' pro 
fluebat) .dissiluisse; tum dextras Neptuni partes et contractss esee, 
quasi iam iaculatus- fuerit, et eminere, eumqne iac(um mipar$ nou 
manus gestu, quippe quae iam emiserit telum, | sed reliqui corporis 
statu, . Peius est quod ille non dicit, aue loco consistat Neptunus. 
Certe in terra eum compositum fuisse oportct; nom cyaoeo enim 
aut glauco colore erat, sed naturali, ut qui ruricola et «hure- 
μος esset, Cereris maritms, quae prope illius templum suam habet 
sedem (Paus. ll, 52, 7:)), et in aris etiam 'duodecim dcos exbi- 
bentibus iuxta illum posita est, peter Áricnis, et in :alia tabula 
CXVIL arator, qualis in Lesbo insula: sub -Elymnii nomine, teste 
Hesychio: v. ᾿Ελύμνιος, cultus est. Hoc argumegtum qui dabitet 
ab arte fcliciter tractari pose, de hodierna pictura, nom de alle-. 
gorico veteris picturae genere cogitet oporteL F., G. WEL Ck ER. 
Facit ad hanc tabulam Claudian. de R. P. IL. 179. 

Sic, cum Thessaliam zcopulis inclusa teneret, 

Peneo stagnante palus, et mersa negarent - 

Arva coli, srifida Neptunus. ouspide montes 

Impulit adversos. Tum forti saucius ictu 
E Dissiluie gelido eertex Ossaeus. Olympo, 
Carceribue lesentur aquae, fracteque. meatu. 

Redduxiur fiaesasque maré tellusque 'celomis, "orn 





- 
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Alia veterum loca de eadem re vide laudata ap. SpanÁ. ad Callim. 
H. in Del. 105. 


P. 74, 1. αἰγυπειάζει. Marg. Morell, ϑίχην Αἰγύπτου λιμ- 
γάζει. Strabo 1X. p. 658, A. τὸ παλαιὸν καὶ ἐλιμνάζετο; ὡς 


᾿λόγος, τὸ πεδίον --- ὑπὸ δὲ σεισμῶν δήγματος γενομένου “-- 


ϑιεξέτεσε ταύτῃ πρὸς ϑάλασσαν ὃ Π]Ὼηνειός. ubi, ni multum fal- 
lor, scribendum ; διεξώταισε. Vid. ad PAjl, Iun, ΧΙ. p. 150, 2o. 
De easdem re Bato Sinopensis ap. Athen. XIV. p. 659. E. τὴν 
πρότερον λιμνάζουσαν χώραν ἅπασαν γεγυμνῶώσϑαι. 

1b. προβολήν. num προςβολή, ut P 79, 26. προςβολὴ τοῦ 
φάσματος F. G. Wzrcxznm. [dem mihi quoque in mentem 


| venerat. Perimutata haec vocabula ap. PAil. Iun. XII. p. 135, 14. 


P. 34, 9. αἈϊγυπτίοις μὲν yàg παρὰ Νείλου ἡ γῆς pessime 
Morell. εἰ Oluar, παρὰ τὸν Νεῖλον. iuxta Nilum Aegypüorung 
terram sitam €»se, vertentes, παρὰ τοῦ Νείλου. editt. veit. Paris, 
Flor. Ὦ. παρὰ τοὺς Νείλου. Οὕ. παρὰ roig Νείλου μέτροις. G., 
miro errore. Aegyptum Nili munus esse dixit Herodotus, quem 
Olearius excitavit ad. Vit, Apoll. VL 1. p. 2285. de Aethiopia: σπο- 
ταμὸν di Neo» Αἰγύπτῳ δίδωσιν,. ὃς ix καταϑούπων͵ ἀρχό-- 
μένος, ἣν ἐπιχλύζεε πᾶσαν «Αἴγυπεον ἀπ᾽ «Αἰθιόπων ἄγεις Ib. VI. 
23. p. 265. ἣν ἐπισπᾶται γῆν ποιῶν «ἀἴγυπεον. 


. Ρ. γά, 5. τοῖς πεδίοις. med foi. C. Vid. supra p. 1235 
P. 74, 6. ἐπικχλ ὕζοντος. περιχλύζογτος, Flor. 


P. γά, 7. (ret γοῦν ὁ Ποσειδῶν τῇ τριαίνῃ τὰ ὄρῃ. Hero- 
dot. VII, 129. totam hanc rem diserte exponens, αὐτοὶ μέν »υν 
Θετταλοί φασι Ποσειδέωνα ποιῆσαι τὸν αὐλῶνα, di οὗ δέεε o 
Πηνειός. Cf. moz XVI. p. 77, 170. XVIL p. 78, 55.. Afristid. 
Or. Smyrn. T. I. p. 353. (408) διαβάντι dà τὸν Mi gra, ἀπακεῖξ, 
χῶρος, Πασειϑῶνος, ὡς ἐμοὶ doxsiv, ϑῶρον — οὗ παραπλήσιον 
τῷ rto) Θετταλίαν" λεγομένῳ. ἐχεῖ μὲν γὰρ τὰ 003 διαστήσας, 
Θετταλίαν ἐποίησε γῆν ἄπεδον ἐχ λέμνης, ἐξιεὶς κακὰ ῥεῦμα τὸν 
IIwvuov. sic haec distinguenda Cf. Ἑυπὰ, T. [ἴ. p. 272. (477.) 
et Olearii Not. á, [a Sehol, Or. Platon. de Themistocl. T. II, 
p. 18). leget. ἡ Θειεαλία ὑπὸ πολλῶν ἔχεται ὀρῶν. pro ἔχεεε. 
ἁρῶκ, ΑΒ hoc beneficio fucrunt, qui Neptunum ap. Thessalos 
πετραίου nomine cultum exisümarent, auctore Schol, ad Pim-. 
der. Pyth. iV. 346. πρὶ viiosa lecüo, 17|ηγειὸν πρόξερον διὰ, 
μόσηρ τῆς Ἠόλεως δέοντα χαὶ πολλὰ τῶκ χωρίων διμιφϑείρον- 
τα, non cum .Lerckero, διὰ μέσου tou ἕλους, sed eic, ni , fal- 


lor, corrigenda, d, τᾷς μαδόχιρῃ,. ῥέοντα, quod ajc scriptum. 
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διὰ NN , facile in "- : πολ. depravari potuit. De μεσό- 
γεως vid. Lobeck. ad PAryn. p. 298. 

P. 74, 11. καὶ διῆρται μὲν ἡ χείρ. ϑιήρτηται. Flor, Supra 
X. p. 70, 93. διηομένου δὲ ἤδη τοῦ πελέχεως. c, XVIL. p. 81,83. 
ὁ μὲν διαίρει τὸν πέλεχυν. 

. P. 74, 13. uérgov. μέγτρω, D. ) 

.P.74, 15. ὑπέσεαλταιε καὶ προβέβηχε, προβέβληχε. C, D. 
Bene haberet προβάλλεται. ϑεὰ προβέβηχε, ut ommino dextrum 
latus, sic pedem inprimis dei promotum et proiectum spectantibus 
exhibét. Eadem permutado XVII. p. 78, 6. 

Pe 74, 16, χαὶ ἀπειλεῖ τὴν πληγὴν. ὀργὴν, C. D. quod non 
de nihilo; ὁρμὴν enim videtur legisse librarius. Sic Vit. Soph. 
11, 8. p. 578. xal ὀργῇ dà λαμπρᾷ Bx μειραχέου .χρησάμενος. 
Vett. editt, et Cod. Guelph. ὁρμῇ. Ap. Liban. T, IV. p. 1084. 
26. τὸ δέ ol στέρνον Royxoret τε χαὶ ἐξοιϑεῖ, sek τὴν ἔνδον — 
. ὀργὴν ὑποσημαίνει τῷ σχήματι. ϑεῖ. cum God. Mos. 115, τὴν 

ἔνδον ὁρμήν. Similiter Idem p. 1088. 19. εἶτα τὸ στέρνον ἅπαν 
ἐξώγχωται καὶ πρὸς τὸν ἔνδον ϑυμὸν ἐξοιδϑεῖ. ubi ϑυμὸς non 
est ira, qua nulla movetur Neoptolemus in Polyzenam, sed im- 
petus. Sic etiam de Aiace ld. p. 1092. 4, τὸ dé of στόμα dores 
(διηρημένον, quod sequitur, delendum) εἷς ἄνοδον πνεύματος, ὅπερ 
λύσσα κατείργασται, x«l τὴν χάτωϑεν ὁρμὴν» ὑποσημαῖνον τῷ 
σχήματι. et paulo post; τὸ δέ οὗ στέρνον ὅπαν ἐξώγχωτεαι,, καὶ 
πρὸς τὴν ἔνδοϑεν λύσσαν ἐπαίρετωι. 18, p, 1095. 28. ἀμφότερα 
ἐπὶ μιᾶς ὀργῆς ἐργαζόμενος. recte marg. Morell. ὁρμῆς. 

P, 7& 17. ἀλλ᾽ ἀπὸ, Ald, 1. 2. Tunt. 1,2. Flor. C. D. ἀλλὰ 
ἀπὸ. Morell. Oleer. 

P. 74, 18. τῷ ro. xol ἀσπάζεται τὰ πεδία. τῷ Tory 4μ6-- 
propter, nouo, ut vulgo vertitur, nempe. Vid. II, 6, p. 61, 18. 

Ib. Heynius Neptunum volt placido vultu campum pgtefactum 
prospicere; quod verbis rhetoris hon inest, et repugnat eis, quae 
dieerte c. XVL p. 77. 17. de hnius Neptuni statu declarentur. 
Verba τῷ τοι xal ἀσπάζεται cet. non ad picturam spectant, sed — 
ad verbum syre«ur»g. Nempe buic Neptuno placere campos pla- 
noe ac latos, haud aeons atque aequor. F. ὦ. W zLcxkzA.. 

P. 74, 20. xol ὁ ποταμὸς, οἷον αὖϑις, καὶ φυλάττων τὸ elg. 
αγκῶνα. vitium horum verborum non fagit W'yttenbachium Ep. 
ct. p. 278. qui οἷον . ἀνϑέσεαται, aut ἀνίσταται φυλάετων — 
legendum suspicatur. Lenius erit: οἷον ἀρϑεὶς, καὶ q. Peneussese 
paululum erigens, ita tamen ut cubito nitatur — xt participiis 
iugctum et adieotivis μὲν quameia explicagi potest. Vàd..F'alcken. 
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ali Phoen. p.98 — τὸ ἐς ἀγχῷναι Homer. B. 2.86. .699095e 
δ᾽ ἄρ᾽ ἐπ᾿ ἀγχῶνος, κεφαλὴν ἐπαείρας. Lucian. Lexiph. c, 6, 
WX. V. p. i394. χἀπερμδὴ xci. ἣν, ἐπ᾿ ἀγκῶνος ἐδερπνοῦμεν. 

. Ρ, 34, 48. ποταμῷ γὰρ ὀρϑαῦσϑαι οὐ σύνηϑες," hos ordiae 
Elor. C. D. οὐ σύνηϑες ὀρϑοῦσϑαι. Vulgo - 

P. 24, 23. ἀναχίϑεταε τὸν Τιταρήσιον. "Vide supra p & 
p.66, 5o. — x«l ποτιμώξερον. boc etiam in laudem fluvi 
Aquam in. Aesculapii puteo Pergerzsi: laudans Afristides .'T. 1. p. 353, 
λεπτότατον dicit esse, ἔπειτα ὃ rovro ἕπεται, κουφότατόν 
τε xol πρᾳότατον, τρίτον γλυχύτατόν τε καὶ ποτιμώτατον. 
In ᾿Εχφρόάσει ᾿'Κορίγϑου Cod. Guelph. 82. χαὶ πέτραις μὲν. brisa 
ἐμφωλεύει. πῦρ', ἐνταῦϑα δὲ diudig sa σεότιμον iin 


P. 74, 35. “τῶν πεδίων. om. Flor. 


P. 24, 207. P πώλου ἐφαπεομένγη. vertitur, pullum Pt 
rens; immo, mana tangena ei contrectana. Per equum, e terra 
exortum, picter signifcaverst equorum in "Thessalia proventum, 
quem Veteres à Neptuno derivabaut. 

P. 74, 29. παρὰ rou ΠΙοσειϑῶνος. boc dilecdhat Flor. Par. 
Laud. C. D. παρ᾽ αὐτοῦ. Vulgo. Quae in fine capitis narrantur, 
jiustrat Schol. Pindar. Pyth. IV. 246.. de nomine Neptuni rre- 
τραίου- οἱ d£, ὅτε ἐπί τεὸς πέξγρως χοιμηϑεὶς. ἀπεσπερμάτισε, 
χαὶ τὰν ϑορὸν δεξαμένη ἡ γῆ; ἀνέδωχεν ἘΣ πο; ὃν ἐπω.-- 
ψόμασε Σχύφιον. 


τ νος ἐν 


ἢ LU ^ 


GLAVCYS MARINY $. 


IE A } 


Glaucus rarissime in artis ebd e Optime ε eum. 
exhibet pictura elegans ih Villa Hadriant a. 1786 zeperta et in 
Museo JForeleiano T. 1. p. 305. edita, in qua ille, pro utriuqua 
xenpus'gestu, vaticimari. videtnr, adstapte fegina, superne muda. 
Editor: Interwiew..of Glaucus and Scylla. De Scylla, dubito, 
In esa, quam .4. Hirt, Bilderbuch tb. XIX, 2. p.. 151. in: lucerne 
apimadvertsse sibi visus est buins.dei imagine minor est yultus 
Qigsitas, dum φρο buccinst, remum aimul altera manu tenens, 
ut pari aut maigre iure Tritonem hanc figuram dicere possis. 
Paesi ex hac biformium imsginum classe signum editum est in 
Qpecimens ef . enciemt. sculpture T,,L tab. 5o, Editoris. jhantasia, 
est, Piimigenjuzm, iun; epe Amorem, quam. maro arts, usui de- 
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bed eaxuda bifida.ía longua producta spatium chre docet, F. G. 
WrLcxkX x 

-Loca veterum de Glauco- marino comgesta vide ap. Fischer. 
&d- Palacph. 28. p. vog. ubi Χλαῦχος vocatur ὁ Θαλάξτιος- 
Fabolam de eo illustravit f/ermann. in. Die. de Aeschyli Glaneise 
Éipéae. 1812. p. 8. Quae hi l de hoc numine et Halcyouibus ab 
Argonasis spectatis tradumtur, ex Pindari paeamibus ducta suspi- 
eatur: Schneiderus ad. Pind. Fragm. p. 575. ed. Boeckh. 
| p.q45,2. μέδον. μέσου. C. — 


εἰ 

p.45, 4. ἡ δὲ ἀχαύει. ἀχουη. C. Vid. de fluctibus cantw 
placatis supra ad L 19. p.21, Di. — χεῖται ὁ πόνεσς. Melian. H. 
A. XV. 5. τῶν ἀνέμων εἰρηναῖον ἤϑη χαταπγνεόντων — xa) τοῦ 
'χύματος κειμένου, χαὶ λείας οὔσης τῆς ϑαλάττης. — 

P. 45, 5, r& μὲν δὴ ἀγώγιμα τῆς νεώς, Zhógkovgor. "argute 
dé personis τὰ ἀγώγιμα, cuius votis translatam  significationens 
áttigit Boisson. ad Heroic. p. 655. Liban. T.1V. p.318, 17. ἀγώ- 
γιμον ἄνϑροωπον πέμποντες "Exil | Aelian. V. HB. ΧΕΙ. 64. de 
cadavere Alexandri: πολλὴν εἰςειρβέροντο φιλονεεχίαν, ἕκαστος εἷς 
τὴν ἰδίαν αὐτοῦ βασιλείαν τὸ ἀγώγιμον τοῖτο ἄγειν ἐπιϑυμῶν, 
Themist: Ὅτ. 1V. p. 61. B. 8 δὲ ἄρτι ἐμπόριον ὑμὶν κατασχευάζε- 
ται βασιλεύς, ἀρετή ἐστιν ἐκ τοῦδε xal φρόνησις τὰ ἀγώγιμα- 
Un Pe45, 7. καὶ ὅσον τῆς ἡμιϑέου φορᾶς ἤνϑει. semideo- 
rum proventus. γιά. T. I. p. 229. κάλλιστον δὲ πάν-- 
των κερδῶν ἡ τῶν ἀγαϑῶν ἀνδρῶν φορά. Vid. Wesseling. ad 
Diodor. Sie XVL 54. T.IL. p. 124, το. Boisson. δὰ Eunap. 
p.155. 9 * 

P. 75, 9 ᾧ κατὰ Δωδώνην ὃ Ζεὺς ἑαυτοῦ ἐς rà μαντεῖα 
ἐχρῆτο. ἑαϊπποῦ non habétur in Flor. Ῥατα, C. D, . Nota fabula 
de ligno fatidico, navi inserto. Apoll. Rh. 1, 526. s. unde τρόπες 
Ade; Argus in Orphei Árgon. 707. : 5." . 

e p.q5,10. γνώμη dà ἐς τὸν πλοῦν ἴδε. dan πλοῦ ἥδε. 

Ῥ. 5, 11. 04:09 κριοῦ, κχρίου. C. o ὁμοῦ. τῷ Φούξῳ- 
Φρίξῳ. C. D. cum edit. vett. — Resiitu? genoimsnt suipturam δ 
Morell: et: Olear. teniere. mutetem, ET " 
"ΠΡ, $5, 15, τοῦτο ἸΙάδὼν Wixi), "ὦ παῖ, ποιεῖτε ἄϑλον. ax 
ῥοοιὶς narratür, verüt Éleyntus; mífus rect Verte: hoc vellus 
dulerehdum suscepit lebori. &9J5»' tócta Sui utUMtFBoó? ποιεῖσθαι. 
Heroic. p. 721. 'μόνην τὴν Get? ἐποιεῖτό 'υϑδῥημας : To. 8. 2257 
Vul. Boisson. p.575. Infra TI. 13. ygoob "Ov δαεῦψοες rÓrreyed 
EX τὰς hegelád Ékbibbvio. I6. j. 88; τϑοτρννὺς γὰρ ϑὴ δυταῦν 
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ταῦτας (rà κυγόδηρδ' ποιεῦῖεαι, TL ag p. 96, So. iud γερ δρῦν 


πα τὶ οἶχον υτεποίηρει. o — o. “ΜΝ ἅπαν s 
75, 14. 'φρουρὸδ γάρ τις αὐτῷ.. ἂν αὐτῷ. Land. 

P. 75, 16. χαλ-ὑπορορῶν τοῦ χοϑεύδειν.. arüeulum et »ett; 
editt. εἰ eodd, tueatur, om, Morell, Giresunsctipele rhetor epitheton 
ἄγρυπνος. Ἡ. 35. ὀφοὺς ofa od ἐρώντων' ὑπερορῶν καὶ mes 
λωιόντων. : Liban, Ov. Antioch. T. I. p. 547.,.1. rü» ϑὲ χαμαιξή» 
λων xal ὅσοι πενήτων» ὑπεραεωρεῖτεεις reser ὑπερορᾷ Codi 
Mon. 115. 

P. 55, 36. 9a» ἄρχει τῆς νεώς. — 0€» referendum ad verbas 
τοῦτο ᾿Ιάσων ἑλεῖν ποιεῖτιιε ἀϑλον. mam quae sequuntur pfo pa- 
rentheticis habende, et ob &94o» addkes, . Issohem in puppi stantem 
nolis fingerums. Philostr. Iun. c. XL ὁ δὲ ἐπὶ τῆς πρόμνης 
ὁπλέτης ᾿Ιάσων ἂν εἴη. contra ,«Τυγκεὺς ἐπιτέξαχται τῇ πρώρᾳ. 

OP. 75, 18... Τίφρυς --- πρῶτος ἀνϑρώπων ἀπισεουμέγην 
ϑαῤῥῆσαι uy τέχνη». .Tíquc vulgo.. Rectius ΤΊφυς up. ““ροῖϊο- 
nium et alios, .— ὠστιστουμένην omi; C. D. Ars, quam Tiphys 
exercebat, ἀπιστουμένη 5», nulla ei habebatur fides,; quia Argo 
rudem cursu prima imbugit Jfmphitriteny vut Catullus loquitur 
LXIV. 11: quippe quae prima inhospitalis Ponti sinus patefecit, 
auctore Exunio. De xerbo ϑαῤῥεῖν cum accusativo dixi iu Addit. ad 
Athen. p. 226. — Vit. Apoll. IV. 38. p. 178. ἀνόητόν τε μηδὲν. 
(Sdr. μηϑενὶ cum Vrai.) δοχείεω rà. ϑαραεῖν ὁδόν; ἣν πολλοὶ τῶν: 
φιλοσόφων φεύγουσιν. Ib. VII. 12. p. 280. x«l τὸ μὴ ἄν (Scr. τὸ; 
μηδὲ ὧν cum Vrat) ϑαῤδῆσαι τὴν δεῦρο ὁδὸμ εἴ τι ὀδέχεις. lbi 
post pauca legendum: . ünódónrer ture« ἐσχὺῤ ἔχων ϑράσους, 
ἐῤῥῶσϑαι. 

- P. 35, ao. Mduyxsbc δέ. λυγγεὺς. Flor. de qua scriptura 
mónui in Not. ad Anth. Gr. p. 91. et.in Ladic. p. 1042. Eundem 
Lyaoeo locum assignavit Hygin. Fab. XIV. p. 48. Próreta nari- 
gant. Lyncons, Apharei filius, qui multum videbat. — ó "dgut- 
Qéer. ὁ ἀμφιάραος. Flór. á 

aP. 325, δι. δεινὸς ὧν ἐκ πολλοῦ ἰδεῖν. recepi eblatom: 
Flon .di& πολλοῦ primus dedit Morell. nam editt. vett. διὰ om. 
quod nec in libris nostris habetur, nisi forte in Paris. 1696. unde. 
nil in Schedis meis notatum reperio. Vtrumque bene habet. 
Vil. ad D. Bos de Ellips. p. 103. s. 

P. 75, 35. πρῶτος. boc vocabulum usque ad ἀσπάσασθαι". 
om-Fler. — ὑτοχειμένων ἑρμάτων αἰσϑέσϑαι: Marg. Morell. λίθων 
ὑφάλων. hoc sensu. Vit. Apoll. Hl. 35. p. 114. ἑρμάτων. ὑπερῶω: 
es τὸ σχάςος. Plutarch. T. 1L p.51g-F. ἔγωγε. χαὶ Χλεύπατραν,. 
τῇ τύχη Καίοκρος. τόϑημι, περὶ ἢν, ὥςπερ ἕρμα," κατέδυ καὶ avre- . 
τρίβη τηλιχοῦτος αὐτοχράτωρ. Vid. ad /fchgll. Tet. p, G34. : .᾿ : 
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ας Ῥω 96, 96, xà. Σοῦ «γπἠυγκέως ὄὅμμάν. «Αιργέἕως itetum Flor; 
e τὴν προςβολὴν τοῦ φάσματος. gl. ἴα marg, Morell roe 
Τλαύχουι; Vit. Δγ0}}..1:. 4. p. δα. de Eimpusa convicis abacta; 
ioux γὰρ ὥχος elu τῆς προςβολῆς ταύτης. — oq. οὗ χαὶ oi πεν-- 
τήχογτα σχαφάμενος τὴν εἰρεσίαν... cohaeret haec enuntiatio cum 
sequentibus, nominatwo absolute posito, pro, σῶν πεντήκοντα. 
σχασαμένωμ. - reliquis. obatppefartis eb 64 remigando cessantibus, 
Hercules immotum .hnimi-servat statum. 

P. 25, 18, ἄτρεπτος μένει τοῦ ϑαύματος. vix placere potest 
χοῦ ϑκόμωσος,. sequentibus: ol δὲ λοιποί, οἶμαι, ϑαῦμά τι τοῦτο 
λέγουσι. addito οἶμαι, quasi non ipse hoc phantasma appellasset 
ϑαῦμα. Quare scriptum fuisse suspicor: ἄγρεπεος μένει τοῦ ϑεά-- 
peroj Herculem quidem ille adspectus non movet, quippe qui. 
haud pauca vidit similia; reliqui autem monstrum 6886 dicunt. 
ϑέαμα cum φάσμα imngiur in Ili Afric. Cest. c. 3. p. 279. de 
belh vicissitndinibus; ubi scribendum: σοὺς γοῦν ἄμεινον παρε- 
«κευασμένους σιδήρῳ καὶ ἀνδράσι καὶ τόξοις xal τοίχοις (ἢ), 
ἢ. ἄνεμος πολλάχις ἠδίχηκεν, ἢ τόπος, ἢ δόλος, ἢ ϑέαμα καὶ 
φάσμα. «Συνεχὴφ δὲ ἐν τοῖς μεγάλοις (hoc addit Monac.) τραύ-- 
μασι δαίμων ὃ Hav. ! 

. p.55, 54 ἐπὶ τῆς ϑαλάττης. articulum om. Flor. D... ἐπὶ 
ϑαλάσσης. C. ἐπιϑαλαττέας. Laud.  Vtramque bene habere vide- 
tur, ut. ἐπὶ γῆς et ἐπὶ τῆς γῆς. "Vid. Heindorf. ad Plat. T. 1L. 

(OP. η6, .. ἐς τὰ τῶν ἰχϑύων ἀπηνέχϑη 9n. εἷς. vulgo, et 
ἀπηνέχϑαι. — recepi lectionem .Flor. et Paris. . Si infinitivo oratio-, 
nem continuare voluisset rhetor, scripsisset, ni fallor, ἀπενεχϑῆναις. 
NNunc constructionem: pfo ἄλογο variavit, αὐτὸν iuage cwm ivto- 
δραμόντος ; . ut Hetoie, X. 4. p. 701. τὸ. zt&Oog τοῦ ἡλέου διεξ-- 
ἤλϑε.. xi ὅτι τῆς σελήνης συποτρεχούσης αὐτὸν ἐξαμαυροῦται.- “--! 
ἤϑη, εἴδη. Flor. εἴδεα et ἤϑεα iungit Θρρίαπ. Cyneg. 1]. 85. 
apud quem Hal. I. 95. ἤϑεα ἰχϑύων, et alibi. ἤϑη de locis illu- 
stravit Koen, ad Greg. Cor. p.495. Boisson. δὰ Heroic. vp. 431. 

. P. η6, 4. μαντεύεεαι μὲν οὖν. μὲν om. D. sed à m. τος. 
superscriptum, “μαμεεῦααε μὲν οὖν. Flor. — περέστε γὰρ αὐτῷ 
τῆς. τέχνης. infra c. XXXIL p. 192. 21. τοσοῦξον αὐτῇ ntegeeibets 
τῆς τέχνης. Hunc dicendi mium. illustravit Joissot- ad Her. p. 504.! 
Boat. ad. Mrístaen. T, 1» p. 245. i; 

P.76, 4. γενείων βόσερυχοι. γενύων. C. D. Glaucus zfeschy li 
ap. Etym. M. p. 250. &. δαῦλας (i. e. δασεῖα) d" ὑπήνη καὶ γενειά- 
δὸς πυϑμήν. Pausou. X. 4. p. 807. χαλεῖσθαι δὲ τὰ δάσεα ὑπο. 
τῶν πάλαι δαύλια . ἐπὶ rovro δὲ καὶ «Αἰσχύλον τοῦ Γλαύχου τοῦ 
"“»ϑηϑονίου yér&a ὑπήνην ὠνομαξύν αν δαᾷλογ- : 
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o0 36, ^ ἀφρῦς λάσιαι. — similes procul dubio supercilils 
'Tritonum, de quibus vid. Mus. Pio-Clem. T.l, tab. 54, et 55, 'T. V. 
p. 5-7- Winckelm. Opp. T. 1V. p. 104. λαχγνῆεν χάρη Glauco tribuit 
"poll. Rhod. 1. 1512. se ipsum describens ap. Ovid. Met. ΧΕΙ, 969. 
Hanc ego tum primum viridem ferrugine barbam, Caesariemque 
meam, quam longa per aequora verro, Ingentesque humeray ef 
caerula brachia vidi, Cruraque pinnigero curvata novissima pisce. 

P. 76, λλ. ἐς τὴν γῆξιν, εἰς. Ald. 1.2. Iunt. 1. 3. C. D. 

P. 76, 16. παραλλάτεουσᾳ zal ἀπιοῦσα ἤδη. ἀπαλλάξτουρᾳ, 
Flor. Est venter formae inusitatae et a ventre "humano discre« 
| pans — ἀπιοῦσα Heynius p. 118. vertit, im piscem abiens, mutata, 
alvus. immo est, reducta et recedens, εἰ quodammodo constricta. , 
, PR. 396, 15. τὰ οὐραῖα ἐξῃρμένα, Glaucum series extrema 
biformem accipit. Claudian. R. P, Ill. 13. Ap. Fellei, Paterce, 


JL 83. Plancus — cum caeruleatus et nudus caputque redimitus 


ME et caudam irahens Glaucum  saltasset in convivio, 
76, 16. πρὸς τὴν ἰξύν. τὴν vn&w. Flor. — τὸ δὲ um 

md μονοειδ ἐς. Flor, 

,  P.76, 18. ὁμοῦ μὲν ἔδουσαι τὰ τῶν ἀνθρώπων — ὁμοῦ δὲ 

ἐνδεικνύμεναι τῷ Ὀρφεῖ εν ἑαυτῶν φδήν. rhetor duplicem caue 

sam afferre visus, cur halcyones adsint, revera nonnisi unam oom- 

memorat, cantum nunirum ; quare χλάουσαι mallem, Querula avis 


halcyon; ales miserabilis Ovidio Met. Xl. 433. moesto imilem . 


plenumque querelae dat sonum. De Cleopatra Il. Dx. 561, quam 
parentes ᾿Δλχυόγην χαλέεσχον ἐπώνυμον, οὕνεχ᾽ ἄρ᾽ αὐτῆς M3- 
τὴρ ᾿Αλχυόνος πολυπενϑέρς oltov ἔχουσα, Κλρῖε. Ap. Eurip. 
. ]phig. Taur. 1091. ἔλεγον» ὀϊχερὸν ἀείδειν dicitur, — Res humanas 


&utem deflent haloyones, qüae ipsae inter homines olim fuerunt, 


εἰ humana mala perpessas sunt. 
/^— XVL 
mE PALAEHMON. 


Sacra Palaemoni G Sisypho instituta.  Palaemonem dor- 
mientem delphinus, placidum perlabens sine strepitu aequor, ad 
lthmum vehit, ubi subter Neptuni templo in pineto sito specus 
cultui illius parata est, proprio nomine Ádytum dicta, Pausan. lI, 
3,1. Neptunus, stans fortasse in templi propjláeo , appellenti ar- 
ridet, quasi lubens hoapiuo accipiens ; lsthmus; qui resupinatus 
porrigitur, sinu expanso eandem significat voluntatem; δὰ eius 
dextram iuvenis species repraesentat promontorium Lechaeum, ad 
sinistram vero (uisi verba x uri τάχα glossema € 

h 


- 
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puellae Cenchreas wrbem , plures ob plurale nomen; denique Isthmo: 
ussident sereno vultu Nereides (G&Aarrar) quas L, 37. Oropi dae- 
smonein. oircumndentes situm littoralem significare vidimus ; ex Tolke- 
ΣΝ quidem opinione (1. aliquoties 1. p. 10.) die beyden Meere, zmi- 
vchen welche die Landenge sich hinzieht, Quas figaras nemo nunc 
$eprehendet, nisi otknino totum illud allegoriarum genus reprobet, 
dd. quod pertinent, SísypAus taurum sacriücams cum Corinthiis 
conspicuds est animo ad rem intento ac solerti, unde nomen ha- 
Pet. "Sacra insutni arbitror iofra sacellum Paluemodis, quod erat 
intra "Néptuni septuim ^ad. sinistram , et quidem ita, ut splendidum 
Neptunl 4&emplunt inter illud sacellum. cum sacrificantibus ad spe- 
eum et Isthmi, Lecheei et Cenchrearum figutas interpositum con- 
wpiceretur. — Igitár haec tabula et decima quarta locem sibi: foene- 
yantur ziutuam, quatenus; arte natnram summ quodammodo mi- 
'grante, duo rei momenta continua in lis commiiia sunt. Et nunt 
quidem éius rei rationem falsam Sophista profert hanc, Neptunum 
"Üisypho pneri adventum praellixisse et' sacra eum parare iussisse. 
Ino, cuius obiter ille mentionem facit, in tabula haud magis ex- 
pressa erat, quam. c. XVIIL. Cyclopum populus, de quo in capitis 
3nítio sermo est. De Palaemonis cultu oonsulendus est Zoega 
"rag. tah. 41. p. 189 s. ubi etiam mumi vari enm exhibentes 
citantur, et ex Jfristide 'T, [. p. 37. ed. Oxon. images pictae, 
δοῖεν quas maxime placet, quae Neptunum sistebat paerum ulnis 
'sustiuéntem, hunc vero deo arridentem.  F. G. WELcknBm. 

"P. 26, 35. 0 ϑύων ἐν ᾿Ισϑμῷ δῆμος, εἴη δ᾽ ἂν ὁ ix τῆς 
' "Kopív9ov. notandum d? in apodosi post nominativum absolutam. 
Tiban. T. IV. p. 575. 15. xal δέον ue χύπτειν εἴς γῆν, ἐγὼ δὲ 
τῶν μεγίστων ἐμαυτὸν fw). — Pseudo- Duciani Charidemus c. 10. 
T. IX. p. 278. ἔχων δὲ καὶ αὐέὸς ἥ τις ἔσεὶν ἀπσφήνασϑαι xal- 
λίστη -τ- ὁ δὲ -ἐπιτρέπει τὴν χρίσιν Πάριδι. ubi male ὅδε vul- 
gatur. Exempla huius abundántiae post genitivos absolutos qua- 
tuor ex solo Polyaeno laudevit V. D. im Ephem. Ienens, 1810. 
' mr. 184. p. 271. plüra offért /felianus.. 

P. 76, 35. ἡγώμεϑα. ᾿ἡγούμεϑα. Flor. 

P. 26, 26. ἠρέμα τι προςηχοῦν τῇ ϑαλάττῃ. articulum om. 
Par. Flor. Vid. supra, p. 75, 54. ἠρέμα τι. C. Ὁ. Verbum προς- 
ηχοῦν ut dubiae fidei prostát iu Lex. Scehneideri, Est etiam ap. 
Themist. Or. ll. p. 27. B. σμιχρὸν οἱόμενον διαφέρειν ῥοϑύου, 
χυμάτων αἰγιαλοῖς προρηχοῦντων. 
᾿ς Ρ, 76, 47. «i γὰρ τῶν πιτύων χόμαι τοῦτο ἔδουσι.  ddov- 
σιν. C. Omnia plena pinetorum 'circa templum Neptuni. Pausan. 
IL 2. p.112. unde victores olim pinea corona ornabantur, cni 
bostea successit apium. — Vid. Péutarth. T. f. p. 675. ει. ubi 
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KEuphorion de Melieérta p. 677. A. πλαίονεξς δέ τε χοῦρον ἐπ᾿ 
ἀγχιάλοις πιτύεσσιν Κάτϑεραν. αὐ h. 1. emendevit Mejneke de 
Euphor. Vit. et Scr. p. toB. et 109. Cf. Boettiger Fasen- Gem. 
Fasc. ll. p. 144. 

P. 76, 29. τὸ uiv ἑαυτῆς, «Δευχοϑέα re. vulgo «Δευχοϑέας. 
teutavi vitiosam lectionem in Exerc. er. p. 101. sed. parum felici. 
ter, immemor. correctionis Hemasterhusii ad Lucian. T. 1L p. 571. 
ed. Bip. quam a Paris, confirmatam in textui posui. Boissonadius 
commemorat aliam Huetii ad Heroic. p. 396. Δευχοϑέκ ἔσται cor- 
rigentis, qued et ipsum rhetore dignum. —Leucotheae nomen ad 
Nereidas, inter quas illa recepta, in universum retulit Myrsilus, 
teste Etymol. M. p. 561. 44. Meineke ad Euphor. p. 107. not., 
Illae deae, et cum Leucothea' coniunctae, χορένουσαι ἐφάνησαν τῷ 
Σισύφῳ, καὶ ἐκέλευσαν dg τιμὴν τοῦ Ἀϊολικέρτου ἄγειν τὰ 
Ἴσϑμια, secundum Áuctorem Árgum, Isthm. I: p. 514. qui hoc 
derivavit ex deperdito Pindari carmine ap. /4poll. Disc. de Synt. 
H. 21. p. 158. Vid. Beeckh. ad Pind. T. IL 2. p. 558. 

gere 

P. 56, δι. χρήσεται. χρῆσθαι. C. — χαταίρει. χατέρει. C. 

P. 77, ἃ. διολεσϑαίνων, διολισϑένων. C. 

P. 77, 5. ῥήγνυταί τι χατὰ τὸν ᾿Ισϑμὸν ἄδυτον. Pausan. 
H. 2. p. 115. postquani de Palaemonis aedicula in templo Neptuni 
diit, ἔστε δέ, ait, χαὶ ἄλλο ἄδυτον καλούμενον. χάϑοδος δὲ dg 
αὐτὸ ὑπόγεως. Ἔνϑα δὴ τὸν llala(uova χεχρύφϑαι φασίν. 
Ὃς δ᾽ ἂν ἐνεαῦϑα ἢ Κορινϑίων ἢ ξένος ἐπέορχα ὀμόσῃ, οὐδεμία 
ἐστὶ μηχανὴ διαφυγεῖν τοῦ ὅρχου. 

P. 77, 4. διασχούσης τῆς γῆς. Vid. 1. 27. p. 42, 17. 

P. γ7, 0, προειπεῖν. προςειπεῖν. Flor, 

P. 77, 7. xà ὅτε ϑύειν αὐτῷ δέοι. Palaemoni iusta fecisse, 
xol τὸν ἀγῶνα ἐπ᾽ αὐτῷ ποιῆσαι τῶν ᾿Ισϑμίων, narrat Pausan. 
H. 1. p. 111. et alii... De Nereidibus talia eum jubentibus, vid. 
supra p. 76, 29. 

Ib ϑύει di ταῦρον τουτονὶ μέλανα, Nestot cum suis ἐπὶ 
ϑινὶ ϑαλάσσης ἱερὰ δέζον, Ταύρους παμμέλανας, "Evoo(y9ove 
xvavoyaíry. Οὐ, I. 5. s. ubi vide Eustathium Ὁ. 108. 13. in 
causas inquirentem, ob quas Nestor Neptuno nigros tauros im- 
molaverit, Contra ap. Pindar. Ol. XII. 66, Bellerophon iubetur 
eidem ἀεο’ ἀργᾶντας ταύρους maetare, quod λευχοὺς interpretan- 
tur; Boeckhius 'T. 11. Δ. p. 218. nitidos pingsedine. 

P. 77. 9. ὁ μὲν οὖν τῆς ϑυσίας λόγος. quod sacrificanium 
habitum atque ritus ad Palaemonis mysteria pertinentes quamvis. 
in tabule expressi erant, describere ob religionem recusat rhetor, 
im eo seriptorum quorum de rebus muysticis, adspectui now 
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patentibus , Pxgeitidm é$uperstiionem affecat,' F. ὦ, Wzr- 


CKXER. 

P. 77, 12. εἣς τὰ τοῦ Παλαίμονος ἀποχείσϑω ὄργια. M. 
Flor. Facit huc locus in Heroic. p. 74o. τὰ μὲν δὴ Κοριγϑέω» 
ἐπὶ ελιξέρτῃ --.30o5rq εἴκασται τελεστιχῷ ve xol ἐνθέφι cofri- 
tid. in Isthm. P. 27 (49-) Παλαίμονα dé xal εἰπεῖν χαλὸν “.-- 
xal ὄρχο» ποιήσάσϑαι, καὶ τοῦ ὀργιασμοῦ μετασχεῖν: ϑιευεῖατα 
verborum est ut in Heroic. p. 695. xal ἀποχείσϑω μοε ὁ λόγος 
οὗτος ἐς τὰ τοῦ ᾿Αχιλλέως ἔργα. 

P. 75, 15.. xe πομιδῆ ἀπόϑετος. Vid. dd I. 100 5. 19, 7. 

P.77, 14. Gr: ἀποϑειάσαντος αὐτὸν Σισύφου τοῦ GoqoU. 
ἀποϑειώσαντος αὑτὸν σισύφω τοῦ σοφοῦ. Flor. Bene baberet 
etiam. ἀποϑεώσαντος; quamquam poé&ticam quoque formam ἀπο-- 
' $e00 tuearis. Certe ϑειῶϑδες est L 27..p. 45, τι, Ad rem vid, 
Pausan. L 44, P. 108. 

P. 77, 15. ἡ ἐπιστροφὴ τοῦ εἴδους. vultus in cogitatio 
nem defixus. ἐπιστροφὴν ποιεῖσθαι dicuntur, qui se ad res agen- 
das convertunt, rerumque cnram suscipiunt. Vid. JJ'esseling. ad 
Diodor. Sio. XIII. 111. T.L p.632. Plutarch. T. II. p. 1045. B. 
παιδάρια νήπια μηδεμίαν ἐπιστροφὴν, μηδ᾽ ἐπιλογισμὸν ἔχοντα 
περὶ τῶν τοιούτων.  Nosteg Vit. Soph. L 17. δι p. 805. in Isocra- 
tis quadam oratione ait, xel τὸ μυϑῶδες σὺν ἐπιστροφὴ (sic le- 
gendum) ἡρμηκεῦσϑαι. Ib. 1. 21. 4. p. δ19. ἐπιστροφήν τε εἶχεν 
ὁ λόγσς καὶ ἔῤῥωτο, gravitatem interpretatur Ernesti in Technol, 
rhet. p. 127. 

. P. 77, 18. ἔμελλε, ἔμελλεν. C. Respicimutur capita XIIL et 

XIV. — δεινὸς ἄν rov bygdqeto. ἐφαίνετοι͵ Laud. 
. Ρ 77. 20. ὡς ἐν τῇ γῇ ἔχοι. ieiuna. verba et vix sans, 
Fortasse scribendum: ὡς ἔν τιμῇ ἔχων. puerum in honore habens, 
.quippe cui et sepulcrum in lsthmo et sedem in templo suo tri- 
buebat. 

Ib. oc ἐν τῇ γῆ ἔχοι, ut ex mari receptum, ex cétorum 
societaté abreptum penes se haberet, πάρεδρον gratum. —F. G. 
WzLck£n. 

P.77, 2á. ξαυτὸν τῇ yj. ξαυτὴν τὴν γῆν. εἷς C. 

Ῥ. 71ν. 5. αΑϊγαίου xol «δρίου μέσον κεῖσθαι. μέσον» omnes 
babent editt. vett. et codd. praeter Laud. ex quo μέφος aseumsit 
Olearius. 1n hoc libro etiam ordine mutato: .flyaíov μέσος πειὸ 
"ddolov κεῖσϑαι. ᾿4»νδρίου μέσον. Flor. - Vit. Apoll, IV. a4. p. 163. 
dé Neronis eirca Isthmum consilio: περώτλουν αὐεῷ ἐργαζόμε- 
»oc, xal τὸν .lyoiory τῷ 4fdolq ξυμβάλλων. Vrat. ξυμβαλών. 
Gorrzigit Hamack. in Lectt. p. 8a. ἐργασόμεγος et ξυμβαλὼν. 
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sine causa klonea. — Vid. Loleck. ad Phryn. P 15. εἰ Bdeck^. ad 


Pindar. T.L. P. Il. p. 458. 
P. 77, 36. χαϑάπερ ἐπεζευγμένος τοῖς πελάγεσιν. qua 


^ — fnteriectus et utrumque mare seiungens. γέφυραν ποντιάδα Isth-.' 


"mum vocat Pindar. Isthm. IV. 54. πόντου γέφυραν. Wem. VI. 67. 
'Jsthmum in Chersoneso Thracica αὐχένα appellat Herodot. Vl. 56. 
vid. Jesseling. ad Y. 71. p. 55, 6. de quo verbo ἐπιζεύξασϑαε 
Noster: utitur c. 31. Ῥ 89. 5. x«l ὁ αὐχὴν eneucter τοῖς 
eiuors. 
0 ΤΒ, 27, 38. ““ἔχαιον. λέχριόν τι. κῴραρ Ald. 1.2. lunt. 1, 2 
€. D. λέχαιον δή" κόραι. Morell. et Olear. λέχαιόν τι". κάραι- 
Flor. Paris. λέχριόν τι οἶμαι. Laud. Hinc οἶμαι assumsi, quod 
'Wbesse posse non puto; sed nec Σὲ sincernm videtur (nisi huc traxe- 
ris IL. 1g. p. 70, 21.) nec δή. Fortasse scribendum; μειράχιον μὲγ 
4» δεδιᾷ, λέχαιον, οἴμαι" δύο κόραι δ᾽ ἐν ἀριστερᾷ — duae 
"Ῥοουϊῖλο puellae ob pluralem formam nominis Ktyrotat. 

Ib. Ἀεγχρεοί πον τάχα. haeo verba, quae absunt ab editt. 
vett, etiam Morell. primus Olear. in textu posuit ex Laud. In 
hoc enim Cod. solo habentur. Cenchresarum nomen abesse non - ' 
posse intelligens Salmasius, emendaverat : χεγχρεαὶ δ᾽ ἐν ἀριστερῷ 
Figenerius vitiosam lectionem edit. secutup vertit: ayant à 44 
main droite un jourenceau en travers (λέχριον), et à la gau- 
the des jaunes filles. lMecte tamen proxima accepit Auctor Scho- 
Δ in marg. J'eetims qu'il veut dire que ces jeunes filles, 
qui eont au cesté gauche de ce Démen, réprésentent les: mere 
voisines de la chaussée , qui &' étend, enfre V Mrchipel et lg 


mer Mddriatique. | | 1 


X V II. 
INS V L A E. 


Chorographia marina, quae meo quidem iudicio, ab Heynii 
pententia magis quam in reliquis omnibus abhorrente, elegans est 
pictura, docta, novitate pariter ac varietate corhmendabilis, nulla 
ye non ᾿Σλληνιχωτάτη, Rhetorem autem. ut vel minimum affimxisse 
suspicemur, nullam prorsus caussam video, Jn mari vasto, molli- 
ter agitatq et navigabili insulae parvae dispositae sunt septem; qui 
gumerus quum in rebus veterum sacris et politicis, in mythologia 
et poesi magnam exerceat vim, in arte propter peculiares quoque 
et externas, quas dicimus, rationes, eximio fuit wsni. In hoc nu- 


mero utriusque tabulae Polygnoü Delphicae oeconomicg dispositio 
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Ma vertitinr, ut certa.sedés figuris plerisque omnibus assignari, et 
opera eius ope restitui possint, quibus equidem, si compositionem 
'Spectemus et rationem dramaticam , nihil ex tota autiquitate in arte 
movi maius, nibil perfectius, Apud Nostrum septem vidimus Cen— 
:aurides c. IIT, totidemque heroés Achaeorum c. VII, et in caede 
Agamemnonis c, X.; totidem fguras in monumentis ad c. Vlf. et 
in puteali ad I, 33. laudatis, quibus multa poterant addi. De 
numero septenario in arca Cypseli, in throno Amjyclaeo et in basi 
Iovis Olympii dixi Zeitschrift T. 1. p. 5á1. 551. Is quod in Nostri 
picturaram: descriptionibus aliquoties latet, ab auctore non anumnad- 
versus, ipsius et fidem et ia earum compositione partiumque ze- 
sponsu et consensu declarandis negligentiam probat, 

Sed ut nostram iam ]ustremus tabulam, insnlas ponendum est 
scriptorem singulas ordine, quo pictae erant, recensere, quum ma- 
Yvxem secum ut conscendat paerum invitet, mihilqme subiiciatur, unde 
ultro citroque eum nevigasse, dum ad ulümam appelleret p. 85, 
So. concludi possit. Lusula igitur, quae locum principalem obtinet 
ih medio, Vulcania est,'igueis vivulie plena, fumum ex montis vesy- 
tice eructaus (p. 79, 56.), quo obscuratur lovis imago fulneu m 
Gigantem insulae substratum in alto iaculantis, — Mira est opinio 
Rhetoris εἰ Torkilli Baden p. 54. caligiuem hisce idciroo circum- 
fusum esse, ut praeterita potius in mentem) revocari, quam praes 
entia indicari viderentur. Imo vero mythus iste ad. quemcunque 
montem ignivomum transfertur, quod Artemo notat ap. GcÀef. 
Pind. Pyth. 1, 51. εἴ ab arte ad eruptiones Vulcanias symbolice 
adumbrendas ubique potest adhiberi, 

Insulee medio proximae, fertia et quinta,  Vulosni vim di- 
verso modo expertae sunt. llla enim disrupta est et ponte denuo 
iuncta: disruptorum montium descriptionem Z7eynius monet. satis 
convenire cum iis, quae ex Calabria memoria teneamus nuntiata. 
Haec vitibus obsita est, uvarum copia gravatis; Bacchus autem cum 
Vulcano necessitudinem habet haud ambignam , quam alibi prope- 
, diem explicabo, 


Alterum insularum par, secunda et sexta, eo sibi quodam- 
modo vel respondent invicem vel oppositae sunt, quod illa plana 
est et campestris et piscatores habet atque »grioolas mercatum 
exercentes; baec autem montana est et silvestris, cum venatoribus 
et ligoatoribus. 

Eüam prima denique atque septima adversae sunt, et hoc 
veluti vinculo coutrarietatis iunctae. — llla enim praeceps est et 
quasi munita, nec habitats naturali tamen pulchritudine couspicua, 
apes floribus montanis pascens; haec regià splendidà occupatur, 
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arwtion| vitlbusque -nibil 'ae praebens, sed fontium feigidprtm' atque 
calidorum dives. — Átqué hoo modó-singuli& paribns δἰ Μὲ téspon- 
dentibus invieem , et ijasulie aequaliter dévisis, quia quae riAedtémne 
tenet pecus omireado swper reliquas longe'eminet, ex 'phuíbus 
et variis effectum. et formatum. est nnum ae totum." 


Ceterum plerisque tabulae partibus OrnaQus extraneus quidam 
et mythicus additus, prünae autem insulae A scriptore suppletus est. 
Montem enim ,eius invitare ait Nereides ad flosculos decerpendos, 
ut Galatea facit ap. Theocr. ΧΙ, a6. ^ In secunda expressa est 
statua. Neptuni Aratoris cum bigis, quem ad c. XIV. tetigimus, 
Áratrum non vomere, sed prore terram scindit, ut unum ext. ele- 
ventum, quod nayes secant, et quod terrae viscera peuetrat. "Ter- 
tiam ornant figurae meantinni per pontem ep subter eum cymbis, 
tranantium. Quartam Giganti impositam esse ovis fulmina mani- 
festant. In quínta, quam Bacchicam dicas, vid.s Silenum ebrium, 
Baccham tentantem , cuius oculi absentis Dei produnt desiderium, 
vides per "terram eymbala: ac tympana, tibias, crateres aureos evera 
sos, nebridas, serpentes implicitos thyrsis, Bacchas serpentibus pro, 
zona mtentes (ut alibi pro armillis, Zoeg. «4nagl. tab. 82.) . dra- 
conem denique ín caverna sacra absconditum et ex rupibns caput, 
exserentem , fere ut in anaglypho Bacchico Jus. Pioclem, T. V. 
tab. 8., ubi ille antri Ariaduel custos (οἰχουρός, V. p. 8o, 11.) est 
Msbendus Rhetor quod picturae serpentem tlesaurum custodire. 
arbitratur in latibulo ipsius subterraneo conditum, non magis verum 
est, quam quod Palladis draconem auri custodem esse asserit, In- 
sula sexta ceryli et halcyonnm fabula illustratur; uliüma Proteum 
continet et lusus pueriles non plaue absimiles Amorum lusibus. 


in picturis Herculanensibus et alibi obvüs, ; ' 


His, quae supfa scripta sunt, lam ad Iacobsium nostrum trans- 
missis, animadverti demum , rmateriem huims tabulae pictori prac-i 
buisse sepíem, quss gecgraphi ferung iade ab Aristoteli$ aetate, 
quamvis plures eodem tractu numerari poterant, insulos /feolias,. 
ita tamen, ut berym.non ad vetum omnino exprimeret naturalem 
situm, conditionem. et molis inter se diversitatem, sed sivgula ad 
arlis, quae tnm, valebant, rationes dirigeret, asymmetriae legibus: 
subiüceret, vera inventis suis variaret et exornaret. Consensus nia- 
"tine est in mubiero et in eo, quod super reliqua. omnia in tabula 
pariter ac in ipsis insulis. eminet Vulcani vis, quum praeter eam, 
quae Ἱερὰ Ἡφαίστον et olim Θέρμισσα et Orora(n dicta est, 
aliae etiam ut Lipara et Strongyle (hodie Stromboli) igoem evo- 
merent et omnes adeo Vulcaniarum nomen gererent. Tum insula 
Borm tertia, .quae disrupta est εἰ ponte iuncta, piocm] dubio: 
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comparari potest cum insgela Didyme, quae a figura secundam 
Strabonem nomen trexit, Exstant in bac etiam incendiorum mo- 


,9umenta ; vitium frngumque hodie frugax est. Aliis etiam, ut Phoe- 


nicusae et Elicusae, de arborihus suis ifa diotis, quae proximarana 
pabulo Plinio Straboneque testibus relictae erant, vicis oppidisque 
carentes aut Liparae num convenerit cum imagine pictoris, nemo 
nunc facile eruet. Veterum loca de insulis Aeoliis diligentissime 
examinavit. Cluper. Sicil. A, Il, 14; de Hiera et Lipara agunt 
Spanhem. ad Callim. jn Dian. 47, Heyn. ad en. VIII, 416. 
F. G, Wzaroxaz. 

P, 28, 1. ὅτε Ζέφυρος, ὅτι. Paris, — ϑάλατταν, ϑάλασ-- 


O0«», C. 


P, 28, 5. ἀλλ᾽ ὅπως ἐχὼν λελήση τῆς γῆς, καὶ ϑάλαττά 
do. ταυτὶ δόξῃ. vertit Olearius; ut videas mare este , neque 


' cum terra confundas,- perperam. "Rectius Fi jgenerius: Mettez, 


donc de votre bon grd la terre en oubly, et que tout cecy vous 


.€emble estre mer. Ncc aliter. Jelckerus noster: VItro itaque 


ferrae obliviscere , et haec (in tabula) mare 4126 existima. — 
Caeterum vitiose Por: ϑάλαττά σοί τι δόξει. 

P. 78, 4. μήτ᾽ ἐξηρμένη. μήτε ἐξ, C. μήτ᾽ ἐξῃρημένη, 
Flor. ut supra. 

P. 28, 5. ἀναχαιτίζουσα. metaphoro ab equis ferocientibus: 


'equitemque excuüentibus sumta, De δυνάμει φϑαρτιχῇ Plutarch, 
T. Hl. p. 553. Ὁ. μέχρι σελήνης ἀνατρέχει χαὶ ἀνᾳχαιτίζει, συγ-- - 


χέουσα (συνέχουσα vulgo) x«l μελκίνουσα rtoliáxig τὸ λαμπρόν, 
Eadem vi 4fristid, Or. Sicul. Il, p. 385. Gn-) εἰ ψευϑὴς μόνον 
φήμη x«l δόξα ἀφίκοιτο, δτι ἐπταίχαμεν, πάντ ἀναχεχαίτισται 
καὶ μεϑέστηχε. De oratoribus iuvenibus P/itarch. T. lI. p. 794. D, 
πρὸς δόξαν ἀναχαιτίσαι καὶ ϑρασύνεσϑαι. 

Ih. una" ὑπτία. Wrru Mor. et Olean Vit. Apoll. IV. 15. 
p. ibi. ἡ μὲν ϑάλατιτα ὑπεία καὶ τῆς ὥρας χρείττων ξφωμνενο. 
Liban, Qr. Antioch, T. 1, p, 380, γῆ τοίνυν ἡ μὲν ὑπεία roig 
στελάγεσι παρισουμένη- 

P. η8, G. χαὶ οἷον ἔμπνους, ἣν οἷον. Fler. 

Ib. ἰδού, ἐμβεβλήχαμεν. sic editt. vett. C, D. Flor. Paris. 
ἐμβεβήχαμεν. Morell Olear. Iam nave censcensa in mari ver- 
samur, 

P. 258, 7. εἴξυμχῳρς y&Q που xol ὑπὲρ τοῦ παιδὸς ἀπο-- 
xXo(vac2at. quinque novissima vcrba, quae in editt, sunt vett, et 


in codd. nostris omnihus, Olearius eiecit, u$ e Schol. nata. Pro: 


σιαιδὸς est ποδὸς in C. et marg. Morell. quo nihil iuvamu, 
quum tamen 7t«:dóg ferri non possit, . Sed bano solam vocem 
glowatori deberi puto, quum rhetor scripsisset: καὶ ὑπὲρ σον 


e 
i 
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. ᾷποκχρίνασϑαι. His admissis, oratio est ut in Vit. Apoll. 1I. 14. 
p. 66, ξυγχωρεῖς οὖν' τὸν Εὐριπίδην ἐπαινεῖν — Ἐυγχωρῶ, 
ἔφη. Ib. VII. 14. p. 358. ἐπιβῶμεν, εἶπε, τῆς νεὼς ταύτης, ὦ 
deus — Ἐυνδοχεῖ, ἔφη, καὶ πλέωμεν, Heroic. Prooem. III. p. 665. 
ξυγχωρεῖς δέ που καὶ ἰζῆσαιιϊ Evyyooti 0 ἥρως. In nostro loco 
aste ξυγχωρῶ μὲν legitur ὁ παῖς in C. D, ante ἡ μέν, ὁ Φιλό- 
στρατος. 

P. 78, 4. ϑὲ 3» αὐτῇ. δ᾽ ἐν. 6. Ὁ. d 

P, 98, 11, ἀλλ᾽ ἀγελαῖας καὶ μιχραί, Zonar. ἀγελαῖοι Ty- 
ϑόςς, οὗ εὐτελεῖς" un puxQoí: ἀγελαία σταφυλή. ἡ εὐτέλ de xel. 
μιχρά, 
^ P. 78, 13: ἢ γὴ Ate. " Par. Flor. D. διὰ. ῶ vi an C. zm 

P. 58, τῷ, Ken τε ἔστι. novissima vox erasa [un París, 
&er», C. 

P, 78, 14. τειχήρης τὴν φύσιν, Heroic, X. OP 7.3. πάλι | 
lol, ΑἸύρνησσος, φκεῖτο, τειχήρης FiV «φύσιν a xa οὐδὲ 
iiie 

P..58, 15. ἀχρωνυχίαν ἑξαίρουσά, ἀκχροκυχίαν. editt, Schol 
in "Paris 1696. &xQmoyvyfay (v est in corr.) ἀχρονυχίᾳ. ἡ ἄχρᾳ, 
τῆς νυχτὸς. ἀχρωνυχία, ἐπὶ ὄρους. Cf. Suid. T. L. p. 96. Anab. 
ΠῚ. 4. 57. ἀχρωνυχίαν ὄρους. Vtramque foriam.habere quo 46 
tueatur, monet Spitznerus in Diar.lencnsi, 1822. nr. 156. p. : 269. st, 
formam ἀχρωνυχία» autem pedestri sermoni.magis convenire Οἷς 
Boisson. Herojc. p. 549. 

Ib. Quod Heynius vult; collocatus in axdnila NéiRhHE 
πανόπτης, verbis noh inest, F. G. WELGXZER. Templum ἐῶν 
in rupe fuisse vult glossator Figenerii. Ὁ 


P. 78, τό, xo) τὰς. μελίττας. MM: ψιελίσσας. Pafs. — 
«αὶ τὰς Νηρ. xe αὐτὰς. C. 

P. η8, 18. óxar τῇ ϑαλάττῃ. ἐπιπιίδυσε. . sic Flo 9a- 
λάσσῃ. Vulgo. Miror Nereides in mari ládentes, simulque flore 
montanos decerpentes.- Fortaase foit: ὅταν» ᾿ὀκτῇ ϑαλάττης bu- 
πεκίζωσι.  Fadle dx post ἂν potuit excidere. Sic apud Theocrit, 
Id. XI. 26. Galatea, mari relicto, ad Jittora venit -— ϑέλοισ᾽ Dex [y 
ϑινα φύλλα "Bt ὄρεος δρέψασϑαι. : 

Ib. ὅταν τῇ ϑαλάττῃ ἐπιπαίζωσι,, nimirum antri$ relictis. 
Commorationi: domesticae opponitar τὸ ἐκπιπαίζειν τῇ 9. cumi quo 
eoniuncta est ambulatio, postquam | ad littus accesserunt dedquio- 
φόρον πεδίον τιδντου διαμεηψάμεναι, ' quae verba sunt /feschyli) 
ap. Sch. Emrip. Phoen. 218. FF. 6. ΕΚ ΒΕ. 
᾿ς Ρ, γ8, 39. ὑπτίαν τε καὶ sain οὖσαν, οἰκοῦσι μὲν ἁλιεῖς. 
τε καὶ γεωργοὶ ἅμα. ὑπείαν τε, κὰδ yttopyol. mediis omissis 
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Morell quae ed γεωργοὶ in marg. babet jo. γεῴϑη. Restitpi 
Olear. verba omusa ex editt. vett. quas sequutus Figener. recta 
vertit: L' autre Isle qui suit puis aprés estant platté— bassa 
et d' ux bon terrouer, les pescheurs εἰ les laboureure ἰ᾽ habi- 
tent par ensemble. — ὑπείαν καὶ γεώδη. χωρίον ὕπτιον καὶ 
μαλαχόν. Plutarch. T. 11, p. 550. A. γῆν ὑπείαν͵ cum εὐγέῳ ἱ»- 
git Liban. T.I. p. 281. 6. 

P.78, 35. 71]οσειδῶ δὲ τουτονὶ γεωργόν. commemorat Qlea- 
rius ad h. l. epitheton Neptuni, φυτάλμιος appella, de quo vid. 
Creuzer. Melet. I. p» 55. εἰ Diasen. ad. Pindar. Nem. 1}1. δΆ. 
T. 1l, ἃ. p. 375. 

, P, 38, a4. loywovutYos αὐκῷ. terrae preventum ad ewm 
referentes, Syner, Epist. IV. p. 168. B. σὺ μὲν ἀρετὴ λογιῇ τὴν 
φιλοφροσύνην τῶν ἐγχωρίων, ἣν εἷς τὰς ἐπιξενουμένας ἐνθείς: 
ενυγται. Xenoph. Eph. 1. 16. p. 38. δεῖ δέ σε τῇ ψυχῇ (τῇ τύχη 
Hemsterh.) πάντα λογίσασϑαι. — πάντ᾽ ἔχων τὰ ἐκχ τῆς γῆς. Vie 
Apoll. IV. c. 54. P. 174 

P. 28, a5. ὡς dà μὴ σφόδρα ἠπειρώτης. ὡς μὴ dà oq. 
Flor. Neptunus ἠπειρώτης supra XIV. p. 74, 18. Hunc curn Ce- 
rere kp gen pnta. Vid. Creuzer. Symbolik. T. IV. p. 77. 

P.:78, 96. πρώρα ἐμβέβληται τῷ ἀρότρῳ. πρώρᾳ. Ald. 1. 2. 
Iunt. 1. ἃ. Neptuous hand raro conspicitur im numis altero pedo 
pm imposito. Vid. Fisconti ap. Boisson. Her. p. 571. s. 

P. 78, a7. a£ δ᾽ ἐχόμεναι τούτων. αἱ δεχόμεναι. Flor. αἱ 
δεχόμεναι τοῦτον. Paris. 
'" Ῥ, η8, 28. μία μὲν ἄμφω. μέσον μὲν. C. 

- P. η8, 39. μέση. μέσση. C. --- ποταμοῦ εὔρορ, μέρος. 
Flor. 

.P. 78, 9o. τονε ϑὲ ἔσει. C. Ὁ, δ᾽ ἔσει. vulgo, 

P. 78, 31. τὰ γὰρ ἐσχισμένα. ἐσχηματισμένα. Flor. 

T. 28, 53. xw) οἷα ἐναρμόσαι. — irauégat. C, οἷον irao- 
μόσαι. Flor. — κοῖλα buxcustvotc. — Infra XX. p. 87. τὰ κοῖλα xal 
ἐςέχοντα oppoununtar τοῖς ἐχκειμέμοερ, 

P. 728, 55. cHcuok γὰρ ϑή. δὴ quod abest ab editt, vett. 
plnrimisque libris, Olearius ex Laudian, addidit, 

P. 79, 1. πετρῶν τὲ οἴχοι. . cavitates suat et quasi sedes 
relictae a saxis indo avnlsis; loca, in quibus illa saxa prius fue- 
rant inclusa Sic paulo post ef εὐμαὺ rov δένδρων. 

P. 79, a. ταῖς ἐξηρμοσμέναις. ἐξηργασμέναις. IL 4. p. 58, 
18. τροχοὶ δ᾽ ἅρματος, ὁ μὲν ἐξήρμοσται τὰς χνήμας, 

Ib. ὕλη 9' ὁπόσην σχισϑένεων τῶν ἀρὼν ἐπισπέαϑαι εἶχός. 
sic legendum, essc vidit Heynius, cuius correctionem firmavit Flor. 
Vulgo ὁπόση. ὁπόσοι. C. 1). 
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P. 79, 6. ζεῦγμα δὲ ἐπὶ τοῦ πορϑμοῦ βέβληται. — sie scri- 
bere ausus sum cum Ofleario ex coniectura Salmasii , pro ὑπὸ; 
quod est in omnibus editt. vett, et libris nostris. Frequens prae- 
positionum ἐπὶ et ὑπὰ permutaüo, Vid. Schaefer. Melet, p. a5. 
et 104. Possis eüam ὑπέρ. Vid. Bast, Palacogr. p. 846. 

P. 79, 9. τοὺς διαφοιεῶντας. διαφοιτοῦντας. C. 

P. 79, 12. nuQ γὰρ δὴ. ἤδη. Flor. 

- P. 79, 15. σήραγχάς ve χαὶ μυχοὺς ὑποδεδυκός. vitiose - 
μύχους. Morell, Olear. σήρυγγας. lunt. σήραγγας ἔνερϑε γῆς 
εἰ γῆς μυχοὺς iungit Poul. Sil. de Thermis νυ. χ5. εἴ 21. ubi 
vett, editt güpryyege ut ap. Helipdor. M. :24, p. 86. ὅσα φωλεοῖς 
χαὶ σήραγξι τῷ ἕλει χρώμενοι. Ο. Mou, σήριγξι. Aelian. H. A. 
XV. 15 σύριγγας -iyunríag. August. σήραγγας «Ἱἰγυπείους. 
De Aegypto Io. Lydus de Mens. p. 113. σηραγγώφης γὰρ xarà 
φύσι» ὑπάρχουσα xol διαξετρημένη. cf. Heliodor. de antro illius 
terrae I. 38. p. 44, oia πολλὰ περὶ yv τε xal ὑπὸ γὴν αὐτό- 
ματα σηραγγοῦται, 

P. 79, 15. δύαχάς τε ἐξεργάζεται devous loydterea. Flor. 
ἐξερεύγεται. Paris. ex correctione. Vocem δύακες de fluentis ex 
craieribus montium ignem vomentium usurpatam, illustravit 7//es- 
aseling. δὰ Diod, Sic. XIV. 59. Heindorf. ad Platon. p. 238. 
|... P. q9, 16. τῇ ϑαλάττῃ. ϑαλάσσῃ. C. D. rivi ignis, ab illis 
δύαξι derivati, ad mare volvuntur, ibique fluctus cient, τῇ ϑαλάττῃ ἣι 
ἐπιχυμαίνοντες. De hominum copiis Heroic, lI. 14. p. 688. χαὶ 
τῷ πεδίῳ ἐπεχύμαιγε và Mucoid τε xoà Σκχυϑιχὰ ἔϑνη. — In toto 
hoc loco PAilostrato obversabatur locus Pindari Pyth. I. 21 as. 
ubi inter alia :- πέρας φοένιασα κυλιγδομέγα φλὸξ ἐς βαϑεῖαν 
φέρει πόντου πλώκα σὺν πατάγῳ. 

P. γ9» 19. ἐπειδὰν ὑφ᾽ ἁλὸς ovefquj. "ἐπειδὴ. Olear. 
solito errore. ἀναχραϑῇὴ ἢ. Flor. .4elian. H. A. 11. 22. ai xol- 
πώδεις πέτραι, βρέϑουσαέ τὰ ὑπὸ τῶν κυμάτων τῷ χρόνῳ. 
Scr. βρωϑεῖσαι. δολαῖ. ad Lycophr. 642. λεπράς. ϑόλασσῃ βε- 
βρωμένας. 

P. 79, 20. πολλοῖς ἐκπυροῦται πνεύμασιν. Similiter causam 
thermarum a nonnullis explicari docet Paul. Silent, Annal. LX XIV, 
20— 25. Cf, Anim. in Anthol. T. II. 1. p. 178. Ignes erumpen- 
tes Δ ventis subterraneis derivat /frisfotel, Meteor. II. 8. p. 783. A. B. 
Loca veterum, qui in causas huius phaenomeni inquisiverunt, col- 
legit Cluver. Sic. ant, I. 8. p. 97. 86. «um quo cf. JV/ernad. Poet. 
Min. T. IV. 1. p. 24. 

P. 79, 21. ἐρεϑέζονγεα. ἐξερεϑίζονεα. Flor. quod recepi, 

P. 79 22. té τῶν ποιητῶν ἐπαινγοῦσα. Vid. ad 1. ag. 
p.47, r 
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P. 79, 25. ἐπιγράφει. ἐπιγράφειν. Tunt. 1. 2. 

P. 79, 2&. δυςϑανατοῦντε δὲ αὐτῷ. δυσθϑαγοῦνει. editt. 
vett. etiam Morell. quam tacite correxit Olearius, fortasse ex Laud. 
Veram lectionem habet Flor, et Paris. Vit. Apoll. V. 16. p. 200. 
de poctarum circa Áetnam fabulis: ἐχεῖνοι μὲν γὰρ rvqià riva, ἢ 
᾿Εγχέλαδον δεδέσθαι φασὶν ὑπὸ τῷ ὄρει, xal δύςϑανατοῦντα 
ἀσϑμαίνειν τὸ πῖρ τοῦτο. Dixit npper de hoc composito Lobeck. 
ad Phrynich. p. 626, €. — dtouoU ἕνεχεν. Pindar. 1. c. de Ty- 
phoeo:  oioy,Jflrvag ἐν μελαμφύλλοις - δέδεται χορυφαῖς xe 
πέδῳ. 

P. χ9, 27. σὺν ἀπέιλῇ. συναπειλεῖ. ΑἸὰ. τ. ἃ. Tunt. :, 3. 
correxit Morell, assentientibus Flor. et Paris, C. D. 

P. 79, 9a. πιέζουσι». Pindar. 1. c. Σιχελία δ᾽ αὐτοῦ πιέζει 
στέρνα λαχνᾶεντα. 
᾿ς  P.39, ὅλ. ἔστι δέ σοι, ὦ παῖ, μηδ᾽ ἀπολελεῖφϑαι τῆς 
μάχης. δόξαι abest a C. ἢ. — Heynius p. 126. ἀπολελεῖιξϑαι ad 
gigantem réfert, qui nondum prorsus defecisse videatur. E;t po- 
"ius: potes existimare, fe ab illo [ovis cum gigante certamine ab- 
fuisse; durat enim adhnc, quamvis pro malore parte finitum, 
"Hactenus' bene Figenerius: 11 est en vous maintenant si vous 
genez à 76 ΠῚ l' oeil sur le haut de cette montagne, d' estimer 
que vous n'estes pas gueres loin d/une grosse mélée et combat. 
Caeterum ὑπολεῖφϑαι. Flor. et Paris. in hoc tamen libro correctum 

βπολελεῖφϑαι. 

' P. 790, 584. ἐπ᾽ "αἰνῆς ὑπ᾽ αὐτῆς. Flor. 

P. 79, 85. ὁ δ᾽ ἀπαγορεύεις ὅδ᾽ vulgo. 

P. 79, 56. πιστεύεε δὲ τῇ γῇ ἔτι. ut matri, quam vires 
: mato suppedituram esse sperat. Vid. infra XXI. p. 89, 17. et 27. 
/^—P.79 57. ἔστάγναι. Éor&tvai. Ὦ. dum. fulmina superne ia- 
"culatur [upite£, Neptunus terram tridente movet. ᾿ Solent epo 
"montium eruptiones cum tervae motibus coniunctae esse, 

P. 80, 2. γιγνομένοις. γινομένοις. ^ Flor. D. 

P. 8o, 3. τὸν δὲ περίπλουν xolovó» τοῦτον. mon diversa 
est insula, in qua draco cernitur, a Bacchica, quod ' Heynius arbi- 
"wabatur, Nam sl ad aliam insulam transitus fieret, substantivum 
in verbis: χαξηρειρὴς δὲ χιττῷ τε xal σμέλαχι xe ἀμπέλοις ἧδε ἢ 
Ψῆσος — antepoocadam faisset praedicato. Sic 1n feliquis oinnlbus : 
ἡ μὲν δὴ πρώτη, τὴν δὲ νῆσον. τὴν ἐιρεξῆς, αἱ δὲ ἐχόμεναι τούτων 
ψῆῇσοι dvo (disruptae, ques pro simplici numeravimus,) τὴν δὲ 
γ»γῆσο» τὴν πλησίον, ταυτὶ δὲ ἡ φύσις, ἔνταῦϑα δέ, ὦ παῖ. εἰς 
sic eliam, ubi ad hanc ípsam aceedit l. 5. τὸν δὲ περύτλουν χο-- 
λωνὸν τοῦτον. In hac antem insula, quód in cumulum addo, 


sairum fuisset, si praeter serpentem, vel potius serpentis caput nihil 


* 
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prorsus exhibitum narraretur, Nune ἂν eo scenae Bacchicae de- 
scriptionem praepostere rhetor orditur. F. G. WELCKBR. 

P. 8o, 6. xol ὅ τι 10g χρυσοῦν. ἴδοι. C. D. 

P. 8o, 7. τό ros κώϑδιο». sic etiam snpra XV. p. 75 » 11. 
ἀπόχειταί τε ἐν Κόλχοις xdi» κριοῦ ἀρχαίου. — τὰ τῶν 
Ἑσπερίδων μῆλα, ἑσπερίων: Flor. 

P, 8o, 9. ἐπειδὴ χρυσᾶ ἐφαίνετο. ἐφαίνοντο. Flor, Paris, 
Vid. ad I. 5. p. 10, 10. 

P. 8o, 10, xoà éavroiy ἐποιοῦνερ-. ἑαυτοῖν ἐποιοῦντο. ξαυ-- 
τῶν. Flor. 

P. 8ο, 11, ὁ ἔτι καὶ νῦν ἕν ἀκροπόλει οἰχῶν. Herodot 
VIII 4i. p. 638, 34. λέγουσι ob ᾿4ϑηναῖοε ὄφιν μέγαν φύλαχα 
τῆς ἀχροπόλιος ἐνδιαιτᾶσϑαι dv τῷ ἱρῷ. ubi vid. JFesseling. et 
Falcken. qui nec nostri loei fuere immemores, Adde Falos. ad 
Hesych. οἰκουρὸς ὄφις. T. II. p.' 426, 19. 

P. 8o, 13. ὃν ἐχεῖνοι τέγειγας ταῖς χεφαλιῖς ἐποιοῦντο. sia 
Par, Fler. C. D. Vulgo ἐπὶ τὰς χεφαλάς. Ex Paris: 1760. 1761. 
5019. ἐπὶ ταῖς κεφαλαῖς legendum censet. Fr. Osann ad PAilem. 
Gramm. 'p. 198. qui. praeterea: οὗ ant ὅτε ἐχεῖνοι corrigendum 
Süspicatur, quam. coniecturam nunc fortasse ipse improbaverit, De 
verbo σοιεῖσϑαε sic usurpato vide supra ad XV. p. 75, 14. alius 
ἐφόρουν dixisset, ut Suid. T. 1Π. p. 451. τεττιγοφόροι ec 49η-: 
yuioL* τέττιγας γὰρ ἐφόρουν χρυσοῦς, qose τοῦ γηγενεῖς εἶναι. 
nec aliter Bustat/; ad. IA. T. p. 299. 45. Vid. Solan. ad Luciani 
Navig. c. 5. T. VIII. p. 497. et qui nuper illustrem Thucydidis 
locum I. 6. explicare instituit, TAierschium in Aot, Monac. T. III. 
"Fasc. a. p. 275 ss. Adde Himer. Ecl. XIII. 5o. P 252. de lont 
bus: of δὲ ἐνοικοῦντες τὰς πόλεις ἄνϑρωποι, οὐ τῷ τέττιγι καὶ 
τῷ χιτῶνι τοὺς προπάτορας, ἀλλ᾽ ἀρετῇ χαὶ σοφίᾳ καϑαρῶς δή 
που δειχγύουσιν, ὅϑεν, οἶμαι, xal τὸ ἀρχαῖον ἐγένοντο. id. Or. 
VIII. 4. p. 546. χρώβυλος χρυσοῦς ὑπὲρ χεφαλῆς ἀνακείμενος, 
τῶν «Κεχροπιδῶν τὸ σύμβολον. Cf. Or. X. 1. p. 562. In verbis 
Antiochi Arcadis ap. Xenoph. H. Gr. VIL 1. 38. τὴν ὑμνουμέ- 
γὴν ἄμ χρυσῆν πλάτανον οὐχ ἱχαγὴν ἔφη εἶναι τέττιγιε σχιὰν᾽ 
παρέχειν. ad Athenienses respici, perperam existimat JF'eiskius, 
hoc loco, ut passim, acumine, quo pollebat, abusus. 

P. 8o, 15. xol χρυσοῦς. καὶ om, Flor. — τὴν γὰρ χεφαλὴν 
τῆς χειᾶς ὑπερβάλλει. ὑπεχβάλλει probabiliter corrigit. Hamacker 
in Lectt. p. 45. ut nos iu Epist. ad Schneiderum p. 59. in Vita 
Apoll. III. 8. p. 100. emendavimus: xal πολλὰ τῆς ἁποῤῥήτου; 
σοφίας ἐπ᾿ αὐτὸν ᾷδουσι», οἷς ἄγεξαέ τε xoà τὸν αὐχένα Ünéx- 
βαλὼν (vulgo ὑποβαλὼν) τῆς χειῶς, ἐπιχαϑεύδει roig γράμμασις 
nec aliter post nos Courier ad Luciani Asin. p. 268. Apu 
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Basilium in Hexa£m. VIL Opp. T. L P. 77. B. ὡς ἄν μη δόξῃ 
ὑπερεχπέίπτειν τοῦ μέτρου. quiuque Codd. ὑπερπύττειν. Scr.. 
ὑπεχπίπτει». 

P. 8o, 18. ἥδε ἡ νῆσος. οὖσα. sic Olear. ex Cod. Laud. 
pro ἤδη ἡ νῆσος. bene haberet etiam ia ἡ νῆσος. Sic ap. The - 

mist. Or. XXX. p. 55o. B. ἢ δὴ καὶ εἶνκει ἀνθρώπους καὶ yea- 
ψαι νόμιμα  — πάρεσχε. — Cod. Ambr. 5d). cum gl. jy. ἡ 
γεωργία. 

P. 80, 19. Ζηονύσῳ μὲν ἀνεῖσθαι φησί. φασὶ. Par. Flor. 
Bene habet vulgata. Vid. δὰ PAil. Iun. III. p.116.7. Cf. supra 
L 6. p. 15, 41. 

P. 80, 21i. ἐπιτρέψαντα τῷ Ζειληνῷ. ἐπιτρέψαντι et σει-- 
λήνῳε Flon — τὰ ἐνταῦϑα ἀπόῤῥητα. his verbis in Flor. Paris 
additur : τὰ δὲ ἀπόῤῥητα; χύμβαλά τε x. τ. À. quae pro genuinis 
habere videtur Fr. Osannus ad Philem. Gramm. p. 62. Mihi 
videntur ex glossemate orta, quod superscriptum pronomini ταῦ-- 
za, perperam in textum illatum sit, Absunt a quatuor aliis Pa- 
risipis, 

P. 8o, 232. 3 uds: rrt. mallem, χύμβαλα δέ. — καὶ αὖ- 
λοί. «ürol ut ex Cod. profert Osann. 1. c. fortasse typographi 
errore, 

P. 80, 24. καὶ rà τύμπανα δὲ. δὲ om. Par. Flor. fortasse 
recte, τὰς νεβρίδας. γνευρίδας. C. D. 

P.8o, 36. ὄφεις τὲ ἕξ, οὗ μὲν — sic editt. vett. et C. D. 
ὄφεις Ef. Flor. omisso τέ. ὄφεις τε οὗ μὲν, Olear. ex Cod. Land, 
Quum ex Par. 1696 nihil sit notatum, ibi probabile est ita haberi 
ut in. ed. Olear, Haerebam olim et ipse in ff, definitum hunc 
numerum ab hoc descriptionis genere abhorrere existimans. "lta 
tamen 11. 26. p. 95. 11. de anatibus: ἀριϑωεῖ dà αὐτὰς δέχα. et 
Phil. Iun. X. p. 129. 15. ubi ex optimo libro dedimus: οὗ δὲ 
κύνες, ἐννέα δ᾽ οἶμαι οὗτοι. 

Ib. oi uiv ἐμπλέχονται τοῖς ϑύρσοις.  Articulum ab Olear. 
cum vett, editt. omissum, revocavi ex Flor. C. D. 

P. 8o, 37. οὗ δὲ ὑπὸ τοῦ οἴνου παρεῖνται. serpentes vino 
inebriati παρεῖνται, corpore remisso iacent, seque Bacchis illigandos 
praebent. Philostr. Iun. V. p. 117) 5o. ἀλλ᾽ of μὲν ἤδη παρεῖν- 
ret, μηχύναντες ἐς γῆν τοὺς ὁλχούς, Bacchae ipsae ηὗδον πᾶσαι, 
σώμασι παρειμέγαι. δ᾿. Euripid Bacch. 683. ubi vid. Elmsley. 
Aelian. B. A. I. 52. p. 22. ἡ dé — ἀπαγορεύει, xal τελευτῶσα 
σταρειμένη xtirat. 

1b. ζώννυσθαι αὐτούς,  infnhivus explicandus per ὥςτε. 
Vid. supra 1. 15. p. 24, 1. 1, 48. p. 57, a0. Il, 2. p. 56, 4. II, 18. 
p. 85, 1. 1, zm. p. 88, 24. Zun. X. p. 138, 20, Ap. Euripid. 
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Bach. 100. lupiter Bacchum recens natum ἐστεφάνωσεν δραχόν. 
Ww» στεφάνοις,. ἔνϑεν ἄγραν ϑυρσοφόροι μαινάδες ἄμφι-: 
βάλλονται πλοχαμοῖς. et Ib. 606. ᾿ χαταστίστους δορὰς Ὄφεσε 
πατεζώσαντο ἀχεθον γένυν. — Vid. 3Mitscherl. ad Horat. T. I. 
p. 54o. 

P. 8o, 29. Bórovc δέ, haec verba usque ad δοχοῦσι» fri- 
staen. exscripsit: I. Ep. 5. p. 8. (14.) ubi vid. Boisson. p. 275. 
Olearius post. Mercerum suspicatur, Nostrorobversatum fuisse locum 
3Homeri Od. H. 122. s. Hamuckerus Lectt. p. 59. comparavit locum 
. Sophoclis in Thyeste, ap. Schol. Euripid. ad Phoen. 255. 

" P.8o, 5a. ὡς ἀεὶ τρυγῴη. τρυγώη. Ald. 1. ἃ. Iant. 1. D. 
τρυγώῃ. Mor. Oleat. et Tunt. 2. 

P. 8o, 53. ἀμφιλαφεῖς d οὕτω τι οἱ βότρυς. ὀὕτω rot o 
βότρυες. C. D. οὕτω τι βότρυες. Flor. Haec quoque forma bona, 
ut sp. Xenoph, Oecon. XIX. 18. 

P. 8o, 54. ἐπικρέμασϑαι, ἐπιχρέμμασϑαι. C. — ὁπωρίζουσε 
δὲ. ὀπωρίζουσί τε. Par. Flor. 

P. 8o, 55. προςπεζόμενοι. προςπέττόμενοι. Flor, 

P.8o, 57. πλὴν τῆς γλαυκός. eandem fabulam larchas narrat 
in Vit. Apoll, III. 4o. P. 129. εἰ oU: σοι πάλιν παιδίον γένοιτο — 
τὴν γλαῦχα ὄρνιν χρὴ . ἐπιφυλάττειν, οὗ νεοττεύει, xol τὰ oe 
σπάσαντα δοῦναι μασᾶσϑαι τῷ βρέφει , συμμέτρως ἕψοντα. e 
γὰρ βρώσεταί rs τούξων. πρὴν οἴνου yere μῖσος αὐτῷ πρὸς 
τὸν οἶνον ἐμφύσεται. 

Ρ, 8ι, 56. παιδίον, νήπιόν τε- ad: &osVpy. sco verba, un- 
cinis inclusa, recepi ex Cod. Laud. ob congruentiam cum loco 
modo laudato. In reliquis libris nostris non leguntur. Si sincera 
sunt, mallem scribi: νήπιον ἔτι χαὶ ἄοινον. 

p. δι, 4. ἀπεχϑάνεται τῷ οἴνῳ. τὸν οἶνον». Laud. Milles, 
πρὸς τὸν οἶνον. -- πῶσαν ἡλικίαν. πᾶσαν τὴν Maa Paris. 
fflor. 

P.81, 5. xol οὔτ᾽ d» πίοι. οὔτε ἂν. C. — xoà —€— 
φοβοῖτο. Par. Flor. φροβοῖεαι. C. ' Vulgata bene respondet prae 
cedenti ἀπεχϑάνεται- 

P. 81, 6. σὺ di οὕτω τι ϑρασὺς. rof. D. 

P. 81, 9. ἐπ᾿ αὐτὸν βλέπειν. Flor. Laud. C. D. ica αὐτόν. 

P. 81, 10. ἀναευποῦται αὐτόν τε καὶ ἀναγράφει. τε om. 
Por. Flór. illustravit haec verba Bekker in Spec. p. 97. nostro tamen 
loco non commemorato, Adde Vit. Apoll. L 52. p. 41. πολλὰ dà 
καὶ (hoc addit Vrat.) ἄλλα τῶν ξαυτῷ εἷς διάλεξιν εἰρημένων, ἐς 
ἐπισεολὰς ἀνετυπώσατο. — Liban. T. ΠΙ. p. 206. 21. τῆς χρεέγτο-- 
γος τύχης ἀνατυπωσάμενος τὴν ἐλπίδα. — Plutarch. T.I. 1I. p/529. B. 
ιϑρτερ ὄναρ ἢ εἴδωλον ἐὐνομέας φιλοσόφου xul πολιξοίας ἀγαῖν- 
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πωσάμενας Ib. p. 531. D. de Alexandro: ϑιαβὰς τὸν Ἑλλήςστορεον, 
ἐθεᾶτο τὴν Τροίαν ἀνατυπούμεγος τὰς ἡρωϊχὰς πράξειρν Idesa 
dicitur διατυποῦν. Liban. 'T. IV. p. 777. 5. ὅτε μὲν γὰρ deje μοι 
τὴν. qum ἡ παῖς — καὶ ᾿διετάπρυν τῇ φαντασίᾳ "gradi, πο-- 
λέτην νυμφίον. Cf. Herodian. II. 9. 10. et τύπῳ περιβαλεῖν, quod 
illustravit Zellius in Creuzeri Melet. T. II. p. 78. s. ἀναπλάττειν 
denique , de quo dixi ad Achill Tat. P 538. Àp Líban. T. IV. 
p. 774: 28. ἔπειτα ὕστερον αὐτὸς αὑτῷ παρϑένον ἀναπλάττων 
τοιαύτην, οἵαν ἀχήκοεν, ὠρέγετο τὴν παῖϑα ϑεάσασϑαι. Cod, Mon, 
115. ὠρέγε τὸ πον τὴν. unde videlur scribendum, ὠρέγετό που τὴν 
παῖδα θεάσασϑαις — ἀναγράφειν, quod cum ἀνατυπῶσαε ooniun- 
ctum Vit. Apoll.I. 19. p. 25. VI. 19. p. 257. hinc sumsit. PAil. Iuz. Ill. 
pe 115,25. Iamblich. de Myster. Sect. Vil. 1. p. 150. 12. ἡ δὲ τῶν 
ϑεῶν δημιουργία τὴ» ἀλήϑειαν τῶν dor διὰ τῶν φανερῶν exo 
νων ὑπεγράψατρ. ubi rectius cum Cod. Goth. scribes τῶν Ἰδεῶν. 
sy Ρ. 8ι, 15. οὐ μὴν ἔξω γε ἐρωτιχῶν φροντίδων γ᾽ ἐρωτι- 
χῶν. Paris. 1. 290. xol ἀσϑμαίγων γέγραπται χαὶ οὐχ ἔξω τοῦ 
μεμοχϑέναι- Phil. Iun. VII. τὸ dà τοῦ ᾿Ιάσονος εἶδος ἁβρὸν μὲν, 
οὐ μὴν ἔξω τοῦ ἐῤῥῶσϑαι. Eunap. Vit. Phil p. 58, xoà οὐδεὶς 
ἢν ἔξω φήμης χαὶ ἄγνωστος. lb. p. 48. τό τε ἐπὶ τῇ γλώσσῃ 
«ui τοῖς χείλεσιν αἱμύλιον οὐκ ἔξω γρητείας ἐδόχεις 

P. 81, 1g. ἔνϑηρα. i»9vge. C : ; 

P.81, 21. xol τόξα ἔγιϑει ἐνιέντες mallet Jytténb. Ἐρι en 
P. 278. sine causa, 
^ p.81 a& τὰ μὲν ἐγχολπίσασϑαι. εἰχολπίσασϑαι. C. ΑἹἹ]-- 
ciphr. LI Ep. XVIII. p. 68. γάρον ix τῶν λεπιδτέρων Ἰγϑύων, 
δὺς ἐγκολπίζεται τῇ σαγῆνῃ. 

ΠΡ, 8δι, ag. ἐνεργὸς δὲ. ἐνεργῶς. Ὁ. —— νεανίου.  vtaylag. 
Flor. 2- ξυνεξαέρουσι. δυνεξαίρουσι. C. D. Ῥαεῖς. Flor, Iunt. 1.2. 

P. 81 , 29. ὧς χαὶ τὴν ἠχὼ φάναι ξυμβαχχεύειν τῇ ϑήρᾳ. 
monuit .Boisson. ad Ἡετοῖς, p. ὅά:. praeivisse Platon. Phaedr. 
'pe 254. D. σοὶ εἰπόμην xa ἑπόμενος συνεβάχχευσα ἱετὰ σοῦ. 
Vid. ad 1. 14. p. 25, 22. 

P. 81, 5o. τὰ δὲ μεγάλα τῶν φυτὼν δρυτόμοι σπαϑῶσι 
διατέμγοντες σπασϑῦσι. Ald. 1. a. Iunt, C; Schol. iu imerg. Mo- 
yell. πελέκεσι διὰ σπάϑης τέμνουσι. Heynius. γν 126. interpretatur 
perdere, diruere, prosternere. Est potius comminuere, dividere. 
Pot. Lex, p. bag. σπαϑῶσι. σχορπίζουσι.. cohaeret cum bac sigui- 
ficaüone ea, quam illustrat Schol. ad Afrist. Nub. 54. ἀναλίσχειν. 
£um ἀλαζονεύεσθαι, quo sensu Menander iu JMigovu£rqe — Vid. Eius 
Reliqq. p. 120. ed. Meinske. lude fortasse Dio Chrys. Or. I. p. 48- 
5ῷ, οὐχ ὥρεε ἀκολασκαύτειν καὶ gna», ubi God, Mom, nr. 5, 
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παϑεῖν. Vidosé σπταϑαν habetur ap. Lucian. de Lnct, eM. T. VIL 
p.215. οὐδὲ σπαϑήσεις ἐπὶ τούτῳ δὶς ἢ τρὶς τῆς ἡμέρας. ubi 
mon poenitet coniecturae expromtae in App. Pors. P» 299. ita ta- 
men, ut scriptum mellem: στγαϑρύσῃ (fütur. medii pro pesaivo) 
ἔτι ovrog. ul spectant ad busco abusum tum Vp 
᾿ ctebrum. , 
P. 81, 54. ὁ δ᾽ ἐπισχοπεῖγα,; ὃ δὲ.  -ο-- ἰσεοῦ Svexen 
ἔγεχεν. Flor. Pet. ᾿ 

P. 81, .85. τεχμαιρβόμενος rb pr mt τεχμαίρεσθαν 
τῶν σαύμνων: Vit. Apoll, L a4. p. 38. Vid. Baehr. in yao 
Meletem. 'p. 5o. s. not. 18. 1 

P. 81, 57. ἃς τὰ ἐρεεικὰ. ie Flor. εἷς» vulgo. js ταν! 

Ib. ἡ δ᾽ ἀποῤῥὼξ καὶ ἡ ἀποῤῥαγεῦσα πέτρα. quatuor ρο.- 
strema verba litura deleta in' Paris. Abundent certe tria priora 
eorum, quae uncinis imclusi. Bene habet ἡ ἀποῤῥὼξ πέτραί Col 
lim. Lav. Pall. 41. σὲ dé deiuor, ἀποῤῥώγεσσιν ἔϑηχεν ἣν πές 
τραις. Schol ἐν πέτραις ἐῤῥηγμέναις. Apoll. RÀ. 994. τοὶ dà 
xe) αὐτοὶ πέτρας ἀμιιρῶγας ἀερτάζοντες ἔβαλλον. Χεπορλ. Anab. 
VL 3. 5. τὸ μὲν εἰς τὴν ϑάλατειν xaO iov αὐτοῦ, πέτρα ἀποβ.- 
δώξ. Diod. Sie. M. 14. p. 128. &. τὰ uiv ὄρη χαὶ τὰς ἀποῤῥῶγας 
πέτρας διαχόπτουσκ. ubi ante J'esselingium rtéroac aberat. XIV, 
116. p. 780, 58. ἀποῤῥῶγος δὲ τῆς πέερας οὔσης. Polyb, V. 
Bg. 6. χρημνοῖς ταὶ πέτραις ἀποβῥῶξιν. Pausan. VIL 30» 
p.661. ἐπὶ χρημνὸν τε ἀποῤῥῶγα. Themist. Or. XL p. 151, D 
οὔτε χρήμνοΣ ἀποῤῥῶγες οὔτε φάραγγες. Vulgatam lectionem in 
nostro loeo ferri posse negat Lobeck. δὰ PAsynich. p. 754. 

P. 82, 1. ὁ τῶν αἰϑυεὼν d5uoc. αἰϑελῶν C. Vit Apoll: ΠΙ, 
δ. p. 97. πιϑήχων δῆμος. Alciphr. TII. 5o. p. 99: δῆμον ὀρνέωονν 
“εἰίαη. H. À. XV. 5. αἰροῦσιν ἰχϑύων, ποιηεὴς ἂν εἶστε, δῆμον. 
Vit. Soph. I. 15. p. 498. τυράννων δῆμος. 

P. $2, 2. &nà τοιοῦδε. τοῦ iuterponit Paris, fortasse recte, 

P.82, 4. μέλαν yàg καὶ νοσῶϑες. δυρῶδες corrigit Piers, 
Veris. p. 255. quam correctionem omni ratione carere pronüntiat V, 
D. in N. Actis Erudit. 1555. p. 384. addens: ,, νοσώδης est caro 
mergorum, noxia, morbos creams. d enim ea vox non minus nes 
tat, quam morbo laborans. ᾿ 

P. 8., δ. κχαὶ οὐδὲ πεινῶντε $00. πινῶνει. Ald. i. s, 
Junt Olearius comparavit Horat. IL. Serm. lf. δι. δέ quis nunc 
mergoe suaves edixerit as008,  Parebit pravi docilis Romana 
iwventus, ὡὰ quos versas memo, quod sciam, nosui loci est re- 
cordatus. 

P. 83, 6, γαστέρα δὲ παρέχονται παισὶν ἰατρῶν. more 
sophistico ventrem wierg) medicis praebere (παρέχεσθαι) dicum, 
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quod ea pars pro remedio habetur. Galán. de Simpl, Med. Fac. XL 
15. Opp. XUL.p. Bo4 A.  xoi(aw.alóv(ag ἐπαιναῦσί τινες, eie 
πεπτικὸν φάρμακον». —- παῖδες ἰαερῶν pro ἰατροῖς frequems, ut 
γραφέων, “Χαλδαίων. πλαστῶν et alia hwius. generis. Quare as-— 
sentiri non possum. Friderico Osanso im JFolfi Ámal. Lit. Fasc. 
IV. p. 531. παισὶν ἰατροὶ aut of ἰατροὶ legendum censenti; ipsa, 
ut ait, verborum iwBctufa jubente, | m 
P. 82, 9. χαὶ πυριάλωτοι. πυράλωτοι. Laud. Divisim zrupl 
&Aorob mallet Olearius; sed frmstra vocabulum πυριάλωσος in 
auspicionpim, vocari censet Qsann, .h c.' qui. in Awctario Lex. Gr. 
p. 145. illud cum ϑηριάλωτος comparat, Alibi repetiti non vide- 
tur. — »νύχτεφρ γὰρ: αὐταῖς ᾿ἐναστράπτονσι.  vérbum refereadum 
ad ἄνϑρωπθι in superioribus; nam ad venationem mergorum redit 
&criptor ; $ed verborum iuncture laborat, abundante particula caw- 
sili«/ Scribendum videtur: ὑπγηλαὶ οὖσαι xo) "υριάλωτοι, νύκτωρ 
πῦρ αὐταῖς ἐνασεῤράπτουσι. — structure Philostrati familiari, 
Philipp. in Anth. Pal. T. Il. p. 669. nr. τάι. ἧς fre χάγϑος 
πυηφαιμος ἐπαστράπτει q0910P πῦρ. Venatores itaque mergo, 
somniculosae avi, noctu, subito fulgore excitato, visum pracstrin- 
gunt, Hanc ob causam, et ut somno indulgere.$ossint, 3»ergi cu- 
stodem .sibl.mercede paota cenciliant. 
ον p.82, 10. προςάγονται dà τὸν χήῦχα Opyiy. Testitui δέ, 
quod . omaes codd, nostri tuentur, una cum vett, editt. Oleariua 
antem tacite ómisit, disünctione Lotius loci mutata, "Vocem δρνεν, 
ut manifestum glossema, delendum censet Osann. l. c. sicut etiam 
in Epist. 46. p. 955. xal ὄρνις ὁ Φοῖνιξ τῶν Ivdaw. Non per- 
suadet. Eadem abundantia et nostrates ütuntur et veteres. Pole- 
mon ap. 4fthen. IX. p. 588. G. πορφυρίωνά ques τὸν ὄρνιν τὰς 
ὑπάνδρους τῶν γυναιχῶν τηρεῖν πικρῶφ. Sophocles lbid. 
p. 588. F. ὄρνιϑος πέρδιχος. «4124 hirundo , avis aquila, et si- 
milia vide ap. JPassium ad Sallust. B, lug. c. 12. p. 257. De 
Ceyoe vid. Solan. ad Lucian. T. L p. 446. ed. Bip. 
P. 82, 12. προεγρηγορέναιι προςγρηγορέναι. C. 
P. 82, 15. χρηστὸς δὲ OQ. sed benigna, verütur; imo, 
ua et ignava; quam. votis vim post Jeraldum illustravit 
Ruhnken. ad Timae. p. 152. Peculiari significatione" χρηστὰς yv- 
y«ixag de lascivis mulieribus usurpavit Heliodor. VII. 20. p. 291. 
P. 82, 14. ϑηρᾶσαι μέν τι ἀδρανής. ϑηράσαι. C. D. con- 
tra praecepta Grammaticorum, qui verba in Q«w desinentia, & pro- 
ducere docent. μέν τι hahet Ald, 1.2. lunt. Olear. ex Laud. 
μέντοι. Morell. cum Flor. Paris. 
P. 82, 16. ἐπειδὰν οὖν. ᾿ἐπειδϑὴ Olear. — Pd δαῖτα ἀπο-- 
πεῶσιν. ἐπὶ doi ὑποπεῶσι». C. Ap. Plutarch. ὑπὲρ cvyer. 
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bach. ἐπειδὰν ϑέλῃς scribendum existimo. 

P. 82, 18. α δ᾽ ἥχουσιν, αἴϑ᾽ vulgo. — ἐς ἑσπέραν. Flor. 
E es εἷς. vulgo. . i 
|... P. 82, 19... δεχάτην͵ αὐτῷ. αὐτῶν. C. ; E 

P. 82, 20. xal χαϑεύδουσιν ἤδη. el χα ἤδη. C. 

P. 82, aa. εἰ δὲ δόλου rov προςιόντος αἴσϑοιτο. lectionem 
a Laud. oblatam, et ab Olearío immerito damnatám, recepi, assén- 

tientibus Flor. et Paris. ᾿ δόλου τε vulgo. Caeterum verba εἶ 
Μὴ αὐταί, usque ad ἀπείποι ποτέ, om. C. D. 
| P.82, a4. «i δ᾽ ἀπὸ συνθήματος ἀρϑεῖθαι φεύγουσιν. 
Merg. Morell. yo. συναϑροίσματος. Hand rarw locutio, e ἀπὸ 
συνθήματος, de qua Boisson. ad Heroic. p. 453. et ad 4ristae- 
, net. p. 550. sed hoc loco ὡς recte abes. quum revera signo dato 
aufugiant. : 

Ib. ἀνέχουσαι τὸν μελεδωνόν. seni κηφύλῳ hoe officium 
praestare halcyones , narrat Jntig. Car. c. ἃ). δεαν ὑπὸ τοῦ 
γήρως ἀσϑενήσωσι, καὶ μηχέει δύνωνται πέτγεσϑαι, φέρουσιν 
αὐτοὺς αἱ ϑήλειαε, ἐπὶ τῶν πτερῶν ᾿λαβοῦσαι. — Cf. Plutarch. 
m lI. p. 985. εἰ J'elcker in Fragm. Alcmauis p. 29. s. 
P. 82, 26. ἀλλ᾽ ἐνταῦϑα. hic, in tabula, non volat, néc 
fertur, sed stat in mediis mergis, — χαὶ τὰς αἰϑυίας. lima sjl- 
laba om. in C. 

P. 82, 47. tore δὲ αὐτοῦ τὸ ui ἐν μέσαις ἑστάναι ταῖς 
ὕφισρν ὁ Πρωτεύς. μέσως i. τοῖς. C. dura oratio, sed, ai sana 
est, in hunc modum explicanda: τὸ αὐτοῦ ἑστάναι ἐν μέσαις ταῖς 
ὄρνισψ᾽,, ἔστι τὸ ἑστάναι τοῦ Πρωτέως. i. e, ἑστὰς ἐν μι x. ὄρ. 
ἔοικε τῷ ΜΙρωτεῖ. Vide tamen, at rectus sic scribatur: ἔστσε 
“δ᾽ ἀπὸ τοῦ μὲν ἕν u 4. δαῖι ἔσει δ᾽ ἀπὸ τοῦ οὕτω ἐν — De 
Proteo vid. Vit, Apoll, I. 4. p. 6. ubi legendum ex Codd. σὺ dà 
δὴ τίς: εἰπούσης, Πρωτεὺς, ἔφη, ὁ «ΔἸγύπτιος. et post pauca: 
xel μεμνῆσϑαι χρὴ τοῦ Πρωτέως μάλιστα, ἐπειδὰν προϊὼν ὁ 
λόγος δεικνύῃ τὸν ἄνδρα, καὶ πλείω ἢ ὁ Ilowrsbg προγνόντας 
In alio de eodem loco IIl. 24, p. 114. scribe cum Cod. Vrat. 
χαλύβη “πονηρά, ἔφ m», περὶ τὴν νῆσον» τὴν Φ»άρον, οὗ πάλαι 
ποτὲ ὁ Πρωτεὺς ᾧ χει. 

P. 82, ag. ἐνεαῦϑα δέ, novae insnlae descriptionem orditur 
rhetor, et ad eam se ob insignem amoenitatem appellere ait. 

Ῥ. 812, 33. τὴν ἐοιάνδε ἑπωγυμίαν. τοιαύτην. C. του- 
ἄνδε 
«vtr. D. 

P. 823, 34. τοῖς καλοῖς τε καὶ ϑαυμασίοις πᾶσιν. hoc dedit 
Olear. ex Laud, cum quo consentiunt Flor. et Pari. τοῖς χαλλοῖς 
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τε χὰ ϑαυμασώοιξ. C. τὴν aui» τε sia θαυμασίαν. editt, ἢ vett 
etiam Morell. . 

P. 8a, 54. ᾧχισται μὲν δὴ ὁπόση Bao eu: μικρὰ δέξάσϑαι. 
βασιλεία. Ald, 1, ἅ. Iunt. Mor. Habitatur., haec insula hactenus, 
quod parvam habet régiàm, exiguo / huius regionis àpatió àc- 
commodatam. ᾧχισεαι τοσοῦτο τῆς γνήσου, ὅσο») ἔχειν" ᾿μικρὰ 
βασίλεικκεο 

P. 83, 35. οὗ γὰρ δὴ ἀρόσει y& δὴ om. Flor. Patr. 

P. 85, a. ἔστι δ᾽ οὕτω τι εὔρους. ' Toro δὲ οὕτω τις ἐὔρουξ. 
Flor. εὐροὺς. Mot. et. Olear. — τῇ ϑαλάττῃ. ϑαλάσσῃ.. C D. 
Flor. Par. - 

) P. 85, 35. ᾿ τό τοι ῥόϑιον᾽ τοῦτο. haec verba absolute posita. 
Strepitum enim hunc'si quaeris quid efficiat, et turhultutf? unda- 
-rum, fontes sunt fervéntes, qui e fundo cbullíunt, ita ut ahetum te 
videre existimes aquae ferventis plenum. — Verbum ὑποχυματί- 
pur sic est 1. 15. p. 25. de piscibus, xc) ὑποχυμαείζουσιν qose 
P. 85, 6. 506 1 γῆσος. ἥτε: vitiose Olear. 
P. 83, 8. - τῇ ϑαλάττῃ. ϑαλάσσῃ, Flor. d 
p. 83,9. διχάσει ὅδε ὁ Πρωτεύς.  Ptoteus ilaqde corspi- 
ciebatur in tabula, haud procul ab insula. Qnod ille dicitur- venisse, 
᾿ϑεμιστεύσων τούτῳ (malum εοῦτο) id ad sapientiam buic numini 
wibutam referri debet, de quo Pirgil. Georg. lV. 392. novit nari- 
que omnia vates, Quae' sint, quae fuerint , guae 'mod ventura 
frahantur.. Orpheus Hymà. XXIV. 4. ἐπιστάμενος, τά τ᾿ Porra, 
ὅσσα τὲ πρόσϑεν ἔην, ὅσω τ᾽ ἔσσεταϊ" ὕστερον αὖϑες. er Vit. 
Apollon. I. d. pe 6. 

᾿ς p.85, 11. φκχισται γὰρ δή. non recte 'Heynius: est in ea 

civitas palatii magnitudinem. haud excedens. Sensus: uua 
domo urbs inclusa est; nempe urbis imago in eo consütit, quod 
theatra et hippodromus ad delectaudum régium puetum ín hoc 
palatio exstructa sunt,  F. G. WELCKER. 

P. 85, 1a. χαζῆς τε xal. τε om. Ὁ. D. 

P. 85, 14. ϑέατρα γάρ. di. Flor. — αὐτόν τε. τὲ om. C. 
' P. 83, 15. xol τοὺς συμπαίστας τουτουσὶ παῖδας. sic ausus 
süm edere ex coniectura , certa librorum.secutus vestigia. τούτῳ 
δηπάδας. Vulgo. assentientibus Paris, 1696. 2075. ἱππὰς adiective 
sumitur, ut ἱππὰς στολή, τάξις; unde ἱππὰς etiam de ordine 
equestri accipitur. Quare si pueros equites significare voluisset 
rhetor, ἐπσεῖς scripsisset, Sed [nzddag librario debetur; τοὺς 
παῖδας habet Laud. τούτους ἱππάϑας. Paris. 1760. 1761. et C. D. 
τουτουὶ ἱππάδος. Paris. 5o19. quibus lectionibus inter se com- 
"paratis, emendavi; τουτουσὶ m«idag, hos, quos - in tabula vides, 
'exhibitos pueros. . 
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SCE85 0. xi) συνά σφᾶς ἔς- Qvyók τε καὶ ἅρμα. ΩΝ 
: σφῶν va d ἄρμει. Flor. ἐς aate ζυγὸν οἱ". Paris: ᾿ 

P. 85, λο.᾿ ἡνιοχήσων δή. dé Flor. ϑὴ om. Pari. ies 
que. Cod. habet ἡνιοχήσων. — pra ἡνιοχῆσον, :quae est. vulgata 
lectie, Puer currum illum, Melitensibus. tractum camibus, aéturue 
est per simios, quibus pro ministris .ufitur,. necu , eumus 
oertamen ipstitetnrus. 

P. 85, λά. τοὺς δεσμοὺς. ϑεσωοὺς. funt. 4. Vid. Tkons. M. 
p.204. — στιστεύων. i, e. yontousvog 21 τοῦτο roig προασϑέοις. 

P. 85, 26. wirraxóg τε xol x(rra. duo postrema vocabula 
om. blor, et Paris. in quo etiam vyvrrzaxo(. : Inter. loquaces aticu- 
las primo loco x(rra» recenset 4felian. H. A, V1.9. afpollonid. in — 
Anth. Pal. 1X. 280. κίτται, μιμηλὸν βιοτοῦ πτερόν. Zirchios Ib. 
VII. 191. in eandem avem, defunotam: νῷν εἰς γῶν ἄγλωτηος; 
ἀναΐδητός τε πεσοῦσα, Κεῖμαι, μιμητὰν (xov ἀνηναμένα. ᾿ Ec- 
phrasa inedita Cod, Guelph. 8a. χαὶ ὑπόσα τῶν μιμηλῶν, τὸν 
ψισταχὸν καὶ κχέτταν. - 

P. 85, a6. ἐν olxísxe πλεχτῷ. λεπτῶ. C. D, utrique lectioni 
quodammodo favet J4gafhias in Anth. Pal. VIL 204. oUxér& — 
πέρδιξ, Πλεχτὸς λεπεαλέαες οἶχος ἔχει σε λύγοις. Auyortuyém 
κύρτον talem psittaci οἰχέσχο» appellat Crinagor, Ib. IX. 562. 

P.85; 38. ὁ δὲ ὁπόσα μανϑάνει, ἡ di. Flor. perperam. 
Vit. Apoll. I. 7. p. 9. de philosopho quodem, Pythagorae doctri- 
nam. tradente, ὥςπερ οὗ ὄρνιϑερ ἃ μανϑάνουσι παρὰ τῶν áyp- 
ϑφώπω». uhi recte alossator Vratisl. τοὺς Ψιξεαχοὺς λέγει. 


X VIII 
CYCLOfP 8. 


i . ; 
Polyphemus solus expreseus est cum Galafea, mt bene intel- 
lexit Heynius; sed in. regione fragum vinique feraci, onius Cyclopes 
otiosi essent incolae, llle sub ilice sedens, ut in anaglypho Mo. 
Pnmed. tab. 56. et Zoeg, Anagl, tab. 57. amorem suum cantat. Hlic 
timen citharam, non nimis affabre factam, pulsare et canere modo: 
desiit, οἱ Ámorls mtuentis eum quasi afilatum excipere videtur; in 
pietura syringem tenet. Amoenisimum inventum cst Galatea del- 
phinorum quadrigis vecta, et plantà pedis extra parvum currum, 
jm conchae fortasee speciem factum, suspensá undamque identidem 
radente eum, tanquam gulkernaculo dirigens, dum, ,Tritonis virgi- 
xés, ^ vel potes Nereides Tritonibus forte vectae, delphinos frenis 


regunt. Quanto elegantius hoc, quam piowtra Herculanenais T. 1. 


- 
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LU ' 
tab. 10, übi Amor delphino veoctns Cyelopi epistolam amaturiam 
tradit, Sed hoc vitio: plurimae laborent Herculenensiam pictura- 
rum, ut antiquae artis poeticae sincerMaG res novitias et vulgares, 
deorum atque heroum habitni, vultibus et actionibus multa ex 
«uotidiana vita petita itmisceant, saepius fortasse mimorum et 
theatrorum spectacula plebeculae placentia, quam docta simul 
εἰ iucunda veterum artificum exempla exprimente,  F. ὅς 
Wzrckxm., id 

P. 85, 80. οἱ φερίἤονεει τὰ λήϊα. ϑερίζοντές τε τὰ λ. Flos, 
fostase τοοῖ.ΌὉ 
P. 85, 83. ἀλλ᾽ αὐτόματα ἡ γῆ σφίσιν ἀναπέμπει ταῦτα, 

Heroic. Prooem, p.861. δὲ μέν εἰσί που τῆς γῆς Κύχλωπες, oUg 
λέγεταε ἡ γῆ ἀργοὺς βόσκειν, φυτεύοντας οὐδέν, οὐδὲ σπείρο»-- 
τας. ubi vid, Boisson. p. ago. et supra 1. 9. p. 15, a7. 

"P. 84, 9. πεποίηται dà αὐτοὺς καὶ ποιμένας. revocavi lectio- 
nem vett. editt, et codd. meorum, quam temere interpolavit Olea- 
rius scribens: πεποίηται δὲ xol αὐτοὺς τοὺς ποιμ. xal τὰ πρό- 
βαια βόσχουσα. werbum πεποίηται ad poetas referens, — Sensus 
est in lectione vetere, terram pecudes pascere, quarum lacte ve- 
scantur Cyclopes; ita ut illi, terrae ope, etiam pastores sint, sed 
sic ut agricolae, sine labore suo. 

P. 84, 4, τὰ πρόβατα βόσχουσα. βόσκοντας. . Parit. — ὧν 
τὸ γάλα ποτόν rt ἡγοῦνεαι xol ὄψον. Flor: ποτόν τε τὸ 
γάλα τούτων ἡγοῦνται.  omiso ὧν. n Vit Soph. 11, 1. 7. 
pP. 553. Herodis Attici Hercnles interrogatus, qnonam cibo vescere- 
tur, γαλαχτοφαγῶ, inquit, τὸ πλέον τοῦ χρόνου, καί ue βόσχου-- 
σι» αἶγές τε xol ποιμένες. rectius scribes: xal ποῖμμαι- 

P. 84, 7. οὔτε olxo». vulgo post olxo» plena posita distin- 
ctione, sequentia distinguuntur sic: ἀλλὰ rà ῥήγματα ἔροιχισά.-- 
μένοι τοῦ ὄρους, τοὺς uiv ἄλλους ἔα. quod merito reliquit 
Olearius. Neque tamen sic constat oraüo, quum ἐςοιχισάμενοε 
non habeat, nnde pendeat. Qoare legendum videtur; oi J* οὐχ 
ἀγορὰν γιγγώσχουσιν, οὔτε βουλευτήριον, οὔτε olxoy ἄλλον, 
τὰ ῥήγματα εἰςοιχισάμενοι τοῦ ὄρους. qui usus vocis ἄλλος in- 
primis elegans. Xenoph. ,de Re Equ, V. 5. τῶν δ᾽ lv τῇ διέχει 
τριχῶν ἄλλῳ uiv ὀργάνῳ οὐδενὶ δεῖ ἅπτεσθαι, ταῖς δὲ χεραλ 
τρέβει» καὶ ἁπαλύνειν. Bubul ap. Athen. 11. p.25. C. ἀλλ᾽ 
οὐδὲ μίαν ἄλλην ἑκαῖραν εἶδέ τις Αὐτῶν, ξαυτοὺς δ᾽ ἔδεφον. 

P. 84, 1ο. ὑπερεείγων ὀφρὺν τοῦ ὀφθαλμοῦ, Phil. Iun. IX. 
p. 1.53, 27. τὸ δόρυ ὑπερτέταται τοῦ díqQov. τὰς ὀφρῦς τείνειν 
est ap. Gregor. Naz. 'T. ll. p. 88, Carm. XIV. 4. 

P. 84, 11. nàeraía δὲ τῇ Qo ἐπιβαύιων τοῦ χείλους. ex 
Theocr. Eid. XL 55. πλωκεῖα dà (jig ἐπὶ χείλει. Quod autem 
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dict, mesum διτιβαίγεινι. τοῦ χείλους (nbi Cyelopi &ibuituv id, 
quod ad nasum eius spectat), ita debet accpi, ut latus Polyphemi 
nasus usque ad labia descendere, et ea quodammodo invadere 
dicatur. 

P. 84, 12. x«l σιτούμεγος τοὺς ἀνθρώπους, (gro τῶν 
λεόντων οὗ ὠμοί. Ex Homer. Od, IX. 292. Heroica p. 695. 
οὔτ᾽ ἂν umvíces τὸν Ποσειδῶ ποτὲ vio “τοῦ τοιούτου παιδός, 
δὸ λέοντος ὠμοῦ δίχην τοὺς ἀνθρώπους ἤσϑιεν. De,equis Ama- 
zonum furore eorreptis Ib. p. 752. rà ὦτα ἐπ᾽ αὐτὰς ἵστασαν, 
καϑάπερ τῶν λεόντων oi duol, xtuéro» δὲ xci γυμνὰς ὠλένας 
ἤσϑιον. "Vita Apoll IV. 36. p. 177. Neronem cum Cyclope; Ro- 
mam eum antro Cyclopis comparans Philolaus, εἰ δ᾽ ἀπόλοιο, in- 
quit, ἀναχϑείς, xoà Νέρων as ὠμὸν φείγοι, μηδὲν ἰδόντα, ii 
πολλῷ ἔσται dos τὸ ἐντυχεῖν» αὐτῷ. Vratisl. undi» εἰδότε. quod 
speciem habet, sed falsam, —Vlysses enim. illud periculinn adierat; 
ποϑήσας Mey αὐτὸν xoi ἡτεηϑεὶς ἀτόπου χαὶ ὠμοῦ ϑεάματος. 
Caeterum color fabulae huius amatoriae ductus ex ZYeocriti Id. 
XL fortasse etiam ex PAiloxeni Cyclope, quem drama appellant 
alii, alii dithyrambum; de qua discrepantia disputat Bichstaedt de 
Dram. Gr. Comico- Satyr. p. 32. ᾿ς 

Ρ, 8ά, 138. μηδὲ ἀηδὴς. μὴ dà. C. D. EN 

P. 84, 16. ἀφιστορῶν αὐτὴν ἀπὸ τοῦ ὄρους. inde à monte, 
in quo habitat, animadvertens puellam. 1n hoc solo loce compo- 
situm ἀφισεορεῖν videtur reperiri. Theocr. Y. c. 17. FU DHevOS 
δ᾽ ἐπὶ πέτρας Ὑψηλᾶς, εἰς πόντον ὁρῶν ἄειδε τοιαῦτα. 

P. 84, 20. ἡδίων ὄμφαχος. ἰδέων. C. Theocritus 1. c. av; 
Galateam dicens φιαῤωτέραν duquxoc ὠμᾶς, aliud quid spectavit; 
Ovidius autem ,; at Noster Met. ΧΗΪ,- 795. Lucidior glacie; mas 
. dura dulcior uva. 

P. 84. 23. οὐδ᾽ ὅπου αὐτῷ τὰ πρόβατα νέμεταε εἰϑώς.  Si- 
xiliter Coluthus 112. de Paride: πολλάχε δ᾽ οἱοπόλοισιν Pb» 
σταϑμοῖαιν ἀείϑων, Καὶ ταύρων ἀμέλησε, καὶ οὐχ Bunoltro 
μήλων. 
:.— P. 84, 35. οὐδ᾽ ὅπου $ γῆ. ὅτι ὄρειός τε xe δεινσὸς γέ: 
γρασεαι. Ingeniose lusit in depravátis his verbis JFyttenbach. Ep. 
cr. p. 228. acribens: οὐδ᾽ ὅποι ἡγεῖται ὁ χριός" ὄρειός τε — Coptex- 
tus postulat, quod. etiam lenius est: οὐδ᾽ ὅπου τῆς γῆς αὐτός. Ogttóg 
τε — Frequenter ὅπου et ὅποι τῆς γῆς,» nec sine vi peculiari ponitur, 
Sophocl. Electr. 922. oix oid" ὅποι γῆς, οὐδ᾽ ὅποι γνώμης φέρῃ. 
"ristoph. Aves ο. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὅπου γῆς ἐσμέν, οἶδ᾽ ἔγωγ᾽ ἔτι. 
Dio Chrys. Or. 111, p. 122. μηδὲ ὁρᾶν τὴν ϑάλατταν, ἀλλὰ μηδὲ 
ὅποι (ὅπου) γῆς εἰσι, τὸ τοῦ λόγου, τοῦτ᾽ εἰδέναι. Ζαπιδολωδ 
de Myster. 11. 11. p. 75, 17: de deerum in vaticinantinu v? ét 
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preesentia; χρῆται el ἀργάνῳ τῷ mooqurg, οὔτε δαυεοῦ Orr 
οὐφὲ παραχρλουϑοῦντι οὐδενὶ (οὐδὲν Cod. Goth.) οἷς λέγει, ἢ 
eov γῆς ἐστί chill. Tat. Vf. 18. p. 75. δέομαέ σοι, ποῖ γῆρ 
εἰμί, xal τί ποτε ταῦτα ὁρῶ. — Cum articulo, ut h. 1. ὅπου τῆς 
»γκῆς, supra T, 26, οὐχ οἶδ᾽ ὅποι τῆς γῆς. για Apoll. I. 54. p. 42. 
oi τῆς γῆς εἶ. Tb. VIL. 34. p. 193. ποῖ με τῆς γῆς ἐάσει χαϑα- 
ρὸν δόξαι. ὙΠ. 14. p.358, ποῖ τῆς γῆς τρέψοιτο. 

P. 84, λά. ὅτι ὄρειός τε καὶ δεινὸς γέγραπεαι. ὅτι δέ. Flor, 
quod librario videtur deberi. Nisl exisüimas, scriptum fuisse: οὐδ᾽ 
ὅπου τῆς γῆς αὐτός. ἔτι dà ὄρειος — De Oenone Lucian. D.D. 
XX. 5. T. IL p. 89. δαία γυνή, Íxavi) μέν, ἄγροικος dà xoà δει-- 
γῶς ὄρειος. Ap. Himerium Or. XX. 2. p. 710, Ζρυάϑες xed ἅμα 
4quiaiy Νύμφαι, ὄρειον δαίμονες, καὶ οὐκ οἶδα, εἰ πάμπακ 
ἀτάσϑαλοι. Sic distingnendum, ne cum editore trepides, Jn pro- 
3unis ibi admittendae suut coirrectionea. Reislii. 

P. 84 25. χαίτην. coma plurima torvos Prorminet in vul- 
fus, hunleresqua, ut. lucus, obumbrat. Ovid. Met. Xlll. 844. 

P. 84, 26. χαρχάρους dà. δὲ om. Ὁ, χαρχαρόδους dk 
Flor. mE E 
|. P.84, a7. στέρνου τε. λασιώξερος Cyclops ap. TAeocr. XL, 
Do. rigidis horrent densissima setis corpora. Ovid. l, c. 846. — 
qol rà εἰς ὄνγυχα ἦχον. de Diomedis equia 1l, 25. βάρβαροι ταῖς 
χαίταις καὶ ig ὁπλὴν λάσιαι.  Dicüonis ratio. ut in Vit. Soph. II, 
14. p. 594, ᾿“ϑηνόδωρος — τὸ μὲν ἐς πατέρα ἧκον ἐπιφανέστα-- 
τος ἦν τῶ χατὰ τὴν Αἶναν, τὸ δὲ ἐς διϑασχάλους xo) παίδευσιν 
φανερώξατος τοῦ Ἑλληνικοῦ, 

P. 84, 39. “καὶ βλέπειν μὲν ἥμερόν φησιν. βλώται.. editt, 
τοῖς. βλέπει» emendavit Oleariu&, accinenübus lbris Paris, C. D. 
βλέτειν μέν φησιν ἥμερον». C. D. 

. , P. 84 So. ἄγριον dà ὁρᾷ. recie de jAmphitrite Callistratus 
KI. p. 907. ἄγριόν τι καὶ φρικῶδες ὁρῶσα. et de muliere irata 
Noster Epist. LV. p. 9ái. uerezoét σεαυεὴν, undi ἄγριον βλέπε, 
sed nostro loco ἄγριο» ὁρῶν non congruit cum obtutu ὑμέρῳ, quem 
iMe simulat, ut Galateae suae placeat ". Non poenitet in Exercitatt. 





4) xol βλέτειν μὲν ἥμερόν φησιν, placidum suum esse ob- 
futrm potat, qui revera est ferus, Respicit Rhetor: Theocriti Cy- 
, 94: καὶ γάρ ϑὴν οὐδ᾽ εἶδος ἔχω xaxov, ὥς με 

λέγοντι — καλὰ δ᾽ ἐμὶν à μία χώρα, Ὡς παρ᾽ ἐμὶν χέχριξαε 
κατεφαίνεξο. F. 6. WaLCKER. [a nostra lectione sensus est: 
placidum obtutam suum esse putat, qui revera est sfolidus. Nam 
eperun dans, ut ἥμερος sit obtutus, quem a natura ἄγριον 
habet, hoc quidem ποι potest io» eundem reddit, 


quo nen δὲ iucundior, sed absurdior. 
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er. T. IL. p. 105. correxisset: ἀγρεῖον dà dod καὶ ὑποχαϑήμενο»." 
ἀχρεῖος proprie est ineptus, ut in Euripid. Med. 299. δόξει ἀχρεῖος, 
κοὐ σοφὸς πεφυχέγαι. — quod cum. ἀνόνητος oomperat AErfurdé 
ad Soph. Aiac. 749. p. 586. Nihil autem aptius δὰ comparationem 
cum feris, quae captae et inclusae necessitati cedunt, quam ró ἀχρεῖον 
ὁρᾶν, quod Homerus usurpavit de Thersite IA. f. 267. Vlyssis ver- 
beribus coército: ὁ δ᾽ ἄρ᾽ ἕζετο τάρβησέν τε, ᾿4λγήσας δ᾽ ἀχρεῖον 
ἰδὼν ἀπεμόρξατο δάχρυ. quod de stolido fatuoque ebtutn iaterpre- 
tatur Heynius T. IV. p. 2347. Est id, quod ταπεινὸν σεσηρέναε xal 
ὕπουλον didt Dio Chrys. Or. lL p.70. cui ibidem opponitur 
βλέμμα σχυϑρωπὸν xal ἄγριον. De permutatione verborum ἄγριος 
et ἀχρεῖος vid. Not, ad Anth. Pal. p.765. JF'ernic£e ad Tryphiod. 
p. 966. In Fragm. Plutarchi T. X. p.756. C. ed. JFyttenb. ὅτι 
τὰ νεογενῆ παιδία ἀμειδϑῆ ἔστι καὶ ἄγριον βλέπει μέχρι τριῶν 
σχεδὸν ἑβδομάδων. ἀχρεῖον scribendum esse suspicor. Contra 
ap Themistium Or. X. p. 131. D. ὅςτις μὲν ἀχρείων ἐπέξεισιν 
ἃπαυϑαδιασαμένοις τι τοῖς βαρβάροις. Cod. Ambr. ἀγρείως. con- 
firmans correctionem Pefavii, ἀγρέως scribentis. De illa coniectura 
nostra, quam Heyuius probat (Op. Acad. V. p. 194.), Osannus in 
Sylloge Inscr. p. 151. not. 18. se assequi negat, quid in hoc loco 
tentando voluerim, simul dfferens locum ex Bekkeri Anecd. [. 
p. 765. ἄγριον ὑποβλέπει με. Recte dici ἄγριον βλέΐτει»ν non. du- 
bitavi equidem ; sed uostro loco commode sic scribi nego. Nostra 
coniectura admissa, χαὶ βλέτειν μὲν ἥμερόν φησιν — ἀχρεῖον dà 
ὁρᾷ, hic locus convenit ,cum 1l, 33. p. 56, 8. de Mida: ἰδοὺ χαὶ 
ὦτα μεγάλα, ὑφ᾽ ὧν ἡδεῖς ol ὀφϑαλμοὶ ϑοχοῦντες ὑπνηλοὶ 
φαίνονται. 

P. 86, 5o. xe) ὑποχαϑήμενον ἕξι. revocavi lectionem editt, 
vett, et codd. meorum, pro ὑποχαϑειμένον, quod Morell. et 
Olear. exhibeot, eltera lectione ne commemorata quidem. Eadem 
est varietas ap. Helioder. 11. 16. p. 71. ἀνὴρ τὴν χόμην αὐχμη-- 
οὺς καὶ τὸ βλέμμα ὑποκαϑήμενος. Cod. Monac. ὑποχαϑειμένος. 
wbi Οὐγαγ: ὑποχαϑήμενος. τουτέστι δολερὸν καὶ ἐπίβουλον ἔχων 
τὸ βλέμμα, ἀπὸ μεεαφορᾶς τῶν ἐνεδρευόντων, οὗς ὑποκαϑῆσϑαι 
λέγομεν. Dwo genera tyrannidis describens Apollonius in Vita ΥἹ1Ι. 
14. p. 292. ἐοίχασι δὲ ob μὲν ϑερμοῖς re x«l ἑτοίμοις τῶν ϑη- 
ρέων, ai δὲ τοῖς μαλαπωτέροις τε xo ληϑάργοις: ὡς μὲν δὴ 
χαλεπὼ ἄμφω, δῆλον πᾶσι, παράδειγμα ποιουμένοις τῆς μὲν 
ὁρμώσης καὶ ἀχρίτου Νέρωνα, τῆς δὲ ὑποχαϑημένης Τιβέριον. 
ubi non est remissae, ut vertitur, sed dolosae δὲ per .ineidias 
egentis, Quam verbí vim illustrat locus in Vit. Sopb. IL 3. p. 566. 
dc ἀπέχϑειαν φανερὰν οὐδεμίαν τῷ ἀνδρὶ dqixeto, ἀλλ᾽ ἀφα.- 
veg αὐτὸν ὑπεχάϑητος ib. ll. 36. p. G14. el. δὲ de) qOorov 
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ὑποχαϑημένου Ewtür. αἴσϑοιτο — ἧττον μὲν ἐνθυμηϑήσεναι, ἦτ- 
zo» δὲ εὐροήσει. ut recte haec emendavit Valesius Emendatt, Ill. 
12. aliter tentavit Zfamacker. Lectt. p. 48. Talis imago ferae meta 
domitae obversabatur Dioni Chrys. Or. XXXIII TT. Il. p. 4. ἐχεῖνοε 
γὰρ ὑφορώμενοι xd δεδιότες τὸν δῆμον ὡς δεσπότην ἐϑώ--" 
πευον, ἠρέμα δάχνοντες. ut Palamedis canis ap. Nostr. Heroic. 
p. 685. τέχνῃ αἰχάλλων (i. e. ϑωπεύων), καὶ ὑποναϑήμενος τοὺς 
ἀνθρώπους. 

P. 84, 5i. τῶν ϑηρίων., τὰ ϑηρία. Paris, Flor. et plures 
ali libri ἌΡ. Osann. Y. c. 

P. 84, 55. ξυνάγουσα. συνάγρυσα, C. D. Marg. Laud. 
ξυμβάλλουσα. - ὁμοζυγούντων τε. re om. Flor. 


! P. 84 δά, παρϑένοι δ᾽ αὐτοὺς ἄγουσι Τρίτωνος, «i δμωαὶ 
τῆς Γαλατείάς. novimus Tritonum γένος, qui una cum Nereidibus 
Neptunum comitantur, Venerem etiam in concha recumbentem ge- 
stantes, ap. Lucian. Dial. Mar. XV. 3. Τ. 11. p. 126. Nostro 
autem loco memorabiles παρϑένοι To(rovog, filiae Tritonis virgi- 
nes, quarum nescio an alibi fiat mentio. 

10. παρϑένοι Τρίξωνος sont Noreideg, quas Nostro Tritoni- 
das vocare libuit, quia Triton aeque ac Nereus maris tenet impe- 
rium, et quia Nercides cum "Tritonibus, quos Tritonis, tanquam 
jnaris domini, appellare possis filios sive populum, fere iunctae ab 
artificibus repraesentari solent. —CT'ritonibus autem vectas in tabula 
quoque tibi finge Nereides.  F. G. WELCXKER. 

P. 84 55, ἐπιστομίζουσαι σφᾶς, ᾿εἰ ἀγέρωχόν τι καὶ παρὰ 
τὴ» ἡνίαν πράττοιεν. recipiendam duxi lectionem Paris, pro το - 
gat εἴ τι ἀγέρωχόν τε καὶ. inprimis ob imitationem Jasidori Pe- 
lusietae, qui sic, ut dedimus, legit V. Ep. LV. p. 570. C. & 
μέν τινὲς τῶν ὑπὸ σοῦ ἡνιοχουμέμων, λύσσης ve xe ἀφροῦ 
μεστοὶ ξυγχάνοντες, ἀγέρωχόν τι xol παρὰ τὺν. ἡνίαν πράξξοιεν, 
ἀνασείραζε τούτους χαὶ ἐπιστόμιζε, ἵνα μὴ κατὰ χρημνῶν ivty-» 
ϑεῖεν. εἰ ivrum Ep. CCCXLVII, p. 665. A, τοῖς δυεηνέθις 
μαϑηναῖς τὸν χαλινὸν τοῦ φόβου ὥςπερ πώλοις ἔμβαλλε, xal 
ἐπισεόμεζε αὐτούς, ἐπειδὰν ἀγέρωχόν τε xoà παρὰ ri ἡνίαν 
πράττοιεν, ἵνα xal οὗ εὐήνιοε πλέον ἐπιδοῖεν πρὸς ἀρετήν. Ῥτο 
ἐπιαεαμίζειν Noster Vit. Apoll, V. 55. p. 215. in eadem locntione 
καταῤῥυθμίζειν posuit: οὐ χρὴ κολαχεύειν τὰς ὁρμάς, οὐδὲ dvog- 
τως συνεχφέρεσϑαι τοῖς παρὰ τὴν ἡνίαν τι πιρόξτουσι, καταῤ- 
ῥυϑμέζειν δὲ αὐτούς, 

P. 85, 1. σχιὰν ἑαυτῇ εἶναι. simili brevitate Jfrietides in 
Peanath. T. 1, p. 139. (233) de Xerze: εὲ ὈπΕ ΜΉΘ σχιῶς, δέν. 
ὅρον ἦν αὐτῷ χρυσοῦν ἡ qxid. 
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T. 85, 7. καὶ μὴν xol ἀγχὼν δεξιὸς ἔχχειται.  Olearii cor- 
rectionem ab Heynio probatam, firmarunt libri Paris, C. D. Vid. 
ad Philostr, Iun. Vl. p.120, 1. 

P. 85,8.: λευχὺν διαχλίνων πῆχυνε «andidue Gelateae color 
laudatus post 7'/eocrit. l. c. 20. Virgil. Eclog. VII. 358. Ovid. 1. c. 
789. Himer. Or. L. 19. p.562. ὦ λευχότητος xml γάλαχτος, ταῦτα 
jo πού τις ποιμὴμ ποθῶν τὴν Ταλάτειαν τὴν Νηρηΐδα προς», 
δέρηχεν. ldem Ecl. XIII. 21. p.220. χατὰ δὲ ταύτης τῆς ἠόνος 
χορὸς Νηρηΐδων ἐχόρευς, λευχαὶ πᾶσαι, γάλα αὐτό — γλαυκαὶ 
τὸ ὄμμα, κομῶσαι τῷ βρίῳ, ἔτι λευχὸν lx τῆς ϑαλάττης ἀφρὸν 
ἐξ ἄχρων πλοκάμων στάζουσαι. In tabula nostra Galatea dextrum 
brachium tollit, ita nt digitis humerum tangat, 
|. P. 85, 10. xal ὠλένας ὑποχυμαίνουσι. vertitur: ulnis quasi 
fluctuantes venae subundant ; quod graecis verbis non inest. Sunt 
potius uinae molliter 466 morentes; ut de capillis. Himer. Or. I. 
4. p. ὅὅο. τὰς λοιπὰς ταῖς αὔραις ἀφῆκεν ὑποχυμαίγει». Infra 
II. 22. de Pygmaeis: ἀνιόντων dx τῆς γῆς ὑποχυμαένει ἡ ψάμμος, 
In Vita Apoll. autem Il], 8. p.100. ad quem locum Qlearius nos 
remittit , ἐπειδὰν τῇ γῇ ὑποκυμαίνωσιν. | Boissonade Her. p. 449, 
ἐπικυμαίνωσιν probabiliter corrigit. Snpra lI. 17. P 85, 4. fontes 
calidi ὑποχυματίζουσι ζέουσαι. Exo. inedita μαρτύρων Ortqa»i- 
τῶν in Cod. Guelph. 83, ἀλλὰ xal rorapóg κάτωϑεν ἡδὺς καὶ 
ὑποχυμαίνωγ. 

P. 85, 1, καὶ ἡ συναπολήγουσα αὐτῷ χάρις. planta pedis, 
quaeque est ἴω extrema bac corporis parte venustas. Heroic. p. 669. 
de gigantis cadavere: τὴν χεφραλὴν μὲν πρὸς τὴν ἤπειρον ἔχων, 
τοὺς δὲ πόδας ξυναπολήγων τῷ ἀχρωτηρίῳ. Vit. Apoll, ΠΙ. 20. 
P. 110. de veteribus Aegypti terminis: ὑπὲρ Μερόην τε xol τοὺς 
Χαταδούπους ὥριστο «ἴγιωττος, αὐτὴ xol τὰς πηγὰς τοῦ Νείλου 
παρεχομένη, καὶ ταῖς ἐκβολαῖς ξυναπολήγουσα, . 

P. 85, 35... βλέτουσι γὰρ ὑπερόριόν τι. Galatea longinqua et 
remota spectans repraesentata erat, fortasse ut ita maris immenasitag 
quodammodo signifcaretur; id quod proxima συναπιὸν τῷ βήχει 
τοῦ πελάγους disertius dicunt. Figenerius hunc sensum. expreasit 
vertens: c? est aussi. une. grande. merveille que de ses yeux, 
qui regardent ici je ne egay quoi outre toute borne, et ς᾽ en 
sont avec la longue étendue de la marine, 

]b, Cum Galatea mare vastum oculis metiente compára Phi- 
loctetae Lemnij obtutum asp. Zoeg. 4fnagl. tb. 54. F. G. 
Wzrcx5m 
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XIX. 0007 
PHORBAS eu PHLEGYAE. 


Narratur Phorbas Phlegyarum rex viam Delphos ducentem 
obsedisse et latrociniis 'infestasse, ita ut templum Delphicum adiri, 
non posset; solebat autem: adeuntes ad certamina omnis generis 
provocare, victos occidere eorumque "capita ex quercu suspendere, , 
sub qua habitábat. Apollo itaque, specie pugilis sumta; haec loca: 
adit, cum eo pugnat eumque necat. Tabula exhibuit deum eo stata, 
quo percusserat iam hominem dextra in eius tempora demissa, al- 
tera adhuc elevata; prostratus ille iacet, cruore e vulnere emi- 
cante. liüter haec fulmine quercus petitur. ^ Ceterum argumentum 
tabnlae est simplex, nec ineptum; 'nisi quod crania ex arbore 
suspensa vix placere possuat, HETINUUA 

In titulo ἢ φλεγύαι om. D. 

P. 85, 17. ὁ μὲν ποταμός, ὦ παῖ, Κηφισσός. Κηφισὸς. ἡ 
Paris. C. D. utroque modo scribitur. "Vid. supra VIII. p. 66. 35. 
Ilas sedes Phlegyis tribuit Auet. Hymn. Homer. in Apoll. Pyth. 
100. ἶξες δ᾽ ἐς Φλεγύων ἀνδρῶν πόλιν ὑβριστάων, Ot Διὸς οὐκ 
ἀλέγοντες ἐπὶ χϑονὶ γαιετάασχον Ἐν κχαλῇ βησσῇ, Κηφισσίδος 
ἐγγύϑι λίμνης. Phlegyas, regionem circa Orchomenum habitahtes, 
bellica virtute inter Graecos. praestitisse "ex IA. XIII. S02. arguit 


- Pausanias IX. 56. p. 782. Post alia ín viciuos violenter eom- 


missa, xal ἐπὶ τὸ ἱερὸν συλήσοντες στρατεύουσι τὸ ἐν “ελφοῖς. 


lbid. Cf. Paus. X. TP 813, et X, 51. p. 885. 


P. 85, 18. χαὶ οὗ τῶν ἀμούσων. ibi enim coluntur Gratiae; 
secundum Pindar. Ol, XIV, ss, eumque cum Castaliae fonte con- 
junctum existimabant, Pausan. X. 8. p. 817. ὁ 
* "p.85, 19. φλεγύαι. φλεγυΐαι. Flor. mediam hoo nomen 
corripit; ut Phlegyas miserrimus ap. Firgil. Aen. VI. 618. Ovid: 
Met. XI. 414. — πόλεις οὕπω ὄντας. πόλις. C. D. nondum ἴα 
civitatis formam redacti, fero cultà vivebant, Erat, qui Vicdddid 


cogitaret, recte repugnante Oleario. 
P. 85, 20. τόν τε, οἶμαι. duo priora vocabula om. C. 


.P. 85,22. oí φλεγύαι. φλεγυῖαι. Flor. 
"5 Ρ, 85, χ4. πυχτεύει δὲ ᾿πόλλων πρὸς αὐτὸν ὑπὲρ τῶν 7ta- 
ρόδων. Vestigium huius fabolae est ap. Ovid. Met. XI. abi Ceyx DAP- 
ratur, oraculi consulendi causa, ad Clarium deum iter parasse : nane 
templa profanus Invia cum Phlegyis faciebat Delphica Phorbas. 
Historiam fuisse ap. Cyclicos, quod Heynius monuit p. 328., apparet: 
ex Schol. ad JA. V. 660. Φόρβας ἀνδρειότατος τῶκ xa9' αὑτοῦ 
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γενόμενος, πυγμῇ ἐνίκα, καὶ τοὺς μὲν παρεόντας, ἀναγκείξωον dyo- 
μίζεσϑαι ἀνῆραι.. “Ὑπὸ δὲ τῆς πολλῆς. εὙπερηφανείας ἐβούλετο xal 
πρὸς ἐοὺς ϑεοὺς τὸ τοιοῦτο φρόνημα ie. διὸ 'ἀπόλλων naga- 
“γενόμενος καὶ συστὰς αὐτῷ, ἀπέχτεινεν αὐτόν. ὅϑεν ἐξ ἐχείνου 
τεῆς πυχεικῆς ἐφυῶς ἐνοριίσϑη ὁ Θεός, Ἢ ἱστορία παρὰ τοῖς 
᾿Κυχλιποῖς. 

P. 85, “5. τὴν γὰρ εὐθὺ «ΦῬωχέων τε xo) Δελφῶν ὁδόν. 
unc dicendt τρια ?Hustravit Boisson. AMietoic. p. 400, "Etiam εὖ- 
ϑὺς nonnulli sio posuerunt, invius- (amen Grammaticis; , nt Me»nan- 
der ap. Jmmnon.:p. 101. ubi pro. ἰδὼν ày9évdg legendum videtur 
dor. Vid. Meineke ad Menandri Beligu. p. 52. Postrema illius frag- 
menti yerba tentavit Monk ad Eurip. Hippol. Y. 1192. — 

P. 85, 46. ὁδὸν XGTGOYGV. κοεασχὼν ὁδόν. C. D. --- πυ- 
Boi. πειϑοῖ. D. : 

P. 85, 38. ἐχλἔλειπται πάντα... merg. Morell. 79." ravra. 
Huiusmodi facinus non solus ,Phorbaa commisit, Cycnus quidem, 
Martis filius, qui à» παρόδῳ τῆς Θετταλίας οἰχῶν τοὺς παριόντας 
ἐχαρατόμει, secnndum Schol. Pind. Ol. X. 19. etiam Apollini erat 
infestus, ὅτι ἐπιτηρῶν» ἔχλεπεε βιωέως τὰς ἐνδόξους ϑυσίας xol τὰ 
ἀναθήματα, ἅπερ ὧν ÜptQ& τις ἐν πυϑέᾳ. ut est im Schol. ad 
Hesiod, ὅςαι, Herc. 456. ubi Apollo Cei tumulum dicitur di- 
ruisse, ὅτ᾽ Qo χλειτὰς ἑχατόμβας 0crig ἄγοι Πυϑοῖδε, B(y σύλασχε 
«Φοχεύων. : ' 
P. 85, 29. Φλεγύω». Ene Flor. et aic semper. 

P. 86, 2: ἐς τὸ xowór. εἷς. Flor. 


P. 86, 5. τοῖς dà ἑἐῤῥωμενεστέροις ἀνεταποϑύεται. " robustiores 
ad certamen provocat. Frequens usus verbi ἀποδύεσθαι, de quo 
vid. Boisson. Her. p. 408.  Synes. Enc. Calv. p. 66. B. τί οὐχ &vto- 
“ποδύομαι χαὶ λαμβάνω πεῖραν ἐμαυτοῦ. Hinc explicatndus Clem, 
Alex. Taedag. Il[. p. 275, 7. qui matronas coram servis lavari im- 
probans, οὗ γάρ, ait, παρειςαγόμενοι παρὰ τὰ λουτρὰ ταῖς δεσποέ- 
»«ig γυμναῖς, μελέτην ἴσχουσιν ἀποδύυσαόϑαι πρὸς τόλμαν ἐπε» 
ϑυμίας. haec verba, quae male vulgo vertuntur, peius etiam ex- 
plicantur ab editore Britanno, nihil alind significant, quam servos 
nudis dominis conspectis animos sumere, ita ut cupiditatibus indul- 
gere audeant. 

P. 86, 5. ntQrofre. — cursu. superat. ὑπεχτρέζει. Paris. 
ὑπεχερέφ ει. Flor. De permutatione praepos, ὑπὲρ cum ὕπεχ — 
monui ad IL 17. p. 8o, 16. 

P.86, 3. χεφαλάς τε ἀπονόπτων. ut Cycous paulo aute 
commemoratus, qui id fecisse dicitur, γαὸν τῷ “4ρεει βουλόμενος 
Ex τῶν κεφαλῶν olxodouiSqr, wt est ap. Schol. Pindari 1. c. 


, 
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P. 86, 9. τὰς μὲν aou; αὔὕνους. ὦ. — αἱ δὲ εἰς χρακία 
σπεριήχουσι. haec iam granía sunf. Est in werbo περιήχειν 
nutationis cuiusdam, temporis progressu effectae, significatio j wt 
etiam 5in verbis synonymis, rtepu£rou, περιέρχεσϑαε, vid. Falck. ad 
Herod. Y. 120. p, 60, 48, Apud Lucian. Nawig. c. a9. T, VIIL. 
p.171 pro, ἀλλ᾽ ἐπειδὰν dg σὲ παρέλϑῃ ἡ εὐχή. scribendum 
videtur, -περιέλθῃ. 

“ς΄ Ῥ, 86, 12. φρονοῦνει δὲ αὐτῷ. b. e. μέγω φρονοῦντι. Vid. 
ad I. So. pe 48, 10. — ταῖς Ὀλυμπιάσι ταύκαις. εἷς rhetor im— 
pia illa et nefanda certamina, à. Phorbante suis ipsius auspiciis insti- 
tfutà,' hóh "sine gravi irristote appellat. Similiter Vit. Apoll. IV. 
44. p. 185. :de delatore nescio quo, ;tepraxeUugro καὶ κατηγόρος 

“εἴς GÜrov, πολλοὺς ἀπολωλεχὼς ἤδη, καὶ τοιούξων Ὀλυμπιάδων 
μεστός. et de victoria simpliciter Ib. V. 54. P. 217. quod monuit 

'etiam Casaub. ad Sueton. Vit. Aug. c. bg. — 

* ' P.9U6 τά, μειρακέῳ. μειραχείῳ. G. 

P. 86, 15. καὶ τὸ μὲν toU toU. haec verbá usque ad 
"ruxttUg omissa in Par. Flor. —— ἀχειρεχόμης. Laud. ἀχερσιχό-- 
pne. ^ Sic, aut. potins ἀχερσεκόμης, est ap. Homer. I4. Y. $9. Vid. 
lInterpp. Hesychii p.188. 25. Apud Nennum ἀχεραικόμης solet 
scribl. Vid. 1. Bekker ad Colmth. V. áo. De utraque forma vid. 
Boeckh. jn Not. crit. ad Pindar. 111. τά, p. 455. ^ Nostro loco 
lectionem. ἀχειρεχόμης tuetur inprimis Philostrat. lun. c. i4. 
P 135, DP 

P. 86, 17. ἵνα εὐζώγφ τῇ χεςαλῇ πυχτεύῃ. εὐζόνῳ. C. 
.sophistiea translatio ab iis, qui vestem zona colligunt, ut ad cur- 
rendum expeditiores fiant. Maxim. Tyr.l. 3. p. 10. ἐξέπλεον δὲ 
xal αἱ ἄλλαι δλκάδες, αἱ δημοσικαί, εὔζωνοι καὶ πρὸς τὴν χρείαν 
παρεσχευασμέναι. Clem. Ales. Paed. 11. P. 367, 10. εὐτελὴς πο-- 
λιτεύεεαε οἶχον αὐτάρχη xal τῆς ἁμάξης εὐζωνότερον. Ib. p. 368, 3. 
εὔζωνον ἀγαπήσαντες πολέτειαν οὗ βάρβαροι χκατέλειψαν τὴν 
τρυφήν. Alciphr. YII. Ep. 55. p. 161. de Cynico ferenti τὴν πή- 
ga» διάχενον, καὶ πρὸς τὰ λείψανα εὐζώνως ἠρτημένην. ubi 
ἠστυμένην mallem. 

P. 86, 18. παρὰ τοῦ μετώπου. ἀπὸ τοῦ. Paris. Similiter 
Heroic. p. 750. de Achille puero: ἀχτῖνα μὲν ἀπὸ τοῦ προσώπου 
i 

. 86, 19. μειδίαμα ϑυμῷ ξυγχεχραμένον ἡ παρειὰ πέμπεις 
heus. C. — συγχεχραμένον. Par. Flor. — ante παρειὰ artie 
culum omittit C. D. — De genis irae sedibus dixi ad I. 18. P. Se, 
20. Ex nostro loco profecit Isidor. Pelus. V. Ep. CLVI. p. 600, A. 
μειδίαμα ϑυμῷ χεχραμένον διὰ τῆς παρειᾶς ἔπεμψεν. 

Ῥ, 86, 20. βολαὶ ὀφθαλμῶν εὐσχόπῳι ἔπεο de βολαῖς 


.XIX.. PHORBAS hid 


ὀφϑαλμῶν, &Doxónogc'et εὐστόχως ad finein tendentibus, dixerunt 
Viri doctissimi ad /frístaen. l. 1. p. 207. as. ed. Boisson. 'In Vit 
Soph. 11. 1. 9. p. 556. ἹΜουσωνίῳ dà τῷ Τυρίῳ προςφοιξτήσαξι 
εὐσκόπως εἶχε τῶν ἀποχρίσεων. Cod, Vrat. προςφιλοαοφήδας et 
εὐχόσως. 

P. 86, λο. xol συνεξκίροῦσαι ταῖς χερσίν. sic Flor. Paris - 
C. D. ' Apollinis oculi, quod in hoc genere eertaminis praecipuum, 
motám Januum adversarii accutate observant, eumque ita sequun-- 
tur, ut simul eum ilius manibus tollaatür simulque descendant, 
ef. Olear. noti 11. 12. 


P. 86, ἀι. ob δὲ ἐνήψαντο τοὺς ἱμάντας. ἐνήψαιντο. C. 
Theocr, Yd. XXIl. 8o. οἱ δ΄ ἔπεὶ οὖν σπείραιδεν ἐχαῤεύναντο βοεΐαις 
Χεῖρας, x«l περὶ γυῖα μάχροὺς εἵλιξαν ἱμάντας. — αἱ δὲ referen- 
duin ad χεῖρες ᾿Απόλλωνος, quae se iam loris firmarunt, ἡδίους of 
στέφανοι περὶ αὐταῖς ἦσαν. in qua stribligine. neminem  haesisso 
mitor. Scribe: ἡδίους, εἰ στέφανοι m. d. ἦσαν. pulchriores 
Jhturae, si coronis essent circumdatae. quet seusum recte per- 
spexit Oléárius, vettens:. duas magis coronae decerént. et Fi- 
generius: | mais les bouquets et lese chapeaux de fleurs γ sie— 
roient beaucoup mieux.» Eaedem voces male ;permutatae in Vit. 
Apoll. 111. :5. p. 105. ubi scribendum: πύλας dé, εἰ μὲν xol 
ἄλλαι ἐν τῷ ὄχϑῳ, οὐχ εἰδέναι. 


; ó i 
,  P.86, a4. ἐνεργὸν. ἐνεργῳ»ν. C. dextram dei pictor ita 
repraesentaverat, ut ea, adversario iam percusso, tamen nondum 
videretur quiescete, sed priorem contentionem adhuc setvaret. 


P. 86, 26.. xe ὅπόσον μὲν ἐπέχει τῆς γῆς, ποιητὴς ἐρεῖ. 
respicit sophista, ni fallor, locum Homeri Od. λ. 576. de Tityo, 
xeuérp ἐν δαπέδῳ: ὃ δ᾽ ἐπ᾿ ἐννέκ κεῖτο πέλεϑρα. aut ad 
S9eouey(«v 1λ. d». 407." ubi Mar 4 Minetva prostratus : ἑπτὰ 


ἐπέσχε πέλεϑρα πεσών. 


P. 86, a9. ἰγέγρωτταε. δὲ ὠμὸς καὶ συωδὴς τὸ εἶδος, οἷος 
σιτεῖσϑαι μᾶλλον τοὺς ξένους ἢ χτείγει». suis similis, bestiae vo— 
racisimae, De Arcadibus Vit, Apollon. ὙΠ. 7. 12. p. 947. ἄγροι- 
χότατοι ἀνθρώπων εἰσί, χαὶ συώδεις τά τε ἄλλα καὶ τὸ γασερί- 
ζεσϑαι τῶν δρυῶν. De monachis Eunapius p. . 78. (45.) ἀνθρώπους 
μὲν xarà τὸ εἶδος, ὃ δὲ βίος αὐτοῖς συώδης. ld. p. 112. (65.) 
Festo φογνιχήν riva χαὶ μεγειρώδη ψυχὴν wibuens, τὸ προς-- 
ταχϑέν, ait, ἔπραξε , ἄφϑονόν τινὰ χορηγίαν τῷ συώϑει xol 
λελυσσηχότι τῆς ψυχῆς νέμων. 


P. 86, 31. τὸ δὲ ἐξ οὐρανοῦ πῦρ.. ad Phorbantem igitur et. 
quercum eius peculiariter refert noster, quod de universa Phlegyarum . 
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gente tradit Páusén. IX, 56. p. 285. τὸ μὲν δὴ Φλεγύων γένος 
ἀνέτρεψεν ἐκ βαϑρῶν ὁ. ϑεὸς xsgavroig συνγεχέσε καὶ ἰσχυροῖς 
σεισμοῖς. 
P. 86, ὅ.. ἐπὶ rà» δρῦν. novieimam vocem om. C. lacune 
relicta. 
P. 86, 55. ouóc, d παῖ, κεφαλαὶ ἔτι. κεφάλαιον. Flor. 
' Laud. Olearius comparat haec cum AMerodoto L.X. 59. p. 711: 
qui angustias e Cithaerone Plataeas ferentes appellatas ait τρεῖς 
φεφαλάς, ab Atheniensibus enuntiari solitas δρυὸς χεφαλάς.  Puta- 
vit adeo utrumque de eodem loco agere; eumque parum caute 
sequitur J'alckenaerius ad Herodot. eo loco. Δι locus iste Hero- 
doti longe distat ab eo, quem Phlegyae iuhabitarunt ad Cephissum, 
ut jpse PAilostratus memorat hoc capite, et Hymn. in Apoll. 280. 
ed Orchomenum, Pausan. IX. 86. quae loca Phlegyae inbabitarunt, 
non vero Cithaeronem et Plataeas. Hzyxwivs, Si quis ia his 
error commissus, nou Falckenarii is est, sed JFesselingii, aut 
fortasse PAilostrati, verba Herodoti ad fabulam de Phorbante 
referentis, Nam Herodotum spectasse Nostrum dubitari nom potest. 
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Atdas hicce globum sustinens concinit fere cum statua Farne- 
sina, Vid. Gori Thes. Gemm. asturifcr. Tom. III. Hirt Bilderbuch. 
tab 16. PF. G. WErcxER. 

P. 87, 1. xel-4riavri. ἄτλαντα. Flor. 

P. 87, 5. οἴσων. οἴσειν. Flor. -- ὁ δειλας, arüculum 
om. C. 

P. 87, 5. xol χείμενον Bg γόνυ ἕτερον». καὶ πώττοντα Hs. 
Paris. Improbans articuli omissionem Lobeckius ad Phrynich. p. 474. 
corrigit, ἐς γόνυ ϑάτερον. ut est ap. Pil. Iun. XVII. p. 159, 22. 
ἃς ϑάτερον roiv ποδοῖν. 

Ῥ. 87), 6. τοῦ ἑστάναι. ἔστᾶναι. D. --- αἰτὸς δ᾽ ἄν καὶ 
μετεωρίσαι τὸν οὐρανὸν καὶ στῆσαι ἀναϑέμενος. ad hos infiuitivos 
subaudias φησί, quae ellipsis non caret exemplo; sed quum pro- 
xima, ubi dicitur τὸ φιλότιμον οὐδαμοῦ ἐχφαίνειν, αἰναὰ quid 
postulare videantur, non male corrigas στήσαι; optetivo modo, cum 
ἄν coniunctoN ipse qutem coelum asustulerit et susceptum susti- 
tuerit. — ἀναϑέμενος sic iterum c. XXL p.89, 22. Vid. Boisson. 
Meroic. p- 642a. . 
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.P, 8y,/7.. ὃς μαχρὸν τρῦ yobrov. εἷς μιχρόν. Parie. Flor. 

P. 87,.9.. συκρμγεῖν τῷ τῷ “Ἄτλαντι. τε om. Paris. τῷ Flor. 
τε χαὶ τῷ (sic) C. 

EN J 87» 20. καὶ μετασχεῖν ἄν τοῦ ἄχϑους αὐτῷ. iitaecdy 
et &ürog, Flor. .᾿ . 

P. 87, τι. ὁ δ᾽ dies τι &outyeg. oUto τοι. C. D. ácuéros.. 
Paris. ex correctione, 

. P8533. ὡς τῷ ᾿δρῶει συμβαλέσϑαι. ὑδρῶει. ἴᾳοι, ar-. 
culum om. Flor. qui pro συμβαλέσϑαι habet συμβάλλεσϑαι, rectius, 
ut videtur. Neg aliter «st in. Paris. 

P. $7, τά. ὁπόσος ἄν ἀπ᾿ αὐτοῦ στάξει. ὁπόσος ἀπ᾽ αὐτοῦ 
στάζει. Flor. Paris. στάζει etiam C. D. Vulgo: ὁπόσος ἂν ἀπ᾽ 
αὐτοῦ στάζοι. ἄν recusa fortasse. delebitur. 

P. 87, 18. καὶ ai χεῖρες ἀπαιτοῦσαι τὸν ὧϑλον. χεέραιρ. C. 
τὸ &3àior, Paris. 

. P.875, 20. εἰ ἔῤῥωχται τὸν ἄϑλον. εἰ € τοῦ ἄϑλου. 
Flor. et Paris. 2075. ubi librarium suspicor voluisse, εἰ ἐρώνται:. 
ut nugc.esse audio ia Paris. 5019. ἐρῶνται τὸν ἦϑλον. 1696. 
ἔῤῥωται τὸν ἀϑλον. 1760..1761. In marg. Par. 2075, γ0. rjj 
494g. Sed haec verba nibil fsciunt ad umbrae commemorauo- 
nem, perperam turbantes sententiarum nexum, qui iis omissis eet 
opümus. Saltem τὸν ἄϑλον delendum. Tum sensus: Vmbram in 
Herculis oorpore mirari noli, si forüs est et bene — Facile 
τὸν ἄϑλον ex superipribus iterari potuit, 

. Ib. εἰ ἔῤῥωνεαι τὸν ϑλον, puta pictorjum , si vicit hao in 
parte, seu. bene rem administravit pictor. Sophisticum acumen est 
in oppositia χεῖρες et σκιαί, ἀπαιτοῦσαι τὸν &9Àor et ἔῤῥωνται 
τὸν ὦϑλον, denique in voee ἄϑλος de heroé picto simulque de 
pistore adhibita. F. ὦ, Wzroxznm. 

P, 87, 21. xa) e£ ὀρϑοώ í e. καὶ αἱ τῶν ὀρϑῶν, καὶ ὀρϑῶς 
σεάντων. 

P. 87, a3. σοφίας πρόσω. vid. ad PAilostr. Iun. X. p. 129, 6. . 

P. 87, 34. συνιζηκότοςς. τοῦ addit Flor. Vid. ad c. 18, 
P. 97 20. — συμπίπτουσί re ἀλλήλαις. ἀλλήλοις. Flor. Paris, 
Idem artificium laudatur in Palaestra IL. 51. p. 102, 20. χαϑῆσϑαι 
δὲ. τὴν χόρην, πάνσοφόν τι τοῦ ζωγράφου" πλεῖσται γὰρ roig 
καϑημένοις αἱ σχιαί. 

P. 87, 25. καὶ οὐδὲν τῶν ἐχχειμένων. τῶν ἄλλων ἐκκει-- 

ων. C. media tamen voce punctis notata, 

P. 87, 36. ἀλλὰ φῶς ἐργάζονται περὶ rà ποῖλά τε xol dg- . 
ἔχοντα, in obscuro hoc loco παρὰ vulgo legebatur, quod sensu 
suadente iam diu emeudaveram; nunc “περὶ etjam: in Flor. reperio. 
Sed proxima quoque laborant; quae una vocula addita, et distin- 
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ctiene mutata, eio scribo: ἀλλὰ (ρῶς: ἐργάζονται περὶ τὰ dmild 
xs καὶ ἐςέχοντα. - Τὴν γαστέρα δὲ xal rgoWHevevxórog τοῦ "4τ-- 
λαντος ὁρᾶν τε ὑπάρχει, καὶ ἀσϑμαένοντος. ξυνιέναι. Ορβο-- 
nuntur sibi vk dxxe(utv&, extantia, εἰ τὼ χοῖλα καὶ εἰςέχοντα, 
reducla et recedentia. Vit. Apoll. IJ. 20. p. 71. de praestantis— 
shiais pieloribus , o? τὸ εὔσκιον ἠσπάσανξο, πιὰ τὸ εὔπνουν (Fort. 
Funvovv) καὶ τὸ" elcéyoY τε x«l ἑξέγον. Nostro loco laudatur hoo, 
quod umbfae non dispetsae sunt, sed bene: coniunctae et quasi col- 
lectae (συμστεουδαι ἀλλήλαις, ita ut. cirea cavas. et retrocedentes : 
partes contfactae, ea, quae extare debenf et eminere, fortius ilhu- 
atrent; πὶ PlufaPch. T. IT. p. 868. E. οἱ ζωγράφοι τὰ λαμπρὰ 
τῇ σχιᾷ τρανώξερα ποιοῦσιν. — Tum pergit: veutrem qaoque: 
Atlantis, quantumvis proni, conspici tamen, éinsque laborantie 
anhelitum. quodammodo: sentiri. Legitur vulgo: δρῶν r& ὑπάρχει 
καὶ ἀσϑμαίνοντος ξυνιέναι. ἀἀσϑμαι»νούσης adoptavi ex Flor. et: 
Paris, Paulo post c. XXl. p. 89, 25. λαγαρᾷ τε xoà ἀσϑμαι-- 
γούσῃ rjj γασερὶ ὑποσχὼν τὸν. πῆχυν. τ 

ΟΡ, 87, ὅο. ὁποῖος περὶ - αὐτὰς ἕστηκεν. restimi lectionem 
edit. vett. et librorum meorum pro αὐτά, quod Olearius tacite 
in textu posuit. Quid in hac lectione lateat, aliis inquirenda 
relinquo. : ᾿ : 

’ P. 85, 55. γέγραπται γὰρ τὰ μὲν ξὺν ἀλλήλοις, τὰ δὲ ἐδ" 
ἀλλήλων. τὰ piv γὰρ γέγραπται ξύν. Ῥατ. τὰ μὲν γέγραπεκε, 
ξύν. Flor. Et sane mallem, deleto y&o, legi: xe τὰ μὲν yc 
γϑαπεαι ξὺν ἀλλήλϑες. Latinus ap. Morell. interpres vertit: picti 
sunt enim hi quidem inter se propinqui, hi vero: seiuncti. 
Rectius, si quid video, quam Olearius: picW swnt illi partim 
' quidem conspiranfes, partim  apirahtes ex adeerso. noun enim 
᾿ ad ventos haec vetba spectant, sed ad astrz, sive τὰ ὥδα rob 
οὐρανρῦ, quae ita ibi repraesenteri ait, ut psrüm.sint iuxta £e 
' invicem, partim ita, ut se sequantur. In iis autem, quae sequuntur, 
xal τοῖς uiv qula πρὸς ἄλληλα, τὰ δὲ σώζειν ἔοιχε τὸ ἐν τῷ 
οὐρανῷ νεῖχος. εϑύδιδ postulat, πὲ soribatue: σώζειν Foix καὶ 
ἂν τῷ οὐρανῷ vuxoc. aut: σώζειν ἔοιχε τὸ νεῖχος χῶν ὃν τῷ 
οὐρανῷ. in sigols coelestibus veteres amicitiae et inimicitiae con- 
spiciwntur, —quibwe "antequam in coelum pérveuirent, affecta 
fuerunt. ' 

. P. 88, ὅ. ὩἩραχλεῖς. ᾿Ηρακλῆς. C. Ἡρακλεῖ. Paris. 

P. 88, 4. ξυμβιώσεις. ξυμβριώσεις. €. — πίνων καὶ στερι- 
βάλλων τὸ τῆς Ἥβης εἶδος. Pindar. Isthm. IV. 76. viv δὲ παρ" 
«Φἰγιόχῳ κάλλισεον ὄλβον» ᾿ἡμφέτων ναίει — "Hfav τ᾽ ὀπυέαει. 
Vid. Diesen. Explic T. 1f. 2. p.465. 5. Hymn. -Homer. XV. νῦν 
δ᾽ ἤδη xarà καλὸν ἔδος νιφόεντος Ὀλύμπου Noe τερπόμένος, " 
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“οὐ Ἐχγει καλλάφυρο» " Hg. — quae verba respexit Lucian. D. Mert, 
XVI. 1. T. ll. p. 391. 

P. 88, 6. VIRUS ἫΣ NOMEN. leveuiés flore' aetatis 
imter omnes deas exoellens, minima: emnium natu esse videbetür 4-- 
eedem vero omnbiwm vetuetiseima debebut videri, quum omimes dà ^ 
perpetua iuveutüie gaudeant, id «TES BM 

nere contingit. ; 
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»Ornat Rhetor narrationem θη, quae:ad prinum oongres- 
süm spectant; at srüfex noviwimu tatum luetes expresserat,^ — lta . 
Heynius. Mihi duo rei momenta expressa videntur, wt I, 18, 
Herculis' adventus ad Ántaei pelaestram, et lucta ipsa; Herculis ter- 
res δ sceleribus purgandae studium indefessum atque impetus, 
quippe qui preemiis laborum modo acceptis, ab itinere adhuc an- 
helus, Ántaei atrocitate eXasperatus, novi statum certaminis aggre- 
diendi cupiditate flagrat, et eiusdem robur invictum;, sive potius 
Antaei facinora' et eorum vindicta. Nam ut reliqua omnia ad rel. 
marrationem trahi possint, quod nego, et haec etiam p. 89, 15.: 
Ταντὶ μὲν ἀμφοῖν τὰ ἐς τὴν πάλην. Ὁρᾷς dà αὐτοὺς χαὶ πα- 
λφίοντας, μᾶλλον δὲ πεπαλαικότας de iisdem figuris intelligantur 
(ut ΟΧΧΙΙ. p. g1, δ.: Ταυεὶ μὲν περὶ τὸν χαϑεύδοντα. 'Idob * 
δὲ καὶ ὡς ὀρϑοῦται, et ap. Jun. c. IV. p. 117, 10.: χαὶ τὰ μὲν 
ἐν ἀναβολαῖς ταῦτα. ᾿Ιδοῦ dà καὶ ὡς ξυνεστήχασι»ν ἤδη), istaec 
tamen verba in descriptionis initio: xal δυοῖν ἀϑληταῖν ὁ μὲν 
ξινδέων τὸ οὖς, ὁ δὲ ἀπολύων λεοντῆς τὸν ὦμον, iis interposita, 

quae picta Bunt, pulveris et olei vasis, tumulis stelisque, de per- 
sonis hac specie pictis intelligenda sunt manifesto, pisi mentiri 
dicemus scriptorem , quem nusquam non veracem cognovimus. 

In priore igitur tabulae parte Hercules pictus erat ab Hespe- 
ridibus adveniens, mala aurea manu tenens, Antaei, cuius violen- 
tiam occisorum tumnli prodebant, aspectu commotus et atatim de 
violentia ulciscenda cogitans, temperans quidem sibi adhnc, sed ita 
excendescens, dum sangnis rapidius im venis volvitur et rubor ori 
suffunditur. Hoc habitu et cum pomis expressum esse Herculem, 
diserte dicitur p. 88, 16 et 39, quorum neutrum luctae cum. Án- 
taco accommodatum est. Pellem antem leoninam Hercules vel sol- 
vit, vel iam deiecit;  Abtaeus antothle amumta ad penmcrátium 
se parat. Jam verba illà p. 89, 5.: Τὸν δὲ ᾿Αγεκῖον, ὦ παῖ, 
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δέδιάς, οἴμαιε minus otiosa: sunt ; cnm alterum. Antaetui, cul Het- 


cules animam extudit, puer extimescere non potuisset. Victor au- 
tem eo tollitur altius; quod ex altera imagine apparet, quam hor- 
rendum: moustrum et terribile aspectu, quam sibi virium conscium 
'ao superbum, fuerit, quod illa ad incitas redegit. Antaei palaestram, 
ten. homicidii of&üoinkim, ujmmh ae stelae' inscriptionibus ipstru- 
ctae circumdant hospitum, quos, per latrocinia occisos, ille lueta ἃ. 
se victos esse simulans, ad illam sepeliebat, Simulatiouem auge- 
bant praegrandia pulveris palaestrici canistra , χόνεως σπυρίδες ap. 
Poll. X, 64, quae eversa, ut pulvis in certaminis ardore facilius 
identidem capi posset, vel in artis tantum operibus . ut spectanti- 
bus appareat, rem. achleti£am .diguificare' soleg£ (v. ' Zeitschrif? T. I. 
p. 481. n. 7. add. "Pioclem. T. V. tab. 57., Goeleria di Firenze, 
Stof.. T... 14. tab. 120, ubi p. 92 46. de more athletarum. διεηὰ, 
quam hsphea dicebant, se&6 conspergendi decte agitur) *) et olei, 
copia, quas fons. — , : im 

7 "Luctam scülpserant'Pólycletus et inter duodecim labores The- 
b* in Heraclei aetomate Praxiteles, Paus. TX, 11, 4. De Polycleto : 
Plinius XXXIV, 19, 2.: Fecit — Herculem /ntaeum a terra 
süstinéntem , ubi Harduinus, quia post Herculem interpositum est 
qui fuit Romae, caetera, quae' in omnibns ante ipsum editionibus 
lebuntur, expungit et foctum aliquem suum infert. Huic vel simili 
opéri rhonümento sunt epigrammata duo, "nisi alterum: ad pictam. 
imaginem spectat. — Zibanius etiam 'T. IV, ^p. 1082. (p. 711. 
Morell.) luctantis Herculis cum Antaeo duo signa ex aere describit, 
Hodie nullum memorabile opus superest huc pertinens. Hercules 
Antaeum comprimens, adstante Minerva, statua aerea Musei Flo-* 
rehtüini, Galeria di Firenze, Stat. T. VII. tab. 105, haud inelegans 
est, sed aliter formata quam huius luctae imago im pictura mostra. 
Diversa ab hac est etiam imago picta in Sepulcro Nasonum tab. 13. 
ap. Montefalc. T. I. t:b. 150, in' qua Pallas ad certamen accurrit 
et "Terra: propter filium 'consternata adest. Pictnrae genus est ad- 
vulgarem veritatem et mores novitios accommodatum, quod nos : 





*) Celebre vas Capitolinum, Mithridatis nomine insigne, huic 
usai, quod Viscontius eoniecerat ," destinatum fuisse, dubitat. editor. 
Át; eiusdem. formae vas in «adem prorsus puerorum luctantium 
Syzjgia, quam anaglyphum Florentipum cum canistro pulveraiioni 
isti iuserviente exbibet, videmus ap. Zoeg. 4nagl. tab. 9o. (Alter pue- 
rofum adversarinm , quo firmius eum possit comprehendere, pulvere 
spargit, ut Hercules Acheloum ap. Ovid. Metam. ΙΧ, 55.)  Cete- 
rug ex euili vase sortes etiam certaminis . ducunt. iuvenes duo, 


adstagte pacdotriba in. Fasc. T'jscAhbein. Ὑ..1. tab.17. ed. Puris. 
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pedestre dieeré solemus, tanquam poetíeaee ao symbollcae veteris 
ertis ration: adversum. In: nostra Mercurius. Heyculem : oorotiati£- 
vus accedit. Preeterea montis vertez nwbe zurea cinctus deos, cem. 
ἴδηις epectatores innuit, — Non: tumen' hinc procedit Meveurius, 
quod. ex verborum nexu aliquis fortasse cogat; sed ille tànquarzm 
certaminum praeses in palaestrà adfoisbe: censendus cat, . At-i]lu- 
stratue ex hoc, quod iu vasculis. nonnullis pictis deorum protomae, 
Ut rei gestae spectatorum, comperent. F. G. Wzunoxz* ...." 


P. 88, 8. “χόγις "οἵα ἐν πάλαις, xarg. Paris. γ6: uide 
pais. — 

Ib. ἐπὶ πηγῇ ἐλαίου. Mira sunt in medio: ὀπὶ πηγῇ Hafou, 
De fonte oleo proflnente cogitabat Olearius. Saltem: -maggam olei 
copiam adstitisse dicerem, magnum olei. vas, Sed corrnpta sunt 
yerba, pro ἐπὶ τῇ γῇ ἔλαιον. adstat in terra olei vasculum» 
Apparent quoque lectionis vestigia in altero Guelph. Hgvs1v4. 
In πηγῇ an sit vitium dubito equidem. ἐπὶ πηγὴ habetur in 
editt, vett, omnibus, et in scriptis etiam libris, praeter C. ubi ii 
τῇ yj. sed huius libri non magna est auctoritas, ubi discrepat ἃ 
D. cum quo plerumque amice conspirat. Et facilis profecto lapsus 
ἃ πηγῇ ad τῇ yj. Eustath, de Am. Hysm. IV. p. 144. xol φλὸξ 
, ὥς ἀπὸ πηγῆς. tres codd. Mon. ἀπὸ γῆς. Famblich. de Myster, 
Sect. III. 31. p. 74. So. τὸν αἴτιον χαὶ τοῦ τόπου κχαὶ τῆς γῆς 
αὐτῆς. Cod. Goth. χαὶ τῆς πηγῆς. Sed hoc recte υἱάϊει γι, 
non de fonte elei, sed de vasculo agi. Huius commemotationertt 
suspioor latere in ἔχείναις, quod vocabulum, si abesset, non deside- 
raretur, Vasa athletayum, huic usui destihata, appellàitür ᾿ὅλγτας 
ap. T*eocrit. Eid. 1l. 156. λήχυϑοι apud alios. Haec vocabula 
autem a vulgata longius absunt; ad quam nibil proplus "accesserit; 
quam ἐχῖνος. echini frequens commemoratio in re ferensi, sed 
alis quoque usibus eum fuisse destinatum, apparet ex Schol. ad 
Horat. 1. Serm, VL 117. qui inter alia ampullam Scorteam in- 
terpretatur; plane nt est ap. Schel. Theocr. l. c. tiv zfoó(da 
Dinar, ἴσως τὴν λήκυϑον τὴν" ἔχσυσαν τὸ ἔλαιον, Q ἐχρῶντο ἐν 
ταῖς παλαίστραις. ὄλπη χυρίως ἣ δερμὰατίένη λήκχ οϑος, eu, 
ἧς ἔστιν ὀπτήσιισϑαε τὸ ἔλαιον. unde apparet ró» ὀχῖδον à λη- 
x)9 aut nihil ant non mulum fuisse diversum. — Hoo admisso 
verbisque ita ut par. est distinctis, χόνες" οἵα d» πάλαις" : ἐχῖνος 
ἐπὶ πηγὴ ἐλαίου, καὶ δυοῖν ἀϑληταῖν — orationem , PAilostrati 
agnosces. Hoc si nolis, scripseris etiam: οἵα ἐν πάλαις exe(veuc * 
iy ὄλπῃ πηγὴ ἐλαίου, καὶ δυοῖν. puleis, quali in. éiusmedi 
certaminibus eolct excitari ; ampulla, fonum 7 ias »e 
unde oleum petatur, a E 
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P. 98,8. Χόνις οἵα ἐν πάλαιρ ἐκείναις d πηγῇ ἐλαίου. 
ϑορβιορεδοι brevitate dictum, Pulvis, qualis in ietis luctae certami- 
mibns.adbibetur (in emnistris ant vasis, uode, quod ostendunt mo- 
naenta, quasi proflucbat), una oum olei fonte (in vasis, unde 
illad haud minws large ad'nsum athleticum fluat.) Hac ratione 
Jmopus πηγή natus exe videtur.  F. G, WzLokRAR. 

P. 88, 9. καὶ δυοῖν. δι᾽ ἦν. C; δυδῖν est ap, PAil. fun. 
. TIL. p. 115, 55. p 116, δ. — ὁ μὲ» ξυνδέων τὸ οὖς. ἀμφώειδας 
sdhibens ad tuendas aures, Plutarch, T. 1l. p. 58. B, διὸ καὶ 
: Ἐενοχράτης τοῖς παισὶ μᾶλλον ἢ τοῖς ἀϑληταῖς ἐχέλευε περιάπτειν 
αμφώτιδας, ὡς ἐχείνων μὲν τὰ ὦτα ταῖς πληγαῖς, τούτων δὲ 
τοῖς λόγοις τὰ ἤϑη διαστρεφομένων. ubi vid. M'yttenbach. T. XI. 
Ῥ.515.:. qui hoc loco ἀπολύων in ἀποδύων mntandum suspicatur. 
Verum ἀπολύων τὸν ὦμόν τῆς λεοντῆς dictum ut ap. Plutarch. 
WX. IL p. 7:16. B. τὸ δουλοπρεπὲς καὶ περιδεὲς καὶ ἄπιστον 
ἐξαίρων x«l ἀπολύων τῆς ψυχῆς. Cf. Lucan. IV. 612.2. 

P. 88, το. ὁ δὲ ἀπολύων. fortasse : soluto leonis pelle Aus 
mero; ut ap. Philostr, Iun. XVII. p. 139, 15, τὸν ταρσὸν xa 
Aunrov. pede obvoluto. Ἐ., G. Wxrcxzn, 


P. 88, τι. χολωνοί τε ἐπιτήδειοι, xoi στῆλαι, columnag 
Herculis, collesque illius regionis perperam interpretatur Olearius, 
licet Lucan. IV. 690. tumulos exesasque undique rupes zfntaci 
regni cemmeinoret, et Aristides T.I. p. ido. x«l oUre Ἡρακλέους 
σεῆλαι χωλύουσιν, οὔτε “Διβύης χολωνοῖς ταῦτα ὁρίζεται. Sunt 
pouus quod Heynius monuit, tumuli et colummae eorum, qui ab 
Anteo lucta victi ac caesi fuerant. Vit, Apoll. IV, 11. p. 148, 
᾿ αὐτὸς dà ἐπὶ τοῦ xolowoU (i.e, τάφου) τοῦ ᾿Αχιλλέως ἐννυχεύ- 
αει» ἔφη. εἰ mox p. 1409. προςέβαινγε τῷ χολωνῷ μόνος. Lh. 
p. 151. σεισμὸς p περὶ τὸν κολωνὸν βραχὺς ἐγένετο. — Cf. Sqph. 
Eleotr.. 888, 

Jb. χαὶ κοῖλα γράμματα. literae insculptae, nomina occise- 
rum indicantes, Dictum fere, wt χοῖλον ἀργύριθφν, argentum 
qaelatum. Vit. Apoll. II. 13. p, 63. signum "oS denti elephanti 
insculptum, xoilor ἐπίσημον vocatur, 

P. 88, 12. figéw ταῦτα. καὶ dift. Flor. ως sec 
eura. imitatur Áwcter τῆς ὁσίας" Ego. in Msc. Guelph. 89. 
gal ὁ τὸ ϑυμιατήριον οὗτος ἀνάπεων, x«l ὁ τὴν λαμπάδα τῆλαι 
ἀκακέχων (Scr. cj λαιᾷ χατέχων), παρασχευὴ ταῦτα ἐπὶ τὴν 
ἐχφοράν, 

P. 88, 15. σίνεσθαι τοὺς ξένους. verbum proprium de la- 
tvonibües, «wi peregrinos affciebaut ininrie, quorum unus Índe 
J(vig appellabat, — Vid. Bóttiger Vetingon: H. p. 199. Etiam 


XXE; JANTAEVS& : $19 


de X6, qui iwto. helle áliorum terre jpfestanr, σέγεσθρι passim -— 
est ap, JJerodoturs, Xenophontem et alios. 

JP. 88, χά. πάλῃ. alius. Flor. 

P. 88, 15. ἀπώλλυε.. ἀπώλυε. C. D. 

:P. 88, 16. ἄχει τὸ» HQ. 3) γραφή.. m ep. Pil. Iun. 1Π.. 
p.114, 19. otc ἄγει ἀπὸ ϑήρας ἡ γραφή. χρυσᾶ ταυτῷ nom 
inclyta illa, sed, quae vides, ut p. 89, 8, στέρνα χαὶ γαστήρ, 
ταυτὶ τὰ σφυρήλατα. Anteum mnpno jpsum im caedibus, aut im 
faesia gepelieodis occupatum esse, cave credas, F. G. Wzrcxan. 

P. 88, 17. χρυσᾶ ταυτὶ τὰ μῆλα ἤδη jenxóre. sic primus 
Morell, εἰρηχύτα. Ald. 1. Δ. εἰραχότα. Junt. ἡρηχότα ἤδη. Flor 
Paris. C. D.. Pota.ex Hesperidum bortis ablata ín tabula nostma 
conspiciebantur, humi fortasss jacemtia, — xul “κατὰ τῶν Eo;ept- 
do» ἀδόμενον, xol τὰ τῶν Ἕσπ. Paris. syllaba "xc erasa. Prae- 
terea in C. D. ἀϑόμενα, quibus lecüonibus. fipmatur coniectura 
nostra, scribendum esse et disünguendum: &y& τὸν "Hoaxléía ἥ 
γραφή, χρυσᾶ ταυτὶ τὰ μῆλα ἤδη jonxora. Καὶ τὰ τῶν 'Ἔσπε-- 
ρίδων ἀδόμενα, οὐχ ἐχεέγνας ἑλεῖν ϑαῦμα --- quod ad historiam 
dé Hesperidibus attinet, non mirum est, Herculem illas vicisse, 
sed draco (i. e. victoria de dracone) admiratione dignus est. lu 
his JVslostrati orationem. agnoscis. (εοϊίνι Ἡρακλέους durius— 
cule additus, Malles substantivum adiectum, ut τὸ τοῦ "HoexAÉouc 
λῆμα, aut tale quid; nunc genitivus copulandus cum 9«Uua, pro 
re in Hercule mira; 3Xlque dictum pro vulgari, οὐχ ἐχείνας ἑλεῖν 
τὸν Ἡραχλέα ϑαῦμα ἔστιν. --- ἀλλ᾽ ὁ δράχων, ϑαῦμα ἔστιν. sc. 
Banc suucturam illustravit Schoefer, Melet. P. pe pot. ** οἱ 
Feindorf. ad Platon. T. IV. p. 355. 

*  P,88, 8ο. οὐδὲ γόνυ, qaot, xduac,. Vita Apoll. II. 6. p.54. 
de camelis: ;ropeVovras dà μυρία σεάδια τῆς ἡμέρας, γόνυ οὐδα- 
μῶς χάμψασαι. ΥἹΙΙ1. 35. p. 557. ἐμοὶ δὲ ἀναπούλης δεῖ, γόνν — 
οὔπω χάμψαντι ἐκ τοῦ ἄϑλου. Vit. Sopb. H. 5. 5. p. δγι. ἐν- 
ayer: φησι; γόνυ κάμψωμεν, Vid. Schaefer. «d L. Bos 


p. 408 
P. 88, a2. τείνων» τοὺς ὀφθαλμούς, dristaen, II. 5. p. 78. (141). 
Vid. supra I. 21. p, 55, 6. 

"P. 88, 35. ἐμβέβληχκε δὲ ἡνίαν τῷ ϑυμῷ, μὴ ἐχφέρειν àbtor 
τοῦ λογισμοῦ, ἡνίῳν. Flor, Haec obversabentur Jsidoro οΐω- 
eietae V. Ep. 189. p. 615. E. εἰ τοίνυν ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, ἔμβαλε 
ἡνίαν τῷ ϑυμῷ, ἵνα μὴ προπηδῶν τοῦ λογισμοῦ σβέσῃ καὶ τὸ. 
φρύνημα.  Aurigae vicibus fungitur ὁ λογισμὸς ap. Piutarch. 
T. lL,p. 442. D. xe). τὰ λοιπὰ μέρη τοῦ σώματος &Aby& ἔστιν, 
ἀλλ᾽ ὅταν ὁρμὴ γέηται, σείσανεος ὥςπερ ἡνίας τοῦ λογισμοῦ, 
πάντα τέζακεκε καὶ συνῆκται χαὶ ὑπανούρι. Pro feno ipso τὰ» 
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λόγον babet Idem. T. II. P. 858. C. ἀλλὰ κρείωι καὶ ᾿Αλχιβιάϑωο 
καὶ Κλειεοφῶντες, ὥςπερ χαλινὸν τὸν λόγον bwtrocavrec, ἄλλῃ 
που παρετράπησαν. Cf. Not. ad 4chill. Tot. VI. 5ο.. p. 875. 

P. 88, 35. δυστήνων δέ τε παῖδες. δυσεήνων om. C. Verba 
Hoinerica Z4. Z. 127. q. 151. Plenius eadem habet Philostr. Tem 
X. p. 124, 7. 

.  P.88, 36. ἢ τοιοῦτόν zw. ἢ ex Olearii coniectnra edditum; 
quam firmant Paris. 1696, et 2075. 


P.88, aT. SMMEGE εἰχὸς. C. D. — xo δωννὺς αὐτὸν τῇ 


ὕβρει. τὴν ὕβριν: C. Ania superbia. et: insolentia Herculis ani- 
mus magis etiam accenditur, roburque angetur. Vid.l1. 18. p. 21, 1. 
Verbis in hunc sensum acceptis. non ἐὰν est αὑτὸν scribi cum 
Boissonadió Heroic. p. 599. 

P. 88, 38. εἰ δὲ xe) πάλης τῷ Heel ἔμελεν. δὲ xo 
em, Flor. — ἔμελλεν, C. D. 

P. 88, 39. yé θαπται δὲ ἰσχυρὸς οἷος. Callistr. c. llf, 
p: 150, 5. xal ἦν ϑαυμαστὸς οἷος 0 χαλκχός. 

P. 88, 5o; χαὶ τέχνης ἔμπλεως, vulgo, sxel.r5g τέχνης. arti 
culum damnat Flor. Par. C. D. τέχνη. C. ut ἔμπλεος ἔσκε oe- 
»0os0. Moschus Id. IV. 16. Callistr. c. 8. p. 155. γεῖθεος ϑὲ ὧν 
σλεως. — πελώριος. πελώριδος. C. 

P, 88, ὅ.. καὶ τὸ εἶδος ἐν ὑπερβολὴ ἀνθρώπον. sldeg ὕπερ- 
βολῆ. C. ὑπερβολὴ Heynius non improbabat. Secundum Pindar, 
Isthm. III. 89. Hercules cum Ántaeo comparatus, μορφὰν βραχύς, ψυ- 
xa» δ᾽ ἄχαμπτος. Id autem, quo etiam corpore praestabat, erat jj 
εὐαρμοστία τοῦ σώματος. membrorum concinnitas. De Cilice pass 
cratiasta Heroic. p. 678. περιῆν δὲ χαὶ ϑυμοῦ, καὶ μάλα ἐρώννυ 
αὐτὸν ἡ εὐαρμοστέα τοῦ σώματος. Themist, Or. pSSVEAC laudet 
τὴ» εὐαρμοστίαν τοῦ σώματος πρὸς τὸν λόγον. 

.. P. 89, 1. καὶ ἄνϑος αἵματος. Vid. supra Hi. 6. p. 65, 5. — xat 
αὐ φλέβες οἷον ἐν ὠδῖνι. grave huic loco vulnus inflictum esse non 
dubitans Pierson. Verisim. p. 252. corrigit, αὖ φλέβες ἀνοιδοῦσιν, 
aut, οἷον ἀνοιδοῦσιν. comparatis locis 1, 13. p. 24, 36. I. 29. p. 47, 
56. προςήνϑηχέ τι τοῦ χαμάτου, xol ὑπῳδήχασιν al φλέβες. Infra 
ll. 25. p.92, 19. xeà ἀνοιδοῦσι» α περὶ αὐτὸν φλέβερ. Phil. Iun. 
c. XL. p. 121, 7. At recte V. D. in Not. Áct. Erudit, 1755. p. 384, 
vulgatam tuetur: parturiunt quasi venae cius conceptam intus 
iram enixi; Piersoni lecüonem iudicans spleudidum orationis la- 
mn. obscurare. Frequens ap. seriores translatus uews verbi ὠδένειν, 
εἰ ὠδίνων. De Entello pugile CArietodor. Eophr. 226. γυιφεόρουρ 
μύρμηκας ἐμαίνεξο χερσὶν ἑλίσσων" Πυγμαχίηςς. δ᾽ ὥδιγε φόνου 
ϑιψῶσαν ἀπωλήν. Tum ns quis hacreat in locutione periphrastica, 
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οἷα Phil, Iun. S. p. 135. 35. ὡς ἂν μὴ ἀπάγοιμέν σε τῶν vlr. ἐν 
σόϑῳ, Y ΚΥΓ. p. 187, 16. οὐχ E OHNE s i» M 
náca. 


P. 89, P ϑηρίῳ γὰρ ἄν τινε ἔοιχεν, — v. τινι ed. Olearii, 
foute, unde ducta sit lectio, non indicato. Abest ἄν ab omuibus 
editt. vett. etiam à C.. ἢ. Sed habetur in Flor, et Paris. et, ut 
suspicor, etiam in Laud, — Servavi itaque, sed uncinis inclusum, — 
ὀλίγον ἀποδέων ἴσος εἶναι τῷ μήχει xoà τὸ εὖρος. ὀλίγων, 
Morell. Olear. Ex hac Antaei descriptione, qua. latitudine corporis 
longitudinem fere exaequare dicitur, apparet, mon pro vera haberi 
posse comparationem cum ϑηρέίῳ,, sed legendum esse: δίῳ γὰρ ἂν 
zu Four. quod ductum ex Homeri Od. IX. 100. οὐδὲ ᾿ἐῴχεε 
MvdoL γε σιτοφάγῳ, ἀλλὰ δίῳ ὑλήεντι. dn quo versn ἄρ. Tíma- 
rionem (Notices des Mss. T. IX. p. 204.) Cod. exhibet: ἀλλὰ οἷως 
ὑλήεντι, unde quam proclivis fuerit lapsus ad ϑηρίῳῚ in oculos in- 
currit. Sic etiam ap. Cajlistr, c. XII. p. 159, 3. οὐχ ἀνδρὶ κατὰ 
τὴν Ὁμήρειον dxova, ἀλλὰ ϑηρέῳ παραπλήσιον ὑλήεντι, ia Exer- 
citatt. IL p. 58.5, emendavimus: ἀλλὰ ῥίῳ. 


P. 89, 4. ἴσος. ἴαως. C. 


P. 89, 5. χαὶ ὃ αὐχήν. inter humeros torosss et praeter 
modum exuberantes, cervix, ceu isthmus quidam, porrigitur. δία 
fere 1I. 16. ὁ dà "Io9uóc — τέταχται — ΑἸϊγαίου καὶ ᾿Αδρίου 
μέσὸς χεῖσϑαι, χαϑάπερ ἐπεζευγμένος τοῖς πελάγεσιν. 


P. 89, 7. περιῆχται δὲ xol ὁ βραχίων, ὅσα χαὶ ὦμοι. τε- 


stitui χαὶ perperam omissum a Morell, et Olear. οὗ ὦμοι C. D. - 
Íqrtasse recte, Verbum περιῆχται, quod diverso sensu est supra - 


H. 11. p. 71, 18. et alibi, Heynius refert ad formam rotundam et 
globosam, quia τὰ περιηγμένα de rotundis usurpetur. Sed vide, 
an sana sit lectio. Vt rhetor humeros Ántaei dixit ita esse turgi- 
dos et torosos, ut magna eorum pars ad cervicem videatur per- 


tinere, sic etiam de brachiis eiusdem et lacertis locutus esse vide- : 


tur. Fortasse scribendum: ὑπερῆρται δὲ xol ὁ βραχίων. 


P. 89, ἃ. στέρνα xol γαστήρ, ταυτὶ τὰ σφυρήλατα. τὰ om. 
Flor. Heynmius, maiore distinctione ante ravrl posita, verba στέρνα 
Ναὶ γαστὴρ Fuogit cum praecedentibus, Quod minime probandum, 
Ducta haec ex Zeocr. id. XXL. 46. & de Amyoo: στήϑεα 
δ᾽ ἐσιαίρωτο πελώρια καὶ πλατὺ νῶτον. Zapx) σιϑαθείῃ, σφυ- 
φήλατος οἷα 'χολοσσός. Praeterea Heynius comparavit Lucen. IV, 
650. in. descriptione eiusdem luctae; calido complentur sauguine 
venae; Intumuere tori, fofosque induruit artus. E un 
horum paulo diversa est ratio. 
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(70 ORO8y, 9. τὸ μὴ ὀρθὸν. τῆς ανήμης, ἀλλὰ ἀνελεύθεροι; 
ἀλλ᾽ C.D. Lob ἡ Ιϑύτης τῶν κιημῶν in ingehui, Vid. ad 
Y. 24. p. 59, 7. Bast ad 4ristaen. pP. 594. 
. , P. 89, 10. τὸν ᾿Ανταῖον οἶδε. ποιεῖν oidt. Paris. ποιεῖν 4 
Í 'correctore additum. — Notandus usus yerbi olde, ubi , vulgaris ser- 
mo δείκνυσι tulisset, aut παρέχειν 
. P. 89; n. ξυνδεδεμένον μὴν. ye μήν. C. yt ἃ pec. m. su- 
perscriptum. in D. Solet μὴν post μὲν inferri, Vid. Heindorf, 
ad Platon. T. III. p. 271. Gtallb. ad Phileb. prr το ξυγδεδε- 
διένον, ligatus videbatur et quasi vinculis constrictus , qui mobili 
agilitate carebat. In culpa erat palaestrae ignorantia; erat enim 
οὐκ εἴσω τέχνης. mon erte valebat, sed pondere. Vid. ad II. g. 
p. 69, 5. Apposite Diotimus in Anth. Pal, IX. 591, de eodem 
certamine ; : uyralov τὸ mrüna πρέπει δ᾽ Ἡραχλέα νικᾶν Τὸψ 
Διός" ᾿Αργείων ἁ nali, οὐ ““βύων. 

Ῥ,80, 12. χεχωρηχάτος αὐτῷ τοῦ ἡλίου ἐς Bev. solis aestus 
hoc effecit, qui altius penetrans (eie τὸ βάϑος χεχωρηχὸς), nigro 
illum colore infecit. χεχρωχότος αὐτὸν, tentabat JJ γισῃδαοῖ. Ep. 
cr. p. 279. quod non necessarium, quamvis ab usu vuljari, minus 
abhorrens. Lucian. de Gymnm, c. 25. T. VII. p. 185. οὗτοι dà 
eui» ὑπέρυϑροι ἐς τὸ μελάντερον ὑπὸ τοῦ ἡλίου κεχρωσμένοι. 
Ib. c. 51. p. 191. ὥςπερ ἀνδριάντων. χεχρωσμένων πρὸς τὸν ἥλιον, 
Nostro loco βαφὴ esse debet color, qui bene penetravit, ut in Yo 
stibus probe tincti& Lucian. Imagg. c. 16. T. VI. p.20, πᾶσι τού-- 
roig ἢ εἰχὼν χεχοσμήσϑω" οὐχ ἄχρι τοῦ ἐπικεχρῶσϑαι μόνον», 
ἀλλ᾽ ὃς βάϑος δευσοποιοῖς τισι φαρμάχοις ἐς χόρον χαταβαφεῖσα, 
Ap. Nostr, Ep. XXXIX. p. 950. ad puerum: οὐχ ἡλίῳ δίδως 
σεαυτὸν s ἄνϑος γὰρ xal βαφὴ τοῖς καλοῖς. legendum' videtur : 
ἄνϑος γὰρ ἡ βαφή. color jile subniger, quo $0l tingit, ruboris 
loco est formosis. 

P, 89, 15. μᾶλλαν δὲ πεπαλαικότας. ἴπ descriptione eius- 
dem certaminis Liban. T.IV. p.10823. 8. καὶ τὸν ἀγῶνᾳ λήγοντα 
μᾶλλον, ἢ καταρχόμενον οὗ πλάσαντες ἀνέφηναν. 

P. 89, 18. χυρτουμένη καὶ μετοχλίζουσα αὐτόν, restitui le- 
ctiqnem editt. vett, et librorum meorum omnitüm,  Vitiose μέξο-- 
κλίζουσα Morell, quod praepostera oorrectione taeite mutavit Olea- 
rius in μετοχλάζουσα. Recte Figenerius: car elle combottoit 
pour 4ntée, et le dressant le remettoit de nouveau sur les 
piede quand, on D esbranloit. — ὅτε xiMoiro, sio scripsi cum 
Flor. Paris. ópe ἐχινοῖτο. C, Ὁ. ὅτε ἐχινεῖτο. Yulgo. 

P. 89, 3, ὀρθός, ὀρϑῷς. Morell. Olear, vett, editt, cum 
Fior, οἱ: Ὁ. D. ὑρϑός, - ipss Here ereatus, — ἀναϑέμενος. 
Vid. supra XX. p. 87, 7. 
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P. 89, 22. fr χαὶ τὼ χεῖρε ξυμβαλών. Vulgo fr& τε καί. 


Delevi re, ex. proximo versu huc trapslatum, secundum Flor. Paris. 


, €. D. Supra 1, 12. Eri xa μέλας, Vid. ad VI. p. 65, 6. 


P. 89, 33. λαγαρῷ τε καί. τὸν πῆχυν ex fine huius enuntia-, 


tionis ad eius initium transtulit Flor. τὸν πῆχυν λαγαρᾷ τε xol d. 
T. Jy ὑποσχών, ix9A(Ba. 


P. 89, 36. ἐπισεραφείσαις. ᾿ἀποστραφείσαις. Paris — ἐς 
zó ἧπαρ. C. D. "Vulgo εἰς. Delevi distinctionem post "4rroio», 
dativis arcte dohaerentibus cum ἀποσφάξεει. Recte F'igenorius: 
de sorte — qu' il l' estóuffe de $e costes aiguss  adrgseéos ἃ 
la religion du foy«. 

P. 89, 27. βλέποντα ἃς τὴν γῆν, οὐδὲν αὐτῷ ἐπαρχοῦσαν. 
Cf. supra HI. 17. p. 79, 56. Libog. T. IV. P 1082,16. χαὶ πιέζει 
λαβὼν, καὶ καταβάλλειν ἀπειλεῖ πρὸς τὴν φύσασαν, ὥςπερ᾽ ᾿4»- 
ran δεικνύς, ὡς οὐδὲν ὀνήσει τοῦτον ἡ yj, παράγουσα μέν, ὡς 
ἀμῦναι προςήχουσα, ἀποροῦσα δὲ σώζειν. 


P. 89, 38. τὸν δὲ Ηραχλέα. momen omiuit C. D. probante 


Heynio. Sed bene habet, — ἰσχύοντα, logvrorra. lunt. a, 


P. 89, 5o. μὴ ἀργῶς ἴδῃς. Vid. ad L 6. p. 15, a1. — ἀλλ' 
ἐχεῖ ἐπ᾽ αὐτῆς. in montis! vertjos debes suspicari deos esse, idque 
ex aurea nube, quae ei insidet, Ipsi Dei non apparent, praeter 
Mercurium , victoriae praemium Herculi afferentem. 


P. 89, 51. περιωπήν. περιοπὴν excusum in editt, ut saepe, 
Vid. ad Phil. Iun. XII. p. 125, 8. 


P. 89, 3a. xal γάρ ron τι, Par. D. 


P. 89, 55. ὅτι αὐτῷ xalég ὑποκρένεταε τὴν πάλην. addidi 
articulum ex Flor. Par. Cogitandum de Mercurio ἐναγωνέῳ, qui 
feros cultus hominum formavit decorae more palaestrae , πὶ est 
sp. Horat. Od.1. 10. 5.  Luctae artem Hercules ab Harpalyco, 
Mercurii filio, didicisse narratur ep. 7Aeocrit. Id. XXIV. 115. s, 
ὑποχρίγεσθϑαι dictum videtur pro ἀγωγίεσθαι, locutione de scena 
ducta, Pro imitari est Vit. Apoll. III. 4. 97. simii vrroxoívorras 

τὸ τῶν ᾿Ινδῶν ἔργον. Cognata significatione pro eimilem esse, 
Auctor Ecphr. τῆς ὑσίας Ἐφραὶμ in Msc. Gaelph. 82. τὸ δὲ πλῆ- 
δὸς αὐτῶν μὴ ϑαυμάσῃς" πόλεν γὰρ ἡ ἔρημος ὑπεχρίνετο εἰς 


. ἐκείνους τοὺς χρόγους. desertum lo «cvo oppidi habebat spe- 


ciem. 
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XXII. 
'HERCVLES iuNTzR PYGMABEOS. 


Quis primum Pygmaeos in res Herculis induxerit, non occur- 
rit, nec praeter PAilostratum auctor alius. T'ygmaeos antiquissimis ' 
jn fabulis celebratos esse, constat ex Homero: iam tum pugnam 
vum gruibus ab iis fleri solitani fama ferebat, — Alia serius acces- 
sere; neo apparet, utrum : fabulae fundus fuerit notitia de certo 
hominum genere ultra Aegypti fines exiguis corporibus, an com- 
mento antiquo accommodata fuerit notitia serior. Hzvx1vs. Locw 
veterum de Pygrnaeis collegit Q/ear. ad Vit. Apoll. III. 47. p. 152. 
Boisson, Heroic, p. 528. s. Adde Camus Notes sur 1᾽ histoire des 
animaux d' 4ristote Τ. II. p. 598. «. Schneider. ad Eund. T. III. 
p.020.s. Eos nou praeteriit Creuzer. in Symb. et Myth, T. LK, 
p. 238. s. 

P. 9o, 1. ueri τὸν ᾿Ανταῖον, ntaeo devicto, Vid. IL 7. 
pP. 04 7. 

Ῥ, 90, 5. ἀδελφὰ γὰρ δὴ ibus: δὴ ex Cod. Laud. recepi: 
Od. ε. 25. οὐ γὰρ δὴ τοῦτον μὲν ἐβούλευσας νόον αὐτή. lb. 276. 
τὴ» γὰρ δή uy ἄνωγεν. Meleag. Anth. Pal. V. 215. ναὶ γὰρ 
δὴ τὰ σὰ τόξα. 

P. 9o, 5. γηγενεῖς δέ.  Antaeus ipse: terrigena, Fuere ergo. 
Pygmaei quoque e terra proguati, et hactenus fratres. οἰχοῦσι τὴν 
γῆν. petitum ex eo, quod inter Troglodytas referuntur. Hz v^ 
Nivs, Vit. Apoll. ΠῚ. 47. p. 155. τοὺς δὲ ztvyu μαίους οἰχεῖν μὲν 
ὑπογείους, x κεῖσϑαι δὲ ὑπὲρ τὸν Γάγγην, ζῶντας τρόπον, ὃς πᾶ- 
gi» εἴρηται. ex quibus verbis colligitur Pygmaeorum &pud veteres 
crebram fuisse mentionem , vitamque eoram et cultum a fabularum 
auctoribus diserte fuisse explicatum. 

P. 90, 8. ἀγορὰν ἀποτίϑενται. haud secus sc formicae, fru- 
ges et quae praeterea ad vitam sustentandam requiruntur, iu hor- 

, reis reponunt. Xenoph. Cyrop. Vl. 1. 15, τὰ μὲν ἐπιτήδεια πλείω 
ἔξουσιν, ónorcgos ἄν. πλείω δύνωνται λαβόντες ἀποτίϑεσϑαι. 
. .P.90,11. x πυγμαίῳ ζεύγει ἐφεστᾶσι. ἐφεστῶσι. Flor, 
Commode Olearius laudat ^fristotel. H. A, VIII. 14. οὐ γάρ 
ἔσει τοῦτα μῦϑος, ἀλλ᾽ ἔστε χατὰ τὴν ἀλήϑειαν γένος μιχρὸν 
μέν, ὥςπερ λέγεξαιν, καὶ αὐτοὶ xal οἱ ἵπποι" τρωγλοδύται δ᾽ εἰσὲ 
τὸν βίον. 

P. go, 15. ἡγούμενοι αὐτοὺς δένδρα εἶναι. αὐτὸν». Paris, 
Vid. Jesseling. κα Diod, Sic. T. IL. p. 60, 55. --- ἀλλὰ τοῦ ϑρά- 
σους. xnarg. Morell φεῦ tov 90, interiecione nihil opus, lnfra 
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o, XXIV. p..95, 6: iterum: ἀλλὰ τοῦ θράσους, Vid. Heindorf. ad. 
Platon. T. "ΚΝ. p. 575. 

P. go, 15. ἐπὶ τὸν Hoaxifa οὗτοι. subaudi Lego, ut XXIV. 
p. 99. ὁ γεωργὸς δὲ λίϑοις ἐπὶ τὸν Ἡρακλέα. Similiter Pil. 
Xun..f. ll. p.115, 27. ὁρᾷς γάρ που, ὡς αἱ μὲν χεῖρες lg τὴν 
ἀχόνην αὐτῷ. Hoc genus ellipsios frequenüus in oratione morata. 
ut ap. Diod. Sic. XIX. 41. oUgog δὲ προςμιπεύσας --- ἀνεβόησεν, 
in) τοὺς. πατέρας, ὦ χακαὶ χεφαλαί, ubi vid. JJessel. ΤΟΙ, 
Ῥ- δάρ, 4. Cf. Hematerh. in Misc. Obss. T. IV. p. 283. — δεί- 
Go&v. vitiose Οἶφθαν.. δείσαιαν.--- οὐδ᾽ ἐγρηγορόεα. οὐδὲ ἐγρηγο-, 
QOtog. Paris ἊΝ ; 

P. go, 16. ὁ δὲ ἐν ἁπαλῇ τῇ ψάμμφ. sic editt, τοῖς, ὁ δ᾽ ἐν, 
Olear, ...- ἀπαλῇ, Ρ. i . 

P. 9o, 17. ἐν τῇ πάλῃ. articulum om, Flor. Dar. 

v .P. 9o, 39. χανδὸν ἐμπιμπλώμενος τοῦ ὕπνου. Lucian. Alex. 
€. 14. T. V. p. 78. xal χανδὸν ἕχαστος ἐνεπίμπλατο τῶν εὐχῶν, 
Eunap. p. 48. y«pdó* xo) ἀμυστὶ τῶν μαϑημάτων ἕλχειν, ubi 
᾿ vid. Boisson. p. 295. et Piers. ad Moer. p. áo4, 

P. 90, 20. ὁ. Ὕπνος. Ad artem sepectt hoc, quod Herculi 
dermienü ipse Somnus adsiat viri efügie exhibitus: | qua specia- 
Somnus seu. Morpheus, adsuát dormientibus in nonnullis anaglypbis 
in Myseo Capitol, et in Admirandis. Hzvxwivs, Maiore ipitiali 
sSCripsi nomen. T , 5 

. iP. 90, 20. μόγᾳ, οἶμαι, ποιούμενος τὸ ἑαυτοῦ, idem quod, 
μέγα φρονῶν, ἐπὶ. τῷ τοῦ, Μρακλέους πτώμαει, “ἑαυτοῦ τὸ ἔργον 
ποιούμενος. ut iufra XXX. p. 100, 21, Loeutonem lerodoteam 
μέγᾳ ποιοῦμαι, illustpavi Falckenar, IX- 111. p. 742, 79. 

P. go, 22. χεῖταν xoà ὁ ᾿Αγταῖος, χαὶ om. Flor. 


E y 

P. 9o, 23. "Hgexàür. md C. «ἡρακλῆ, Elor... 

P.go, 25. χαὶ χαταλείπει αὐτὸν τῇ yj. argute. Terrae matri 
Ántaeum relinquit ars , non autem roborandum , sed tegendum , ut 
αὖον. Supra XIX. p. 86. de craniis: ᾿χαὶ τὰς uiv αὔους ὁρᾷς, 
τὰς δὲ προςφάτους. ' 

P. 90, 26. περισφόνεε περιέχονξεοι C. 

P. 9o, 27. βάλλουσι. βάλλουσιν. C. αἱ paulo post πολεορ- 
χοῦσιν. ᾿ 

P. go, Si. ἐχπληττόμενοε τὴν κνήμην ὅση. ἐχπλητεόμι8., 
γας. Flor. — τὴν μνήμην. C. : 

P. go, $3. χαρτερῳτάτου αὐτοῖς τούτου δοχοῦνεος. vulgo 
haec verba referuntur ad regem Pygmaeorum, quem illi prae cae- 
teris virtute praestiissP. existimaverint. Sed rovrov fefcrtur ad 
ἀχρόπολι», subaudito Augu. De capite formosi pueri Noster 
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Epist. LXI p. 945. elrrép γε δεῖ καὶ ταύτην τὴν ἀκρόπολιν Ἢ 
ψιλὴν ὁρᾶσϑαι. Jeidor. Pelus. V. EP. 24g. p. 654. D; ἡ χεφαλὴ 


- ἡ χαϑάπερ ἀκρόπολες. τοῦ σώματος οὖσα.. Synes. Encom. Calvit. 


p. 76. A. καὶ γὰρ εὔλογον ἐξ ὑπερχειμένου χωρέου sa rre ἐξ 
ἀχροπόλεως, ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ἐξῆφϑαι τῷ παγεὶ σώματε τά τε 
τῶν νόσων xv τὰ τῆς ὑγιείας nt(auazu. 

Ρ. ο1, 4. δίκελλαν. δίχελαν. C. ἐξορύττειν enim ocnlos 
volunt. Vid. supra VL p. 62, 16. «- Spes εινὲς ἐπὶ τὸ στόμα. 
εἰ vera est lectio, aebaudiendnm ἐπώγονται : sed mallem seue: 
ϑύρας τινὲς iuh rà σὲ. xel τὰς τῆς δινός, οἶμαι πύλας. mon- 
nulli eorum ianuas afferunt , quibus et os claudant et narium. 
quesi portat. Bic τινὲς. nelius habet, et verborum strüctura bene 
procedit. δινὸς πύλαι. wt πύλαι στόματος ap. Ορρέαπ- Hal. iL 
276. et ap. Burip. Hippol, 886. 

P.gi, 4. ἐπειδὰν ἡ χεφαλὴ ἁλῷ, ἐπειδὴ Ofear. solito 
errore. s i 

P. δ᾽, δ. ταυτὶ μὲν περί. ταυτὶ δὲ. Flor. 

lb. Quae sequmitur, non picta esee possunt, sed nerrata; 
Herculem expergefactum frisisse, totumque exercitum leonis. spo— 
Jis involutiuà secum ebstuliue. Havxtvs Immo hoc ipsum 
piomentum tabule exhibet; Herculem dum expergiscitur sese eri— 
gentem (ἰδοὺ dà χαὶ ὡς ὀρϑοῦται), et hoo uno. motu agmen Pyg- 
maeorum ,. cuius impugnatio et apparatus bellicus graphice descri- 
bitur, excutientent, vincentemi, fugantem δὲ eapios in leonis exuvias | 
colligentem. In fragmento anagl yphi ap) Zeeg. tab. 69. — Pygmaeus 
scala ad Hercujis scyphum appositu in éus incumbit, et quod ià 
dramatibus quibusdam: sabyricis Setyri faciumt, , vinum cupide inde . 
haurit. F. G WasricxExnm. 

Ib. dob dà xol ὡς ὀρϑοῦται. καὶ om. Flor, 

P. 91; 7: παγνσυδί, Vid, L. 8. p. 15, 19. 


XXIII. 
HERCVLES FVRENS. 


Ad Herculis furorem ΕΟ τ temporis momentum Heyniue 
observavit arüficem felicissime delegisse, quippe im quo imsània in- 
citato fertur cursu, neque tamen facinus plaue abseintum est. Ia 
aedium impuvio ed aram lovis Herceb taurus adstat sacrificio de- 
stinatus; pro quo bini Megerae filü patris sagittis transüxi morti 
occmbuere, KEvereus «st crater et disiseta reliqua supellex sacre, 
camara, sallqvió, mola salga scsaque gue; emddit Herculi inter 
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haec leoniné; sptunt ex artis ratiunibus otnamentum , in éamque 
proiecti: sunt :pneri temeri, qualter Somno pueri infantis spéciem. 
referenti substerni: solet, Mater ad. tertram filium saletendum in. 
thalamum fugiens portas clausit, quas maritus nunc in do ext, ut 
perfriugat (Euripiggi.), incassum reuitevtte, reluctante et inclamstnto: 
familia. Maiorem ad animum commrmowendmm vim hasbeut facmora. 
afrocis, ubi ad. aram. demesticam, pietatis, securitatis, fidel sedens," 
quae vel adversário pro.asylo esse.debet, perpetrentur, . Hinc in- 
caede Clytempaestrae sra domestica sive Ayyieus adhibetur, v.. 
Zeitschr. für.ulte K. 'Y. L. p. 454.; Medea autem. in vasculo Ca 
nosano a Millino edito filium ex ara ad necem abripi. 1n Pe- 

lygnoti tabulw Troiam:  coptasn repratsentante puer prae metu aram 

prensat, Pausen. X, αὖ, 1. F. G;: WEroxkER. 


Causam furoris gemini HerchüTls Schol Paris. "m - 
Osannus edidit in'Aoctario Lexic. Gi, p. 6. iniustas censet €ae- !' 
dis ab eo conbmíssos, — ? 


P. 91, το. μάχεσϑε, ὦ —À τὸν "Honxiée, Vilis. 
C. desidere: aliud, exemplum verbi μάχεσθαι cum aocnsative, .' pro 
τῷ Ἡρακλεῖ, sut πρὸς τὸν Ἡραχλέα. Μίδα am faerit: ὠλλὰ. dé- , — 
χέσϑε τὸν Hoaxlé«.  4gedum sustinéte Herculem , nec recedite ; 
impo progredimini potius. Xehoph. K. IT. WI. 5. 13. ἴσοι δὲ 
ἡμεῖς ὄντες μαχούμοθώ, ἥν τὸ ἐνθάδε ἐπιόντας αὐτοὺς δεχώμεϑα, . 
ἣν τε ἐπ᾿ ixefmovg ἐόντες τὴν μέχην GUVOIDIOHAP. rod 

P. 91, 1a. .προβῶξε,. ᾿πρόβατε. Ald. 1. 2. lunt. 1. 4. à celi. 
plerique, Hor dedi& Hermannus in; Eurip. Hetc- fur. 1041» προ- 
fürs autem Porgon. ad. Qrest, 143), vf. Reisig, in Oedip: (οἴου, 857. 
Amplexus sus id, qued Codd, Qffazabent, E 

15. ἀλλ᾽ οὐ τοῦ λουτοῦ γε παιδὸς ἀπόσχοιτο, δυοῖχ ἤδη 
χειμένοι»ν.  Heynjus suspicatur fuisse: ἄλλως δ᾽. οὐ τοῦ A Hoc 
mibi Aeiunum videtur, Mallem profecto : A δέχεσϑε, ὦ γεν» 
vaio, τὸν Ηραχλέα, xoà πρόβατε ἅμα. Τοῦ λοιποῦ γὲ παιδὸς 
ἀπόσχοιτο — Progredimini simul! Reliquo saltem parcat puero, ' 
duobus iam interemtis, et arcu, nimium 1110 certo, in tertium in- 
tento. Quam prope absit ἀλλ᾽ οὐ "ab ἅμα, nemo ignorat post 
plurima exempla allata a VV. DD. ad Gregor. Cor. p. 724. eta 
nobis in Addit. ad Athen. p. 13. Hiis iam alia addam. Ap. Xe- 
noph. Eph. V. 15. p. 115. χατεῖχε δὲ αὐτοὺς πολλὰ ἄλλα πάϑη,᾽ 
ἡδονή, λύπη, φόβος, ἡ τῶν προτέρων μνῆμη, τὸ τὼν μελλόνεων 
δέος. non scribendum cum Jfemsterhueio, ποιμίλα rre πάϑη, 
sed πολλὰ ὅμα πάθη." ut iterum ap. Eund. I 1}. p. 19. ὁ δὲ 
Meoxounc xal ἡ -4y9(a ἀλλήλοις περεφῦγεες Exuwro, "πολλὰ, 
&vayooUrttg. Scr. πολλὰ ἅμα νοοῦνεες, an ἅμα ἐνγοοῦμνες, ut 


M 
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L. Il; 5. 6o, ἐνενοεῖτο δὰ ἅμα πολλά, et L το. p. 1B. πάντων" 
ἅμα ἐν. ὑπορςνήσει γενόμενοι. Ap. Himerium Or. VIIL 2. p. 546. 
ἄρ᾽ οὖν οὐχὲ εἰκὼν ópevoroértoc πρὸς rà ἄλλὰ aynuot((erea, 
JFerzsdorfus rocte δὰ sensum emendavit, πρὸς τὰ ἐμά. sed scti-. 
bendum ,:;tQóc τἀμά. In /fristid. Encom. Rom, T. L p. 218. δι» 
καίως ἀλλὰ x«l tlxoreQ.  were:Heiskius, d. ἅμα xe εἰχόξως.. 


Ap. Eund, in Pict. Aescul, p. 353. εἰ dà βούλει, τὰ ἔτι χάλλιον xe 


lsporéQoy, ἀλλ᾽ ἀπ᾿ αὐτῶν τῶν βάϑρων ἐκρεῖ, ἐφ᾽ ὧν ὁ νεὼς 
ἕστηχε. Reiskius ἀλλὰ ant delendum, aut cum ἄλλφθιυ permutandom, 
ceméét.. DMeutrüm placet. Sed legendum: χάλλιον καὶ ἑερώξορον 
ἅμα. ἀπ᾽. κὐτῶν — . , . 

Berga ri. ἀλλ᾽. οὐ. Herculem in thalamum irrmentem so-. 
phista famulos arcere iubet: δα ille ne tertio quidem filio, duo- 
bus absumtis parcet. Ergo ne cessate, F. G, WzrioxEn. 

DP..91,, 32. , xal στοχαζομένης τῆς χειρός. sic, Morell. Olear. 
et Paris. 2075. στοχαζομένοι». vett. editt. omnes et libri scripti 
Flor. C. D. Paris. 1696. 1761. 5019. miro in lectione znanifesto de- 
pravata consensu, σχοχαζόμεκας, Pari. 1750. ] 

| P.gi, 1τ8, ὡς καὶὸν Ἡρακλεῖ. qui nunquam oollineavit, 
quin soopum. ferierit. i 
rum e» "^ E à 

P. gi, 15. ἀλλὰ delaqre- δείσηται. . C. 

P. οἵ, 16. teris. ὑμῶν. ἃ vobis sibi abesse videtur, vos 
non curat, se in urbe Árgos evertenda ocoupetam esso existimans, 
Ducta eunt haec. omnia ex.Auripid. Herc. Fur. 917. 26. 

P. gi, 18. παρ᾽ Εὐριπίδῃ. Ἐὐρωτίδου. Flor: «— xol ἕρμα 
ἡγουμένου. ἅρματα. Paris. syllaba Τὰ a correctie addis Eu- 


'rip. Lc. 94i. éx τοῦδε βαίνων, ouwr' oUw ἔζων, ἔχειν 


Égaoxé. 
| P. 91; 22. B; rà μὴ. sic Par. D. εἷς, vulgo. 
| P 91 25. τούτοις μὲν οὖν. pon de pueris audientibus acs 
cipienda haec; sed ad famulos etos spectant, quos sophista tam-. 
quam praesentes alloquitur. Vobis quidem, quod ad vos spectat, 
safis haec dicta sunto, te autem, o puer (ad hunc se nunc con- 
verüf) tempus nunc est tabulae argumento imbui. Hevxtvs. 
Recto accepit Figenerius vertens; Que ceqy donc suffice à 
ceux i- là. . E Mes 
P. 91, 25. Meyggab ἔχεμ. hoo quoque loco ansus sum re- 
Jipquexe lihros mectos et, edit) vett, quae Méymigay habent, quo 
nomine wzor Hezxonlia nusquam. appellamr. έγαραν edidit Olear. 
qued s&ceniu emendato recepi 
P. 26. κιὸ οὐλαί, οὐλὰς, Q. 
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eun, 2j. fà τοῦ Eps(ov. motissima ara fovis" lpxelov vel 
et bistoria Troiane, Vid. Heyn, Exc. XI. ax Aeneid. II. 7fióc £oxióio 
Matrit. Cod. 7xetz. Pesth, 755. εἰ sic olim ia xBopAacis Antig. 485. 
mbi vid. Brunck. 

P. 91, 48. ἐερεῖα dà MERE NI βωμῷ βρέφη dye 
καὶ τῇ λεοντῇ. verütur: fenelli infantes. -—- una cumi leonis ex- 


uvis. δδεφοιαγεννῆ..Ὁ. .»εογενῆ corrigit Poe Veris. p. j5És 
"quo admisso Falcken. Diate. pP. 170. praeterea suspicatur soPiben- 
dum: αὐτῇ λεοντῇ παξρόφ; βέβληταν —  Suniliter €. Xoentus - 
p. 662. βρέφη πφωχτόγανεο αὐτῇ λεογντῇν Quae ipse tentavi in Εχέτω 
et. cr. T. Hi, p. 108. nunc preelereo. Quae omnia violema nimis 
iudicans Jolssonadius ,. corrigit, βρέφη εὐγνῆ, ignorans sie emen- 
dasse etiam virum doctum .in N. Act..Erudiu 1755. p. 284. -Ho« 
verüm videtur, ita. ut aluera Jelckenarii correctione admissa , le— 
gendum videatur: βρέφη. εὐγενῆ ,.. xal τῇ λεοντῇ πατρός. Bégig- 
ται — fenrus, sacrificio destinatus ,- stat- anlyus ad. aram $ 
victimae anter humà prostratae iacent, generosí pueri, et ud 
aram et in pelle leonis, quam eorum pater gestare solet. Ex- 
uviae leonis, in quibus pueri ioteremti iacemt; quam apte ἢ. 1, ad 
zaiserationem | excita&dam |.coemmemorentur, apparet ex loco Heroic. 
p.719. e Aiace: τρόφιμον τοῦ Ἡραχλέους εἶναι ἔφασχον ; *ak 
Bokqoc ὄνεα ἐνειληθῆνγαι τῇ λεονγεῇ τοῦ ἤῤωοφι  et.de Abdero in 
proximis c. XXV. P B5o. τουτὶ δέ ἐστι" καὶ τοῖς λειψάνοις συμ- 
βαλέσθαι. καλὰ γὰρ δὴ ἔτι ἐν τῇ λεονεῇ πεῖσαις ᾿ 

P. 9*, 29. verba τῷ βωμῷ καὶ τῇ ÀAtorrij uedicina égero 
non srbitror, Viotimae arae impactae subt, nobiles pueri, et jeo-- 
minae, quae super aram decidit Εἰ G. Wzrczsam . ud 

P. 91, 51.- καὶ δε᾽ ἁπαλῆς ys τῆς φάρυγγος ΓΕ ΡΈΒΕΝ 
éigróc. ἁπλῆς. Pari Cf, Boissen. ad Greg. Cor. p. 655. ἔτοι.. 
.quenü permutatione.. Zucian. Ámor. c. 5a. T. V. p. 294. ἐξ died 
νου καὶ ἁπαλῆς Pre ψυχῆς. Cod. Par xoà ἁπλῆς. γιά, ad PAil- 
lun. 1l. p. 863. 16. on, 25.) — yt post ἁπαλῆς om. C. D. — 
ἐχδεϑράμηκεν ὁ ἰσεάρ. Flor. ὀϊσεὺς. lunt. οὐσεὸς. D. . ὀϊστὸς. C, - 

P. 91, 9a. ὁ δὲ ἐς αὐχὸ διατέξακαι.: εἴς. Flor. D. ip: 
τατται. C. 

P. gà, 1. καὶ ὄγχοι τοῦ βέλονρι καὶ ol ὄγχοι videtur scri- 
bendum.— μέσων διεχπεπαίχασιϊτῶν σπονδύλων. μέσων adopta" 
ex C. D. μέσον. vulgo. — διεχπεπέχασι. C. — ὃς πλευράν. iW - 
C. D. εἰς vulgo. Sagittas penetrasse per vertebras apparebet, 
pueris in latus reclinatis, ita ut pectus tergumque simul posset: 
conspici. Hoc recte monuit Olearius; ne0. Vigenerium latuit Yeu" 
sensus, quem AMorellii interpretatio male obecurayit. e 

Li 
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P. 92, &.- xol μὴ ϑανμάρῃς.. προ ὦ Motell. yg. f “-- εἴ 
ἐδάκρυσάν τι negl. roü δασρύσαι. sic est in. Ald, 1. 2. Iunt, 1. 2. 
Klor.C.D. περὶ τὸ dexquacu.Peris, σεαρὰ τὰ 9. Merell. et Olear. 
Heynius haec verba, ut sensu carentia, e textu circumscribenda 
esse existumat, .Ged tum, bjaret sententia. ' Sensus, quem Olearius 
ex sua lectione elicuit , δὲ quid, ingoliti in, Alacry mis eorum de- 
prehendas, per se non plane improbabilis; sed verba in hanc 
᾿ sententiam deétorqmert posee, non puto. .:Nam.e| hoe voluisset, 
scripsisset , protul;alubie; -“ταρὰ “τὸ εἰωϑύς.' . Et quid tandem in- 
soliü in his ladrymüs? Vide igitur, an una littera deleta, sensus 
xestitqator: ab μὴ ϑαυμάσῃς, el ἐδάκρυσά τε περὶ τοῦ δακρύ- 
σαι noli. mirari me ad rorum lacrymae nonnihil illacrymasee; 
aureae enim. puerorum lacrymae i. e. suavissimae (vid. .eupra 
«€, V. p. 60, 15.), quas sinb animi.commotione spectare nequeas. 
— Hanc amijsericotdiae.significationem a sophlstae: ingenio minime 
abhorrere, apparet; sed praeterea haereo in werbis: ael μικρὸν. 
δ᾽ ἴσως "xal μέγα — et parva lacryma non minus quam magna 5 
quae ab quafa causam sint:addita, eqnidem' non satis video. : 
. Ῥ, 91, 6. καὶ, μικρὸν δ᾽ ἴσως xel uéya. Minor infantium. 
lacryna, quod ad dolorem:attinet fortasse magua; mon minorem: 
infantes, quam adulü, semtlunt dolorem, pari misericordia digni: 
dunt. F. G. WsLcXzB. sd 3 CE NE. ZEN. 
JP. 92, 8. οἷον βουχόλοι tabo, ὑβοίζοντι. 12. d, 572, ὡς 
τε βοῦς τόν τ᾽ οὔθεσι' βουχόλοι ἄνδρερ᾽ ἠΙλλάσιν οὐχ ἐϑέλονεα 
᾿ δήσαντες ἄγουσινν ὶ λ . 
.. Ῥ. ga, im ὁ. δὲ ἤρτηται κῶν χειρῶνν pro vulgato ἤρταε 
auus sum feupas £oprectionem a me propositam in Exercitatt. οἴω. 
I. p. 108. in.quam. etinà Heynius incidit p. 35b. — Proxime ad. 
eom, ,aécedit $rrret, ἢ .quod est in Flor. pro «quo .5rráre: habet 
Paris. et in marg. yo. ἦρται. Euripid. Alé, 1$g. παῖδες δὲ μη-' 
obe πέπλων. ἐδῃρεημέκοι, '᾿Ἔχλαιον. Thonhist. Or. VH. p.88. A. 
τὸ di περισῶσαι. τοὺς πρατηϑέντας τοῦ σοῦ μόνου γεύματος ἤρ- 
τηζσμι,. Dicitur autem ἠρτῆσϑαίξ τινος εἰ ἔχ τερος. ut ap. Xenoph. 
Ἡ: Ὅτ. Υἱῖ. 1. 6, οὐκοῦν εὔδηλον» ἐν τούτως ἐστὶν, ὅτε ix τῆς. 
ϑαλάτεης ἅπασα ὑμῖν Jorge ᾿αῳτηρία.. Vide Falckenar. Diatr. 
de Aristobulo p. 68. not. 13. 
jd. ὃν δὲ ὑπόσκχελέζεε, «οἱ δὲ ἔναλλοντάι.. sic Flor. et C. 
ὅδε ὑπ. Vulgo. Demosth. Or. in. Con. p. 1259. 10. Zuol στερε-- 
σπρμόνεςς τὸ μὲν, πρῶτον ἐξέδυσαν, εἶϑ᾽. .-ὁποσκελίσανεες καὶ «δά-' 
ξαμχες. εἷς τὸν Bóefogor y οὕτω διέϑηχαν ἐν αλλόμενοι καὶ 
ὑβρίζοντες. De νεκῆο, ἐχάλλεσθαι vid. Aum. ad, Anth. Gr. T. Iil., 
2. p» 588.. Syoenjrnn comparavit Sons ad Aiac. v. 1353. 
pP. 412. Was et oa , . i 
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"Pv 9s n». ᾿τιϊσθήδιο nix dirdw.. ᾿πὲξῶν om. Basrota Éhud. 
7" C*. 93, 14. πολὺ" "μὲν tov ἀφροῦ: ᾿δεεχπτύω, ^ 818 Oodd. 
Paris. 3019. 1761. ap. Osamm. m.Atct 1. Gr, Ῥ. ἰδχὲ" Vulgo 
᾿διαπεύων. Ehrip. Herc. fur. 936. ^d δ' οὐχέϑ᾽ divie qv y 1422? 
dy δεροφαῖσιν ὀμμάτων ἐξρϑαρμένος;, " '"Pítag τ᾽ ἐν δὶ ὄσσοις αἰμεῖ- 
͵ ἑῶπας ἐχβαλών, ἀφρὸν xot ard" εὐτρίχου γεργεεσθρ: Ἔλεξε 
'd' ἅμα γέλωτι παραπεπληγμένφ: 
|. ]b. μειδιῶν δὲ ᾿βλοσυρὸγ᾽ ab "Bro. ᾿βλοσσὺρὸν. C. 7». 
' Philostr. Iun- X. Ῥ- 180, 17. ó QJ ἐς αὐτόὺς βλοσυρὸν ὁ ὁρῶν p 
dg in vid. no, " ' M Ea 


τ P. 92, 15. καὶ Toig ὀφθαλμοῖς, ditor i αὐτὰ ἃ δρᾷ: 
de ἐς αὐτὰ ταῦτα ἃ δρᾷ: oculos defigit. | in ,haec ipsa quae facit. 
. Valckenarius . tamep ad Eurip. Phoen. p. 4Bi. αὐτὰ delendum. 
censet ; et ipse tollerem, Heynius ait p. 135, in scriptore attico. 
Quod non satis, intelJigo. NNam, recte. «t, bene - -attice, αὐτὸ dici pro 
τοῦτο gut .  Égeiyo, exempla dogeny » quae, attulit . Heindorf. ad 
Platon. T. d. P*, 5.. εν IV. P. 437. Yid. supra ad 1. a.p 5, 7», 

- P. 92, 13... ἐξ, € ἀξηπάτηχαι.," δον Ὁ... xesntem. intendit ad 
phantasmata illa, quibus decipitur. : 

P. g&, 718, βηφυχᾶκαι. δὲ ἃ «άρμγξ,,. Ape Euripid. pvo 
pve 865. Hegculem furose COIDIBO[U, conspiCata , im, ait, ὠμυτνσὰς 
οὐ σωφρηνέζειγ ταῦρος. ὡς ἐς ἐμβηλήν, fué. μυχᾶται dé, Κῆρᾳς 
, ἀγαχαλῶν τὰς͵ Tagruoov. lpse Heredes, furore liberatus ,. ρυ- 
χἄταιν μὲ Alex ap. Sophoclany Y4 ὅλοις ὑπεστέναζεν ταῦρος ὡς 
βρυχώμενος. ubi vid. Lobeck. Ρ., 160. εἰ Oedipus in Oedip. Tyr. 
44265. ὅπως ὁρῷ rut. dewà βριχηϑὲς" rides, Χωᾷ. κομαστὴν 
βἀρεάγῃν., b ue o t Ro € ΣΙ 

P. 92, 10. καὶ àvosdosary od sje cit αὐτὸν ides. ERES 
Flor  VAeocrit. ,1d. ,]- 42. - da piseatote sent; φαίης. xav Tyv(oy 


vi", gov. otros ἐλλοπιεύειν:; . €9dé . οἱ  Qégxaxrs p! αὐχέχα 


πάντοϑεν iyége, "a Nu ; 


P. 92, 2o. ἐς τὰ χαίρια si NES κύριαι Ἢ δι Laud. 
in vulgata conspirant editt, vett. cum libris nostris. Partes insa- 
niae movendae maxime obnoziae, vertit Heynius, AP. Themist. 
Or. Vlil. P. 117. D. ἀνϑρώποις δὲ ἐχοῶντο πρὸς τὰ κυριώτατα 
ἀνεξεεάστοις, Cod. Ambr. αιριώτατι : 


lb. πᾶδα ls τὴλ ' vádihy. quasi alinenta PT , quibus 
nutritur et excitatur. Clem. 4flex. Coh. ad G. p. 6o, 23. np3tv ἡ 
'rüy λόγων ἄφϑονος χορηγῖα τὴν ϑεοσέβειαν μαντεύετιαι, Euna 
Vit. Phil? P. . 65. &q3ovó) tuya χόφηγ, τῷ συώδει 2e isis 


'xori τῆς Myié vei veillby. - MM | 
"^ "Q4 Ga ὧδ. "X ὮΝ 


' 
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R 93, 31. -τὴν Ἐφιννῦν, ἐριννύν. D. Faren vocan vido- 
tur, quae in tragoedia magls proprie dicitur «ΦΖύρσα. Haec Mercu- 
lis pectus inaidet, non Exiunys, F. G. ΕΟ ΚΕ ΚΣ. 

P. ga, “5. ἐς αὐσὸγ, κὰρ, ἐρῳχίφατο τὸν Ἡρακλῆν. Praepo- 
sipionem ἐς, quae vulge. deest, restitui .ex Flur. Paris. Laud, Pan- 
ean, X. p. 858. ἀφιστάγρες ἐρῳχίσαντο ἐς τὰ ὑψηλὰ καὶ οὗτοε 
τῆς νήσου. Plura vid. ap. Valckenar. ad Eleg. Callim. p. 270. s. 
— Pro εἰξῳχίσαξο Flor. εἴφω χείσεται. — Pro ᾿Ηρακχλὴῆν idem 
liber ἡραχλῆ. D. ἡραχλέα.. Vt in Herculis pectore Erinnys, aic 
in Homero Minerva babitasse dicitur : ap Christodor. Ecphr. 317. 
,ἀνέτλασᾳ χερσὶν ovn Eidos ἐπισταμένη τόπερ ᾧχεεμ. ἐν γὰρ 
Ὁμήρῳ αὐτὴ γωρξετάουσα σοφὴν ἐφϑέγγετο μολπήν. Noster autem 

respexit Euripid. l c. 841. ubi ἡ LfógG*: οὔτε πόντος οὕτω 
κύμασι σεένων λάβρως: --- or "γὼ σταδιοδραμοῦμαι gHforer εἰς 
Ἡραχλέος. 

P. ga, 2&4. ϑιὰ τοῦ στέῤνου χορεύει. «Ἵύσσα 1. c. 867. τάχα 
σ᾽ ἐγὼ μᾶλλον χορεύσω καὶ καταυλήσω φόβῳ. Ibidem dé ipso 
Hercule 825. τὸν εὐεργέταν ἀποβαλεῖς ; ὀλεῖς ᾿ιανιάσιν ᾿μύσσας 
Χορευϑώτ᾽ ἐν αὐλοῖς. εἰ 886. κατάρχει χορεύμαε᾽ ἄτερ τυμ-- 
πάνων. 

(P. 92, 35. sod τὸν λογισμὸν ϑολοῦσα. vit. Apell. 1. 8. p. 10. 
τῶ οἶνον --- ἐναντειὀῦσϑαι τῇ τοῦ νοῦ συστάσει, “διαϑολοῦντα 
“τὸν “ἐν τῇ ψυχῇ αἰϑέρα.. τοὶ vid. Olear. /Mrtemidor. Oniroct. 
Prooem. IV. p. 200. ob γὰρ ἐπιϑολοῦνται αὐτῶν ἡ ιψυχὴ 
᾿οὔτε φόβοις; οὔτε ἑλπέσιν. Οἵ, Crenzer. ad Plokim. de Pulcri. 
"Be 9S 
- P. ga, 46. ποιηταὶ δὲ Gig δ μέν ἢ, eliam praeterea 
contumeliam adiiciunt. Hoc compositum ex nostro loco relatum 
$n novissimam Lexici Scseider. ediüomem. ὁ .; 

P. 932, 27. καὶ ξυγδοῦσι. de genuma- dac Jorma attica vid, 
Lobeck. ad Phrynich. p. 221. s. εἰ Pierson. ad. Moesr. p. 15o, 


P. 93, 29. ὑπ᾽ αὐτοῦ λελύσϑαι. λύεσϑαι. Flor. 
«o KXIV. 
τ ΤΗΙΌΡΑΜΑ 8. 
Notus est Hercules lovqub ds scilicet , ut vasto corpori mon 
modo vires, sed et cibi potusque, ad eae alendas ingeri soliti, con- 


eentanea esset copia. Nec modo δὰ est buius geoeris narratio; 
ad locum nostrum spectant tradita ab fpollodoro IL 5. 11. p. 138. 
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350. ubi vid, MoC p. 421. át altera "ibidem est narratio. fl, 7. 7. 
de Hercule per Dryopum agrum incedémte im Thessalia, et'ibi hoc 
ipsum in Thiodamantem aliquem audentem. Vid. Bot. p. 475. sq. 
Ditersam. ab his narsationem ipse.PAilostrafus in hoc capite affert 
e Pindaro, de Hercule ἃ Corono hospitio excepte et totum bovem 
deforante, ita ut ne ossa quidera iitacta relinqueret. Goronus illo 
est Lapitharum rex in 'Lhessalia: quem ille, ab Áegimio ad auxi- 
lium ferendum vocatng, postea occidit. .4fpollodor. 11. 7. γ, p. 158. 
E Pindari aatem loco, quo illa attigeret, superest fragmentum: ape 
4fthenaeum, quod vid. inter Fragm. Pindari LIX, p. "110.5. Nun- . 
, latur aut narratur ibi res ab aliquo, qui interfaerat, Havxivs. 
Opusc. p. 156. not. "Vid, (genio post.ad P. 95, 8. 

P. 92, 5o. τραχὺς οὗτος. βραχὺρ, Paris. τραχὺς de homi- 
nibus, ut ap. Lucian. Tim. e, 85. T. I. p. 10&. Mercurius Timo- 
nem hortatur, τὸ πάνυ τοῦτο ἄγριον xol τραχὺ χαταβαλεῖν. 


Dicaearch, Vit. Gr. in Ογομξοτὲ Melet, Fasc. III, p, 185. de Oropi | 


civibus: of πρλλοὶ αὐτῶν τραχεῖς, ὃν ταῖς ὁμιλέαις τοὺς συνε- 
rovg ἑπανελόμενοι, sic haec distinguenda existimo; asperi homi-' 
nes, qui absurdis sermonibus cordatiores enecant, Suidas in 
"ofoyádunc* xarà ἀλχὴν σώματος καὶ ϑυμοῦ τραχύτητα qioyo- 
ειἰδὴς ἦν. τραχὺς εἰς ὀργήν. Synes. Calv. Encom. p.81. B. 

P.92, 81. ἧς τὸ τραχύτατον «ἴνδιοις, βραχύτατον, Paris, 
errore tamen' emendato,  Jhodos aspera. Stat. δγῖν. 1. 1, 104. 
vid. Meursii Rhod. €, 42. 

| P.93, 52. γῆ σταφίδας. σταφίδα. Paris. Barocc. Léod, C.D. 
quod nec ipsum male hahet. Exempla utriusque numeri sic iuncti 
vid. ad L. Bos p. 559. Ap. Mox. Tyr. Ill. TOP $9. xdàuos 
ἐχεῖνοι, xal ϑίασοι καὶ χορὸς καὶ αὐλοὶ xoi ἔσματᾳ. Mark- 
dandus et Davisius corrigunt xopof, quod necessarium non vide- 
tur, — χαὶ σῦχα. xalom, C, 

, Ῥ, οὗ, 1. ἀρόσαι δὲ oix εὐδαίμω». similiter de Anthedone 
Dicaearchus Vit. Gr. l.c, pf. 191.5 αὕτῃ δὲ εὔοινοφ, εὔοψορ, 
σίτῳ (Scr. σίτων) σπανίζουσα, διὰ τὸ τὴν χώρων εἶναι λυπράνγ- 

( Ῥερὅ,"» 4. ὁ δὲ σερνῳνὸς χαὶ ἐν ὠμῷ τῷ γήρᾳ. niorosus, 
ob iram in Herculem, »ut omnino wsultu tetrico, Ζέδαμ, Τὶ 1V. 
p. 1054. 13. de Calendarum festo καὶ oi μὲν ἀγαναατοῦσε, τοῖς 
δὲ τοῦτο γέλως" καὶ οὐδεὶς οὕτω σερνφνὸς, ὅςεις ἄν παριὼν 

ταῖς δρωμένοις ἐπιειμήφαις Xenoph, K, 7. B. 2, 11. ἀνὴρ τὸν 

τρόπον τῶν σερυφνοεέρω» ἀνθρώπων, Noster de Vlyese 1L 7. 
ἐπίδηλος δὲ ὁ μὲν ᾿Ιϑθαχήσιος ἀπὸ τοῦ σερνφ»οῦ. Vid, ad Δλέϊ͵ 
Jun. IV. p. 116, 38. τὰ σερυφνὰ iunguntur cum πεχροῖς, αὐστηροῖς 
xe δριμέσιν gp, Theedorel, edi. Graec. Germ, L. y» 2o, 47. 
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SERg5,& ἀλλὰ τοῦ ᾿ϑράσους: fid..sipra XXII. Ρ. go, 15. : 


In Ald. 1, ἃ. et lunt. hi genitivi iunguntur cum ὀψέζεξαι. 
P, 935, 5. ὁ Θειοϑάμας. arüculum om, Elor. C. D. 
. P. 95, 6. ὅτι ἀροῦνει ἀὐτῷ. eadem prersus historia est de 


Thiodamante, Hylae patre, 9» ἐν . Ζρυόπεσσιν ἔπεφνε Νηλειῶς. ap. " 


Apoll, Rh. 1.. 1... ss. übi fabulam ad speciem lüstoricae veritatis 
unmutatam ex Pherecyde narrat Scholiastes. 

P. 95, 7. oqodga. ϑὰς. ἂν τοῦ τοιούτου Owíov. τοῦ om. 
C. D. Vit Apoll. V. a3. P 206. xal γὰρ τὸν Ἡρακλέα ἴσως. 
ἀχούεις, ὡς χαὶ. τὰ σιτία αὐτοῦ παραπλησέως τοῖς ἄϑλοις ἤϑεεο. 
Hinc βουφάγος dictos , δαμαληφάγος et βουϑοίνας. Vid. Anim, 
ad Anth. Gr. T. IL 2. p. ái." Ad mospram historiam respicieng 
Callimach. H. in Dian. 160. ἔστε οὗ παρὰ γηϑὺς ἐχείνη Τὴ xor 


ἀροτριάοντε συνήντετο Osoddu«vri! Gregor. Naz. in Iuliam, , 


p.42. ὁ βουϑοίνας τὸν dn id εῳραννήσᾳς, καὶ τὸν ἀρότην 
pav» λαφύξας, 
P. 95, 9. ὁπότε ὲς τὴν. sic C. ek. "Vulgo. --- τοῦ KoQw- 


VoU Gréymv. coenam im (Qoroni Lapithae domo faotam in exem- . 


plum laudet Sophista consuetudinis Herculese, tamquam ἐθάδορ 
ὄντος τοῦ τοιούτου σιτίου; tum pergit ad alterum eiusdem rei 
exemplum in Thiodamantis bove exbibitum. Haec accurate distincta 
ἃ Philostrato, Heynius paulo festinantius inter se permiscuit; 
.quod monet, insignem Pindari locum illustrans et corrigens, 
Boeckhius T. IL 2. p. 659. 

P. 95, 11. ὡς μηδὲ τὰ ὀστέα περιττὰ ἡγεῖαϑαις μὴ δὲ. e 
D. De Herculis ἀδηφαγίᾳ Ion in Omphale ap. Zthen. X. p. á11. B. 
ὑπὸ dé τῆς βουλιμίας (εἰς Boeckh. pro εὐφημίαρ) Κατέπινε xe 
τὰ xGÀ« χαὶ τὰς ἄνϑραχας. — Pro ἡγεῖσϑαι ap. Nostrum Boeck- | 


hius γενέσθαι corrigit; haud. scio an invito scriptore, qui hoc vult, 


Herculem ne.ossa quidem reiicienda aut inutilia existimasse, | sed, 
haec quoque, haud secus ac carnem, deglutivisse, Heroic. p. 752. 
σιεριττὸν ἄχϑος ἡγούμεναι τὰς γυναῖκας» Similiter Dio 
Chrys. Or. IV. p. 169. 20. περὶ πάντα λυττῶν᾽ χρήματα, xa 
οὐδὲν ἀπόβλητον ἡγούμενος. 

ι Ρ. οϑ, 12. περὶ βουλυτὸν. βουλικὸν,, Ald. 1. 2. Punt. — καὶ 
πῦρ. allato igne, ques ex sexis affatim ibi iacentibus elicuerat, 


P..98, 1& ἀπανϑραχίζει τὸν βοῦν. Pindar. ap. Athen. 1. c.- 
δοιὰ βοῶν Θέρμ᾽ ἔδει ἀνθραχιὰν στέψαντα nvpbrvod re Σώ- " 


pera. gt Boeckhius haec emendavit. Faciunt hnc fregmenta Sfrat- 
tidis et Mrchippi de Hercule ἀδηφάγῳ, servata ab then. XIV 
P. 656. B, quorum prius sic scribendum: 
"7o U αὐτέχα δ᾽ ἥρπασε τεμάχη 
ειἰϑοῦμός τὲ κάπρου φλογίδας, ἔβρυχέ τε πώνϑ᾽ Eua, 


 -—— 
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P. 95, 15. καὶ μονονουχὶ. εἷς Flor. uns imr oia 
Vulgo. 
P. 93, 17. οἷα und. μὴ «ὲ. C. D. sd : à » 


P. 93, 18. ὅπου γάρ τι. rot. C. — ἔοιχεν, εἰ συνίημι, οὐδὰ 
ἁπόρῳ. ἀπορεῖν. Paris. 1760. 1761. et Latd. οὐδὲ ἀσπόρφε 
Paris. 1696. ex corr. ἀπόρῳ. Tarislu. 019. 2075. Heynius p.146. 
interpretatur, oUx ἄπορος εἶναι δοκεῖ, non sterilis et infructuosa. 
Hoc si voluit, ἀφόρρ sedbere debuit." Sed. vix. Hubilo, rhetorem 
dixisse potius, agrum in illa insulae parte tam asperum esse, ut 
in lis quoque regionibus, quae vomere' siut: |ubactup, soll éxilitas 
appareat, Hinc olim corrigere aum conatus, οὖχ εὐαρόξτῳ, nón 
invito Heynio p. 194 At lenius faerit, ἔοιχεν, εἰ ovvínus, οὐδὲν 
εὐσπόρῳ. ἃ qua correctióne lectio» Pers. ἀσπόρῳ mon mukuiÀ 
abludit, quum inten € et εὖ parum intersit. -ofristoph. d 25o. 
ὅσα τ᾿ εὐαπόρους. ἀγρῶν γύας Néáussóe,.  — € : Z 

P. 95, 20... ὁ δὲ Ἡρακλῆς, saudé^ haec faceta, et fortasse ek 
wetére aliqua córoedia translata", ut alia in superioribus. tà μὲν 
füjouévov. validiorem animi partem et tantum non totam 7nentis 
aciem Hercules intendebat in bovem, carbonum strui impósittm ς 
Thiodamantis autem imprecationibus parum aut nihil attertionig 
praebebat, tam leviter eas curans, πὶ subrideret etiam, ] 

P. 95, 33. ὅσον τὴν παρειὰν ἀνεῖσθαι. παρειὰ affectunm 
sedes, ut supra monuimus, I. 18. p. o, 20. quare παρἐιὰ ἀνειμένη 
genae sunt, in quibus hilaritatis quaedam est significatio, ut ὀφρὺς 
ἀνειμένη. Vid. Phil lun. XV. p.137. 15. ᾿ἀγειμένος τε xol 
πρᾷος τὴν ῥῖνα. supra XI. p. 71, 10. 

I. ὁ γεωργὸς δὲ λίϑοις ini τὸν ἑηρακλέα. Supra XXII. 
p» 90; 14. ἐπὶ τὸν Hester οὗτοι. ubi vid. not. 

P. 95, 24. χαὶ ὁ τρόπος τῆς στολῆς Δώριος. notabilis Do- 
ricus vestitus, quem cum prisci aevi asperitate convenisse, satig 
constat, Hzvxivs. Rcferendus potius ὁ τρόπος ὁ “Δώριος ad 
patrium morem,  Dorjenses euim Rhodi incolae, eorumque vesti, 
tum pictor Tbiodamanti per anticipationgm quandam, seu agachro- 
nismum artificibus perquam usitatum, tribuit. MEET! 

QR οὗ, 25. περὶ rj προσώπῳ. μετώπφ. Flor, 

| P. 99, 27. οἵους 13 φιλεάτη γῆ τοὺς “ἑαυτῆς ἀθλητὰς ἀπο 

γελεῖ. pecuarios athletas sic dixit Farro de R. R. II. 1. trans- 
latum huius vocabuli usum illustravit Boissonad, Heroic: P ᾿458. 
Schaefer ad Dion. Hal. p. 415. 

P. 95, ag. παρὰ ate emendaji iplinciionegà πα 

τος hatam, ὃ , ids A ii ὩΣ LcJH 
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P. 95, 53, τὰ .dya9d. sio Flor. GQ. D. τἄγαϑὰ, vulgo, 
Mallem aut abesset articulus, aut scriptum esset, xal fiydíow δία 


dud. καταρωμένοις πάγεα ἀγαϑά, 


, 


ΧΧΥ͂, 
ABDHERI FVNVS. 


.Verlis modis haec quoque ornata fuit fabule in Heracliis. Vid, 
4Mpollod. 11, 5. 8. Net. p. 570 sq. Apud eum abducendos Dieme- 
dis equos Abdero.servandos dederat, deneo ipse-adfatarus esset, 
In Phdosfrato non apparet, casune an Diomedis freude puer lania- 
*us fuerit. Ad Herculem et ad Abderum, ah alis ad Abderem, . 
Diomedis sororem, urbis Abderae origiues more antiquorum fue- 
runt relatae, etsi multo seriorem conditorem habuere Timesium 
. Olazamenium; quo iterum expulso Iones Teo profecti, Persarum 
sub Harpago servitutem fugientes, Ábderam occuparunt, ut Hero- 
dot. 1. 168, tradiu Havxiva Loca veterum de Diomedis equis 
* constipavit Fischer ad Palaeph. c. IV. p. 55. Abderum, ὃν at 
τοῦ dhoysdovg fumos ἐδαίσαντο, cum Hyla, ἌΣ et Νασγ- 
cimo iunxit Noster Heroic. P. 750. 


P. gá, 1. μὴ τὰρ ὕτπους — τοῦ Ἡρακλέους graeca oratio 
fert ἄϑλων (Év«)' inter labores Herculis ennon numerabimus et 
hunc? Hx vx, In Olearii edit. graeca.verba efferuntur imterro— 
gaüve; sed signum interrogandi latinae interpretationi non est 
additum, Recte, Vocis &9410* mutandae causa ddonea non ap- 
paret. 

Ib. Non Diomedis equi occisi, qui labor Herculis inter reli« 
quos frequenter repraesentari solet, huius tabulae argumentum sunt; 
non hic ἄϑλος expressus est, sed -Abderi potius mors, Herculis erga 
Íllum amor et certaminum institutio. Quae observatio, ut et tabu- 
laé inscriptio à4gdjpou ταφαί, ver& est et accurata, Αἀ discrimem 
inter labores impositos et voluntarios faciendum non respicitur, 
F. G, Wznoxzm ^ 

P. 94, 5. xol cvrvréroupe, συντέτριφϑε. Ald. 1. 2. lunt, 1. 2, 
Emendavit Morell. libris scriptis addiceatibus.- 

P. δά, 5. ἐρεῖς. om, C. — βάρβαροι ταῖς χαίραις, τὰς χαἴ- 
yeug (sic) C. 

P. 94, 6. καὶ ἐς ὁπλὴν loui, Siceditt. vett. una cum codd. 
nostrie. - λάσιαι tacite scripsit Olearius. Dicitur γῇ λάσιος, noa 
mian reote quum λασία. λασίους χαράδρας babet Eryciuó ia Ant, 
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Pal VL a55. Cf swpra XVII. p. 94,28, de Cydlope, τὸ ὃς ὄνυχα 
ἧκον, λάσιος πάντα. 
P. gá 6, καὶ ἄλλως ϑηρία, de equis Amazonum Heroic, 


(p. 792. ἐς ϑηρίων ἤϑη μετέστησαν. deinde de iisdem: χει μένων» 


τε xe) γυμνὰς ὠλένας ἤσϑιον καὶ τὰ στέρνα δηγνῦσαι, πρὸος- 
ἔκειντο τοῖς σπλάγχνοις καὶ ἐλάφυσσον. Fluvium in Thracia eseb 
narrat /felian. H. A. XV. 25. ex quo si equi bibissent, δεινῶς 
ἐνϑηριοῦσϑαι — ἐνταῦϑα τοι καὶ tà βασίλεια γενέσϑαι rtotl . 
“ιομήϑδους τοῦ Θρᾳκχός. Idem de Potniis Boeotiae tradebatur, teste 
Plinio XXV. 55, ubi Glaucus Sisyphi filius equas carne humana 
elwisse dicebatur, ipse ab iis in ludis Peliae devoratus; quod. barrat 
Probus ad Virgil. Georg. llL 266. Cf. Hermann, Diss. de. Aeschyl 
Glaucis. p, 5, De Antho ab equis dilaniato historia est ap. /fnton. 
Liberal. c, VIL. p. 56. ubi Bastius Epist. cr. p, 120. non memine- 
fat, in verbis, ὅτε αὐτοῦ ὁ πατὴρ ὥχνησεν ἀπελάσαι τὰς ἵππους. 
emendatum esse a Kuhnio ad Pausan. X. 38. p. 868. ὅτι ᾿ἀνϑοῦ 
ὁ πατήρ. mallem tamen: ὅτε vSov ὧν πατήρ. 

P. 94, 9. qdivai δὲ ὡς ἀνάπλεω μελῶν ἀνθρωπείων. Noster 
ia historia de equis Amazonum Heroic, l, c. πολλῶν δὲ ναυαγίων 
τῷ ἑερῷ προρενεχϑέντων, καὶ ἀνθρώπων ἐν αὑτῷ χειμέγων qu 
βοώτων τε καὶ ἐμπνεόντων ἔτι, μελῶν τε ἀνϑρωπείων dito teg 
μένων xol σαρχῶν, ἃς διώττυσαν αἱ Tro 

P. 94, 8. οἷς ἐς τὴν. οἵοις. C. 

P. ά, το. ὡς ἀγριώτερος. Mallem utique: καὶ ἀγριώξερος, 

P. οέ, 12. Ἔρωξός τὸ πρὸς πολλοῖς ἐπιξάττοντος αὐτῷ τῷ 
Ἡρακλεῖ. rectiue Heynius emendavit αὐτόν, τὸν ὦϑλον scil. Con- 
tra in pretima linea legendum videtur, ἐπ᾿ αὐτῷ. Philostratus 
Abderam pro χπαιδιχσὶς habet Herculis, wt Apollodor. Il. 4. 8. 
οὗτος dà ἦν Ἑρμοῦ παῖς — Ἥραχλέους ἐρώμενος. ubi vid. not; 
p.152. Noster Heroic. p. 696. de Nestore ab Hercule amito: ἀγα- 
zsat ve αὐτὸν μᾶλλον ἢ τὸν Ὕλαν τὲ καὶ τὸν inso dd ot 
μὲν γὰρ παιϑάρια ἤσαν xol κομεδῆ νέοις 

P.g4, 18. μόχϑου τε ἐπ᾿ αὐτὸν οὐ σμιχροῦ ὄντος. οὗ 
μιποοῦ. Flor. Paris. μιόχϑος est dolor de morte amati pueri con- 
eeptus; mam si de Jabore in certmmine caperes, battología esset, — 

P. 94, 14. τὸν γὰρ δὴ ἍἌβδηρον. δὴ addidit Olearius ex 
Laud. et Bareec, Vid. XXII. p. 9o, 3, et infra XXX. p. 100, 8. 

P. οά, 17. πρὸ Ἰφίτου γέον. tenerum οἱ magis quam 
Jphius juvenem ὦ; e. mmasum Herculi juoundissimum, FF. 6, 
WizLücxzx.  Cogiandum procul dubio de Iphito Ewryti: fiHo; 
quem fuerunt, qwi Árgonantis ansumererent, Vid. Afpoil. Rhod, 
X. 86. Barm..in. Catal, Argon. in Ciytine et Iphitus. des 
sp» Schol. Soph. Trach. 365. iu expuguatieue Oetbeline, δῶν 
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Ab Heronle interfeciis , -Iphitum solum effugwee narrat, Sed longe 
alia est. narratio ap. SopA. l. c. 269 ss. ubi Hercules, Euryto iratus, 
Iphitim ὕτπους νομάδας ἐξιχνοακαποῦντα de praealta turre prae- 
Cipitasse dicitur; quam historiun paulo aliter narravit Diodor. Sic. 
JV. 21. p. 375. ad quem 7JZ'eeselingius non meminerat, fontem fa- 
bulae esse in Od, q. 14. 22. ss.. ubi Ἴφιτος Εὐρυτίδης ἐπιείκελος 
ἀϑανάτοιφιν. Cf. ibi Schol. Nonnulla de eo esse potuerunt in poe- 
mate epico Οἰχαλίας ἁλώσει, quod Creophylo tribuebatur; plura 
etiam ap. Tragicos. Cur Noster Iphiti mentionem fecerit in historia 
de Abdero ex dictis apparet. 


P. οὔ, 18. χαλὰ γὰρ ϑή, κχαλλὰ, C. — ἐν τῇ λεονεῇ. "Vid. 
supra XXII. p. 91, 7. XXIII. p. 91, 39. 


P. 94, 20. xoà εἰ δή τι περιεχτύξατο αὐτῶν. ἰδέτητι. C. — 
αὐτὸν. C. αὐτὰ. Laud. Paris. verior vulgata, etiam iudice Bois4 
sonadio Her. p. 552. 


P.9á, a2. τῷ ἐπὶ πένϑει δεδόσϑω P ἄλλῳ ἐραστῇ ἀλλο. 
᾿Εχέτω τι καὶ ἢ στήλη γέρας. . In his aberravit sensu Olearius, et 
male eà interpunctioue , laborant, "Distinguenda et accipienda pata- 
'mus esse sic: τὰ μὲν δὴ δάχρυα — χαὶ τὸ βαρὺ τοῦ προσώπου 
τὸ ἐπὶ τῷ πένϑει, δεδϑόσϑω xci ἄλλῳ ἐραστῇ. ᾿4λλο ἐχέεῳ τε 
xol ἡ στήλη γέρας ἐφεστηχυῖα χαλῷ σήματι" ὃ δὲ οὐχ, ὅπερ ok 
πολλοί, πόλιν τε τῷ ᾿Αβδήρῳ ἀνίστησιν, ἣν ἀπ᾽ αὐτοῦ χαλοῦμεν. 
relinquenda ait ista esse omnia, quae luctum Harculia decla- 
rare potuere, et aliis, tamquam communia in tali fortana; at, 
guod non vulgara est, Hercules urbem eius nomine condidit. 
Hrzvxsz. p. 128. In his τὸ ἐπὶ πένϑει mihi quoque ia mentem 
venerat ; (quamquam τῷ ἐπὶ πένϑει δεδόσϑω  tiearis fortasse: for- 
vitas vultus concedatur affectui luctus.) sed ἄλλο cum sequenti- 
bua coniunctum parum placet., Saltem scribendum: ἀλλ᾽ ἐχέτω τε 
καί - ut ἀλλὰ respondeat praecedenti μέν. Fortasse tamen re- 
conditius quid latet, ὁ dà minime mutandum in ὃ δὲ -— refertur 
enim ad Herculem, qui his verbis ab ἄλλοις ἐρασταῖς distinguitur, 
quod ; nop lacrymis tantum dilectum puerum prosecutus sit, eed: 
oppidum 3 ja eius honorem et solemnes ludos condiderit. Bene haeo 
beberent ic scripta: τὸ βαρὺ τοῦ προσώπου τὸ ἐπὶ πένϑει, 'δε- 
δόαϑω, xe) ὥλλῳ ἐραστῇ τῶν πολ λῶν" ἐχέτω, τε χαὶ ἡ σεήλῃ 

ζέρας ἐφεπεηχυῖα καλῷ -σήμαξε" ὁ δ᾽, οὐχ ὅπερ οὗ πολλοί, 
πόλιν rt — Libris nihil in his iuvamur, nisi quod ἄλλο omittitae 
Paris. - 1761. Kt certe. hoo xecabulum natum ese possik ex διετο- 
γραιρέᾳα mw- Pro στήλῃ, Paru..et Flor. στολὴ habent; pro σήμαξε 
üdem libri gout .— 80299 dno. C. D.  Vigeneziue sen- 
eum. bains Jaci irem. in. ayedym, pesettb. ..... 
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* P9 226 εδόσϑεν. eal. ἄλλῳ (etqrdidem ἄλλῳ ἄλλαι Con 
sraitowes confie wt yidetir. F. ὦ. WELOEZA- TEX 

P. οὐ, 26. ^ el ἀγὼν τῷ "tfdiop xeígeret, "eertamia - $n? 
ABderi honorem instituta alibi non video commemorata. Nec tx- 
hen; merum P/Wlóstrati commentum haberi debet; sed verisimile! 
est eum eiusinodi quid, ut. Heynius Pu in BHeceches aliqua: 
reperisse dut epud Tragicum. 2 

P. 9s 27. ἀγωνιεῖται δ᾽ ἐν αὐτῷ. ἐλ᾽ αὐτῷ, Flor, Paris, 
— πυγμὴν καὶ παγχράτιον. om. C. D. 


P. οὐ, 38. τὰ ἐγαγώνια. ἀναγώγια. C, 
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P. 95, χ. δ᾽ abr ἐν" τῷ dine iv: om. C. Y. Glossa in 
Paris. 1761. τῷ pixoo οἴχῳ, deriSorgoqeít  xiofío. ap. Orc 
jn Auctar. Lex. Gt, p. 97. * 

P. 95, 4. ἀλλὰ καὶ βλότει 7ανοὶ τῷ βλέμματι. εἰς C. D.: 
Flor. Par. probante Heynio p.147. εἰ Bastio Ep. cr. p, .84. Vulgo 
πάντῃ. Similis est locutio πάννα βλέπειν et. ἀπεοβλέτειν rroóc tt. 
ut ap. Galen. in "gore. T. I. p. 9. et.ap. Himer. Ecl. V. 11. p. 138. 
of πονηροὶ τῶν ἀνϑρώπων xa) πρὸς πλεονεξίαν τὰ πάντα βλέ- 
ποντες. ubl est,' qui κατὰ πάντα corrigat; mele omnino, Simile 
est etiam, quod supra hebukiss I a8. P 46, 12. Li qua τῇ yuob 
"um 

P. 95, 5. καὶ τὸ T ΞΡ εἰς Péris et D. Vulgo πτοΐ- 
σειν». πεήσσειν. Flor. .-- ὁ δὶ. PHUPMROSI- ὅδ᾽ volgo. ὁ d'- 
Páris. 

P. 95, 5. Aveddnyde τε τὴν γαστέρα. ἀνεῤῥωγύς τε. Flor. 
fortasse rectius;' sed causam non videbam: satis gravem, cur'a vul-- 
gata recederent, quae teste Eustathio p. 484. ὅ.. Attica est, ἀνέβ- 
ὅωγα, lonica. Sed haec quoque forma frequens ap. Atticos, 

lb. roiv ποδοῖν. τὴν n. C. ᾿ 

P. 95, 9. ὃς ὑπὸ τῇ dovk χάϑηται. εἷς Olear. ex Codd. 
suis (Barocc. puta et Laud. pro- ὑπὸ τῆς δρυός, in qua lectione 
vett. editt, conspirant cum Flor, ὑπὸ τῇ ves em in c. D. et, u$: 
Videtur, eam in Paris, ^" 

P. 95,-10. μόνος ἡρηχέναι. leporéem. enis fuzta eedens 66 
sohenr cepisse , significat Vulgo male -wenid-dontintátur waque- ad 
γήττας ; quod neminem animadvertisse "aniror , quy taiaeur ineftum | 
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sit, camem diei simnl leporem et decnm amátes solnm cepiate. 
Distinctione exeendata, sensum resituhnus, quem perspexit etiam . 
corrector Cod. Paris. 1696, qui δὲ inseruit inter τὰς et σελησίον. 
Hoc íuloro non indigemus. Verba ἀρϑμῳ δὰ αὐτὰς déxa pro 
pereathesi habenda. ἐἀρέϑμῥιει restitui, sensu iubente, ex editt, vett, 
G. “ἢ. Flor.. ἀριϑμεῖς. Mor. Olear. 

P. 95, 15. οὐδὲν δεῖ βλεμάζειν. οὐ dé. Flor, Paris. iem 
ejlaba potuit excidere. Dion, Hal. Ántiqu. Rom. VIL 13, 7. xe 
οὐ δεῖν ᾧοντο τοῖς ἐχϑοοῖς ἐπὶ τοιαύταις τύχαις μνησιχαχεῖν, 
Cod. Vat. οὐδὲν ὥοντο. De βλιμάζειν vid. Ruhnk. ad Tim. p.63. 
Schol, ad fristoph. Av. 550. βλιμάζειν κυρίως τὸ τοῦ ὑπογα- 
στρίου καὶ τοῦ σεήϑους ἅπεεσθαι, ὅπερ ἐποέουν οἱ τοὺς ὄρνιϑας 
ὠνούμενοι. --- τοὺς χῆνας. τὴν χῆνα est ἴα Vit. Apoll. VL 19. 
P. 257. sed Vratisl. τὸν ᾿χῆνα. [δὲ post pauca lege: ὥμνυ γὰρ 
ταῦτα, οὐχ ὡς ϑεούς, ἀλλ᾽ ἵνα μὴ ϑεοὺς ὀμνύοιες pro ὥμγνο 
praeeunte Vratisl. qui ὀμνύεὲ offert, 

P. 95, 15. τῆς πιμελῆς. πιμελλῆς. G, 
| Ῥ, 95 16. εἰ δὲ xe) ζυμίτας ἄρτους. ᾿ χαὶ om. Flor, ζυμί- 
vac recepi ex Flor. et Paris probante Boissonadio δὰ Planud. 
Metam. p. 604. pro ζυμήτας. Vid. Owudenderp. ad Thom. Mf, 
p. 909. Ap. Xenoph. Anab. VIL 5. 21. ἄρτοι ζυμῖται. υδὶ Codd, 
noonelli ζυμῆξες. ζυμῆται est ap. Etymol M. p. 412, 52. — 
ὀνταβλώμους. derivatum ex Hesiod. E, καὶ 'H, 443. ἄρτον δειπνή- 
σας τετράτρυφον ὀχράβλωμον. - 

P. 95, 17. xoà εἰ μὲν ὄψου τι χρήζεις, αὐτοὺς ἔχεις, χρή- 
σεις. C. vertitur: eosdem. habes panes; quod foret, τοὺς αὐτοὺς 
ἔχεις. nunc legendom: αὐξοῦ ἔχεις i. e. ἐπ᾽ aüroU τοῦ τόπου, 
ἐν τῷ αὐτῷ κανῷ. Praeter panes ζυμέτας sunt ibi alii, papavere, 
apio et marathro conditi, Vid, ad PAjostr. Iun. 11, p. 114, 1X. 
ὥρεους μαχωνίδας ex Alcmane commemorat then. 1Π. p. 111. A. 
Vid. 4lcm. Fragm. p. 35. s. ed. JJ'elck. Alii panes, qui coquuntug 
ín mactra papavére conspersa, describuptur ap. Adshen. Pic. — 
μαράϑου, sic, Flor. Parle, C. D. Vulgo μωαράϑρου. utrumque δοτὶ-᾿ 
biture μήκων. .et μάραϑοι iunguntur ap. "then. TL. p, 70. F.. ua- 
ραϑα εἰ κάχτοε Ib. p. 71. A... De epie, Φφελίνῳ, pani condiendo 

adhibito nihil memini legere. 

Ib, às μὲν. ὄψαν τι χρήζεις, (in pane, quo penes coaditi 
sint varie) αὐξοὺς Exec (ἄρεους, quales desideras), conditos marae- 
thro, apio papavere, F. G. Wa3LcKEZR.. 

P. 95, ax. εἰ δὲ τραπέζης ἐρᾷς, τουτὶ μὲν ἐς ὀψοποιοὺς 
ἀναβάλλου, μὲν Oleariws. se ex codd. suis adiccisse ait. À nostris 
libris abest, «t δ editt, vett, Verba ipsa obecuritste quadam la- 
boim, ques depellere volui.Leümus, ἐράτοζεν de perfectis 
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pulis acdiplens, esquoram- Arti apmmitesilit  t..J'igenrius ,.:qui 
Jio vertit: Que δὲ vous ΜῈ plus le coeur, à la viande, &yez. 
patienes que les .cucsiniere..1! ayent apprestez,. et mangez ce- 
Jendant de ce qui πὰ point passé par le fou. vbi. plura 
sunt, quae greeccws textn& igeoraà; praeewrqueam quod vocabulo 
τράπεζα signiücatie afüngiuae,. quam ptr be non habet. ἘΠ pro- 
fecto. verba, αὺ δὲ. vito) τὰ ἄπυρα — alind qnid peadceseiuse, de» — 
Xnonstrant, quam id quod nunc legitur. rovrh μὲ» refertue ad 
panes sodo commemoratos,. ad leporem captum et smspensum, ad 
Anates.et anseres, quae omnia aunt τοῦ δεώτγον, et ad coquwoe 
rum artem perünentia; τὰ ἄπυρα autem 'aecundis mepsis reser- 
antur, Sepsum habebis expediuym, si resüinta voce, quae inter 
similes syllabaa facile excidere potuit, legeris: εἰ di δευτέρας 
τραπέζης ἐρᾷς, ᾿ τουτὶ ui» ἐς ὀψοποιοὺς ἀνωβάλλου, σὺ δὲ : 
σιτοῦ τὰ ἄπυρα. Non minus recte autem diciur δευτέρα τρά- 
πεῖ, quam δεύξεραι τράπεζαι. — Vid. 4fhen. XIV. p. 641. F. 
642. A. 

. P095, ax τί οὖν οὗ τοὺς δρυπεπεῖς ἁρπάζεις; ; recepi ob« 
latum a Paris. ubi tamen αυΣσοὺς vitiose pro οὗ τούς. δρυπέ- 
πεῖς. €. D. οὐ τοὺς δρυπέτεις. Flor. τὰς δρυπέξεις. Vulgo, 
Qoid intersit inter δρυπέεης εἰ ϑρυπέπης aut δρυπεπὴς docuit 
Pierson. ad Moer. p. i21." Nostro loco conveniunt ffuctus sole ad 
maturitatem perducti, δουπεπεῖς, καρποὶ scil, 


P. 95, 25. Ἐντεύξῃ ταύταις. ἐνόει. bs - ἀλλὰ γυμγαῖς 
"t γὰρ μνᾶς. Plor. 
P. 95, 36. «ἀὶδ μηδὲ τῶν τραγημάτων. μὴϑδὲ. C. D. τῶν 
om. editi vett, Flor. Paris. tscite restituit Olear. ex suis libria 
' procul dubio. Ἐπὶ etiam in C. D. " 

P. 95, 38. Gc τρέξει λειόξατοκ φυτόν, ἐν ὀξεῖ τῷ Bicoe 
ποὺ ἀτόπῳ εἰπεῖν. acumen rheior quaesivit in antithesi arboris 
xenice laevissimo, ek frugum pwtaminis hispidi, Sed non video, 
swr db haac caweam illud patamen ἄτοπον sims» dicatur. Num 
Jegendum: ἀξόπῳ Suiv, aut ἄπεειν lion. Ἐω A. 1. i1. de 
apibus: τραχεῖαι idaiy: na) προρψαῦσαι, 

P. 95, 3o. τεῆς τῶν ἰσχάϑων συνθήκης παρούσης, παλάϑης 
ταυτησὶ χαλουρένης. in Paris. haec sic leguntue: μιάλε, παλάϑης 
παρούσης, καὶ εἴ τι — versu fere integvo eraso, — Tam Scholiea 
. e im marg. παλάϑης" τῆς τῶν ἰσχάδων συνϑήχης. unde hune 

Jeoum im alis libris. et editionibns interpolatum ese, valde fit 
w»ebsbile  Plüre tumen corrector Parisini libri erasit, quam opus 
rat. Optime enim haéc habebunt sio scripta: dóéro xe) τὸ 
qs, nepeéoqs πωιλάϑης ταυτησὶ νωολουμώνηρ, inductis tatus 
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irbi/bisa- glossstore/-ad dilige)! τῆς τῶντὶσλάϑων; σννϑήχης. ^ Kokych. 
eredi. 5 rd» δύων ἐπάλληλος ϑέσες,"" wt ext etiam in Giosssm. 
JÉerodoteo Ῥ. 175. - De ill& woce vid.:dAgeAr. iu Creazeri Melet, 
$H. p.16. ον GScflaefer, ad -Eoankum p.881. iEbegans locutio, zn 
Δάϑης ταὐτηαὶ πωλορμένης, pro. qua:ctinta bres εἰ ταύτῃ καλου-- 
pé didi poterat. Vid. Bpst. ἘΡ. ὡς p.56. et.im Addend. p. 8. 
Séhoefes. Melet. p. 81. s. et ad, "poll. Rhod. T.H. icd apps 
i Bison. Phileb. p.' 9. (o det 

, E. 95, 51. ᾿χἀὶ εἴ τι ἂν εἴποις οὕτως - i postrema 
velia ' distinctione "post eitoiz posita, ^a^ptüecedentibus | seii. 
Praeterea. allem χαὶ εἴ tc ἄλλο clztorg; aüt, quod lenius, xui. ὅ 
zi ἂν εἴποις. Cohaerent enim Haec verbZ^non cum iis, quae jro- 
wime antecedunt, 'sed* cum verbis) ἐῤῥέτω καὶ τὸ μέλι -α "xti ὃ τε 
ἂν εἴποις: Tum per ἐπιιρώνημα additum: οὕτως ἡδὺ πέμμα. 
fam dulcis est hic fiéuütm cibus! De "ὃ τι &* εὔποις εἰ eroe τιῤο 
vid;ad “ιλὲ1}. Tat. 1l. 20. p. 552. — De εἴ, τε ἄλλὸ vid. 705. 
Em. in Suid. Τα]. p. 515. ed. Ox. Memor 
“ΠΡ, 95,. 55. φύλλα οἰκεῖα. ᾿ prius vocabulni , quod δ᾽ vett. 
editt, abest, Olear. restituit ex todd. "Est etiam in; Paris, C. D. 
φῦλλα. Flor. 
ἢ ,P« 95, 54 τὴν γραφὴν ἀποφέρειν; hoc vult rhetor: hos 
fructus, em bellaria et reliqua in hac tabula exhibita et reprae- 
sentata destinata videri domino agri, cui pro munere offerantur. 


. P. 96, 1. ἁ. Δὲ) λούεξᾳι. τάχα. sensus est, egri dominum 
fortasse, spretis agri et ruris opibus, urbanis tantum delicüs, bal. 
wis sumtuosisque dapibus delectari ; dumque. peregrina, vina appetat, 
aegligere, mustum dploseimum .a syis ipsius vineis. ipsi d ds 
Vinum Pramuium et Thasium celeberrimum. 

COP. 96, ὅ. ἐνὸν τῆς χλυχείας rgvyóg ibi. τρωτέζῃ πιεῖν. 
hic iterum haeremus in τρρυτέζη, pro. quo: vocabulo aliud.quid re- 
Auiritur,.'agro peculiare et rusticae simplioiteü proprium. Nem 
debito rhetori obversatem esse imaginem €ompotationis, qualem 
suavissimd depinxit. ZAeocrit. Id. VlI. 15a. s& aut qualis est in Exi. 
Macedonii Auth. Pal. XL. 65. ubi inter slia:: &yya. dà ληνὸς dre) 
AzíJov. eut ap. fgoth. ἣν nr. 64, ubi windémiatores σχέδιον. ποτὸν 
ἐπὶ ληνῷ potaot. Tale quid igitnt- hoo. doco. zequiro, quod ad 
rujohe vitat sipuificatiemem faciat, sic-ut- proxhma, ὡς ἐς ἄσευ 
«ρξρὼν ὄζοι .Or£)tpwAoU xol ἀπραγμοσύνης. lucta baeo ex./Arà- 
stoph, Nub, 5o. ubi agricola, Ogur tQuyos, vendiic, ἐρίων. περιου- 
Vías. et 1005. iuveois , Ad peas merem formas, dicitur Ójew 
δμίλαχος. καὶ ἀπραγμοσύνης. Οἵ, ep ἱοείρλκ. II, 29». p. . 538. 
(ἅν 11 οὗ») d200uow Ojorse στεμφύλφμ zu. κόνεως πγέοκεα. 
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XXVI XENIA-:. 843. 
Peiose:h Arieféphanie locum comparanti-in: gentem. venebit, PASIs- 
stratum ecripeisáe:- ἐνὸν τῆς γλυχείας ro ur óg ἐπὶ τῇ τρὰσ εδ' 
JWEUX. Ma ut τρασιὰ ex recordatione" verborum Comici slt posita 
tamquam res. vitae. rusticae pecaliaris, Tum vero comniemoratio- 
πῆς τρασιῶς i e. τοῦ τόπου ἐν ᾧ τὰ σῦχα ξηραίνεται, póst ]su-. 
dem in sipecierine tributam — : huic. loce (t : feriti 
conveniens. "ta 

. P. 96, as ἐπὶ τῇ rper p πιεῖν. δὶ τε rules (ilis 
sensu eminentiore dictum est pro δευτέρα τρώπεξζα, tum neque éü- 
prs p.95, 21.:0pus.est, ut ante τράπεζα vox: δευτέρα addatur, quae: 
xon faeile excidere potuisse videtur, neque δίς οἱ roc;reia elimine-- 
tup; nam iustum bibendi tempus. erat It τῇ in τραπέζῃ: 
F.G. Wxrcxzan. E ι : 


᾿ 


P. 96, 5. x«l xarà τῶν —À CMS mafe' Verti- 
tur: atque in hinc inde obambulantes. eructet..— Sunt ἀσεύτρι- 
βες qui urbi'adhaetent, ab ürbe non recedunt. Hesych. &orvrotip. - 
ἂν ἄστει: διατρέβων. ὁ ὃν πόλει ἀψασερέφων. | Primus fortasse 
Ghítias-ha& voce usns est. "Of. Pollux IX. i5. ' Eiusdem 'generis ' 
est ἀστυπόλος, quam vocem Lexica praetekmiserunt, ap. Synes. de^ 
Hegno p. 27. B. ubi of ἀσευπόλοι cum ἀγροϑιαίτοις iubguutar. — 
]n verbo ἐρεύγεσϑαι οι κεατερευγεσϑεα' est satietati$ ek topla: daz 
piwm, xXimul etiam -insolentiae significatio. — Cf. etiam qnae sopra" 
A. 51. p. 49, 20. de: huiusmodi verborum apud Sophietas'usu mo-' 
5uimus Facit huc Dizodor..Sinop. ap. 4tthen. VI. p. 259. E. pa-- 
rasitorum artes describens in assentando: o/c ἐπειδὴ υιροςἐρύγοι —' 
"Jo xe ῥόδ᾽ ἔφασαν ᾿αὐτὸν ἠριστηχέναι.: CEB&y d^" ἀποπὥρδῃ" 
μετά τινος καταχεέμενος, Τούτῳ 'προςέγων τὴν ῥῖνα δεῖτ᾽ -αὐτῷ 
φράσαι, Πόϑεν τὸ ϑυμίαμα τοῦτο λαμβάνεις s , ἜΣ 


ΧΧΥΙ ᾿ς ἄρ, 
MINERVAE NATALES. . 


| iu Hee: 
Minervae natales Cleanthes Corinthius pinxerat teste Strabone: 
VII. p. 345. — Quod argumentum arü haudquaquam accommoda 
tum esse, Heynius.iudicat; me qnidemt sssentientem non habens. 
Miracula enim gentium religione sacrata, dummodo ne res ingtates 
vel incredibiles et absurdae oculis subiiciamtnr, arti haud zeots: 
conveniunt ac poesi, de qua re scite iudicat fristoteles! Posts , 
XVHL i4. XKV, 3. ed. Herm. Adde Horat. A. P. 183. o£2 239. 
Artifet autem moa prosilientiem ex capite Iovis deam armnatem pina 
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xPewt, quid diepliosre poktisset; séd concilium. exhiboéret deorum. 
Olympicorum Miínervem ex love nstam  admirentium, et iuxta 
Olympun hinc Athenarum, illinc Rhodi cives iu acropoli utrosque 
sua certatim sacrificantes$ speécioeum -sane atgumentum ac locu- 
ple»  Vsque eo diffcilis εἰ morosns: est senex admirabilis, ut in 
Pluto in Rhodum (non in Athenas, quod. Nostet meutiquam dicit) 
descendente, iuvene auro fulgente, alato, oculato, auteum imbrem 
& love missum signifcante offendat, Minefvae Erganes et Pluti 
statuae 'Tbespiis in templo Iovis dedicatae eraut. In anaglyphá 
fragmento ap. J'inckelm. Monum. ined. in vimeola tituli volumi 
mis secundi οἱ Millin. Gal. mythol. tab. 36, Iupiter tantum et Vul- 
canus spectantur ; sed adfult Minerva ab altero Iovis latere. Comos- 
dia fuit Hermippi "499rvüc γοναί, ut Philusci Πανὸς γοναί. F. 
G, κυ ΧΕ. 

᾿ς Titus, Παλλάδος γενέσεις. D. Φιλοσεράτου εἰχόνων. ὅ. 
Paris. 1696. 1n hac fabula de Minervae natalibus enarranda, quae 
est ap, Hesiod. Theog. 924 as. coll. 886—899. in Hymn. Homer. 
in Apoll. 508. s, et in Minervam, Noater sequitur Pindar. Ol. VII.. 
ubi vid. Boeckh. T. IL 2. p. 171. 

P. 96, 5. o£ uiv ἐχπληττόμενοι. di deaeque in hac tabula 
tonspicluntur, admiratione perculsi. Congregati enim suprerho quo— 
dam edicto, quod ne Nymphis quidem et fluminibus abesse permisit, 
Postrema haec, quod Olearius recte monuit, derivata ex I4. XX, 4, 
Ζεὺς δὲ Θέμιστα χέλευσε Stob. ἀγορήνδε καλέσσαι --- Οὔτε τις 
οὖν Ποταμῶν ἀπέην, νόσφ᾽ ᾿Ωχεανοῖο, Οὔτ᾽ ἄρα Νυμφάων, ex" 
ἄλσεα καλὰ γέμονται, Καὶ πηγὰς “ποταμῶν καὶ πίσεα ποιήεντα. 

P. 96, 7. προειρημένον αὐτοῖς. constructionem illustravit, 
nostro quoque loco commemorato, oem. ad Gregor. Cor. p. 59. 
Vit. Homeri in Galei Opusc. Myth. p. 576. καὶ y&Q τοῦτο, 7tpoti- 
ρημένον πρόσϑεν ὑπὸ τοῦ Ὀδυσσέως περὶ τοῦ ἐνστῆναι τῇ ὁρμῇ 
τοῦ Ἕχτορος, ἀῤτέϑηχεν. Cf, XXIX. p. 98, a6. — μηδὲ νύμφαις- 
μὴ δὲ, C. D. 

P. 96, 8. ὧν ylyvorze. "m C. b. 

P..56, 9. φρέτουσι dà τὴν ᾿41ϑηνᾶν. Hymn. Homer. XXVIIL 
6. im eadem historia: σέβας δ᾽ ἔχε πάντας ὁρῶντας ᾿4ϑανάτους. 
Verbum ipeum sumsit Noster ex Pindaro l. ς.70. Ooqavós δ᾽ ἔφριξέ 
X καὶ Γαῖα μάξηρ. 

- P.g6; το. ἐν ὅπλοις bxgoyelgey Ἡφαίστου μηχαναῖς. Ῥὶ»» 
dar. 1, ἀ.᾿ ud “ἀφαίστόυ τέχναισιν Χαλπελίτῳ πελέκει παεέρος 
«4΄ϑαναία κορυφὰν κατ᾿ ἄκρων “ἀνορούσαισ᾽ ἀλάλαδεν ὑπερμάχει 
βοᾷ. Vit. Apoll. VL 19. p. 356. ϑηναν δημιούργήσεικ μέλλοντα, 
σερατόκεϑα ἐννοεῖν (δεῖ) — xoà ὡς “οὸς αὐεοῦ ἀνέϑορεν. Bem 
satis gpirabilem imn maims ttiam auxerumt prodigium, qui Minervam 
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᾿ LI 

"Drtztíey hoo nomine appellatam fuisse dicetent, ἐπεὶ ix τῆς χεφαλὴς 
τοῦ dic ut9' ἵππων ἀνήλατο, ut est ap. Etym. M. p. 4γά, So, 
Minervam, api Arcadas Coriam appellatam, quadrigarum inventricem 
fuisse narrat Cicero de N. D. IIl. 25. ubi vid. Creuzer p. 624. Ele- 
gantér /ristid. T.I. p.9. (18.) ἀνήεε γὰρ εὐθὺς ἔνοπλος, ὥςπερ 
ἥλιος ἀνίσχων ὁμοῦ ταῖς ἀχεῖσιν. —, | 

P. 96,11. ὡς ὁ πέλεχυς. ὡς πέλεχυς. Flor. articalum tnen- 
tur editt. omnes Cum Paris, C. ἢ, ᾧ ὁ 7164. edidit Olearius '*X coh- 


jectura; οὗ ὁ πέλ. volebat Salmasius. Heynius aut aliquid excidisse 


censet, aut totum ex marg. irrepsisse, Interpolationis SUSpicio parum 
probabilis; sed verbum excidisse, ut φησὶν (φῇ in Codd, scriptum), 
vix est quod dubites. De tali usu verbi φησὶ supra monuimus, Vid. 
et ad PÀil. Iun. lI. p. 116, 8. 

P. 96, τό. ὅσα γὰρ τῆς Ἴριδος χρώματα. 1, 16. Ρ. 8, 16. τῇ 
Φεολῇ, ϑεῖόν rt ἀπολαμπούσῃ καὶ ὑπὲρ πᾶσαν Ἶριν. Cf.IL ΤῊ 
Ῥ- 10, 15. De Eurypyli armis PAil Iun. X, P* 125. σικραλλέχ.- 
τουσι κὴν αὐγὴν ὅπη τε χαὶ ὅπως. χινοῖτο ἡ Ἶρις. Aelianus da 
piscium quorundam coloribus H. A. X. 13. xe φαέης ἄν ϑεασά.. 
μενος τὴν Ἶριν αὐτὰ μιμεῖσθαι τῇ χράσει τῶν ποιχέλων χρω--: 
μάτων. Florum varietatem. describens Claudian. de R. P. χἴ 98. 
aec Sic innumeros arcu mutante colores Incipiens | redimitup 
Aiems. Caeterum huc facit Procl. in Timae, 1, p. 51. Orpheum 
laudans, ὅτι τὴν ᾿4ϑηνᾶν ὁ Ζεὺς ἀπεγένγησεν ἐκ τῆς χεφαλῆς 
Ὅπλοις λαμπομένην χαλχήϊον ἄνϑος ἰδέσϑαι. ΝΕ 

P. 96, 15. ὅτῳ ποτὲ τὴν ϑεὸν προςαγάγηται. quibasnam, 


muneribus deam recens natam sibi conciliet. De Vulcani amore | 


in Minervam concepto veterum loca vide ap. Hematerhus, ad Lu- 
eian. D. D. VIII. T. Il. p. 274. s. 
P. 96, 16. προαναλωΐξαι. sié Olearius tacite pfo ;rpoguyd-. 


λώται, quod in omnibüs est edit. et iu multis libris scriptis, . 


σρόανάλωεαι habet in Paris 1760. 1761. $oig.- Haec verba 
permutata it fescAin. Or: c; Timarch. 76. Ῥ- 225. ed. Bekker. 
P. 96, 18. ὁ Ζεὺς dà ἀσϑμαίνει σὺν ἡδονῇ. ὁ δὲ Ζεύς. Flor. 
ἡδονὴν. C. a pr. m. 
'. P. 96, 2o. φρονῶν τῷ τόζῳ. Vid. supta L, 3o. P. 48, 10., 
P. οὔ, 24. ὡς ἂν εἰ καὶ αὐτῆς ἐγέψετο. χαὶ αὐτὸς. C. Scripsi 


divisim ὡς ἄν εἰ pro vulgato ὥφανεΣ, Vid. Steph. Thes. Gr. T. ιν, 


Ῥ.8λά.(, Borneman. ad Xenophont. Conv: IX. 4. p. 220. s, 

P. 96, 35. δυοῖν ἀχροπολέοιν, οἷς Codd. Olearii, Paris, et 
D. vett. editt. cum Flor. et Ὁ. ἀχροπολέων. quod nec Ipsum male 
habet. Vid, ad PAil, fun. c. 1Π, p. 115, 35; — yj x«k ϑαλάτστη 
Athenienses ia coutiaenti terra, Rhodii in insula sacra facientee 
Uwree simul et zmotis «utum dese offerre: videbantur, 


Mm 
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'  P.96, 35. καὶ ἄνθρωποι γηγενεῖς. xoà quod est ἴα editt, 
ante Olearium omnibus, et in Flor. C. D, auctoritate Cod. Baroco. 
deletum in ed. Lipsiensi, quod imitari non sum ausus. Nam sin- 
cerum esse hunc locum dubito. Athenienses γηγενεῖς fuisse, nesne 
jgoorat;. de Rhodi ptimis incolis qui idem tradiderit, novi neminem, 
Et fac tradi, quid ad sacrum Minervae factum , si uterque populus 
terrae originent debuit? Expectatur potius aliquid , quod respon- 
daat verbis γῇ καὶ ϑαλάξτη, quae ob φδδπι causam sint addita, 
diximus. lam veto Telchines, qui primi Rhodum ipcoluisse dicun- 
tur, erant υἱοὶ ϑαλάσσης, ὡς ὁ μῦϑος παραδέδωχε, auctore: Dio- 
doro Sic. V. 55. p. 574. Ὑπᾶε si apad Philoatratum legeris: xoà 
ἄνϑρωποι γηγενεῖς xal 9alatroytrvti; — apparebit, haec quoque 
in Minervae laudem esse adiecta, quae a duobus populis praestan- 
tssimis, altero ex terra, ex mari altero ortis, statim postquam ipsa 
nata fuerit, sacris est honorata. Facile autem ϑαλιετογενεῖς po- 
tuit excidere post γηγενεῖς, et ϑαλάττῃ paulo ante scripto. 

Ib. of uiv &rvoe ἱερὰ καὶ ἀτελῆ, historia est ap. Pindar. 
OL VIL. 86. qui Rhodios oblivione captos narrat: χαΐ roi γὰρ 
αἰϑούσας ἔχοντες Σπέρμ᾽ ἀνέβαν φλογὸς οὔ. Τεῦξαν δ᾽ ἀπύροις 
ἱεροῖς “4λσος ἐν ἀχροπόλει, ubi vid, Schol. et δοεοξλ. p. 171. 
Rhodiorum religiones explieantem. — , 

P. 96, 36. ὁ δὲ 49nvgo: δῆμος, quod autem ad Athenien- 
ses attinet ,. apüd hos ignis et nidor; — xel χγνίσσαε ἱερῶν. 
Meurs. Hhod. |. 16. p. 48. 5, corrigendum censebat πῦρ ἔχει 
xal χγίσσας - ἱερῶνε insolentiorem verborum structuram ad. vul- 
garem' formam revocans. In plurali χγνίσσαε haerebat Heynius, 
qui χγνίσσα corrigit, Fortasse recte, 


P. 96, 27. ὁ χαηνὸς δὲ οἷον εὐώδης γέγραπται. sie fere . 
I. 6. p. 1o. μῶν ἐπήσϑου τι τῆς ἀνὰ τὸν κῆπον εὐωδίας, et 
simili audacia 11. 1. p. 54, 15. γέγραπται γάρ τι xal ῳϑῆς. et 
Ib. 2. p. 55, 32. μῆλα εὐώδη" xal γὰρ xol τοῦτο αὐτῶν ἔοιχεν 
bou: 

P. 96, 28. καὶ μετὰ τῆς χνίσσης ἀναῤῥέων, καπνὸν χνισ-- 
σἄντα dixit Pindar. Isthm, IV. 112. Lucian. de Sacrif. c. 9. T. liL. 
p. 74. deos ait observare, εὔτοϑεν ὄψονται πῦρ ἀναπτάμενον, 
ἢ ἀναφερομένην χνίασαν, &uogonévg» περὶ χαπγῷ. — Pro 
ἀναῤῥέων. C. vitioso ἐναῤῥέων. 
" ΓΑ 96 29. ὅϑεν ὡς παρὰ σοφωτέρους. Cf. Diodor. Sic. 

P. 96, 8ο. Ῥοδίοις δὲ λέγεται χρυσὸς ἐξ οὐρανοῦ δεῦσαι. 
. Pindar. 1. c. κείνοις ὁ μὲν (Ζεὺς) ξανϑὰν ἀγαγὼν ψεφέλαν Io- 
Ai» σε χρυσόν». Himer. Ecl. ΧΙΠΙ. 54. p. 356. ὩῬοϑδέους μὲν 
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δὴ λόγος ὑσθῆναι χρυσῷ, χρυσὴν in^ αὐτοὺς τοῦ “Διὸς νεφέ- 
λη» ῥήξαντος. Ad banc fabulam respicit Àvarus ap. Liban. T.IV. 
p. 200. 15. τοσοῦξον αὐτοῖς ἐν οὐρανῷ χεῖσθαι χρυσίον, ὥςτε 
xal πόλεις ὅλας εὐδαίμονας ποιεῖν ὑετῷ χρυσίου. ristid. Or. 
Rhod. T. L p. 846. (354.) χαὶ Ὅμηρος πλοῦτον μὲν ἔφη x«ta— 
χέαι τὸν Δία τῇ νήσῳ ““ χαὶ Hívdugog παραλαβὼν ὗσαι χρυσὸν 
γεφέλην ξανϑὴν ἐπιστήσαντα. νῦν δὲ οἷα χατέχεε δῶρα ὁ ϑαί- 
μων! oio» νέφος ἔστησεν ὑπὲρ τῆς πόλεως , 

P. 97, 3. ἐφέσεηχε τῇ ἀχρρπόλει xoà ὁ δαίμων, ὁ Πλοῦτος. 
novum et insolens, quod quum acropolin utramque Rhodi ες Αἰδε-- 
marum exbibuisset pictor, in altera. bac stantem P/utum efünxit ; 
scilicet ut respouderet fabula Atheniensium alteri Rhodiorum nar- 
reüoni, qua aurum. Rhodiis pluisse memoratur, Hg vxivo.. Plutum 
non in Athenarum , sed in Rhodiorum acropoli fuisse, coutextus do- 
cet ; quod pon latuit SpanABsmium et Hemstorhusium ad AristopA. 
Plut. 1192. Certe ἐχ νεφῶν» descendisse dici non. poterat. πλοῦ-- 
τος, nisi is, jun fulva illa nubes io Rhodum defuderat, 

P. 95, ὦ. χρυσοῦς δὲ. Lucian. o Rhet. Praec. c. 6. T. VII. 
p. 225. iuxta Rhetoricam deam collocat Plutam, χρυσοῦν ὅλον ovra 


x«l ἐπέραστον». 


. " ot 

P. 97, δ. ἐχ προνοίας γὰρ ubtorg ἀφίχετο. αὐτης. C. ἀφί- 
χοιτο. Flor. Non recte baec vetba accepit Olearius, ad lovis 
providentiam ea referens, quu de Rhodiorum agatut προμη.-- 
ϑείᾳ, praeeunte Pindaro }. c. 8ο.. cuius loci explicationem pete a 
Jjoeckhio p. 171. 


XXVIII. 
T E L A E. 


o. παῖ, Πηνελόπη. D. Mirum argumentum tabulae, Domus 
deserta et ruinoss, araneis plena; fila ab iis non solum demissa, 
per quae descendunt et adscendunt; angulis attexta uraneotum tan- 
quam habitacula, alia plaua tanquam aestivis, alla cava tanquam 
Liberois destinata; laüdatur ars in reddendis filis tam tenuibus et 
ipsis aranets ad naturae veritatem. Describitur una ex his tela, 
cuius filis implicita musca praeda fit araneis. ΗΞΥΧΙ 8, 

P. 97, 7. ἐπεὶ τὸν τῆς Πηνελόπης ἱστὸν ἔδεις. Quae in 
Principio capitis memorantur de Penelope, dubitationem facere pos- 
sunt, an ad hanc piéturam spectent. Et si propius locum adspe- 
Xeris, rhetorice pronuntiata haec sunt: laudatur, imquit, tabwla 
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aliquando visa a ἴδ, praeclare pictà, in qua Penelope bene expressa 

est in tela texénda occupata; contemplatione tamen 6enseo non mi- 

"uj dignam esse tabulam hanc, qua aranei texurit."' Hg vxwivs. 

Parum quideni est probabile, in hac tabula, cuius máiorem partem 

tela aráneae occupabat, Pepelopen texentem fuisse repraesentatam, aut 
si'ibi fuerit, eam a sophista obiter tantum commemoratam fuisse; 

meque tamen liaec omnia δα mierüm ornátum retulerim. Revera 

rhetor tabulam vidisse vidétur, fortasse in hac ipsa pinacotheca, t 
argumentum quoddam ex Odyssea exhibentem, Penelopen scilicet 
telam texentem; sed huius tabulae descriptionem aut non dedit, 
aut, »i dedit, periit illa. ' Iuxta illam tabulam, éx yerórow, erat 
'ea, in quam nunc pueft oculos convertit, pihil illa habens preeter 
domum desertam, et ob vetustatem ruinosam', inque ca tela ere- 
neae pulchre repraesentata: Nisi ita rem acceperis, non video, 

quem sensum habere possint verba ἔχ γεισόϑων, quae cette. non 
, id significant, quod Heynius volebat, »proxime accedens ,: tantuma 
non acquans pati modo.* Vid. Bergler. ad Miciphr. IL 2. p. 216. 

et Sehaefer. ad D. Bos p» 296. s. — τ τῆς ηνελόπης. jpriotem 
'articulum om. C 

P. 97, 7. ἄδεις. &dmc.C. - " 

P. 97: 8. πάντα ἱσεροῦ ἔχειν. ΤΠ. a. ΟΡ 54, 13. τόξον —. 
φησὶ πάντα. ἔχειν, ὅσα ἢ λύρα. omnia in picta 111 tela tam. 
aocurate sunt expressa, ut in vera. —— x«i ἄνϑεα κεῖται ὑπὸ τῶν 

τω». ducta haec videntur ex 1λ) XXII. 44o. de Andromache: 
p ἣγ᾽ ἱστὸν ὕφαινε, μυχῷ δόμου ὑψηλοῖο, Δίπλαχα nogqu- 
ρέην, ἐν δὲ ϑρόνα ποιχίλ᾽ ἔπασσεν. ubi ϑρόνα sunt ἄνθη, xal 
rà ἐχ χρωμάτων ποιχίλματα. "Vid. Heyn. T. VIII. p. 538. s. 

P. 97, 11. ὑποφϑέγγεταε ἡ xtoxic. ἡ τῆς xtoxí(dog φωνὴ ex 
Sophocis Tereo éommemoratur bp. Zfrístote]. Poet. IX. 7. Jnti- 

er in Anth. Paf. VL 174. xtoxída δ᾽ εὐποίητον, ἀηδόνα τὰν ἐν 
ἐρίϑοις. Vid. Anim. in Anth. Gr. Il. 1. p. ὅ0. s. 

Jb. αὐτὴ δὲ 7 Πηνελόπη κλαΐξι δαχρύοις, οἷς τὴν χιόνα 
τήκει Ὅμηρος. Mallem olore. Respicitur. Od. XIX. 204. τῆς δ᾽ ὦ ' ἄρ᾽ 
ἀχουούσης ῥέε δάκρυα, τήχετο δὲ χρώς. Ὡς δὲ ᾿χιὼν ας 
«er ἐν ἀχροπόλοισιν ὄφρεσσιν — ὡς τῆς τήχετο καλὰ παρήϊα 
ϑακχρυχεούσης. Heynius existimat. Nosuum voluisse diceré, οἷς 
τὸν χρῶτᾳ (τὴν χρφιὰ») τήχει, ὡς εὔρῳ τὴν χιόνα Ὅμηρος. 

P. 97, 15. xq. ἀναλύει, ἃ διύφηνεν,. Hoc compositum Schnei- 
derus iu Lex. gr. V. ex, hoc solo loco cognitum habebat, in quo 
probat correctionem. Hemsterhusii ad Lucian. T. M. p. 4768 δὴ, 
aut ἃ ἤδη ὕφηνεν. Αἱ nihil est de illa voce quod dubites, quippe 
quae habetur etiam infra p. 98, 4. ὁ δὲ ἡμῖν χαὶ τὰ λεπεὰ div- 
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φηνεν. ey ap, adalian. H, A. IX. 17. p. 285. χαλῶς τε χαὶ εὖ 
δευφασμένα. ME 

P. 97, 13. Bost dibqm»ev non maior ponenda erat inter- 
punotjo; hic enim totius loci sensus esse videtur : Si quando forte 
admiratus es in tabula Penelopen texentem, intaere nunc araueam 
texentem et ipsam éx γεισύνω», haud minus scianter, quae haud. 
multum ab illius arte abest, misi adeo eam superat. Ἔχ γειτόνων 
habet, quo differat ab 2x προφηχόντων, ix τῶν διχαίων (Mat- 
thiae Griecl. Gr. p. 859), et locutio est minus boua, F.- G. 
Wxrcxxzn. Vide, an veram gcriptoris manum teneamus, Quid? 
si Philostratus scripserit: ὅρα xol τὴν ἀράχνην ὑφαίνουσαν' 
'"EKEI ΤΌΠΩΝ. Sophocl Philoct. 204. 5 mov τῇδ᾽ ἢ τῇδε τό-- 
πων; Plato de Legg. XII. p. 958. D. ϑήχας δ᾽ εἶναι τῶν χω- 
ρέωκ ὁπόσα μὲν ἐργάαιμᾳ ud euo. es 

P. 97, 14. & μὴ παωρυφαίνει xai τὴν Πηνελόπην. notanda 
significatio: fexendo superare, De aranea Jfelian. H. A. 1. 21. 
p. 16. πάνυ φιλεργοῦσα, ὡς xal τῶν γυναικῶν τὰς μάλα εὔχειρας 
— μὴ ἀντξιπταραβάλλεσϑαι. | 
(p.97, 15. ὧν rà ὑπέρλεπτα xol μόλις ὁρατά. fere ut de 
vinculis Vulcani Od. VIlL 280. δέσματα — Ur &Qay»i« λεπτά, 
τάγ᾽ oU xé τις οὐδὲ ἴδοιτο. Seneca de Benefic. VII.'9. sideo Se- 
ricas vestes, δὲ vestes vocandae sunt, in quibus nihil est quo 
defendi aut corpus, aut denique pudor possit; quibus sumtis 
mulier parum liquido, nudam se non esse, iurabit, Vid. Interpr. 
Horatii Y. Serm. 11, 101.5. ad. Petron. c. 55. ubi eiusmodi vestes 
ventus textilis appellantur, et nebula linea. . 

P, 97, 16. oixíag μέν. μὲν om. D. 

P. 97, 20. ὑπὸ τοῦ συνιζάνει» χαὶ καταῤῥέειγ, καὶ vaQ- 


4 8 ὲ 
emer. C.  Heliodor, ἸΧ. 4, p. 553. τὰ ὕδωρ --- τὴν κρηπῖδα τοῦ 
τείχους ὑπέτρεχε — καὶ xa9^ 8 μέρος χαυνούμενον ἔζήσειε, ἐν- 
ταῦϑα τὸ τεῖχος ὥχλαζε. quod fortasse ductum ex Thucyd. If. 
“6. ταῦ χώματος ἔζάνοντος ἀεὶ ἐπὶ τὸ χενούμενο». De Atlante 
Jl. ao. p. 78. οὑτωρὶ συνιζηχότος. 1. 21. p. 38. ὑπὸ τοῦ συνι- 
ζάνειν τὰ μήχης : 

P. 97, 21. oix»róg. olxitoc. C. 

P. 97. 31. τὰ μηρύματα. μυρήματα. Flor. Paris, 

P. 97, 24. χαϑέεσαν ἐς τοὔδαφος. εἷς. Flor. C. D. μαϑιὰ-- 
σιν εἷς. Paris. | 

P, gy, 25. 'ἀναῤῥιχωμένας, simplici Q hoc verbum scribi 
valt Thom, Mog. p. 61. sibi non liquere fatetur. Piersan. ad Moer. 
p. 0... nec a vulgari «criptura, quam Codd. tuentur, recessit Bois- 
sonad. ad Afrietaen. p. 274. et 5816. De araneis proprium eese ver- 
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bum — Schol. ad Jristoph. Pac. 69. De esncris eo ΒΟῸΣ 
“4εἴΐαη. Ἡ..Α. VII. 24. et de felibus X, 29. 

P. 97, 26. ἀερσιποτήτους. Hesiodus E. καὶ H. 777. τῇ γάρ 
vo. vé γήματ᾽ ἀερσιπότητὸος ἀράχνης. De puero Χισσῷ in plan- 
tam sui nominie mu!ato Nonn. Dion. XII. 188. Χισσὸς ἀερσισεό-- 
τητος. Ib. XXXUI. 86. ἀερσιπότητος ἐέρση, "Vid. Anim. ad Anth. 
Gr. I. 1. p. 351. 

P. 97, 38. χοῖλαι οἴχίχε aranearnm domus esse videntur de- 
pressiores et angustiores, obque id ipsum calidae magis, quam eà- 
θεῖαι illae, quae magis sunt in superficie. 

P. 97, 92. οὕτω γλίσχρως. διαπονεῖν γλίσχρως videtur esse 
aut ἰσχνῶς, fenuiter , aut ἐπωτόνως, aarumnose 2 morose-. Hv - 
Wivs. Supra 11. 12. p.71, 27. τὰς μελίττας οὕτω γλίσχρως γε-- 
γραμμένας. in utroque loco rara pictoris in minimis quoque ex- 
primendis diligentia significatur. In malam partem, μγο σμιχρο- 
λόχκως usurpavit Plato. Vid. Heindorf. T.l. p.104. ad nostrum 
locum facit Plutarch. T. τί. P. 381. D. οὐ δεῖ δὲ ϑαυμάζειν, εἰ 
γλίσχρας ὁμοῖϊότητας οὕτως ἠγάπησαν Αἰγύπτιοι. γιά, MJ γε:πδ, 
ad oni n T. XI. p. 269. s. 

P. 98, 1. x«l στίξαι xarà τὴν φύσιν. revocavi exquisitio- 
rem lecüosem, oblatam a Laud, et Barocc, quibus accessit Flor. 
) στίζειν usurpatur pró ποιχίλλειν, respectu fortasse habito δὰ stili 
usum in picturae quibusdam generibus, * Phanocles ap. Stob. Flor. 
EXII. P 599. de Thracibus: ἃς ἀλόχους ἔσειζον, ἵν᾽ ἐν root 
σήματ᾽ ἔχουσαι Kuárta, στυγεροῦ μὴ λελάϑοιντο φόνου. Ct. 
Valcken. ad Herodot. V. p. 574. 65. . Hinc maculae varii coloris: 
'iu cute draconum σεέγμαξα vocantur in Hesiodi Scut. 166. et rex 
Persarum ap. No.trum,. c. XXXI. p. 101, 1. στιχεὸς οἷον ταώς. et 
xaraGtuxro, δοραὶ »εβρίδων ap. Euripid. Bacch. 696. 

P 98, 2. καὶ τὸ ἔριον αὐτῆς ὑπομόχϑηρον γράψαι. ἐριοῦ. C. 
τὸ ὑπομόχϑηρον Schol. in Guelph. illusurat rà πολλοῦ μόχϑου 
δεόμενον. mallem scripsisset, μόχϑου τινὸς δεόμενον,  Heynio in 
mentem venit, felam intelligi, adspectu sordidam et squalidam. At 
ἔριον non est fela, sed tenue illud vellus, qnod est in araneae 
thorace, — Tum ἄγριον referendum δὰ ipsam bestiolam, cuius 
adspectue revera ἄγριος, Scribendum autem; xak τὸ ἄγριον (γρά- 
ψαι scil.) ἀγαϑοῦ. δημιουργοῦ. 

P.98, 4. ὁ δ᾽ ἡμῖν. ὑμῖν. Flor, Paris. 

P. 98, 5. αὕτη μήρινϑος. sic scripsi cum Laud, pro αὐτῇ, 
quod quo referatur, non habet, Praeferebat illud etiam Heynius. 

P.98, 7. τῇ μηρίνϑῳ. τῷ. Flor. — ἀποξετορνευμένος- 
ἀποτετορευμένος. Peris in quo » erasum. Vid. ad L 38. 
p. (4, 55. 
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. P.98, 16, διαλεύτοντες ἀλλήλων, ἀπ᾽ ἀλλήλων, Laud, 
ἀλλήλους. C, D. Praepositio inserta. nop male habet. Thucyd. VII. 
88. διαλειπούσας τὰς ὁλχάδας ὅσον δύο πλέϑρα ἀπ᾽ ἀλλήλων. 
Eadem est ratio yerbi ἀπέχειν, quod modo genitivo nudo nai: 
fur, modo praepositionem habet addium, 

P. 98, 12. τείνουσαι. τηροῦσαι. C. D. 

. P. 98, τά. ἐπειδὰν τοῖς ἰσεοὶς ἐμπλαχῶσιν, ἐπειδὴ Olegr, 
φοῖϊο errore. 

, Py 98) 15. ᾿ὅϑεν οὐδὲ τὴν ϑήραν αὐτῶν παρῆλθεν ὁ ζωγρά- 


« 
«qoc. προδιῆλϑεν. Ald. 3. 2. lunt, D. προῆλϑεν, C, NEAR 
ϑεν. Flor. ex corr. παρῆλϑεν. Paris. et sic Ole ius dedit ex Laud. 

P. 98, 18. ἡ d? ἐσθέεται τῆς xeqa s. εἴληπξαι aut ἑλχύε- 
ται scribendum censebat M/ytteibach. Ep, ctr. p. 179. comparans 
"ciphr. MI. 5o. de avibus yisco captis: ϑέμμα ἡδύ, πεερῶν ἐχό- 
μεναι xol χεφαλῆς καὶ ποδῶν εἰλημμέναι. Sed nostri loci diversá 
est ratio. Vbi si legeris, ἡ δὲ ἐσθέεεταε ἀπὸ τῆς χεφαλῆς, nihil 
erit, quod ad orationis integritatem desideres. 

P. 98, 18. ἀασπαίρουσι di. δὲ om. C. ubj ἀσπέρουσι- 

P. 98, 19. ὅμως οὐ ταράττουσιν, οὐδὲ διαλύουσι τὸν ἔστόν.. 
ὁμῶς. Paris. οὐ post Opec, quod est in vett. editt, et libris 
omnibus, omisit Morgl]. nihil tamen nec in Latina iaterpretatione 
mutans, nec in marg. monens Quod ibi casu factüm, consnlto 
commisit Olearius, qui, quam in Codd, Barocc. et Laud. οὐ inve- 
misset, perverso iudicio negationem rectias omitti in notis scripeit, 
Describitur tela bene compacta, quam muscae incidentes turbare οἱ 
solvere nequeant, De eadem re.feliap. V. H. Ill. 1. & τοσοῦτον dà 
ἐμπίπτει, ὅσον καὶ τὸ ὕφασμεὶ κατέχει» ϑυνατόν ἔσει, d ixtivg 
δειπνεῖν ἀπόχρη, 

P. 98, ao. διαλύουσις dr irrouat. C 


XXIX, E 
ANTIGO NE. 


* — Nobilis bistoria de Antigone, quae Creonte vetante Polynicen 
fratrem sepulturae tradit, illustratione non indiget, In tabula nostra 
eonspiciebatur regio circa Thebas, ibique corpora stratorum hostium, 
interque ea Áutigoue luna lucente in frate occupata. Legitur hoe 
caput poet XXXV, iu C. D. 

P. 98, 21. ἀμφὶ Τυδέα, Τυδήα. Iunt. 1. a. 

P. 98, aa. εἰ δή τις ἱππομέδων. minus illustres Hippome- 


don €t Parthenopaeus, quam Tydeus et Capaneus, Habent enim lae 
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peitüculas εὐ δή, τις urbanam quandam modiastiae speoclem. Platon. 
Apol. Socr. p. 20. E. τῆς γὰρ ἐμῆς el drj τίς ἐστι σοφία, καὶ ofa 
μάρευρα ὑμῖν παρέξομαι.  ristid. Or. Sacr. IV. T. I. p. 336. 
(597.) x«l ὑπῆλϑέ us ϑαυμασσὸν ἕτερον χάριτος, εἰ δή τι καὶ 
ἄλλο, οὐχ ὀλίγης, ἄξιον τῷ ϑεῷ. 

P. 98, 235. ἀγῶνα ἀράμενοι τὸν ἐπὶ τῶν σωμάτων. quod 
atgnmentom Supplieam Euripidis. Heroic. P. 699. κειμένων dà ἀτά- 
qur τῶν γεχρῶν, τὸν μὲν ὑπὲρ τῶν σωμάτων ἀγῶνα “«4ϑηναῦφε 
ἤραντο, καὶ E9vripayr αὐτοὺς νιχῶντες, 

P. 98, 26.  x«írot κεχηρυγμένον. χεχηουγμένου. Paris. De 
nominativo absoluto vid. ad XXVII. p. οὔ, 7 Sic in eadem re 
Sophocl Antig. 44. ἦ γὰρ s ϑάπτειν eg, ἐπόῤῥητον πόλεις 
Vid. Matt. ad Eurip. Ór. 

P. 98, 27. μὴ ϑάπτειν diss μηδὲ ἑχκοῦν τῇ γῇ: Sie plane 
in Héroic. p. 714. ὠμὸν καὶ τὸ ἐπὶ αὐτῷ κήρυγμα" μὴ ϑάπτειν τὸν 
Παλαμήδην, μηδὲ ὁσιοῦν τῇ γῇ, ἀποθϑνήσχειν δὲ ὁ ἀνελόμενός 
ze χαὶ ϑάψας. Cf. Eurip. Phoen. 1651. as. et Sophocl. Antig. 26. ss. 

P. 98, 5o. λύϑρου τε οὑτοσὶ πηλός, ᾧ φασὶ τὴν ἐνυὼ χαί- 
Qe». Philostratum ante oculos habuisse SopAoclem in. Antigone, 
dubitare vix licet, Debuit tamen et alios poetas sequi, ut in illo: 
λύϑρου πηλὸς x.t. Δι Comparere licet dictum a "Theodoro Gada- 
veno rhetore, Tiberium πηλὸν αἵματι πεφυρμέγον appelladte ap. 
Sueton. Tib. 57. et Suidam. Apud Aeschylum est ὀλέϑριος πηλός 
in Sopplicibus. Hzvwiva. ! Apud. Zucian. Dial. Meretr. XIIL Hym 
nis Thrasouis cuiusdam narrationibus de pugnis et duellis auditis, 
ἄπαγε, ait, οὐκ ἂν ἔτι σα oUdà προςβλέψειξ τις, οὕτω χαίροντα 
τῷ λύϑρῳ. Faciunt hno verba Eurycleae ad Penelopen Od. ΧΧΙΗ͂, 
47. ἰδοῦσά κε ϑυμὸν ἰάνϑης, Αἴματι καὶ λύϑρῳ nenelayudvor, 
ὥςτε λέοντα. 

ἱ P. 99, 1. ὑπερβεβηχότες ἀνϑρώπων. ὐδερῥυβληκό νας: Parie. 
De permutatione horum verborum “υἱὰ, M/esscl. ad Diod. Bic. 
T. Il. p. 561. 44. 

P. 99, 5. βέβληται ὑπὸ τοῦ. Διὸς καὶ ἐπιεύφεται. Capeneus 
Giganti similis et ob corporis: amplitudinem et mortis genus, De 
cajnpis Phlegraeis Noster Heroic. p. 671. λέγουσι yàg δὴ πολλοὺς 
τῶν Τιγάνεων ix βεβλῆσϑαι, χαὶ τὸ Βέσβιον ὄρος ἐπὶ αὐτοὺς 
εύφεσϑαι, Nostro loco ὅτε κύφεται emendavi in Exercitatt. er. T. IL. 
p» 110. δ. nescius tum, idem voluisse M/esselingium Probabil. p. 88. 
probante Boissonadio ad ristaen. p. 627. s. Frequens permutatio. 
Io Vit. Apollon, IV. a1. p. 159. ὑμεῖς δὲ ἁβρότεροι τῶν Ἐέρξον 
γυναικῶν Li αὐτοὺς ἰσεέλλεσϑε. quid sensus requireret, non fugit 
Hemackerum io Lectt. p. 78. as. Sed seribendum, mi fallor: 
ἁβρότερον τῶν H. γυναικῶν ἔτι αὑεοὺς σεέλλεσϑε. Ibid. 11... 20. 
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p. itt, ore τοῖς ἄλλοις "Ivdoig χαϑαροὶ ἔδοξαν. antg novitsimám 
vocem ἔτε inserendum cum Cod. Vratisl. Ap. Eustath. Am. Hysm.. 
V. p. 184. ἐγὼ δ' ἐδόκουν ἐπὶ τὰς γυναῖχας ὁρᾶνι lege cum tribus 
Monsaoc, ἔτ: τὰς γυναῖχας. ut post pauca, ἔτε δοχεῖς ὀνειρώττει» 
μοι. ἴπ Charit. V. p. 99, 232. ποίαν εὐελπεέσω ναῦν. pro verba 
merito damnato (vid. Lobeck, ad Phzyn. p. δ60.) Reiskius inter 
alia minus bons emendavit verissime, πτοία» Er ἐλπέσω ναῦν: 

P. 99, 6. "xol ϑάψει πρὸς τῷ τοῦ ErtoxAfovc σήματι. recepi 
oblatum a Flor. et Paris. pro. ϑάπεει.ς in tabula enim nondum 
sepelit fratrem, sed corpus eius complexa ipteremtum defiet, — 
πρὸς τῷ; τὸ. C, 

P. 99, 8. ὡς med ἔστι. λοιπὸν Eri corrigunt Gruter. et Salm, 
Fortasse recte. In ed. Morell. post λοιπὸν asteriscus- 

P, 99, 9. “Σελήνη μὲν yàg προςβάλλει φῶς. προβάλλει. Mo- 
rell Olesr. quod pro typegraphi errore habendum, Vett. enim 
editt. et libri Mss. consenüuot in προςβάλλει- 

P. 99 15. ἐς τὸν ἀδελφὸν. εἰς. C. D. — τὰ γόγυ ἃς τὴν 
γῆν, τὴν om. Flor. 

P. 99, 17. τὸ di τῆς δοιᾶς ἔρνος αὐτοφνές, ὦ παῖ. Tabula 
eemplexa erat simul ea, quae insequuta sunt, parvo abhinc inter 
vallo apposits. la conspectu erat tumulus cum malo punica, quae 
in eo egcrevisse dicitur, sanguinem emittens, si malum decerpaisses ; 
tum rogus, cui impositis fratrum corporibus flamma dissiluit, Hzx- 
mius. Leviculi Heynii errores corrigendi sunt, Nibil in hac tabula, 
quod issequutum sit, additum. Malus Punica in Eteoclis tumulo, 
ad quem Polynices sepelietur (l. 7.) excrevit; nec rogus conspicitur, 
sed. ἐναγίσματᾳ, quae, quia Antigone fratres recoüciliatura est, 
quantum eius jam fieri potest (ὡς λοιπόν ἐστι) im codem focnlo 
incensa fuisse eredo. Eo magis animus, flammis in contrarias partes 
discedentibus, dolore afficitur. Ε΄ G. WErLckRR, 

P. 95, 17. ἔρνος avtoquéc. germen cogita, nec ex semine 
granove prognatum, sed sponte, diis ita volentibus, e terra editum, 
αὐτοφνῆ dicuntur plerumque, quae sine hominum cura sponte nas- 
cüntur, ut in Vit. Apoll IJL 15. p. 106. ἔρια» αὐεοφυὲς ἡ γῆ 
φύει. Ap. Diod. Sic. Ll. 10. ὁ Νεῖλος dicitnr τὰς τραφὰς αὐξοφψεῖς 
παρέχεσϑαι. στεφάγους αὐτοφυῶν ἀνϑέων habet Liban. T. IV. 
p. 205. 20. Punici mali significationem mysticam esee suspicari 
liet ex Pausan. IL. 17. B 148. ubi Iuno describitur καρπὸν 
ῥοιᾶς φέρουσα" τὰ μὲν οὖν d; τὴν ῥοιὰν-- ἀποῤῥητότερος γάρ 
ἔσειν ὁ λόγος - ἀφείσϑω μοι. Noster Vit. Apoll. IV. 28, p. 168. 
ubi disünguendum: r)x μὲν δὴ μέραν ὅ τι χρὴ νοεῖν, τί ἂν 
ἐξηγοίμην ἔξι, μγημογεύσας ἱερέως ἀνδρός; ἢ 0c di μόνη 
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φυτῶν (sie Vratisl) τῇ Ἥρᾳ φύεται. Vid, Spanbem, αἃ Came 
H. i Pall. 28. p.658. et Welcker. Zeitschrift 1. 1. p. 10.. 

P. 99, 17. λέγεται γὰρ δὴ κηπεῦσαι αὐτὸ Ἔριννύας. βὴ om. 
C. D. Vt h. 1. Ἑυτίαε, quibus commissum Oedipodis genus perse- 
qui et extüpguere, malum punicam dicuntur κηπεῦσαι, sic myrta, 
Veneri sacpa, Xagíre» vocentur χηπεύματα. et λειμῶνα Dianae 
sacrum «Δἰδὼς (religio cum virginali pudore coniuncta) παξαρείκισε 
κηπεύει δρόσοις. ap. Euripid. Hippol. 27. ubi *id. Falcken. 
p. 175. εἰ 1. H. Monk p. ii. χηπεύματα jllustrgvit. etiam. Her- 
—. mann, in Comment. Soc. Phil. 1. 2. Ρ- 260, 

P. 99, 19. xü» τοῦ χαρποῦ σπάσης, αἶμα ᾿ἐχϑίδοται νγὺν 
fr. simile monstrum habes ap. Κ ἰσρὶ!. Aca. {{]. a7. quae prima 
solo ruptis radicibus arbor Vellitur, huic atro liquuntur san- 
guine guttae, Bt terram tabo maculont. Quo prodigio etiam re- 
centiores poetae, 4friostus inprimis et. T'assua feliciter usi sunt. 

P.99, at. ἐναγίσμασιν. ἀναγίσμασιν, C. — οὐδὲ ἔυγχε- 
σαννύει. ξυγχεράννυσι, Paris. ξυγχερά; ουσι. Flor, 

P. 99, 35. xe τὸ ἄμικτον δηλοῖ τοῦ γάφου. ln Ep. Bia- 
noris Anth. Pal. VII. 396. ὁ πανώλης τύμβος ἔτε ζώντων αἰσϑά.- 
γεται πολέμων. — κείγων χὼ τάφος ᾿ἀντίπαλος, Καὶ πυρὶ πῦρ 
'ἤἥλεγξαν ἐναντίον. εἰ Antiphil. lbid. 359. χὠ σευγερὸς ζώει χὴν 
φϑιμένοισιν. "Mons. 'Hvíde πυρχιϊῆς ἄνισον φλόγα" δαιομένα 
γὰρ ἜΣ ἑνὸς͵ εἰς δισσὰν δῆριν ἀποστρέφεται. Vid. Anim. ad 


Anth, Gr. IL 2. p. 17 


XXX. 
R V Ὁ D N E. 


Accommodatum arti etiam hoc est argumentum;  Capaneo in 
rogum imposito , coniux meriü desiderio in flammam se immittene, . 
Vt solent ii, qui sacra faciunt, illa coronis et auro erat exornetàa; 
et erant quoque victimae circa rogum caesáe, Vnum est artificis 
commentum, quod accedit; Amores facibus pyram accendentes. Hx v- 
x1vs. Fabula est in. Euripidis DEREN Caeterum hoc caput 
sequitur post XXIX. C. D. 

P. 99, 27. gota. vexpog- ϑεῖξαι. C. p. — ἡ σφοδρὸν οὕτω 
πήδημα dg τὸ πῦρ αἴρουσα. 3 om. C. D. Suprs ll. 9. p. 68, 
21. οὐδ᾽ ὥρπερ ἢ τοῦ dac otov ϑυιὰς dun -ubi 
vid. not, 

P. 99, 38. ἐπὶ τοιοῖςδε. τοιοῖς di. Olear. 

P. 9e, 9o. ἀπέϑανε dà ἄρα ὑπὸ τοῦ eer ἐν Θήβαις. ἐν 
Θήβαις ὑπὸ τοῦ “)όςι Flor. Peris, C. D. 
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P. 99, 9a. ὡς κομπάσας τι Bc τὸν Δία. Supra I.27, p. 43, 
24. Χαπανεὺς dà λέγεται χεραυγῷ βεβλῆσϑαι, πρότερος, οἶμαι; 
κόμπῳ βαλὼν τὸν Δία. 

P. 100, 1. x«) πρὶν ἐς τὴν γῆν πεσεῖν ἀπέϑανεν. ex Bu- 
ripid. Phoen. 1182. ἐχ δὲ χλιμάχων" Ἐσφεγδονᾶτο χωρὶς ἀξουνή 
μέλη --- ἃς γῆν δ' ἔμπυρος πέπξει νεχρός. 

.P. 100, ἃ, ὅτε δή, δὲ. C. Vid. ad Il. 5. p. 59, 17. 

P, 100, 3. καὶ oi λοιποὶ, xol erasum ju Paris, In marge 
ye. oi ἄλλοι. οἱ ἄλλοι est in Barocc, Vit. Apoll. III. 17. p. 109. 
᾿ϑεραπεύσαντες οὖν τὰ πολλὰ τῶν ἱερῶν. rectius Vratisl, τὰ λοιπάς 

P. 100, ὅ. ἐπὶ τῇ χκαδμείᾳ,  xndt(«. C. D. 

P. 100, 4. γιχησάντων ᾿4ϑηναέίων ταφῆναι σφᾶς. quum 
Athenienses armis obtinuissent, ut caesi sepelirentur. — oed 
ὁ Καπανεύς. om. haec verba C. D. 

P. 100, 6. τουτὶ dà. hoc quod vides, Evadges in rogo ma- * 
ri caedeg. 

.P. 100, 8. Εὐάδνη γὰρ δή. δὴ om. Flor. Paris. C. D. γιά, 
supra XXV, P. 95, 14. 

P. 100, 9. οὔτε ξίφος τι. τι erasum in Paris. — ἐπὶ τὴν 
ϑέρην FAxovca. Venus ap. Coluthum οι. οὐδ᾽ ἔγχος ἀρήϊον, oU 
βέλος ἕλχω. quae frustra tentavit. Lennepius, — Cf. Stanislaum 
Julien ad Coluth. P. 85. s. 

P. 100, 10. οὔτε βρόχου τινὸς ἑαυτὴν ἀπαρτῶσα. Euripid, 
Androm. 415. σφάζειν, φονεύειν, δεῖν, ἀπαρτῆσαι δέρην. b. 295. 
ϑέλουσαν ἀρτῆσωι δέρην. Hippol. 779. βασιλὶς χρεμαστοῖς ἐν 
βρόχοις ἢρτημένη. ---- βρόχον τινός. Vid. ad c. X. p. 70, a. 

P. 100, 11. ὠλλ᾽ ἐς αὐτὸ τὸ πῦρ ἵεται. ἵεται. valgo. e— οὕπα 
τὸν ἄνδρα ἔχειν ἡγουμένη. ἡγούμενον, Flor. Verba sio scripta nihil 
aliud significant, quam, Evadnen existimasse se minime virum babere, 
nisi hic et ipsam habeat *). At Philostratum dubitare noli id 
voluisse, quod Latinus dicit: nondum virum habere justa arbi- 
fratur, nisi et ipsam habeat. | Sic plane de Panthea supra Il. 9. 
p.68, 5. Πανϑία δὲ οὔπω τὰ πρόςφορα ἔχειν ἡγεῖτιαε τὸν τά- 
qo», εἰ μὴ ἐντάφιον τῷ ᾿Αβραϑάτῃ αὐτὴ γένοιτο. Becte itaque 
Heynius videtur correxisse: οὔπω τὸν ἄνδρα πάντ᾽ ἔχειν ἡγου- 
μένη. In Parisinis nonnullis. haec verba omittuntur, 

P. 100, 15. χαϑάπερ of ἐς τὰ ἱερὰ στεφάνους τε xal χρυσὸν 
ἐξασχοῦντες. ut qui ad sacrificia, quae factura sunt, corollas 


* 





*) Sic fere accepit V 'igenerius : elle δ᾽ en. va droit au feu, 
me pensant point jusques ícy aeoir em d' espoux, δὲ j«y me 
U a eum présentement. 
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aureumque ornátum stndiose elaborstqm praeparant, sio et Eradne 
se ornavit στεφάνοις τε xal γρυσῷ ἑαυτῶν ἐξ. Barocc. apud 
quem ἑαυτοὺς extare suspicor., Praeferenda vulgata; non enim 
agitur de ornatu, qnem sacra facturi sumunt; sed de eo, quem 
Yictimis adhibent. Ceterum Noster respexit Euripid. Suppl. 1258, 
σχευῇ dà vidc τοῦ χάριν κοσμεῖς ϑέμας; 

P. 100, 19. doxe δ᾽ dv μοι. δὶ sic servare potuisset mari- 
tum, non dubito, quin ipsa se lovis imc qbiecisset, ἃ marito 
illud in se conrertens. 

P. 100, 31. of δὲ ἔρωτές, ἑαυτῶν ποιούμενοι τὸ ἔργον, 
τὴν πυράν --- ἅπτουσι 5). In editt, vett. οἱ ποιούμενοι. — mole- 
stum articulum delevit Olearius, nec est in libris nostris, Sed in- 
signis varietas in Paris. ἑαυτῶν ποιούμενοι ταῦτα. εἰ in Flor, 
ἑαυτῶν ποιούμενοι τὸ πῦρ, τὴν πυράν.  Locuüo derivata ex 
Herodoto I. 129. ὁ δέ μιν προςιδϑὼν &vréfpero, εἰ éoUroU ποιέε-- 
ται τὸ Kyoov ἔργον. an se facinoris ouctorem esse diceret, 
Sophocl. Antig. 54a. μή μοε ϑάνης σὺ κοινά, μήϑ᾽ ἃ μὴ ϑέγες 
σοιοῦ σεαυτῆς. — Philostr. lun. VM. p. 121, 5. Ἔρως δὲ ταῦτα 
ποιεῖται ἑαυτοῦ. 'Vit. Apoll. II. 18. p. 69. τὸν 'Ivdór ἄρχεσθαι 
μὲν ἐχ τοῦ Καυχάσου --- προχωρεῖν δὲ πολλοὺς τῶν »ναυσυπόρωμ 
ξαυτοῦ ποιούμενον. 

P. 100, αὖ. χαὶ τὸ πῦρ οὔ φασι χραίνειν. neque ae ignes 
suos inquinare existimant, rogo et inferorum ministerio eos adhiben- 
tes. Vuljgaris enjm opinio ferebat, παρεῖναι vexooig τὸ ϑεῖον oU 
ϑεμιτόν. secundum Éustathium ad Od, y. p, 792, 45. Cf. Fal- 
ckenar. sd Buripid. Hippol, 1457. p.219.s. ^ 

P. 100, 24. ἀλλ᾽ ἡδίονι, ἀλλὰ. C. D. — χρήσεσϑαι. recepi 
ex Flor. et Paris. pro χρήσασϑαι. — Fid. Boissonad. ad Heroic, 
P. 579. 

P. 100, 235. ϑάψαντες αὐτῷ. τῷ πυρὶ ες. ϑάψαντας. Pa- 
ris» De hoe wu verbi See ἀϊχὶ in Not. ad Ánth.. File 
p. 445. . 





*) Philo de Abrahamo T. V, p. 310. ἐπειδὰν ἄρχηται κατα- 

rint id καὶ n μαλρὼ καὶ ἀνίατος γόσος, τὸ γῆρας, πρὶν βεβαίως 

ρατηϑῆναι, πῦρ dosi αὑτοὺς ἐμπιμπράναι. — Cod. Pfeiferi, 

a LN TEE Qn describendum: πυρὰν γήσαγτες. Vid. Bast Ep. 
er. p. 222, et 228. 
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THEMISTOCLE S 


Argumenlum tabulae est Themistocles in aulam regis Pete 
serum delatus δὲ coram εὖ verbo faciens; cnius rei fons es 
ap. TÀucyd: L 157. et 138.  Diserüus eam emarrat Plutarch» 
'Themist. c; 38. s. T.L p. 350. s. . Commemoratur ap. Nostrum 
Vit. Apollon. I. 20. p. 97. 

P. 100, 247. ἀνὴρ οὐκ ἐν ἀνδράφιν.  pardm conmimoda sedes 
particulae negantis, pro ἐν οὐχ ἀνδράσι. πὶ ap. Liban. T, IV. 
p. 585. 5. τὰ πατέρων ἐν οὐ πατράσιν διαβάλλειν. ἐπιχειρῶν. 
Pallad. Yit, Jo. Chrysost, p.17. ἢ. ἐνέεῦϑεν συντρέχουσί τινὸς 
«- &vdofc τινες οὐχ ἄνδρες.  Scabra praeterea oratio ob paraly- 
ticum additamentum, ἀπολωλόσι x«l τρυφῶσιν, quae ptorsus ab- 
mandant post verba ἐν οὐχ ἀνδράσιν. Recte itàque Barocc. negatio 
nem omittit; quo facto opiime procedit oratio: ἀνὴρ ἐν ἀνδράσιν 
&noÀoAoc. xal τρυφῶσιν. Editt. tamen et Codd. móstri, una cum 
quatuor Parisimis 1760. 1761. Soig. 2075. οὐχ tuentur, , Sensu 
eminenti ἀνὴρ frequens ap. Nostruni, Vid, Becker. Spec. p.68. 8. 
Valcken. ad Herodot. VII. 210. p. 660. 

P, 100, a8 érrixüg μάλα ἔχων τοῦ rgígovdg. Sic Í. 10. 
p. 27, 12. αὐτὸς di ὁ “αίϑαλος “- ἀττικίζεε τὸ σχῆμα. ubi vid. 
not. —- ἀτειχῶς ἔχων μάλα. Flor. 

P. 100, So, μεκίωποιῶν αὐτοὺς. αὐϊὰ. Flor. ὙΓοπιίοιοοϊεα 
barbaros (αὐτοὺς dicendo prorsus immutare et ab eorum ignavia 
et desidia revocare videtur, — Lucian. Dial. Mar. IV. 2, T. Il. p. 100, 
oix εἶδες — ὃς ὅσα μετεποίησα ἐμαυτόν.  Themist. Or. XV. 
p. 211 B. ὅτ». μεκαποιοῦσε τὸν σίδηρον ἔχ τῶν ξιφῶν εἰς di- 
κέλλας. Eadem vi verbo μεταῤῥυθμίζειν ütitar Idem: Or. XXIV. 
p» 505. D. xal θέα ψιλὴ τῆς ϑεοῦ ταύτης ἤρχεσεν εἰς κοσμιότητα 
τὸν βίον μεταῤῥυθμίζειν. 

Ib. μεϑισεὰς. ϑεμιστὰς. C. — ῆδοι. Mol. vulgo. 

P. 100, 52a. «0 σημεῖον τὸ βασάώειον. ductum hoc ex X«- 
noph. Anab. L 10. 13. x«l τὸ βασίλειον σημεῖον ἀετὸς χρυσοῦς 
ἐπὶ πέλτης ἀνατεταμένον. quod signum ad Cyrum atictorem refeit 
Idem X. If. VIL 1. 4, 

P. 100, 332. χαὶ αὐτὸς ὁ faciles. αὐτὸς om.Flor. aris. C. D. 

P. 101, 1. ' στιχεὸς οἷόν racc. Commode Olear. comparat 
Aelian. H. A. V. 21. de pavone: δειχνὺς φιλοπόνως rà τῆς 
πτερώσεως πολύμορφον ὑπὲρ τὴν τῶν Μήδων ἐσϑῆτα, καὶ τὰ 
Περσῶν ποιχάμαξα τὴν ξαυτοῦ σεολὴν ἐπιδειχνύμενοξ- 


* 


* 


*. e 


858 ΓΙΒΕΒ SECVYNDYS. | 


P.1o0i, 4 κχκαλώῳ  kalleg.G. 

P. 101, 5. χάνδυν. χάνδην. lunt. 2. Etüam hic suspicor 
rhetori obversatum esse locum Xenophontis ἐπ X. IH. VIIL 3. 132. 
ubi Cyrus describitur: ὀρϑὴν ἔχων riy τιάραν, xoà χιτῶνα πορ- 
φυροῦν μεσόλευχον (quod idem fortasse cum χαλάσιρις) καὶ κάν»-- 
ϑυν ὁλοπόρφυρον. Ap. Lucian. Mort. Dial XIV. 4. Philippus 
fMo exprobrau χάνδυν Pt τιάραν ὀρϑὴν post Persas devictos as- 
eümtas — De Sapore Eunapius Vit. Phil. p. 51. (20.) Eustathii 
philosopbi sermonibus delimito: juxgoU rog ἐδέησε τὸν Περσῶν 
βασιλέα rjv τε ὀρθὴν μεταβαλεῖν τιάραν, καὶ τοὺς περυτορφύ-- 
' Qovc «αὶ λιϑοχολλήτους. ἀπολῦσαι κόσμους. ubi vid. Boisson. 
P 254, 

. Eb. θηρίων τερατώδεις μορφάς, — Tales vestes describit Pol- 
lux VIL. c. 13. ὁ dà χατάστικεος χιτών' lori. ὁ ἔχων ζῶα ἢ &v9q 
ἐνυφασμένα" xol ζωωτὸς δὲ χιτὼν Éxaltiro xol ζωδιωτός. Adde 
Clem. Alex. Paed.ll. 30, Oz EAmR1vs. | Vide supra Il. 5. p.60. 7. 
De ζώοις tapetibus persicis et babylonici$ intextis. monuit Boetti- 
ger. Vasengem, Fasc. HI. p. 105.8. , x 

P. 101, δ. γράφων  «btó» εὐήξριον. recepi correctionem 
Heynii *) pro einrógio» , in qua lectione consentiunt editt. vett. et 
libri msti. nisi quod Paris. 3019. εὐητήριον habet. Inde relatum 
in Lexica voggbulum cum interpretatione, animum oblectans, quod 
pec per se probabile, nec huic loco conveniens.  Philostr. Iun. X. 
p. 129, 8, roig δ᾽ εὐήτριοι χαὶ Aertol περίχεινται χιεῶνες. 
Aelian. V. H. L 16. χιτῶνα αὐτῷ φέρων ἔρίων πολυτελῆ xa 
εὐήτριον. Ap. Gtrabon. XV." P 693. T. VI. p. 4ó. habemus εὐη- 
τρίους σινδόνας. et “μάτια εὐήτρια ap. Lucian. Lexic. c. 9. T. V. 
p.188. dixrvov. εὐήτρια εχ eschyli 4fixrvovlxoi; laudat Pollux 
VII. 10. ubi vid. ScAüfz. p. 42.4. Obiter corrige TAemistium ex 
Ambr. Cod. Or. XX. p. 337. B. ὅτε αὐτὸς πρὸ τῶν φυτῶν ix&- 
χαλλιούργητο xal εὖ ἤσχητο, oUx ἐπειδὴ χιτῶνα ἠμφίεστο 
λεπτὸν x«l εὐήτριον. Nostro loco hoc vocabulum: translatum ad 
aurea fila suroma arte vestibus illis intexta, et cum bombycina tex- 
tura eleganter commista. 

P. 101, 6. xoà σώζοντα ὃ ἠνάγκασται. in pictura Aurum in- 
teztüm ita est exhibitnm, ut habitum yideatur servare, quem arti- 
- fex, qui illud in fila extenuari coegit, ei attribuit. h. e. aurum. 
vestibus intextum ad naturae veritatem est repraesentatum, 





*) In eandem correctionem. incidit etiam Osanzn. in Auct. Lex. 
Gr. p. 72. 
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P. 191, 7. καὶ νὴ Δία ἐπί κὴ 4) ÜbÀX. Y mirandum, 
rhetorem non imzmoretum esse in eunuchorum. facio descrilenda, 
quam. tainen peculiari cum arte exbibitam fuisse ait, 

P. 101, 8. doxé yàg μηδὲ γεγράφϑαι. εἷς vulgo, cum qua« 
tuor Parisinis 1760, 1761. 3019. 2075.  Recepi autem lectionem 
a Flor. et Parisin. 1696. oblatam μὴ γεγράζ,ϑαι. — οἷα qixodos 
μῆσϑαι. sic Tunt, Morell. Olear. C. Par. Flor.. ofa. Ald. 1. ἃ. IX 
Sensus est: videtur non picta, sed revera aedificata esse. — Ho& 
acumen quum non sufficeret arguliarumi càptatori, dicit: non pe 
videtar ; ita enim picta est, quasi aedificata esset, 

P.101, 10. τὰς γὰρ τῶν ἀέρων ἐλευϑερίως οὕτω παράφϑεία 
ρουσιν of βάρβαροι. Similiter de floribus 1. Δ. ἥ γὰρ τῶν ἀν 
ϑέων ἐλευϑερέκ παραιφεῖται τὴν χεῖραι Maxim. Tyr. XXVIII. 5. 
αἱ τῶν ἀνδραπόδων χάπηλοι, οὗ σώματα παραλαβόντες ἁπλᾶ, 
ὑφ᾽ ἡλίῳ χαϑαρῷ καὶ ἀέρε ἐλευϑέρῳ τεϑραμμένα, σχιατρα- 
φοῦντες ταῦτα καὶ λεαίγοντες, λυμαένονταις 


Ῥ. 101, .15.. Θεμεστοχλέα γάρ, οἶμαι, ἀκούεις, novissimam 
vocem om. Flor. Par, C. D. De usu verbi ἀχοΐεις vide ad Anth, 
Pel. P δι Χο NP 

P. 101, 18. ἀποροῦντα ὅπη σωϑήσεταί Hort. si6 Olear. 
tacite scripait, consentüiegtibus libris nostris. ὅποι. Ald, 1, a. lunt, 
Mo: ell. 

P. 101, 19. 5τερὴ ὧν σερατηγοδυδας αὐτοῦ ὁ. Rotae. ἃ ὥνηξοι 
ex Flor. et Par. recepi lectionem scriptore, atticiami studioaxsimo, 
dignam, pro ὥνατο, quod Atticistae improbemt. — Vid, Lobeck. ad. 
Phrynich. p. 19. 4. ^ Argumentum opetionis a Themistocle..b.. 1, 
coram rege habitae ducuun ex eiusdem epistola ad Artaxerxem 
scripta ap.- "Thucyd. I. 1:5γ. Corn. Nep. Vit, Them. «. 5. et 9. 
Plutarch. V. Them. c. 48. 

P. 101, 20. éxnàigrr&a δὲ αὐτὸν οὐδὲν τῶν Μηδικῶν. hoe 
imitatur Apollonius, de quo; quum ad regem Persarum veuisset, 
Vit. I./50. p. 57. διϊὼν dà ἐς và βασάεια, οὐδὲ διέβλεψεν. ic 
οὐδὲν τῶν ϑαυμαζομένων. — ὅσον μὲν δὴ ἀπεῖχε τοῦ ἔχπε-- 
πλῆχϑαι βασιλέα χαὶ ὄγχον, ἐδήλου τῷ μηδὲ ὀφθαλμῶν ἄξια 
ἡγεῖσϑαι τὰ τοιαῦτα, ἀλλὰ xal (hoc addit Vrat.) ἑξέρων “πέρι 
διαλέγεσθαι. 

P. 101, 21. οἷον χαϑεστὼς ἐπὶ τοῦ λίϑου. mugatur ad h. I. 
Olearius. Tribunal sigoificatur, unde oratores Athenis verba so- 
lebent facere. .dristoph. Acbharn, 683. τονϑορίζοντες δὲ γήρᾳ, τῷ 
λίϑῳ προρέσεαμεν. Schol λίϑῳ. τῷ βήματι, τῷ ἐν τῇ nyuxb 
δικασεηρίῳ. Οἱ, Mausacc. ad Hesych. T.IL p.477, 8. 
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T ἴσι, 45. μηήδίζων ὁ Θεμισεολλῆς, lovi sc haeo verba 
absolute posite, distinttione a reliquis seiunximws, — undízuy. Me- 
dorum sermone uti, ut σεερσέζειν. — Vid. Koen. et Bast ad Gregor. 
Cor. p. 90. 8. 

"A 101, 24. ἐξεπόνησε. γὰρ ἐκεῖ τοῦτο. Persito. sermoni ope- 
yam dederat, multo studio et labore eius sibi usum parans, Euty- 
dice in Anal. V. P. T. lll. p. 185. nr. 168. γράμματα dicitur, 
μνημεῖα λόγων — ἐξεπόνησε μαϑεῖν. Anim, ad Auth. Gr. I. 5. 
Ῥ- 5. Themis. Or. IL p. 5o. D. καρτερίαν oU διδάσχει, ἀλλὰ 
«καὶ ἐχπονεῖ." 

| P.101, 235. ὡς εὐξύνετον ἐπισημαίνουδε τοῖς ὀφϑαλμαῖς. 
nutu et oculis auditores eignificant, eum facilem esse intellectu .i, €, 
se tius sermónem bene intelligere. 
^. DP. 101, 27. τὴν μὲν τοῦ προσώπου στάσιν παραπλήσιον 
τοῖς λέγουσι. sic emendavit Morell. assentiente, D. λέουσι Ald. 1. 2. 
Junt. 1, 3. Flor. Paris. 

P. 101, 8. πεπλανημένον δὲ τὴν τῶν ὀφθαλμῶν ἔννοιαν. 
Noster Heroié. p. 717. de Vlysse: oU μέγαν xo) πεπλανημένον 
toU; ὀφθαλμοὺς διὰ τὰς ἐννοίας τε xul ὑπονοίας. ὀφϑαλμῶν 
γοῦς est Ib. p. 715.  PAilostr. Iun. c. XIV. p. 135, 16. πολλὴ d 
ἡ τῶν ὀφθαλμῶν ἔννοια. 

P. 101, 2g. ὑπὸ τὐῦ λέγειν ὡς μετέμαϑεν. Cod. Laud. με- 
τεβάλλετο τὴν διάλεχεον. quod Scholion ibi irrepsit im textum, 
Bensus est! ὑπὸ τοῦ λέγειν οὐχ ἃ παῖς ὧν ἔμαθεν, ἀλλ᾽ ὡς ors 
μετέμαϑε. V. e. ἰδιαλέχετῳ χρησάμενος, ἣν νῦν utuuónxe. De 


| brachylogia in permatundi werbis usitata, dixi in Not. ad Anth, - 


Pal. p. 356. Similiter Esaap. Vit. PhiL p.86. (a1.) οἱ δὲ παρᾶ- 
δυναστεύοντες ῥηγνύμενοι τῷ φϑόνῳ προς βασιλείαν ἄρτι φιλο-. 

σοφεῖν μεραμανϑάγουσαν. quu ien vetet οπιδρεΐϑ p 
RES 
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PALAESTRA 


Palaestra, sedens, oleae frondem habens in sind, pueris cer- 
tania répraesentantibus circumdata, — Palaestra;  überschwenglich 


. grosses Bild: wer den Begriff desselben fuesen kann, ist in der 


Kunst sein ganzes Leben geborgén. lu Vir cl. in Kunst und AI» 
derthum T. II. p. 44. Quod iudicium niagis in universum genus artis 
Graecie' allegoricumi valere dicám, quám im hánc picturam, Vitago 


namque paliestram sive luctam sigbifidun, tapillle accuis qc fortasse 
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spissis ad modum Herculis, femineum habens nibil (p. 102, 34), 
meque per se admodum grata esse, neque rem, ob quam fingitur, 
tam idonee quam figura virilis exprimere posse videtur, Sed in 
bis . fere pendent ars a nominum genere, quod ipsum casu in plu- 
Tunis regitur. "In vasculo Coghilliano tsb.27. Cl. Millingen docte 
coniecit, coram duobus ephebis Palaestram exzbiberi. Αἱ in hoc ar- 
εχ non ipsam palaestrae artem sed palaestrae praesidem expres- 
sit; nam tunicà illa et pallio amplo involuta est, caput mitra ha- 
bet tectum , et in lauri ramo nititur. Áliter formatam, corpore 
masculo brachioque toroso, papilla, ut in pictáre, nuda, coma 12-- 
yen atque vultu sui sexus, habes Palaestram luctatorum psr nuti- 
bus suis dirigentem in anaglypho Musei Piocl. T. V. tab. 57, quam 
editor pro victoria, Zoega in Obss ad hoc opus a me editis, 
Zeitschrift 'T. l. p. 442, pro luctae Genio (masculo) eepit. Lucue 
Genius, 14yo», habita athletico, sinistra palmam tenens et coronam 
victori imponens, in numo Nicaeae Bithyniae ap. Mionet. T. 1]. 
p. 466, n. 246 efüctus est. — Quem qui protulit Cl. Millingeu, 
neque nostrae tabulae oblitus, eundem certaminum Genium aguos- 
cit l. l. tab; I, ubi quadrigis Pythicis iuvenis lauri ramusculum 
tenens adstat. — Olympiae dedicatus; erat 4yc halteres tenens, 
Paus. V, 36, 5, quinquertionis puta habitu, cf. V, 25, 8, non 
Genius igitur is, sed Certamen ipsum gymoicum; ibidemque bel- 
licus /fyc» iuxta Martem positus erat, Paus, V, 30, 1, Luctae ge- 
nera varia, a puerulis exhibita, quos ipsos ZTaAe(Guere vocat Rhetor, 
quomodo a pictore tractata fuerint, disces ex eleganti sarcophago, 
Galeria di Firenze, &8tatue T. Ill, tab. 120, et ex messa vitrea in 
L. Mdugustini Gemmis T. Il, tab. 21, qui huius quidem tabulae 
oblitus, aliam Nostri l, 6. ad partes vocat. F. G. WirLoxkzn. 

P. 101, δι. ὁ μὲν χῶρος Qxudía. locum rei in tabula ex- 
presese designare ait Árcadiam, et in ea quidem Olympiam; serióre 
itaque aetate Elis Árcadiae assignata esse videtur; referendum ta- 
men argumentum ad antiquiora tempora, quibus Mercurü filis, 
Palsestra, adoleverat, et artes palaestricas invenerat. Hg vx1vs. Vid. 
ad I. 17. p. 38, 39. Olympiam ad Arcadiam retulit Noiter etiam 
in Vit. Apollon. V. 8. p. 194. ὅτε ἐν Moxad(g τις εἴη ἀγὼν εὐδόχε.- 
μος.  Messenen. quoqne Arcadiae attributam fuisse, intelligitur ex 
VII. 43. *p. 52o. 

Db. καὶ τὸ κάλλιστον "doxadías, PU om. Flor. 

P. 102, 2. Παλαίστερα γὰρ ἡ Ἑρμοῦ. Supra Il, 21. p. 89, 55. 
ἢ πάλη refertur ad Mercurium &ye»io» et ἐναγώνιον. Pindar. 
Pyth. Il. 18. qui dicitur ἀγῶνας ἔχειν Moipar κ᾿ ἀέθλων. bid. 
Ol. VI. 154. cf. Nem. X. 97.2. Lucian. c. 46. T. V. p. 508, rà; 
οὐκ ἂν ἀγαπήσαι τὸν ἐν wedelarouig Ἑρμῆν. 
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P. 102, ἢ. ἡ γῆ χαίρει πὼς ἐπὶ τῷ εὑρήματε: ἐπὶ om. Flor. 
Paris. Barocc. C. D. — nolui tamen ἃ vulgari editt. lectione rece- 
dere. In fine capitis eadem est varietas, In Heroic. p. 697. xe(- 
gorrag ἐπὶ τῷ παῖδα ὄψεσϑαε Νέστορος. 

P. 102, 4. ἐπειδὴ σίδηρος μὲν πολεμεσεήριος ἔνσπονδος 
ἁποχεέσεται τοῖς ἀνϑρώποις. πολεμιστήριον. C.  Referenda haec 
verba ad inducias tempore Olympicorum ludormm agi solitas; per 
quod tempus igitur ferrum et arma, quasi foe ere inito, a bellicis 
sibus quiescebaat. 

P. 102, 6. xal ἀγωνιοῦνταε γυμνοί. ita ut eüam hanc ob 
causam .ferro carere possint. — τὰ μὲν ϑὴ παλαίσματα παιϑέα- 
varia certaminum geuera in hac tabulá per pueros significantur. 

P. 102, 8. reu γὰρ ἀγέρωχα σκιρτᾷ. Heliodor. IX. 10. 
Ρ. 812. χἀγνεεῦϑεν ἕκαστος — ἀγέφωχόν ξι χαὶ σατυριχὸν σχίρ-- 
ξήμα λιγυζόμενός τε χαὶ καμσεεόμενος ἐφέησιν. Vid. II. 11. p. 75 
5. — ἄλλο ἐπ᾽ ἄλλῳ ἐς αὐεὴν λυγῴοντα. λογίζοντα. lunt. 1. 2. 
ἄλλο ἐπ᾽ ἄλλῳ, modo hoc mode illud palaestricae artis genus 
exhibentes. Pro ἀσχοῦγτα autem dicit λυγίζοντα, quia λυγισμοδ᾽ 
juctae proprü, — Vid. Il. 6. p. 60,' 38. λυγισμοὺς ὀρχεῖσθαι dixit 
Noster Vit. Apoll. IV. 21. p. 158. — ἄλλο ἐπ᾿ &lÀp, πάλαισμα 
sdil, Obiter corrige ap. Liban. T.l. p. 326, 30. ἔλαφοί τε εὐθέως 
ἐφαίνοντο -- καὶ ἐβάλλοντο ἄλλαι ἐπ᾿ ἄλλαις. pro vitioso, &4- 
λαις πολλαῖς.  ristid. Encom. Rom. T. Ll p. 199. (5347). ἀλλ᾽ 
ἑτέρας πόλεις ἰσομετρήτους ὑπὲρ αὐτὴν ἀραμένη φέρεε ἄλλας ἐπ᾿ 
ἄλλκς. Ser. ἄλλαις cum Laud. 

P. 102, 10. φησὶ γάρ. φασὶ. lunt 1.2. — dyróoíac. hanc 
formam im soluta oraüone minus probetam a Schaefero Melct. 
p. 41» 4. tuetur. Bornem. ad Xenoph. Conviv. P 9i. 

P. 102, 12. διαπέφιοιε δὲ ἀπ᾿ ἀλλήλων τὰ παλαίσματα. 
ἐπ᾿ ἀλλήλων. C. τὰ τελέσματα. Flor. Supra 11. 10. p. 70, 5. 
τὰ. dà ἀπ᾽ αὐτῶν κεῖται. ubi vid. not. Diversa NACH TUA di- 

visa luctae gerera. 

P. 102, 15. xodriGro» μὲν yàg δὴ τὸ ραν τῇ πά- 
2... praestantissimum genus illud, quod cum lucta est coniun- 
cfum. Pancraüum videtur siguifcari, μὲ» γὰρ δὴ reposwi ex 
Barocc. pro simplioi γάρ. Vid. I. 9. p. 16, 5o. IL 4. pes 28. — 
ξυνειμμένον. Tunt. 2. 

P. 102, 14. δὲ μὲν ἐφήβῳ εἰχάζοιτο, κόρη ἔσται. side 
comparavit Qlearius Met, VIII. 522. de Atalanta: falis erat cul- 
fus: facies, quam dicere vere Virgineam in puero, puerilem in 
wirgipe posses. Bimiliter idem de Iphide Met. IX. 711. cultus 
| erat pueri: facies, quam sive puellae, sive dares puero, fieret 

formosus uterque. — εἰ δὲ ἐς χόρην λαμβάνοιτο, δὲ puellam 
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cogites. λαμβάνεεν," Pro νῷ, διανοίᾳ ἀπ βονειν. illustravit Stall- 
baum δὰ Plat. Phileb. p. 55. - 

P. 102, 16. xóu* τε γάρ. coma brevior, ut. in puero; oculus 
non minus puerili: quam puellari ingenio congruens. ὄμμα τε. & 
ὄμμα. C. quod ex praecedenti syllaba natum. — ἀμφοτέρῳ. nial-- 
"lem, ἐν ἀμφοτέρῳ τῷ ἤϑει. -“«- ὀφρὺς οἵα xal ἐρώνεων ὑπερορᾶν 
χαὶ παλαιόνξων. οἷαι Morell.Olear.. Vett. editt, recte habent οἵα. 
Frequens. error. Noster in Epist XIII. p. 910. σὺ μὲν, οἷά που 
σοφία xoà uijrig, , οἶσϑα τί χρὴ ὄνομα ϑέσϑαι τῷ τοιῷδε, Scr. 
οἵα σου σοφία. Vit. Apollon. V. 37 p. 222. de Dione: ὥραν τε 
ἐπέφαινε τοῖς λόγοις, οἷα τοῦ πρὸς τοῖς ἱεροῖς ἀτμοῦ ἐχπνεῖ. 
Ser. of«. Vit. Soph. I. 25. 8. p. 530. ἴσως οὖν, ἔφη, καὶ λύγον 
τινὰ ξυνέγραψεν — οἵα δὴ ἐπ᾿ ἐμοῦ τε ἀγωνιούμενος. Scr. ota. 
cum Guelph. Lucian. Dial. Meretr. ΠΠ.: T. VIII. p. 208. ἣν xo σὺ 
οἶσϑα συλλουομένην ἡμῖν, out ἐστιν. Scr. οἵα ἐσείν, Ib. VI. p. 222. 
ἀλλὰ νῦν ὁρᾷς οἷα πρόεισι. Scr. οἵα. 

P. 102, 19. φηοὶ γὰρ πρὸς ἄμφω τὰ ἔϑνη ἐῤῥῶσθαι. i. e. 
πρὸς ἀμφότερον γένος, amantium sc. et adversariorum ; ne cum 
Heynio de sexu cogites, aut de mutatione in τὰ ἤθη. Vit. Apoll. 
. VI. 36. p. 1γ4. ἔστε γάρ τι ἐν ἁπάσωις πόλεσιν ἔϑνος ἀνϑρώ-- 

πων, ὃ σὺ οὔπω μὲν γιγνώσχεις. 1Ὁ. VIII. 7. 31. p. 3544, εἰ γοῦν 
ἔροιό μὲ, πλουσίους ἐνθυμηϑεὶς xal πένητας, ποτέρου τῶν ϑνῶν 
ξούτων ἐμαυτὸν γράφω. — Xenoph. Oecon. VIL. 26. deus τὴν 
μνήμην καὶ τὴν ἐπιμέλειαν εἰς τὸ μέσον ἀμφοτέροις χατέϑηχεν» 
ὥςτε οὐχ ἂν ἔχοις διελεῖν, πότερα τὸ ἔϑνος τὸ τὴν ἢ ἄῤῥεν 
“τούτων πλεονεχξεῖ. - 

0. τοὰ, 231. ϑίγει»ν. ϑύειν. Ο. marg. ϑέγειν. raus) ϑε- 
γεῖν scribendum. .-- τοσοῦτο» αὐτῇ περεεῖναι τῆς ξέχνης, αὐτῷ. 
Flor. Supra IL 15. P- 76, a3. περίεστι γὰρ αὐτῷ τῆς τέχνης. 

"B: 102, 22. μιχρὰ τῆς ὁρμῆς παραφαίνουσιν. μαστοὺς βραχὺ 
τὴν φύσιν ὑπεροιδῶντας, dicit Lucian. Amor. c. 55. T. V. p. 518. 
— παραφαίνειν sic est I. 10. p. 18, 51. καὶ πᾳραφαίνει τῶν 
ὀδόντων ὅσον ὥπόχρη τῷ ἄδοντι. Dio Chrys. Or. V. p. 191. mon- 
stra quaedam describit παραφαίγοντα τὰ στήϑη xe τοὺς u«- 
στούς.“-- μιχρὰ τῆς ὁρμῆς dictum pro μιχρὰν, οὐ “«ολλὴν ὁρμήν. 
papillae sunt in'ipso intumescendi initio, οἷο» μέλλοντες, ut est 
11. 5. p. 57, 24. Noster Heroic. III. 3. p. 698. de Nestore, φαιδρὸς 
piv ἀεὶ καὶ ἐν ὁρμῇ μειδιάματος. ubi vid. Boissonad. p. 486. 
Plutarch. T. 1. p.757. E. ἄνϑρωπον Piste ὁρμὴν ἔχοντα 
διαφαίνουσαν ὥρᾳ καὶ χάλλος. 

P. 102, 25. οὐδὲ τὰς “1ρυάϑας. M dedit Olear. ex codd. 
suis, Etiam Niger et Pigenerius agnoscunt Dryadas. τὰς δούας. 
editt, vett, una cum Flor. Par. C. δρυάδας. D. — on λευχαί- 
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A 
γουσιν ἑαυτὰς ἐν ταῖς Oxieig. σχηναῖς Barocc. σχῥαῖς. C. Puellae 
σχιατραφεῖς opponuntur rjj ἡλιωμένῃ. Plato in Phaedro p. 339. C. 
ὀφϑήσεται δέ τινα μαλθαχὸν διώχων, οὐδ᾽ ly ἡλίῳ καϑαρῷ τε-- 
' ϑραμμένον, ἀλλὰ ὑπὸ συμμιγεῖ σχιᾷ. quae docte illustravit “εέέμα 
p. 263. 


P. 103,2). ἀλλὰ τὸν ἥλιον — αἰτεῖ χρῶμα. aolem rogat, 
ut sibi colorem faciát. Virum in sole probe exercitatàm , ἄνδρα 
πολὺν τὸ» ἥλιον ἐπὶ τοῦ σώματος δειχνύντα vocat Lucian. Rhet. 
Praec c, 9. et Idem de Hesiodo adv. Indoct. c. 5. σχληρῷ ἀνδρὶ 
καὶ d«cH, καὶ πολὺν τὸν ἥλιον ἐπὶ tj σώματι ἐμφαίνοντξιι 


P. 102, 28. ὁ δ᾽ οἷον ἄνϑος ἐπάγει αὐτό. εἰς editt, vett. 


ὥ : 
- Flor. C. D. abro. Paris. αὐτῷ. Laud. αὐτῇ. Olear. ex coniectura. 
At αὐτὸ referendum ad γρῶμα; Sol adducit colorem, quem Pa- 
laestra eum rogat; isque color τῆς ἡλιωμένης est instar ἄνγϑους 
(d. e. ruboris eius, quem in teneris facit sanguis. Cf. L. 7. p. 1&, 12. 
JI. 8. p. 66, 4. II. 10. p. 7o, 19. 


P. 102, 29. χαὶ φόινέττει tq» κόρην μετρέᾳ τῇ Ἴδῃ. ἴδῃ. 
Ald. 1. 2. Iunt. Flor. Par. C. D. μετρίῳ τῷ ἴδει εχ coniectura 
dedit Olearius. μετρίᾳ τῇ εἴλῃ cotrigebat Heringa in Obss: cr. 
p. 285. probante RuAnkenio ad Tim. p,96. Lectionem editt. vett. 
tuetur Boissonad, Heroic. p. 605. s. comparans I. 38. de purpura: 
ἕλχει τινὰ παρὰ τοῦ ἡλίου ὥραν, καὶ τῷ τῆς Ἴδης ἄγνϑει δαίνεξκαι. 
.ubi vid. not. 


P. 102, Bt. πλεῖσται γὰρ τοῖς χαϑημένοις a£ σχιαί. πλεῖσεαι. 
πλείουρι Cod. Barocc. ex διξτογραφέκ. Similiter de Atlante c. XX. 
p. 87. di δὲ τοῦ “Ἄτλαντος σχιαὶ σοφίας πρόσω. -— καὶ τὸ xa- 
ϑῆσϑαι αὐτῆς εὔσχημον. αὐτοῖς. Codd. Olearii, Flor. C. D. neu- 
trum videtur sincerum. Fortasse seribendum: xoà τὸ χαϑῆσϑαι 
αὐτὸ εἐὔόχημον. 


P.102, 54. ἀσπάζεται δέ που τὸ φυτὸν τοῦτο ἡ Παλαίσερα. 
non tam, quae est Olearii opinio, quia olea victoribus praemii loco 
tribuitur, sed ob olei in palaestra usum, quod docent verba, ἐπειδὴ 
πάλῃ τε ἀρήγει. - 


P. 102, 56. x«l χαίρουσιν ἐπ᾽ αὐτῷ πάνυ ἄγϑρωποι. ἐπ᾿ 
om. Flor. Par. D. Cf. supra p. 102, ὅ. 
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XXXIII. 
D O D O N A 


Antiquitatis Dodonaeae sacrae adumbratio docta, industria, 
plena, neque ad sensum ingrata. —Spectatur quercus sacra, cum 
columba aurea fatidica (quam cum Celedonibus Delphicis non au- 
sim confundere). Arbor consulentium sertis, ornata est; ad radicem 
iacet Helli securis, fabulam de inventa primum a lignatore prophe- 
tica arbore in memoriam revocans. Adsunt consulentes; quorum 
alter in eo est, ut interroget, alter sacrificat, Duo enim sunt; te- 
mere pluralem subsütuit Heynius. JHypophatae, habitu ad Home- 
ricam designationem conformato, enumerantur sex, in rebus sacris 
varie occupati; Dodonides, austero, et sacro aspectu, baud dubie 
erant fres. Herod.ll,55. Vapor ex sacrificiis spargitur per aream, 
Fracterea chorus degyptiorury hominum quercum cingit, alteram 
fabulam de Aegyptia oraculi origine spectans Quem quad nuper 
C. O, Muellerus ia. Boettigeri 4malthea 'T. V, p. 134. cf, 151. 
mon Aegyptium esse coniecit, sed ex Thebis Cadmeis, mea quidem 
sententia veri haud eat simile, quamyis mirum videtur, quod Phi- 
lostratus de habitu Aggyptiorum tacet, Dodonaei oraculi origo, 
qualem Herodotus narrat, utut falsa, tam constante fertur et com- 
muni serioris Graeciae fama, ut pictor illam deserere nequiret, 
Certe si quid novi ac privi prolaturus erat, notis haud dubiis hao 
indicare debebat, velut hoc, ut tripodem djcantes Thebanos exhi- 
beret. Non ex fortuita aliqua utríüsque urbis confusione haec fabula 
qrta, sed opinionum quodam inter Ámmonii, Aegypti et Dodonae 
sacerdotes consensu οἱ gloriolae «x commento derivandae commu- 
nione inventa et exorpata est. Denique Echo efficta erat qgenea, 
manum ori imponens, ex Olearii sententia, quia lebetibus resonan- 
tibus oonticescere cogatur. Heynius contra, ut declararet, lebe- 
tes per totum diem resonare, Vierque Nympham in vulgus no- 
tam, vocis reperqussionem in mente habuit, Sed haec cnrnam, 
quaesQ, dicatur aenea et talis in pictura exprimatur? Lounge alio 
dudit, quod Philostratus disertis verbis declarat, aeg Dodonaeum 
. per multum diei continuo resonasse, nec antea siluisse , quam quia 
continuerit, μέχρε λάβοιτό τις αὐτοῦ. — Quod abunde illustratur 
locis a Steph. B. v. Ζωδϑδώνη allatis , Menandri iu. Arrephoro et 
Demomis. Menandri iambi, qui in doctissimi Α΄. Meinekii Reli- 
quiarum Menandri et Philemonis editione p. 37. leguntur, adeo 
sunt faceti, ut imagines ioculares' omnino paucae eis praeferri 


poesint. 
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Ἐὰν dà χινήση μόνον» vh» ϊυρτίλην 

ταύτην τις, ἣν τίτϑην χαλῇ, τέρας ποεῖ 
λαλιᾶς. τὸ Πωδωναῖον ἂν τις χαλχίον, 

ὃ λέγουσιν ἠχεῖν, εἰ παρήψαϑ'᾽' ὁ παριών, 
τὴν ἡμέῤαν ὅλην, καταπαύσαι ϑᾶττον, ἢ 
ταύτην λαλοῦσαν" νύχτα γὰρ, προρλαμβάνει.. 


Χινήσῃ de aere Dodonaeo anticipatum *), quod quis praetereun- 
tium obiter tetigerit; pro quo ἐγείρει» τὸν ἐν “ωδῶνε γάλχον 
dicit Callim, Fragm. 506. — "V. a. ἥν pro ἔην, cf. Matthiae 
Gramm. Gr. $. 140. add. ὧν pro ἐῶν ap. Soph. Mi, 442.; si quis 
mea nutrix, quia rírÓ5 per se non est vox blanda, forte compel- 
let; id quod sufficit ad loquacitatem cius movendam. Bentleius, qui, 
dum qua in re sita sit totius loci vis comica ipse non perspicit, 
frustra cavillatur Gronovium, emendabat 5. Asyndeton elegans est, 
exprimeus, quod dici solet, exempli gratia. Tro x«Àj in codice 
unico est χαλεῖ, supinitate fortasse librarii, qui 5», ut Bentléius cum 
Gronovio, pro relativo accepisset. Tum τέρας ex codicis lectione 
σιέτρας unice verum est, quod mihi quoque in mentem venetat, 
cum respectu ad miraculum istud Dodonaeum dictam. —  Porten- 
tum aeris quasi perpetuum sonanüs duplidi modo effectum est; 
alterum refert Demo de proverbiis apud Suid. zfodwveior χαλ- 
χεῖον ἐπὶ τῶν μαχρολογούντων. “ήμων γάρ φησιν, ὅτι τὸ τοῦ 
4ióc μαντεῖον ἐν Δωδώνῃ λέβησιν ἐν χύχλῳ περιείληπται. 
τούτους δὲ ψαύειν ἀλλήλους καὶ χρουαϑέντος τοῦ ἑνὸς ἠχεῖν 
ἐχ διαδοχῆς πάντας. ὡς διὰ πολλοῦ χρόνου γίνεσθαι τῆς 
ἡχῆς τὴν περίοδον: Et sp. Stephanum, cf. ᾿τϑίδων 
Scriptores p. 25., quem lotum Olearius cum Tac. Gronovio male 
interpretatur: Vfrà τοῦ τὸν ναὸν τοῦ “ωδωνκίου Διὸς τοίχους 
μὴ ἔχοντα, ἀλλὰ τρίποδας πολλοὺς ἀλλήλων πλησίον, 
ὥςτε τὸν νὸς ἁπτόμενον παραπέμπειν διὰ τῆς ψαύσεως τὴν 
ἐπήχησιν ἑχκάσιῳ, χαὶ διαμένειν τὸν ἦχον ἄχρις αὖϑις τοῦ 
ἑνὸς ἐφάψηται. i, e. donec δὰ primum redierit, unde motus ex- 
lit, et hunc, puta, denuo excitet, uude novus sonorum et vibretie- 
num ín orbem actarum ordo incipit, paulatim tantum ümpulsiopié 
vehementia decrescente et langucescente, nisi quis unum ex lebetbus 
inhibendo sen a proximo reprimendo bis eirculationibus finem im- 
ponat. Tum etiam duae coloamnae erant vicinae, in quarum altera 





^^), Alias etiam dicitar χινεῖν τινα, Plat. Rep. Y. p. $39. D. 
βουλόμενος ἔτι λέγεεν αὐτὸν ἐκένουν. | Dio Chrys. T. I. p. T rd 
optec δὲ xivei» αὐτὸν βουλόμενος. Ci. Heinderf. Dial. 1. 1, 
p.27. FR.I 
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ahenum impositum erat, Am altera puerulns cmm. flagell& ammeo, 
quod vento, in ista regione frequentissimo, sublatum vas illud per- 
Guteret, nec prius intermitteret, quam ventus quiesoeret. Excerpta 
ex Strab. VII. ἔπε 1, Duo haec musices sacrae genera non.con- 
fundenda Dodonae obtinuisse, non est quod dubitemus. ^ Aristides 
tamen ex ipso Polemone Periegete prius, ad quod et Menaader re- 
spicit et Philostratus, Demonem incusat qui finxerit, ad proverbium 
“Ἰωδωνᾳῖον χαλχεῖον explicandum, nec quidem apte, quum ad 
istum sonantium iu orbe ahenorum modum non in sigulagi dici - 
potuerit yeAx(ov. Quod per se ambiguum, quia singuli lebetes 
loquaces erant, falsum esse coarguit Menander , qui sipgulari utitur 
et tamen. de orbe lehetum intelligendus est manifesto. Flagellum 
enun, si quis praetereuntium. tangeret, impulsum non diu aequi po- 
terat, sed: vepto agitandum erat. — Cum Menandro ex omoi perte 
consentit Philostratus. lllud tamen ostendit Aristidis ohserratio, 
quam frequentes rerum et historiarum fictiones, δὰ interpretationis - 
usum in Grammaticorum Graecorum libris fuisse oporteat, ut tam 
facile quis in earum suspicionem incupreret, — Pro Aristide Suidas 
et Eustathius Aristotelem ponunt. — Explcationem, [lius sequitur 
etiam. Zenobius VI, 5, Couiicere licet circularem lebetum appara- . 
tum Polemonis aetate. collapsum fuisse, et alterum miuus artiicio- 
sum in locum eius successise, — Prior tquidem dignus videtur, cmi 
rerum  mechaoicarum scrutatores studjose sdvertan& anumum. His 
expositis iam patet, Echo aeream in tabula nostre prorsus diver- 
sam esse a Nympha illa, quam aéream dioere possis, et. os. dágito 
claudere ad indicandum sopum miraculi iustar contipuum, nisi vi 
comprünatur, et nsque resooantem, F. G. WzELcokpnm. Facit 
huc Schol. Cod. Paris. 1761, editum ab Qsàapno in Auctario L, Gr. 
Ῥ- 14. ἐν “ωϑώνῃ χωλχοῦς λέβης ἔχειτῃ ἐφ᾽ ὑψηλοῦ κρόγος" ἐφ᾽ 
ἑτέρου δὲ χιόγος ἴστατο ἀνδριαντάριον χαλκῆν μάσειγα φέρον" 
ἐμπέπτοντος δὲ σφαδροῦ τῇ μάσειγε πνεύμᾳζος ,. πρφορερίβειν τῷ 
λέβητι πληγὰς x«l πολὺκ ἦχον ἀποκεχεῖν, ἐνταῦϑα παροιμία 
ἐπὶ rà» πολυλόγωμκ τὸ πλέον τοῦ ἐν Δωδώνη χαλχείου λέγειν». 
quae dueja ex enobio VI. 5. ubi vid. Schott. 

P, τοῦ, ». ἡ μὲν χρυσὴ néltia. Varia variarum aetatum fuit 
religio Dodonae.  Áutiquissima erat tantum fama accepta; sophista 
cuncta in unum locum ac tempus contulit, J4furea ipsi est columba 
(ἀουσῆ πέλειρ)ι videtur ergo in tabula auro expressa esse ;, 0a 
χρησμοὺς ix 4fióg ἀναφϑέγγεται, Alias quercus ipsa oracula edere 
dicitar; tanta enim rei antiquitas fuit, ut res ipsa obscuzata et in- 
certa esset, Hzvsuivs. 

Ib. ἔτ᾽ ἐπὶ τῆς δρόυς. In marg. Paris. yg. γῆς. ἔνεστι τῆς 
δρυὸς. Barocc. Emendavi olim: ἡ μὲν χρυσῆ πέλεια, ἡ ἐπὶ τῆς 
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idis iy λογίοις " σοφή : χρήσμοὺς ἐκ Διὸς ἀκαφϑέγγεται. abt, 
ἐν λογίοις ἐστὶ σοφῴ, χαὶ χρησμοὺς 2x 4. d. in Not. ad Anth. 
Pal.-p. 619. nr. 10. Nunc ut: leuius praefero: ἧ μὲν γρυσῆ πε- 
λεεὰς, ἡ ἐπὶ τῆς δρυός, ἐν. λογίοις ἦν σοφή, καὶ of χρησμοί, obc ἔχ 
Ζ. &. ubi tribus litteris mutatis oratio restituitur. Facile πέλειας R 
abire potult-in πέλεια ετι. Tum ἡ mutavi in ἦν, Ad χρησμοὶ 
subsudi ex praecedentibus, goqiof εἶσι», nisi forte malis: ἐν λογέοις 
ἡ σοφή, σοφοὶ x«l oi χρησμοί. Quae omnia orationi PAilostrati 
covsentanea.  Famací£erus Lectt. Phil. p. 86. sic corrigebat : ἡ μὲν 
χρυσῆ πέλεια ἧται ἐπὶ τῆρ δρυός, àv λογίοις ἡ σοφή, καὶ χρητ 
σμοὺς οὃς ἐχ 4f. ἃ. ubi me non expedio ex uovissimis, De cólumn- 
bis Dodonaeis vid. Herodot. 1l. 55. et F'alcken. ad Euripid. Phoen. 
1433. Sophocl. Trachin. 170. τὴ» παλαιὰν φηγὸν oracula dicit 
edere δισσὼν Ex πελειάδω»ν. ubi doctum est Scholion. Düputavit 
de iis Creuzerus in. Myth. et Symbol. T. 1V. p. 165. 

P. τοῦ, τ. à» λογίοις ἡ σοφή (ἔστι), vaticinatur, v. ad c. TX. 
p. 09 8. F. G. Wzrcxzn. 

P. 105, 4ά. Ἑλλὸς ὁ dovtóuoc, ἀφ᾽ eb κατὰ “Ιωδώνην ot 
Ἑλλοί, Ἕλος et Ἕλοι editt. vett, et Morell. Ἕλλης. C. Ὁ. "El- 
Aog. Paris, Tum Ἕλλοι. D. Paris. Flor. Schol. Homer. I4. 7t. 354. 
ἙἙλλὸς ὁ δρυτόμος υυρῶτος φασι χαταδείξας τὸ μαντεῖον. ant, ut 
est in Veneto: ἀπὸ Ἑλλοῦ τοῦ δρυτόμόυ, d φασι τὴμ περιστε-- 
φὰν πρώτην χαταδεῖξαι τὸ μαντεῖον. Strabo Vil. p. 505. A. πό-- 
φέρον di, χρὴ λέγειν ἸἙλλοὺς, ὡς Πίνδαρος, ἢ ΖΣελλούς, ὡς ὑπο-- 
Φισοῦσι παρ᾽ Ὁμήρῳ κεῖσϑαι, ἡ γραφὴ ἀμφίβολος οὖσα οὐχ ἐξ 
δι σχυρέξεσϑαι.. Vid. Heyn. ad Homer. T. Vll. p. 181. 6. et BoeckA. 
d Pindari Fragm. T» ΕἸ. 2. p. 571. s. Multa de Με} aut. Seilis 
-9ellegit Gronovius ad Fregm.' Steph. Byz. de “ωϑώνη.- 

P. 103, 6. χαϑώπερ. χαϑάπαξ. luntinae, solito errore Vid. 
I. 35. p. 4o, 18. 

P. 105, 5.  Pora9a£ τι. ἔῤῥεσθϑαί τι. Ald, 1, Δ. Tant, τ. 2. 
iocus (sic) Morell; — ϑῦσαι, ϑῆσα. C. 


P. τοῦ, 8. χαὶ χορὸς ix Θηβῶν οὑτοσί. Siredi: C. χορὸς 
οὑτοσὶ ἐκ Θηβῶν. Flor. Paris. — Thebas Aegyptlas intelligit Olea- 
rius, unde columbas fatidicss Dodonam advolasse narrat Herodo-, 
fus; quare ap. Nostrum χορὸς ille Thebanorum dicitur οἰχεεοῦσϑάι 
τὴμ σοφίαν τοῦ δένδρου, arboris fatidicae sapientiam sibi tam- 
quam propriam et domesticam vindicare. — Sic Vit. Apoll. IV. 7. 
Ῥ- 148. de Smyrna, τὸ πέλαγος οἰχειοῦταί. — Achill. Tat. Y. 15. 
P) 21, 10. ὁ δὲ χιττὸς pegh πεύχην εἰλιχϑεὶς φχειρῦξο τὸ ϑέν- 
δρον ταῖς περιπλοκαῖς, 


P, εοῦ, 10, οἶμαι, td τὴν χρυσῆν ὄρνιν ἐχεῖ παλευϑῆναι, 
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οἶμαι d? καὶ τὴν yp. Laud, Flor. οἶμαι δὲ τῷ τὴν ze e 

Deinde πωλενϑῆγαι. Flor. De verbo παλεύειν dixi in Addit, ad 

Athen. p.125. et Anth. Pal. p. 605. Ibid. in Indic. p, 1047. Cf, 

Mueller κὰ Lycogphr. Τ᾿ 1. p. 157. WFyttenbach. ad Plutarch. T XI. 
438. 

i P. 103, 11. ἀνιπτόποδας καὶ χαμαιεύνας. 1λ. 7t. 235. ἀμφὶ 

δὲ Σελλοὶ Σοὶ γαίουσ᾽ ὑποφῆται ἀνιπτόποδες, χαμαιξῦναις ζα- 


αι 

μευνϑε, C. .Vt Sellis vetus religio, sic Pythagorica philosophia, 
secaudum Apollonium, sectatoribus suis ὑπόϑημα βύβλου δίδωσι, 
καὶ χαϑεύδειν ὡς ἔτυχε. "Vit. Apoll. VI. 11. p. 2áa. τῶν ὀρείων 
καὶ χαμαιχοιτῶν Σελλῶν. — Sophocl. 'Trach. 1156. ubi ᾿Ἑλλῶν a 
nonnullis faisse scriptum, Scholiastes docet. -Ad locum p. 
qoem laudavimus, Luaé. Lectt. Attic. p. 250. referebat. verba 
rilli c. Iulian. VII, p. 226. B. ubi de Socrate: χαμαῖ τε ἐρχόμενος, 
κατὰ τὸν Ὁμήρου μῦϑον. — εἴ corrigebat, χαμαί re εὐναζόμες: 
»oc. Perperam, De Aegyptiorum philosophia agena Heliodor. ΠΙ. 
16. p. 1:8. ἡ μὲν ydo τίς ἔστε δημώδης; x«t, ὡς ἄν τις εἴποι, 
χαμοὰ ἐρχομένη. i. e. humilis nec quidquam elati habens, Respi- 
citur autem non ille Homeri locus , de quo cogitabat Lazacius, 
sed JÀ. e. 44a. φῦλον - ἀϑανάτων τε (ev, χαμαὶ ἐρχομένων 
*' ἀμϑρώπων. 

P. 105, 13. πο" τινές εἶσι. ullo ad vitae οὐϊίηπι 
"pparatu utentes, ἴω diem quodammodo vivunt, De Indis pbiloso- 
phis Vit. Apoll. III. 15. p. 106. τοὺς μηδὲν μὲν ix παρασχευῆς, 
αὐτοσχεδίως dà ἃ βούλονται ποριζοβένους. In causa eapitali quuin 
Damis interrogasset Apollonium, αὐτοσχεδιάσεις οὖν ὑπὲρ τοῦ 
βίου; νὴ 4 , ἔφη, ὦ 4άμι, αὐτοσχεδίῳ γὰρ αὐτῷ χρῶμαι. Vit, 
Apoll, VII. So. p: 209. --“χαξεσχενασμένοι- χατασχαυασμένοι. C. 

P. 103, 14. φασὶ dà μηδ᾽ ἂν κατασχευάσασϑαι. dicunt enim, 
se nullo apparatd esse usuros, — τὸν γὰρ «(a χαίρειν σφίσιν. 
φησίν. Flor. — τὸ αὐτόϑεν. id quod sponte se offert, nec ope- 
fose paratür. Supra T. 9. p.16, So. τὸ μὲν dj) ὅϑωρ τοῦτο x«i- 
λιατον τοῦ ἕλους, πηγῆς αὐτὸ διδούσης αὐτόϑεν. — Dio Chrys. Or. 
XXXV. p.74. ἡ μὲν γὰρ διὰ μαχροῦ φέρει τὸν: καρπὸν κὐκοῖς, 
'παὶ δεῖ λαβεῖν δργασαμέμους, ἡ δὲ αὐτόϑεν μηδὲν ποιήσασιν. 
'Sic 'etiam. αὐτόθεν ὁρμηδῆναιν dicuntur, qui etxtemporali utuntur 
opera. "Vid. Intrpp, ad frriani Dissert. 11. p. 5. 

P. 103, 16. ἱερεῖς γὰρ. y&Q om. C, — τοῦ ἐρέψαι χύριος. 
templum corallis velare , ut est ap. Homer. 11. «. 39. in Chry- 
sae ad Apollinem precibus : εἴ ποτέ τοι χαρίεν ἐπὶ νηὸν ἔρεψα: 
Vid. Heyn. T. IV. p. 23. 


P. 105, 18. πόπανα ζρὴ τώτσειν, πράτεειν, Flor. — τὸν δὲ 
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ἐς οὐλὰς " xavá, χρὴ βλώτει» supplet Olearius, simul legen- 
dum suspicatus, τῷ δὲ τὰς ojÀgg, neutrum probabile. Assumenda 
sunt potius verba diverso sensu praecedentia , , r0» δὲ χρὴ τάττειν 
ἐς οὐλάς. i. εἰ ὁ δὲ ἐς τὴν τῶμ' οὐλῶν ἐπιμέειακ τεταγμένος 
ἐστί. Similis ellipsis ap, PAilostr. Iun. ll. p. ns 27. ὁρᾷς γάρ 
που. ὡς αἱ μὲν χεῖρες. ὲς τὴκ ἀχόνηκ αὐτῷ «ol τὸν φίδηρον. 

P. io3, so. δεῖρας τὸ “ἱερεῖον. deoa. C, 

P. 105, a1... ἐν σερυφψῷ τε καὶ ἑερῷ τῷ εἴδεις Vid, ad PAi- 
lostr. lun. ΕΥ͂. p. 116, 48. 

P. 103, 28, ἐοέχασιε γάρ. δὲ Barocc. magis probante J7eynio. 
— ϑυμιαμάτων τε ἀναπνεῖν. Vid. de constrnctione verbi ad 1, ao. 
p.99, 931. — σπονδῶν. σπόνδων. C. 

P. 105, “5. χαὶ ὀμφῆς μεστόν, aügusü quid ig illa regione 
inest, ita ut te ipsam Dei yocem audire existimes, dq sic de 
divino oraculo Vit. Apoll. Vi. 10, p. 249. Heliodor. HL 16. P. go. 
de Calasiridis ad Delphos adventu: ἐπεὶ dà ἐπέστην, ὀμφή με ὡς 
ἀληϑῶς ϑεία προςέβαλεν αὐτόϑεν, χαὶ τά τε ἄλλᾳ ἡ πόλις διαΐ-- 
τημα χρειττόνων ἔδοξε, ubi vid. Coray Ἑ,11, p, 93, 

, P, 103, 33. : yaÀxHo», Vid. Auimady. jn Anth, Gr. T, IlJ. a. 
P 558, Lods 8. W'elckero . nostro alatiq adde Liban. T. IV. 
P 143. Moafiog αὐλητὴς ἡ γυνή" μᾷλλον δὲ καὶ παρελήλυϑε- 
τρυγόνος λαλιστέρα, κίττης ἀηδόνος, χερχώπης, Τὸ δωδωναῖον 
᾿ ὑπερβαίνει χαλκεῖον: ἐχεῖνο μὲν γὰρ προςβαλούσης αὐτῷ τῆς 
᾿μάστιγος ὑπὸ τῶν ἀνέμων ἠχεῖ, νηνεμίας δὲ οὔσης σιγῇ. ταύτης 
δὲ τὴν γλῶτταν οὐδὲν χαϑεῖρξαι δύναξαι, οὐ χειμών. οὐ ϑέρος, 
^o, οὐχ &ytuog, οὐ vupepít 


(00 XXXIV, 
Η O R A E. 


Quam frequentes sunt vel tres Horae, vel quattuor anui teme 
pora sub puerorum aut decgmbentium feminarum specie variisque 
alis formis efüotae, tam rarq occurrunt quajtuor Horae, vel ince- 
dentes fructibusque quaeque suis instructae, ut in pompa Diouy - 
»5aca Alexandrina, Athen. V, p, 198. B. et in anaglypho Atheniensi 
spud Zoeg. tab. 96, quod ille quidem longe aliter interpre- 
, ἰδίων p, 116, vel saltantes, i. e. anni choream agentes, non 
, quasi ceela 1n terram descendentes, sed terram leyi passu super- 
.labentes, quales pescio an praeter nostrum opus eleganüseimum 
aliud nullum exhibeat. 1n quo quattuor Horis campus substratus 
«wt apni tempora et ipse complectens, fructibus cuiusque dearum 
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trensvolengum vesgia sequentibus. Florent igitur, hyacynthi et 
rosae, segete horret ager, quam levi pede tangit, non premit A estas, 
vites erigunt se, quasi auctumnalis Horae pedes amplexurae Hiems 
sola nihil profert sed ager ad illam pertinens aratro τύθθουυε 
fuisse videtur, ἁπαλαὶ ἄρουρα. Ἐ. G. WELCKER. 

P. 104, 1. τὸ μὲν ἐπὶ ταῖς “Ὥραις. Senaus est: non agemus 
de Homericis Horis Olympi portas tenentibus, quas ille scilicet 
noverit raptus ad aetherem, — Pictura quae ezhibet ab aliis etiam 
mortalibus explicari possunt, Similis est introitus c. VII. VIII. F. 
G. WELcXxzEzR. Locus Homeri, quem Poster respicit, est IA. e. 
JÁg. αὐτόμαται δὲ πύλαι μύχον οὐρανοῦ, Sg ἔχον Ὧραι, Τῆς 
ἐπιτέερωτται μέγας οὐρανὸς Οὔλυμπός ve," Hui» ἀναχλῖναι 7tv- 
κιμὸν véqog, 50" ἐπιϑεῖναι. — Hic locus obyetsabatur PAilostrato 
in descriptione petrae illius, quam Indorum sapientes tenebant. Vit, 
Apoll Il 12. p. 103. quem locum sic lego: περὸ δὲ τῷ ὄχϑῳ 
γεφέλην ἰδεῖν queque, iv ἡ τοὺς ᾿Ινδοὺς οἰχεῖν, φανερούς, τε x«l 
ἀφανεῖς, xa 0 τε βούλονται. πύλας δὲ εἰ μὲν καὶ ἄλλαι ἐν 
τῷ ὄχϑῳ, οὐχ εἰδέναι" τὸ δὲ (ie Vrat.) περὲ αὐτὸν .vépoe ort 
ἀχλείστῳ ξυγχωρεῖν, oUr. &Y ξυγνεκλεισμένῳ φαίνεαϑαι, | 

P. 104, 2. ἀφῶμεν εἰδέναι xol ἔχειν sciat haec-et habeat 
sibi Homerus; nolumus ex eo sumere F, G. WznLckmas. 

P. 104, 4. ὅτε τὸν αἰϑέρα ἔλαχε; Homerus de coelo deniss 
sus in coelum rediit, Vid. Anim, ad, Anth. Gr. Ill, a. p. 145. 


P. 104, δ. καὶ ἄλλῳ ξυμβαλεῖν ῥάδιον. ξυμβαλέσϑαι, Par. 
καὶ ἀνθρώπῳ ξυμβαλεῖν. Barocc. qubd Florentinum quoque τὸν 
luisse suspicor, ubi est: καὶ ἀναξυμβηλεῖν, pro «vq. De per- 
mutatione vocaliulorum. ὥνθρωπος, ἄλλος et similium dixj in. Addit, 
ed Athen: p.95. 4. Vit. Apoll. Hl. 29. p.81. xa( rot Seóraror 
τῶν κατ᾽ ἀνθρώπους €). Cod. frat. χαεὶ ἐγμίους. quod nai 
tum est ex «vOUc. lbid. V. 7. p. 195. ἄρ᾽ oix ἐλλεβόρου δεῖ 
(Ser. δεῖσϑαι cum Vrat), κι , καὶ qaguaxoztogíag , ὁπάση τοὺς νοῦς 


ἐχχαϑαίρει. Vrat, τοὺς ἄνους: Ap. Éimer. Or. XIIL 8, P. 598. 
δεῖξαι τοῖς ἄλλοις τὰ χυήματα, vium regie animadvertit. 2» 6γη-- 
dorfius, qui Ἕλλησι corrigit. Lenius erit: roig ἀγθρώποις. Liban. 
T. 1V. p. 127. 25. λογίσασϑε πρὸς “ιὸς τίς ἄν ἐγενόμην, τρύτων 
ἀχούων. οὐχ ἄν εὐθὺς χατέδυγ, χορ ἰδεῖν εἰς οὐρανοὺς οὐχ ἂν 
ἐνεοχύμην: dele alterum οὐχ ἄν, ex praecedentibus repetitum ; tum 
lege: χαὶ ἰδεῖν εἰς ἀνθρώπους ἠνεσχόμην; nam in Mon. οὔ. est 
ανους. Obiter , corrige ap. Aristidem Or. Platon, ΤΟΙ, p. 176. 
(391) ἀλλ᾽ oiq δὴ τὰ τῆς δημοχρατίας ἐπιχώρια, φαίνειν, ἐν- 
δειχνύναι, δημεύειν, ὥςπερ Κλέωνα xo) Ἀλεοφῶντα καὶ Ὑπέρβο- 
λον, καὶ ἑτέρους ἀνθρώπους. Scr, épfoevg ἄλλους, 
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P. τοῦ, 7. Évvátroudis τὰς χεῖρας, ξυνάπτουσι, C.D. Hie 
lotus ohversabatur Jsidoro Pelusiotae IV. Ep. 1. p. 1415. D. τῶν 
τεσσάρων Ὡρῶν — τρόπον τινὰ τὰς χεῖρας συναπτουσῶν, καὶ 
. τὸν ἐνιαυτὸν ἑλιττουσῶν ἀρίστην χορείαν χοφεύουσιν. et iterum 
IIl. Ep. 170. p. ὅ24. de successlóne temporum: προηγοῦνται μὲν — 
οἱ λειμῶνες, ἕπεται dà τὰ λήϊα » διαδέχεται δὲ ἄμπελος, παρα- 
πέμπει δὲ ἐπὶ τὴν ἐλαίαν τὸν γηπόνον ὁ βότρυς" ὥςπερ xo- 
θείαν τινὰ ἀρίστην τῶν Ξρῶν Ζορευουσῶν. 

P. τοά, 9. ἥ γῆ, σοφὴ οὖσα. verra, quae prüdenter intel- 
ligit, quantum Horis debeat , omnem anni provehtum eis offert. 

P. 104, 11. De numero Horarum vid. ad c. III. p. 57, 15. 
F. G. Wzricxznz. ὑπὸ γὰρ τοῦ πατεῖθϑαε ἡδέω φαίνεξαις 
Heroic. p. 674. de Protesilao: φιλοστέφανος γάρ τις xal ἡδίω 
ἀποφαίνων τὰ ἄνϑη; ὁπότε περὶ αὐτὰ ἴοι. 

" Ῥ, χοά, 12. xol αὐτῶν τι τῶν Ὡρῶν ἥδιοψ πνεῖ. sensus 
non potest esse, quem latina Olearii interpretatio reddit, flores 
ipsis Horis suavius olere; scd eos suavem. Horarum odorem spirare, 
σνεῖ τὶ τῶν Ὡρῶν, ut παλαίστρας πνεῖν. 1, 4. p. 9, 12. et plu» 
rima "similia, flexis ap. Athen. IL p, 61. A. παρετέϑη ὑπερή- 
φανος ὄζουσα τῶν Ὡρῶν omnc. Ad Horas suavem poculi caelati 
odorem refert Caprarius ap. TAeocr. Id. 1. 149. ϑᾶσαι, φίλος, ὡς 
χαλὸν ὄσδει" Ὡρᾶν πεπλύσϑαι νιν ἐπὶ χράναισι δοχασεῖς. Sed 
in hac opatione ἤδιο» molestum est. Quod si non vis delere, ut 
ex praecedente ἡδέω natum, scribe: χαὶ αὐτῶν τι τῶν Ὡρῶν νὴ 
«dé ἀναπγεῖ. quod facile in ᾿νηδέεον  ztv& abire poyiit. De.Ver-4 
'bo ἀναπνεῖν in hune modum usurpato. dixi supra ad XXXIII 
Ρι τοῦ, 2. 5. : 

P.104, 13, xo) μὴ tpe xa) om, C, D. erasum est 
in Paris 

P. 104, 14. πατεῖσϑαι, παϑεῖσϑαι, unt. 9. — τῶν Ὡρῶν, 
ὁρῶν. luht. 1, 
|... P. κοὐ, 16. «t ξανϑαί, αἱ ϑεριναί, flavae oh aristas flava. 

P. 104, 18. ἀλλ᾽ εἰσὶν οὕτω τε ἐλαφραί. sic C. Ὁ. et Flor, 
οὕτω τοι. vulgo et in Paris. πάνυ ri. Barocc. Vid. supra ad 1. τῴ. 
pe. 25, 10. 
| P.agol 10. ὡς μηδὲ ἐπημύει» τι τῶν ληΐων, μηδὲ ἐπη- 
μύειν τῷ ληΐῳ. Ald.i.2. Morell. C. D. Paris, μηδὲ ἐπημύειν τῷ 
Anf. Iunt. 1. μὴδὲ ἀπημύειν τ. λ. Iunt. 3. μὴ δὲ ἐπημύειν τῷ ἡλίῳ. 
"Flor. litera transposita. ἐπημύνειν τι τῶν ληΐνων. Barocc. unde 
"Olearius dedit, ἐπημύειν τε τῶν ληΐνων. ληΐων scribendum fuisae 
apparet, Et sic emendata lectio nihil habet quod reprehendi pos- 
sit, Tanta est Horarum levitas, ut iis per suramas aristas curren- 
tibus, segetes tamen nibil inclinentug, Homer. I2, B. 147. ὡς δ᾽ ore 
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κινήσει “Ζέφυρος βαϑὺ λήϊον, ἐλθὼν λάβρος ἐπαιγίζων, ἐπί τ᾿ $- - 
n ἀσταχύεσσιν, τὸ λήϊον scil. Vid. Meyn. T.lV. p.225. Tm 
verbo ἠἡμύειν dixi in. Ánim. ad Anth. Gr. T. IL 1. p. 101. Com- 
mode Olearius comparavit Firgil Aen. VIL 809. de Camilla: 
Illa vel intavtae segeti* per summa volaret Gramina, nec cursu 
feneras lawsisset aristas. 

P. 104, 20. χάριεν ὑμῖν. εἷς Flor. ὑμῶν. Vulgo. ἡμῶν, 
lunt. --- τὸ λαβέσϑαι τῶν ὁπωρινῶν ἐϑέλειν. ὀπωριτῶν. Flor. 
ἐθέλειν. Ald. 1, 2. ἐϑέλει. Tunt, unde haec lectio fluxit in Morell. 
ubi m marg. ἴσ. ἐϑέλειν. Ἰὼ hac lectione omnes libri nostri con- 
sentiunt, Perperam baec interpretatnr Olearius. Sensus est: Vo- 
bis iucundum est hoc, quod autumnuales Horas prehendere et com- 
plecti cupitis, Est hoc secundum naturam vitium, quae proxiza 
quaeque appetunt, iisque se capreolorum ope ;Adiungunt, 

P. 104, 21. ἐρᾶτε. ὁρᾶτε. Flor. — ὅτε ὑμᾶς ἐργάζονταε 
καλὰς καὶ ἡδυοίγνους. ἡμᾶς. Paris.. εὐοίγους. Laud. Vit, Ápoll. 
VM. 25. p. 5o5. δένδρεσί τε ὡραίοις διεφύτευσε xal ἀμπέλοις 
ἡϑδυοίνοις. Heroic. p. 680. Magura ἐπιφοιτῶντα ταῖς ἐν ᾿Ισμάρῳ 
ἀμπέλοις, καὶ ἡδυοίνους αὐτὰς ἐργαζόμενον. Fortasse Ib. p. 685. 
“τὰς tt ἡδίους τῶν ἀμπέλων ἐξαίρων αὐτῶ. illud epitheton per- 
mutandum cum 3dvotvove, 

P. 104, 25. οἷον γεωργίαι τῆς γραφῆς. obscura locutio. 
Ornameniu tabulae significari suspicor, quae a variis agriculturae 
generibus petita, γεωργίαι vocantur; arte quodammodo hic agrum 
exercente, unde ornamentorum messem sumat. 

P. 104, 25. αὐτῶν τὸ μἔδειν. αὐτὸ. C. D. — οὔκ δὲ ἡ 
ϑίνη τοῦ χύχλου. Phil. Iun. c. X. p. 139, S1, de saltantibus, ἂν 
κύχλῳ μὲν ἰόντων, τοῦτ᾽ ἐχεῖνο τροχοῦ περιδίνησιν ὁρᾷς. — 

P. 1o, ἃ 26. x«l τὸ χατόπιν ἡμῖν μηδεμιᾶς φαίνεσθαι ὑπὸ 
τοῦ πάσας οἷον ἔρχεσϑαι. ἡμᾶς. edit, vett. C. D. Flor. ἡμῖν. 
Lend. Par. — ἔρχεσϑαι. Olear, dedit ex Laud. et Barocc. In edit, 
vett. est ὀρχεῖσθαι. nec aliter in C. D. Alterum tuentur etiam 
Flor. et Paris. Et vera videtur lectio. Chorea Horarum ita ab 
artifice adornata est, ut omnes spectantibus faciem obvertant, quasi 
ad eos accedant, Nempe, ut ait Olearius , οὗ ἐρχόμενοι faciem 
nobis obvertunt, ut tergum of ἀπιόντες. Árgutari aptem libuit 
sophistae, quum saltantes dicit οἷον ἔρχεσθαι, quasi incedere. 

P. 104, 31. συγχωροῦσιν, συγχοροῦσιν. C. — ὑπὲρ roü 
ἑωγράφου. ὑπὸ. Flor. Paris, 

P. 104, 81. χορενούσαις ταῖς Ὥραις, de Antiochia Liban. 
T. l. p. 283. 7. ὑπὲρ δὴ ταύτης τῆς ἡμετέραις γῆς αἱ Ὧραι xo- 
θεύουσιν ἐμμελῶς. 


L 
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T. 104, 53. σεισϑῆναι ὑπ᾽ αὐτῶν i. e. χινηϑῆναι. Vit. Soph. 
J. a1. 5b. p. 520. ἐλέγετο xe σείεσϑαι μᾶλλον ἐν ταύταις, ὥςπερ 
βαχχεύων. -Himer. Or. WI. 6. p. 426. ἐπειδὰν τὰς Βάχχας ἐπὶ 
τὸ σχέρτημα σεισϑείσας αἴσϑωνται. Vt Noster. σεισϑῆναι εἷς 
τὴν τέχνην; sic Plutarch. Vit. Phoc. c. 35. ὡς δὲ φέρων ἐνέ- 
σεισὲν ὁ «εωσϑένης τὴν πόλιν εἰς τὸν Ἑλληνιχὸν πόλεμον. 1ἅ. 
T. Il. p. 588. B. ἐχ δὲ rovrov Φυλλίδας μὲν ᾧχετο τῆς ὑπο- 
'δοχῆς ἐπιμὲλησόμεγος, καὶ τὸν ᾿ἀρχίαν αὖϑις ἐνσείσων εἰς τὸν 
'πότον»γ. | - 
P. 104, 54. "ὅτε χρὴ σὺν ὥρᾳ γράφειν. Addit sophista lepide, 
"wideri pictorem Horas saltàntes conspexisse, et correptum adspectu, 
inpulsumque à Deabus sd opus accessisse; quo deae testatae sint, 
ὅτι γρὴ σὺν ὥρᾳ γράφειν, cam sensu venustatis. Quemadmodum 
dicimus aliquem Musis faventibus, Minerva propitia, aut etiam σὺν 
“Χάρισιν aliquid elaborasse. Hxgvwivs. 
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P. 109, 1. τὸ ἀεὶ σώζεσθαι. sémper esse et florere, florído et 
integro permanere statu. Emimentiore hac signiücaone verbum 
σώζεσϑαι cum εὐδαιμονεῖν coniunxit Plato de Legg. IX. p.662. F, 
Vide inprimis JJ yttenbach. ad. Plutarch. T. ΧΙ. p.549. 

P. 109, 2. δυςανείβλεπτον ἡγούμενοι. non audentes oenlos 
ju veterum opera attollere, nedum aemulari ea, Àp. Lucian. Enc, 
Demosth, c. 17. T. 1X. p. 146. quum Thersagoras dixisset, difücile 
esse πρὸς λαμπρὰν τὴν “ημοσϑένους δόξαν τὴν ὄψιν ἀπερεῖσαι, 
addit: xel γὰρ αὐτὸς τι τοιοῦτον ἐφ᾽ 'Ounop xetà τὰς ἀρχὰς 
ξιέπονϑα, “Κατέβαλον γοῦν, μιχροὺ δεῖν, ὡς οὐχ ἀντιβλεπεώον 
0» μοι πρὸς τὴν» ὑπόϑεσιν.  BRarior usue illius compositi. . Nicet, 
Eugen. lll. 139. ὁ ϑρασίσπλαγχνος μόνος Ἔρως δυραντίβλεπτορ, 
Phurnutus de Nat. Deor. c. 20. Miuervae. γλαυχόξηταᾳ illustrane, 
τῶν ϑηρίων rà ἀλχιμώεατα — ϑδυραντίβλεπεον σεώβονγτα ἀπὸ 
τῶν ὀμμάτων». 

P. 109, 5. προείληπταί τι, τε abest a vett, editt. additum 
ex coniectifra Olearii. 

* EF 109, 5, σχήματι εὐπρεπεῖ τὸ ῥέϑυμον ὑποκχοριζόμενοο, 
decora specie (verecundiae scil.) ignaviam nostram et desidiem in« 
fucaotes, Elegans est usus verbi, ὑποχορίζεσϑαι. — Plutarch. T. M. 
p. 007. D. τῆς dà ψυχῆς ἀλλαχόϑεν ἠχούσης δεῦρο, τὴν γένεσιν 
ἀποδημίαν ὑποχορίζεξταε, τῷ πρᾳοτάτῳ τῶν ὀνομάτων. ld. VK, 
Solon. c. 15. T. I. p. 156. ἃ δ᾽ οὖν ol νεώτεροι τοὺς ᾿4ϑηναίουῤ 
λέγουσι τὰς τῶν πραγμάτων ϑδυςχερείας ὀνόμασε χρηστοῖς καὶ 
φιλανϑρώποις ἐπικαλύπτοντας ἀσεείωρ ὑποκορέζεσϑαι — πρῶτον 
Σόλωνος ἦν, ὡς ἔοιχε, σόφισμα, Plorima similis ex Piutorehe 
vid. ap. Ἀξγιοπδαοῖ. T. XL P 462. Liban. T. II. p. 47, 3. xe- 
λοῦμεν δὲ εὧν μὲν δούλων ἡμᾶς «αὐτοὺς δεσπότας" τοὺς db 
ἁμῶν αὐτῶν δεσπότας ἄρχοντας, ὑποχοριζόμενοι τὴν ἀνάγκην 
εὐφήμῳ ὀνόματι. — Male legitur hoc verbum ap. Mfelian. H. Α.. 
VL i9. πάρνοπα ὑποχορίζονεκ. ubi oum Ced. Mo». legewdum - 
ὡτοχρίζοντα, 
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P. 109, 6. ἀλλ᾽ ἐπιβάλωμεν τῷ φϑάσαντι. sequamur prae- 
cedentem. Huius significationis exemplum affert Stephanus ex 
Plutarch. Vit. Aemil c. 53. T. IL *p. 153. τούτοις ἐπέβαλλον οὗ 
τὴν ἱερὰν φιάλην ἀνέχοντες. et τούτοις ἐπέβαλλε τὸ ἅρμα τοῦ 
ΠΣ 

P. 109, 7. εἰ δέ πη καὶ σφαλῆναι ξυμβαίη. οἷς vett. editt, 
€t Flor. ξυμιβαένῃ soloece Morell, Olear. 

P. 109, 8. τὸ γοῦν ἐπαινοῦντα φαίνεσθαι ζηλοῦν τὰ εὖ 
ἔχοντα ἑαυτοῖς δώσομεν.: ἑαυτοῖς 'rqquiflt tiam ἐπαινοῦντας. 
quod non latuit Heynium p. 164. hoc saltem consequemur, μὲ 
viri nos laudare et aemulari ea, quae bene habent, 
ἐν P$. ἴοσ, 10. τί δῆ por ταυτὶ προαναχέχρουσται. ducta locu- 
το de musico, JPiufarch. T.1l. p. 996. B. o? χεῖρον δ᾽ ἴσως xe 
coeaie2QodcagOnq, καὶ Hsccatan τὰ τοῦ ᾿Ἐμπεδοχλέους. 
Synes. Encom. Calvit. p. 66. C. ἐρῶ δὲ οὔτε προοιμιασώμενος — 
οὔτε προᾷσας, ὅπερ Δίων ἐποίησε, μέλος ἀναβεβλημένον «αὐ 
᾿ λιγυρὸν, ἅτε κιϑαρῳϑιχοῦ »όμου, τοῦ λόγου ἀροανεΣρούσατο." 

P. 109, 11. γραφικῆς ἔργω» ἔχφρασις. — Vulgo γραφιχῶν. 
recepi quod Flor. offerebat, magis ob praestautiam codicis , quam 
quod vulgata indigeret mutationé. — τῷ "uo óuercutb τε xd 
μητσοπάτορ — hoc qneque suppediasit idem liber pro barbaro 
τοὐμῷ. Vulgo τὲ now Pegitur. Pro ngrporurbor ΘΙΌΝΤΩΝ male- 
. bat μητρῷῴᾳι, ant μήτρωϊ, — vid." Praefationem. ᾿ 

P. 109; 83. Ma» ἀετιζχῶς τῆς γλώττης ἔχουσι. ut supra If. 
82. de^Daedalo: GrrixOg ew ἔχων τοῦ τρίβωνος. Vit. Apoll; 
J. 7. p. 8. x«l ἢ γλῶττα ἀττικῶς εἶχεν, οὐδ᾽ ἀπήχϑη τὴν φωνὴν 
VÀ τοῦ vos. Ib. FI. 55. p. 76. de urbe quadam [πἀϊπκες φασὶ 
δ᾽ ὡς ἀτάχτως τε καὶ ἀττικῶς τοὺς στενωποὺς τέτμηται. τεπλετὰ 
Olearius εὐτάχτως ex coniectura posuit.: Vulgatam tuetur * Di- 
caearohus B. 'E. initio: ἡ dà πόλις ξηρὰ πᾶσα, oUx εὔυδρος, xu- 
κῶς. ἐῤδυμοεομημένη διὰ τὴν ἀρχαιότητάι. 
᾿ς  P.109, 15. £i» ὥρᾳ re προηγμένη. κεἰς Morell. Olear: 
πρόηγμένη. vett. editt. venustas significatur insignie et eximia. 
Bespeit noster verba Senioris: If, 34. JB 104 54. — xal τόνῳ. 
Aon i nerpis et robore. 

P. 109, 15. xeà rr50b ζωγριιφρίας. copulam a Morell. et 
Oleszio temere emissam restitui ex vett, editt. et Flor. 
- Ptaiog, 16. ec ἄν διὼ ὁ λόγος ἔχῃ τὴν οἰχείαν ὕλην. ut 
ἀγαῖὶο habeat propriam materiem ἢ. e. ut statim traducatur ab 
imitio ad picturam, quandoquidem libellus aget de tabulis pictis. 
Hzxvxius. p.165. Hoc probarem, si esset, ὡς ἄν xal 0 πρόλο--" 
yes εὐθὺς ἔχῃ τὴν olx. ὕλην. Nunc τὸν λόγον accipio de ipsa 
HSrpHune tabularum, quam verbis exornaturus est sophista, et' 
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eui proprisfh quandam et rei congruentem praéceptorum materiem 
praemitteudam censet. ὅλη. est copia! praeceptorum , ad quee Hd 
eium de tabulis pictis dirigendum vest. Hd 

P. 109, 18. ' ἄριστον. In Ald. 1. 2. Tant. 1. 2. plena ἀμάδβεῦο, 
posita post ἄφσεον. 

P. 109, 4ι. εὖ διεσχέφϑαι. i e Ald. 1. 2. Tunt. 1, d.' 
— χαὶ ἱἰχανὸν εἶναι. infinitivum: a Motell. et: Olear. perperai 
omissum restitui ex editt. vett. i ἌΝ e 

P. 109, 22. γνωματεῦσαὶ 390» ξύμβολά. sic Flor: σύμ" 
βολα. Vulgo. . Dücta sunt haec cum seqq. ex Vit. Apollon. II. 3o. 
p. 85. πολλὰ γὰρ. ot ὀφϑαλμοὶ τῶν ἀνϑρυπίνων 79€» Épun- 
γεύουσι, πολλὰ δ᾽ ἐν ὀφρύσι xoà παρειαῖς xdtat yvopattóays 
τε καὶ ϑεωρεῖν, ἀφ᾽ d» σοφσί τε’ καὶ ood ἄνδρες 2 2x robe 
γοῦς τῶν ἀνθρώπων διαϑεῶνται:ς ἧ᾿ ἀκ HE 

P. 109, 24. ἐν ὀφρύων ἤϑει. Vid. infra d VII. p. 120,26. ' 

P.109 26. ξυναερήσεε πάντα... bis affatim instructis -ómne 
feret punctum. / Sic Olearius. Sed. est pores: omnia petficiet et^ 
ad finem perduett.. , ... ὦ 4 ; . 

P. 109, 28. τὸ οἰχεῖον ἕχάστου doin; -olxeioy accessit ἫΝ 
Flor. E : . ; Wo 

P. 116, 5. ἡδεῖα δὲ καὶ 7 ἐν αὐτῷ ἀπάτη, καὶ οὐδὲν ὄνφδας) 
φέρουσα. secundum dictum Gorgiac, qui τραγῳδίαν. εἶπεν ἁσιά- 
τη», ἣν ὃ τε ἀπατήσας δικαιότερος τοῦ μὴ. ἀπατήσαντος, xa). A 
ἀπατηϑεὶς σοφώτερος τοῦ μὴ ἀπατηϑέντος, ape Plutarch. T. τοὶ 
p. 25. D. quae verba Idem T. Il. p. 348. C. interpretatur; ὁ ἀπα-. 
τηϑεὶς σοφώτερος, εὐάλωτον γὰρ ὑφ᾽ ἡδονῆς λόγων . τὰ. μὰ, 
ἀναίσϑητον. : 

^ P. a1, δ. ἀφ᾽ οὗ βλάβος οὐδέν.. pronomen, relatisum ad 
totam, quae praecedit, enuntiatioem refetendum, ἡ ἀπάτῃ, quium , 
pictura efficit, opponitut ei, quae cum μανία coniuncta est, quae, 
npn sine noXa et discrimine, ea, quae, non sunt, esse existimat, ἐ 
vanis imaginibus tamquam veris inhaeret. "Haec autem illnsio ἢ M. 
quam jin eh tendunt, maguam vim habet ad oblectaódum animum, 
(ψυχαγωγῆσαι ἱχανὸν), idque sine culpa aut eprehengione. Nhu 
enim omnis ψυχαγωγέκ culpa et' vitio taret. 

,P. 110, 9. πολλά — γράψαι. — Vid, Tunins de, Pictura Ke. 
IIT. ea. 

P. gib, ro ὡς οὐχ (yy τῆς κατ᾽ Ἱννοιαν κινήσεως ἔπι-" 
τυχεῖν ἄριστα. ' restitui optiniam lecionem Cód, Flor. pro ἐπι- 
xoti» épiara. Non fieri pose intelligebant" veteres. illi,: ut 
nens animique motus recte repraesenletur, nisi observata: mem-" 
broratm - armonia, cui termini quidam et fines ab ipsa natnra con- 
stituti sunt, Cama ^aldiwr: ϑὸ γὰρ ἐκφύλον καὶ Lh) μεγοοῦ 
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οὐχ ἀπαϑέχεσϑαι φίσει, ὀρϑῶς lyovady κίνησιν: Sic Olsarius ex 
coniectnra Gruferi et Salm. pro ἐχούσης. Quam probaos etiam 
Heynius p. 165. distinguendum esse existimat: οὐχ ἀποδέχεσθαι, 
quoe ὀρϑῶς ἐχούσῃ,. χένησιν. mam subiectum orationis gsee τὴν 
κίνησιν. Hoc autem dicere sophistam: motum corporis non ad- 
mittere id, quod sit alienum et ἃ modo et mensura abhorrens, si 
modo natura recte constituta sit, Neque hoc intelligo, nec id, 
quod Olearius dedit. Τὸ Exgviov xe ἔξω μέξρου acdpio de 
corporis. habitu male composito, absurdo et harmoniae experte, 
In eiuemodi corpore exprimi et repraeseatari non potest aimi- sani 
et recte constituti zotus; sed conseotire debent , ut ia instrumento 
musico, interpa, ἢ ἔννοια xal γνώμη, cum externis i, e. corporis 
membris. Hunc sensum contextus flagitat. Qui ut efficiatur, revo- 
cata lectione ἐχούσης, scribendum : τὸ γὰρ ἔκφυλον xe) ἔξω μέξερου 
οὐχ ἀποδέχεσϑοι φύσεως ὀρϑῶς ἐχούσῃς χένησιν. 

. P. 110, t6. σχοποῦνει δὲ. notam Bimonidis dictum, ζωγρα-- 
φίαν εἶναι φϑεγγομένην τὴν ποίησιν, ποίησιν δὲ σιγῶσαν τὴν 
ζωγραφίαν. ap. Plutarch. T. HM. p. 17. F. Οἔ..1, p. 748. Δ. et 
Jyttenbach. T. XL. p. 198. 

P. 110, 19: μόνα sic editt. vett. PER Mor. 
Olear. d 

.. P. 110, 20. χαὶ πάντα ὅσα ὄγχου καὶ σεμνότητος xol ψυχα-- 
γωγίας ἔχεται. et omnía , in quibus inest gravitas cum digni-. 
tate ét oblectatione coniuncta. Huuc usum verbi ἔχεσϑαι illo-' 
stravit. Hemsterhus. ad- 4tristoph. Plut. p. 472. s. ὅσα 7teudeluc 
ἔχεται. Plato 'Theaet. p. 145. A. τὸ φρονήσεως ἀληϑινῆς ἐχόμενον. 
ld. de Rep. VI. p. 496. A. ὄγχον et σεμνότητα iungit. Plutarch. 
T. 11. p. 78o. A. de principibus : βαρύτητι φωνῆς καὶ βλέμματος 
τὐαχύτηει — ὄγχὸν ἡγεμονίας καὶ σεμνότητα μιμεῖσθαι doxoU— 
σιν. Frequens est ὄγχος de gravitate personae, quam quis in tra- 
góedia gerit. Vid. M/yttenbach. ad. Plutarch. 'T. XL p. 185. et 
578. s. rarius de magnificentia tectorum , ut in Vit. Apoll;ll 5. 
p. 77. περὶ δὲ rà βασίλεια οὔτε ὄγχον ἰδεῖν φασιν olxodounuárer. 
Νὰ, 1, 50. p. 59. lectionem βασιλέα χαὶ ὄγχον bene tuetur Bekker 
in Specim. p. 9. 

UO P.a16 31. γραφική τε ὁμοίως. recepi lectionem Flor. pro 
γραφή. — ἐν τῷ γράμματι. in tabulis pictis, LI. p. 115, τά. βραχεὲ 
ξούτῳ γράμματι. Μιὰ. Valcken. ap. 4mmon. p. 55. 

P. 110, λὅ, xol τί χρὴ λέγει» περὶ τῶν ἐριζήλως εἰρημένων 
πολλοῖς. sophista se ab argursento iam a mulüs egregie tractato 
revocat. xol interrogationi vim addit, Vid. ad 4fcAill. Tat. p. 406. . 


(Coe. Respexit Noster Od, ΧΗ, 450. κ΄ τοι τάδε μυϑολαγεύω; — 
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ἐχϑοὺν δέ μοί ἔστιν, Ατις ἀριζήλως" εἰφημένα μυϑολογεύειν. 
διετολογεῖν τὰ ἄριϑήλως δηϑέντα, interpretar. Bustathius. 

P. 110, 35. ἀρχεῖ γὰρ καὶ ταῦτα δειχνύναι τὸ σπουδαζό--. 
μενον ἡμῖν, ὡς οὐχ ἀποβεβλήσεταί ποι. ὡς ἀποβ. Olesr. perpe- 
ram orsa negatione. — Sensus est, dicta de picturae praestantia 
^sufücere ad demonstrandam rei susceptae utilitagem, — Haereo in 
ποί, licet depravautm esse vocabulum non dixerim. ' 

P. 110, 27. ἢ χομιϑῆ σμιχρά. — süpple, εἶναι ταῦτα. etii 
preestet. σμιχρὸν acil. τὸ σπουδαζόμεμον. Hzvwrvs. Si hoc 
voluisset. scriptor: necessario scribendum esset gyuxoóv. Neque vero 
probebile, enm susceptum opu? (τὸ σπουδαζόμενον) deprimere vo- 
. jelsee. — Quare σμιχρὰ iungendum cum ἀρχεῖ xol ταῦτα. Corri- 
gendum videtur: el χαὶ χομιϑῆ σμιχρά. ] 

P, 110, 39, οὐχ ἀμούσως con vut: ad Callistrat. Stat. 
XIV, P 161, 24. . 

| 110, 91. rhkÜre. sic Flor. pro vulgar αὐτά. — ἀλλ᾽ fy" 
ἡμῖν μὴ ἐφ᾽ évoc. hoc quoque idem liber nobis obtulit. "Vulgo: 
ἀλλὰ ἵνα μὴ ἐφ᾽ ἑνός. — προΐοι. χροΐοι. Ald. 1.2. Iunt.. emen- 
davit Morell. essentiente Florentino. 

P. 110, 32, τὰ χαϑ᾽ ἕἔχαστα διαρϑροῦν. i. e, — 7 
τοῦ λόγου διάρθϑρωσις, sententige explicalio, est ap, Eongin. ap. 
PPerphyr, de Vit, Plot. p. 14. (Fragm. p.193, ed. Toup.) Íu 
Porphyrii Epist. ad Marcell. c. X. p. 32. συνάγοις δ᾽ &y xoà 
ἑκέζοις τὰς ἐμφύτους ἐννοίας, xal δι’ ἀρϑροῦν συγχεχυμένας, xol 
εἰς φῶς ἕλχειν ἐσχοτισμένας πειρωμένη. Scr. διαρϑροῖν, et eva- 
mescet obscuritas, quae cl. editori fraudi fuit, Sic ibi post pauca 
interiecta: ἔρε δ᾽ εἰ μνημονεύεις, διαρϑόοξης δ᾽ ἂν & γε ἀχήχοκς, 
ubi fortasse scribendum: εἰ μνημονεύοις, ᾿διαρβροίης δ᾽ ἄν. De 
δὲ — ἄν ne dubites, consule Bornemann. de gemina Cyrop. tecens. 
| P. 20. 8. et ad Xeroph. Conviv. IV. 5. p. 101.s." 


P. 110, 55. τὸ ἁρμόττον ἔχῃ. ἔχοι. Flor. 


* 
"^a à , ' ^waí dw 
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CC Ávgw mentem inc tabolis pictis plim πο minns quam in ana- 
glypbis frequentstum, De anaglyphis v. Zeitschrift T.l. p. 425. ss. 
Pictam illad memópat Ach. Tat. VL, 1. Arístaen. 11, 5, εἰ Plinie 
teste XXX, 40, 2t, Áthenion Marouites pinxerat 4cAillem virginis 
kabitu oceultatum, Flysse depreheridente. — Pracivit Polygnotus, 
Pense ], 22, Θι. Quod puellis in'praté flores legentibus soper- 


δ 
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veniunt -F]ysses. εἰ Diomedes εἰ caldthis in terram. prolectis puela 
laria tentapt ingenia, optime mibi quidem adornatum esse videtur. 
Turrim, in imis montis radicibus, regiarum puellarum domicilium, 
pro simplici dome nolüun accipere; sed turres istae ab hominum 
familiaritate gccretae Danaes, :Herus, Cassandrae, Ius etiam ap. “σοῖς 
Prom. 651, per archaismum quendam a poetis et arufcibus poni 
mihi videntur. Clytaemnestrae filiae, dum mater Aulidem profecta 
esset , ὀχυροῖσι παρϑενῶσι φρουροῖνται καλῶς. Eurip. Iphig. A. 
759, :Similes.zteQdzvgirac Germanorum etiam Veledae et Scandina« 
- vierym puellae nobiles inhabitabant, apud quos. dictae illae fuere 
lomfruebuur. Heynius, quod domum in alto loco sitam aut ia 
altum ,eductum vocat, erpage mibi widetur, Homeri Scholiastes ad 
lliad. XIX, 526. Deidamiae cum suis virginihnus partum aedium pa- 
ternarum assignat. E.G. WErcxER. De fabpla dixit Heynius 
in libello, cui titulus : Das vermeinte Grabmal Homers, | Philo- 
stratum. Scyrias Sophoclis aute oculos habuisse probabile. est. 

Peiir, a. ἡ «ouóGe τῷ σχοίνῳ ἡρῳΐνη.  iwnco et calamo 
coropate heroigarum fapit& ià numis habentur. χομῶν ut sápse 
l. 9. τὰ δὲ χυπαρίτεῳ χομὦντα, chill Tot. 1. 1. ἐκόμα πολι, 
λοῖς ἄνϑεαιν. ὁ λειμών. 

P. λλ1, ἃ. GrupQ&v τὸ εἶβος. Marg. Morell, ἴα. σερυίρ»ἄνς 
Sic iterum c LY. P. P65,. aB,. Hoop ré τις αὕτη eredi eM 
vid. as 
ες 5111, 4. ἔφει. 5 ada ael dicbus: ἐλαίας ἂν rap, MS 
xal éurov. κλῆμα... Hunc. verborum. ordinem, a Flor. oblatum, 
praetuli vulgari, quo verba, ἐν ταῖν χεροῖν posita aunt post χλῆριαι, 
quod minorem .habet elegantiam. Videtur igtur iuen]a Scyros, 
quamvis λυτρὰ xal πετρώδης (vid. Hgsych. im ἀρχὴ Zxvgti),. 
tamen pleas et vites nutriyissg. -- ἀνεμῴδεα «aig ἃ δοράοοϊσ fuiese 
appellatam, ex Nostro discimus; ἠκεμῤεσσᾳ est ap. Dionys. Pew 
rieg. 521. "s 

P. 111, 7. πύργος. " domus solitaria , in qua ὃ napSeye», 
ut Herus ap. JMusae. 24; quam tamen cum Lessingio de Veneris 
templo interpretatur Heinrich P 80. s. Vid. Anim. ad Anth. Gr. 
T. 11. 1. P. 533 et 339. — παρϑενεύονται ἐνταῦϑα. Σχῦρον tó- 
πάρϑενον Gqru am (Eryphiogom. 51, quod epiheton: Nort/unorus 
probabiliter retulit. ad Lycomedis filias ; quamquam recte quoque 
X ernickius monuit. p: 99, nullum: esse orbis terrarum angulum, 
ubi puellae vivant, qui non possit yocari eba coiavos. 

Ῥ, 111), 10. τοῦ πατρὸς Νηρέως ἡ "Θέξι.. μαϑοῦσα. i € 
παρὰ τοῦ πατρός. — Pindar. Pyth. Iii; 143. μιανϑάνων οἷαϑᾳ: 
προζέρον. Auctor Rhesi. 129. μαϑόντες ἐχϑρῶν μηχανὰς χαφι. 
0x0/ov. . quee verba perperam sollioiuvit Pioerg, Yexipy p« Bea 
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Zuclan. de Dea Syr, c. 15. T. IX. p. 9r. P τὰ φρύγες xol 4υ- 
dol χαὶ Σαμόϑραχες ἐπιτελέουσι, Viro πάντα ἔμαϑον, Nereus 
futurarum rerum gnarus, ut Glaucus et alia maris numina. Vid. 
AMitscherl. ad Horat. Y. Od. 15. 4. (T. I. p. 164, Ad Thetidem 
sóterm notum illud vaticinium refert Achilles ap. Eiban. T. 1lV.- 
p. 62. ἐμοὶ μένοντε xul μενέχοντε τῶν ἀγώνων εἵμαρται πεσεῖν » 
Ifgiéc δὲ χαὶ τὸν πατρῷον» οἶχον οὖχ ὄψομαι. Ταῦτ᾽ εἶπεν ἢ 
μήτηρ, ϑεὸς οὖσα, καὶ μὴ πιστεύειν olx ἔνεστιν. et sic ap. 
AMomer. 14. YX. 410. ss. quem lócum noster ante oculos habuit. 
P. 111, 10. xc ὡς ἐπ᾿ ἄμφω πεπῤωμένον αὐτῷ εἴη. ἴτα- 
'quentius ἐπ᾽ ἀμφότερον. de quo vid. Schaefer. δὰ L. Bos p. λ01. 
. qua vi etiam ἐπ᾿ ἀμφότερα. videtnr accipiendum ap. Hindar, Ol. 
XHI. 8o. διχϑαδίας Κῆρας appellat Achilles 1..1....41ι. . 7 
P. 111) 12. Ki εὐχλεᾶ γενόμενον." sio vesisime Flor, pro 
γινόμενον. — ἀπόϑενορ αὐτῇ ὁ παῖς. Tamquam ficta haec histo- 
ria traducitur in Heroic. p. 331. μειράχιομ δὲ γενόμενος, οὐχ 
ὥςπερ οἱ πολλοί φασιν, ἀπόϑετος ἐμ Σκχύρῳ ἐτρέφετο, τοῦτο δὴ 
τὸ ἐν ταῖς παρϑένοις. Adhaeret vocabulo ἀσεόϑετος quaedam con- 
temtus significaio; ut ap. Plutarch. T.^31. p. 159. F. ἰατρικὴ δὲ 
βέε᾽, ὀργάνων xal φαρμάχωμ ἀποκεέσεται EUR ἀχλεὴς xol 
iiia 
P, 111, 16. ξὸν ἀποῤῥήτῳ γνοὺς ἔρωτι. Verbi γινωσκπει» 
nut de viro rem babente cum virgine frequens ap. scriptores 
ecclesiasticos, etiam ap. profanos psssim. repers&tur. Plutarch. T, 1]. 
p. 259. C. γύναιον ἐγνωσμένον ἀφ᾽ ὥρας ζῶντε τῷ Γαλάτη πα. 
φοενδύνευσε ϑάψαι. — Charielea ap. Heliodor. I. 8. p. 22. εἰ δέ. put. 
μνώαεκξαέ τις αἰσχρῶς, ἣν μηϑέτω (μηδέποέε Mouac.) μηδὲ Gan 
γένηρ, ἐγὼ μὲν ἀγχόμῃ προλήψομαι τὴν ὕβριν. --- ἀπαῤῥήτῳ. 
ἔρωτι σιεριπεσεῖμ dixit “ἰγίϑέασης. 1. τθ. p: 2B. quem arcanum 
interpretatur Donmwill. Vann. cr. p. 608.. noswi .lodi non récor-. 
datus. i. ἡ 
P. 111, 16, xel προϊών yt ἐς róxov ὥραν ὃ χρόνρς. sic 
scribere ausus sum, lectionem Ald. 1. 2. Iun. ὁ χαρὸς in χρόνος 
mutans. xc προϊοῦσά γε ἡ χόρη. Morell. marg. yQ. ἦ λόχος. 
fortasse voluit ἡ loyog, quamvis nec hoc sensum habet idoneum, 
Quum Niger vertset: ad parturitionis tempus procedens puella, 
Olearius προιοῦσά γὲ — ἡ χόρη in textu. posuit, Idem Florentis 
coütecturam x«:góg absanem pronuntiat, ob προϊοῦσα procul du- 
bó; nam alteram lectionem ;rgotw» (Olearius nou commemarat. 
Recte autem dicitur ὁ γρόνος προϊέναι, mon mulier. Vid. BóckA 
— in Platon. Min. p. 155. 
P. 111, 20. ὠνθῶν &qüoríur, ἀνθέων Plilostratum scri-' 


peisse uto. 
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P.irr, aro δὖς ἄλλη ἀλλαχόσε. ἄλλῃ, - omnes editt ante 
Olear. qui ἄλλη emepdavit, -— ἀποσκίδναᾳγται, ἀποσχίδνανταις 
Morell. 

P. 111, 22,. τὰ ἄγϑη ἀποκείρουσᾳι. sic legendum $91e mom 
dubitbam; et coniecturam firmavit Flor. . Vulgo liuerig aliquot 
omissis ; τὰ ἔϑνη. ἀπο ρουσας, Ald. 1. 2. lunt. 1, τὰ ἔϑνη ἀποχαίς- 
θουσκι. unt. 3. ἀποχωροῦσαι V, D. adscripsit exemplari Ald. ia 
BibL Goetting. Erant qui in ἀποφέρουσαι iociderent. ἀποδρέ- 
πουσαιε dedit Morell. pbi i in marg. γ0. πρὶ ἀποσχίδνρσαι r& ἔϑγη 
ποχαίρουσαι vitiis male cumulatis, 

Ῥ, χει, λό, ἀλλ᾽ αἱ μὲν áreyvéx ἐς ϑήλειαν ὥραν ἀπο- 
- αλίσουσε ««.. ἠδὲ dà ἡ ἀναχαιξέζουσα... Scripsi, quod semsus σὲ 
oppositio verborum postulabat, conjectura quidem fretus, sed illa, 
u£ spero, minime dubia. Vulgo ἀλλὰ μὲν --- ἥδιον di ἡ àvay, 
ubj primum nihil certjus, uam quod aute hos triginta annos dedi 
im Exercitt. cr, p. 119. ἥδ) dà ἡ — ut c. VIIL. ἠδὲ dà αὖ rà 
φιλομειδὲς κὰν τῷ γράμματι σημαένει. ubi Flor. pro ἡ) vitiose 
ἥδιον, prorsus ut in nostro loco. Vid. ad Πἔ, p. 115, 3a. Syl- 
]aba o» adhaesit vocabulo, ut ap. 4lciphr, HI. 33. p. 554. οἵων 
xexcy, pro oi xex&», ut recte legitur. in Viudob. ep. Bast. Ad- 
dend, ad Ep. cr. p. 382. Similiter ap. Aristidem in Or. ad Aeseul, 
T. L p. 36, (66) ἐμοὺν δὲ ἐπιμελὴς μὲν ài που xe ἡδίω ἡ τῶν 
᾿ϑυμάτων καὶ ϑεαμάεων χάρις xel τιμή, legendum: xe $01 dr 
τῶν — χάρις. Hac autem ap. Nostrum correctione, probata illa 
& &chaefero ad Dion, Halic,p. 595. admissa, necessario etiam ἀλλὰ 
mutandum erat in ἀλλ᾽ αὐ μέν — ubi reliquae puellae per. preta 
vagantes opponuntur Achilli, in muliebri vesüt puerili ferocia. 
conspicuo, Frequentes huiusmodi errores im. ἠλλά, quorum exem- 
pla dedi ad 4cAill. Tat. p. 715.s. εἰ in Not, ad Anis Pal, p. 895. 
Ap. Liban. T. Ul. p. 121. 25. ἀλλὰ λυπούμενος κήμερον, ὕσεερόν 
μ᾽ ἐπαιγέσεται, Scr, ἀλλ᾽ ὁ λυπούμενος, 


P. 111, 24. βολαῖς τε ὀφθαλμῶν ἁπαλὰ ἐχβλεπούσᾳις. recepi 
' correctionem Olearii pro ἁπλᾶ. Vid. Boissonad. Her, y. 517. et 
supra Jl. 45. p, 91, 31. ἁπαλὸν γελᾶν frequens, Vid. Anim. ad 
Ánth. Gr. T. L 3. p. 107. παρϑέγιον βλέπειν similiter dixit 4πα- 
creon ap, 4fthen. ΧΙ, p. 864. D, 


P. 111, 25. παρειᾶς ἄνϑῃ, ἄνϑη. Ald. 1.2. Iunt. 1. 2. Flor. 
ἄνϑει. Mor, Olear, Scripsi, ut a praestantissimi codicis lectione 
qéam minime recederem, ἄνϑη. Hac vocabuli forma uütur Syxe- 
4iu& Enc. Calv. p. 69. B. παιϑαρίοις μὲν ἐπιτρέπειν τὴν ἄνϑην 
τῆς κόμης. ctiam PAilostr. Hero. p. 663. τῶν τ γὰρ ἀγρίων 
δένδρων αἱ ἄνϑαι εὔοσμοι, τῶν δὲ ἡμέρων οἱ χαρποί. lb 
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p. 724. de pavone: χαίρει δὲ ὁ Howrsotec εῇ ὥρᾳ “καὶ τῇ 
ἄνϑῃ τοῦ ὄρνεϑος. Cf. Homsterh. ad Thom. M. p.137. . 

P. 111,27. ἠδ) δὲ ἡ ἀναχαιξέζουσα, Heroic. de Aiace p. 706.. 
γοργὸν βλέπων, xol ἀναχαιείζων τὴν χόμην ὑπὸ τοῦ τῆς κόμης 
érotuov. Heliodor. IL 355. p. 105. de Thesgene: ὀρϑὸς τὸν αὖ- 
χένα, καὶ ἀπὸ τοῦ μετώπον τὴν χόμην καὶ πρὸς τὸ ὄρϑεον ἀνα- 
χαιείζων, Vid. supra IL 17, p, η8, ἀν᾽ 

P. 111, 38. χαὶ βλοσυρὰ ξὺν ἁβρότητε. — Vid. infra VI. p, 116, 
27. Jambiich. de Myster. Aeg, Bect. II. c. δ. p. 41, xal τὰ μὲν 
tex ϑεῶν χρηστὰ τῇ ὄψει ἐλλάμπει, τὰ db τῶν ἀρχαγγέλων 
βλοσυρὰ ἅμα τε καὶ ἥμερα" πρᾳφότερα δὲ τῶν ἀγγέλων. De Avo-. 
mi signo Daomascius ap. Photium Cod. CCXLII. p. 1049. ϑεσ-- 
σέσιον δέ τε xo) ὑπερφυές, οὐ γλυχείως χάρισιν, ἀλλὰ Blegv- 
φαῖς ἀγαλλόμενον, κχάλλισεον ὅ ὅμως ἰδεῖν, καὶ οὐδὲν ἧγτον 
ἐπὶ τῷ βλοσυρῷ τὸ ἥπιο» ἐπιδεικνύμενον», 

P. 111, 20. χαὶ τὸ ju» ἀνάγκῃ ἐπίελαστον. hence ἀνάγχην 
sigui&cat Liban. T, IV. . p, 192. 2. τὸ. μωράχιον τὸ Θετξαλόν — 
ὃ τὸ Πήλιον χαταλιπὸν, καὶ rà» μελίαν, ἐπὶ τὴν Σχῦρο» ἤει καὶ / 
τὸν παρϑενῶνα . καὶ rj προςηγορίᾳ. τοὶ τῷ ioa καὶ τῇ 
GroÀj πρὸρ τὸ ϑῆλν τὴν φύσιν ἐξεβιάζετο. Do 

P. 111) 33. ἐπὶ τὴν ZxU0Qor, fuctugant libri m acoentu huius, 
nominis Zxvgor. Ald. 1. 2. Iuat. Zxlger. Morell. Olear. sed initio: 
capitis utraque editie Σύρος ekhibet, Quum priór conatenter pro 
ducatur, et supra scripsà Σκῦρος, et δ. l, Σχῦρον, 

P. 115,94. ὁρᾷς dà ἄμφω, τὸν μὲ» xz) βεβυϑισμένον τὴν 
τῶν ὀφϑαλμὼμ ἀχεῖνα. non video, quam vim xal bh. 1. habese. 
possit, cui nihil respomdet; nam, xeà τὸ dicóoeiv cohaeret cum 
διὰ πανουργίαν; Qnare suspicor scribendum esee: τὸν μὲν ὡς 
βεβυϑισμένος riw. τῶν ὀφθαλμῶν ἀκεῆνα. wt ia preximo Cspo 
p» 114 15. ὅρα uos “ναὶ τὴν τῶν Σατύρων ἀγέλην --- ὡς ἐπι. 
φαίνοντες τὸ ἀγέρωχαν x«l ἀνεαχιρτηχὸς ξὺν zà ἀνιώσϑωι. Dixi 
de barum particglarum permutetione ad 4fcAill. Tat. p. 645. s. Ap. 
Lucian. Patr. Encom. c. 10. T, VIII. p. 387; τὴν dà ἐπποτρόφον 
ὑπερορῶντες, χαὶ χουροερόφον reuvoUGir,..Gesnerus — corrigit, 
τὴν xovg. Scr. ὡς xovgorgoqer. ln Anonymi Dissert, ap. Orell. 
Opusc. Gr. sentent. T. 11. p. 210. ἔν τε τῷ πολέμῳ χαὶ (τὰ γεώ- 
. τατα πρῶτον ioo) « τῶν «(ακεοδαιμονίων γίχα — «Ἱαχρδαιβονίοαις. 
μὲν ἀγαϑόν. Spr. ὅν τε τῷ πολέμῳ. (ὡς τὰ νεώφξατα πρῶξον, 
ἐρῶ). Ap, Alciphrom l, Ep, IL. p», 12. ἐὡςϑ' (ὁ μὲν οὕπω ταῦτω. 
προφαπήτω, καὶ ὁ Ἕρμων ἀφεὶς τὸ. «qoorías »— diyere, perperam. 
Wognerus xoà habet suspectum, quo nibil sincerius, εἰ ὥςϑ᾽ minus 
recte tentat, Fuisse suspicor: xa) ὁ μὲν οὕπω ταῦτα sp. xal 
ὁ "Eou. Plato Éuhydeme p. 225. Àe. καὶ oUm τοῦτο. δύ᾽ ᾧ τρεῖς 
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δρόμους περιεληλυθότε Joss, καὶ εἰςέρχεται λεινέκς. Ceterum 
cf. de Ylyssis habita supra dieta II. γ. p. 65. a8. Paule post c. VIIE. 
péiar 17. xel ἡ τοῦ ὄμματος ἀχτίς — μα τὸ τῆς 
d»éec ἐπισημαίνει. “ o 

P. 112, ἃ. τὸ διαθρεῖν. διαρϑρεῖμ, Ald. x, 3. Iunt. 1, 2. 
Emendavit Morell, ' TAemést, .Or. XXIIL p. 284. C. διαϑρῆσαει el 
ϑή τινες εἶεν φαρμάκῳ ἀληλιμμένοι. Funap. V. Phil. p. 61. ὁ dà. 
τὸν vo)» ἐπισύησερ xc ϑικϑρὼν τὰ λεγόμενα. 

P, 112, 35. $rosuoc δὲ τὴν γμώμην». Vid. I. 3..p. 65, 58. 

(Perna, δ. σηραίνων." ναΐρο post hoc verbwm plenior di— 
, süncfio posi, Sed iungenda verbe, χαὶ ὁ GaÀmyys σημαίνων τέ 

' δὴ βούλεται ; "Tubicinis jm hsc histeria mentionem faeit /fpoliodor, 
IH. c. i5. 8. p. 5ág. Hyg», Fab. XCVI. et in ansglyphis etiam, 
quee hanc fabulam exhibent, conspicitur. ^ ' 

P. 112, 6. τὸ ἦϑος εῆς γραφῆς. idem quod γνώμη, ἔννοια. 

. espeotu  babito ad affectus, ibi expressos. Vit. Apol. 1L 11. 20. 
P7 de ἱπιορίας, Porum..ab. Alexandro dematum repraesentamte : 
ἡδὸ di καὶ αὐτὸ $ó ἦϑος τῆν γραφῆς. 

P.ai2, 7. ἱχανὸς τῶν ἀδήλων ϑηρατής: sic Flor. Vulgo 
ϑηρατήρ. «(γί σορλ. Nub. 587. ϑηρατὰ λόγων παλιχιῶν. ubi Kuste— 
rus comparat. 4ó/.en. IlL p. xoa. O, ὦ sulldier.óvouétow καὶ 
' Seesure. Pytbaporás iu illwstri illo cum: Leonte Phliasio colloquio 
sp. Diog. Laert. VIL 8. *, 494. ol: μὲν ἀνδραποδώδεις φύονται 
δόξης καὶ πλεονεξίας ϑηραταί. Fortasse sophista h. 1. de primis 
versilyus in: Sophoclis Aiaos cogitavit, quibus Miperva Vlyisem allo- 
quur. . ὩΣ 
P. 112, 9. μηχαμὥξαι rà νῦν. τὰ ον. Flor. 

ΕΟ, κι) 1. e£ μὲν οὖν, his verbis continetur apodosis, ubi 
οὖν abendat; quae abuadentia cum negligentiae affeetatione, sophi- 
sts peculiari, coniuneta est... Süumilier hame dium narrat 
jxeiza.ad Lycophr. V..276. p. 521. 

R..112, 28. yuuvottal τε τὸ ἐνεεῦϑεν ** Man τὲ ex Flor. 
Enuntiatio, ad quam haec pariücula referri debuit, eum fine capitis 
perit. In edit, Ald. 1. 2. ἴα 3. et Morell. asteriscus est post 
ἐντεῦϑεν *) lacunam indieans; quam Christianus per φαίνεσϑαι, 
Olearius per ἐνδρέξεσϑωι explevit. -Perperam utique. Non paucae: 
hjo syllabae perierunt, sed, ut dixi, finis capitis primé cum iuitio 
secundi. Hem diserte explicavi.in Exercitaw. er. (T. Il. p. 117. se. 
Philostretum vindiosns ab seprehensione Heynii, qui eum p. 106. 
ceDeet, naturae arüs immemorem, id, quod serims motum emet, in 


' 





- *yiSinc asterieoo, ducuna. δυιϑιβ relicta, jum. 2. 
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eadem tabula repraesentare voluisse, Sed huius.crisess, nostra dis- 
putatione lecta, poenituit virum doctissimum p. 194. 


91* ; ' C 
[PYRRHYS IN SCYRO] 


^ "Tabula gemella, Jacobsií acumini debita, alteram capitis pas 
tem divellentis ét sic.-simül priorem picturam in imtegrum  resti- 
tentis, bac appendice deformatam, eo maxime mihi videtur spec- 
tabi]lis, quod in tenta fabulae proximitate, novitate tamen non raretj 
et quod pictoris ingenium in argumento. concinnando maius se pró- 

dit, quam poetae *in comminiscenda imitatione tam simplici, — 
Pyrrhus parentibus izaseens, quod a bello eüm prohiberent, regiis 
aedibus relictis, in. montinm solitudines ad: greges paternos recessit y 
xunc belli desiderio correptus'ad littus muris aberrsavit, (nam non 
in remoto stat monte) et hasta subnixus, tunica alba et chlamyde 
purpurea indaéue, wersus illam; rdgiomtz prospicit heroicis : facinori-- 
bus inclytam, quae mex eventura sunt quasi mente. augaratus.  Ca- 
prae errant bovesejae; iu monte ad desztram illius relictae ; ib anedio 
videre est pedum abiectam cum «lava. Atque isto dum. pügode 
aomnijat, appulsa «est interim  Phoenicis navis qui nume ipeum 
Achillis filiunc ex: patris similitudine, nee mon .ex: vultu bellicamy 
indolem prodeute agnoscit. Quod Pyrrhus nom pestoriiio habitu 


squalet, a Philostrato perpcram eo trahitur, quesi iam miles factua 


eit; quam secutus est /acobsius meus: Exercit. T. 1l. p. 220. οὐ 
Heynius: ,,nea ille rustico et squalido habitn, sed iam tantam non: 
ziltariL" Sed regie uepoti chlamys dari poterat vel in pescmim. 
vermntüi; et bavem a Pyrrho non exspectari potuisse, tum ex fabula, 
tum ex ipsis Pbilostrati verbis (Zvrvyyevss o£ (Phosuiz) oix al0ó-. 
τι ovx εἰδως) liquet. F» G- War cx zn, 


: P. 112, 18. σφριγῶν. φριγῶν. Ald, 1. a. Tunt. 1. 2. Emen- 
davit Morell, Ex Flor. nihil notatum. Vid. ad XIV. p. 155, 29. — 
οὐδ᾽ iv αὐχμῷ, sic Flor. οὐδὲ ἐν. vulgo. — oic βουχόλων »εα- 
»ιεύματα, pro ipsis iuvenibus, ad imitationem ἰξαρίοοταπι, qui' xijdog 
et χήδευμα prp χηδεσταῖς, δούλευμα pro δοῦλος, gvyyeveta pto 
(vyyerne usurpant, 


P, 133, 19.. deny μὴν γάρ. re "e: ex Flor. .ditincione 
€amntsta, wd ^ 


P. 1123, 21. ἰσϑὴς δὲ αὐτῷ iac εὐθὺς et φοίνικες Alà 


. 4 2« loot. Flur: emutudavit. Mosell, .Cf,. ad. VL, p. 119, 91. — 


- 
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ἐξ ὥμου ἄχρου. sic "Morell, assentiente Eten ἐξ ἅμου. Αἰϊὰ, 1. 2. 
lunt. 1. 3. 

P, 112, 22. ἀνειλημμένη, ἀνειλημμένην. editt. ante Morellum. 

P. 113, λὅ. τὸ δὲ ὄμμα αὐεῷ γοργὸν μέν, οὐκ lv óouij df, 
ἀλλ᾽ ἐν ἀναβολαῖς ἔτι. Admovit haec Boissonade similibus in He- 
roic, p. 718. de Aiacp Telamonis filio: βλέποντός rs χαροποῖς 
τοῖς ὀφϑαλμοῖς ὑπὸ τὴν χόφυν, οἷον ol λέοντες ἐν ἀναβολῇ τοῦ 
ὁρμῆσαι. . De Hercule, coeli ' onus subituro, ὁρμὴ τοῦ προφώπου. 
11, 20. p. 87, 16. ubi vid. — ἐκ ἀναβολαῖς εἶναι dicuptus, ' quae 
qeum. parata simt, diferantur tameu, Infra c. ἐν, p. 117, |o. zal 
τὰ μὲν ἐν ἀναβολαῖς ταῦτα, ᾿Ιδοὺ δὲ xe ὡς ξυνεσεήχααιν ἤδη» 
VII. p. 121, 6, Amor exitum certaminam lasonis ἀχερροίδι ἐπειδὴ 
ἐν ἀναβολαῖς ἔξι τὰ τοῦ "Boeroc. Pro statim, e vestigio, οὐχ ἐς 
ἀμβολὰς dixit Euripid, Heraclid. 471. χλάων ἂρ ἅψει τῷνδε 
χποὺχ ἐς ἀμωβολάς. ubi vid. Musgr. eliam. M. A, 1. 17. χύων 
Qi ϑαλατεία τεχοῦσα. ἔχει: σνννέοντα τὰ σχυλάκια ἤδη, καὶ οὐκ ἐς 
ἀναβολώς. statim, simulatque sunt edita. .]b.. IL. 56. οὔτε ἐς 
ἀναβολάς, οὔτε χρόνῳ ὕστερον, ἀλλ αὖον ἤδη. rà δένδρον. Ce- 
terum. Neoptolemi speciem iisdem. fere ΤΟΝ — guine 
Sm, VIL ὅθι. ss. 

P. 113, 26, xal ἀνᾳευποῦ τε ἡ γκώμη. redet optima lectio: 

qx Flor. Vulgo: ἀσχάλλειν. τῇ τριβὴ τι. Ἡ γνώμη τῶν i» Dio 
μμωχρὸν ὕστερον. Locutiomem. illustravicad Il, 17. p. 81, 10. Cf, 
infra c. Ill p.115, 25. — Im proximis distivuguitur in lunt. 3, 
ἡ χόμη νῦν μέν. ἡσυχάζοντος, ἐπιωρέματωι. x. t. ἃ, 
oo Ῥε τὰ, 18, Ὁρμήσαγεος δὲ ἀταχτήσειε. αὐτὰ πετήσειεν, Ald. χ. 2. 
lant. j 2. ἀταχεήσειεν, Morell, ubi marg. yo, ἀνεικενεῖσκι. Mal- 
les, ἀταχεήσωεμ ἀν, aut ἀταχτήσει, πὶ 1. 30, de puero vosatore: 
ne) κομᾷ, ὅσον μὴ ἐπισχοεεῖσϑαν τοὺς ὀφθαλμούς, ὅτε ἀταχτή.- 
σει ἡ χόμη ὑπὸ τοῦ ἀνέμου. --- συκαπονεύουθα. paululum immu 
tavig Noster, quae de Narcisso legerat |. 35. p. 57. 53, 

P. 112, $a. τοιοῦδε τοῦ λόγου ἔχεται. Ll τά. p 4. 
βροντὴ ἐν εἴδει σχληρῷ —.; 

D« usu verbi ἔχεσϑαι vide 5 

P. 1:5, 1. ἀπώμοτον i ] 
ἀπόμοτον. Ald, 1. 2. Iunt. ' 
Αρ.. 4elian, H. A. X. 24, 4 
Monac. ἀπόμοτον. guod in « 
IV, p» 174. ἐπὶ πάγνξα ὁμοί 
Joc, οὐδὲν ἀπώμοτον, οὐφὲ, 
ad locum 4rchiloci, de qe. dixi in. Ánimadv. ad Anthol, EL μὴν 


hp. τ16.. 
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. Qàtc» non sunt fauri armentís petulanter. insulfanteg, ut verti- 
, wr, sed ii, qui praestametisae quodin sensu a reliquis sese segte- 
g^»; quod intelligitur ex Theocrit. Id. XXV. 152. de praestan- 
tissimis Áugiae tauris, Soli sacris: ei xal ἀειμαγέλαι βόσχοννΡ᾽ ἔρι- 
ϑηλέκ ποίην Ἔν ναμῷ, ὧδ᾽ ἔκπαγλον ini σφίσι γαυριόωντες: 
C£ ld. IX. 4. ibique Schol. Eiusmodi igitur teuros, robustissimos 
qmaium, Pyrrhus sibi eumebat prosternendos. Inprimis Πὰς faciunt, 
qeae de Hectore narrantur im Heroic. p. 723. ταύροις ἀνεήριζε, 
xe) τὸ συμπλέκεσϑαε κοῖς ϑηρέοις τούτοις, πρλεμεχὸν ἡγοῖτο -- 
τὸ δὲ ὑφίστασϑαι μυχωμένους χαὶ ϑαρσεῖν τὰς αἰχμὰς τῶν χε- 
ράτων, xal ἀπαυχενίσαι ταῦρον — ὑπὲρ μελέτης τῶν πολεμικῶν. 
ἤσχει. Rem vivide descripsit T'Àeocrif. ld. XXV. 145. se. εἰ diser- 
tius etiam Heliodor. X. 30. p. 59a. Verbo ἀπαυχενίζεεν utitur 
Philo deSomo. T. V. p. 100. ubi distinctione mutata scribendum; 
ἐρεύνησον οὖν τὸν λίαν ϑημοτιχόν, ᾧ τὰ πόλεως πράγματα 
ἐφορμεῖ, μὴ χαταπλαγεὶς (sic. Cod. optimus pro χαξεαπλαγῇς) τοὺς 
ϑαυμαστιχῶς ἔχοντας αὐτοῦ" x«l πολλὰς μὲν ἐμφωλευούσας νό-- 
σους εὑρήσεις — καὶ βιαίως ἐφ᾽ ἑχάτερα (ἐφ᾽ ἑχάστην, Cod. Lege: 
καϑ᾽ ἐχάστην. quotidie) τὴν τύχην ἀπαυχενίζουσαν xal ἀφανῶς 
αὐξεῷ (αὐεῇ vulgo) προςπαλαίουσαν. ἴα Vit. Soph. II. 2. 7. p. δ54. 
homo ille, quem Herculem Herodis appellabant, de se ploriatus: 
esse. dicitur, se quotidie συμπλαχῆναι ταύροις ἢ doxrow. Eidem. 
p. 553. narrare solebat : ὡς μήτηρ μὲν αὐτῷ γένοιτο, γυνὴ βου- 
κάλος, οὕτω τι ἐπεῤβῥωμένη, ὡς βουχολεῖν. Nihil vidi inep- - 
tius, Fortasse scribendum: ὡς βουχεονεῖν. ut bovem occideret, 
puguo, puta. βουχτονεῖν in Lexicis non comparet; sed non minus 
genuinum , quam ξανροχτονεῖν, ap. /feschyl. ὙΠ. e. Theb. 282. 
2000 P. χε, 5. ἐνδείχνυνται. δείκνυνται. Flor. — λογίου df. 
mom quod Calchantem  édidisse narrat Quint. Smyrn. VI. 


"» 11, 8: στέλλεται ὁ Φοίνιξ ἐς τὴ» Σκχῦρον. τέλλεται. Ald. 
5. 2. funt. 1. 2. --- στέλλεται εἰ τὴ» suppeditavit Flor. ubi «5oi- 
' ψιξ et σχύρον. Prius incertum. Vid. Boisson. ad Nicet. p. 207. 
Ap. Quintum Diomedes εἰ Vlysss missi. 

P. 115, 9. ol, οὐχ. Marg. Meell. yo. ὁ oix. — τὸ ὥβρόν 
τε δἰ ἁδϑρόν. Vid. ad 1. a4. P. 39, M. ' 

P. 1135, τι. ἀπεδείχνυ αὐτόν. ὑπεϑείχνυ. Flor. 

P. τιὖ, 12. χἀνεεῦϑεν γνωρίσας ὃς εἴη, ἔχπυστος γίγνεται 
τῷ ve Δυχομήϑει sm. τῇ “]ηϊοδαμεέᾳ. Phoenix innotéscit, se prodit, 
et consilium, cuius tausa veneri. Hgvxivs. "fvxousdovs. Ald. 
1. 2. lunt 1. 2. — lefra c. XL. φυγῇ dé ἵενται λομτὸν of τῆς 
"Apyovc πλωτῆρες," ἐπειδὴ ἀνάπυστα roig KoAyor rà τῆς κόρης. 
Olearius Exnvarog ad Neoptolemum refert, vertens: ingratiis Ly- 
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comedis et Beidámiue: prodifur. Ἂχ οἱ. ἔχπυστος ad WNeoptole- 
mum referas, vetba hoc tantum  siguificat, Neoptoletum nunc 
primum matti et avo fuisse togaitum. . Stj grammaticam rationem 
secutus, Heynii interpretaüomem probas,  ieiusa sunt verba Exrtv— 
στος y(/etet. — Hane ob causam erat quum corrigetem: ἔχπευσεος 
γίγνεται. fit execralylis mati et avo, qui puerum apud se reti 
nere. cmpiebant. 1n trageedia, quam rhetor aute oculos habuit, 
utrunque Phoeniten impreoaüonibus excepisse, donec Phoenicis 
eloquegtiae generosique pueri voluntati cederent, non improbabile. 


US PD 113, 15. Vulgatam servare ^malim, negligentiam in Nostro 
haud'aegre ferens, l'voo/gac absolute dictum δὰ Phoenicem re- 
fero, ἔχπυστος ad Pyrrhum, quem Lycomedes et Deidamia non- 
dum norant, quatenus ignota ipsis érat Achillis origo atque p&e 
tria," Lycomedem adco fugerat, quisnam Pyrrhi pater esset, Eius- 
Xtodi subiecti confusio apu tragicos, nisi egregie. fallor, plus semel. 
occurrit. ln priore enuntiatioue omissum est αὐτόν, unde αὐτὸς, 
subauditur in apodosi. F. G. Wxzrcxzn. 


P. 2:8, 14, ταῦϑ' ἡ τέχνη. sic Flor. pro : ταῦτα à t. 


h. βραχεῖ᾽ ταύτῳ γράμματι. tabule parva eb "artifice tam 
Ru. picta 'est, ut ἃ poetis, epigrammatis puts, celebrari me- 
reatux. Y, G. WzLoxszn. 


x. « fL 
M.ARS Y A S. 


, Marsyam post certamen cum Apolline teligatum εἰ supplicio de- 
siinatum pinxerat Zéuxis. Plin. XXXV, 10. Apollinis de eo vic-. 
. toriam repraesentat Tabula in Piture d' Ercol. T. IL. p. 126. 
Veteres, qui hauc fabulam tradiderupt, commemorat Fischer ed. 
Palaeph. c. 48. p. 185. 

— P. 18, 1). βλέπει ἀπολωλός. vitae et salutie desperatio- . 
nem aculis prodit. Participium 1a. eundem modum positum c. IV. 
P. 2116, 15. βλέπων di δεινώς δεδρρκός. nbi simália comparavi, , 
etiam. ἀπολωλὸς φϑέγγεσϑεω "p Liban. T. IV.. p. 652. s. Vid. 
Boissonade ad .ristaen. ἵ. 23. . p. 550. 6. Melian. H. A. X. 
10, p. 953. de elephanto récens capto, μὴ idc βλέπειν 
δὲ ἤδη͵ πρᾷόν τε καὶ stxu"xéce 

Ῥν τι, 19. ἐς τὸν τῆς «Ἑητοῦς ϑρασυνάμενοι. exhibui lec- 
, tionem Flor. pro ἐς τὸν SANE ϑρασυνόμενος. τῆς primus emisit . 

Motejl, , : 
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ΟΕ P.'119, 20. ξῤῥωτταί τὰ αὐτῷ. sub imit. eap. taba abiecta, 
quippe qua nunquam .in postez usurus si: ὡς xal γῦν deve 
δῶν. ἐλήλεγχται. Verütur: ,quippe qaem nunc etiam infetiorem 
. esse certamine pateat; bene ad sententiam. Vox.tamen dev 
δῶν mou comrernit, ;nisi acceperis pro de&cere, quod' de victo dici 
possit. Videtur sophista vocenv deflexisse in sensum τοῦ ἀπάῴδει», 
dissonore, male..et iuscite canere, Havxrus, Qnid sententia-tfequi- 
pere& mon latuit virum, praestantissimum ; sed quod ὀὁπαυδᾷ» in 
sensum verbi ἀσεάδει» defleoti: potuisse existimat, id infelicissimum 
est, Bestitui ἀπίδων ex Flor, Sic Philostr. in Eris, I. p« g16. 
non .scrpsit, τοῦ δὲ ἁβροῦ μὴ ἀπαύδεικ, quod barbarum, sed 
ἀσιάδειν, — Verba μὴ αὐλεῖν Érz absolute sunt positm Vid. 1.:35, 
P 24, 23. , b : 
.: P. 1135,22. χαὶ παρέστηχε μὲν τῇ πάνυ: οὐγε λας Ep.. .XXIL 
αἰωρῇ ϑήρειον ἱμασαόμενος δέμας αὔραις, Ἰλᾶμον, ἀορτηϑεὶς dx 
λασίας πέτυος. Longus 1V. p. 115. ed. Sch. χρεμῷ ' yéporta ἄν 
ϑοωπον éix.qaüc πίσυνος ὡς JMi«gouey. in Pseudo-Pilufarcho 
de Flubin. T. ll, p. 1156. B. ὁ ἀσχὸς Mapavov τῷ χρόνῳ δα- 
πανηϑεὶς xal κατενεχϑεὶς ἔπεσεν ἀπὸ τῆς γῆς εἰς τὴν Μίδου 
xQgPur. Fortasse scribendum: ἀπὸ. τῆς πέξυος, aut τῆς πεύκης. 

P, 115, 24. ἀσκὸς δεδάρϑαι. Vid. Herodot. Vll. 26.-p. δλᾶ, 
90. Anim, in -Antb. Gr, T. 1I. 1. P. 262. 

P. 113, 35. . ὡτοβλέπει δὲ ἐς τὸν' βάρβαρον, Y ὑποκλόττξ 
Vulgo. Marg. Morell, ἴσ. ὑποχύπεει.  Felidus Gruterus εἰ. δαΐπι. 
quorum .ille ἀποβλέπει, hic ὑποβλέπει corrigebat, :In, hoc ipcidit 
etam; V. ID.:in marg. Aldioae Bibl. Gótünmg. Nee aliter est ix 
Flor. Frequenter.litte£ae 8 et x intbr £e permntantur. De fàé4 
atu» εἴ, κλέπτειν exémpla dedi ad. AfcAlll. Tat. p. ἀλλ. — ὁ fag-. 
Beeog, est. Scytha , secundum Atheniensium  inorem. ad supplicium, 
sumendum advocatus. In Atüca emim ilia fabula ' aut nata; aut 
exculta, Vid. inprimis Boettigerus, qui eam docte exposwit in 
Museo Attico T. I. p. 216. ss. Describitur antem hic barbarus 
ita a Nostro, ut facile agnoscas statuam Florentiae servatam , quae 
vulgo Politor (!' Arrotino) appellatur, nunc ab omnibus pro Scytha: 
habetur. Vid, Not. ad Jinckelm. Opp. T. VI. 2. p. 275. nr. 974.. 
Hleeren in JFelckeri Zeitschrift I. 1. p. 156. et Ibid. II. nr. g« 

P. 113,:36. τὴν. ἀχμὴν τῆς μαχαίρας παραχονώμεψον dc 
αὐτὸν. παραχιζώμενο». Ald. 1. ἃ. Ἰυδπέ, 1, Cod. Flor. παραχε- 
γὼ μενον (sic) lunt, a. παραχιψούμενον. Morell. ubi io. marg. ἴσο" 
παραχινώμενος, " Recepi correctionem V. I). ad marg. Ald. Bibl. 
Gütüng. in quam incidit etiam Boetfigerus 1. c. p. 557. Idem. 
espressit. Olearius: vertens: qui iu ipsum gladii acuit aciem. 
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P. 115, 27. al μὲν χεῖρες ig τὴν ἀχόνην. Sic 1. 35. p. 105. 
38. τὰν dà ἐς οὐλὰς καὶ κανᾶ. Vid. ad IL. 33. p. 9o, 15. Infra 
& XVL p. 158, 5. ἐς μαζὸν γὰρ αὕτη. — καὶ τὸν σίδηρον. τὼ 
σόδηρον». Iunt. 1.2. Mor. Olear. 

P. 113, 3o. χαὶ κόμην' τινὰ διανισεάς. αἱ IL. 10. p. 70, 31. 
ἐπὶ Σκαμάνδρου τινὸς 70m. 

P. 118, 32. φονῶντος. φωνώντορ. Ald. 1. 3. Iunt. 1. 3. — 
ach ἡ ὀφρὺς δὲ ὑπέρχειξαι τοῦ ὄμμαξος. Heroica p. 725. ἃ δὲ 
éréo« ὀφρὺς ὑπερῆρε τοῦ ὄμματος. ubi Schol ὁπερχειμένη ἦν. 

(0 P. 414 1. ἐς αὐγὴν συνηγμένη. εἰς editt. veteres; mec ali- 
" ter esee videtur ia Flor. nisi quod ξυνηγμένη habet; ὀργὴν exhi- 
buit Oleariss ex correctione nescio cuius, margini Aldiuae ad- 
scripta; quod speciem habet. Sed PAilostratus videtur acripeisse: 
dg αὐτὴν ξυνηγμένη. supercilium ἐπ se ipsum contractum. De 
permutatione pronominis αὐτὸς cum αὐγὴ dixi ad lI. δ. p. 6o, 27. 
C£. infra c. VIlL, p. 122, 25. 

P. 114, 1. καὶ διδοῦσά τι τῷ ϑυμῷ ἦϑος. mon est anime 

' quendam induens affectum , ut verüitur ap. Olearium, eed, iram 

expressa. vultus significatione ostendit. Hoc enim est ἦϑος in 
pictura; quare Polvgnotes appellatus est ἠθογράφος, quod primus 
instituit vultdm ab ahliquo rigore voriare, ut Plinius dicit 
XXXV. 55. Vid. Boettiger 4drchaesol. der Mahlerey p. 361. et 
Casaub. ad Theophrasti Ghar. o. VIII. p. τόθ. ed. Pisch.  Pluri- 
mum autem ἤϑους est in supercilis; quare supra ia Prooem. 
p. 10g, 24. pictor iubetur observare iuprimis, τέ ἐν ὀφρύων $96 
πεῖται. In vernacula dixeris: dae. 4ugenbraun Pet in sich zu- 
sammengezogen, und gibt dem Zorne den sichtbaren effectvollen 
Ausdruck. Vocem ἦϑος illustrat. Jinckelm. Opp. T. VL. p.89. sa. 
not. p. 175. s. et T. VIL p. 99. s. ubi editores nosttum locum noa 
praetermiserunt p. 270. nr. 164. 

P, 114, δ, ὑπὲρ τῶν μελλόντων. ὑπὸ. Flor. 

P. 114, 4. εἴγε χαὶ ἀνοιδούσης ἐς τὴν σφαγὴν exc γγώμης. 
animo caedis cupiditate- incenso. ὀργῶντεος τοῦ ϑυμοῦ, ut est 
ap. /feschyl. Agam. 235. παρϑενίου 9' αἵματος ὀργᾷ, Περιόργως 
τ᾿ ἐπιϑυμεῖ “άρτεμις. . Idem Premeth. 388. ogotyévra ϑυμὸν 
habet. De animo ira commoto Vit. Apoll. V. 55. p. 215. ἀνοι- 
δήσας δ᾽ ὑπὲρ τὸ μέτρον τότε. lb. VIL 58. p. 315. ἀνοιϑή-- 
σας δ᾽ ὁ βασιλεὺς ὑφ ὧν ἤκουσε. — Perphyr. Epist. ad Marcell. 
€, 7. p. 16. xc) τὸ μοχϑεῖν ἄριστον (ἴ,.. ἄρειον) εἶνκε, dvdot τε 
ὁμοίως καὶ γυναικί, ἢ ἐξοιϑαίνειν τὴν ψυχὴν ὑπὸ zig ἡδονῆς 
χαλωμένην. 

P. τιά, 6. ἐπὶ πέτρας τινός. ἀπὸ. Αἰὰ, 1. 2. Junt. 1. 3. ἐπὶ 
Morell. qim Flor. 
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Uo» 114, 8: doro τῆς χειρὸς τῆς Χαιῶς» τῆς λαιαίων. ' AM. i. 2, 
λαιαίνων. Tunt. 1.'/2. τῆς λαιᾶς. Morell, et F n Sie corres 
; etiam V. D.'in Aldin. Blbl,. Goett. ITA 
| P. 114, 9: or». διαϊναλλοίσης. h, 1. NEM nón' potest 
ee pro simplici ψάλλειν, üt in aliis lociá; quamquam hé alia 
huic verbo esse videtur sippificatio, quae huic loco  coriveniat. ᾿ "Yei- 
bom translatae significationis nos exspeciate lübét οἱὸν. "Vide ah 
duabus literis mutatis scribi posit: xal οἷον νὴ Zt ἀταλλούσης. 
quasi subsultantiss ut elád, Qui iarh cantu omisi, (figitos pet "fides 
etiàre "patitar. ΝΙΝ àd rem aptius. ἀγάλλειν, ᾽σχιρεᾶν, παίξειν᾽ 
ihterpretantur vetéres, Feapicientes praecipue 1. II 47. ubi vid.' 
. Heyn. T. VI. p. 574. CUNec a Nostro alients^hic verbi usus. Supr 
H; ὅδ." p: 57. 18. d Centanrofont sobole: τὸ di εὖ πράξξει, τὰ" 
δὲ ἀτάλλει ὑπὸ ταῖς μήτράσι. ᾿[πιὸν ᾿ἀταΐζειν autem εἰ ἀψαλζειν" 
quautiiam intersit, docent 'e&etnplá perniutatiouis. liuetàrum £ et 
i4 L nbbis Δῆλα in Prtaéfat, ad Anth. Gr. P. Lvl. d 
"P? n4 9. ὅρα. δὲ᾽ xài ῥάϑυμον τὸ τοῦ ϑεοῦ εἶδος. ὁδᾷ. 
Ald. 1. a. lIünt. 1. 4. Oph δὲ xe Qi τοῦ 9:00 εἶδος. Morell, 
Olesr. perperam omimó artéuló τό. Scribehdum autem: ὅρα δὲ 
ΧῸΣ rà ῥώϑυμον τοῦ ϑεὸῦ εἶδος. nisl malis: qa δὲ ὡς ῥάϑυμον' 
τὸ τοῦ ϑεοῦ εἶδὸς. ^ c 
"s P.oaniá, 00. xel μειδίαμα ἐπανϑοῦν τῷ προσώπῳ. sic Ólea- 
rius ex coniecturá pro «070. quod Niger vertit: suavi risu. 
ibradiontem "sopo. ' Figenerius: jettant um iracieux soükire vera. 
lé *Fhirube ' Afsopus,. Énieudstie loci minime incerta, Similiter L 5. | 
pP. 9, 9. pro rov προσώπου. Cod. 'Flor. αἰσώπὸυ babet ; εἰ paulo 
post c. 1Vi Ip. 118, 2311. vett, editt, iterum ἅσωπα habent pro 
πρόσωπα. et c. Vll. p. 121. 1. ἀσώπου *pro. προσώπου, Cal- 
listrat. c. XI. de Centauro: ἠγριωμένον τὸ σῶμα, καὶ τῷ προσ- 
(eno ϑηριῶδες ἐπανϑοῦν. Temi. Or. XXIV. p. 9053. C. xo^ 
ἐπανϑεὶ ἐρύϑημα τῷ προσώπῳ σωφροσίνης πλῆρες. Liban, 
T. 1V. p. 189. τὸ ^ ἐρίϑήμᾳ τοῦ προσώλοῦ τῷ ὧν λαμπάδων 
ἀντιστράπτει πυρί * γέλως δὲ τοῖς χείλεσιν ἐπανϑεῖ. Basil, lomil, 
Ὕ. Ρι, 41. homo σήμερον εὐφαλής — ἐπανϑοῦσαν ἔχων. τὴν «ὔ- 
gent. ὑπὸ τῆς κατὰ τὴν nx(«v ἀχμῆς, σφριγῶν, χαὶ σύντοχοφο͵, 
P. iiA, 13. χαταῤῥαθυμουμένη ὑπὸ rob ἐς τὴν νίχην χα 
ροντος αὐτοῦ. Substantivi vim habet ró χαῖρον», ut AP. Heliodor. 
γι ἃ, p. 158. τά)α δὲ που xdi τῆς ἀνθρώπου φύσεως ἀμιγὲς 
καὶ ᾿χαϑαίρὸν ἐὸ χαῖρον οὐχ ἐπιδεχομένης. VIT; B. p. 368. ὀῤ᾽᾿ 
μὴν ἔχουσά ye καϑαρὸν γὸ ἡδόμενον. ubi vide éditorém T. IL. - 
(p.229. fhbprimis sic Trequéntatur τὸ ἡδόμενον. Plutarch. T. Y 
p. 515. E. p. ib8o. E. Mffciphr. ἘΠῚ Ep. 55. p. 163: tip xatu- 
πύχνσιν τοῦ" $0oju vov) Synesius de Regno: pf. 19d- 9epirrtvs- - 
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g?a τῆς ψυχῆς τὸ ἡδόμενον. Similiter iníra Ὁ. X. p. 138. 4. τὸ 
γεχηϑός. Alia vid, ad JfchiM. Tat. p. $75 et 645, — Ceterum, 
emendanda, si. quid video, distinctio: ὑπὸ ταῦ" is τὴν víxqy xe c 
ovrog. Αὐτοῦ καὶ ὁ ποταμός — Sic supra I. 37. p» 4& το. 
αὐτοῦ καὶ ᾿Αλήϑεια λευχειμονοῦσα- αὐτοῦ xo) ὀνείρων πύλης 
Ir. ga. p. 72, 15. χαϑίδρυξαε μὲν αὐτοῦ περὶ ϑύραρ, Heliodpr. 
Ϊ, 15. p. 26. οὐχ ἔλαϑεν αὐτοῦ ποι Mis τοῦ ἄσεεος χρυσεφ- 
μενος. 
Co pei, τῷ, τοῦ Μαραύα τὴν Éaveinias ἀμείψων. τοῦ rtoQ-, 
«(ου. editt. vett, τοῦ Μαρσύου emendavit Y.. D. im Aldig. Bibl, 
Goctt. et εἰσ Olearius. Magoue dedimus eg Flor, Prius eundem, 
amnem Μίδα πηγὴν. appellatum fuusq, narrat. Pseuda - Plutarch. 
de Flumin. T. ll p. 1136. A. B. Pseudp- : Palaephat. c. - 4B. 
p, 186.. εἶδον ἐγὼ ποταμὸν ἐν Φρυγίᾳ" Μαρσύας ὄνομα τῷ. 
΄ ποταμῷ" xal ἔλεγον οἱ «Ῥρύγες, ὅτε τὸ ῥεῦμα τοῦτο ἐξ αδαερμχός 
ἐστι τοῦ Μαρσύρυ. .Nostro loco videtur scribendum: αὐξοῦ, xd 
, ὁ ποταμὸς ὁ τοῦ αρσύᾳ τὴν. ὑτωνυμέᾳ» ἀμείψων. i. e. qui 
priore momine amisso, novum ἃ Marsya »omen accipiet. ,— 
"o p.giá 16, τὴν τῶν «Σατύρων ἀγέλην... Satyroa una cum, 
Panibus et Prriapis lamentantes habemus. ap. JMoschum id. HII, 47. 
et in hac ipsa historia Ovid. Met. VI. 802. Illum ruricolae silea- 
rum numina Fauni, Et Setyri fratres, et. tunc. quoque clerus 
Oly/hpus, Et Nymphae terunt. -— oia ϑρηγοῦντες — ὡς ἐπι- 
φαίνοντες, εἰς fere , Andocid. Or. de Myster. p.06. yràxe, rà. 
πρᾶγμα οἷον εἴη, ὡς πολλοῦ ἄξιον. quem looum frustra ollici- 
tay ad. AcÀill. Taf. p. 645. not. . 
P. 114,18. ξὺν; τῷ ἀγιᾶσϑαι. Sie Flor. σὺν ud 
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E 114, 20. πηγὴν d? airo ἐναϑιδὼσιν ἀχραιφνῆ. edit, 
. wetk, ἀὐτῆς. qued cum Grutero εἰ Sdlmasio: emendavit Olearius. 
πηγὴκ. δ᾽ αὐτοῖς. Flor. 


P 114, 22. ὁρῷς δέ που ant. dejli quod Flor, eappediterjs ; , 
pra, ὅρα δέ nou gio non. ferendum. , Cap,, superiore P 115, 27; 
ὁρᾷ; γάρ που, ὡς το ; Infra eV.» ni, 19. ὁρᾷς χάρ' πρῃ ὡς 
sn rop c X. ja, aa. ὁρᾷς πον τὸν τὰ τοῦ ἡλίου, αύχλογ.. 

UI. p. 156 17. ὁρᾷφ δέ. πον gei τὴν Sene epe. Eye, 
Phi. Sem E. 9, py M 15. ἐρᾷς γάρ, πον τὰς κάκξαρς t MP. RMERI-- 


} 


UL VENATORES, 595 


P. i 45. ἦγε καὶ τέχναις αὐταῖς ἀρχὴ ναϑίέσέηκε. sit 
edit. vett, et Flor. xoà perperam omissum a Morell. et Olear, . 
P. 114, 47. ᾿αἰδὲ μὲν al ἡμερέδες. . Articulum om. Flor. 
eapra Dl ai, p. 89, 8. in ταυτὸ τὰ σφυρήλατα. — ἜΡ 5 

Ald. 1. 2. Lint.1. 2. 

P. 114, 19. ἄλλον ἄλλῳ ξυνδέουσαι. revocavi lectionem. editd, 
yett. pro ἄλλων ἄλλοι. Morell. ἄλλο ἄλλῳ. Olear. χλῆμα subs 
audiens; sed ἄλλον refertur ad xoQuuflos. 
᾿ς P. 116, 9o... σμίλαξ δὲ αὕτη καὶ troc, recepi quod Flor. 
offerehat, quamquam vulgatum μέλαξ mon minus bonum. Vidi 
Perizon. ad elian. V. H. lll. 1. ubi xetcóg et σμέλαξ jungua- 
tur, sicut etiam ap. PAíl. Sen- ἢ} 12. p. 8o, 175. xit. τε xe 
ap«xe καὶ ἀμπέλοις. “πο... Lib. c. τὸ, chill. Tut. L 15. 
P. 21, 8. 

P. 114, 31. πυκνὸν τινα τοῦτον καὶ ἡδίω τέχνης ὃ ὄροφον» 
ἡμῖν παρέχουσιν. ὄροφον, quod vulgo abest, revocavi ex Flor. 
Eiusmodi quid requiri nou fugit Olearium , qui πυκνόν rura ró- 
zov in textu posuit. Vit, Apollon. ll. 8. p. 57. x«rróv δὲ περι- 
βαλεῖν αὐτὸν xti ἀμπίους ταῖς ϑάφναις, ἄγαλμά tt αἰτοῦ ἔν- 
ὅον ᾿σεήσασϑαι γιγνώσχων, ὡς ξυμφύσει τὰ δένδρα ὁ χρόνος, 
καὶ docu τινὰ ἀπ᾿ αὐτὰν ὄῤοφον, ὃς οὕτω ξυμβέβληται νῦν, 
ὡς μήτε ὕεσθαι τὸ ἱερόν, μήτ᾽ ἀνέμων εἰςπνεῖσϑαι. — Scr. ἀνέμῳ 
«x Cod, Vrat. ut etiam Bekker. correxit in. Spec. ^p. 88. A4cAill. 
Tat. l. 1. p. 4, 7. συνῆπτον οἱ πεόρϑοι τὰ φύλλα, xdi ἐγένετο 
τοῖς ἄνϑεφιν ὄροφος j τῶν φύλλων συνέχεια. εἰ paulo post: 
εἴσω δὲ τοῦ τὼν ὀρόφων στεφανγώματος. Vid. Not. p. 595. 

P. 115, 1. καὶ τὰ τῶν ἄλλων ὀρνέων μουσεῖα. χελιδόνων 
Μουσεῖκ dixit Eurip. Alcmena. ap. Schol. “τἰδέυρἦμ Bau. 95. ubi 
vi. ; uster. Deiit quaedam inde ducta etiam. Davisius ad. Mox. 
Tyr. XKXI. 5. p. 10& Vit. Apoll. VIL 11. p. a87. de deadis 
libere canentibus: τούτοις μὲν ἀνεῖται pà αὐσψὼν μουσεῖα, ἡμῖν 
d) αὐδὲ γρύξαι γνώμη, 

P. 115, ἃ, σαφῶς ἡμῖν t& τοῦ Meluxoordrov Zoqoxifove 
ἐπὶ γλώτταν ἄγει. Vulgo σοφῶς. σαφῶς. Flor. Vit. Apoll. 1. 9. 
Pe 11. τὰ σοφὰ σοφῶς ἑρμηνεύσας, revocandum σαφῶς, quod. in- 
vito Oleario mutatum esse. non dubito. Vid, Bekkeri Spec. p. 802 
Ibid. Vi. 21. P. 370. in sermone Apollonii cum Tito: go) δὲ ξυ»- 
έσται κύων, ὃς ὑπὲρ σοῦ τε πρὸς ἑτέρους, xoà πρὸς αὐτὸν σε; 
εἴ τι ἁμαρτάνοις, σοφῶς ἅμα καὶ οὐδὲ ἀλόγως ὑλαχεήσει, εἷ 
legeris, σαφὼς ἅμα, ineptam tautologiam tolles, 

P. 1:15, 5." πυχνόπεεροι. sic Olear. pro. πυχνόξερον. Ἰναοϊὰ᾽ 
ewat verba ex Oedip Cel 16. s. quse laudaps diuid. ia ἴρος͵ 
T.U. p 168. »wxwercapoy habet. Vnde epporst,. Oleérisrm Yeutie- 
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nem. editt. veft, quam etiam Flor. tuetur, paulo calidiris ihmu- 
tasse; quamquam apud Trégicim rectissime haberi uoi 
dubitari nom potest. 

P. 115, 5. ἡδεῖς μὲν xol oriqoof(. Edit. vett, et Fior, 
στριφνοί, arupool dedit Olearius; recte. Vid. ad c. IV. p. 116,28. 
L5, p. 24,23. ὁ δὲ τῶν ἁλιέων. δῆμος, ἡδεῖς καὶ ξανϑοὶ τὴν 
χρόαν. Minus convemiens foret σερυφνός.) de quo vocabulo vid. 
Il. 7. p. 65,28. 11. a4. p.98,3. 

p. 115, 8. otoy,. ὦ ϑεοί, xti ὡς ἡδὺ to σαφὲς τῆς τέχνης. 
de male omissum in Morell et Olear. I. 15. p. 537,7. οἷο», ὦ “[᾽1ό» 
γυσεν καὶ ὡς ἡδὺ τὸ ácÓue. Heroic. p.718. οἷον μὲν δὴ eio» 
καὶ ὡς σοφώτερόν re x«l ἀνδρειότερον. ἑαυτοῦ τὸν Παλαμήϑην 
ὁ Οϑδυσσεὺς ἀπέχεεινεν. Ap. Lucian. Navig. c. 15. T. VIII. p. 165. 
Tc εἴ τις ϑεῶν τὴν ναῦν ἄφνω ἐμὴν ποιήσειεν, oro? &x 
ὡς εὐδαίμονα βίον ἐβίωσα. Scr. οἷον ἄν xul ὡς εὐδαίμονα. lb. 
Rhetor. Praec, c. ι5. T. Vll. p. 233. αὐτίχα μάλα εἴση πρὸς δἷδν 
τινα ϑαιμόνιον ἄνδρις ἥχεις. possit corrigi: pf οἷόν river καὶ 
ὡς δαιμόνιον». nisi malis δαιμόνιον tanquam | interpretámentum de- 
leri. Hine vide, an corrigendus sit Tragicus ap. Clem. lex, 
Strom. II. M Ag. A, de Plutone: πρὸς δ᾽ οἷον ἥξεις δαίμον᾽, ὡς 
στεῤῥὸν r' ἄγαν. i. e. πρὸς οἷον χαὶ ὡς σίεῤῥόν. ubi vulgo' pes— 
sime legitur: ἥξεις d«(uora ὡς ἔρωτά. στεῤῥὸς ϑαίμων est ap. 
Euripid. Androm. 98. Aliter haec «tentavit Brunckius in i-SopRoen 
Fragm. LII. 

- P. 115, 18 σειβὰς μὲν αὐτοσχέδιος. Zfristaen. 15). p.6. ϑά- 
λαμον αὐτοσχέδιον εἱρὼν ἀρχοῦντα τῇ χρείᾳ. Ὧι Yit: Boisson. 
p. Δύο. et ad. Eunap. Vit. Phil. P. 446. 

P. 115, 11. δέχονται τοὺς ἄρχοντας, χαλὰν τ τῆς ϑήρας. 
lo his verbis, male vulgo acceptis, verba χαλὸν εἰπεῖν a reliquis 
, seinngenda esse docuit Hamackerus Lectt. Phil. p.20. Qui merito 
venationis duces et principes appellari possunt. c. IX. p. 122, 
29. Πέλοψ, οἶμαι, ϑρασὺς ἡνίοχος, χαλὸν εἰπεῖν. quae iterum 
male explicata. /fristid. Sacri Serm. 1. 'T. ἵν p.578.4. x«i ἅμα 
ἐνενόησα πρὸς ἐμαυτὸν, ὡς x«i ἐπιδειχνυμένῳ mov, χαλὸν εἴς 
πεῖν, ὅτε τῶν μὲν ἄλλων ἀνθρώπων αἱ ἡδοναὶ τσ ὐγευνοσιν 
ὑῶν τινῶν εἶναι ἡϑοναί. 

D. χιϑ,7. ἃ δὴ τῶν δρυῶν ἐξήρτηται, ἜΝ ἔλαφος, 
οἶμαι, xal σῦς, ἐγχείμενα. distnctione haee verba illustravimus. 
lunge: διχεύοις ἐγχείμενα. retibus irfetiti cervus et aper, fum 
jaculis confecti, nunc arboribus suspensi. — ἃ δὴ τὰ τῶν 
δρυῶν. Flor. 

P. 115, 19. ἦ γὰρ oix ἐπῆρϑαί σοι dox. Vulgo ἢ jap. ΤΙ. 5.' 
p.59 20. ἡ οὐκ ἐπῆρται φρονεὶ ἐπὶ τῇ νίχῃ ; Vid. c. XVL. p. 157, 55. 
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ΣΡ, 15, η5. χαὰξ αὐτὸς τάχα ἀναγράφων τι εῆς ϑήρας οἰχεῖον ,᾿ 
ἕργ0». athimo. adumbrans et ropetens. wt ll, 17. ἀνατυποῦταε δι “" 
εἰὐτὸν rob ἀναγράφει xob ὁρᾷ μὴ ragorra. Vit. Apoll. II. 57, 
p.99. de aquae potoribus: τὰ μὲν órra ὁρῶσιν ὡς ἄντα, τὰ di 
οὐχ ὄντα okr" ἀναγράφουσν᾽ αὐτοῖς, οὔϑ᾽ “ὑποτιωτοῦμεαι. Ib. VI. 19. 
p. 2594. Apollonius docere conatur Aethiopes, melius esse, nulla 
deorum :sipiulácra in tetaplis stataere, quem. absurda: ἄγαλμα δὲ. 
μη εἰςφέρει». ἀλλὰ-τὰ εἴδη τῶν ϑεῶν χαταλείπεῳ» τοῖς rà eoi" 
ἐςφοιτῶσιν" ἀναγράφει γάρ τι ἡ. γνώμη χαὶ ἀνφευποῦται δήμιῳ 
eveyíac: xo&rpaV. wbi ad, sengns integritatem widetur requiri, ut 
post ἐςςφοιτῶσιν petitmatur ἀναγράφειν, quod ckcidit οὐ sequena 
ἀναγράφε;. lb VEL 14.-p, 297« de censcieatiae vi: ἥδε. yaQ nov 
fe). τῷ. Ὀρέστῃ τὰ τῶν Βὰμενίδων εἴδη ἀνέγριμρεν, δε δὴ πᾷ 
ψεξαν» ἐπὶ τῦ ἯΚΕ ; 
2v 335, 24, f Sdrtgoy δὲ ΕἸ dudas: xégacy Marg. Morell, 
δὸς μέρος *). quod merito repudians. Ofea?ius, ipse nescio, quid 
da. lectis lunatis-sffert, quod ab hod loco allenissimum. Quinque 
Bis venatores sedent, ἐν στιβάδι, eodem, ut viletur, ordioe. collo. 
€xi;.npus in medio, cui qui ab teque papte.;sedent, εἰναι 
lperomque cnrnn efüsiunt, . " 
e Ἀ.ϑιᾶ, a ὁ πρὸς τῷ μεααιτάτῳ. ὃ ᾿οἴνακίαν jusernit ex. 
coniectura ; sed praeterea videtur scribendum, ὁ ui πρὰς τῷ [b 
σκιτάτῳ, quibus verbis respomde&, ὁ δὲ ἐς τὸν Jiéxovqr ὁρᾶν. 
. P. 115, 28-.«τὴκ δεξιὰν ὑπὲρ τῆς ξωραλῆριπεριαγεγών. xig 
am. Κίω. Lucan. Ὦ. ἢ, Xl χ, T. ν᾿ ὅ8. δὲ Eodymiene:. 
ἡ Δεξιὰ δὲ περὶ. τὴκ. κεφαλὴν 4c τὰ dva) ἐπιχεκλασμέπη, ἐπε, 
᾿ ηρέτει τῷ προσώπφ περιμεμένηι —- τὴν “«ἐγροκέρᾳ». Vid. ad I. .Ἅ8.. 
p. 4» 28. Ped 
P. 115, 38. ὁ δὲ ἐς τὸν διάχονον ὁρῶν, σοβεῖν χελεύει τὴκ 
φύλεζαι argute ἀἰσίυμα ;. φεβίετε poculum, festinanter. movere, im- 
plende εἰ vino .móscemdo, je σοβεῖν τοὺς πόδας de gressu con-. 
eiae. Havxiwe οσρβεῖν τὸν κύλιχα est περιελαύκει». ut in Vit; 
Apoll. lll. 27, p. 11&&. τοὺς δὰ olvoyoove περιελαόνει» τοὺς xul. 
sac ἐν τοῖς πότοις"). Xenophon. Conyiv. c. 1I, 27. προςέϑηχε 
dk daos, ὡς χρὴ τοὺς οἰνοχόους uico dat τοὺς ἀγᾳϑοὺς 
ὡρμακξηλάτας, 9épre» περιελαύνογτας τὰς χύμιχας, Eodem sensw 





i *) Non — correctio, quamvis. per se minime mala, 


Liban. T. 1V. p. 1057. in descriptione coenae uu arboribus : δ΄ 
μὲν edd τὸ δεξιὸν ἔχων μέρος; ἄρας χεῖρα δεξιάν." 


: τόποις. Vretisl, ut iterum c. 28. à" δὲ προΐει ὁ πότος. 
iim beà' ὁ τότος. rec aliter |f. "s p 56. ὥςγτερ o παρ᾽ ὑμῖν. 
d« πόεου, Vid. ud «οὐ ian p. 820. 
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verbo περισοβεῖν vtitur Hippolochus ap. Htthen, Ww. p. 1o. .ó δὲ 
Χάρανος ἄρξας τοῦ πότου μικροῖς ἐχπώμασι,-περισοβεῖν ἐκέλευὲ 
τοῖς παισί, quem locum excitavit Bergler. ad Aloiphr. 1. 51. p.86. 
lb. III. Ep, 55. p.408, τῆς φιλοξησίας συνεχῶς περισοβουμένηξι 
Sed otiam nobis fecit Falckeh.: ad Callim, Eleg. p. i qui 
temen nostri loci nom recordatus est. 

P, 118, 29. σοφός ιτε ὁ ζωγράφος, οἷο Flor, Vulgo: σοφόᾳ. 

τε καὶ ὃ ζ. Wyttenbachius Ep. cr. p. 479. σοφός E i ὁ ὦ 
mallem: soqec tot ὁ δυγράφος. 

P. 118, 32. 609. μὲν "γὰρ τρύφος δένδρον DSEUNOM πάθην 
Wet edit. vett. ἥδιον ui» yop. ἴδιον. Morell, et in. Surg. 79, 
βδιον. lg. idov,: usde -Hamackerus p.20. acute coniecit: 7utQa- 
AMerreu οὐδὲ τῶν ὁπαόνων οὐδὲν Miuor* ὁ μὲν γὰρ — quod 
᾿φοπιρδγαυεγὶβ cum T. 12. p.25, 3. ἡ γραφή --- .inutioUga τὰ 
ἑκάστου οἰχεῖον. In λεῖον iocidit Selmásius, Propius ad veria- 
em Olearius, ὅδε μὲν γὼρ — Sed ἥδιον scriprum esse: pra. 905 
Xen dubitebis post luculentum eiusmodi depravationie exemplume 
sopra | esbibitum: e, E. p. 111, a7. 70). δὲ * ἀναχαιτέζουσα. cubi 
etam ἥδιον in libr, Alia etempla, ubi-o», ex aócentu male :ἀδ- 
cepto, adhaesit verbis, dabimus infra c. VI. p. 119, 38. Vt awteny 
h.l, 39 abüt im 3d, eap. frittattehl. Ep. ss. p. Bb. vulgo 
$4 oy: Bauur pro δ᾽ δ᾽ οὖν. 

- Py 115/54. καὶ πήρας ἐνημμένης αἰκῷ ϑειπνῶν. καὶ je 
σας. , Ald 1.2. lunt; emendavit. Morellus. Sed scribendum prae- 
terea xüx πήρας -— Junvàv. 4fristeph. Nub. 9190. Τήλεφος “- 
ix πηριδίου γνώμας τρώγων. Bic ap. ξοπβᾶπε ll. p. 5o. ze) 
, "je πήρας προχομέσασε ζυμήτον μέρος.. Schaeferus suspicatur, 
xáx τῆς πήρας. Heliodvor. X.9. P 4o1. dqura éx πὐπηριδίνν "roe. 
7tgoxouíaeqa, 

. P. 115, 35, δυεῖν JÀ. χυνῶν, sic AM, 1.2, Fent. 1, 3. et Plor. 
δυοῖν δὲ χυνῶν: Morelt, Vid. Poppo Prolegg. ad "Thucyd. p. 235. es.. 
δυοῖν dà xwvoiv tite scripsit Olearius, ᾿ Sine caesa idonea. Plu- 

. ru» illius grueris exempla «ollegit Wiessejing. ad Diodor. &c. ἵὸ 
Ῥ' 55,11. ef. supra ad Il, 27. Ρ. 90,25, - 

P, 1:5, 553." τοῖς ὀπισϑέοις ἐμοχλάσαρᾳ, ἐνοχλάσας. Mori 
'Olear. Libam. T, ΕΝ. p. 1057. 35. πρὸς di τῆς τραπέζης κύων 
οὐ μέγας ἐπὶ τοῖν ὀπίσω σχελοῖν ἱζάνων, πρὸς αὐτὴν ἀνέβλεπε 
τὴν τράπεζαν κεχηνῶς, ὅπως εὐερεπὲς ἔχοε τὸ στόμα πρὸς τὸ 
διυιτούμενονε 

P. 116, ἃ. ὁ δὲ πῦρ ἀνάψας. sic Flor. pro zig cag. 

P. 1:6, 4. μάλμ ἐπισπέρχων αὐτὸς ἑαυτόν. barbare vnlgo: 

δαυεὸς αὐξόν. qui est error luntinae 2. ἃ Morello, εἰ Οἰἱεᾳγίο 
yepotitus. Heynius corrigit, ῥαυξὸν αὐτός. Lemiore mutaüome «ὦν: 
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τὸς αὑτόν, emendavi ad chill Tat. p. 658. s. ubi idem vitium. 
Jd quod nunc in textu legitur, neglectum iacuit in Ald. 1. 23. 
]unt. 1. Nec aliter est in Flor. 

P. 116, 6 deci» τὲ Segertévtéy. "aic Flos, duoi». Vulgo. 

P. 116, 7. ὁ μὲν δαιτρός, οἶμαι, μοίρας τέμνειν φησί. Pro 
φηνδὺ ν.-Β. in matg. Aldin, Bibl. Góttt. σφίσέ coniécit, non im- 
probaute Héynio. At optime bhàabet vnlgata,; Nam Boc verbo * 
uterque Philostratus oti solet, ubj alius dox » sctibsisset , aut 
ghtfrré9en, iu: etrátfatione actjonum, quae hi fabula picta reprae 
eCitüntür, ' Sic 1. r. P. 5,14, τὸν δὲ "Éijruoroy ἔμπεδεῖν φησὶ 
(ἡ γδκεφὴ) τῷ Σκαμαάνδρῳ". ' hoc . semitis δ' δὲ “Ἤϊραιστος $géritl " 
ἐῤπεθὼν τῷ Nus 1. τὰ. p. 223,3. χαὶ δ' μὲν αὐλεῖ, ὁ δὰ κροτεῖν 
equi. hoc ϑοκχεῖ.. TL. 1. 'p; 58, 11. χαὶ ἢ νευρὰ πανπρμόνίον" 
᾿ᾷδει, δα φησὶ πάντα ἔζειν, ὅσα :$ λύρα. Yl. 17. p. 8σ, τὉ.΄ 
ἡ '“ψῆσος διονύσῳ ftiv ἐνσϑαί φησι. pro: φαίμεται ἐὴν wilao? — . 
ΑἿΣ dc 1.18. p. 84,20. xed βλέτει» μὲν futoóv φήσεν. pro δοχεῖα" 
Νόνων c; X. p. 124, 4, φησὶ δὲ καὶ γραφὴ rara. c. XV. p. 136,0." 
τούτο. γὰρ δὴ τοὺς χαϑελόντας τὸν σὺν qudm ἡ γραφή. "Nea 
αἰνὸν λέγει est E: G- p. 35, Δι. Hanc dicendi usum imitatus Αὐδ-" 
tor Eephr. μαρτύρων στεφαγνιτῶν Msc. hi (od. Guelph. 83. 
sctipsit: τὸ γὰρ ὑπὸ τἐδὲς ποσὶ ϑηρίον ἔτι ,δυῤϑανβτοῦν, oV nob 
δεῖσθαι" τοῦ ξίφους. ; 

ΡΒ, χι6, 9. ὃ d ὑπέχει τὸ ὑποδεξό ἑενὸν, Volgo δ᾽ br. — 
τὰς μοίρας ἴσας fov ἀπικιτῶν εἶναι." ἀπαιτεῖν" εἰναὶ Ald. 152. 
Iuht.1.2. ἀπαιζῶν, oluci. ' Olear. εχ cotrettione V. D. ud marg. 
Alj. ἀπαιεῶν elvdé. Swlm:. probante Hejnio.. Hàmuclerus Lectt, ' 
Phi; p. 20. corrigit: τὰς μοίρας Meg moo Eua» tIrot à τε". 
y ἕν ϑήρς, κατά γε τοῦτο, διαλλιέττον ἔῤ᾿ ξὐφην οὐδέν. déqui" J 
les fortione$: postuluns; nam. quanfum' ad' ho Quidém. affinet^ 
Gc “μὲ cili divisidnetm) forturiam vel torillitionem eenantiurm ' 
nihil diskrimiinis füchro.  Quie correctio: mili hec necessaria, ned' 
awdtiis sui jhgeuto videtur digua. Posen sided enuntlatio? " 
nei sic acempig gódspén ἐσὲὶ» ἐς τύχην δλξφορὰ Rar γε cobro!" 
p δι χατὰϊ τὴ» τῶν Boii? διεανομήν, ἂν $0ey 'ηυδξε, τὸ γὰψ'" 
διδλλάττον. lu Si threalibus, übi^ niTluni céüditionis" iscrimén; 1 
ap?-ESklar. Chrobdf. c£/i7. T? 1X. μέ σὲ μα od Lola: χρεῶν" 3: 
᾿ χα σῦν δ ασέν. Bie tih Tegemiuiir prà xdi ἴσον εἰ &à Eplst. ! 
Salürd." d. 32. p:58^ καὶ ὁ ἰνόϑδικίξης P ἔνεχα ᾿ἡγεῖϊταὶ ὁμῖν 
riff θυυθτσδινν; éd τὸ τὸν reves ἔχοιεν. 7 
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;HERCYLES. avr ACHELOVS,- 


᾿ Herculis et  Acheloi n coram Deianira, sponsa anzia, ;petze. 
gius. afflicto , aliisque spectatoribus, addita urbis Calydanis imagloe , 
allegorica, In his qovita:e offendunt variae, Acheloi species. Baria-, 
sima suut artis ἌΡΡΕΝ, hac certamen reddeniia... Visityr μὲ in-numie,. 
qpibugdam ας tum ig statua Floreutina bovis petulci gum capite ἣμγε, 
zuno, cuius ia qollo manys superest Herculis arripientig; εἰ ia. 
urna, Etrusca, in.  Gorii. Mua, Err.. T. lI. Jab, 1g2, .b. Sed Acheloj. ^ 
exemplis defecti , Thetidis | "naginibus uli ppssumms, .variag spefies, ,, 
quo, Peleo sese subtraheret, subeuntis,.| Viriusque, dei DAUTA . eadem, , 
' signilis , etiam conditio; ab, heree, tendem. et. Achelous et Thetis 
vimeitor. Propria haec est aquae daemonum facultag, ut. Nerei; Pape 


b- as 


, tei, Silepi , Megtrae 5, Ut, yarías induant species. quam Nelei egg 2 


filjo. Periclymeno Neptuuus. jmpertit,, Hesiod. ἀρ. Schol. poll. , 
Rhod, l, 156. Sch. Fen..1jgd. 11, 530, Apollod. 1, 9, 9; fabulis, . 
Thaletis doctrinae praelpdentibus. Cf. 7oss. Landbau p.866.: Et, , 
iu T hétide quidem, utrumque modum, αὰρ imptatio eius in animalia , 
exprimi poterat , usurpatum. videmus, Iam enim bestiae ex. ipsa ,, 
ensseuntur, ut in prca, Cypri, ubi serpens, ex many Theudis in 
Peleum impetum facit, .. et. iu vasculo pulcherrimo , qued Passerius 
olim T. 1, tab. g. ad. Herculis e et Deianirae nuptias traxerat, nuno . 
accuraus delineavit.et hene eplienvit Ct. Millingen, dncient und. 
edited monuments tab, ρος in quo angues duo Peleum cougtrig-- '] 
gunt, additjs aliarum; mptaMonum indicibus ,. arcu pluvio, Tbesidjs, 
et, Pelei capis cingeute, et infra pedes sepüs tribus, Herod. VIL. , 
191. δολ. 4poll. «δας, ἵν, 682.; in alio eutem. εἶμ! serpens, lp-.:; 
puM.pistrix, in, eidem Millingenii Paiptures de. K ases. tob, fia 
jam apecies, quibus illa pttur, alia ex alia, extra ipsam positae, sunt, .. 
ut, in yascnlo rudigris aptiócii a Gallo Dubois Maisonneare tab, 79, ,, 
nuper edito, ip, guo. « raco pone tergum Thetidie apparet, panjbera .; 
Pelei humero insidens brachium ejus lacerat, , neuter. »corpori, ea ἃ, 
coliseret,. gt in alio. Athenis, apte sliquos, ΕΝ RÉfosso ,, vetustae, τ 
fabricae et argomento. ac. personarum «omplegu, perquam memos . 
rabili, quad in Rob. Walpelii Jravela in vaurions .countries of : 
fh, east 1820. p. 410... cf, 414. a. Gl, Willips primum, editym, . 
fectius nunc interpretatus eat Millingen in opere novissimo p. 25. 
supra laudato, cf. ibi tab. A. Et iu hoc ingens draco atque leo in 
terrae solo copsiitaij Peleum adoriuntur. (Ignem, leonem, drsconem, 
equam memoramt Pindarus Nem. ]V , 101. et Sophocles ap. Sch. 
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PéAd.' Nen;1U, 60; Ἰλώδχιλλέως lghorkis com in 'Troilo ibidem: 
πεντέμορφον 'Thetdem .dicat; ex Brunckii quidem lectione.: Poste« 
rjorem bbc ratooem eco esb'nosiTRe picturae anctor, quai. qui 

absurditaus | daninareb, - ^ naes:is 'hác fabularis: historie parte aw. 
omnino i&teidjcepe :debezat. . : Cnux, Agheloo: enim, homine semifera? 

teuriua, protome! uienátreso,: qualis -fere,.Minotaurue. pingittr, cons: 
sorti sunt .eesyens. ferox.ct equua, «arvioem. iacurvans et terram, 
pede.colcsda, Mire. δεῖ... quod capat , bovinum pisa barba in-: 
suuetum est, unde, aquae fuopta exundant.  Ceterdm. res, ut pugut 
istepiPaleum ef: Vhetidem in vam Barheruo; vw. Millimgan «fnc.5 
ταφαὶ φᾷ mon,:p. ag, iam decisa ,.certasnen. nitum. eit; :, ILeneules, - 
proiecta jam. ip Aertdv clava, qua δὶ] οὐ sempora infregit, wictbrigh 
lactus, Deianibése sepinitsi et altemm, d chsloi-corna munus. ei. offext ι 
spongale,. :ko« mode : οἴ duo. rei.mgwenta in.umnm jfacilé»eoaz-. 
iwpxit, trenefocmudiopes. Achdloi, quibme Qeneuim fiam sibi.darei 
adeciwnue epat, eti certamen aim. ἐδέπώμ]ο. . lud. Sophocles tangit, 
Trach. 19, Apéties. riemofatíi haeéd, taurum, draconem, sk tapwina.: 
fronte hominem, eum igo quidera 'apiius δ΄ piefore equus ,.quam. ai; 
Sophocle teurus inegar:coniungitur; hoc.v..407 88. in quo Achelout; 
taurinam formam δεῖ, in.Fluviis salis frequentem, HUNNIIDMdGSE 
awtem- uon uit. P. 6. WELokER. c-r GET. 


oi)6, 132 ἐγείρας τὸν πῆχυν." ποβάϊο 'φυΐ sit πῆχυς iu |? 
diácohb. Nider ved qui fc mulbus extat, excitato 'volumine ' 
apirardm, ^ Oléartus: spirám αἰτο Ποῦ." PRéneriss ' dénique; ' 
ellongeont le col. Set | hoc" est ἐδ αὔγενὰ ," E legetidui ' coti ἢ 
ied: in'Exercitstt. ck. T. Il. p. 128. VRa Apollon, ML 3S ge gs. 
de dracovibus: x«l γενειδσχουσε xe): 0p. πὐχένα, ὕψοῦ ᾿αἴρθῦσι; ᾿ 
1b; ril. 8. Ῥ' 100. de dracone incdntaimenti à Sopito: τὸ» αὐγένα Urtix- ^ 
βαλὼν τῆς χειᾶς. αἱ lego pro "Wnofeld». ^ Callimach. Fragin. 
CCCCXXXViÉ. οἱ δ᾽ ὥστ᾽ uf ὀνεὴς 'δφιφ' κιόλος αὐχέν &va- ' 
cjr. ' Vid. 'Ruhnk- ». cr. P. 18g. Claüdian. de R. P. I. 12. * 
afjgues Triptolemi stridunt. et quamea turvis Colla levant at^ 


tá fugise," n - js Ww da 
P. 116, " τ "ire. i; apsuds. ex n. p. 508. ἔνθ᾽ ἐφάνη. 
ni σῆμα: ράχων £n vara. deqowág,. Σμερδαλέος - — πρός 


Ahi ni, ὄρουσεν. — Vit. Apollan,.1II. . 6. p. 99. τὸν yaQ 
δράχοντα τὸν Div Mil(di, τὸν πρὸς τῇ πηγῇ οἰχοῦντα, “περὶ τὰ 
νῶτα dyqnadx εἴχῃχεχ. (CQunpos)o, τὰ οκήμρ om. Vrat, 

«Prats αὶ δνοόπ᾿ ὀρθῇ ved; ιρανώςρυκῷ, logie. πριανωρῇ 
editi, Sed recte l. 10. p. 18, 16. πριόνωτα, Vit, Apoll Iib; 7. à 
P. 99. ρὲ dà dh meeatees Aor, ψιριόδωρον: ψίνοντω, -τ'. τὺ! τῇ 
logi» dictum uote Dv, py 3034. 2855: fagitta μέλλων, DR. ἀρᾷ. 


ὶ 
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τεώρᾳ xal. Auli Merck: VII, e "Tbeb, i8Sé, φλέψονθ᾽. $m 
ἄστροις οαὐρηγὸν τετυγμένον. — Cf. c, TX, p. 922, 52, x 

|o P. i6, 15. βλέπων re δεινῶς δεδορπός:. δεινῶς δεδοριρώξι. 
vett. editt, Vir doct. exempl. Aldinee Oleartó adsoripeerat: καὶ, 
δεινῶς did. Pierson. Verisim: p. 332, βλέπων τ 6x. glossemate : 
nabum deleri imbet, cui refragatus V.D. iu N;'Àciie- Evudit. 1n..1755. 


qe 285. coryigit, βλοσυρόν. po δοῤμᾷφ dijeoxd;. Bfeyniuse p.371 


δεινὸν δεδορκὼς malebat, t dero» τε ϑεδυηνῶς Ἀῤνθενῶσ igi 
Bekkeri Specim.Var-«Lectt, p.20: Pijereoni. seutestine. adsupuletué 
Bekkerus ἃ. c. et.olor. Osarimus ja: J/olfii hot, UV.» p. 551. lee 
scribens : ,,Quis non videt BA&reov .glesssux vocibuli. δεϑδορχὼξ vu, 
etiad instgurandmm orationis' ténorem. xcl.ex Aüdima post τὰ Mwe-: 
réndam esso?  Vermn: καὶ non est'met:im. Uma Aldimae, nec. 
alia ediione veteri.". Ceteris" audacior W'eksfieidus : -d Sopheel,- 
(Trach.:v. 13. scribit; βρέμων : r6 xod. δειμᾶκρ. δοᾷσρνόᾳ. — Nobur 
u&ice vera videtar cofrectio: Wéyttenbachis po eri p.79. quwm im - 
sexu, posuimus. . Cf. Bamacke?. Lectt. Philv;p. 59. "Hc jectiouem, 
ab: auctore. sao nude.positam, ue temere in otlimem xóeeplase videt: 


ns; ἰδίῃ bag ied ponfinnemus,: Vnum 'auffecevit. -Ciepoippi ape 


BS 


Geilium. XIV. 4.':ex Kbro: χερὶ «ολοῦ! καὰ ἡδονῆς 7. uli: dissrtissi.- 


mus Stoicorum imaginem exhibet Institiae* «(δίς . ἀπσλούϑως ib: 
σχυϑρωπὴ γφᾶφεεγαι, καὶ συνεστηκὸς ἔχουσα τὸ ied: zc 
δεδορχὸς βλέπουσα. adspectu. "intento . et forep, Es enim io; 
d&dogxog emphasis quaedam, cuius. antiquisjimum, ni: fallor, exem- 
plum est ap. Aeschyl. Suppl. áoe, 'δεῖ τοι 'πτ ἐς βυϑὸν. μηλεῖν 4ε- 
dogxóc ὄμμα, μηδ᾽ ἄγαν δεγώμεναν., Vaude Noster e Y» p« 118, 2. 
de segpentibus animam jam egentibus; xci, Ed ὄμματα, οὐ δεδορ-- 
χόγα. qui viventibus χκαχὸν πῦρ ἐρχομένᾳις λάμπεσκον, yt est ap..; 
Theocrit. 1d. Xxiv, 18. e7XV.. p. 137, 14. «qi Ζοφαπὸν ἱκανῶς, 
ϑεδορχὸς τὸ ὄμμα. Yit, Apoll, Ill. 8. p. τορ.- ὄμμα 6. ὑπονάϑη- 
ται rj ὀφρύϊ, δεινὸν καὶ- ἀναιδὲς δεδορκόρη εἷς distipgue: Quare ἢ 
in Vit. Apoll. IV. 20. p. δ... ὁφῶνγος͵ δὲ ἐς αὐτὸ τοῦ ollm . 
víou δεδορχότως τε xui ὀργίλως, recte me: emendasse pute Mea 


- δεδοικότως. Locntio autem, ut supra c. II. p. 115, 17. βλέπει γοῦν 


ἀλολωλὸς ἤϑη. Liban. ῬΟΤΨ. p. 653. s. oby ὁρᾶτε og ἀσϑένὲς 


φϑέγγοβᾶαι" xdi ἀπολωλός; Mristaénef. 12" 33. p. 102. φϑέγγεξαε" 


ταπεινόν τε καὶ σχυϑρωσιὸν xci τεδν᾽χὸξ᾽ ado d ing Mis χες 
tenb. εἰ Boisson. p. 559. 4. δ᾽ , 
P. 116, 16, "καὶ dxepby “ἕξ bicho ἀγαγεῖν!" MI DE 2 


jdque volebat. etiem Miu ce διδορχὸς veruni iesobi ver 


duliiteri dequit. ' Quo ὮΙ T ἀξ ,948 Í ls 
P. 116, 17. ipo ἀρῶν) ὃς bn τουχόξῃ Κεράδᾳ 
φύσας τὸν αὐχένι, xdi RES ὁ δου e andi 
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ut χέρας, flexus ese videtur , quem cervix. elo efficicbat,. Werd 
ilustra, Heliodor, HL ὅ. p.177. de equo Thengenis: :obet6 τὸ» 
αὐχένα χυμαίνων, kel dc ὀρϑὸν οὖς τὴν χειραλὴν tytfovwb x 
ἔψερέ τε καὶ ἐξ έρετο γαυφούμενος. chill, Tot. V. i2; p. 18, 15, 
τὸ» γὰρ χαλινὸν δαχὼν, καὶ τὸν αὖ χένω σιμώσας, φρίξας τε eA 
abr — d ἀέρος frrero. ubi slit γυρώσας. Vid. not, p.455. s. 
At εἰ Makeffeldum' &odias;. hon dé" equo apur, sed de trol 
Qorrigit. enit : ραύρον te εὐίγου.  EX'profecté taurus longe melitte 
huie loce convenit, vel- ob verba δοῤλδε,.: Fraéh, 11. de Aehelosl . 
φοιτῶν ἐναργὴς" Ῥάδρος: ἄλλοε" αἰδλοςΦοάκων ἔχιντός ^ ἄλλον 
ἀνδρείῳ τὐπῳ" Βδύχρανός. com' quibus 'ϑιληεα' conseutiunt;: ἢ εκ 
hanc fabulam enarrarunt. . Ἐπ quant ἬΛς ταϑελεϊο᾽ vocis γδύφυσυ: in; 
pdópovt quo 4ecsbolo-in 'hüuc modem dépréeató, quum im bel- 
lese cosrmemormio: desideráretar, T5762 4Torsee'à écioto est adiit" 
Nam εὐΐνου nihil est. Fac autem reperiri-tm. Hie: ταύρου" Te nme c 
Qéít*ov —- εἰ "nemo erit; quià haac' Áéeiónei vulgetae-pFaeferat. 
συρίσγους tauris convenit, non solum Cretensi illi, quem Hercules. 
devicit, (Quin. Srliyrh: NT. 233.) «ἀὲ ColMithy, 9a)» qioye qu- 
σιόωσι» Ex στομάνων, ut én upe MppHi λοι Mb. 1800, sud: omutbue 
ira inflammaris, Oppian. Cyn. IL. 56. taurornm pugnam deicseo 
héhe — ϑυμαίνοψιε χόλῳ 'μέγκ -“παιφσσσυσι) Καὶ 'πυρόεν 
σενείουσε, se dpdrre ποσὶ γαῖαν. wb Βούδδα respondeat xf6—. 
stris, ϑιασνάπεων vr» ἐν. ποσὶ γῆν. ἘΝ sat. similis lectio si. 
reperiatur , fourusque -restitaatur. iu- lecum du quo "depulsus est. 
etiam verbe ὑπὸ -30gkUrg xtonín facility. e&plicabuntur de bellua 
mognis cornibus praedita. Reliqua: quorqms utro nos minus coa- 
veniunt: quam equa, De γυρῶσαε αὐχένα debitabat Heynius, head 
sdio queam heme, JBeledor. certe ἮΚ 1. p. 108. tàuros. generosos 
deseribeus; βύες τὸν" αὐχότω ἀλυδμν, καὶ neós πύρτωμα Mb 
Touo» ἐγείροντες. 

P, 116, 19.. 9c ἐς ἐμβολὴν ἵεται. Volo βολὴγνξεται; buena 
peditvit Flor, συμβολὴν ipse coriecevam ἰὴ É/£epcitatu p, 126. ἐμβολὴν" 
de fgaro habetur ap. Baripid. Heréwl, Pur: 866, ἀμπινοὰν' δ οὖ 
σωφρονίζει, τρῦρος ὥς ἐς ἐμβολήν, δεινὼ μυχῶται δέ, ot im 8γ.. 
leo fr. IV, ὄμμα γὰρ πυρὸς γέμεις, Tabpot' λέρντορ ὡς ᾿βλώτωυνι 
πρὸς ἐμβολήν, Moster ὁ. ΧΕΙ, p. 298, xc. »λύϑων οὗτος ὑπὸ rác. 
ἐμβολῆς αὐτοῦ (eeti) διανιστάμενοςι 6 En p 135 ,'84 γι E 
τοῦ 'συὸς ἐμβολῆς, 

P. 116, 2€. βούπρωρα μὲν γὰρ "T πρόσωπα. TR ques: 
que ducta ex Sophocl "Frach. 10 - τά, θὲ hactenos. quidem Jge-i 
batur, ἄλλοτ᾽" ἀνδρείῳ χύτει fouxoaroc. Sed in allis ezeplaribus 
βούπρωρος fuisse, constat ex Bfrabon. X4: y. 908. "IL IW; p. 196. . 
Ex base lectionem temquem exquiitiores nunc füceplt-érmormus. 
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Mene fecit sd huuc locum Kmpaedoclig íragmentum ,. servatum ap, 
4filian..H. A. XVI. 39. βουγεψῆ,. évdoongtmon, rà: δ᾽ luna 
λὲν SfavartAluv ᾿Α»δροφυῆ. βούκχραν α, - 

ΚΒ αθ, pie i παόφωπα:. Goang. editt - vett, Emeodavit. Mo- 
Poil Vid, ad 11. P. 1á, 1. . : 
e db. sxeloytra&c ἀμφιλαφής. “κεν είας ΠΕ ΕΣ Ald. 1.24 
Junt. Mor, Tacito. ἀμφιλαφὴς emendavit, Olearius; mccedeute Flor; 
ubi tamen γενειᾷς.. Hoc quoqne yocabulum rbetor mutuatus est a: 
Tsrogieo,apud quem ess: 4x, δὲ. δασχέρυ γενειάδος Koovroy dug 
Qatrorro,. δάσχιον. Nostro eet ἀμφελαφήρ, Supra .IL .9. p. 68.. 
"κίτηγ.ιἀμφελᾳφῆ,.. περιχέασα. τοῖς ὦμοις. . Nonnus Dien. XL, 
pe 590,7. éuquAmeà3s qolédegat doagor, — : 
εὐ Ῥύίλαθρ, 28. ἐχπλημμυροῦσαι, sic Ald. x. 3... Junt. a. et Flor, 
ἐχλημμυροῦσμ Iunt.. 2»... Mor. Olear. eu «D praeferenda - 
sit; , haud faclle.diger& mi. τ Ὁ: E 

so. 146, a5, D ud ὡς ἐς Pw, cili. suspen, j 
lau.12.. . 
(o. Pea16, 26, . bdaüuwoo λροντῇς. .SwpralL z an p.88. Hercules. 
" egngrewurus ciun. Ànmeo repraesentatur NIMNE "λεονεῆς vim 


Y 


eor, , 3o! 
: P. 116, 38, . *"Houtw) τέ wc αὕτη ΘΝ, σερεφνὰ editt, 
wet ubi tergninatio εἰ Aaceemtus docet, librarium στ φρὰ . voluisse, 
EI boc ipeum. est jo. Flor. στρύφνα Morell. et Olesr. neu repa- : 
tantes στρύφ»η requiri. Supra c. L p. 115, 2. ἡρωΐνη, ὁρᾷς γὸφ. 
τὴν. ὑτὰ τῷ gU, -σερρὰν τὸ εἶδος --- JAXxipog, € παῖ, νῆσαξε" 
ς.ἅ. p.115, 9j iorum: libri. vett, ἡδεῖς τε xol ἀτριφμοί. Oruppol. 
. dedit Olearius. Gifiden eset, glossae Moeridis p. δι. GzQuprórr- 
idem. eaaet quod σειφρόν;. sed verendum, grammaticum pravis eodd, 
fuisse deceptum. Bene ceferum convenit herainse, eique Calydo-, 
niae, corpus ainplum , firmum et bene compactum; minus, ái quid: 
wdeo, εἶδος (rQuquer. Vox Gtowpróc a gustu "(vid. Animadv. ad 
Anth, Gr. Τὶ JL, 2, p. 417.) &tansfertur ad. axilreunt αἱ mores. Propria 
signiflcaua cure. translaja, qoniumeta in Vit. Soph. II. 16. p. 597. vbi 
Exodiaéua dicitur ἐκ rove rq? ze«rüos ξυγχεράσαε μᾶμᾳ πότιμον." 
Riutorch. T. ll. p. 14. Εν, πατέρας. αὐθεχάστονρ xe τὸ; τρόποι 
ὀμφαχκέάς “χαὶ. σερνυνφνούς.  Eedem. sensu ap.- Eund. p. 57. E. iun- 
gir αὐδέχασερς eum χὐστηρός, Severum et gravem. vultum sacer- 
dotibus Dodonaeis tribuens PAil. Sen. IL. 54. eas. àv σιρυφνῷ τα. 
sod. doi - tQ edes repraesentatas esse αἱ, — Ájrricolae Thiodamanti 
IL..94. item τὸ σερνφηὸν (ribheiur, « Dio Chrys. Or. IV. p. θᾶ, 
sai) ὁ Mieardonc-due(Uq τε xol ἐγέλασεμ '— ὁ δὲ σερυφνῷ τῷ. 
προ τὰ eiat. wbé γριῖ, "οάϊες, eres». 
θελα 48, eub πρὸς λόγου "este τῇς 4oxadías tgogic- 
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φηγῷ ἐστεμμόνη». πρὸ λόγου." Ald. 1. 3. Turít; 1.2, 1n marg. Mos 
rell. yo» npürloyov. πρὸς λόγου ex oorrectione Gruteri et Sal 
masii dedit Olearius. Recte protul dubio: Infra c, XV. p.136, 10. 
τό τε εὗρος, eg 7ziboog: λόγου τῇ βάσει. Heroiua illa, Aetoliaenuü- 
méd, fronde querma est.cororate, quod victui Consentaneum , ; que 
prieci aevi Bomines utebantuf, uique hh. 1. ἡ Moxadíng τροφὴ ep 
pelletur, Nota autem ἡ τῶν ᾿Τρκάϑων βαλωνοφαγέα, quodque in 
Arcadia πολλοὶ βαλανηφάγοι ἄνδρες secandum oreculum ap..Hero« 
dot. 1. 66. De. slimemtis priscorum hominum ageus Plutarch. T. IF. 
p. 999. Ε. βκλώμφυ δὲ γευσάμενοι xu. φαγόντες ἔχόρευσαν. ὑφ" 
ἡδονῆς περὶ δρὺν τινα καὶ φηγόν, ζεύδωρόν ze χαὶ μητέρα καὶ 
τροφὸν ἀποκαλοῦντες, "Extíyny μόνην ὁ rosc βίος ἑορτὴν ἔγνω, 
σὰ dà ἄλλα φλεγμονῆς ἣν ἅπαντα μεσεὰ καὶ σευγνότηρος, Sie 
hmec ecribenda videntur et distinguenda, : 

P. 116, ὅσ. Καλυδὼν, σΐμαι, ταῦτα. Καλυδὰ. Ald. 1« 3. 
Pubt. 1, 2 Mor. Καλυδὼν Olearius ex versione zi is EX sie. 
Klo. - 0 

P. 116, 51... ὦ ntai. sic Flom παῖ. Vulgo, 

P. 1)5, 1. Πειθὼ maiore iniüali sctibendum. Hanc dica 
hic non, ut in nuptiis assolet, appictam esse animadvertit scriptor, 
quippe quia *iolentius Achelous Deianiram petiverat, patrem eius 
aris speciebus terrens, non ἔϑνοις πιϑών. — Meschyl. Prom. 560, Fs 

. ΕΟ ΚΑΚΉ. βίᾳ πράξας χάριτας, οὐ πείσας χόρην, ut est, 
ap. Plutarch. T. M. p. 751. D. de qua autitheii τομαὶ in Anim.; 
ad Anth. Gr. 'F. H. ». p. 16. s. ᾿Κρυπταὶ χλαΐδες σοφὰς Πειϑοῦς 
δερὰν φιλοτάξον — ποῖλε eg praecepto Chironis Apollini ' dato 
^ ap. Pindar. Pytl. ΙΧ. yo. ubi vid. Boeckh. T. IL. 2. p. 522. 

P. 117, Δ. ὑπὸ τοῖς ὁρωμένοις εἴδεσιν. i. e. non veris, sed 
fallacibus. FF, Οἱ WrernckzR. 

P. 117, 5. τοῦτον» γὰρ εἶναι γίγνωσχε τὸν ἐν τῇ γραφῇ, κα-- 
τηφὴ δὲ ἐπὶ τῇ παιδώ Scabri quid ip his verbis, quae melius 
procedent, :si legeris: τὸν ἐν τῇ γραφῇ. Kornpuü δὲ ἐπὶ τῇ᾽ 
παιδί, υἱεῖ fortasse malis: τὸν ἐν rjj γραφὴ κατηφῆ. Κατηφεῖ, 
δέ — Quoties repetenda vocabula a librariis omissa fuerint, nemo. 
ignorat. Exempla huius generis dedi in Addit, ad Athen, p.127 ss. 
Sic sensum restitues in Vit, Apoll. VII. 18. p. 298. legens: Li videl | 
γίδος γὰρ φύλκξ χαλεπῆς εἶμε, χἂν μὲν σφήλω, κἂν μὴ 
σφήλω αὐτήν. et post panca: ὁ γὰρ εἰπὼν ἃ εἴρηκα, σὰ- 
φῶς (pro ἀφ᾽ ev) εἴρηχέ που μηδ᾽ ἂν παύσασϑαί σε ἀγαπῶν, 
ἔστ᾽ ἂν ἢ τὸ dixero» μεμνῆσθαι. Ζωοίσπ. Encom. Demosth. ^ 
c. 42. T. x. p. 170. οὕτω μανικῶφ φιλαϑήναιος ἦν. Ταῦτα, ὦ. 
"foy(a- τί γὰρ ἄν λέγοιμεν. Scr. 3» ταῦτα. --- Verbo χαξηφεῖ 
wütar /fristotel. H; Απὸὶ VUL 48. p. 593. κατηφεῖ δὲ ἀδὶ xé»- 
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Avbtigty, ". Thenité. Oc. VL: pi tax. D. εἰ μὲν δὴ τὰ ἔνδον αδεῷ 
wurqu καὶ OvréfcteAzano Scr. κατηφιᾷ,. — ei Chrysost, T. 1V, 
p φάι. Α. μὴ σνυγχάζειν, μηδὲ zur iar, 

-. Poit 7. ἀλλὰ περιδεὴς οἷα πείσελαιε IL. γε 113, 17. βλέ- 
zm» γοῦν ἀπολωλὸς ἥδη διὰ ξύνεσεν ὧν πείσεξαι, Swuctura ver- 
borum: ut iw Buripid. Phoee.- 114€ ὑπόνοιαν ἡμῖν, οἷα πείσεξαρ 
xol: Xenoph. Anab, VÀ 4, 1. ὅπως φόβον 395g «αὶ roig 
ἄλλοις, οἷα πείσομταϊ. 

P. χι7; 9: ὁδοῦ πάρεργον, φασίν. φῬαϊοαιαϊδ de operibus 
Ohiter'et alind agendo peszaetia — Lucian. lceromes. c. 11, T. VIL, 
p. 17. εἴ τέ 00& καὶ ὁδοῦ πάρεργον lOtoQgros, καὶ τοῦτο εἰδῶμεν. 
Scr. ἴδωμεν cum libris wonnullis, — Eleganter lndit PAijoetr. in 
Vit. Apoll, VL 37. p. 368,- zoUro- μὲν δὴ τοιοῦεον «Αι πτολλωχίου, 
μὰ 4C, οὐχὶ ὁδοῦ πάρεργαν, ἀλλὰ παρόδου ἔργον.  dristid. 
Panath. T. 1. ρ.. 141, τὸ πάρεργον τῶν ἔργων οὐκ ἀτιμότερον 
προρείργασεαιε, Σίδα». Ὦ. Ill. p.297. 15, xe) τὸ τῆς ὁδοῦ πάρερ- 
yov, οὐδενὸς ἀτιμότερον ἔργου. Cf. H'yttenbdch. Ep. cr. p. 384. 
Kiesling. ad Iamblichi Protrept, ed Pbi c. 21. —- 

P. 117, 10. xo) τὰ μὲμ ἐν ἀναβολαῖς καῦτα, δάσο ianiam 
Qwragentur. Vids ad c. L. p. 112, 24 

P. 113, 15. 9600 τε καὶ ἀτρέπεου ἥρωος ὑπονοείσϑω. quod 
margini alleverani, nunc obtulit.Flor. Vulgo ὑπονοεῖσϑαι. ἴ. 6. 
11, 21, ἡ συνθήκη dà αὐτῶν Ἡφαίστου γοείσϑω. IL. 6. p. 62, 5. 
μηδὲ Purruyín νοείσϑω κοῦτρ; 

P. 115, 14. ἐς βούχερων. βούχερον. Mor. Olear. 

P. 117,16. ἐπὶ τὸν "Hoexiéa ὥρμησεν. Ííortasa hoc quoque 
loco scribendum ὥρμηκεν, ut. IL. 16. p. 28, 19. nbi vid. not. et 1, 5o. 
p» 48, a8. 

P.ai7, 17. λαβόμενος κέρως. sic vett, editt, ante Oleatium, 
qui xéQid habet. 

ι Ῥ, 213, 18. ἐῶν χροτάφων ἐσπρεμνέζει. optimam banc 
lectionem debemus Florentino libro, pro éxxzQuuvíü quod ex 
hoc woo loco in Lexica venit, ἐχπρεμμίσαι. ἐχριζῶσαι. — Hesych. 
«frésteph. Ban. 929. τὰν δ᾽ ἀνασπῶντ᾽ «Upone(urow roig λάγον- 
€w ἐμπεσόντα. ubi vid, Bergler. 

P. 117, ae. γανύμένος. γακχνύμενας, vulgo. 

P. 113, a2. προτείνει δὲ αὐτῇ τὸ τοῦ ᾿Αχελώφυ κέρας. δὲ om. 
Ald, 1.2. uot. 32.2, Additr a Morell. sed ast.ríiaco appicto. Habeat 
Fler. — oiov ἔϑδνον τοῦ γάμου. sio Flor. Vulgo ol. «órj tolleu- 
dnm esistimabst Pierson. Veris, p. 35s. mihi ei; Edrov .videbstur 
scribendum in. Exereitat,, p. νοῦ. Sed veram lectionem vidit V. D. 
jw N, Actis.Exndit. 1753. p. 388. .Meliador. IV. 15. p. 159, ταῦτᾳ 
esp. ἔδνα παρὰ τοῦ͵ ἘΡΨΘΕΝΟ ΝΣ δον καὶ dà καὶ τοὺς 
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ὅρμους — ὡς δνα δᾷϑεν παρὰ tob. dixnpéravc πρόρκομέαας. Des 
pravatus de illo certamine- locus ap. ENmer. Or. L 16. p. 554, 
“1ηϊάνειραν μὲν δὴ τὴν, Οἰνέως Ἡρακλεὶ συνάπτων ὁ λόγος περι- 
μάχητον τοῖς τε ἄλλοιω xnl ᾿Αχελώῳφ ποιεῖ, ὥςπερ δὲ ϑέλων αἱνέ- 
ὄασϑρε, ὅει τὸμκ ἀξίαν τῶν γυμφίων ποιεῖ (Fort. προῖκα) οὐκ 
onde» , Ἡρακλεὲ μὲν τὴν »ύμφην, zQ di ποταμᾷ τὸ δρᾶμα 
χαρίζεσϑαι scribendum videtur: τῷ δὲ ποταμῷ τὸ ΡΕΒΕΜΕ 
ted TERN j Ξ 
; τὰν ἢ Υ. 
'" ' JHERCVLES ΙΝ CYNIS 
*' Zeuxidis memoratur pictura: Hércules infans dracones stran- 
gulans, 4dlcmesa mafre coram pavente et Amphitryone; quam 
cave ei, quae praecedit, Iupiter in throno adstantibus diis, ad- 
haesisse putes. Plin. XXXV. 56, a. Deorum quidem aliqui non- 
nunquam in vasculorum picturis superne, tanquam rei infra adum- 
bratae' testes, repraesentari sunt, interdum solis expressis capitibus; 
sed lovis thronus altius super res terrestres elatus est, quam qui ia 
7 eadem tabula cum eis copulari queat. Tum etiam Tiresiae vati- 
cinium, si totum deorym concilium infantem admiretur , inane foret 
et ieiunum. Signum Herculis pueri dracones iugulantis describit, 
epigramma final. llf, 309, 381. F. G. WELCKER. Opera anti- 
quitatis, Herculem serpentes perimentem exhibentia , Tecensentur in 
Jinkelmanni Opp. ΤΟΙ͂Ν. p. 502. s. In descriptione nostra rhetor 
colores duxit ex Pindar. Nem. I. Vid. Dissen T. ML 2. p. 559. 

P. 117, 15. ἀϑύρεις, xal γελᾷς ἤδη τὸν ἄϑλον. movissimum 
vocabulum potest simul ad γελᾷς et ad ἀϑύρεις trahi, Pindar. Nem. 
111. 77. de Achille: παῖς ἐὼν ἄϑυρε μεγάλα ἔργα. — Risus, quo pri- 
mam hanc victoriam prosequutua sit Hercules, commemarat TAeocrit. 
Id, XXIV. 55. ὁ δ᾽ ἐς πατέρ᾽ ᾿Αμφιτρύωγᾳ ἙἭ ρπετὰ δεικανάασχεν 
— γελάσας. dà, πάρος κατέϑηκε ποδοῖϊν Πατρὸς ἑοῦ ϑᾳνάτῳ κε- 
καρωμένα δεινὰ πέλωρα. Claudian. XXXIV. 51. primum hoc Her- 
culis commemorans facinus: qui timidae matri pressos. ostonde- 
rit angues, Intrepidusque fero riserit oxe puer. 

,OPoains 306. dv σπαργάνοις ὧν. Pindur. Nem. 1 58. "m 
λαϑὼν Ἥραν χροχωτὸν Gmagyavoy ἐγχατέβα. Liban. T. YV.. 
P. 1105. ia eadem, bistoria : ϑεῶν &i γοναὶ καὶ περὶ τὰ σπάρ-- 
γανα φαίνονται" ϑηλοὶ δὲ ἃ ovxoucía (L. συναυσιίσαᾳσαλ di, 
καὶ H&E, αὐκὸν Ἄμφαφνων, καὶ auxewcins διτεῆς. ἐπὶ τῶν παί- 
Jer φέρονβρ, γχώθισμρο ἴα prowumis eq. Nostram resitui ἀξ: 
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sunctiuuina edkp, vat, seb ξαῦ Ur lulegeus eum ' ἐν ὑπαργάνοις d», 
quae verba inde. selonpehs, et^ xe ταῦτα trahens ad' sequentia ' 
Olearius totum locum obecuravit. Optime xol raüew habetur im 
enuüntüationis fine. Plato de Hep. 1. p. 41, B« v γοῦν, Es, 
ἐπεχέίρησας, οὐδὲν ὧν καὶ καῦται Noster de ceto: c, Xil, p. 155, 5, 
ἐν» γκλήνῃ xal ταῦται Quare ap. Lutéan. Demosth, Encom. c. 47. 
qg,JX: p. 174. verba:xook Ναὶ rwUtu,' minime 'sellcitanda cum. 
JFetstenio. | Saepenumero eadem verba ponustur in oratione. me- 
dia. Male distiuguitur ap. Dion. CÀhrys. lI. p. 88, de Homero: ἀλλ᾽ 
οὐδὲ τοὺς μνηστῆρας ἰχϑύσιν ἑστιᾷ, σφόδρα ἀσελγεῖς καὶ τρυ-- 
᾿φερους ὄντας ἐν ᾿Ιϑάκῃ, καὶ ταῦξα ἑστιωμένους. Comiha ponen- 
dum post ὄντας, iuuctis verbis, ἐν "Iónxp o) ξαῦτα ἐσειωμένους» 
praesertim mud: in Jihaca. ej ulofentur, iusdla, nt ar est, puci- 
bus abundante. — Heliodor., V. p. 201. πολλοὺς καὶ ταῦτα, χαὶ οὔκ 
TIS αἰχμαλώτους ἡρηχώς. δέ 4, P 258. à προῦπτον χίνδυ-- 
oy, ὑπὲρ λῃστῶν χαὶ ἑαῦτα, à ξαυτοὺς χαϑένεέρ. Adde Eung. I. 5. 
Ρ- ἦ. 1: 8. p.i 1; 26, p. À8; "III. 17. P. 150. xal. οὕτως ὑπὸ, 
τον πόὄϑου (πάϑους Mouac.) φλέγεσθαι, πρῶτον χαὶ ταῦτα fu. 
ρώμενον ξρωΐος. Noster c. X. p. 129, 18. ἐπισπερχόντων αὐτοὺς 
λαὶ ταῦτα τῶν νομέων. In Vit Apollon. V. 5. p. 190. xe) ταῦτα 
eiiam in fine enuuliationis legitur, sed, ut mibi videtur perperam. 
"Totus enim .locus sic videtür, stribendus: “βωμοὺς δὲ toU μὲν 
ἀϊγυπτίου (Ἡρακλέους) dvo, χαλχοῦς, χαὶ ἀσήμους" ἕνα δὲ τοῦ 
Θηβαίου * (Fori. ἕνα δὲ λέϑρυ Θηβαίου)" τὰς δὲ ὕδρας τε xa. 
τας “ιομήδους ἵππους, καὶ τὰ ᾿δώδεχα Ἡραχλέους ἔργα, ἐχεεσυ- 
Ππῶσϑᾳαί φασι, xal ταῦτα λέϑου Orta. 
ΟΡ, 117, 27. τοὺς ἐξ Ἥρας δράχόγεας. Liban. T.L P. 226. 
Diana ἀνδρείοξέρα ἦν τοῦ ᾿“πόλλωνος πρὸς τὰ ix τῆς Ἥρας 
δείματα. 

P. 117, 28. ἐχασέρᾳ χειρὶ ἄπολαβών. hoc reititui ex Flor. 
pro προλαβῶν, quod in περεϑλίβων mutabat WFyttenbach. Ep. cr. 
E 2370. lud est, utradue mahu firmiter tenens eos, ita, ut se 
expedire non possint. Vid. Valcken. ad Herodot. 1X. p. 724. 2. 
Pindar. l. e. 67. δισσαῖσι δοιοὺς αὐχένων Μάρψαις d ἀφύχτοις χερ-- 
σὴ» ἑαὶς δὄῤιαφν " 

207 E. 117, 80. 4A. οἱ μὲν ἤδη πειιρεῖνξαι. rect Heynius, spirie 

. aolutis. F. G. W. Theocrit: XXIV. 92. ἄψ δὲ πάλιν διέλυον, 

.. &nü μογέδιεν ἀλάνϑας. De muraena canc οἶδε} compreheuse, 

καὶ ἐγπρατῶς ἐχομένη — μαλὰκιεῖ τε καὶ ἀπαγορεύει, καὶ τελευ-» 

τῶσα σαρειμένη χεῖταε üp. “όδέαμι H. Ἀν 1. ὅλ. — μηχύγονστες. 
Compara inprimis poll. RÀ. 1V.. 150. sá. 

P. 115, ὅτι. κιὶ τὰς κοφαλὰς ἐπικλένιψνες" ταῖς τοῦ viov 


χερσών Ἰοοερὶ quod suppeditabat Klot/ pte ὑποχλέγανεερ, quod 


- 
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séqduehti dativo minus δρίππι, quampqdam pet se minime reprchen- 
dendum. Aelion: H. A. VIL. 5». de elephanto Pori, qui quum aui- 
madvetüsset, ὅτι 0 dea niotné αὐτῷ — παρεῖται xal ἐχϑνήσχει — 
ἑαυτὸν ὑπέχλινε καὶ ὀχλάσας ἔμεινεν. 

P. 118, Δ. λοφιαί — ἐπιχρεμεῖς. ἐπιαρεμμεῖρ Flor. — οὐ 
δϑεδορκότα. Vid. ad IV. p. 116, 15. — ἥ τε φολίς. φωλὶς. editt, 
ante Mofell, 2 

P. 118, 4. οὐδὲ πρὸς τὰς τῆς Mns tQ07Nic ὑπαυγάζουσα. 
τῆς accessit ex Flor. Sic iterum Vl. P. 119, 31. ἐσθής τε «cci 
- μετανϑοῦσα πρὸς τὰς τῆς κινήσεώς τροπάς. dbi vid. not. 

' ^ P. χι8, 5. ἀλλ᾽ ὕπωχροςι ὑπόχρος. Ald. 1. 2. Iunt. i. Δ. 
Morell. Olear. Genoinam lectionem testitui ex Flur, Vid. Memsterh. 
ad Lucian. TT. llf. P 388, edi Bip. «4À* perperam omissum ap. Morell. 
Olfir ἡ 

P. 118, 6. τὸ di τῆς "βλχμήνης εἶδος, Sic Flot. pro χαὶ τὸ 
ἑῆς M. -- ἀναφέρειν ἀπὸ τῆς πρώτης ἐχπλήξεως δοχεῖ. sic iterum 
Flor, pro αὐὲὸ τῆς. ll. 18. p. 73, da. οἷον ἐκ μέϑης ἀναφέρων. 
Vid. Boisson. ad Eunap. p. 5.5. s. 

P. 118, 8, ἀπιστεῖ dà. νῦν οἷς ἤϑη ὁρᾷ. ἐδέτα δαὶ ad se te- 
diit, idem tamen non habet fis, quae videt, Similiter I. 39. p. 47, 
14. de Andromeda mortis immineutis periculo liberata: χεχαλλώ- 
muore dà ἀπὸ τοῦ χαιροῦ" χαὶ γὰρ ἀπιστεῖν ἔοιχε, xcd χαίρειν 
μετ᾿ ἐκπλήξεως. Callistrat. ll. οὕτω xal τὸ ὀρώμενον ἄπιδτον, 
sub τὸ μὴ πιστὸν ὁρώμενον. 

P. 118, 10, ὁρᾷς γάρ που, ὡς ἄβλαυτος καὶ μονοχίτων. - 
ἄχλαυστος. editt. -omnes.- ἀχάλυπτος in mentém venit Grutéro ee 
Balmasio ; sed veram lectionem vidit Hems/erh. in Misc, Obs. y: 
b. 35. quod ignorans, idem proposui in  Exércitatt.. p. 129. cf. 
Pjerson. Verisim. p. 157. ὥχλαυτος habet Flor. quod "una littera 
discrepat ab' ἄβλαυτος. Vid. quae monuimus δή c. II. p. 113, 25. 
Festünantis hoc est, nudis accurrere pedibus. Pindar. 1. ὃ, xdi γὰρ 
“αὐτὰ (Alcmeua) ποσὶν ἄπεπλος ὀρούσαισ᾽ 'ἀπὸ στρωμνᾶς, ὅμως 
ὄὥμυνεν ὕβρι» χνωϑάλων. Cf. Theocr. XXIV. 54. 55. Chorus 
Oceaniduim ap, Afeschyl. Prom. 137. subito tumultu excitatus: gu- 
ϑην δ᾽ ἀπέδιλος ὄχῳ πτερωτῷ. ubi multa similia collegit Βίοπιβοι ὦ 

in Glowario p» 92. s. ed. Lips. De ῥλαύτη dixi in Anim. ad. Ααἰῇ, 
Gr. 1. 2. p- 71 et 98. Il. 1. p. 208. 

P. 1:18, 11. uovoy(rov. βονοχιτών. Flor, Medeà ap. Apoll. 
Rh. 11]. 645. ϑύρας dite δάμοιο, Νήλιπος, οἱέωνος. |. e. ἄβλαυτος 
καὶ μονοχέξτωνι! cf. Burípid. Hcc. 917. s. εἰ Huschk. «d Tibull. 
L 5. gi. p. 106. & --- ἀναπηδήσαδα. idem libet pro. ἀναποδί- 
σασα. Sümiliter ap. 4felian. H. A. V. 33. pro προρανωτηϑή- 
σώνεις. Cod. Monaco προφαΡαποδήσαρξδες. εἰ V. 54. ἀναποϑήσιιίσκ 
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| Schol. Pindari Lc. χαὶ y&Q αὐτὴ ἡ ᾿ΑΔλχμήγη αὐτοποϑηεὴ ἔσπη- 
δήσασα ἀπο τῆς κοίτης ἐπὶ βοηϑειᾶν ἠπείγετο. — σὺν ἀτάχτῳ r$ 
xopr. praepositionem abieci ex Flor, Vid. ad e. VL p. 119, 28. Vit, 
Sophist. 1.8. 4. p. 491. σὺν εὑροίῳ. (εἰς Vratis) σχεδιάσαι. «4δἴξαπε 
. R. A. XVI. 59 τρέφεσϑωω σὺν πολλὴ τῇ χομεδῇ. 
3 DP. 118, 12. ϑεράπαιναί τε. Pindar. 1. c. ix δ᾽ ἄρ᾽ &rAaror 
ἐέλος πλᾶξε γυναῖχας, ὅσαι τύχον ᾿ἀλαμήνας ἀρήγοισαε λέχεε. 

P. 118, 14. οἱ δὲ ἐν ὅπλοις οὗτοι, ταχὺ δὲ Καδμώων»ν ἀγοὶ 
gets ἀϑρόοι σὺ» ὅπλοις ἔδραμον. Pindar. 1. c. " 

P. 18, 15. xà ὁ γυμνῷ τῷ £q& ἕτοιμος. Heroic. p. 714. 
de Aiace: διεξέπαισε τοῦ ὁμίλου, γυμνῷ τῷ ξίφεε χαὶ éro(ue. 
ἐν χερὶ δ᾽ ᾿μφιτρύων xoltoU γυμνὸν τινάσσων φάσγανον 
Ἵχεε᾽ ὀξείαις ἀνίαισι τυπείς. Pindar, 1. c. 80. 

P. 118, 16. βοηϑοῦντες ᾿ἀμφιτρύωνι. ᾿Αμφιτρίονι. Ald. 1. 34 
Junt. 1. 2. "A4pqirolovi, Morell. In tabula picta in Pictur. Blercu- 
lan. T. L. p. 57. is, quem Commentator. pro love habet, procul 
dubio est Ámphitryo; senex vero, qui Iphi.lum tenct, pro. paea- 
gogo habendus est ^ Ámphiuryonis ibi babitus prorsus comspiraé 
cum tabula nostra. 

P. 118. 18. ὁμοῦ ἐπέστη. ὁμοῦ ἐπέστοι. lunt. 

: P.oi18, 19. χαὶ οὐχ οἶδ᾽. Pindar. lc. ἔστὰ δὲ 9&ufa 
dvgqopq τερπνῷ δὲ μιχϑείς. ΄ 

P. 118, ο. ἥ δὲ τῶν ὀφϑαλμῶν ἔννοια. absolute haec po- 
sita, Non enim ἔννοια τῶν ὀφϑαλμῶν manum cohibet, sed Am- 
phitryon, idque ex oculorum obtutu intelligitur. Sic J τῶν ὁφϑ. 
ἔννοια est 11. 52. p. 101, 29. iufra c. XIV. πολλὴ δὲ ἡ τῶν ὀφ- 
ϑαλμῶν ἔννοια. De χαλινῷ et ἡνέκις in huuc medum dictis vid. 
ad 11. 21. p. 88, 2a. Vit. Apollon. Vl. 11, p. 24a. &rerop μὲν 
ἡνίαι γαστρὸς, ἑτοίμη dà χεὶρ ἐς Ἠλοῦεον, χαλινὸς δὲ οὐδεὶς 
ὀμμάτων. 

P. 118, 25. γρησμοῦ προμηϑείας. χρυσμοῦ προμιϑείας. 
Iunt. Δ. 

P. 118, “5. ὁπόσος ὁ viv ἐν σπαργάνοις dy. participium 
accessit ex Flor. Cf. Pindar. 1. c. 9o. s. 7 ἡσοογίί, XXIV. 79. 84. 

P. 118, 26. ἔνϑεος. divino spiritu concitatus, ἔνϑεον ὄμμα 
tribuitur Orpheo c, VI. et Medeae c. VII. — χαὶ μᾳνειχὸν 
ἐπασϑμαίγνων. ἐπασϑμένων. Iuut. Dio Chrys. Or, 1. p. 61. de 

— muliere fatidica: καῦτα dà ἔλεγεν, οὐχ ὥςπερ οἱ πολλοὶ τῶν λε- 
γομένων ἐνϑέων — ἀσϑμαίγουσα καὶ περιδιροῦσα τὴν χεφαλήν, 
καὶ πειρωμένη δεινὸν ἑωβλέπειν. Virgil. Aeo, Vl. 48. de Sc 
bylla: pectus anhelum , Et sabie fera corda tument. 

P. 118, Δ). γέγφαπερε καὶ ἡ Νὺξ ἐν cde. Heynius wre- 
tur, pictorem noctem non per umbram et lumen exprimere me 


^ 
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luiss&, quam, symbbolice. Sed utramque rationem coninnxit, ille. 
Nox, facula at ipsam eL scenam colluirat. F. G, WSLCXER 
Jaunadío χαταλάμπηνσα ἑαυτήν. sophistice dicum, Noz, dee, 
face collnsuat noctem i. e. tenebras, terram post solis occasum 
velautes. 

P. 318, 38. τοῦ παιδὸς ὁ ἄϑλος, alterum. articulum, a Morell. 
*t Olear, perperam omissum, ex vett. editt. resti, 


S. VLL 
OKPHE Y 8. 


Fabulam haec pictura adumbrat recentiorem, ex magna ila 


.Orphicerum doctriparum εἰ fabularum fabrica, Abenis, si quid 


video, profectum... lP'rimum enim ea invenitur apud. Simenidem et 
Tragrcos: Pi.daro -Dy/A.. 1V, 312. Orpheus Apolliueus est citha- 
rocdus, carmiyum pater. Noonulli auimalium auecultatiqnem ab 
Horo aut Harpocrate ia. Orpbeum translatam. esse credideruut. Sj- 
monidis hi veisus leguntur ap- Tzeiz. Chil. L 510: 

Τοῦ κχἀπειρέσιοι ποτῶνε᾽ ὄρνεϑες ὑπὲρ χεφάλᾶρ, 

ἀνὰ δ᾽ ἰχϑὺύες ὀρϑοὶ χυανέον ἐξ ὕϑατος ἄλλοντο 

καλᾷ σὺν ἀοιϑᾷ. 

Meschylus. Agam. 1641: Ὁ μὲν γὰρ ἦγε πάντ᾽ ἀπο φρϑοχγῆς 
χαρᾷ. Buripides Bacch, 551: , t 
Tayg δ᾽ ἐν ταῖς πολυϑένδρεσσιν Ὀλύμπου ᾿ 

, θαλάμοις, ἔνϑα ποτ᾿ Ὀρφεὺς κιϑαρέζων ap 

σύναγεν δένδρεα Movaaag, 

σύναγεν ϑῆρας ἀγρῶτας. 
Petras, Orphei citharam secutas narrat idem Ζρλίξ. "Mul. 3212, ti- 
gres leonesque Horat. ad Pis. 592, nemora Mel. II, 3. Max. Tyr. 
XXI. p. 218. (XXXVII, 6. ed sec.) multique alii ab Oleario ciiati 
ad Callistr. c. Vll. not. 9. Feras, aves, sylvas, saxe compleetuatur 
Conon 45, Quinctil, Y 10. et Dío Or. 55. p. 555. In Helicone 
Orphei statuam. cingebant ferae auscultantes marmoreae . aeneaeque, 
Pausan. 1X, 5o, 6. aves, ferae, equus, bos, puces seenudum Calli 
stratum ὁ, VII, p. 154, 20. quem eandem describete nullus dubito, 
Igitur pictorem non reprehendemus vulgatam, famam secutum. Elec 
ganti invento supet Orpheo sedeute tegrmen struc banc variae. arbos 
res ramos, tawquam menus, nou siae arte iungéu£es. 

Artis opera exstant nonnulla, sed infelicis aevi, banc fabuleum 
exprimentle, wuibta eximendum est ansglypbnm Mon. ined. τοῖν be. 
Sugt ill« wroaphagi:dno marmorei, nopdum edi, qw RBom^e 
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μιὰ ΡΗΙΠΟΘΥΒΑΤΥΘΒ ἸΥΝΙΟΒ; 


'spectànth? j picturae duae ex püticulis sive | coemeteríis protractae, 
4n BoMariü Roma subierranea T. IL. tab. 65 et 71; opu$ musi- 
vüm in Sardinlae urbe principe a. 1802. repertum et Taurinum ad- 
vectujà, Mem. de T' "Academie dé "Turin T. VIII, 1805. p. 55, et 
aliud in Anglia in urbe Horkstowmn. v. Lyson Reliqu. Britannico 
-— Rom. containing figures of Romain /fntiquities discosered 
in various parts of England T. 1. His oribibus multa sunt 'cum 
pictura nostra communia, ut quod in omnibus Orpheus iuvenis est 
imberbis, citharoedicam referens mollitiem, quam ei exprobrat 
Plato Sympos. p. 179. tiara sive: cyrbasia Phrygica sive "Phracics 
ornatus, et quod sedens, laevum pedem petrae imponens, dum ci- 
thara vel femore. vel rupe ptoptér Orphei personam nititur, dex- 
tra manu plectrum tenet, sinistra chordas pulsat. In reliquo habita 
aliquid est discriminis. In pictura priore et in altro anagl ypbo 
tunita mánicata altius succincta indutus est, cui in anaglypho accedit 
chlamys larga, in altera pictura inque altero aneglypho chlamyde, 


, et aüaxyride, quam ut Orphei propriam mémorat P/Ailostratus 


V. A. L 35; in opere autem "Taurinensi solam chlamydem supet 
femofa habet ptoiéctam, cetera nudus. ln Callistrati statua Heli- 
conia p. 153, 55. tiara quidem Persica sive potins Thracica servatà; 
sed reliquus habitus nou Phrygius est, sed, quod observatione di- 
» gnum, Graecorum cithároedicus. Alutsé ibi memorantub, quae et 
in monumentorum parte cernuntur. Auditores subt in priore ana- 
gljPho praeter duas magnas hurus bini ovés binique Satyri pueri; 
*$n altero autem ]leo, lupus, cervüs, taurus, equus et Corvus. δίς 
etiam in pictura ütraque et in musivo opere ferae cicuribus bestiis 
mixtae cantorem  Circumstant, nec desunt arbores, quae in hoc qui- 
dem sunt duae.lauri. Lauro insidet corvus ; apud Martialem 
X, 19. auscultet áquila. Ex Aegyptiorum religionibus desumtae 
Sunt bestiae in numo Áhtonini, , Zoég. Num. .fegypt. p. 181. 
| F. Ὁ. Werexzm 


P. 118, ὅλ. xol rà μὴ μετέχοντα λόγου, λόχου. iunt. 3. 
Themistiuá Or. lL p, δ7. C. ἀλλ᾽ Ὀρφέα μὲν συναριϑμοῦμεν 
σοφοῖς £& xx) ϑεσπεσίσις ἀνδράσιν, εἴ ry πιϑανὸς ὁ Ὀρ- 
φεύς, ὅτι ὄρνιϑας καὶ βοτὰ ἐκήλει τῇ δυνάμει τῆς μουσιχῆς" 
zv δὲ πραὔναντα, καὶ διϑάξαντα xo) μαλάξαντα ἄνδρας 
λεόντων αὐϑαδεσεέρουις, ὀῤῥωδήσομεν otro καλεῖν. Sic bic locus 
£X Cod, Ambr. resuipendus, Orpheum apud barberos homioes fidi- 
bus cautasse indignatus; Himerius Or. V. 6. p. 481. ταῦτά τοι 
καὶ σπάνει τῶν ἀχροασομένων αὐεῷ 9ngíow τὴ» ἐχχλῃσίαν ἐργά- 
' και. ubi recuns leges, libris preeeuntüibus: ϑηρίων gur.— — - 


P. 119, 9. oU ἀποπηϑῶντες. optifua habc Mito Flor. "pto 
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éan dar. caosa "mulla, cur cerpus leonem minus eaistumetus 
timaigse, quam. lepus. ; M ES ) 
P. 119 6. αὺ δὲ μηδὲ τοὺς ὄρνιϑας ἀργῶς ἴδῃς. ἀργοὺς 
corrigebant Gruterus et Solin. merito improbante Oleario. Phil. 
Sen. ἴ. 6. p. 12, 31. ταῦτα πάντα οὐχ ἀργῶς &rittgi. Heroic. 
y/ θά. τοῦτ᾽ ἐπ᾽ ἐχείνης μὲν τῆς ἡμέρας ἀργῶς ἤχουσα, Vit. 
Apoll. IV. 89. p. 180. égyortgor ἀχροῳμένων, ubi paulo ante est 
τὸν ἀμελῶς ἀχούσῳτα. deliag. V. H. II. 28. οὐδὲ ἀργῶς αὐ- 
τοὺς εἶδεν. Ib, 11. 58. οὐχ ἀργῶς ἰδὼν τὴν ἄνδρωπον, ubi Fil- . 
lojson . ad. Lougum .p. 2361. οὐ παρέργως egrrigit ; quod ab altero 
nihi discrepat, lb. V. 17. οὐχ ἀργῶς τοῦτο παρεῖδο», Aristid. 
Or. Leuctr. L T. i p. 419. (109) οἶμαε τρώυν μηδὲ ἐχεῖνο͵ 
ἀργῶς, μηδὲ ἀλόγως σχαπεῖν. Eadem ratione, dicitur. οὐχ Aut 
λῶς ϑεᾶσϑα τι ap. «Αεἰΐαπ. H. A. VL. 4a. οὐ παρέργως οὖν 
οὐδ᾽ ἀμελῶς ἔπήχηυον dirür. Luclan. de 'MBrced! Coud; c. 1, 
"T. HL p. 214. et in Conviv, c. 9. T. ÍX. p. ἴδ. μὴ παρέργως 
ἀλλ᾽ ἐν σπουδῇ. ut ap. Maxim. Tyr. XXVII. 5. p. ὅλ. οὐχ 'ἀρ-' 
γῶς, οὐδὲ ἠμελημένως. Ap. Liban. 'T. IV. p: 85α, 32. ταῖς zteoc- 
odoig οὐ παρέργως ἀπέσχον. male excusum, παρέργους. 5 ^ — ^ 
ΟΡ, χχ9, 7. οἷς ἐνευστομεῖν τοῖς ἄλσεσιν ἔϑος. In 'descriptiotie 
luci Sophocl. Oedip. Col. 18. εἴσω x&r' αὐτὸν εὐστομοῦὸΝ".. - 
ἀηϑόνες. unde Phil. Vit. Soph. Il. 10. 5. p. :589. ἠχροῶντο᾽ 
di, ὥςπερ εὐστομρύσης τῆς ἀηδόνος. τὴν chylertáv ἐχπληττό-- 
μενοι. Himer. Or. 18. 6. pg. 456. ἀρνίϑω», φϑιεεῖρ, 93. πολλοί ἀξ. 
εἰσὶ χαὶ εὐσεσμοῦσιν ἐν ἄλσεσινι dolidn, M, A. 1, ἀΐ. Ἰμοοῖτ, 
mia χαζάδει τῶν Sonaae» χωρίων εὐακομώκαταᾳ Qgr(Ju seb, 
rope rbra. SURAL X Eo ous 2. uidef wr 2 ; Et. «ἡ 
- .Woiig 8. τὸν “χραμέτην κολιμόν, ταφοολᾷ, τὸν ex ed 
watt, τὴν». Qlesr, Ἀἰπάαγ. Wem.lll. a4. : χραχέεαι, dà χολοιο), Eam 
πεινὼ réuorrwi.qu -zeb τὴν Aexépujmvu αὐξήκ,, ἀφρείψημι esie. 
quod .-adiielt "T oamyst. Οἱ. JV. p. $e D. xe«i at πη; ἄν edvpla ^ 
χοράμη λαχόρυζιέ Muspdbeny. rectus Ambr. ἐπεχρώξερεν," Kat exc 
Meeed. E. xoi M. 74b. T . —-— 
P, nig λων. ἄμφω. rà πτέρυγε ταλαντεύσας. ex Pindera. 
Dyth. 1. xi; derwi-musicáe agente: tid d^ Api σχάπεῳ, “Ἰὰς, 
αἰετὸς ὠχεῖαν πτεέρυγ᾽ ἀμφοτέρωθεν χαλάξαις ψέρχὰς αἰωινῶνς, 
wbe vid. Boeckh. T. V. 3. p. 3227. Schol ὁ ἀετὸς ἐπιζαϑήμενος 
τῷ, τοῦ “Τὰς σκήπτρῳ aat χαταχηλούμενος ταῖς μουσιχαῖς Qicig, 
ge . ὕπνον κατάψεραι,, ἀμφοτέρως χαλάσας τὰς. πτέρυγας». yeh 
ταλακτευόμενος͵ καὶ ξζυγοστατρύμενος ὥςπερ διὰ τὴν τοῦ 
σκήπερου στενότητα. Verbo ταλαγτεύειν sic fere ntitur Heliodor., 
UL 5. p. 177. εὐήνιά τε προπαδίζων, καὶ ἐφ᾽ ἑκάτερον Ou, ο 
ἑαυτὸν ἐν μέρει ταλαγρεύῳν: - νος Ἄν. 


" 
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P. 119, 11. ἐξ ξαυτοῦ. obscuriug hec dictu, sed eerte nom 
significat epon/e sua, ut cum Nigro verüt Ofeoriuss 4ed ad πια-- 
guitudibem aquilae wpectat, quae desuper oculos in inferiora figit, 
fce uv Galli dicunt: regardant de son hout. — árevig βλέπων: 
Heroic, P. 686. s. οὐδὲ τὰ ϑηρία ἐς τὸν Ὀρφέα οὗἵτως ἐχεχήνεε 
ἄϑοντα, ὡς ἐγώ σου ἀχούων τὰ ὦτα ἴστημι. Haec aquilae: imago 
obversab/stur muctori anunymo Ecphras, Msc. in. Cod. Guelph. 82. 
αἰετὸς μὲν οὗτος, ὃς" δὴ 'τῶν ὀρνέων ἁπάνεων ᾿λέγεταί τε xa 
φεϊίνεζαι ἡγεμῶν, xal δὶ καὶ τῶν αἱνειάνων σχήπερων᾽ περιστε-- — 
φὴς (. περιστεφὲς) πάλαι σύμβολον ν ἄνωϑεν ἐξ' ἄχρων καὶ με-- 
σαιτάτης τοῦ φυτοῦ χορυμῆς; οἷον ἀπὸ σκοπιᾶς proc τα ὑπ᾽ 
αὐτὸν ἡγεμονιχῷ βλέμματι περιαϑρεῖ" καὶ πᾶσαν ἄϑειαν τοῖς 
ὀβνέοις ὡς Ὁ ΜΗΧΟΟΙΣ χαὶ χαλῆς τινος πόλεως οἐκήεορσιν ἐμποιεῖς 


Perí9, 113. οὐδ᾽ ᾿ἐπιαερεφόμενος τοῦ πτωχός, Fortawe οὐ-- 
&y. scribendum; ut c, Y. ge 117, 28. οὐδὲν ἐπιστρέφῃ τῆς μη- 
τρός. Vit. Apoll. V. 57. ὃ. 418. ó δὲ οἱ δὲν ἔπισερας εἰς ἀπήεε. 
TÀeognis 4&0. τὸν à αὐτοῦ ἴδισν οὐδὲν ἐπισερέη ἐται. Vid. Not. 
ad Anth. Pal. p. ὅ57. Claudiam. XXXIV. 25. de vi cantus Ὀς- 
plici: Securum blandi leporem fovere Molossi, Ficinumque lupe 
praebuit agna lotus. | Concordes sario luduat. cum tigride 
demae, Mosiylom cergi non t. muere iubam. : 


"P.gigsi13. οἱ δὲ ἐνγχλείσανξες τὰς γένυς, ὅ εἰσι τοῦ 90 
ψόνεοςν iw Ó elec latere videur vel ablativus eam exprimens yim, 
quà Orpheu: graculum demulcet, vel verbum auwseultendi vi regens 
g'sitivgm, F, ὦ. Warcxza. [Dosit seribi,- 'ἀΐόυσε τοῦ 9&lyortes, 
ut ap. /fristoph, Nub, 1168, &i& σου παερός. Olearius à ἐστι ex- 
hibuit, Bforellu/fe secius ;. lecüonem vett, adiu. 6 «i$: ne comme- 
morsvit quidem, Nallus dubito, quin vera sit cpniestera it marg. 
Merell, ἴσως δλοὶ, quam b Oleario temeze vwepulketam, probevit 
Heyrius, Optima losutio: ὅλοι εἰσὶ τοῦ ϑέλγομπος. " Holioder. 'VII, 
2. Ρ..255. τῶν ἱερῶν ὅλος yeyvoutvoc. «Eustath. Amor, Hysm. ἷ, 
p. 24. ὅλοι γενώμεϑα τῆς éogtijc, ὅλοι τῆς πανηγάρεως. AMiciphe. L. 
γὅ. p. 55. ὅλος elut εοῦ πάϑους, γαμησείω νῦκ. nbicum Cod. Pak. 155. 
seriheadum x«i Lir νῦν. Vid. ibi Bergler, εἰ. Boisaonad. ad, 
Afristaen, Ῥι 435. - Ἢ : 

Ὁ P. nag, 14. " χὔχοι δὲ οὗτοι xe) ἄρνες “ἀναμὶξ καὶ νεϑηνεόσερ, 
εἷς Oleorius dedit ex coniectura V. D. fo marg. Aldin. pro ἢ τεϑη. 
πότες, quod est in editt. vett, — Lenius ἢ, qhod io textu posui, Disi 
de harum voculerum permutatione. ad chill. Tt. ll. 11. p. big. 

Vit. Apoll. V. 58, p. 224. τὰ μὲν δὴ he διαφορᾶς, T] Ἡπολλω- 
vio τε χαὶ Μόφράξῃ ἐγένετο, τοιάδε εὗρον; Vrat. jj. 

Φνία sit, Vit. Soph. L 5. p. 486. «vri σννὼ», ἢ xe) αὐεὸ τὸ 
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φ»λολογεῖν τρυρὴν εἶχε. Guelph. $. De d pro ὡς ep. Atticos 
usurpato vid, V'aleken. ad Hipp. P» 195. C. Boisson. Heroic. p.652. 
P. 119, 18, πεύχη x& our. ducta baeo ex Od. ε. 65, ὕλη dà 
“πέος ἀμφὶ παρύκερ ξηλεϑόωσα, Κλήθρη τ᾽ αἴγειρος τε καὶ εὐώ-- 
δης κυπάρισσοφν ἔνϑα δέ τ᾿ ὄρνιϑες τανυσίπτεροι εὐνάζοντο. ' 

C Py 11g, 227: «1.20. ϑέακρο» οὖν «αὐτῷ βυγαλείουσιν. οὖν' om. 
Flor. IbiZuysá. pro vulgoto συγχλεέονσιν. Ymagetheatri ducta ex PAif. 
Spp. 1, à. p. 8, 1» Helckerus noster comparat Martial. X. 19. Orphea 
» Udi vertice ludicsum theatri. Vocis ϑέαξρον usus translatus 
apud sopbistas drequese. Meliodor. V. 16. p. 191. οὗ δὲ περὶ τὸν 
»ρμία χύχλαυς ἀγεφώχονς ἀξελίξεοντες,. ποιμενεκὸν ϑέατρον int- 
δείχνυσαν xà» 'κρημχόν», Hiver. Or. IX. 1. p. 556. ἀνοίγει ποτὲ 
ani ϑέαερα φανῆς. χελιδων, — Theodor. Metoch. p. 777. ὁ ϑέα- 
za ἑαυτῷ ὑπανοίγων πάσῃ ϑεωρέᾳ κρὶ πᾶσι λόγοις μαχαρισε 
μοῦ. Vid. 'yttenbach. ad Bunap. p. 220, 

P. 119, ab, οὐ βεηϑέντα τέχμης. unicuique fatilc.patet, τὸ ϑέκερον 
ἔν φτοῦ indigexe arte, ut exstruatur, sed naturam facere theatram na- 
Miweti, sponte faeuum, siue rte; vernm Maque esse οὐ δεηϑὲν τέχνηρ. 
foete efiam οὐ δεηϑέν τι τέχνης. Havuvs. Marg. Morell, io. οὐ δεηϑὲν 
τῆς τέχνης. Ab assepsu. zetrahit ipse PAjlestratgs, «ui c. lll. p. 14, 
35. ἄλσος describens, φύσεως ἔργον τῆς σοφῆς, baec addit: ἐχανὴ 
γὰρ πάντα ὅσρ βούλεεαι, καὶ δεῖταε τέχνης οὐδέν. Quare σὺ 
“δεηϑένεα τέχνης, δένδρα scil. rhetoris sententiae non minus fupens 
Set, quam ϑέκτρο» οὐ. δεηβὲν τέχκηδε .. * K 

P. i19, 28. ἀρεέχγου» μὲν ἐκβάλλων ἴουλον». Adonis .ap. 
JWeocr. id. XV. 85. πρβεον ἴουλον eto agonáqor καταβάλλων. 
Vid. M/ernicke δὰ ἀγγρλδοα, p. 160. Nos in Anim, ad Anth. 
gr. 1. 2. p. 22. Vit, Apoll. IV. y p. 18a. τὰ yévua d^ αὐτῷ 
nies oc ἐχβολὰς elye. Basilius Or. I. de Mots, Structer. p. 551. 
A. ὅρους τῆς παιδιαῆς. ἡλομας ἡ τῶν ὀδόνγων ἐχβολή., uc 
(o. P.aig, 47. σιάραμ dà χρυσαυγὴ Ur). »ιφάλῆς αἰωρῶν. s. XI. 
.,. 130, 39. χιϑάραν δὲ καὶ τιάριιν ὁρῶντας — Ὀρφοὺς ὅπεισων 
ἡμᾶς. Collistratas Vll. p. 155, 31. Vu, Apollda. V. 25. p. 34. 
fummus :sacerdos -Leáe. Syriae vidi χρουσέφ ornawus ap. Lucian. 
-de Dea Syr. ο.. áa. T. JK. p. Mw - “Ὁ 

P. 119, 7. τὸ δὲ Ope αὐτῷ ξὺν ἁβρότητι ἐνεργὸν x«l ἕν- 
ϑεον. ξυνὸν ffo, editt, vett, cum asterisco ap. Morell. ξυνιὸν 
Oleur, ex conisctura; ξύννμουν suspicabatur Gruter. et Salm. Paulo 
pectus Heynias rungebet ξυνὸν ὠβρότητι. Non dubitavi tamen 
HL ἁβρότητι in textu ponere. Iterum C, XIV. p. 135, 29. lege- 
batur βραχίῳν ξυνὼν ἁπαλότητι σφριγῶν, quo loco Boissonadius 
'sd Heroic. Ὁ. 427. verisime correxit, ξὺν &4uoornr. Heroioa p. 
685. καὶ γὰρ φρονημαξῶϑες δοχεῖ, χαὶ γοργὸν- καὶ φαιδρὸν κἀὶ 
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δὲν ἁβρότητι σφριγῶν. Idem vitipm sástulimus ς. EK. p. 124, 38. 
. σερατιά τὲ ἑχατέρωϑεν, ἩϊΠυσῷν τε ξὺν Τρωσὶ, x«) Ἕλλήνων ixa- 
régov. Vulgo δυνόμ, et c. Xl. p. 151, 20. ᾿Ιάσων dt αὐτῇ πλη- 
σίον ξυνὼν roig ὅπλοις, Sect. ξύν. cum Flor. ce. XV. p. 155, 5. 
μηρός τε ξὺν ἐπιγουνέδι. praeeunte eodem libro pro ξυνών. Fons 
erroris est acceniws inclinatus pre compendio syllabae o» habitus, 
Hla aujem drcumlocutio cum praepositione apud Nestrum satis fre- 
guens — Supra c. L ἠδὲ (ἥδιον vulgo) dà ἀναχαιτίζουσα τὴν xó- 
μην καὶ βλοσυρὰ n ἁβρότητι. — Vit. Soph. 1. 7. p. 552. στέρνα 
εὐπαγῆ καὶ ξὺν ὥρᾳ κατεσχληχότα. bid. H. δ. 1. p. 570. 9604 


. 4d; δὲ ὁ “Ἵλέξανδρος καὶ περίβλεπτος ξὺν ὥρια — Ib. IL 24v p» 


bog. σαφήνειάν τε γὰρ. τὰ λεγόμενα εἶχε unb δὺν ἡδονῇ τὸ 
ἀσύνδετο». Heroic. p. γ7γο2. otn δὲ ἡ κόμη κιὼ 'ξὺν αὐχμῷ. Ib. 
P. 718. γένεια αὐτῷ ἁπαλὰ brat xe ξὺν ἐπαγγελίᾳ. ἐδ 
OrQUYOY. - 
.P. 119; 24. ἐς Seolo iav. εἷς, Flor. γε. "ἐς 
P. 119, id x«l ἡ ὀφρὺς oiov ἀποσημαΐνσυσκ τὸν νοῦν. τὸν 
ἀσμάτων. alterum τὸν om. Mor, Olear. 'Sed ad ὀφρὺς aliquid 


- excidit, w. c. καὶ ἦρται ἡ ὀφςρύς. — Pil. Seri. 1. 21. de Olympo 


ὀφρὺς δὲ αὐτῷ προβέβληταί, διασημαίνουσα τὸν νοῦν τῶν αὐλη- 
μάτων». Hoc appcllat εὖ σημαῖνον foi' βλέμματος in Vit. Soph. 
1, 8, 4. p. ági. ubi vyulgor ἔϑελγε di αὐτοὺς καὶ τῇ ἐπιτᾷσᾳ 
-τοῦ λόγφυ. Quelph. καὶ τὸ ἐπὶ πᾶσι)» — αἴρειν τὰς ὀφρῦς 
frequeus ap. Ατιΐοοε, Vid. Menander.'p. 20. 159. ^ Noster: ρ. VIL 
A6 5 βλασυρὸν μὲν ἐπισχύνιον ὑπὲρ ὀφϑῳλμῶν «πἴρουσα, τὴν δὲ 
ὀφρὺν ἐνμοίας μεσρή. Foríasse tamen "wihil suppléndum nisi TE 
quod biam ad proximam emuutiationem ' quadrat. 

.P. 119, Sr. "do9dé τε αὐτῷ μεταγϑοῦσα Ἰτρὸς τὰξ τῆς χι»ἡ- 
σεως τροπάς,  Valgu εὐθύξ ce'in omuibus editt. Morellius perti- 
cipium referens ad. ὀφρύς, in marg. Jc. uermOcopoa: coniecit. 
Quanto felicior Wysenbach. Ep. cr. p.379: cuius correctionem 
ἄπ ordinem recepimus. Supra 1. p. 112, 21. ἐσϑὴς. δὲ aure, qoa-- 
Vux(e, veu, editt εὐθύς. Longus 1]. P 48. ed. Sohaef. οἵα μὲν 
ἐσθὴς ἀπόλωλεν, -οὐτὴοι Codd. εὐθύς, ᾿“κέῤλν. Hi. ἀν. p.43. 
ἐσϑήματα πρόρφορα m ὥραν, τ Βεεεὶ. enims The 





?) mn ab. 7. p. ὅδγ. “αὶ ὅτε ἀποτορνεύοιτο 
| £n πᾶσιν αὐτῇ κῶλον σὺν μειδιάματι «φέρειν. 11, 5. “ἘΞ 
dàn POEM ἢ δὲ τοῦ λόγην «— «τὸ ἐπὶ ir id ὧδε cr 36; tero. 
Tl. 11. i. p. 591. χαὶ ἐπὶ πᾶσιν εἰπών. 12. 2. p.5 4 
ἐπὶ πᾶσιν ΟΣ εἴρηται: Sed 1. dee p. 624. ubi € Guelph. 


habet: xe) ἀναγιγνώσκχοντε αὐτὸ σὸν ὀργῇ: παὶ ἐπὶ πᾶσι τοῦ 
φϑέχψματος, Ριβείεεδθε vulgata ta durat 
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mist. Or. X. 'p. 155. B. od» ἐσθῆτος ναῦς γεμιζομένας, Cod. 
Ambros. οὐχ εὐδήτος. Vit. Apoll. IV. 27. p. 167. καὶ τὴν ᾿᾿ᾳδητὰ 
peexovg. Vresüsl. αἰϑῆτα, — Recte autem ἐσθὴς ᾿ μετανθϑοῦσα. 
Ῥλὲϊ. Sen.1. 11. ἡ χλαμὺς τρέπεται — xol χατὰ τὴν lu μετανϑεῖ, 
υδριδίαστηιοῖ, T. WI. p.29. τὸ di χλανιδίσχίον, βαβαὶ τῶν χρωμά- 
φώὠ»- οὐ yàp ἐφ᾽ ἑνὸς μένει χρώματος, ἀλλὰ τρέλεται" καὶ 'με- 
ταιμϑεῖ. — In verbis πρὸς τὰς τῆς κινήσεως τροπάς, secuti sumus 
Flor. pro πρὸς τὰς" κιγήσεων τροπάς. Sic c. V. ἥτε qolig: πρὸς 
τὰς τῆς χινήφεως τροπὰς ὑπαυγάζουσα. XIL p. 155, πρὸς τὸ τῆς 
᾿ϑεγήσεως ótudóonoA 

P. 119, 55. ὑπὲρ μηροῦ κειμένην. κοιμένην. Tunt, 3. 

P. 119, 57. ἡ μὲν δεξιά --- ἐπιτέταται τοῖς φϑόγγοις. ἔπι 
τέταχται πωλεῖ. Wyttenbachi Ep. “ἃ. Ma 1 quod -dabito an sit 
necessarium, Caeterum haec verba crebro inter se permutantur, 
QGubdn. T. IV? p; o4. 48. rage érria. δὲ ὑπὸ τῷ στέρνῳ 
γεσεήρ. Monac. 115. zaparérerat, et penlo- post: ὁ μὲν δεξιὸς 
du^ αὐτῷ τῷ nodi ξέταχται. idem Cod. τέταται. lud Apse tue- 
tur p. 1088.32. ὁ δ᾽ αὖ Σκιὸς ὑποτέταχεαι. Ap. Zfristid. Encom, 
Rom. 1.1. p.206. (549.) ἀλλ᾽ ἡ μὲν lira, ὥςπερ ζώνη τις ἕν 
μέσῳ τῆς οἰκουμένης, ὁμοίως x«t 'τῆῤ ὑμετέρας ἡγεμονίας τέτεξ.. 
ται. τέταται cortigit Reisk, in Anim. T.IIL. p. 291. Ue 4 

P. 120, 1.. ἐγχειμένῳ τῷ ἀγκῶνι καὶ καρπῷ εἴσω "m j 
non dubito 'scribendum esse ἐχκέιμένῳ. Idem ertor pasim 'sub- 
ictus — Pil. Sen. -" 19. nunc ex verà Olearii correctione! legitur, 
καὶ μὴν καὶ ἀγχὼν δεξιὸς ἔχχειται." pro ἔγχειται. ιᾶ, Heyn, 
T. V. p. 127. 11. 5. ἐχχειμένης τῆς ἴζυος ex Cod. Laud. pro byxa- 
'μένης. In. Vit. Soph. IL. 17. p. 597. ἐχχειμένως τοῦ ἤϑους καὶ 
ἀπανούργως ἔχων. ex.correctione Morelli pro ἐγχειμένως., Obiter 
-corrigamus locum depravtom Libanii T. IV. p. 1093. ἴα descri" 
ptione statuae muliebris, τὰς τῆς Τροίας σημαινούσης τύχας. Ote 
εἰ μὴ φράσας ἔτυχεν Ὅμηρος, δ᾽ χαλκὸς χατεμήνυσδεν ἄν - 
(sic Monac. 113.. Hoe&rov μὲν γὰρ ἐπὶ τῆς καϑέδρας χάϑηται 
(χάϑειται. Cod. καϑῆστο. vulgo.) γυνή, Xe EA ἕνην onu&tvovau 
πόλιν, ἕφ᾽ ἧς ἐσεάναι μὴ βούλεται" ob γὰρ ἣν ἑστάνια τὴν 
ἄνϑρωπον ἕν κειμένη (ἐγχειμένην. vulgo.) τῇ y jj 

Ῥ, το, 5. χὰ νῦν μὲν ϑηρία᾽ ᾿ϑέλγεις xal δένδρα. ϑέγ- 
γεις. lunt, 2. Themist. Or. XVI. p. n) €. ài! Ὀρφεὺς μέν, de 
ἔοιχε, ϑηρίέα κχηλεῖν ἱχανὸς ἦν, ἀνϑρώ oy δὲ χαλεπότητα $0 yry 
olx εἶχεν. ἀλλὰ διήλεγξαν αὐτοῦ τὴν μουσιχὴν Θρᾷσσαι γυναῖ- 
"πὲς, οὐχ ὅπως ἁλοῦσαι τοῖς μέλεσιν, ἀλλ᾽ ἐδαγριωθεῖσαι προς- 
ἔτι, χαὶ ϑράσασαι τὸν μελῳδὸν αὐτὸν, ἅπεῦ παὶ ἔδρασαν. ᾿ 


Ῥ, 120.) 6, ἐχμελὴρ δόξεις, ἐμμελὴς ὀάϊμ, ente Morell. Illud 





-- 
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habet Flor. Ap. Aelian. Ἡ, Δι Il, 11,, «does δὲ καὶ Syovg Iageg 
Mic. contextus postulat ἐχμελεῖς, 

οὐ Βα, 120,6» καὶ διασπάσονται σῶμα. Lucien, adv. Indoct. c. IL. 
T. VIII. p. 15. ὅτε τὸν Ὀρφέᾳ . διεσπάσαντο αἱ Θρᾷττῳ. ὃ morte 
Orphei. eiusque causis γἱά,. Zsocr. Busir, c. 16. Himer. Or. Xil. 
4. p. 891. eb 6. pP. 594 Cf. Lobeck. Dies, de Morte Bacchi , 
p.28. - 

. P. 120, ^ καὶ τὰ Man τὰ om. . Elot. 


V IL 
. MEDEA UN ΘΟ, HIS. 


| " Medeam sedentem exhibitam esse, Fogonem nune primum 
Aecetae regiam iugrtssam, bene coniecit Heynius. ; Medea; quo apimá 
statu. fuerit expressa , acute Bhetoris pingit.oratáo..  ]Nempa nes 
illa animi εἰ anxia-haeret, dum amorem sentit simulque,aghit, ade 

aerei ei muneris ratiogem, et alia, et inceripun. eat, exor sn rauo 
diosa n ingrata: consideratio et amori captraria, ἀογισμὸς ἀηθϑής; 
ut pro ἀήϑης emendandum ,geuseo, superior sit  Giscessure, .Beae 


4 


"n τ 


dotalem, dignitatem apposita est (ξεροπρεπής), non item Senis 
"habitus. - Cum illa saimi conditione cougrnit,. quod Amor pedibus 
 decussatim positis. facem in terram iuverüt; quod gnoram ntrum- 
que significat. Noudum enim. vicit, non examsit, sed difficultatibus 
gravissimis, ut quod lason, advena est peregrinus, quod ipsa regis 
filia est et Hecates seoerdos, quod lasgonis animnm nondum novit, 
quod certamen eidem maius quam pro mortali ineundum est, quasi 
eprimitur et  occluditur , verbo ἐν ἀναβολαῖς ἔτι τὰ roi "Lparog, 
ut c. Ll. p. 212, 35.: τὸ δὲ ὄμμα αὐτῷ γοργὸν μέν, οὐκ ἐν ὁρμῇ 


dà, ἀλλ᾽͵ ἐν ἀναβολαῖς, ἔτε, xol τῷ ἀσχάλλειν τῇ τριβὴ τι. ef. 


JV, p. 217; 11. Heyulus quum de Medea no vere judicaseet, circa 
Amoris eüam eta pim. errgre, necesse eret, quem tanqnam confecta 
negotio, inflequmatis, jam amore animis facem deponere putat. Noa . 
magis verum est, face in huoc. modum directa mala Luic amori 
Ammigenüa innu, Ἐν G. WzLckER. 

.P.ano, rr xol ἐεροπρεπὴς τὴν χόμην. quo spectet nen 
apparet, 'Àn religatis, comis, religioso more, utpote Hecates sacer^ 
dos? ConvenA paulo ,post, farairt δὲ aUz ἐνεργὸς γῦν, nou eo 
hebjtu, quo sacris operatur, οὐδὲ ἐν ξυνουσίᾳ τῶν χρειστόνων 
'É. e τῶν ϑαιμόνων , seu Oe», ἄλλ᾽ ὡς χαὶ πολλοῖς ὁρῶν, pro, 
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b πολλοῖς ὁρᾶσθαι; qualis erat, quam publice conspiceretur. 
Porro ille ἔνϑεον τι ὑποιφαίνουσα, αὐτήν τε ἄῤῥηχτον (obuutum 
rigidum) ἐνδειχνῦσα τοῦ προσώπου τὴν ϑέαν, τουτὶ δὴ τῶν 
“Ἡλιάϑων γνώρισμα. — lta. interpretatut Philostratus id, quod ex 
2Mpollonie pedit IV, 7272, πᾶσα ᾿Ηελίου γενεὴ ἀρίδηλος ἐδέσϑας 
"Hir, ἐπεὶ βλεφάρων͵ ἀποκηλόϑι μαρμαρυγῇσιν, Oióv τε χρυσέην. 
ἀνεώπιον ἵεσαν. αἴχλην. Omnis Solis progenie& dignosci , facile, 
poterat eo, quod eimittebant oculis longeradiantibus iubar fulgi- 
dum, Hrsvwivs Es : 

P, 130, 1r. τότε ὄμμια, οὐκ.. εἷς Εἴοτ. ὄμμ᾽ oix. Vulgo. 

P. 120, 15... ἄῤῥηκτον ἐχδειχνῦσα τοῦ προσώπου τὴν Oéany, 

, were ἄῤῥητον Jyttenbach. ἘΡ. cr. p. 279. 
. P. ia0, τᾷ. rovs) δὴ τὸ τῶν Ἡλιάϑων γνώρισμα. Schol. 
"poil. Rh. 1V. 727. ἐγνωσθϑὴη di (Medea) ἀπὸ τῶν oq ool ite 
"iqítoav yàp ol ὀιρϑαλμοὶ αὐξῆς ἀπὸ τῶν βλεφάρων οἷον χρυσὴν 
αἔχλην, ἤγουν ἀχεῖνα, ἀνεώπιον xal ἐξ Uteris ταῖς HgQueQr 
9ig x«k φωτοβολέαις. 

P. i20, 15. Mela Jfpollonii imitatio , cuius Heliadibus ocili 
Solis instar. radiantes communes sunt. At tales artifex nou, opinqn, 
CXpresseret, sed ita fulgentes, nt incertum esset, amore Medea inca- 
Meost, sn altiesémis coyitationibus, quales non ceteris Heliadibus, 
sed nni Medeae ,'sacerdoti et amanti, convenicbaut. FE. G. W.ELCKEB, 

| P. 120, 19. λογισμός τε U.guiOty- αὐτὴν ἀήθης. amore na- 
scente, €ogitalloues, quales Dunquam antea animo conceperat ,, Me- 
déae pectus. subeunt; nunquam enim antea amaverat,  JJelckerue 
noster, emendana ἀηδής, comparat Callistr. c. XIIL. ubi in statua 
Medeae ὁ λογισμὸς simul cum ϑυμᾷ, hic cum illo conflietatys, con- 
spiciebetur, Et ap. Nostram c, Xl, Medea περέφοβός lar ὑπ᾽ 
ἑνμοίας ὧν dédonué, καὶ λογισμού τῶν μελλόνεων πλήρους. Ap, 
Wibas, T. 1V..p. ,χά,..ο.5 Vlysses docet, Medeam lasonis amore 
féisse correptain, non contra; ubi legendum: ἐγὼ δὲ οὐ. τὸν Jq- 
σωνα τῆς (vulgo αὐτῆς) Mrode(ag ἐπεϑυμήσαντα σκοπῶν εὑρίσχω, 
τὴν δὲ Μῆηήδειαμ ἁλοῦσαν Ἰάσωνος. lbi de Medeae amore, οψιῦ- 
tus, pergit p. 35, 10. εἰ δὲ ἐχεῖνό. τις. φήσειεν., ὅτι καὶ ziv. "lO 
n παραπλήδιος loy: Uu óc ἀχολουϑεῖν ᾿Αλεξάνδρῳ συνέπεισεν, 
οὐ χαλεπὸν εὑρεῖν τὴν ἀλήϑειαν. " 

P. 120, 20. xoi ὅ τι μὲν sé ay Sar οὐχ oida. sil cous 
specto lasone. Hoc quidem a Ῥλέϊαςέγαίο non exspectabatur ut 
&circt, sed a Medea. ' Ergo legendum: ᾿οὐχ οἶδε. sc Medea. τὴν 
δ᾽ ἀμφασίη λάβε ϑυμόν. Mpullen. 184. 206. Hnvxivs oda, 
si Medeam in wulvereum reote cepi, navim εἰ, E. Gi 
WELGK&KBER. . p^ 
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E 120, 21. χαὶ τῇ ψυχῇ dide. — Dio Chrys. Or. KK. p. ág&. 
ψυχή — δεμβομένη τε xal ἀλύουσα καὶ ἄλλοτέ ἐπ᾽ ἄλλο FQerto-, 
μένη. De amante Halioder. IV. 7. P. 146. τὴν διάνοιαν ἀλύεε. 
"elian. H. Α: 111. 21. ὁ δὲ “λέων, οἷα ἀϑημονῶν καὶ ἀλύων ὑπὰ 
τοῦ ἄχους, ὡς Loose: "fpoll. Rhod.. MI. 866. ὀδύνῃ στέρε 
ϑυμὸν ᾿ἀλύων:. Empedocl. sp. Clem. Alex. y« αὖ, 18. yalenijaue 
«ἄλύοντες καχότησιν. Tllustravit hoc verbum JEsttenbach. ad. Plu 
farch. Ὕ, XI. p. 251.3. Ipse illud attigi ia Addkt. ad Athenv! '* 9t 
et ad Achill. Tat. p. 765. not. MEE 

P. 120, 23. οὐχ ἐνεργός." nom Ofcupata, nco sacris intenta. 
Oleurius hanc' vocem ad βιαίαν σοφίαν referebet. i. e: magum, sine 
£ausa idonea, Frequens est ἐμεργὸς ap. Nostrum et alios de eo, qui 
vires et animi et corporis exserit, animique: inteationem, vete; motu, 
ἴδ τιν prodit. 

P. íao, 35. ἀλλ᾽. ὡς καὶ πολλοῖς ὁρᾷν. Y. D. dhldisee iia pg 
&dsixipsit. ιὁρᾶσϑαι. ^ Passim in his fluctüant: librarii Recte ap. 
Lucian. Vit. Auct. c. 2. T. Itf. p. 82. legiturz- βατάβηϑε xu ripa 
ἔχε σαυτὸν᾽ ἀναϑεωρεῖ ». Cod.Psris dva esioMa Sar, "ὯΝ in Schol. 
iBid. 4j. 8y, xdi τοὺς’ ὥμους παρεῖχε γυμνοὺς. ὁρᾶσϑαι: artemi- 
dor. Onirocr. V. a. p. 400. x«l ἦν αὐτῷ τὸ ἔργον λυδεμελὲρ' μὲν eig 
σδρισμόν, &irov δὲ κὶ ποχρύπτεαθαι. — Cod. B. ἀποιρύπτειν. qued. 
praeferendum. : Ap. Aelian. H: A. T. 11. p. g. de spibus: αὐ δὲ προ 
δύτεραι τραχεῖαι xal ldeiv xe Cs ασϑαι. προς ψαῦσαι. Cod. Batdon. 
"o P: 120, 25. 00 μὴν ἔξω τοῦ ἐρρῶσϑαι: Vid. 'ad JL. 17. p. 8i, ra 

* P. 120, 26. ὅπόκδιται τῷ τῆς ὀφρύος ἤϑει. Vit. Apoll. VH, 
38. p; 508. de Dowmitisno: 5j ὀφρὺς ἐπέχειταε τῷ: τοῦ ὀφϑαλμοῦ 
ἤϑει. "Vit. Soph. I. 34. a. p. 848. τὸ n» ὀφρύων ᾿ἦϑος xe) ἡ τοῦ 
προσώπου σύνμοια, Snpra in Prooem. pJ 1og, λές z£ δὲ ἐν óq-Oud 
μῶν χράσει; τί δὲ ἐν ὀφρίων 395 B. Vid, ad c. H. p. 116, ες 
| P. i20, 2d φρονούσης. Vid. ad PAÀil. Sen.j..9e. p. 48, 10. 
LI παντὸς ὑπεραιρούση! τοῦ ἀνειξόου. Infra:c, IX. p. 125,.4 
ἢ τε ὀφρὸς ὑπεραίρουσα duoi παξαφρονεῖσθαι τὸν Olvouaor, - 
Geoitivum cum ὑπεραίρειν ! coniunctum PME ΌΜΩΣ: τὰ 
Diod. Sic. XVI. 74. p. 159, 44. 

P. 120, 28. Ἰούλῳ τε ἤδη βρύει. Hereic. p. 675. ἁβρῷ lom 
Bove. Alciphr. ΠῚ, 9s P 542. ndn Mot βούειν ϑριξὰ τῆς ὑπήνηρ 
ἀρχομένης. - ^7 T 

PF. 120, 29. κρὲ sp xépy ξανϑὴ ἐπεσαλεύει τῷ μετώπῳ, 
mallem deleto articulo xal χόμη ξαμϑή. I. iid p. 38, 8.: τὸ δὲ 
(τῆς κόμης) τῷ μετώπῳ ἐπισαλεύει. 

Uo Piano, 51. ἀεονεῆν, δξηρτημόος, Seid ἐξηρεημένηξι 
vett, editt. etiam Morell. in ouius marg. lo. παρδαλῆς 8 λεονεῆφ 
ἐξηρτημένης. ἐξηρτημένος im. Aldina esse dixit Olear. quod si ἀφ 
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editione Aldina intellexic, felsum: est. Sed fortasse correctionem 
'Aldinae suae adsdriptam intelligi voluit, — Vera lectio, undecunque 
fluxeri. — Philostrato autem. obversabatur egregius loous de [atone 
in foro lolci eonspicuo ap. Pindar. Pyth. 1V, 79. ἐσθὰς δ᾽ ἀμφό- 
vepoy vu ἔχεν; “4 τε Ἀΐαγνήτων ἐπιχώριος — Mug δὲ παρξολέᾳ 
στέγεχο φρίσσοντεις ἄμβρους.. 
, 120, 51. καὶ χρηπῖδα ἐνῆπται. tespectu habito ad otaculum 

de μονοχρήπιδι. —| Vid. Pindar. l. c. 35 et 95. 

FP χλ1) 2. τοῦ προσώπου: ἀσώπου. Ald, 1. Δ: Va. 1. 2. 
Vid. ad II. p. 114, 11. 
. P.aa, ἃ. ϑαῤῥεῖ γὰρ τὸν ἦϑλον. θαῤῥεῖν, Iont. a. —" Ἔρως dà 
- δαυτοῦ noter ταῦσι. Vid. PAil. Sen. 11. 50. p. 100,21; ibique not. 

P. 121, 5. τὸ λαμπάδιον ἐς τὴν γῆν τρέψας. ultima haec 
observatu digna sunt. Stat Ámor face in terram inversa. Ergo 
nou ubique, quoties Geniuri videmus cum faculü inversa stantem, 
de Somno et Morte est cogitandum: Saepe hoc iam animo obrer- 
satum est; nunc disertam habemus assert auctoritatem.  Ioflam- 
matis idit amore animis, tamquam confecto negotio, facem deponi 
inversam in terram, Hzgvwivs. Haec ipoterpretauo nititur expli4 
catione ἃ sophista adiecta: &red ἐν ἀναβολαῖς ἤδη τὰ τοῦ Ἔρω-- 
τος. ubi noe dedimus ἐν ἀγαβολαῖς ἔτε, secuti Cod. Flor, cuius 
lectionem sponte assecutus erat Hamackerus p. 10. Vid. not. ad 
I p.112, 24. τὸ δὲ ὄμμα ἐν ἀναβολαῖς ἔτι. — Quare sensus esse 
debet: Amerem iam requiescere, id «nod pedum status et fax 
inversa significat, quia re inchoata, eius evestus adhuc retardatur, 
impedimenus iis precul dnbio, quaes ex historia nota sunt, 


- 


vitt. 
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Scena est duplex, et actiones diversae atque ita inter se netae, 
&t ambiguum sit artificis consilium.  4£mbr cum Ganymede sstra- 
galis Indens a. Fenere, Minerva et [unone avocatüt, ut Árgonau- 
. tis, emorem Medeae iniüciendo, suppetias ferat, dum .frgo iu 
Phasidis ostium intrat, nautis in opereo ccupatis; Fluvii figura enu- 
«leate describitor. — Prior picturae pars arguméntut ést ab arto 
satis frequeutatum, et fuit insigne sculpturae opus lusum illum te 
reddens, ut nulla re non consentiat Apollonii descriptio, de quo 
dotte nuper egit C. Levezow in Boettigeri malthea T. l, p. 155, 
Vuiusque pueri signa binis exstant, Amoris solius duobus alie 
exemplaribus. lidem lusores in gemma scalpti ibid p. 1923. de- 
'"Weripü sunt. Apollonium sigua expreesise cum Lerezowio persma- 
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aum hubéo, Bis his isgtoibus functis. opus per. se integrum 
Wbeolvebatur, sensu non nimis recondito, quem respicese videtur 
foster p. 131, 13. cf.' Asclepiadis ep. 8$. ^ 
^ , Aliud argumentum erat integrum  Vegus Árborem ad Me 
desm s»dducens, quod cum eltere fabula ab epico poeta pri- 
mum esse iunctum, veri mihi videtur simile. — Hiuc explica, quod 
Nenerem Minerva. et. luno. comitantur, quas inter arüfex. illam 
posuit mediam. Pictor 'nisi poetam presse sequebatur, Venerem 
prof cto. $olam: adhibuisset, quae sola cum filio Peridi in flelena 
rapienda opitulatur, Neptuno Amymonen deperewnti praesto est ia 
vaséülo ad PAilostr. sen. I, 8. quarto loco laudato, Herculis cum 
Acheloó certemen moderatur, Soph. Troch. 514,, et in. vasculo ap. 
Millingen, 4dncient uned. Monum. tab. 10, sola etiam Iuonem du- 
Cere! iubet. Medeam in arca. Cypseli et in vssculo ap. Millingers 
Peintures de - Vases b. 6, οἵ. lind. Pyth. IV, 380, Eurip. 
JMMed. 526, Schol. Mpoll, Hhad. IV. 86, Tseta. ad Lycophr. 515. 
Sed in epico carmine Minervae εἰ [umonis vel in antecedentibus 
el post eiusmedi fuisse possunt partes, -ut apte imp hac Jegatione 
tum Venere iungerentur, 

lam si iunctas fabulas pictor ex poesi, non dico Apollonii, 


'sed qualichnque e£premit, quaestio oritur, num exsuae artis legi- 


bus! ita tractaverit, ut vere coaluerint et ex utroque argumento 
tertium, seusu tuvo, factum sit, uaum et totum ; au ita, ut alierum 
$lterius: quasi appetdix esset, Virumque poteret' fieri, prout vel 
figurae- omnes aeqdabili mensura ac arte exhibebentur, vel alterutra 
pars propius erat posita et artis ornatu prae altera splemdebat. 
Prius si ponimus facuum esse, tum unitas operis κεἴ summa «is erat 
in Amoris persone, qui simul Olympi dominum facili ludi negotió 
sibi devinciret, ac Argonauts solus salutem aiferre posset.  Alte— 
rum si placeat, argnmentum etit vel, quod titulus Graecus indicat, 
Amoris lusus, quasi in medio gravisimorum officiorum cursu ca- 
pietus et praeceptus, vel, quod equidem praeforam , adventus ÁArgo- 
nautarum cum indicatione fatorum, quae lajonem manereot, Áique 
ita etiam pinacothecae possessor Gegsuisse videtur, dum hanc tabu- 
lam prepe iam suspenderet, quae Medeam amore corkeptam 
Caqntinet. 

Quicquid ait, Olympum non credo expregsum fuisse, sed sedi- 
qulam aliquam lusorum.personis idoneam, quam scriptor baud male 
lovis atrium vocat, Illorum quis in ludendo habitus fu-rit, non de- 
claratur. Sedentium fuisse videtat, cum ludus nondum fnitus, sed 
Qonymedes in eo sit, ut ultimum estragalum emittat. Juvenili, eg 
aequali non infantium-epecie, σε κοῦρφε ὁμήϑεες, quae verba eunt, 
Agolleail pictierant sipe dubio: eequajes vocat oos etiam DacianuA 
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D. D. IV,. 4. Quod Amor astragelos, quos Iucratas est, in simu 
gerit, pro traletiuocchlamydularum in arte nsu, no& obetat, quo 
ziinus pro. nude haberi possit. Arons Amoris adiaoct, Lorezowioy 
quod picturam ad statnam mimis sevewe . exigit p. 187 sq. sxssenüri — 
nequeo. Heynius dubitanter de bac pictura loquitur, fraudis tamea, 
suspicione non meta diserte. 'Sed est, quod suspicio arripere:pos- . 
sit. Primum £nüm dicitur, picfum* eese Amorem sinum taslorum 
plenum couéutjentem .et victo ijludentem. — ]n fuc "utem, Veue- 
rem 'cum audierit, talos non amplius respicere, quin humi eis 
lactis, a matris peplo pendere. Αἱ haec picta esse, Rhetor non di- 
serte afürmal; et potest baec clausula de eg, quod mox fuirum sit, 
quasi coromidis loro, apposita esse, plaue ut tab. XIV. p. 156, 1. 
nbi in pictura discus: humi ieget fati insecaturi indicium; cf. c. X. 
et Philostr. Sen. 15 20 et 25 fin. et. I, & fins c aunot. me^ P.G. 
WELCKER. - 

Suspienri possumüs, sophistam hoe consilium habuisse, ut in 
poetis ea loca dispiceret, quae a pictore pro argumento arti idoneo 
haberi et arte reddi possint. Quod' quidem consil.um noaunlli ex 
nostratibus arripuere,- ut artificum ingeniis materiam artis e poe- 
tarum carminibus haustam ptoponerent. "fabula quidem ex Jfpol- 
lonii libro tertio fr. est adumbrata, nbi luno de lasonis fato solli- 
cjta et circumspiciens artes, quibus eum tabtis periculis incolumem 
servaret, re cum Minerva. deliberata uua. cum ea Venerem adit eam- 
que exorat, ut Cupidinerh iubeat Medeam lasouis amorem inceniere, 
ut eius opera ,omni discrimine  euperato vellere. aureo potiatüre 
Hxvxivs Opusc. Ácad. V. p. 177. Ex imitatione /fpollonii khodii 
Nonnus Diop. XXX]ll. p. 822. Amorem cum Hymeneeo exhibet 
€ottabo ludeantem , χρυσέοιο περὶ ῥίον ἄχρον Ὀλύμπου. 

D. 121, 8. οἱ δὲ ἐν τῇ Διὸς «ἰλῇ ἀϑύρονεες. τῇ om. Flor. 
ἐν ἀλωῇ “ὸς scena est ap. 4pollen. MI 114. ’ 

P. 121, 9.. ἀϑύρουσι μὲν οὖ» ἀσεραγάλοις οὗτοι. οὖσι ; ediut, 


. aate Morell. nec aliter esae videtur in Flor. Pandari filias ἀσεραγοφ 


λιζούσας repraesentaverat Polyguotus in Nexvíq ap. Pausan. X. 30. 
p.256. Polycletus etiam pueros talis ludentes fecerat. — Vide Boet- 
tigeri Andeutungen Ὁ. 115. εἰ Fieconti Musco Pio-Clem. T. IV. 
PX : ͵ 
- P. 1215, 11. γεγράφαται. Vid. ad I. 9. p. 16, 16 

P.i21,2ÓÀ ὑβρισειχῶς ἐπιτωϑέζων. ᾧὑαριστιχῶς. editt. ante 
Morell. ubi ὑβρισεικῶς in textu; jo marg. IG. φλυαρισειχῶς,  in- 
epta cóniedura. . Beceptam lect, tuetur Flor, ὁ Ἔρως post ἐπισω- 
ϑάζων perperam om. Olear. 

Ῥι ται, r$. xai σιλήρη τῆς γίχης τὸν κόλπον ἀνωσωων, 
Apoll. Rhod luo Mags παΐί ῥ᾽ ὁ μὲν ἤδη πάμιπον ἐνέπλαον ᾧ ἐπὶ 
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' καζῷ Magyoc Ἔρως λαιῆς ὑπόϊΐσχανε χειρὸς &yodrórs - ubi quum 
vulgo legeretar ἀγοστῷ, Henstorhüsius ad. Luoion. D. D. 1V. 5. 
T. il. p. 258. ex Nostro éorrigebat, χόλπον ἐνέπλεον. sed ef. 
Brunck ad Apollon. |. c. et -Levozow iu Boettigeri Amalthea I.: 
po985 —. 
P, 131, 14.. δυεῖν € sic Flor. δυοῖν vulgo. Νο- 
κάσσα; quod in hoc talobum lusu ipsi tali victori in praemium 
oedebaut. Vid. Soettiger. in Amalth. I. Práef. p. XXXIV. 

ἦν P.amn a. χατηφὴς dà αὐτῷ ἡ παρειά.  arüculum om, Flor. 
Similiter Nonnus l.c. p.824, 26. σχιρτήσας dà πόδεσσι, κυβιστή-- 
σας δὲ χαρήνῳ Κυδιόων ἐχόρευεν Ἔρως ϑρασύς, ἀνεωτύάλῳ dk 
Πολλάχις͵ ἀχνυμένοιο κατήγαγε χεῖρα προσώπου. 

P.121, 17. καὶ ἡ τοῦ ὄμμακος ἀχείς -- βεβυϑισμένο»." 
Supra T. p. 111, 84. τὸν pé» xml αὐ γέ τὴν τῶν ὀφϑαλ- 
μῶν ἀκεῖνα διὰ πανουργέων, ' 

P..1231, 30. e$ μὲν οὐδ᾽ ἐφερμηνεύοντος δέονται. — Infra 
€. X. p.125, 17. τὸ μὲν γὰρ γῆς τε χαὶ ϑαλάσσης καὶ οὐρανοῦ 
σχῆμα, οὐδὲ φράζοντος, οἶμαι, δεήσει τινός. Quare non opus 
eerrigas οὐδὲν iq. ϑέονται. — Vid. ad X. p 128, 6. 

P. 121, au. αὐτόϑεν ἰδόνει δήλη. Infra c. X. p. 125, 18. 
ἡ μὲν γὰρ αὐτόϑεν ἰδόνει δήλη. Plato Laches p. 185. C. ἔξεστε 
δὲ χαὶ αὐτόϑεν ἡμῖν σχέψασϑαι.. Vid. Heindorf. ad Platon. Τ. 1, 
p. 81. Stallbaum ad. Phileb. p. 170. 

P. τῶι, 22. τὴν ὁμόγνιὸν, ποιηταί qaot, πανμοπλίανι una 
. €um dea nata arma; quo primus usus esse fertur Sfesichorus. Vid. 
Schol. Apoll. Rh. IV. 1310. Cf. 7: Bi. ad Lucian. 'U. 1], p. 275. 
F.G. WELckzR. ὁμόγνυον. editt: vett, ante Oléar. 

P. 121, 33. γλαυχὸν ὑπὸ τῆς κόρυϑος ὁρῶσα, Similer c. X. 
γοργὸν γὰρ τὸ ὄμμα ὑπὸ τῆς. χόρυϑος ἐχάσεφι Heroic. p. 718. 
βλέποντος y«gonoig roig ὀφϑαλμοὶς ὑπὸ τὴν χόρυν. Αρι Lucian - 
D. D. XX. 10. Veuus Minervam hortatur, ut coram iudice deponat 
geleam : ἢ δέδιας, μή σοι ἐλέγχηται τὸ γλαυχὸν τῶν ὀμμάτων 
ἄνευ τοῦ φοβεροῦ ΜΕΘΕΡΌΣΣ Vid. T. H. sà D, D. Vu. 
p. 279. 8. - 

Ρ. 181, 84, ξὺν ἀῤῥενωπῷ ve τῷ ἤϑει m: παρειὰν buoeis 
γίττουσά. ἀῤῥενοπῷ Morell. Olear. σῷ ἄνϑει scribendum eenset 
Hamacker. in. Lectt. Phil. Ρ. 54. colorem illum virilem intelligens, 
quem liuveues probe exercitati in sole et pulvere cobtrahunt, CC 
€ L p.11, 25. 

P. 1:21, δ. 301 dà αὖ. ἥδιον δὲ αὖ, Fiot. vie ad c. IL. 
p» 111, 23. et ad c. IIL p» 115, $a. 

P.121,29. xal τίς ἡ εἧς ξυνουσίες αὐταῖς ics quamam 
eis causa: compulit, .ut- oonveniront Midau d d 
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DO P oa2 e dmm recepi ledionext Flor. prp διελ- 

: ϑοῦσα: 

P. 123, 5. obs. ἀπὸ xcÀnídog — ἀλλ ᾿ἀπὸ παντὸς ἐχπλημ- 

. μῦρον. mon ex ürnu tantum, sed ex toto dei corpore aqua de- 
fÉueus, copiam significat, ; qua ille in mare effuoditur. Similiter 

.Euzotam repraesentasse videtur artifex, cuius a£neum signum laudat 

«Pisilippas in. Anth. Pel. IX. 700. T. IL p. 246. 

: P. 122; 9. πασιμέλουσάν Σε τὴν ““ργὼ καὶ Ὁμήρου δαὶ 
φράζουσιν. δὴν edit. vett. Morell. in imarg. ἴσ. χαξὰ τήν. 
: Vere Olearius. ᾧδαέ, quod munc Flor. confirmat. TOESNE Od, 
M. 30. 

P. 132, 11: ἀλλ᾽ ol μὲν τῆς Moyobc.vavdros vocem vavá- 
$e ex Tragicis petitam existimat Heynius. Habetur illa ap. LycopAr. 
88:1. Mowor Τιταιρώνειον. ἔνϑα ναυάξαε Θανόντα ταρχύσαντο, 
.übi plures hbri ap. Maellerum p. 155. vevB&rt exhibent, Spu- 
viam esse vocem εἰ Graecis ignotam censebat JHemeterh: ad. Polluce. 
-VII. 39 .p. 781. et in Addend. E textu Iphig. Taur, v. 158. φόβος 

* ἦν ναυάταες τέγξαι πόϑας, eam expulit Marklandus; εἰ in 
— "Helena 1595. γαυάταις δὲ τοῖσι σοῖς. Matthiae ναυβάξαις edi- 
dit. Sic ap. Nostrum fortasse etiain. ναυβάκαι legendut, ut o, XI. 
per 6. τῶν εἧς MoyoUs ναυβατῶν. Ober corrigamus locum 
vÍepreratam in Vit. Apoll.'lV. 53. p. 172. .de nautarum mercato- 
rumque fraudibus: εἴ dà ἐμπορία πρὸς τὰ χρέμ οὐκ ἀναφέροιτο, 
μεϊαβάνίες. ἐς τὰ ἀρύλχια, προςαῤῥάξτουοι τὰς ναῦς xal τὸν 
ἑτέρων ναῦται βίον, ϑεοῦ ἀνάγχην εἰπόντες, ἀϑεώτατα ἀφείι 
λονεο. Scr. γαναγοί. Agitur enim de iis, qui spente naufragium 
faciut, ut meroes ab alüs ipsis commissas avertant, 
- P. 122, τά, ἐπὶ σωτηρίᾳ τῶν nÀernoo»,  Vitiesum ἐπὶ 
σωτηρίαν permutavi cum lecüone Flor. Maxim. Tyr. ll. 4. P. 25, 
διεκόσμησε τὰ ζῶα ἕχαστα ἐπὶ σωτηρίᾳ rob βίου. Liban. T. L, 
P» 8.2; 7. τῶν παιδῶν ἀποστὰς ἐπὶ τῇ τῶν προεστώτων ζπρο- 
ἀστείων. Mon.) σωτηρίᾳ. 

Ῥ. 1λ1,.15, τὴν Αἰήτου Μήδειαν μετελθόντα. articulum 
restitui ex. Flor, .ueteA9ovre pendet ab αἰτοῦσαὶ, ubi «Ur, 
supplendum. -— 1090» δέ ol, dà ol, Iunt. Olear, 

- P. a123, 17. “Διὸς αὐτὴν ἀἄϑυρμα γεγονέναι λέγουσα. ex, 
aMpollon. Rh. 111. 181. xe xév. vos ὁπάσαιμι Διὸς περικαλλὲς. 
ἄθυρμα; Κεῖνο, τὸ oi ποίησε φίλη τροφὸς ᾿Αϑρήστεια, "ἄντρῳ ἐν 
᾿Ιδαίῳ Etc νήπια κουρίζονει. — Vt Iupiter apad Cretenses παῖδ e. 
educatus, ita Bacchus etiam Zagteus intet alia crepundia εἴ ἀϑύρ- 
ματα pilam habebat. Vid. Clem. 4flex. Protrept. p. 11. 12. ed. 
&ylb. Cf. Lobeck, de Morte Bacchi L P8 6. et Boettiger in 


Amalth, I. P 27. 
ἘΣ 


/ 


δε PHILOSTRATYS LYNIOR. 


*v- 


E 122, 18, χρυσοῦ μὲν αὕτη. χρυσοῦνο. lunt. 1.72, Morell. 
Genuiua lectio est.in Ald. p. 2. et Flor. “-- (aq; δὲ abt)j.dfa 
φοεῖσϑαι μᾶλλον ἢ ὁρᾶσθαιε πὲς quoque sunt /pollomii: . χρύσεα 
μέν ot χύχλα τετεύχατκε! ἀμφὶ d ἐχάστῳ. ““ιπλόκε eyidep: na- 


:ριηγέες εἰλίσαοψεαι ". Κρυπταὶ δὲ ὅκᾳαί εἶσιν " ἕλιξ δ᾽. ἀπιϑέ- 
.dgoge πάσαις Κυανέη. ' Glaucus Anth. Fal. ΧΗ. «ἀ(.. ῥαπτὴ σφαῦῥα.. 


Eiusmodi pilam eiiam Hymenaeus cum Ámore .indens pre peaceo 


'wictoriae posuit ap. Sim l. c, p.822. a5. e σοφὸν» ἔρ-- 


yov «-᾿ σφαῖραν --ο τρόχϑὲσ I 
 $.1ia2, 30. éàírtovoa. e Olsarii Ade Ane eum 
ἑλίτεουσα»: 


P. 118, i6. xab ἀναῤῥιφεῖάα. pro, ἀναῤῥεφείσης αὐτῆς — 3 


ιἀποχωροῦν. σέλας μαρβμαρυγαὶς εἰκάζειν» ἀσεέρων αὐτῇ δώσει, sie 


qulge, Vocibus: trapépositis Flor. ἀστέρον εἰχάξει» αὐτῇ. Pro ἀωσὲε 
-e edit, ánte. Morell. δάσει. cuius correctionem firmavit , Plur. 
.Haeremus in verbofum structura, Saltem legondum αὐτήν» talis 
erit splendor inde-emicans, ut eem) cum astrorum fulgore CODi— 
Siarste poséis. Fortasse autewn scribeudum : ἀστέρων αὐγῇ dcs. 
voce μαρμαρυγαῖφ. ὦ stellas relata, αὐγῇ ad pilam: splendor pilae 
eb doruscentes radíos similis erit fulgori siderum, — Similes erroies 
sustulimus {{. 5. p. 6o, 2] Haec quoque descriptiomis pare debetar 
2ipollonio l. e a4o.: ἀεξὰρ εἴ μεν δαῖς Ey χερσὶ βάλοιο, cle 
ὥς, φλεγέϑοντα δι᾽ ἠέθος ὁλκὸν, $06. ie 

OF λα, 25. ἐπωληϑεῦσαι τὴν ὑπόσχεσιν αὐτῷ ἰαβο τας 
h. f. ut'alibi passi causam "£ontinet eorum, quae praeveduat. 
Amor mawis vesti inhaeret éam ob cansefu, ut promissum jmpilest. 
Tluius usus simplieiseimm ratio ap) Homer. Od. G..44. νῷ pep ák 
δεὸς πέρι δῶχεν ἀοιδήν, Τ᾽ έρπεεν. dbi 69. nào δὲ ἐτίϑει — 
δέπας οἴνδεο"», πιεῖν. — Eadem ratiewe:noster 4. HI. ; p. 116, f 
ὡσκὸς dà οὗτος εἰκῆ ἔῤδωεται, ποτὸν ἀπανελεῖν sw fovko» 
μένῳ. e. ΙΧ, p. 125, 27.. τὸ doQu ὑπερτέραταε τοῦ δέφρου, xarae 
λαβόντι ró μειράκιον χεεῖναι. Liban. T. ἘΝ. p. 2184, 8.. τῷ δὲ 
Ἔρωτε τῶν ᾿᾿ϑηναίον καὶ τῆοϑε τῆς γῆς, ἀποϑανεῖν τε iv 
aevi, καὶ wiqov τυχεῖν ᾿(γειγοῦ, δεῦρο. ἐπανήχω.  redü: m 
patriam propfenea qaed iu ca supremum diem obire et «epnitaram 
o6hsequi cupiebam; -uterduim δὶ. infiuitivi explicart possunt sup- 
pieto participio βουλύρενος, ϑέλων, ἐπιϑυμῶν. κελεύων,, δὲ simi. 
libus, qualia MON iaterdum acum temere  cAxisuma- 





IX. PELOPS. 5:0. (2s 


aor 
: à : - s 
] » “κἀκ el! πο ὧν , ὁ" cc ' 
O S 
PEL ῬῬ δὲ τὸς ον ς ὁ 


ες Pelops.et.Oeromaus, δὰ quadrigatum ,etytamen paráti οἰαωὲ 
ex adverso,. quales.efüicii eram in 1empli.Olympiei aétomate. — Atá 
que illic alterutri praeter autigam equisones bini additi sunt, r 
in angusto aetemnabe inclinati exiuw hinc.Clédeas fluvins deturüibens, 
illsc Alpheus; Prlopi comes .venit. Hippodamtn, Ocnozao:. Steráríà 
mior; ibter ulrnmque pee in medio aetomátis Tovié erat:simada- 
crum. Cum nobilissimo hoc Pacopái opere, quod secundum) de4 
Scpipttonent  Pausoniae V, 10. leviter &duiwbraunm tat iH Cl, 
Quatremóàre de Quincy libro de leve .Qiywpie tab. 11,. p.256, 
Nostras. Haus, Saggio sul tempio e.la statue. αἱ ον ἐπ Olym-, 
pia, p. 2.5. comparat vasculi, iu Bicilia effossi. picturam , ^ in qua 
nomina adscripia leguntur Z,EY,- D4NWIMB, AOXEL4(V, 
OLNOMAOZ, MYPTIAOZ, HEAOWV, HIJO AMOLA. (sic). 
Similis est, quam nuper edidit Dubois Maisonneuve tab. 50. cum 
nominibus ita exaratis; MYPTYAOX, HOXEIA4DN, REY, 
IANYMHAHZ, OINOMAOZ, PEAOW,. IHOAAHLA (sic). 
in medio est herma muliebris, e& editoris coniectura, Diaua Cydo- 
nia, cui Pelops ante cutsum sacrifücaverit, cum ara ante dram po 
sita; ad illius dextram sedet Iupiter cum Gánymede,. ad Ainistram: 
Neptunus, Pelopis δυζρίφτ, Apud aram sacrificat Oenosiaue. Ar mae 
tus, armigero comitatus, duabus lanceis instructo, et ministris «ποὺ 
bus, quorum alter arjetem, aljet acerfam portat; pone Oemoiiaum 
qpadrigae eius eernnior cum Myrülo. — Ex adverse Felope cumt. 
quadrigis et Hippodamia, peplum a vultu remowens, Sinwllima est. 
pictura nostra, iu qua Oenomaus, .trüci. aspeati .oculisque. saedéay 
minagtibus, in jnedio procul dubioy Mert; patri sactificat, (ap. Diod. 
IX, 75. lovi); pome eum JMyriilus quadrigas retinet,  Pelopi ex. 
adverso. asistente Hippodamia. Qenomai currmi (nt c..XE. p 151, 
45. Aeetae) imposita est hasta fetalis, qua Pelopem tramságere gestit: ἡ 
cf. Pind. Ol. 1, 123. poll. Rh. 1, 756. Diods 1.1. Pauson.. VHI,i 
14, 7. Sacra ficri conücio aute aedes regias ;. quia atrio suspensa: 
ete dicuntur cagsorum procorüm capità, quee eam in sarcoe: 
phago Rehbergiamo ad 1, 17, descripto «cetnuptür.. Capitibus sue 
pervolitant eorundera apectra (miugtisimià, opinor, 4orsáà, ut menes 


" Achillis et Mewinenis Tovia lpnce peneuati. ib, vasculo notissimo), caammer. 


suum lamentanta simulque nupüis tandem cenfeendis laeisatis. 

Denique additus est, tanquam ezitns;angnrinm, Jfmor, néfape Hippe 

dimiae, axem. cwraus paterni ipcideng (npn ,;Myrtili ia .Hippedasiast, 
Rr2a 
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quod ex Paus. VIII, 14, 7. derivavit Vir doctys), moestus vel ob 
facinus in patrem, vel ob Pelopeiae domus fata futura, at Hya- 
cinthi Amor e XIV. pi 88. serenus simul atque trisüs. F. G. 
WzLcksm : 

P. 122, 27. ΕΥ̓ ἜΦΗΝ εἷς c édith vett, atte Morell. qui 
ὑπὲρ ἑέσθωρον, dédit, sppicto asterico, eumque.»etatus ést Olear. 
ἐπὶ τετρώρου est c. XY. P. 191, 36. Pluralis numeri usus fre- 
^ «uento - - 

, P. 122, 29. ΓΒΕ ἡμίοχος, ED εἰπεῖν. de καλὸς εἰδεῖν». 
(ἰδεῖν volebat) cogitabat Olear. non recordatus se idem legisse.c?IIL. 
p.115, 1$. - Nen aurigam solum, sed pruom aurigam Edopem 
praedicat Libar. TV I. γι 366, 6. 

P, 1n2, ὅλ, ἐπ᾽ ἀδιάνεῳ ἄξονε. ὑπ d Flon hoc recepi 
ob codicis auctoritatem ; iiam: utraque préepositio bene habet. So- 
phocl: Antig. 556. πέραν πόντου χωρεῖ, περιβρυχίοισιν περῶν 
ὑπ᾽ οἴδμασιν. “ροϊϊ. Ἡλ. 11. 1108. νέῆες Φρίξοιο φέρονϑ᾽ ὑπὰ 
«κύμασιν αὕτως. Ceterum haeo desoripdo ducta ex PAih Ser. L 
1^ Ῥ. 39, 22. Similiter Hisher. Or. I. 6. p. 554. "Ho« Ποσειδῶν 
»oU ἹΠέλυπος. Νέον μὲν bir ὄντα αὐξὸν ἵπσιους ἀναβαίνειν ἐδέ- 
ϑαῦχε xal κακὰ cdi ἐλαύνειν ἄρματα, τῶν ird Ψψαύοντα 
τῆς θαλάττης. 

P. 123, 2. καὶ ΡῈ ἀνεστηχώς. tem c. ιν. p. 135, 29. 
Vid. ad 11. 15. p. 25, 27. τὸ Éroiuoy cum αὐχένι ἀνεστηχότι iun 
gitur c. 'EKIh. p. 151, 36. Heroica p. 725. de Achille: τὸ dà λῆμα 

τοῦ ᾿Αχιλλέως δηλοῦσϑαί φησι χαὶ παρὰ τοῦ αὐχένος εἶναι ye 
δὴ ᾿ὀρϑὸν χαὶ ἀνεσεηκόξαν 
ι Ρ. ταῦ, (€ πολλοὶ τὸν μυχτῆρα. c XIL μυκτῆρες μὲν ἄνα-" 
πεπεαμένον τούτοις. Xenoph. de Re Equ. E. 16. xel μυχεῆρές 
με ob ἀναπεπταμένοι᾽ 2— γοβγότερον τὸν diac ἀσιοδειχνύουσις 
Vid. Boissonad. Heroic: p; 614. . 

Tb. woilo τὴν orilq». laudat Olearius Colgmellam VL: 29. 

, & qui bonum equum ese vult duris ungulis δὲ ultis ét concavis 
rotundisque. -Oppían. Cmeg- I. Jg. ϑέοι δὲ περίδρομος ὁπλὴ 
χψι μάλ᾽ ἔχ γαίης, πυχινή, κερόεσσα, χραταιή, Etiam Xenoph. 
1. οἱ I. 5. conimendat: xo/Aag ὁλλάς, übi inter alia! xc) τῷ ψόφφῳ 
φησὶ "Σίμων ϑήλους εἶναι τοὺς εὔποδας, καλῶς. λέγων. Ὥςπερ 
γὰρ κύμβαλον ψοφεῖ πρὸῤςφ τῷ δαπέδῳ ἡ χοίλη omm aa ael τὸ 
ὄμμα. xol óm. Morell. Olear, : 

Pa135, B. χαίτην te ἀμφιλαφῆ χυανῶφ ἀπαιωροῦντεες αὐχέ- 
γὼ». χυανῶν habet quod offendat praesertim post ὄμμα xvavtot, 
ubi epitheton diverso ensa accipiendum. Copites de xvordiv. xvp- 
ξαύχη» de Netei equis usurpavit. ÜTTrapgicus à Patuvio conversus in 
Latinum ap. Quintil. Jte L δι 67 et 70. Xenophon, 1. c. X. ὅ. 
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vult, ἢ equuia dre τὸν αὐχένα διαίρειν, ἀπὰ di χῆς. χεραλῆς. xvg- 
τοῦσϑαι. Non minus bene haberet, γυρῶν. αὐχένων»... | Oppiancf-y- 
ngg. 1. 185. γυραλέη δειρὴ velé9os λῳσιαύχεκος ὕτπαυ,. Magia 
poetice Heliodór. MI. 5. p. rir. τὸν αὐχένα πυμαίνωμ. 4 .. ᾿ 
| C P. χαδ, 9. ὃς δὴ. δϑαλασσίων τρόπος. Vid. ad Phil, .Sén. L 
80. Olearius quod pewlos vult fuisae gigroé, qwem.colorem χυά- 
»tog saepe designet, minus verum. Marinus epim color equorum 
oculis preprius est. De ns e MCN colorem. B G, 
PELOIBR: het 
COP, τλϑ, το" πε μὰν MEM αἰδοῖ HR Supra Al. 8, 

p. 65, S7 de Crithede:, αἰδὼς. dé τῷ εἴδει PM a doré, 
» τοῦτα τῇ παίρειᾷ xà ἄνϑας.. ᾿;.. 

P. 1λ5, ni... γύμφης δὲ στολῇν. ἜΝ, νύμφης. αὶ 
lw, 1. 2, hi dé touts uat Fiet. Morell. & καἰ. I €— 
Aid. 1.2. "a d , 

- (P. 125, χΆ, lois. ydo. ἐρᾷ τε ydo. Flor, ] P EE" 

P. 135, 16. xc σχῆμα δέδωχεν ὁ ρόνας; ἴδιον. ad arae. 
zen 3nelius vincendam, malim scribi: . αἷς αχῆμω δέδωχεν ὁ χρό-- 
μος ἴδιον. ΟΡ νενεαερδίση autem, in his Nostro descriptio quercu, 
sub qua Phorbas labitbat ap. PA. Sen. IL 19, p. 86, 8, 

P. 125, a1. ὀλοφύρεται bis Ἰερίως in Fler, ᾿ς 

UP. i23,2s. ξυμβῆκαι γὰρ δὴ ὁ Πέλοψ. JObscurum ἢ. ΤᾺ idi 
TRIER: Heymius p.185. ,ut a pibeulo illo liberspetur, -in, 
cennubium .venerunt; eoqne sublata est iendgm immanis petia. 
saevit, εἰ quae ἰΔ. ἔρεαὺλ puellum, t&mquams causam redeadabaty, 
execrabilis facinoris ultio: pro qua ipsa genius. ultor. δαίμων ἀλά-, 
τωρ, memoratus.est, .qui ín aequieribur Gragris' scriptoribus pra 
Τεοινὴ antiquiorum ameméfari solet.'* «Ad ξυμβῆναι Idem supplet 
λέγεται, οὐδιιδι. »ellipsios., οδὴρα. non: appelct. Scribendum potius: , 
ξυμβαώει γὰρ δὴ ὁ IL. aut: ξυμβῆνᾳς. γὰρ δοκεῖ ὃς If. Tum, 
ἀλάστωρ de ipso Oenomao videtur accipiendum, Orestes in /fe- 
schyli umep. 239. Minervam precatur, ut ipsum placide recipiat: 
δέχου dà πρευμενῷς ἀλάστορα, D προςτρόπᾳαιον, οὐδ᾽ ὀφοί- 
βαντον χέρα. à e, μιάσματι: ἐνεχόμενον, καὶ] μεγάλα ἅμαρ- 
τάνοντα. ut edt dp JHberch, θά Grgtcie ptoriiterib dpemosthen, 
Or, pro Cor. p. $24. z. ὧνπερ οὗτοι παρ᾽ ὑμῖν, ἄνϑρωποει 
papel '-cb xóuxsb mil. ἀλάσσορες. ld. de Falea Leg. p., 458. 
29. βάρβαρόν τε γὰρ ἀφλλάχις καὶ ἀλάστορα πὸν doy dnte 
χαλῶν. ' Helivdor. VIM. 11. p.'254. τῆς ἀλάσεορος ᾿Αρσάχης “το 
ἕρερόν που τ τεμωρέαρ τρόπον rarür ἐπινοούφης. 10. ς. χὅς- 
p: 358. εὖγε ἡ ᾿ἀλάστωρ ᾿Δρσάχη. Themizt. Or. Ill. p. 45. A4. 
sisdvyevovane ἐκπεσεῖν τῆς Κωνσεαντίνοι. διαϑαχῆς εἰς ἀλάστορα, 
βάρβαρον κρὶ παλαιμναῖον. wtrumque iusgitur.elium ἐν, dba, 
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T: JV. pi 220, 5, qut locns. "ex; Cod. fion. sic debet resütui: Tow rie 
ἣν ἐνείμη, καὶ διεγυμόνες s ξέφος, παλ᾽ μήτὴφ καὸ Αἴγισϑος, 
Suy ἀλάσεορ τυρεῦ xol ΒΑΡΑΡΟΙΝΝ ἐ Jod (εὖ τραπέζῃ: 
yulgo) συνεπιμίγνυντον. . 

ΤΌ ΡΛ τοῦ, 26. x«b τὸ δοον ὑπερτέεαται ἢ pas δέφρου: Infra 
e. Xl, tle Aceto: và δόρυ δὲ μὐτῷ ὑπὲρ xd sive τοῦ δίφοῦν. 
πρύχειφον ἴστατιαι c0 Ὁ 

' PS 1258, 18." d δὲ' τῶι rep vov "Jos uii. marg, Mo-. 
rell. lo, σπένδει, probante Heynio, Proxima vulgatam tuentar, 
MÀ ipse 'Qenoibats: deipat, ct Myrüilgns awrigam urget. ᾿ Mugti2og 
et JMuprilev, vulgo, ^ Δέφρκίλος᾽ media: cosrepda: est. ap. Apoll, 
Rhod. 1. 755. neq aliter scribitur . ap. Afthen, b prn τι . ub 
Wà, Schweikh.. AbBim, T^c p:da34 ^.— o0 oot ort ἢ ἷ 
I uaa6, 53e Sri εοἐῥῶσα ἢ op vob ἐρῶντος. σοῦ: du 
τος. editt, vett. τῷ ἐρῶντι. V. D. margini Ald. alleverat, . idque. 
recepit. Olearius, Variae grooul dubie, τοῦ. ΩΣ i aed ge 
mere (vroris vid, ad:L, 213 p. 22; 19. PN 

SR. 12305 555 χοῦ, τὰ μέλλοντα “περὶ. ri. Hift sso idi 
Megan γίγκεσϑελ. "valgo γίνεεαι. Βά. quód;.oklm emendavi ja. 
Exercitatk cv; p.' : 148. duoc Flos firmavi. . Diodére Sic. XVI, 26.. 
p. 101. xal τοῦτον Rgoléyé» τὰ ἱέλλονατο, γίνεσϑαι,. JDemást^, 
ΟΝ pko Cor; p.ag4. εἰ πρόθηλαι τὰ μέλλομεᾳ. μεκήσεσδϑαι.. ,ἀεεϊά, 
Qeuetlil, T, 1. p. 55. (3294 6. ὁ λομτὸς: wil (aM Ete oct erani 
Bueéoo ) γενήσεσϑικι: — desóhins Or. c. Tipurch..puí$1:. πρὸ τοῦ zo 
τῶν μῥελλόγεων γενέσϑωι, ,ϑυλδ].. adr 1Ζγυορά Y. li P. 269. ᾿χρωσγὴμια 
σύμμεχϑαν περὶ τῶν πρῦγεσνόσων xob βελλόῤκξων ψενόαϑεωι, Οὐολεν 
tét' eotrige Jamblioh, δὲ Mysteri- Sect. Ill. p. 2: p..65, λα. ro dà. 
᾿Αχεδύψϑρου okourderiedo» ἱπὰν 204x9ey βιᾶλλαν ἄρδην. νυχεὸς ἀπολο". 
λῦσθαι; Δεανύσόν. ἥατ᾽ 1 divae: xs ἀρόυό ον mad bad dicas mh 
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6 d: *fnedío P" est: ἀνία. ΓΝ uiro. dui, cui adhaspet. 
bh naVhnn státióy WIitp Mellesponlus: illad leíng Graccoruy ρεᾷ-. 
hoc Troimorum, qna fere ratione Delygnotus Troiaé cáptae pictis. 
ταῖν institüit.- À Graesoram - parte sojà Myreidenes, ex Troiana 
Mys óertamini aeihofj eunt; quorum 'duges;: Pyrrhus, Achilles. 
. e$. Éüryp;lus, Tejephi filius, pegsem petram aedintegrarunt. (di 
vest Velento, uetéte "pátph, nou nudb exkibii aum ard. patsim stgje^ 
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qwe armia lotroeG, et.super $uos ραῦρουρ eminentea:. Beliquaé 
wiriusque populi exercitus ütrinque himái in e&mis ocpeklet, Xam- 
te, modico fumine.menante, diremtus, cuius ntsa iu. ripa munc 
pégaetur, non annekastum est. RBhetor p. 124 28. Troiages ait 
Matypylo iubente. qhietrm: tapere. — Nene huius amieceseit det- 
GréK« , quae ᾿ς. σὴ fnitur, cf. Quim. fmyrn. Vil, xo8, se, 
tà daemon qued admodum »ecliuis «stieffittus οἱ pedem. un- 
dia dut .adspergendum,. nescio. num. beus explicatum. ait a Rhetore, 
zwe& Íogtésse inouat, vado amnerh transiri póille ; non oemino iéópa- 
rara ;Preidnorumr (Sreeeórumque exercitum... Dapum. haeo es μο- 
ae. BEawypylaá suscabüit.et.per terram jaost ppostratps, multum 
emblem sanguiuls ; . Dieoptelesaus adhuc ferientis speciem. praefert, 
the. manna es. cnstra perfustis.  Mysi ducis.caedekn. ulcissendi du 
Ῥέα, ineum irruuntspmornm lo impétum' süstibet, torviter ridems,. 
Haee: autem. monomachis, que facilius abalils gurguis Troicis distin 
gastsetur, alernttn.htrous néta aliqua insigmiendas erat. Hec con- 
silii Disopiolemo, quem. ob hastam paternam ealébrat/Quiatus, detas 
esibalipeus Acbillene; vasi. caelatus imagéne mundi (quae verba 
'sum$- (ridi Metam. Xil, 130. «f. 392), . secundum descriptionem 
Homeri ia; owmnibue notam, nt ex oysanseato pez se:spectabilá aimul 
faoslbme; et. certissime hemed aguosci posset, Ha gaius simul pictorem 
imodsiwe sacqusat, qui máhil ad designaudam .permonxm priacipelem . 
exeogit verit, et Sdphistam inendecii, qui loc, quod opus eret, 
futxerit;'éundbm: vepo δὲ Had, T. VIL.p. 595. nou πεαρὶσ recte: 
viis pete, quod. nom ipaum. clipenm piotupae^ aummam: constituat, ' 
sed Neoptolénum api wimertem cífichisa fuisae naprdt, Do ee amen 
dubias iwte potari,. uturwmd pigtor RMonieriessh desesiptionem "ὦ 
amuesin reddiderit, en. μεῖον imitationem eius impasfectam prehew- 
deri apsam ad pearaphrhsin Homeri imtegram elübotsodem,. Vide- : 
lieet.haeo est παρώφρασος sac Ὁμήρου ἀσείδος; quam separetim : 
inter lbxos hnius Philostrat) memorat Saédde. .ia qua re si idem, - 
ques. neuter. Plálostratirum. dubiam .feci.in ulla pe vel mipima,. 
mjgug bervavit religiose, ex sregulari τοὺ proprijetaie.cyeusatió alique. 
parata est. Suspicio mihi quidem, vel hiuc subnascitur ; quod ilo 
cingwjorem, iá ques Momericum opus οὐδέ distwilyitum , ne leyis- 
sime, quidem monuüanem. facit: qnos artifex mirum uoa est.si aon 
' expresserat, clipei caelatnrom. obiter imitatus, ut Euripides El, 659. 
s», Tum displicet..quaesus spectandi simulatio, toties recursans, 
δᾳᾷς, δοχεῖν ἐμοέ, οἶμαι. — Sed. utut sit, seu piotor singula expres- 
serit, seu. Sophista plurima suppleverit, posee saltem omnia, quo- 
modo. € pecta. descripth sunt, ab artifice adgmbsari, et illum , nisi 
obversasum αὐ sit opus verum aliquod, eximium, inolytum , clipei 
caelaturam profecto ex artis rationibus delineasse, equidem olis 


L 
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demonstrare sum conetus, Zeitschrift T. I. p. 555. Clipeus τρόπιν 

teus regi Britannorum nuper oblatus, iu quo artifex Aspglus ἰαχίῳ 

Flaxmanni delineationes clipeum Achilleum caelatura: expressit, eum 

imagine a me informata num aliquatenus tonveniat, adhuc mihi 

latet, Sed apponere ἔνα, quae de illa littevig sd me datis 1809 

mese Febr. IJacobsiws meus scripsit: ,Ihre Erklirwng des Home- 

riachen Schildes gefüllt mi» ungemein. Daís die πεύχες regelmüfsig 

abnehmende Lagen snid, uud diese s0 auf eine gánz einfache Weise 
die Abibeilungen der Bilder machen, scheint mir sehr natürlich. 80 

kümamt nun auch das Gold gerad an die Stelle; wo es der Künst- 
ler (V. 548.) so gut anznwenden gewufst hatte. Auch Ihre Ver- 

theilüng der Bilder scheint mir die natüclichete. Gewiís ist. dem 

Dichter das Schild, so. wie sein ganzes Epos, eim Spiegel des Lebene,: 

und so ziehen, in natürlicher Ordnung, die vemschiednen Stànde bey. 

ihm vorüber. Das rege Lében der Stádie, zuerst mit der Hochzeit- 

feyer ais dem Symbol des hüuslichen, in dem. Stadtverein ausgebill-- 

deten Lebená; der kleine Krieg: der Prozessirenden auf dem Marke, - 
der gtóísere und gefáhr)iche auf dem Felde. Dae geordocte Lend- 

leben schliefst sich daram und zeigt, nach dem Wechsel der Jahres-: 
zeiten, dea Pflüger, den Máher und den Winner; eudlich das freyere 

NHirtenleben, einmal iu seiner stilleo ilyllischen Anmuth, dann vou Ge 
ἔφαν bedroht; zuletat, gleichsam auf der hóchstea Hóhe des Ganzen, das 

ideale Lahen einer festlichen Eeyer. mit allem Sclimuck uud Glanz 

des Beichthums und fürstlicher Würde. 1st nicht vielleiclit auch 

dpa bemerkenswerth ,' daís die Beschreibung 1niz den manichfaltigsten 

Scenen anhebt, bis sie zu dem Einzigen Bikde kümunt, das doch im 

séiner Einfacbhei den übrigen an Glanz nicht nmacbsteht? Dieses : 

Eine Bild füllt mit seinen mamichfaligen Gestalten doch einen. gen- - 

geu Kmreis, selbet ein lebendiger Kreis einzeluer Figuren, wie deg : 

sich nun so natürlich anreibeade Oceanus auch Einer, aber in stilleu 

Folge strómender ist.*^ Apparet hinc, iuis ünaginibus tria vitae ge- . 

nera. pastoritium, eum Bacchi cultu, ut et alibi haud raro invenitaty 

comiuáctum , agreste et urbanum, in elypeo: biu esee, Fi e 

WxxLcxz5& : 

P. 124, 4. 3 τύχη γὰρ ἐξ ἁπάσης γῆς ἀρετὴν ὲς mum E 
λιν συνενεγχοῦσαι. "Heroic. p. 692. de Homero: λόγον ui» ὑπο- 
ϑέσϑαι τὸν Towixór, ἐς ὃν ἡ τύχη ràg πάνχων Ἑλλήνων τε xeà 
Βρρβάρων ἀρετὰς ξυνήνεγκεν. "Vit. Sopb. IL.40. 2. p. θο:. $ríxe« 
λεπείνης ἦν αὐεοχράξωρ ἐχεῖ, καὶ τὰς ud enéonc γῆς oss 
συνῆγε. 

P. 124, 7. δυσεήνων d£ τε παῖδες. γι: ad 1], 21. p. 88,25. 
— d ἐμῷ MON ανεθ αι, δὲ quod est in-editt vett. Olearius 
tacite omisit, 


, 
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^" P.usmé, g. τὰ μὲν δὴ πεῤὶ τῶν Ἱκανῶν ἕτερά; ἐδ ξίοτα est: 
&lia monimenta atque images aliorum nrltorum heroum ad ΤΌΘ." 
jam gesta referre. O t EgARIUs Posunt ese σὲ ἐχανοὶν ἐξ - κὼ" 
ἔχανά.: Hoc praeferam, supplendo, περὶ τῶν ἐχανῶν ὄντων, et de: 
his quidem, quae satis multa sunt ad' narrandum, narratio 'ab. hóv' 
logo alieoa est. Ha vx1vs. Male interpretatur Olearius : neque 
Bleymio asséntior. Of ἱκανοὶ videntur essc heroes. primarii! patres; 
filii quasi secundarum partium actores, ved personae cifé& fujim[ 
dramatis hujus lliaci in scenam prodeuntes, ^ F. Ὁ. WEEsokKER, 
Boissonad. ad Heroic. p. 599. corrigenduin. &tnset: ταῦτα μὲν dip 
σεερὶ τῶν ἑτέρων Íxayd* νυνί — — aut; κρατοῦσιν. ἄλμέν Au! 
haec addens: ,Quod editur nullam rhihi videtur adinittere ,Jastati 
interpretstionem. Cum Ph, quaedam de " Bellatóribui ad' Troiam . 
iW genere praemisisset, ἢ iam: ad: eos, qui i5 "Tébula 'erant depict 


, describendos venit, et ait: ταῦτα μὲν δὴ rrepl τῶν ἑτέρων dava wt 


»ν» 2. haec de aliis dicta enfficiant.' Nunc vero etes (ὅτι- 
vius in his verbis latere: vráuni, quam quod trm leni : οοὐτεέιίσεα ἢ 
telli possit, apparet ex lectione Cod. Flor. rà: μὲν δὴ περὶ τῶνὶ 
ἂν τῷ νιχῶν ἕτερα t νυνὶ δέ — ju qua: alij fortasse aliud 'quid: in- 
Gagibunt, nfi nibil im mentem venit, qued commode scribi posit, : 
nisl, rà μὲν δὴ τῶν περιττῶν ἐν τῷ νικᾶν, P|réoo«t — quae dici: 
possunt. de die; qui vincendo excelluerunt, hacc:elii narreve-.. 
runt, aut narrabunt ; nunc epectandi , qui &kc in tabula congre-' 
eiuntur. 1n his περιττῶν a περὴ τῶν progime ebest; med infre-^ 
queus permutatio. "Vid. Boisson. ad Bunap. p. 5o9. Buet .Epist. 
ct p. 116. et nos in Addit. ad Athen. pi.354.. Sunt eutem  716- : 
erro) eximii, ilustres; et ol περιττοῦ ὃν τῷ »ixáv dictám. ut. 
ap. Pluterch. Vit. Romuli e'12. T. L p. 43. de Tarutio, Pir- * 
miano: ἁπτόμενος τῆς περὶ τὸν rtívasa ieoden, ϑεωρώοις A 
xe) dox» ἐν αὐτῇ περιττὸς εἶναι. - : 

P. 124, 11. Ἰλιὸς óqovósaaa, ex T4. X, 411. — περιϑεῖ “ 
εἰὐτὴν τεῖχος. editt. ante Morell. toile. ^ PUN 5: 

-OP.ga(, τή... ναύσταϑμόν τε ἐπὶ ϑάτερα. Ytrnque ndvium s 

est statio et angustus Hellesponti meatus ; . vertit Olearius ; Est i in 

ectu Ilium, ex altera parte pavjum statio; Haven lia Y 
die verum, F. G. WUEHOERN 

P..136, 33. φῦ μοομύρων ἀφρῷ. equipo ante Morell. Hos, 
quoque ex Homero, ubi 1λ. Σ. 40i, περὶ δὲ (60€ Xixeavojo a0 

μορμύρων óét». ἄσπετος. Themist, Or, X. p, 155. B. ὁ μὲν οὖν 

Τρωϊκχὸς ποταμὸς ἐχποδὼν χαϑίσταται ᾿ἀχιλλεῖ — ϑορυβῷν τῷ 
ἀφρῷ καὶ τοῖς χύμασι τὸν γεαγίαν, quae, wt prqsima ap. Bots 
Pa respiciunt JA d 8.5. S9 2D 353 2.3, C | 
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ὅπου ye sed ὅπως φύεται. Thomist. Or, XII. p, 362.* A. ΄ Gorg 
δὲ καὶ ὅπως ἀγνοοῦσι, Ap. Heliodor. HI. 11. p.124. ubi: Cotay 
Ores. 2al: ὅπως τοῖς ϑεοῖς φίλον. edidit, comparaus III. 15. p. 138. 
ὅπως μὲν λήσομεν, ὅποι δὲ τράπων. Duo Codd. Mon. conspi^ " 
vant in ὅπη 1 ἴω altero antem ἶφοο Mon. 9G. ὅπη habet. Infre No- 
stec c. XVI. ἐπτισχεψόμεϑᾳ, nq re «o, Suc ἔχει τὰ the τέχνης; 
Yit. Apall. 1.. .5.. p, 29. ξυμβάλλεξας μὲχ αὐτοῦ πῶς καὶ ὅπη εἶχες. 

P. 125, 13. Pxereg πρτ᾽ αὐτῶκ Ὀϑυσσεύρ, in, Heroic. p. 721,. 
Vlysses narratur Achillis arma. oociso Áiaci congedere voluisse. Nep, 
piolemum eadem, -quum "Troiam venisset, accepisae narrat Dares da 
B. Troi. e. 56. Sic fuit ap. £eschenc καὶ Νεοπερλεμον, Ἐδυσσεὺςρ; 
iy Σεύρον ἀγαγὼν τὰ ire ίδωσι. τὰ τοῦ “πατρός. unde sua 
petivit. Quipt. Smyrn, . VIL. τοί. 


P. 125, 13. ἀπευξάμεμος τὴν T 


πιϑαγὸν γάρ zov παϑεῖν τι xal τὸ : 
ἑαυτοῦ νίκην, ἐλέῳ τοιοῦδε ἀνδρὸς ^ 
P.. 118, 14. τῶν Ὁμήρου in : 


y Heroic. p . 152. negatur , Achill ; 
merus illud ES dederit: 96 T 


ἐξευρῆσϑαι τῷ Ὁμήρῳ, πόλεις τι " 
σσλέμους καὶ γεωργίας καὶ γάμου ; 
“55, p. 86. scutum Herculis apud Ir MENS 


τόπωμα τῆς ἀσπίδος." rettütoe ἐκτύπωμα, quod.. est .in. Vratial, et 
alie libris, C£, infra p. 150..5. et Osann ad. Phélem. Gramm. p. 48. 
Aelillis scutum Himer. Or. XXL 6, p-: dns yrapód appellat xe-: 
λὸν καὶ παμφόρον. ν᾽ ' ᾿ 
' P. χ18, 17. οὐδὲ Fontes οἤμαι;" ? Hia ειγός. vid. i: 
e, VII. p. 12); 20." 

P^ 125, 18. "ἡ μὲν 735. ἘΜῈ Ἰδόντε ϑήλη. εἰς etiam c.. vir. 
p. ràn 21e Zonblich. de :Myster. Ill. 117. p. 72. τὸ. μὲν οὖν sive. 
Qe: addit Cod. Goth.) μαντιχὸν ἐχεῖνο τὸ ὕδωρ, αὐεόϑεν πρόδηλον." 

| P.or25, λο. τὴν δ᾽ αἵ, πόλεις — γῆν “γράφουσι. ἷ. eiat nó- 
ler xw τὰ ὥλλα byyiyecupntra yin iras φαΐνουασιν. «. . 7: 
e "Jb, Quod terram; .quam JHómerur oum. marb et edéla: 
jánctewe, secundum tripartitam: universi. divisionem 'antiquissimáni, : 
-jm $edio clipeo powit, shetar pro sole habet, ia quo urbes. 
et reliqua. omnia insistant; c£. p. 126, 2, 8. 150,4; falsum essa: 
ostendi. 4. 1. p. 561. Ε, G.-. Wzrcxxmg. ...... AJ 

P. 135, 25. ὡς ὀκάμας de abro. ciim Ἡρωῖσας, A. 
x Q3g. et 485. ἐν μὲν γαῖαν," ἔτευξ᾽, ἐν: δ᾽ οὐραμόν; ἔν ze Su-. 
dcum "Héuor v" àxduamte, Σελήνην xe νελήϑουσα». .C 

«B. 125, 24. ed. và “τῆς ᾿παγνσελήμου. qued oon tw M 
Fen: ὃ 4 aes V s VW 3I ERUNT 


- 
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᾿Ῥ. 1128, 28. Ibséddic; forma poltica:ob imitationem JXomeyó 
&eruuda. Etiam sp. Héliodor. V. 18. p. 196. legebatur, doi “Πληϊάα 
dev ἤδη δυομένων. Sed Goray Πλέιάδων in texin: posuit, ὅχρ 
οὐχ dlxóg. τὸν Ἡλιόδωρον τῷ Ἰωνικῷ Πληάδων κεχρῆαϑαις Τὶ. IT, 
p» xUs. Perieuloss talium mutatio, quum μα opümi quidem. Aüje 
corum ab. Ieommis abstümmerint, praesertun in iis. lods, quae ἃς 
fonte lonico derivata sunt. Vid. &chaefer. ad Dion. Hal. de Comp, 
Verbi p: άο. 4. ad. Greg. Cor. p. 491. Baefe« in Spitim. Vai,.Lect, . 
P- 10. 6. Nostrolloco PAilostiafo obwerssbator - Heaiod,. E. καὶ 
Tn 385. Πληϊάϑων. bnurtoutroesy ; Meyea9"..duneob* ἀρόξοιῳ 
dà δυσομενάων. MES 
P. 1235, 292. ἢ κῦ πάλιν ἐχφανῶς ἔγουσαι, ὡς ἂν xp) τὰ Fije ὥρας 
αὐτοῖς ἄγεει slc editi, vet, Merg. Μασεὶ!, 3o. ὅα᾽ ἂν εἰ αὐταὶς ἄγει. 
φιὐταῖς inde recepit Oleamius, quam lectiomem sic interpretatue 
Heynius: pro eo, quod tempora anni iia-(Dieiadibus) necessita 
dem afferwnt, i; e. ortus vel occabus. jleinnum hoc; et praeterea 
haeremus in x«(, quod in hoc contextu. abundat. Vide, an fuerit: 
eg ἄν ἀεὶ τὰ τῆς ὥρας ἄστροις ἄγοι, pro necgssitata eq, — 
qui temporum vicissitudines. astris adducunt. Qrpheusin Hym, 
LXIL ii, ὡς ἄν ἀεὶ βιοτῆς τὰ πεπρωπένον ἥμαρ ἐπάλθης 
Ibid. LXXXVL 1y. λέτομαέ 06 «-- φράζειν, ὡς ἄν ἀεὶ γνώμαις, 
ὀρϑαῖς κατὰ πάνεα πελώζηι ||... ᾿ 
eos 125, 8ὅ. ἀναβαλώμεϑα. sic Flot; cum, Morell, et Olear.: 
ἀγναβαλλώμεϑα, edit. vett... 
P. 125, 35.. ἄρχεος ἢ εἰ ἅμαξαν χαλεῖν βούλϑιο. Homer.l. c. 487. 
ἄρχτον 9' ἣν» καὶ &uejay ἐπέχλησιν καλέουσιν, "Hz αὐτοῦ στρέ- 
qvos, χαέ τ᾽ 'Ωρίωνα Joxtót, Ol δ᾽ ἄμμαρός, ἔστι λοετρρν, 
᾿Ωχεαγοῖο. quae habentur etiun in Qd. E, 373. se. Cf, Heyn.. 
X. VIl. p. 524.. x. Vh. NUES px 
P. 325, 565... qol. δὲ αὐξὴν χαὶ Hover οὐ λούεσθαι ἂν, 
᾿Ωχεανῷ. οὐ δύεσθαι... Flor. "T. AR 
P. 125, ὅ7. ἀλλ᾽ αὐτὴν 7ttQ αὑτὴν δερέφεσϑοεννῃῃ Aupasa, 
lianc lectionem debemus Florentino. ἀλλ᾽ «ὑξὴν περὶ μὲν kw. gro. 
editt, vett. 1n marg. Morell. Ig. αὐτοῦ περιμάνρυσαν, Qleariua , 
pro solita temeritate edidit, ἀλλ᾽ αὐτοῦ στρέφεναι, neg tameb JMo- 
relli couiecturam reiiciems. &oxrov σεροφάδες χέλευϑοι Sophocl. . 
Trach. 130. deis 
P. 126, 5. ἀφερμηνευϑῆγαί σοι βούλει. "recepi quod, Flor., 
Offerebat, pro ἀφερμηνεύεσϑαι. — Vit. Apoll VIL 7.. P... 3474. 
và τῶν oxader ἀφερμηνεύων ἤϑη. Lofta P.» 139, 7. τοὺς δὲ, 
λέοντας οὐδ᾽ ἂν ἀφερμηνεῦσαί μοί τις ἑπαξίας δοχεῖ, Vsym Pla, - 
tenicum haius verbi illustravit Heindorf. ad Piaf. T.« IIL p, 585. 
€ P126, ὃ. καὶ ὁ τῶν ὀρχουμέγωχ δυϑμέρι editt ante Monall, . 
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δρχονμέμωμ wt otám ix Flor, «« de αὐδά χε ys sb Olébrius. 
frwbik. Ald. 1. 2. Junt, .[n.marg. Moréll. ἔφ. ἐς. αὐτάς. qued 
tao cétolegit, nom widee. Fdetasse nec Inpéritus 
Op. χοῦ 2:106 " τῶν, πεδοφύρων ὡς dinquívo "c me we 
dütindi sp. Olvarium, ectjo verbis. τὰ “ψύγαια. τῶν ergo gen, 
m. 495. αἱ δὲ. datnr iae Uic ἑαὶ. Bi eno 
Ip;:436, 18. παρών ραν ἀνὰ Qni. τοῦ. ὁμάλοι. ngogxusi» 
Ves editt, vett. Marg. Merell, ἴα. πρσλαϑήμενοι. idque reoepi& 
Ofeorf&e: 11. boO. oE.dà donp i 4n ἀμ πέθθην PIT] 
ἐνὶ κύχλῳ. 5 i 
"P. 126, τὸ. Ovo suc ,. editt. ante: Morell. ΤῊΝ M Í 
|P.eaa6, ars op μωφϑόρ." docum δΔοπεανέ: de Pudicie. et censa 
MORE Achillis clypeo. efücta vs, 498. δ. non mipus quam: alii ve4 
titey;-perpetam 'intetpretalur. Philostratus, seu de snercede iudico, 
gei:de-ipuKa prto:cseds soleenda. lr va p.285. quem vide: ad 
IA T, VÀ. p. 655. .— ὡς ἄν: μὴ πρὸς δῶρά te τὴν εὐθεῖαν qoos. 
ap»Hómeeum: κεῖτο δ᾽. ἄρ᾽ ἐν μέσσοισε Go χρυσοῖο ἐάλανεᾷ, τῷ 
dép, ὅς. μεεὰ volgi: dtm» ἐϑύνεατα εἴποι, i, e, δεχομόξκτρ, 
ὀρϑότατα. Vjt. Apoll. YI. 21; p. “6)ς, de δοεγαίε, et Dalamede t 
ἀλλ᾽. οὗτον ni» ἐπὶ δόξῃ ἀδιψημάιτων ἀσπτώχοντο, ψήφου πὰ σὰ 
τὸ εὐθὺ ἐνεχϑείσης. Ib. ὙΠ. 7. 1. p. 328. οὐδὲ χατεψηφισάμῃ» 
νῆς σὴς ἀχρσάφεως, e) adp-ro εὐθὺ ἐπρούσης. Vit. Sopb. Preoem. 
| p. 485. τοὺς σοφιστὰς ἐξεῖργον τῶν διχαστηρέων, ὡς ἀδέχῳ leye 
sà9: dtxifoo χρατοῦνεας, καὶ ἰσχύσατας παρὰ τὸ εὐϑύ. 
- P. :26, 35. τὸν δ᾽ ὁρᾷς ὡς ἔξαρνός 4arw. τὸ δ᾽ ὁρᾷς. editt, 
dnte Morell. iui. τὸν d!. in texta posuit, adsentieute Flor. — ob 
ie ἔχει ῥῶν, ὅπερ αὐτῷ ἡροριρέρει, ὁ wernyógoc. δὲς editt; vett; 
οὐ γὰρ ἔχει νῦν. Morell. priore lectione in maígige posita; fer 
ttás ;- won ehim habet nunv,. qued. ili ébiiétaty aacusotor. . Ezn- 
dem lectionem exhibet Olearius, sed eum pxo γὺν voloime νοῦν. 
airpatet en nb (quamquam δὰ wjtlortma plena) εἰ ex Jat, intempre- 
tatione : kon mim ipsi mens-est, quod: effért ei accusator, mulcta. 
pto aed solute, indemnem abire.. Invetefatum his verbis inbse-, 
refe volnus, appelüt.ex lettiono Flor. oU yé&p' xnur& ἔχει νῶν ὅπερ, 
echt? vreoqéper. quibus obnppiratie -gum .-verbis : Homeri vs, 498, 
dvo δ᾽ ἀνῦρες ἐνείκεον εἵγεχα ποινῆς ᾿Ανδρὸς ἀπορϑιμένου"" 
opt ibyuto mios" dmodeiszar —i.6 δ᾽ "ἀγαίνεεὸ μηδὲν ἑλῆσζϑαι 
-» legeádum -existimó, duabte litteris omissis: ov yup χειέχειν. 
dorcáp αὐεῷ προφέρει ὃ δἰκεάγορος. δὲ πιά coram ἀαδελε, quah 
abeusetor ipeum hebéwe dixerit. — | 
vOUPs126, 26. - ended dà τὰ ὑστουρόνιοα "PUE S24. Marg. 
νοι, ἔν, ἄχει. mine Ad «ggérer.es ὥριειν. eupple qnicí, 


X. .PYRRHYS ivi MYSE: ΓΝ 


^ 


qued er ξαρνός. ἔσξι "aman endum: ook. "erbqovic Waht, quae — 


ὑτσινὴν vocat Hómefis, ubi cf, : Bustathiat, p. 1215. 5: cni quo 


-eouspirat: Haspobratie' ὑποφόνεοα!ο. vk Em (φόνῳ didóniropw- - 


ματα roig οἰχείοις τοῦ φονευϑέντος ὑπὸ τοῦ τὴν αἰτίαν Epóvtos, 
«ὅτε ἀνήρηχενν, ἔν μὴ" ἐπεξίωσι») μηϑὲ Venise eh» Mdb ids 
ϑίχην. : 

P. 126, sy. δρᾷς se τοὺς: Buuifon Dol rvog ἑκατέρῳ * T" 
apovissimum woesbulum 'adieci ek.Flór. sed. envendatium. Ex xetbs 
Momericis"r), 502. Àeet 'δ᾽ ἀμερονψέροισιν Erf nvoy,  épqic ἀρὼς 
“μοί. apparét scribendum ede: ἐπιβοηϑοῦντας. ÉxteréoQ διχῆ 


"erba homerles interpretatur Hesychius: ἀμφὶς ἀρωγοί.. κεχω- 


φισμένως βοηϑοῦντες, οὗ μὲν τῷδε; οἱ δὲ' τῷδε. — Vt hoc loob 
ἐπιβοηϑεῖν᾽ διγῆ. «ἱς Demosth. Oli bh. ἢ P 14,16. δεῖ d voi 
λὴν ναὶ διχῆ τὴν βοήϑειαν εἶναι. var 
— P. 126, 25. ἀλλ᾽ ἥτε τῶν χῃρύχον παρουσία. marg. MófeiÉ 


᾿ ἄγε. quod, sersiin vinetur: addo 3s. 505. χηρυπεέ δὲ ἄρα λαὸν 


δρήτυον.. T co , κα ni) 
: P. 136, 55, Fréony δὲ opde' ὡς! τἐιχήρης. - [RR Flos 


τειχήρεις. Ald, 1, 2, fimt. 'Émendevit. Morell. ΤῊΣ Sen. ius zn 


B 79, 4 »Aheoc τειχήρης τὴν φύσι». Uu 

P. 126, 54. oí δι᾽ ἡλιχίαν ἀπόμαχοι. qui οὗ aetatem eS 
eationem habent a militia, senes et pueri. Themíet.-Or. XVII 
p. 221. A. vüc?tEy ὁ δΑγελλεὸς ἡνίκ" ἀπόμαγχος ἦν. 1d. ἀν. XXI, 
p. 224. Α. οἷα καὶ Ὁμήρῳ ᾿Αχιλλεὺς ἔδει, ἡνίχαα ἀπόμαχος ΄ ἦν 
JXenoph. Anab. RT: 4, £2. πολλὸς γὰρ faut Brea » eeu 
μένοι sme. od ἱκεέγους qépovies. Je rio 

P. 17, 4. roig di τὸ ὑποδεΐσξερον δι" «bt ife Peliu. hosidud 
mes minorés et mini ernatos Uxlübéns, ' Flomer. v». 517. ἄμφω 
Ζθυσεία, Ζρύσενα" "δὲ εἵματα FoU», Καλὼ καὶ μεγάλω σὺν réf2 
geo, "ὥρτε ἫΝ n: ; Anqie emnes : Ao ud irroa oret 
ἦσαν. 

P. 127, 5. οὐ ϑεξάμενοι iliis, S haeo et' qedés 
sequwnter accépit: Morel. de quorüm tamen sensa nó$ dulkare 
mon pátiWur. Homer: vs. 510. de quó cf. Zobeckius de bello Eléu 
sinio P. L«p.-4; 887 183:2- Exieruut il, Héósttmm oohditiohe ve 
podiata. — Bopntleveránt' enim]. ut urbis ópes dixidereatur ;' aut, sí 
hoe non fieret, armis: se illas petituras sse mináti erant " Inflaiis 
pendeat à verbe κελέύενν, quod ἐχ πρόχλησιν assumendem. ^ 5 

P. 127, 11. χρήσασθαι τῷ λόχῳ. λοχμῷ edil. ante "'Moreli2 
mec aliler Flor, qui Sumen τῷ sapbeditavit, ZEND 
)O ΒΡ. 127), τᾶ. σκοποδὲ τενας 200/005, Speculateres IL; XN 
5ea$. cppidaker*m^snht, non ied €t. ΤΠ d p. ὅθι ε. 
Ἰ.) ι WoavcesM δ λας, sweet 


! 


H 
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eo 8,1205, 13» λεία» ἐλάσασϑωε περινοεῖ. — Muy. editt. amnes. 
ιλείαν -esendarerant J/yéténbech.Ep. cr. p, 279. tt Heynius p. 186. 
quam correttionem. nuncefirimavit Flos Paulo pu xoà dutovrs- 
ταί τις Acid πρὸς nre. ^ 

ιν Pe 117» τά... οὗ μὲν ἄγουσι »ομεῖς τὰ k ϑρέμματα, mallem, 
οἱ μὲν νομεῖς ἄγουσι. 

,B»a33, 15., 3j νὺ προρβάλλει σε τὸ ιτὸν xed τὸ αἰκοφυὲς 
πῆς. μούσης; Vid. ad, PAil. Sea. 1. 3. p. 74 6. ω- χὸ λιτὸν τῆς 
ἐιούσηρ.. mele vertitir arguta musa, quod foret τὸ λιγύ. Iwngitur 
E “τὸν cum. ἀχαξασχευάσεῳ.,, quod idem est cum αὐξοφυεῖ, in 
Vit. Apoll. Vl, ii. p 24g. λόγος ῥέων οὐχ ἁπλῶς οὐδὲ iré, 
dM ὁμοῦ πάϑεσι προλλῳεῖς, μᾶλλον δὲ σπανεοϑαποῖρς Plutarch. 
Ἐν11. Ρ. 994. C.. Ap. Nimor. Or. XVI. 1. p. 26. Reiskius 
vere videtur correxisse! »foy λιτὸν» roig κατασχευαῖς. pro λόγον. 
Axim: αὐτοφυὲς opponitur ἑῷ évr(yvo, Vit. Apoll, VIR, 18. 
φ. 56a. τὸ αὐεοφυὲς͵ τῆς Ὀλυμπίας et. patwralis wegionis circa 
Olympiam amoenitss et opportunitas. lbid. V. 7. 192. Grddio* 
κὐξηῳνὲς. Plutarch. T. ll. p. 646. B. αἱ dà αὐτοφυεῖς χρόᾳι-. xal 
ῥαμαὴ τὸ ἀφελὲς Eyevas, ναὶ: apt bao. Mristoenet, l. Ep. VIL 18, 
εὐπρόσωπος χόρη, κάλλος Vini cos καὶ ὅμοιον αὐτομάτῳ φυτᾷ 
φέρουσα. ; 

P. 127, 35. τὴν — ᾿Αύϑρῳ ϑαίμνα. Phil Sen. 
H. a9. p. 98, 50. λύϑρου z& obredh ztylóc, ᾧ φασι τὴν "Ervvé 
χαίρειν. 

P. 127, 17. Ἔρις. καὶ Κυδοιμὸς ταῦτα χρὰ Kao. slterum 

καὶ desideratur in editt. vett, ante Olearium, qui id primus resti 
tüt Correcáonem fitmavit Flor. 
ι P. 22g, 29. ἀλζ᾽. ὃν μὲν ἄτρωτον. Non .accurate redditus 
est v, 596. s. Ceterum hic non proprie loquitur Homerus, nem 
peofecto sj ήρ mon tes effcta era F. G,. WxrLcxzm Cqmpas 
randa descriptio σῆς Κηρὸς ap. Hesiod. Sc. Herc. 156. es. Perpe- 
sem Olearius haec omnia refert, ad Bev. “5 τῇ 

GPOa6a$a So. ὃς δ᾽ ὑφέλκεται, ὑπ᾽ αὐτῆς νεκρόρ, εἰς Olearius 
dedit ex correctione Merolli pro ὑπ᾽ αὐτήν. — ὁ δὲ καὶ vio- 
πρώωτον ἐπισπέρχεξι. ὁ οἵα, Ald, κ. χ, spatio MUN o. dà: Iant. 
lacuna tamen post γεχρὸς͵ servata. ὃ» dà corr. Salmas(us. quod 
werum videtar. — Homer. v& 556. ἄλλον ζωὸν» Eyovga ψεούτατον, 
“ἄλλον devrov, ἄλλον nomen κατὰ μόϑο» ἔλχε ποβοῖίκο ee 
πεώεριτον. Ald, 1. Δ. lunt, 

P. 127, 5). οὗ δ᾽ ἄνδρες. Quod Homerus Ve 55. do. daeme—- 
xábos ait, de hominibus cepit Noster. F. ὦ, WaLczzm Bitmi 
lecdiomem vett, editt. qua temere relicta, Oleeriue ex. coniectara 
dedit, ol δ᾽ ἀποθανόντες. de intesomtis sgi existimana, Oppenuate 
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οἱ ἄνδρες dienouibus;- quorum in illa pmgná opus descripsit au- 
ctor; mec iam ἀρ occisis agitur, sed de puggantibus, iu quibus - 
tam expressa furoris significatio, ut vivere eL spirare videantur. — 
τῆς ὁρμῆς xal voi βλέμματρς. de iuvene quodam Vit. Soph. Il. 1. 7, 
p. 553. χαροπήν τε ἀχτῖνα ἐκ τῶν ὀμμάτων ἐχδίδοσθαι, παρε- 
χομόνην τε ὁρμὴς ἦϑος. ν quae verba JBoissonadus comparavit δὰ 
Eunap. Vit. Phil. p. 46. tà; dà ὁρμὰς τῆς ψυχῆς διεδήλου τὰ 
ὄμματα. — οὐὲν διαλλάττειν ζώνεων. grt (wol βροτοί. ap. 
Homer. quamvis picti, a spirantibus tamen nihil discrepant. 
Theocrit. 1d. XV. 81. ποῖοι ζωογράφοι τἀχριβέα γράμματ᾽ ἔγρα- 
var; Ὡς ἔτυμ᾽ ἐστάχωντε, καὶ ὡς ἔτυμ᾽ ἐνδινεῦντε, Ἔμψυχ᾽, 
oyk ἐνυφαντά. ubi vid. Falcken. p. 576. 8.  Árcte autem iun- 
genda verbe, Quyrov ἐν ταῖς ὁρμαῖς, ὄνεων scil. ὶ 

P. 1.7, 54. νειὸς γὰρ αὕτη. αὐτῇ volebat Grnter. αὐτῆς. 
Salm. sine causa idonea. , IJomer. vs. 8άι. ydo» μαλακήν,, πέξι-- 
Q«» ἄρουραν, Εὐρεῖαν, rgínolov* πολλοὶ δ᾽ ἀροτῆρες ἐν αὐτῇ" 
Ζεύγεα δινεύοντες ἐλάστρεον. ἔνϑα χαὶ ἔνϑα. Ager τρίπολος est 
procul dubio is, qui ter post certa quaedam intervalla temporum 
- aratur; de qua re consule Fossium ad Firgil. Georg, 1. 47. Quare 
mon apparet, cur rhetor ex numero aratorum colligat, agrum esse 
τρέπολον. " » 

P. 127, 36. xe) τάγε ζεύγη toy βοῶν ϑαμὸ ἀνασεῤέφει ἕν᾽ 
ταύτῃ, χύλιχός τινος ἐχδεχομένης αὐτὴν ἐπὶ τῷ τῆς αὔλαχος 
zu. Vulgo ἐν ναύτῃ, ab ἀναστρέφει seiunctim, connectitur cum 
κύλιχος. Manifestum est iuga. boum dici crebro converti ἐν ταύτῃ, 
τῇ νειῷ scil. Homér. vs. 546. τοὶ δὲ (oi ἀροτῆρες) στρέψασχον . 
ἀν᾽ ὄγμους, ἱἱέμενοι νειοῖο βαϑείης τέλσον ἰκέσϑαι. Ῥιο αὐτὴν 
Qlearius ex couiectura ἀεάϊε «ürovg. quod locum haberet, si 
, preecederet. ἀναστρέφ ἀυσιν, verbo relato ad ἀροτῆρας: nunc autem 
. poculum vini expectaret boves. Aliud quid latet. Seueui satis- 
faceret: ἐχδεχομένης [róv] ἀρότην. Heroic, p. 661. οὔτε ἀρότην 
τρέψεις, οὔτε ἀμπελουργόν. 

P. 138, Δ. ΜΔιελαίνεσϑαί τε τὸν χρυσὸν περιαχοῦσα. vitiosam. 
vett. editt. lectionem servare, quam incertam, correctionem admit-- 
tere malui.  Probabilis est Olearii coniectura μελαίγεται, quum 
. mihil sit frequeuüus permutatione terminationum £GÀ«t et stt, 
de qua dixi ad Anth. Pal T. Ill p.536. Sed tum requiritur 
' eüami: ἡ δὲ μελαίνεται. ut est ap. Homer. vs. 548. ἡ δὲ uslat- 
γεε᾽ ὄπισϑεν, ἀρηρομένῃ dà ἐῴχει, Xuat(n περ ἐοῦσα. Pro 
περισχοῦσα Heynius cogitabat de περισχισϑεῖσα. * Sensum habebis 
expeditum, si scripseris : ἡ di μελαίνεσϑαι δοχεῖ τὸν γρουσὸν 
περισχίζουσα. nigrescere yidetur sulcus, aurum, quo clypei area 
tecta. est, findens, ἡ «UÀn$ δοχεῖ μελαίνεσϑαει — Suniliter Himer. 
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qui h. ἘΞ expressit Or. XXL 7. p. γάο. “ἄλλος δρεπάνῃ κείρεε τὰ 
δράγματα, ἕτερος ἀρότρῳ χρυσέῳ ἐργάζεται" οὗ κατόπιν σχιζο-- 
μένη δοκεῖ γῆ καὶ μελαίνεται: Homericnm locum respexit etiam 
Liban. T. I, p. 280, Aptiochernsis agri fertilitatem laudans : Zug 
rgo δὲ οὕτω δή τι τὴν ἡμετέραν ἠγάπησε μᾶλλον fj Σιχελέαν, 
ὥςτε Ἥφαιστος μὲν ἐπὶ τῆς ἀσπίδος χρυσὴν ἄρουραν ἐπϑίησε 
(om. hanc vocem Mgn. 115.) ἡ d? μοῖραν ἡμῖν τῆς γῆς οὐ μιχρὰν 
χρυσῷ προςόμοιον ἐποίησε τῇ τε χροιᾷ (sic Mou. pro you) καὶ 
ἅμα ὁ χαρπὸς οἷος οὐκ ἄλλοθεν, καὶ τὸ δῶρον ξανϑῆς ὄντως 
ϑεοῖ. j:" : 
P. 128, 5. ἑξῆς δρᾷς τέμενος. Volgo 4f ἧς. non dubitavi 
recipere verissimam correctionem  Heynii. Sic ap. ristid. Sacr. 
Serm. T. Il. p. 288. (498-) τὴν δ᾽ ἐτιμέλειαν — ἀνυπέρβλητον 
εἶναι διὰ πάντων ἐξ ἧς ὧν ἔπραττον. Canterus in. Cur. sccondis 
margini Ald. adscriptis correxit, διὰ πάντων ἑξῆς." 

P. 128, 4. ὃς τὸ γεγηϑὸς ἐλέγχεταξ τῆς ψυχῆς ἐν τῇ ὄψει 
φαιδρότητι.͵ Homer: vs. 556. βασιλεὺς ἐν τοῖσι σιωπὴ Σχῆπερον 
ἔχων ἑστήχεε ἐπ᾿ ὄγμου γηϑόσυνος xijg. τὸ γεγηϑὸς pro τὴν 
᾿γηϑοσύνην. Vid. ad II. pP 114, 15. Leve autem. vitium traxisse 
videtur oratio, quum scribendum sit: ὃς τὸ γεγηϑὸς ἐλέγχεκαε τῆς 
ψυχῆς τῇ ἐν ὄψει φαιδρότηει. " 

P. 128, 6. x«l τήν we αἰτίαν τῆς χαρᾶς οὐδὲν ξητεῖν χρή. 
&cr. οὐδὲ ζητεῖν. "Supra c. VIII. p. 121, 20. αἵ μὲν οὐδ᾽ ἐφερμη-- 
γεύίοντος δέονται. c. X. p. 125, 17. οὐδὲ qoatorroc, οἶμαι, δεῆσεε 
τινός. €. XV. p. 192, 13. ἡ τοῦ προσώπου κατάστασις οὐδὲ ξυγχω- 
ροῦσα: περὶ κάλλους τι λέγειν: 

P. 138, 8. τὴ» σπορὰν ὑπερβαλεῖσθαϊί. male vertitur men- 
&ura superasse, pro euperafurum esse, nisi Olearius de ὑπερβα-- 
λέσϑαι cogitavit. — οἵετε διὰ σπουδῆς ἀμῶνεες. sic Flor. pro 
ἀμοῦντες. in quo nemo haesit. 

P. 128, 10. oic ἕτεροι προράγουσι. Homer. τε. 554. αὐτὰρ 

ὄπισϑεν Παῖδες δραγμεύοντες, ἐν ἀγχαλίδεσσι φέροντες, ᾿4σπερ-- 
χὲς πάρεχον. ubi ἀσπερχὲς Nostro est xal μάλα συντόνως. 
' P. 128, 12. οὐχ ἀχαίρως. sic scribeodum non dubitas, 
ἀχαίρων. Ald.1.2. lunt. 1.2. ἀχαίρος. Morell. In marg. ἄχαι- 
ρὼς (sic), quem non dubito in textu dare volnisse οὐχ ἀχαίρως. 
in marg. autem ἄχαιρος. ἄχαιρος dedit Olearius. ; 

P. 138, 15. σχιά τε γὰρ ἀμφιλαφὴς, ὑπ᾽ αὐτῇ ψυχάσαι. 
ψυχήσαι. Flor. — Volgo post ὑπ᾽ αὐτῇ distnguitor. —Alciphr. 

. ΤΙ. aia. p. 3o4. ἐπιλεξάμενος πίτυν — ὑπὸ ταύτῃ τὸ καῦμα 
ἐσχίαζον. " 

P. 128, τά, el βοῦς οὑτοσὶ πιών. βὰς. editt. vett. ante 
Morell. βὼς et πέων. Flor. Homer. vs.558, κήρυχες δ᾽ ἀπάνεσθϑεν 
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Sh δρυλ δαῖτα  mévovso, οῦν d' ἑερεύσαντες μέγαν ἄμ- 
φεπον. 

P. 128,16, ὑτὸ τῇ Jg ede προτίϑεται. ὑπό τε δᾳυδ προςτέϑεξρ, 
AM. 1. 2. lunt, 1. 2. Mor, In marg. Morell. 7s. προτέϑεται. Olearius, 
ὑπό τε δρυὲ προὐτίϑετο. Manifestum est, ὑπὸ ij fuisse legendum, 
et imperfectum tempia alienum esse, — Vtrique vitio medetur 
Flor. wbi habetur: ὑπὸ τῇ dovt del προςτίϑεται. Scripsi: "ie 
σπροτέϑεζαι. wbi dale , praeclate respondet Womericis. 

P. 128, 18. ἄρ᾽ οὐκ ἑπτοῆσϑαξ σοι δοχεῖ. εἰς Ald. 1. 
Junt. 1. Flor. ἀπεοῆσϑαι. Iumt. 2. Mor. unde Gratero εἰ Sal. 
in meutem veoit: οὐ καταπεοῆσϑαι. (χαξαπτοεῖσθαι.»» — Mulieres ᾿ 
intellige valde occupatas, et per domum irepidautes. — Vete Creuze- 
rus &d Plotin. de Pulcr. p. 311. ,proprie περεῖσϑαιε dicitur de anima 
eirca res quaslibet trepidante lisque obnoxia εἰ maucipata.* Cf. 
Wyttenbach. ad Plutarch. T. Xl. p. 597. Schaefer. ad. Dion. 
Halic. de Comp. Verb. p. 10. Bastath. Amor. Hysmn. IV. p. 144. 
xstvísxoc — ὅλος n&Q) ϑήρας intonuérog xoà χυνηγέσια. 

P. 1238, 2o. εἰ δὲ καὶ ὀπώρας δεήσῃ. δεήσει. Flor. — πάρ-- 
ἐστί σοι αὕτη, χρυσῆ μὲν τὼν ἀμπέλων, μέλαινα δὲ τοῦ χαρ.-- 
ποῦ. mon fieri potest, ut χρυσῆ εἰ μέλᾳεινα ad ὀπώραν referatur, 
et quidem ita, ut eaedem uvae dicantur χρυσαὲ τῶν ἀμπέλων, et 
iterum μέλαιναι τοῦ καρποῦ. Etiam nunc tueor, quod posüi im 
Exercitt. critt. p. 129. πάρεστί 00& ἀλωή. Sic enim Homer. vs. 50s... 
ἐν δ᾽ ἐτίϑει oraquinot μέγα βρέϑουσαν ἀλωήν, Καλήν, χρυσείην, 
μέλανες δ᾽ ἀνὰ βότρυες ἦσαν. Hesiod. Scat. 295. οἱ δ᾽ abr? ἐς 
ταλάρους ἐφόρευν ὑπὸ ζτρυγητήρων «Αευχοὺς xal μέλανας βό- 
τρυας — παρὰ δέ σφισιν ὄρχος Χρύσεος ἣν, xivrà ἔργᾳ 
περίφρονος Ἡφαίστοιο, Σειόμεγος φύλλοισι xa) ἀργυρέοες 
κάμαξι., 

P. 128, 22. τὸ δὲ τῆς χαπέτου χυανόν. sic scripéi pro τοῦ 
καπέτου, quod est in omnibus editt. χυκνέην χάπετον. Homer. 
vs. 564. “ἐν χαπέγῳ xolAn. 1λ. o. 797. unde Noster Vit. Apoll. IV. 
11. p. 140. Et sic scribi postulant proxima, σοῦ ἐν αὖτ ἣ 
βάϑους. 

P. 118, 15. ἀρχεῖ γάρ σοι τὸ περὶ ταῖς ἡμερίσω; ἕρχος ἕν 
τῷ κχαετιιτέρῳ νοεῖν. ἐν τῷ χαινοεέρῳ. Ald. 1. Δ. «vxo; ἐν τῷ 
SseuvoréQQ. uut. 2. ἔρχος ἐν τῷ καττιτέρῳ. Flor. Marg. Mor. 
Ig. χασσιτέρῳ. quod recepit Olear. Genuinum xarrirégq. υἱ ap- 
paret. ex P. 129, 5. Sensum loci recte interpretatur. Olearius: 
ipse cognoscere et intelligere potes, me non interprete. 

P. 128, 27. τοῦ μὴ χαμαὶ χλαϑῆναι τὰ φυτά. lectiouem a 
Wlor. obletum secepi, pro μῆ χαγαχλιϑῆναι. a" 
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P. 128, a9. οὗ διὰ τῆς στενῆς ταύτης εἰςόϑου. articulum is 
ied ex Flor. Homer. vs. 565. μέα δ᾽ οἵη ἀταρπιτὸς "ev ἐπὶ 
αὐτήν», Τῇ »νίσσοντο φορῆες, ὅτε τρυγοῷεν ἀλωήν. --- εἰς-- 


' φρήσαντες ἑαυτούς. locutionem illustrat, nostro looe non omisso, 


- 


' . WFyttenbach. ad Banap. p. 514. s, 


P. 128, 3o, ταλάροις ἐναωποτίϑενται τὸν dd  rel£govc 


: ν 
editt. ante Morell. —- Pro τὸν καρπόν, Flon voe HERUM . Ape 


Homer. vs. 568. est μελιηδέα καρπὸν. 

zt 128, ὅδ. xw) ἠΐϑεοι.- καὶ omm im Tunt. 1. ἃ. a— εὔδον καὶ 
βακχχικὸν ἐν δυϑμῷ ᾿βαίνουσιν. | Homer. ve. 57277 μολπῇ τ᾽ ἀὐγμῷ 
τε ποσὶ σχαίροντές ἕποντο. ubi Schol.-Epuougo» χένησιν ópyn- 
στιχὴν καὶ εὔρυϑμον interpretatur. * G& Etym. M. p. 722. 57. 

P. 138, 54, ἐνδιδόνεος würoig τὸν ῥυϑμὸν érápov y ἡἠδϑθέου 
$cil. Synes. Dion. p, 45. A. ὥςπερ τὸν ᾿ἡπόλλω λόγος ἔχει, νῦν 
μὲν ταῖς Μούσαις συνάϑειν αὐτὸν ἐξάρχοντα καὶ ἐνδιδόντα 
δυϑμὸν τῷ συστήματι. — Liban. T. 1Π. p. 33a, δ. ὅτε νῦν τὰ σω- 
φρονοῦντα τῆς. οἰκουμέϑης γένη καϑάπερ ἐν χορῷ μίαν ἁρμονίαν 


᾿ ἐντεινάμενα συνάδει, δύο χορυφαίων ἐνδιδόντων τὸ μέλος. Ap. 


“εἰΐαπ. Η. Ac I. 18. de delphino vulgo legitur: φυσᾷ φυσήματι 
ἀσήμῳ μὲν, ἡ δύναται, σύνθημα δὲ τῆς φυγῆς ἐπιδοῦσα σωτή-- 
gio». Cod. Mon, 87. £vdidqUGo. üt ap. Himer. Or. lll. 9. p. 44o. 
αὐτὸς ἐνδιδοὺς τὸ σύνθημα. 

P. 129, 1. πρὸς τὴν γομὴν ἵενται, ἵενται. vulgo. 

P. 139, 6. πὼς οὐχ ἐναργεέας πρόσω. Phil. Sen. 1I. 20. 
αἱ δὲ τοῦ “Ἄτλαντος Gx«d σοφίας πρόσω, Vit. Apoll. IIl, 35. 
p.126. τῷ λόγῳ μεγίστῳ τε ὄντι xai πρόσω ἐννοίας. Heroic. 


Ῥ- 117. δαιμόνιόν τε χαὶ δοιίας πρόσω. ubi vid, Buisson. ᾿ 


. 588. 
d P. 129, 10. ἐμπειυχότων roi; ἐντοσϑιδίρις τῶν λεδν κῶν: 
sic editt. vett, ante Morell. qui ἐνστηϑιδίοις edidit, vetere lecüone 
in marg. relegata. Eur sequitur. Olearius.  Vterque perperam. 
Homer. ve. 582. τὼ μὲν ἀναῤῥιξαντε βοὸς μεγάλοιο βοείην, 
"Eyxata xoà μέλαν αἷμα λαφύσσετον. ^t equi Amazonum in He- 
τοῖς, p. 752. χαϑάπερ τῶν λεόντων oi ὦμοί — τὰ στέρνα ῥηγνῦ- 
σαι; προςέχειντο τοῖς σπλάγχνοις, xel ἐλάφυσσον. Hesych. ἐν- 
τοσϑίδια. τὰ σπλάγχνα. ubi vid. Intrpp. et ad. Pulluc. 1l. 162. 
Clem. Alex. Paed. lI. p. 187. 24. ἐν roig ἐντοσϑιδίοις πάϑεσι.- 
Athen. 1X. p. 581. B. πάντα τὰ ἐντσσϑίδια μετὰ τῆς ἐξαιρέσως 
διαχχύσας. Ap. Αγίοπιέάοτν. Onir. I. 44. p. 65. legitur, οὗ παῖδες 
σπλάγχνα λέγονται ὡς ἐνεόσϑια. legendum. videtur. ἐγεοσϑέδια. 
.P. 129, 11. ob “δὲ κύγες" τε οἶμαι οὗτοι ἕπονται τῇ" ἀγέλη. 
sic vulgo legitur, in qua lectione rà vehementer suspectum, In 
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NElor. oi δὲ κύνες Θ δ᾽ oluci, unde emendavi: οἱ δὲ χύγνες, ἐννέα 

δ᾽ οἰμαι οὗτοι ἕπονται. plane ut ap. Homer. vs. 8578, χρύσειον 

dà νομῆες ἅμ᾽ ἐσειχόωντο βόεσσιν, "Τῴσαρερ, ἐννέα δέ φφι 
κύνες πόδας ἀργοὶ ἕποντο. . 

000 Ῥ, 120, 23. παρὰ τῶν ἰϑυγόντων αὐτοὺς νομέων. a pasto- 

sibus incita impetum faciunt in leones, Homer. vs. 583, οἱ δὲ 


νομῆες «ὔτως ἐνδϑέσαν, ἐαχέας κύνας ὀτρύκοντες. à e ἀνήῆχαν | 


τὰς χύνᾳς. Vid. Heyg, T. VIL. p. 559.. 

PI, 199. 18» ἐπιατερχόντω» αὐτοὺς καὶ ταῦτα τῶν νομέων». 
Marg. Morell. Ἴσ. ἐπὶ ταῦτα. Perperam, Vjde de positione illa- 
yum vocularum ad c V. p. 117, 26. Apud Zfristid. Qr. de Nept. 
T.I. p.23. (48.) εἴγε οὐδὲ τὸν φονέα τοῦ πιᾳδὸς παρῇν, αὐτῷ 
ξιμῳρήσασϑαι, ἔχοντα xo) ταῦτα ἐν ταῖς χερσίν. Reiskius verbis 
trauspostüs scribit: xa ταῦτα, ἔχοντα ἐν r. y. quod minune ne^ 
eceasariume 51, . 1 B. 

P.439, 19. x«l τοὺς ἀηχούς. συχούς. lunt. 1. ἃ. — -olxox 
ποιμνίῳ». μελισσῶν οἶχοε ap. Phil. Sen. IL 35. In Vit. Sopb. II. 


1. 7. p. 8359. xaf με οἰχοῦσιν αἰγές. τε χαὶ neqne scr. xal 


ποῖριναι aut ποίμνιαι 

P. 129, 20, προςύμοιος, τῷ δαιβάλῳ, byins duihdigp, χρροῦ 
menüo etiam: ap. Callistrat. c. lll, p. 804. ljem 1X. p. ges. We- 
ininit eius etiam Gregor. Naz. Or, XXXIV. Ἀνώσσιος 4faudaAay 
χορὸς ἐναρμόνιος vüuqu ποιηϑεὶς εἰς χάλλους περιουσίεν) Adde 
Pausan. ΙΧ. 4o, p. 795. ubi Ariadpes chorum vocat, et ex «lbp 
lapide fabricetum ait. Or zanivs. Home. vs. 59o. "Ey dà χορὸψ 
malit περίχλυτος ἀμφιγυήεις, Tu ἴκελον, oioy, ποε᾽ E 
JKxooQ εὐρείῃ “«ἴδαλος ἤσχησεν χαλλυιλοχάμῳ douidyns - nhà 
vid. Heyn. T. VII. P. 559. s. 

P. 129, 25. τὰς χεῖρας bnwriéfovreg. duniG rag be- 
bet, hugc locum laudans Huschke ad J'hull. L 3. 65, T. jJ. 
p. 98 * 

P. 139,7 35, εἰ μή do. χαὶ τὰ τῆς ἰᾳϑῆτος ἐδαχριβῴώσομῃε 
τῷ λόγῳ. χαὶ τὰς. τῆς dgÓ. ἐξ. τῶν λόγων. edit. vett. ante 


Morell. qui τὰ et τῷ λόγῳ exhibuit, altera lectione. non. comme ' 


moréta, ut nec Qícarius eius mentjouem. fecit, χαὶ τὰς τῆς B. 
σαι 
᾿ξξαχριβώσομαι τῶν λόγων. Flor. Vera videtur Morelli lecio. 
Periphrasis quam neutrum articuli facit, saepe ohlíterota, Vit, 
Apoll. VII. 22. p. 503. de Vlysse , qui. naufragus ἀνεμέτρει ταῖς 
αὑτοῖ χερσὶ τοῦ πελάγους. 8ετ. τὰ τοῦ πελάγους. Ibid. VI. 1. p.aa8. 
locus passim depravatus in hung: πιοάϊιπι videtur posse restitui: εἰ 
δὲ χαὶ πᾶσαν Αἴγυπτον Αἴϑιο πίᾳ ξυμβάλοιμεν, {τουτὶ δὲ ἡγώμεϑᾳ 
 *« τὸν ᾿ποεαμὸν πράξφειν) χαὶ φὕτως οὔκω ξύμμετροι 
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πρὸς τὴν Ἰνδῶν ἄμφω, τοσαῦται ξυντεϑεῖσαι Ποταμοῖ 
δὲ ἀμφοῖν ὅμοῖοι, λογισαμένῳ τὰ ἰοὺ Ἰνδοῦ τε καὶ Νείλου. 
vulgo λογισ, τοῦ ᾿Ινϑοῦ, Vrausl, τὰ ᾿Ινδοῦ, quod et ipsum. bene 
,babet, In Xenoph, Ephes. ll. p. 228. rayéme: δὲ τῶν OQxto» 
ἀναγχαζόμεϑα. μνησϑῆναι excidisse smpicabetur 7. H. sed lenior 
erit correctio; ταχέως δὲ τὰ τῶν ὄρχων. celeriter. gogimur ed 
efficienda eu, ad quae nos iureiurando adstrinximus. Elegan- 
tem hunc usum verbi ἀναγχάζεσϑαι illustravit Heusd.: Spec. cr. 
p. 53. Heindorf. ad Platon. T. L. p. 355. — Eodem periphrai 
Philostratus utitur simul cum verbo ἐξαχριβόω, i in Vit. Apoll. V. 
7. p.195. xe. τὰ μὲν Ἀρέοντος καὶ Οἰδίποδος οὕτως ἐξαχριβοῦνε 
Melian. H. Α΄ lI. 11. χαὶ ἠχρίβουν τὰ ἐκ τῆς παιδεύσεως, 
“ 0.129, 26. αὐχοῦν. οὐχ οὖν. Flor. — aid) μὲν ᾿ὀϑόναις 
ἤσϑηνται, Ald, 1. ἃ. Iunt. 1. Mor, αἰδὴ et ἤσϑηνται. lunt. 2. αἷδὶ 
— ᾿ἤσϑηνται. Olear, Veterem lectionem, ut par epat, revocavi, 
δϑόνκις ἤσϑηνταις. ut Euripid. Helen. 1559. »αυφϑόροις ἤσϑη- 
£yot Πέπλοιασιν, — Vit, Apoll. VI, 11. p, 245, de Aeschylo: ἐσϑή- 
ἀσί τε πρῶξος ἐκόσμησεν, ἃ πρόςφορον ἥρωσέ re καὶ ἡρωΐ- 
σιν ἡσϑῆσϑαι. εἷς exeusum. pro ἦσϑῆσϑαι, quod non latuit Ja- 
Yofteldum ín Del Trag: T. L. p. 384. Synesius Ep. 153. p. agi. 
ἅτεροι db οὗ χαλλιόν ᾿σϑημένοι. verütnr: qui melius eentiunt, 
Bed scr, 7z09nu£von splendidius amicti, quod apypsret ex initio 
vpistolze p. 390. B, Hoc Petavium, acutissimum hominem, latuisse 
mitor,' Aelian, H. A. I, 38. λυχοσπάδα oiv πέξας xal χιτῶνες 
Toyaaáperos, λυπεῖ τὸν: ἠσϑημένον. 
| Καὶ 19, a7. στεφάνας ἐπὶ ταῖς κεφαλαῖς χρυσᾶς TEN 
"εὶς Flor, pró ἐπὶ τὰς κεφαλάς. Homer, vs. 597. καί δ᾽. ai μὲν 
καλὰς σειφάνας ἔχον, 
"P. χ29, 29. μαχαίρας δὲ τῶν χειρῶν ἐξήρτηνται. πηᾶε tan- 
lem ittud τῶν χερῶν, quod nec in. Homero, nec in ipsa re habe- 
tur, quae postulare videtur; ἐξ eue, ἐχ πλευρῶν. Verba tamen 
'Qdesigaant gladios ex manibus suspensos Hevwiv& χειρῶν. 
"At. 1,2; funt. 1.2. χερῶν. Morell, Olear. — Homer. vs. 597. oi dà 
“μαναΐβας Εἶχον γρυσείας ἐξ ἀργυρέων τελαμώναιν, Libanius 
T. €V. p. 1119. 17. ἐξήρτηται dà χαὶ θατέρου rà ξίφος Eri μένον 
παρὰ τὸν χουλεόν, ἐξήρτηται dà καὶ τελαμῶνος ἐξ ὥμου, 
"Longus V. p. 119. πῆραν νεοῤῥαφῆ xarà và» ὥμων ἐξηρτημένος. 
Polyb. XVIII. 1. 4. τοὺς μὲν ϑυρεοὺς τοῖς ὀχεῦσι τοῖς σχυτίνοις 
lx τῶν diuo ἐξηρτηχότες, — Hesiod, Sc. Herc. 221, ὥμοισι» d£ μιν 
'&uqi μελάνϑδετον ἄορ ἔχειτο, Χάλκεον, ix τελαμῶνος. Bene igitur 
, baberet τῶν ὥμων ἐξήρτηνται. — Sed quum neutiquam sit probabile 
"hoc abilsse ἴω χειρῶν, suspicor fuisse τῶν μηρῶν ἐξήρτηνται. Od. 2. 
48. ii δὲ fqog ὀξὺ ἐρυσσάμενος παρὰ μηροῦ. Polyb. de Milit. 
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Rom, Il. 4. de μαχαίρᾳ" ταύτην. dà περὶ τὸν δεξιὸν φέρει 


v 
, Ρ, 12g, 80, ἀρχύρων τελαμώνῳν ξυνεχόντων αὐτάς. sic Flor. 
pe καξεχόνχων., ᾿ | 
Q0 P.aag. 5) — ἀλλ᾽ ἐν κύχλῳ μὲν ἰόντων, τοῦτ᾽ ἐχεῖνο rgo— 
χοῦ περιδίνηαιν ἁρᾷς νοήσει χεραμέως ἔργον τινὸς εἴπῃ ducxo— 
λέίους μὴ τρῦ περιϑεῖν ἔχοι πειρῶντος. de saltanübus agitur 
secundum Homerica vs. 690. s. οὗ d' ὁτὲ μὲν ϑρέξασχον ἐπιστα- 
Μένοιρε πόδεασιν "Pa μάλ᾽, ὡς ὅτε τις τρηχὸν ἄρμενον ἐν 
πρλάμησιν Ἕζόμενος χερμμεὺς πειρήσεται, αἱ χε ϑέησιν. Ariolari 
licet: — ὁρᾷς, νοήσεις Ζεραμέως ἔργον τινὸς, εἴ πῃ. εὖ τοῦ 
περεϑεῖ» ἔχοι (sc. ὁ τροχός, an possit circumyolvere δε, circumagi) 
πειρῶντος. llla interposits e glossa depravata et obscure scripta 
profecta [886 arbitror , quum quis in marg. adscripsisset, εἴ πη," 
ζισχοποιοῦ; forte pn, figuli patinam fipgentis,. aut. simile quid; 
certe δίσχον vex latere videtur, HExxNivs. ln difücili hoc et 
«t depravato loco librorum nos auxilium distituit, χεραμέως. Ald. 3. 
lunt. 2. Ad δυςχολείους. marg. Morell. Ig. ϑυσχλεοῦς ἢ ἦ ϑυρχόλου 
χαὶ ὡς τὸ π, Olrarius pro solita temeritate dedit: ὁρῶν, γοήσεε 
Post ἔργον τινὸς εἴπῃ (αρμά animum. suum figuli esse opus 

iusdam dixerit) δυσκόλον μὴ τοῦ 7t, K. n. gui difficilior an 
) : rcumogi possit rota experitur, Inepte utique. W'yttenbachii 
guoque correctio Ep. crit. p. 279. νόει QO& X. & T. ἤπου «1κιδώ- 
Àov. hoc figuli alicuius opus puta, Daedali Jorsan — neque 
facilis est, nec Philostrati orationi congruens. (Quae jpse olim 
eonieci, commemorare piget, Comparatis ZJomeri verbis, nibil pro- 
pius ad veterem lectionem accedere suspicor, quam haec; τοῦτ᾽ 
ἐχεῖνο, Ἐροχοῦ περιβένησιν ὁρᾶν δοκήσεις, κεραμέως ἔργον 
τινός, εἰ μὴ δυςχ ὅλως (sut. εἰ μή τι δυςχολίας) τοῦ περι- 
ϑεῖν ἔχοε πειρῶντος. rotae Ffiglinae motum te videre existimabie, 
figuli opus, experientis, an. nihil difficultatis habeat rotae cir- 
qumactio. , Haec a depravata lectione. quam minime absunt. μὴ 
δυςχολεέους natum ex lectionis varietate aut correctione vo- 
qulae πῆ δι ρεγροτίρμ, Inter πῇ εἰ τὰ; δυςχολείους εἰ δυςχολίέας 
rum aut nihil interest, 

P. 129, 34. ρτοιχηδὸν δὲ ἰόντων αὖϑις, Sic editt. ante 
Ülearium, qui σειχηδὸν dedit ex coniectura satis inutili, quia ap. 
Homerum habetur: ἄλλοτε δ᾽ «0 ϑρέξασχον ἐπὶ στίχας ἀλλή-- 
λοισιν. Ὑἱὰ, ad. Achill, Tat, p.596. s. σιοιχεῖν εἰ ἀνγτειστοιχεῖν 
dicitur de saltentibus, nt ap. renoph. Conv. If. 30. 8. Basilius 
io Hexaém. Homil. IV. p, 58. C. xeà οὕτως γίνεται xvxloc xe 
δορὸς ἐναρμόγιος, συμφωνούντων πάντων κχαὶ συσεοιχούντων 
ἀλλήλοις. unde ὁμοσεοίχους Λίοπιαπ ἐχάλεσε τὰς ἐν τάξει χορευ-, 
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«οὔσας παρϑένους. ὁμοσεοέχως babet etiam Synes. Or. δὰ Paeon, 
p.31i.B. et ὁμόστοιχον λαμπτῆρα τοῦ γένους. Themist. Or. 
IX. p. 125. B. Ap. Liban. Or. Antioch. T. I. p. 550. scribe cum 
Monac. 113, λουτρῶν πολυστοιχία pro πολυτειχίκ. — Ad nostru 
Jocum facit inprimis Aelian, H. A. 1I. 11, de elephantorum choro: 
καὶ τοῦγε χορολέχέρυ τῇ φωνῇ μόνον ὑποσημήναντος, οἱ dé ἐπὶ 
στοῖχον ἤεσαν, εἰ τοῦτο ἐχέλευσεν ὁ διδάξας. cle αὖ πάλιν 
περιήρχοντο εἷς χύχλοχ.  pulei. Met. X. p. 755. nam puelli 
puellaeque  — — saltantes pyrrhicham dispositis ordinationibus 
decoros ambitus inerrabant: nunc in, orbs rotarum flexnosi, nane 
in obliquam seriem connexi. 


P.129, 34, πολύ τε χρῆμα ἐπιῤῥεῖ. male vertitur ap. Morell, 
magnum subit indicium; neque melius ap. Olearium: mülta acci- 
dere videntur. Homer. vs. θοῦ. πολλὸς δ᾽ ἱμερόεντα χορὸν πε- 
ριΐσταϑ᾽ ὅμιλος, Τερπόμενοι. ὄχλος εἰ πόλὺς ὄχλος ἐπιῤῥεῖ post 
Platonem Ῥμιδεᾶσ, p. 557. B. mulü dixerunt. Vid. Wyttenb. Ep. 
er. p. 336. s. Boissonad. ad Heroic. p. 414. "Etiam πολά τι χρῆμα 
sic usurpatur, addjto geniüvo (vid. F'alcken. ad Herodat. p. 519. 
32. et 594. 13. et Baguet. ad Dion. Chrys, Qr. VIII. p. 155. «.) 
qui in nostro loco assumendus ex ἐχπιδηλούνεων. Diversa est rada 
yocis χρῆμα cum nominativo, de qua diximus ad μολ 1]. Tat. p. 469. 
ut Vit Soph. L 21. p. 515. φύσει γὰρ ἐπίφϑονον χρῆμα &y- 
ϑρωποι. Ib. L 25, p, 541. εἰπόντος, ὡς λάλον χρῆμα ὃ Φαβω- 
ρἵνος γένοιο. Obiter corrigamus depravatum locum in Vit. Apoll, 
VIL 16. p. 297. de Aéliano, praefecto praetorio, ὥς γε xoi τὸν χρόνον», 
πρὶν ἥχειν διεβάλλετο, ὦ βασιλεῦ, ἔφη, χουφολόγον οὗ σοφισταὶ 
χρῆμα. quae est Olearii praepostera correctio, Omnes libri babent dg 
. 7 καέ — tum Vratisl, τὸν inserit post χράνον. uude scribendum: 
ὅς γὲ xal τὸν χράμον , O0», πρὶν ἥχειν, διεβάλλετο. qui etiam 
ente Apollonii adventum, quum calumniis peteretur, dicebat. Sic 
τὸν χρόνον ὃν usurpatum VII. 22. p. ἅ02. τί γὰρ ἄν ἄλλο πράτ-- 
τοιτό τις τὸν χρόνον τοῦτον, ὃν διαλέξεταί μοι ὃ τύραννος $ 
guid quis faciat donec tyrannus ipse mecum colloquatur? Yit. 


Soph. I. 20. p. 51a. τὸν uiv δὴ xdóvov, ὃν μιᾶς πόλεως ἦρξεν, 
οὔπω δεινὰ πεπονθέναι qiero , 


P. 1350, Δ. ἡ δὲ δὴ χύχλῳ τῆς ἄντυγος. Fortase: y xUxÀQ. 
- ad verba ϑαλάσαης εἰχων. recte Qlearius comparat c. ΧΥ͂Ϊ, 


, μὴ δέδιϑι, ὦ παῖ, τὸν Ἐὔηνον ποταμὸν --- γέγραπται ydg. 


P. τὅο, 7, καὶ καδηρηταω χαϑήρηνται. Ald. 1. 2. Iunt. 1. 2, 
Emendavit Morell., 


x 13o, 9. sel κρουγηδόν. "Vid. ed a(chül Tof. VIL 8, 
» e ' ἃ . 
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| P.ahoio. δεῖται τε" ἀνοιμωκχτὶ πολὸρ κατὰ τῆς γῆς ἔκχυ-. 
᾿ etg. &PoniorA editt. ante Olearium, qui vitium tacite. sustulit, 
sassentiente Flor. ut iterum ἐχδυϑεὶς dedit pro ἐνχυϑείς. πολὺ Flor, 
JEuripid, Heracl, 67. ἴδετε τὸν yéQoyz! — ἐπὶ πιέδῳ χύμενον.. 
P. 480, 15. Er". dv τεῷ τῆς πληγῆς σχήματι ὁ Πύῤῥος. Paulo 
durius periodi initium; quare mallem: "Ev ἐστὶν ἐν τῷ — quoá 
ob simüitudinem cwm proximis syllabis: facile excidere ! potuit - 
Bene haberet etiam, Ἔσει» ἔτ᾽. ἐν — In Vita Apoll. 1V. 10. p.347. 
ναι, confirmat.cerrectionem. Hamackeri p. 77. ἔστε δὲ Ἡρακλῆς. 
pro ἔτι δέ. Sed quod idem p. 86. in Vit. Apoll. 1V. “8. P. 168, 
im verbis , τὴν d» “δὴ μίτραν B τι χρὴ νοεῖν, τί ἂν ἐξηγοίμην, 
frs μνημονεύσας΄ ἱερέως ἀνδρός. ᾿ ἔτι ἴα ἄρτε mutat, id. minus 
probandum. Nihil mutandum nisi distinctio, -xé ἢν ἐξηγοίμην ἔνε, 
Ap. Liban. T. IV. p. 150, 7. τέ γάρ. ἐσεέ uot βιωτὸν εὐωχίας πο- 
λυτελοῦς ξππεπεακότε; Cod. Mon. 96. τέ γὰρ ἔτι. 

“τὺ ΟΡ, 'χδο.: 37. ὁ δ᾽ dg αὐτοὺς βλοσυρὸν ὁρῶν μειδιᾷ. ψαῖροι 
δρᾷ, μειδιᾷ. im^ quo tamen asyndeto nemo- haesit. Corvexeram; 
βλοσυρόν, ὅρα, μειδιᾷ. ut 1. 29. p. 47, 26. 'βλοσυρὸμ μειδιῶντες, 
iL 25. p. 98, 14. “μειδιῶν τε βλοσυρόν. Nunc ὁρῶν suppeditaa 
vit Flor. j "e RET 

Pi150:18. xml τάχα που χρύψει τὸν ^ Εὐρυπύλου ΨΈΧΡΟΨ ἡ 
σωρηδὸν ἐπ᾽ αὐτῷ τοὺς νεχῤοὺς νήσας. iteram εχ Flor. vresituatus 
locus mutilus, ubi valge: νεχρὸν σωρηδὸν νήσας. Themist Or, 
XXIX. p.225. D. ἄρα ὅτι νίχας ἐνίχησεν ὁ βεσιλεὺς -obgog- veg 
ριβοήτους , καὶ -loworvae νεκροὺς πολεμέωγ. 1d. Or, X; p» 159 
^. σωροῖς γεκρῶνι LE | 


ARGO AYT. AEETHES. 


P. 150, 20. ἡ διεχπαίσυσα τοῦ ποταμοῦ γαῦς. eic flow 
δ᾽ ἐχπαίουσα τῷ ποτῷ. Ald. 1. Δ. Ἰπηξ, 1. ἃ. unde Scháafen, 
«d Dion. Hol. de Comp. Verb. p.595. imgeniose corrigit: jd) jj 
ϑιεκπαίουσα τοῦ ποναμοῦ ναῦς, Herimga autem Obss. er. p. 66. 
ἐχπλέουσα τῷ ποταμῷ aut ποταμοῦ. In-msrg. Morel, Iv. Bxrrvedf, 
in ex. Aldi. V. D. eoniecerat: ἠδ) ἐχπκαέουσα τοῦ ποντοῦ᾽ (sic) | 
τὸμ πόντον. Galmase. Bed non πόντον fuisse commemoratum, 
eed ποταμὸν apparet ex proximis: rów “ποταμὸν μὲν Φάσιν γέγε 
»e«exe, — Veram lectionem unice vidit Pierson. Veris. p. 254. 
ἡ διεαπαίουσα τοῦ ποταμοῦ "ναῦς. IL 135. p. 75, δ. τῶν μὲν (uve. 
μάτων) διεκπαέων, τὼ δὲ ἐπιασπώμενος. B. 17. P^ 79» 14 δι᾿. dle, 
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ὥςπερ αὐλῶν, ἡ φλὸξ δεεχπρίε. II, 235, p. pay 1, καὶ ὄγχθι τοῦ 
βέλους μέδων ῥιεχπεπρέχασι ,ἴῶν σπονδύλων, Heroic. p. 715. 
ἀναθέμενος δὲ αὐτὰν δμξέπαισε τοῦ ὁμέλρυς. mexilaus ap. 
Athen. ΧΗ]. p.558. C.. ἀλλ᾽ ἐξώταισε πορϑμὸς dattro πλάξῳ, 
leierdum διεχπαίειν ngi&ur accusativo, - Díos. Hal. Ant, Kom. 
Κν 57 διεκπαισάμεγος. δὲ xg nva, nli vid. Intrpp. Appian, 
ge B. Pun. VIII 72. diexnjecn: τοὺς πολέμέαυς. 14, de B. ὧς, 
» 94. ὡς διεχπαίσῳων αὐτούς, Dioxipp. ape Athen, 1}. p- 100. E. 
τὴ» στοὰν du£énaugay μφιχλῆς. Vid. Schw. Ayim. T, lI. p. 185. 
£eterpm Olearius totam ; hanc periodum wehementer obscuravit, 
jaterrogative yerba accipienda esse arbitratus,  D'rotasis continuatur 
wsque ad βρέϑουσαν., tum apodosis termingiur verbia ὁ τῆς Kal 
λιόπης» aut ei mavis, Muay δὲ ταύτην. 

,, P» 130, 21. κόρη τέ τις. τὲ τίς. Olear 

P, 120, a4. ξὺν ὀρϑῇ. τεάρᾳ. vid. ad VI, p, 119, 37. 

tB. 050, 27. ὕπνῳ βρίϑουσαν. vulgo obra, lio iterum egre—- 
go dwipevi — Pieraon Veria p. 255. cuius Qorrectüppem firmavit 
. Kiew Apoll. Rh. IV. 159, de eodem dracone, Medeae veneuis 
- sopiie : γένυν δ᾽ air ἐνὶ χώρη Θῆχεν ἐρεισώμενρος: ra δ᾽ ἀπε(- 
.gora πολλὸν ὀπίσσω Kuxie πολυπφέμνοιο διὲξ ὕλης τεεάνυσξῃ, 

Argon, 1015 spe δὶ ἄφαρ κατέμαρψε πελωρίον ὄσσε 

ἀράκοντος ᾿Ἰαοπαλὲς ϑανάεῳ. 
νος, R« 4ὅο, 28.. ὁ δ᾽ ἐπὶ τῆς πρύμνης. nid (gne. Vid, Phil, 
Se 1 15. 9. 75, 16. 
P» 0391, 2. σοῦ χριοῦ γκάχος. κεχροῦ. Morell. Pindar. Pyth. 
IV. 68. ἀπὸ δ᾽ αὐτὸν ἐγὼ Μούσαισει δώσω, Καὶ τὸ πάγχρυφον 
γάχος χριοῦ, 

P. 1531, 5. φυγῇ δὲ ἔενται- vulgo ἵενται. — ἐπειδὴ ἀνά- 
πυστα. Homer. 0d, 4, 274 ἄφαρ δ᾽ ἀνάπυστα ϑεοὶ ϑέφαν ἀ»- 
apii 
' P. a5: 7. βραχίρνας μὲν ἐξῳδηκότας «τοῖς, Ῥλὶϊ!. Sen. 
1. 15. ὁ δὲ ἐρέτεεε μάλα διεξῳϑηχότι τῷ βραχίονι. 
νι" ἤν, δι, τς &aroerpouérae ξὺν πολλὴ τῇ QUuge δήμη. Want. 2. 
^p XIL p. 1535, i κινοήμενον δὲ γυνὶ σφοδροτάτῃ ῥύμῃ πολὺν 
ἐγείρεν ῥοϑέου χεύπην.. Vid. ad chill. . Taj. p. 4602. 4 — 
ἀμήχανόν τινὰ voUw. koe. ἀμηχανία», auum pertürbatum ef 
cousilá Jabqsantem joepis. 

P. 11,.16. καὶ λαχιάμοῦ τῶν μελλόντων γιλήρης. servavi 
φφυτεοιίοπομι Qlearii pro πλήρους, qnod vjx commode tuearis. 

; P, 153, 17. αὐτή τε πρὸς ἑαυτὴν ἀναχυχλεῖν δοχεῖ uos τὰς 
«ἐνγοίας: αὕτη xs πρὸς éuurór. Ald. 1. 2. lunt. «by τὲ πρὰς 
«δαοεὴν. Morell. Adque.e«cuips est Olear. αὐτή τε legeudum esse 

φεοῦν ,vidik AMleyaiues, uec Alv Flot — ducam. igni. ς. 6 
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T.I. p. 52. καὶ οὕτῳ Jic ἢ τρὶς c/c, ἡμέρας. ἀγακυνλῶ ele 
ἐμαυτὸν τὰ εἰρημένα. Philopatr, c. 2. T, IX, p. 259. oi! ὃ Qr. oU 
᾿κινπρὸν οὐδὲ εὐχαταφρόνητον πρᾶγμα ἀνακχυκλεὶς.. 

P. 151, 1g. πεπηγυῖα τὰς y ὀφϑαλμῶν βολὰς ἐς τὰ; τῆς 
ψνχῆς ἀπόῤῥητα. Vit. Soph. 1. 24. Δ. p. 538. χαὶ γὰρ ἐεύχχανεν 
ἀεί τι ἐπισχοπῶν τῇ γνώμη. — καὶ τοῦτο ἐδηλοῦτο μὲν τῇ τῶν 
ὀφϑαλμῶν στάσει, πεπηγότων τὰ πολλὰ ἐς ἀποῤῥήτους ἐννοίας. 

P, 13:1, 20. Ἰάσων δὲ αὐτῇ πλησῶν ξὺν ὅπλοις, ἕτοιμος 
ie ἄμυναν. vulgo; πλησέον ξυνὼν, τὸῖς ὅπλοις E εἰς d. quod 
erat qni.compararet eum Juripid, Hippol. 1249. ἐππεκοῖσιν ἤϑειν 
σιν πολὺς ξυνοιχῶν. ubi vid. Falok. p. 395. E. ecd diu est quum 
wmemdavi, ξὺν toig ὅπλοις. quod «onfirmat Flor. ubi prgeterea 
esticulus omissus, Similes errores congessimus ad c, Vl, p. 119, a7 

P. 181, Δι, od) δὲ τὸ ἐνδόσιμον τοῖς ἐρέταις ᾧδει.. Or- 
pheum signi&cat, τὸ ἐνδόσιμον proprie de chari ducibus ususpatun 
Xipud Aristidem Orat. Platon. I. T, 1l. p. 44. de coryphato. chori: 
οὐχ ὑποβάλλουσί ys αὐτῷ r&:ivdocuu« οἱ χορευταί, Canterus 
wom vepit, τι εδὲ in. εὐ. Samuelis -Jebb, non auppeditant ei 
waltatores. praemia. sed, prooemia.. Aelian. H. A. XI. 1, ὥςπερ 
αὖν ἐχ τοῦ χορολέχτου τὸ ἐνθόσιμον λαβόντες. Maxim. Tyr. VIL 4, 
φ. 117. de avibus tibicieis cantum aemulantibws , dofau£rov αὐλεῖν 
συνεπήχουν πρὸρ τὸ ἐνδόσιμον δίκην χοροῦ, Saepe hoc vocabus 
Jum translatum ad:alia. Vid. Perizon. ad ,“Ζ2εϊδαμ. V, H. XIV. 41. 
Schaefer ad L. Bos. p.46. Luzac. in Lectt. Att, p. 33, «fi/ienaec. 
XIIL p. 556. A. oic τὸ ἐνδόσιμον ᾿Αριστοτέλης δέδωκεν,  Hero- 
dian. V. 1. 5. de Caracalla; τοὺς "εἰς ὠμόξηετα παροξύναντας, τῷ 
δὲ ϑυμῷ τὸ ἐνδόσιμον αὐτοῦ διδόντας, Noster Vit.. Soph. If. 
.0. 2. p.582, Mareus Imperator Aristidis de Smyrna eversa. ogatione 
ita sd miserieordiam est copunotus, srt δάχρυᾳ τῷ βιβλίῳ nuv- 
στάξαι, ξυνοιχίαν τε τῇ πόλει ἐκ τῶν ᾿Αριστείδρνυ ἐνδοσίμων 
ἐπινεῦσαι Pu Porphrr. Eput, ad Marcell. c. 6. p. 18. “λαμβάνομεν 
δὲ οὐ παρὰ τῶν ἔξωϑεν τὰ elg τὰ (Fort. εἴσω) παρ᾽ αὐτῶν ἡμῖν 
ἐντεϑειμένα."» τοὐνδόσιμον δὲ μόνον, ὥςπερ ἐν χορῷ, εἰς ἀνά- 
μνησιν ἡμᾶς ἄγοντα (Fort ἀγονὴ) ὧν ἔχοντες παρὰ τοῦ δεδω--: 
πότος ἐπλαν»ήηϑημᾶν. 

P. 11, δι. λαμπάδιον δὲ τῇ δεξιᾷ αἰωροῦντα. Ap. Apoll. 

Bn. IV. αλλ, de Aaete velleris zapteres pertequeute: “καῇ μέν 
- ῥ᾽ in χειρὶ σάχος «Φινωτὰν ἀξέρων, 7 δ᾽ ἑτέρῃ πεύχην περρ- 





᾿ ἩΠῆ; in preecedeptibus Cod. . Gwelpb. locum vulgo mutilum 
, E sic s pi: xe στὴν δὲ λέγειν xo) τὸν «ἀριστρέδῳν. τῆς 
Σμύρνης, ο x ἀλαζὼν ἢ παινος:. 
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μήχεα, — Sohol, πεύνην get χρατεῖν τὸν «δήξην, δϑηλομόει: λαμ. 
πάϑα, ὡς ἐμπρήσοντα τὴν ναῦν. . 

P. 151, 5a. ἐμπρήσειν γὰρ αὑτοῖς πλωτῆρσι τὴν "oye. ἱα- 
foitives ἐμπρήσειν est in. Ald, 1. 2. εἰ Cod. Flor. ἐμπρήασει. lunt. 
Mor. Olear. Supple φησί, ἀσειλεῖ. Dextra facem attollit; id quad 
fignificat, eum navem cum ipsis Hautis couflagreré velle. 

P. 151, 85. τὸ δόρυ δὲ αὐτῷ. Apoll. RA. l.c. p. 235. πὼᾳ 
δέ ol ἔγχος VAvrixob. τετάνωστο πελώριφν. cf. ad c, IX. p. 125, 26. 
COP, aA: 84, τή δὴ ποϑεῖς τῶν 7εγραμμένων:, quum etiam in 
praecedentibus rhetor tà yeygapuatra Mei oi "i malles € ; 
τί δὴ ποϑεῖς τῶν γεγραμμένων. ἔτι: i 
| P.a053, ἃ. τὸ δὲ ἄσϑμα ἐξ adus la Po deouox τῇ 
μάστιγι. aic vulgo. : Seribendum; iunctis quae seiuncta sunt, ἐξαδπ 
ματεομένων». Xenoph. Cyrop. Vll. 1. 29, οὐδὲν φειδόμενας τῶν 
ἕππων, ἀλλὰ ἐξωιμίάττων xar& πολὺ τῷ xévroq. Synes. Epist. τοί, 
5.545. D. ἔφευγε» d»à τρώσος ἐξελαύνων, ἔδαιματὼν τὸν ἵπποι 
-— xévro παντὶ χρώμενος, 
. 0701353, δ. xe ἡ τῶν τροχῶν ϑίμη. μόνον: οὐ προςβαλοῦσα 
τῷ ἀρμκτείῳ 'σύρμαξι τὰς ἀκοάς, τὸ τάχος. haec verba. excitle- 
xnst ex ed. Morell..nec Oleafius lacunam ssimadrerüt. De σιβθρν 
βάλλειν vid. ad 1.2. p. 9, 6. — σύρμα ὡρμάκειον ex. polita. alique 
"ductum suspicor. Strepitum videtur sigdíücare rotis celetiter oàr- 
cumactis ertum ; quód. ὡρματόχτυπον ὅτοβον et σύριγγας ἑλιερόπ 
-yovc voeat Afeschyl, VII. c. Th. 188. s.- 

P. 182, 9. xal ἔδρωσις ἐπανϑοῦσα woig ἵπποις. sic Flor, 
δρωσιν», Vulgo. Pil. Sen. I. a7. P. 45, a. διαβρόχοις δὲ ὑπὸ 
ἰδρῶτορ οὖσι, περίχειϑαε λεπτὴ χόνις, ἥττον μὲν καλοὺς ὑποφαό- 
ovde τοὺς ἵππουρ, ἀληϑεστέρους δέ. :De vesbo ἐπανϑεῖν. vid. 
supra c. Il. p. 114, 107 Adde ἐῶ ad Bion. Hal.de Comp. 
Verb. p. 269. » 


XII. 
HESIONE. 


E SS Hesióne per Hercolem a MI. cui ide liuore, cupi 
"alligata, exposita erata Ceti adspectus horrendus rhetorica arte de- 
scribitur; Hercules autem iu statu corporis eo, quo arcum tendit 
nervo adducto, et sagittam emittit, In conspecta urbs llium?  Pro- 
spiclant e moris Troiani, fortunam puellee lxmentantes. Hawuive 
* Mdniiphilus Hesieham nobilem pinzit, Plin. XXXV. 37. Vrbem 
ia conspectu positam habes Pict. Hercul T. IV. tab.63. Hissione 
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monstro marino exposita ἃ vinculis ab Hercule. liberator. Monum. 
ined. tab. 66. F. ἃ. Wzrexnmzn | 

P. 183, 15. οὐδ᾽ ἐπιεάττοντος. est. enim πάρεργον. iVid. ad 
f£ IV. p. 117,9. Dio Chrys. Or. VIII. p.387. ταῦτα μὲν οὖν Ergar- 

rtv, οὐδὲν Εὐρυσϑεῖ χαριζόμενος. lbi in proxlmis, τὰ δὲ μῆλα, 
& χρύσεα ἐνόμισε, λαβὼν ἔϑωχεν ἐχείνῳ. ἐνομίσϑη videtur legen 
dum. Gravius deprávata quae praecedunt p. 386. οὐδ᾽ ἄν μεί- 
"we χάριν γυναικὸς πρὸς τῶν αὐτοῦ κτημάτων. ubi Cod. reg. 
σιρό. Hinc scribendum certa emendatione: οὐδ᾽ ἂν γείμειε χάριν' 
γυναιχὸς πρὸ τῶν αὑτοῦ xr. se nunquam gratiam mulieris be» 
"is suis praelaturum esee, ἫΝ | 
P. *92, 15... ὡς Εὐρυσθεὺς δι" ὄχλου γῦν. αὐτῷ, recte vul. 
gatam tnetur Olearius contra coniecturam Salmasii διοχλεῖ, non 
tame. sine haesitatione quadam, Non meminerat enim sic scri 
peisse. Pil. Sen.ll. 1. p. 55, 22. τὸ uiv y&Q τῆς στολῆς ἀπέριττον 
xal μὴ δι᾽ ὄχλου αὐταῖς. ubi vid. not. Plene Heliodor. II. 3&. 
| Ῥ 86. ὃν πολλάχις ye δι᾽ ὄχλου γιγνόμενον μνησϑῆναι τὴν ἀφήμ., 
γησι». Ib. ΝῊ. 19. p. ago. τὴν ᾿Δρσάχην οὐχέει φέρειν οἵα τὰ 
ἦν δι᾿ ὄχλου γιγνομένην. 

P. 152, 13. δεσπόζειν δὲ τὴν ἀρετὴν ἑαυτοῦ τάξας. De 
Apollonio Vit. VIL. 4. p. 285. τὴν σοφίαν δέσποιναν πεποιημένος, 
- ἐλεύϑερος ἦν τῆς «“Ἰομετιανοῦ φορᾶς. Quales δεσπόξας virum 
bonum sibi optare deceat, Xenophon docet Memor. l1, 5. 5. Vid, 
Addit. Auim. ad Athen, p. 270. 


P. 123, χά. ᾿ἐθελουσίους ἄϑλους ὑπομένειι “ὑπομένειν margo 
Cod. Salmas. T i dC 

P. 192, 15. ἢ τί μαϑὼν φοβερὸν obitu κῆτος ὑφίσταται. τίς 
παϑὼν emendavi olim in Exercitatt cr, p. 152. nec aliter Heynius 
p. 188. Mulü ad hunc scopulum offenderunt. r/ μιαϑών est, quid 
cogitans i. e. quo consilio et qua de causa. Vid. Heusde Spec. cr. 
p.57. Hoc resütuendum in Vit. Apoll L 28. p. 56. nec aliter est 
Ib. V. 15. p. 207. VL 19. p.255. VIII. 5. Ρ- 224. Vit, Soph. Il. 8. 4, 
p. 82. τί μαϑὼν παιδοτροφίᾳ οὐ χαίρει; Themist. Or. ΧΙ, 
P- 191. Ὁ. τί τοὺς ἀϑώους ὁ ὀϊστὸς ἐν roi; πρώτοις ἐπεπορεύεεος 
marg. Cod. Ambr; yg. χαὶ tí μαϑών. Ap- Liban, T. II, p. 75,7. 
τί δὴ μαϑόντες ταλαυπωρόξερον ζῶσε τῶν παρ᾽ ἡμὶν οἰχετῶνς 
libri fluctuant iuter hanc lectionem et παϑόντες. Vtramque lees 
tionem iungit Mouac, Cf. Additam. ad Athen, p. 527. G. I. Bekker 
Specitm. p. 9o. 

P. 0152, 17. ταύτην ὄψιν ἀποτορνεΐοντες. sic Flor. τούτην 
τὴν ὄψιν. Vulgo. Sed vitium haerere videtut in ταύξην. Fuisse 
Suspicor: ταυρείη» ὄψιν ἀποτορνεύονεες. quanti sint oculi vides ; 
rotundi scilicet. et. taurinum i, «. toreun, habentes obtutum. 
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Melian. H. A. XIII. 17. de pisce αὐλωπίᾳ τοὺς “μὲν ὀφϑαλωοὺς 
ἔχων ἀνεωγότας, xol περιφερεῖς καὶ μεγάλους, οἵους Ὅμηρος τοὺς 
τῶν βοῶν «du. Idem de bestia quadam Libyae Vll. 5. xei σαύρῳ 
μέν ἐστι παραπλήσιον ἰδεῖν, τὴν δὲ ὄψιν δοχεῖ βλοσυρώτεροιι 
Medea' ὄμμα ταυρουμένη est ap. Buripid. Med. 9a. εἰ ταυρηοὸν 
. βλέτειν pro. ἀγρίως frequens. Vid. Boisson, Heroic. y. 499. 
*OP.o13a, ag. ἐπεσχύνιόν τε ὀφρύων ἀκχωνθῶϑες. supercilia 
spinosa belluorum marinerum, et Tritonum etiam in anaglypbia 
saepe touspiciuututr; oy oUc λασέας Glauco tribuit P/il. Sen. Hl. 15. 
p. 76:2. Vide JFinckelm. T. 1V. p. τος." 

P. 152, 30. 5 τοῦ στόματος ἐχβολή. prominentia oris, ut ia 
rostro suillo. De terra in mare procurrente γῆς ἐχβολαί. Achill. 
Tat. l. τ. .p. 4, a4. ubt vid. not. p. 398. €f. Eustath. ad Od.- 
p. 4o, Ὁ. 

P. 15a, 1) τϑιστοίχγους ὀδόντας. de Scylla Homer. Od. M. .95. 
σμερδαλέη χεφαλή, ἐν δὲ τρίστοιχοι ὀδόντες. illusravi hoc voca-" 
bulum in Nót. ad Anth. Pal. P. 614. s. 

f. P. 191, λά. οἱ δὲ ὀξεῖς τὴν αἴχμήν. de draconum ap. Indos 
denüibus Vit, Apollon. Ilf. 7. p.100. &lcà τὰ μὲν ἄλλα ὅμοιοι τοῖς 
τῶν μεγίσεων» συῶν, λεπτότεροί τε se) διάστροφοι καὶ τεὴν αἰχμὴν 
ἄτριπτοι. — καὶ ἔς πολὺ ἀνεστῶτες. ἐς πολύν. Ald. 1.2. lunt. iu Me- 
sell. asteriscus dppositus, ut defectus signam. Recte Salmas. ἐς πολύ, 
wt paulo unte ]. 18, qued ab Oleario teceptum, nune confir- 
mavit Flor. ; 

P. 152,25. σχολιοῦ x«l ὑψροῦ τοῦ αὐχένος. ὑγρὸν Hey- 
nius p. 188. de mobilitate interpretatur, quae ab eiusmodi belluae 
Tatura'abborret, Est pótius iocurvatiQ molliter inflexa; ut ap. 
Pindar. Pyih. 1. 15. ὁ dà χνώσσων ὀὁγρὸν νῶτον alopti. nbà 
Boeckhius T. lb 2. p. 227. confert ὑγρὰν ῥάχιν ap. Tryphiod. 
$e. et. ὑγρὸν κέρας ap. Theocrit. Id. XXV. 106. 

P. 13a, 36. ἄπιστον μέν, εἰπεῖν ἐν μικρῷ. editt. ante Olea- 
vium distuuguunt: ἄπισεον "μὲν εἰπεῖν, ἐν μικρῷ, quod Figenerius 
eic expressit: Or il est incroyable à dire comment une telle gran- 
deur ait peu estre ré;résentée en un. volume si petit.  Seueng 
est, ὡς βραχεῖ λόγῳ περιλαβεῖν, aut διὰ βραχέων εἰπεῖν. Alied 
Exemplum huius locudonis pnuhc non novi, sed μιχρὸν ὁπαγγέλλειν 
vet ap. Demosth. de f«ls, Leg. p. 552, 21. 

P. 132, 27. ἡ δὲ ὄψις. adspectus ipse incrednlitatem vincit. 

P. 132, 38. ἐχχυρτουμένου. ἐχχερτουμένου. editt. ante Olearius, 
Wni ἐχχυρτουμένου ex marg. Morell. assumit. 

P. 132, 29. rà μὲν ὕφαλα διαφαίνεξιε. οἷο Flor, dieqat. 
Vorre Vulgo. eae ceti partes, quae fluctibus teguntur, obecurims 
wernuatur, L. 15. p.24, 19. o£ dé uer! ἐκείνους ἤδη παραψεύδον-- 


, 





XI HESIONE. -. . 655 


ge. τὴν ὄφιν. «- Καταβαίνονσαι, γὰρ ὃς τὸ ὕδωρ ἡ ὄψις ἀμβαύ. 
Ψεξὰι διαχριβοῦν τὰ ἐν αὐτῷ. 

P. 13a, 3a. τοῖς . ἀπειροϑαλάσσοις. hao voce situe icm 
Feidor. Pelus.. V. Ep- 225. p. 638. B. : 

P. 153, τ. κπιγούμενον δὲ νυνὶ σφοδροτάτη δύμῃ. multa si-' 
mlia copngessimus in Addit, ad Athen. p. 209. et ad Achill Taf. 
p. 462. s. --- πολὺν ἐγείρει ῥοϑίου χεύπον. optimam lectionem 
ebtulit Flor. pro ἐχέγεε, quod post χινούμενον molestum. ῥόϑεορ 
«τύπος χωπῶν est ap. Longum. II. p. 57. — Verbum ἐγείρειν τῷ 
δοϑθίῳ coniunxit Isidor. Pelus. V. 49. p. 568. C. ἑπαένου ῥόϑιον 
αὐτῷ ἠγείρετο. apad quem etiam xgoros xe ἐπαίνου Mid V. Ep. 
S49. p. 665. A. - 

P. 155, 5, ἐν γαλήνη καὶ ταῦτα. haec verba vulge a prae 
cedentibus seiubguntut, cum quibus arcte cobaerent. Doeitio ver» 
berum xal ταῦγα, de «qua supra diximus ad c. V. p. 1:7, 36., in- 
Serpretibus tenebras offadit, ita ut verterent:. ofque hoec etiam 
Jiant in mari tronquillo. quum sit: idque mari tranquillo. 

P. 155, 4. ὑπὸ τῆς ἐμβολῆς αὐτοῦ. c. XV. ὡς οὐχ ἀνατρα-- 
πησομένου ὑπὸ τῆς τοῦ συὸς ἐμβολῆς. “εἴϊαπ. H. A. ΠΠ. 6. ὑπὲρ 
τοῦ μὴ πρὸς βέαν τῆς τοῦ ῥεύματὸς ἐμβολῆς ἀνατρέπεσϑαι. 

P. 155, 56. περὶ τοῖς ἐχιραινομένοις. bene sic Flor. Vulgo 
ἔμφαινομ érors, Tum idem liber pro χλύζων αὐτὰ lesit περι-- 
κλύζων. gnth. Anth. Pal. X. 14. οὐ γὰρ ἀήτης Koudra λευ. 
x«ívtt — Οὐχέτι δὲ σπιλάδεσσι περικλασϑεῖσα ϑάλασσα. 

P. 155, το. "τοεχίλως προςαυγάζοντα. ποικίλοις. vulgo. Quid 
oratio requireret, non fugit Heynium εἰ Hamackerum p. 35, qui 
uterque, id legendum viderunt, quod nanc auctoie libro Met 
edidimus. 

p.135, 15. ἔστηχε δὲ γυμνὸς ἔν προβολῇ. προςβολῇ. Morell, 
εἰ Olear. unde προβολῇ corrigunt Pierscne Veris. p. 256. et. Hey— 
nius p.188. Verum hoc ipsum est in editt. vett. —' C. XV. p. 156, 
So. ὁ μὲν ἐπερείσας ἐν προβολῇ τῷ λαιῷ ποδὲ ἑαυτόν. Vid. RuAn- 
ken. Ep. cr. p. 70. 

P. 155, 15. ὄχημα εἶναι τῷ παντὶ σώματι. ut fotum corpus 
ei innitatur. Arbor τῷ xunp ὄχημα sp. dchill. Tat. L 15. ubi 
vid. not. p. 471. 

P. 155, 17. xed τῆς πλευρῶς δὲ τῆς ἀριότερᾶς ἅμα τῇ χειρὶ 
περιχειμένης. sic editt, ante Olearium, qui προχειμένης edidit ex 
coniectura Salmasii. Probabilis emendatio, Etiam προεχχείμενα᾽ 
bene haberet, ut c; XV. p. 157. το. σεέρνα τὸ μέτριον nmootxxet- 
μένα. — Hercales dum arcum. tendit, manum sinistram tótumque 
sinistrum [fatus prolicit, dextra corporis parte retracta. 

^ P. 189, s4.. oU δὲ οὗτός; sito baesitatione sioscripel pro ποῖ. 
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p. 133, 235. i» yéqeetrj τῶν —€— στεριοπῇ. Morell, 
Olear. Frequens vitium, Vit. Soph. IL 1. 1. p.'bág. Jb. 1l. 27. δε 
» 51g Gf. PAL. Sen, V. 2» p. à2, 28. L 18. p. 3o, 1g. 1. 34. p. 5g, 
15. 4n Lucieni Cronosolooe c. 18. T. ΙΧ. p. a1.. οἰνοχόος o8 
dedopzétui ix περιωπῆς ἐς ἕχασεον, xoà ἔλατεον ἐς τὸν ϑεσπό-- 
ξη». Fortasse rectius scribetur: χοὺχ ἔλατεον ἢ ἐς τὸν d. ut ia 
Epist Saturu. c. 345. p. 27. προειπεῖν δὲ καὶ τοῖς οἰνοχόοες - 
. ἀγαδοῦνμε μεγάλην πύλιχα ἐμπλησαμένους | ὥρπερ τῷ δεσπόεμε 

P. 183, 37. ὡς ἀνατετάκασιν. ἀνὰ τετάκασιν. Ald. 1. 2. 

P. 135, ag. μὴ χαὶ προρβάλλοι. προςβάλοι. Flor. 

. 7 P. 155, So. ὡς χερσεῦσον. in ferram escenscurum. — Pro 
$norari in terra usurpavit. Plutarch. T. ll. p. 982. B. de testadiue, 
ἐπωάζειν δὲ μὴ δυναμένη, μηδὲ χερσεύειν πολὺν χρόνον. κῆτος 
σεεζεῦον ἐπὶ τὰς ἀγέλας dixit. ῥ΄αε!. Sen. 1. ag. ». 46, 8o. ἷ 

P. 133, $1. τὸ δὲ εῆς χόρης χάλλος ὁ χαιρὸς ξφερμηνεύριν 
ἐπ᾿ ἀκριβὲς οὐχ ἐᾷ. ἐπαχριβές. Flor. Pausan. lil 17. p. aSa.. 
τὰ γάρ τοι πρότερον συγγραφέγτα ἐπ᾿ ἀκριβὲς ἀποχρῶντα ἦν 
ἀπεξελϑεῖν oquuy. — De verbo ἐφερμηνεύειν, quod frustra ià 
suspicionem vocaunr ab He, ndorfi o ad Platon. T.V. P. 293, 
dixi supra ad c. X. p. 124, 35. Iu Vit. Apoll, VIL. 4o. p. ὡς 
ὃν γὰρ δὴ πόϑον ἴσχουσι παῖδες πατρὸς --- τὰ ἐφ᾽ ἡλιχίας .a 
ἑρμηνεύοντος. scribendum videtur ἀξρερμηγεύοντος. “- ὁ Pe 
Vid. supra c. XV. p. 156, χά. et ad. PAil. Sem. L 29. p. 47, 16. 

P. 155, 54. ἀπομαραίνει μὲν τὸ τῆς ὥρας ἄνϑος. dedi lectie- 
xem. Flor. pro τὸ τῆς φύσεως, quod et ipsum bene babet. lllud 
autem praeferendum videtur ob aprciem quandam imiGtionis Xe- 
anaphont. Couviv. c. Vlll. 14. τὸ μὲν τῆς ὥρας ἄνϑος ταχὺ δή-- 
που παραχμάζει, ἀπολείποντας δὲ τούτου, ἀνάγχη xal τὴν qu- 
λέαν συναπομαραίνεσϑαι. — Vocem ὥραν de flare, aetatis εἰ pul- 
ehruüudinis illustravimus ad. “οὐ. Tat. p. 960. 
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.S:'OPHOGCLE S. 


Sophocli, ocules in terram modeste demittenti ; Melpomene 
suaviter arrideos dona tribuit; epiculae super caput eius volitamt, 
susurrantes et quasi mellia guttes. irrorantes (ὑπὸ roig ὄνυξι χηρὸν 
ὑποπεπλασμέμοι, Foep. 107.)3 /fescilapius, ex adverso, puta, »taus 
Musae, Sophocle in medio constituto , illum ad paeauem in se com- 
poueudum invitare et propensam voluntatem siguifücare videtur. 
Foei Sophoclem iuitieri patet. (có) lime 5); sed est tamem, in quo 








! 


. Xlll. SOPHOCLES. 65; 


-Atepident' iaterpretes, quippe. si iuqnirator, qnae sint illa doná, quae 
des Sopbocli edmetiri (μεκρεῖν) dicitur. Quod pro aimplici trj- 
-buere.. dicm e€$s6 pen quidem sententia mon pntest, utpote quod 
-moa de ze simplici usurpetur, sed. de eo, uude, ai vel fuxi nexuxe 
jquocunqne nou ocohaerest, quaedam vel superaddi vel retineri 
possint. Neque tamen statim suecurtit, quid praeter larvam ta- 
icm poetae suo futuro Melpomene dare possit. Sophista dum . 
*onstauter simalat, auditori se quasi mann intenta'in tabnljs sip- 
aula demobsprare, obli ipm in hoc esse videlür, re vera ae 
-xibere non apectanübus, Os mellitum Jive, apes cibantes Sophoclj, 
5$[uem. postea apem. Atjoam dixi Hermesiapax, iem ab aequalihas 
mno sunt, pnt. apparet ex Aristophanis versiculis à. Dione Or. 
p. 555. servetis, quos in fragmemiorum collectione desiderari 
ud. a viro docto observatum est: 
Ὁ δ᾽ αὖ Σοφοκχλέουρ τοῦ μέλιει κεχριαμένου, 
ὥςπερ χαδέσχου, παριέλειχε τὸ στάμᾳ. 
Ad eosdem spectaut ,haec iu. Vit, Soph. πδησὶν οὖν ᾿ἀρισεοφάνης, 
ὦτε. χηρὸς ἐπεχαθέζετο τοῖς χείλεσιν ᾳὐτοῦ. ἄλλοι δέ. Zoqo- 
κλέρυς, 'τοῦ μέλετι τὸ σεύμα κεχρισμένου. Nempe 
senbaum alü styi comiei involucro solutum , alii ipsa verba retule- 
rapt. Duobus bis versibua alios quosdam ipse Philostratus, poat 
-niue tantum alteriusve lacunam , anuectendos subministrat, Quae 
snup ille ex poeta aliquo profert, iu iis neminem, .semel mouitum, 
xel colorem comicum, vel rhythmum iambicum mon agniturüum 
ese coufidunus., Tum «tam paulo post (susceptum Melpomeneg 
Gaunus) quod in Aristophanem cadit, diserte Sophiata ait Sophos 
£lem ab aliquo vocauun iri Μουσῶν εὐχόλων ἀνϑρήνιον. Atque 
June poetam simul mondaturum esse (παᾳρεγψυήσει), ut vergatug 
KWbique €avéat,. nimirpm. is, qui Sophoclis melle iaunctum. as 
fwaquen mellis stulam deliogit), ne ex hoc ore tanquam ex aro 
£xolams apis aliqua. aculeum furüm ipii iufigat. Verbum Jagey- 
συήσεε non a Bbetore profectum , aed ex comoedia transductum. 
gidetur, uü et ἀναφϑέγξεσρὲ lin. 15. ad illius actiunam accqmmae 
fatum est. Igitur hosce fere copatituas truneuros :. 
-- Maovady εὐχόλων ἀγϑρήνων ] 
τς, δεδοικέναι σε nopsyyvo , μή πη àpóg.— - 
- 1: ἐκπκᾶσάα τις μέλιττα xal τὸ χέκεριαν 
. ἀφύλακτος ἐγχοάσασα. 
In qnibus mana criicse parum negotii relickum erat. Verha σοῦ 
000 φεῤμιτος n Philosuato ex antecedentibus assumta sunt, ut ig 
leco ex Vit. Soph. supra allato versui interpositum est τὸ GrOjAft 
Inde, rbyshipo semel diarupto, pronomen te locum mutavit. De» . 
minuriud arro leguur ;im JMymol. M. p. 5; quod si peet 
i ; Tt 
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οὐἀνθρήνιον displiceat, posit etinm particula Ü»'admHu (ro v6 
ρον ἄν), quamvis a verbo insolentins disiuném. Pro ἀφύλακεος 
'legitur adverbium. Formam ἐχπτᾶσα: notabunt Grammetci. Me- 
morabile epithetoa εὔχολος Musze Sephocleae datur etiam in. Ra— 
is 81: Ὁ δ᾽ tüxolot μὲν ἐνθάδ᾽, εὔχολος. δ᾽ furi. Sed ad 
nostraní Melpomenen revertor et dicam quod sentio. Temet illg 
alveare, unde v*volant apes mox nectareum cibum jo os poetat, 
"tanquam in favum, illatarae (eic &» ros δείῃ uiv ἀένναος ᾿4τϑίδε 
ϑέάλτῳ κηρός, ut est in Eryci epigrammate in ipsum Sophoclem) ;: 
quss quum adhuc im eo sit ut unam post alieramr emittat, adme- 
-*iri eas. dici potest commode. Atque huic-rationi fundamentum 
eubstructumr est ipso. verbor&m  Philostrai nexu,  Aocipe, inquit, 
dona a'dea tibi oblata; -vides enim apes circa caput tuum susur— 
rantes. ὶ 

De Aesculapio ex te et docte monet interpres, pictorem et 
ad paeanem Sophoclis in illüm scriptum, et eo respexisse, quod 
"hospes aliquando: deus ad poetam véoetit, in summa eius digoa- 
ione viventem. Hospitium testatur. P/atarchus a lacobsio mostre 
allatis: Σοφοχλεῖ δὲ wh ζῶντε τὸν Lduzimnuo» ἐπιξενμωθῆνας 
Aóyog ἔστι, πολλὰ μέχρι δεῦρο διασώζων τεχμήρια. Et fuit. poeta 
Xon modo 'deis in universum carus (9eoquáne), sed Aesculspio in: 
primis commendatos : esse debebat Halouis, herois nna cum Aeseu- 
ispio a Chirone instituti, sacerdotio, 480 eum fanctumi esse refert 
"its Soph. Qao facilius, quum forte Sophoclem: gravi morbo labo- 
Tvantem Aesculapius sanasset, ille vel fanum deo dedicasset, vel 
Wedes eius muneribus aüt ara anxiset, ' superstitio commimisci po- 
terat, deum praesentem ei tulisse opem.  Ásolepieum prepe thea- 
frum (Pane. 1,21, 5) & Sophocle celebratum, ὠπὸ Zoqoxifoug 
ἐπιφανές, memoràt Proclus Fit. JMarin. p. 7á. Obvia. quidem 
'est coniettnrá , eX arte. nasci eiusmodi fabulas, Stc enim in ama- 
glypho marmoreo, quod ab .feliano describitur spud Seid. v. 
Θεὐύπομποὰὶ, portta fste veteris: comoediae aegrotus decumbens ab 
Aesculapio  invisebatur, medicam εἰ porrigente mabum, .nomine 
poetae adscripto, ihtercedemtc, et Aelimni quidém sententia, Co- 
znoedia sub specie pueri comoediae symbolis instructi. Sed com- 
inunis potius et huius monumenti-et illius. narrationis fons est su- 
. perstitio, ex qua vel multa secula post: Marinus credidit, Teles- 
phorum ad lectum Procli apparuisse et subito. eum a morbo libe- 
fase; de superstitione quód ad Sophe«lem quidem attinet dubi-- 
tari nequit. Athenienses enim. post mortem heroicos honores ei 
decrevisse, et quia Aesculapium domi suae Jospéfem- receperit 
aramque ei posuerit, “εξέωνα eum cognominasse ferüntàr, Etym. 
fA P. 255; quam rtm tangit ctiam Vitae auotorc lta Olenp rem, 
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«wevi Hercules bospitio. dignatms "erat, “εξάμενας appellatus est, 
Paus. ὙΠ, 18, 1, V, 5, 4. Similes sunt fabulae de Dioscuris ad 
Pamphaen (ap. Pind. Mem. X, 49.), et de Cerere in Attica ad Ce. 
leum, Hippothoontem aliasque gentes sacerdotales Argi δὰ Pelas- 
gum, Phenei ad Trisaulen εἰ Damithalen Pellenae ad Mysium (My. 
steriorum — auctorem) devertente. Respicit ad eiusmodi fabellag 
' Plato de Rep. 1. p. 581. D. Ceterum Aesculapius per iucubationem 
medicari solebat, et insomniorum magneticoruín facultas Sophocli 
iusedisse , ipse eis ntque swudüisse videtur, cüm .Hierouymo. teste 
in libro de corona aurea, per somnium ab Hercule monitus 25. 
. eran illam coronam sacrilegio ex acropoli subtractam detezerit; 
Herculem autem illum, qui Μηνυτής ipsi fuerat, pro Dactylorum 
Idaeotum s0cio, inter quos erant et Ἰάσιορ atque Ζαιωναῖος 
(Paus. V, 7, 4.) et pro. Aesculapii hoepite (Id. IlI, 19, 7. ao, 5.) 
habeàmus licet. Canticum ia Aesculapium praeter Sophoclem 80., 
lom Alisodemum Troezenium" concinnasse ait Lucianus Demosth. 
«ncoms 37. Sophoclei paeanis Philostratus V. 44. 11], 17. eo modo 
facit mentionem, unde apparest, vim εἰ in ventos compesceudog 
attributam fuisse; quod firmatur eo, quod apud eundem VIII, 7,8. 
legitur, Sophoclem ventos demulsisse ultra tempus conveniens s0e-- 
vientes, ὃς λέγεται καὶ ἀνέμους ϑέλϑαι τῆς ὥρας Srrtortvevaarzac. 
ἊΡ Aesculapio autem a&ris salubritatem Graecus precatos esse (quia 
tantam is io valetudinem vim exserit) discimus ex Paus. VII, 33, 6, 
Bene igitur Lessingius, quamvis hoc eum fugiebat, Philostrati 
locum ad paeanem retulit, Eustathii observatione usus ad IL L 
473.. F. G. WzLcxER. 
GR 134, 1. tí διαμέλλεις. ϑιαμέλεις. Innt. 3. 

P. 134, 5, ὡς ἔχωγ᾽ οὐκ οἶδα, εἴτε ἀθροίζων ἐννοίας ἤδη. 
εἴ τι ἀϑραίζων,  Iuut, unde fluxit. proeul dubio lectio Morell. εἴ 
τινας 49g. quam Olearius repetivit, aliera ne commemorata qui- 
"dem. εἴτε ἀϑροίζων. Ald. 1, ἃ. Flor, «— ' Dixeris nostrum .lucum 
obsersatum fuisee Heliodoro 1. ai. p. 55. ἡ dà πολύν τινα χρόνον 
τὸ βλέμμα τῇ γῇ προρερείσασα — λόγον τινὰ καὶ ἐννοίας ἀϑροίς. 
Qu» (xu, ἀϑροίσας ἑαυτὸν dixit Aelian. Η, A. X. 48. fere ut 
, anima εἰς αὐτὴν ξυλλέγεσθας καὶ ἀϑροίζεσϑαι. dicitur ap. Platon. 
Phasdon. p. 83. A. : 

P. 154, 4. εἴϑ᾽ ὑπὸ τῆς. εἴδ᾽ witose Olearius. — στρὸς 
τὴ» ϑεὸν idem tacite emendavit pro τὸν ϑεόν, quod in omnibus 
est editt. nec quemquam videtur offeudisse ; nisi quod Figeneriue 
verit: esblouy de la présence de ceste Déesse. Vera videtar cor» 
recto ; nam τὸν ϑεὸν ad Aesculapium referre, cuius postea fit mentio, 
durissimum foret. " 

Pe 196, 6. ἀπόβλητα γὰρ oix εἶναι τὰ ϑεῶν dde: arüculum 
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exppeditavit Flor. Respicitur Homer, I1. I'. 64. μή mos ϑῶρ᾽ ἐροιεὰ 
ὑυρόφερε xoveéne 4fqoodtznc. Οὔτοι ἀποόβλητ᾽ ἐστὶ 9e» ἐρεκσ- 
δέα δῶρα. Vtitur hoc versu, articulo addito, Lucian. in Timon. c. 57. 
T, I. p. 106. ἀλλ᾽ ἔα τὰ ὀργῶα ταῦτα, καὶ μειρκκιώδη, xc τὸν 
Ζιλοῦτον παράλαβε" οὔξοι ἀπόβλητ᾽ ἐστὶ τὰ δῶρα τὰ παρὲ τοῦ dióc. 
Heliodr. V. 15. p. 193. ἐπεὶ dà οὐχ ᾿ἀπόβλητά ἐστεν, ὡς φαεὲ, 
ϑεῶν ἐριχυδέα δῶρα, δέχομαι τὴν ϑεόπεμπτον ταυτηνὶ λίϑον. 

P. 154, 7. τῶν Καλλιόπης ϑιασωτῶν. Ἀϊουσικῆς 9wceree 
est ap. Plutarch. T. IL' p, 1121, E. τοῖς "4nolàorvog ϑιασώταωες. 
Themist. Or. XII. p. 165, B. 

P. 154 ὁ. xeà βομβοῦσιν ἡδύ ri wal ϑεῖον. hoc quoque 

. divinae Sophoclis eloquentide augurium. /fristid. in Sacr. Scrmon. 
IV. T. I. p. 335. Sophoclem se per quietem vidisse narrans, ágre— 
vog δὲ αὐτοῦ, ait, χαὶ σιωπῶντος, αὐτὼ ἐπ᾿ αὐτῶν τὰ χείλη 
βομβεῖν οἷον fjdsaror. 

P. 156, 10,. ἐπιλείβουσαε σταγόνας ἀποῤῥήτους τῆς οἱἰχείως 
ϑρόσου. "οἰκίας, lunt, frequenti errore, de quo dixi ad AeAiHf. 
Tat. p. 799. 5. ἀπόῤῥητον μέλι cum ob originem suam aethe— 
»eum , unde αἰϑερέου νέχταρος ἐργάτιδες vocantur apes ab /nH— 
philo in $oth. Pal, IX. 4o$; tum ob cognationem cum facnitate 
poetica. Vid. ad PAil Sen. Il. 12. p. 72, 4. — δρόσου. ut He- 
τοῖς. p. 750. ubi Amarours dicuntur nutrire infantes γάλαχι xel 
δρόσου κηρίοις, ἢ μέλιτος δέχην ui τοὺς ϑόναχας! τῶν ποτα- 
μῶν ἱζάνει. | 

P. 154, 11. τουτὶ. γὰρ »eÀ τῆς σῆς ποιήσεως ϑικφύσεσθαε 
παντὸς μᾶλλον. restitui lectionem Ald. 1. 3. luut. eum. qua con- 
sentit Flor. διαδύσεσθαι. — Morell. ubi ia. marg. ἔσ. διαβλύσεσϑαι 
(xci) διαφύσεσθαι. Olearius, de veterum editt. lectione securus, 
διαδύσεσϑαι serdavit, BMorellum miratus, quod de alia lectione: 
cogitaverit, Verum est διαφύσεσϑαι. hoc enim in. tuis. poematis. 
nasciturum; ésee aignificatu», et quidem ita ut in intimos eiug 
Tecessus penetret, omnesque eiué partes percurrat, Similia de Xe—- 
nophonte Himerixs Or. Vill. 6. p. 550. Ξενοφῶντα τὸν ἥδε» 
στὸν, τὸν μελισσῶν. σμήνη παραδραμόντα τῷ λόγῳ καὶ τὸ μέλε 
βρύον τῇ διηγήσει. — παντὸς μᾶλλον. ita ut nihil supra. Vid. 
Heindorf. ^d Platon. T.l. p. 195. 4. Ast ad Phaedr. p. 225. 

P. 154,315. Moved εὐχόλων ἀνϑρήνιον λέγων. ἀνϑηνίον. 
Ald. 1. a. lunt. ἃ. ἀνϑυνίον. lunt. a. ἀνϑύνιον. marg. Morell 
Textus Morelli ἀνθήλεον. quod Musarum flosculus vertitur. Eo- 

dem sensu Salmasius caatecit. ἀνθύλλιον. ἀνθρήνιον debetur Vire 
docto, qui hoc Aldmue adscripserat, Hesych. ἀνθρήνη. εἶδος mt- 
λίσσης. ἀνϑρήνιον. ro τῶν μελισσῶν πλάσμα. Aelian.'H. À. 1. 9. ὁ sg 
φὴν», ὁ ἐν μελέσσαις γενόμενος (sio Monac. pro γινόμενος. Fortesssecr. 
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“γεννώμενος. ue0* ἡμέραν μὲν ἐν τοῖς dv$psréonz. χαταχέχρυννται, 
— Nostrum loeum. Suidae; sp. quem ἀϑρήνεσν (sic). ουαῶν τάπος 


explicetur, admovit Toup. ip Emendatt. in Suid. T.f. pz 21. ed, 
Oxon, Vt poétée in universum. eompnranter gum» apibus (wid. 
Sfuret; Var. Lect, VHE 31. : Nitzsch 2d Platon) lon. p. 55.), ita 
Myprithis Sophocli μελίσσης cognomen attribwewm, — De τὸ Herrmse- 
δέανια mp. “1:λόπ.- ΧΙ, $598... 31; δ᾽ ofer μέμιασα πολυ- 
σιρήωνκ χολώνην .ἀδέπουσ᾽,. ἐν τραγειχαῦς ἦδε 'χοροσεασύαις. ubi 
VR. Rulhik. Ep. et, d 29D. .Jgen Opusc. p.p5oa. βίης Bryciwe 
Anth. Pak. VIf. 56. i9. tumulpm Sópheclis :. «let, τοῦ βούπαυσι Xs 
prordtetyo μελίασιις Τύμβος, "Yuri λειβάμεμος uiii, Ὡς 
ἄν τοῦ δείη μὲν ἀεὶ γάνος υἐτϑίδε dvo Κηροῦ, ὑπὸ σερφάνοις 
8 αἱὸν ἔχης πλοράμους. Vid. Anim, io Auth. Gr,. T, HI. a. p. $65. 
A4^t )ῦσακι ἢ. 1. yocantur eUxoder, sió verus fex, tyranoó. oppo- 
ἐπα. ζῶον. πάντων εὐχολώτζατον s Aukowéoroy vocaUr Bg. 
Ζλοιπένί. Or, E. p. 5. B. qbus verbis erum de »mhieo utitur Or. 
ὙΚΊδ. p.275. B. : Idem Ow. X. p. 129. D. toic vovSeroUdiv εὔχολον 
duterü» (ole Cod. Ambr.) παρέχεις xe). χειροήθη. — Japrimis bue fadit 
£eonidas jo Antb. PAK V. 306; in pucliu, Avfeybstidan : IToides; 
dudo ad εὔχολϑι ἐργδνιδερν St. e. gxneede 

(B, 386, a4, "edi δεδοιχξνάε ve! παρε γοήσει. sicest in Ald. s; 
"à AM. x, Ient. 1. 2, Moreil, αὐτῷ ctm Osufero «δὲ 6eknaesio dedit 

. Ferri possc rorexititino; nisi forte: ipd dpa rape 
Y- €. ΠΣ παρεστῶει, s 

BRI RE RUE DR E Py t9 qx. Ses; : 

P. 134; 16. “να τὸ" RéPrpor Ven vi core ῥγυρέσωσα, vestivn] 
Jectionem Ald, 1, 2. “588, YJ& quite etin: e3t 9g Plor. Marg. Morell. 
t. Otroliipdao; quod Olearius si Céktü posekc , eRistittáns- ἐγγμείρ 
σασα Morello deberi. "Vid. ad ll. 12. p. 23, 96. Pro ἐγχριειν 
Féwter* ἐγχοϊσετεέν. haben ἃ. XVIL- Vh. Ὁ Apoll. ὙΠ. ag. p. 565, 
pitiéy ueecra dpretéy ἃ tolg. χατιοῦδην ἀχφρετεὶ,  Vyatisl. ex core 
pestiope- ἐνχσύμπτέι. - ' Obieer eorrigemus? Jocinin Wicefaé- Chon, Mi 
Antiqq. CP. L. V& p. 116, F. de aquála :. diijos (9jpye- γαῖα.) μὲν 
γὰρ ὡς εἰς πεῆσιν τὰς πτέρυγας" ὄφις δὲ ποσὶν ὑποκείμενος, 
xal Aogdotuevog εἰς OÀxovg, ἀπεῖργεν αὐτὸν τῆς ἀναφορᾶς — 
ὡς πρὸς δῆγμα ἐγχρίμ πτωῶν γαῖζ πτέρυξιν. bid. paulo post 
p.o111.B. scribendum; ὃν εἴποι ἄν τις ἰδὼν (vulg. εἶπε ἂν τις 


, εἴϑων») καὶ τοὺς ἀδιπδὺς! Βυξκνεϊοις Gals. τῷ sni' αὐτὸν διασο- 


βεῖν ὑποδείγματι, καὶ πείϑειν ταῖς χειαῖς συσπεξσθμι (vulg. 
jetote συμπειρδαθτωγ' sdb παραβύξαϑει. ΝΣ 

i. P. 034, 38. τὸ μὲν ὑψήγόρον. Musa σεὶν sublunein sonwl, 
mentisque: prweitaunn: depstisse- et n. te "ryostulissb videtar. uy 
yógée γλῶσσα Prometheo: tübütar tp//fedc Bj fU var δυό, ubi omi 


* 
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eliam ὑψηγόρα κομπώσματα vs, S68. Huc facient, quae de Sophocle 
praedicat Dio CArys, Or. LIL T. IL. p. 272. ei tribuens σεμγή»ν 
peres χαὶ μεγαλοπρεπῆ ποέησι» --- ὥςτε πλείσκην εἶναι (Fort, οὗ 
ἡδοσὴν μετὰ ὕψους καὶ σεμνόκητος ἐνδείκνυσθϑαιν 

P. 1τ54,10.. μεωδεάματε εὐμενεῖ τὸ δῶρον μετροῦραν». bande 
cum risu munus enum. tribuentem et porrigentcra, aut si mavis, 
edmetientem. wt. fere Phil. Sdn. IL δ, p. 59. 32. iv ζώνη τὴν 
ἐσθῆτα: μετρούσῃ ὃς γόνυ. Fortasse antem haec quoque ad So- 
phoclis: ipdplem. significandam facjunt, in qua grevites cum sumiua 
festiviute erst coniüuota. . Vid. Huschk. Anal. Cr ΡΟ 31. 8... 07 

ΟΡ, αϑά, 21. Ζίκιᾶνά ποὺ παρεγγυῶν γράφειν. Quod de 
Aesculapio adiicitur, respicit Paeanem in Aesculapinm, cuius manuo 
fit in Vit. Apoll..Ilk 17. p. 10g. of δὲ jor ᾧδήμ, ὁποῖος ὁ Παιὰν 
6 τοῦ Σοιροχλέοψρ, ὃ» 499r no« τῷ ᾿᾿σχληπιῷ ἔδοησιγ.  Pacanas A 

' Sophocle scriptee Suidas q9oque memorat. Hsxxtvs. Nostri lec 
nou recordabaiter Fabricius, mec Harlesius ia Bibl. Gr, V. IL p. 214. 
$n ilo antem. Paesne dubitari.non potest, . odmiamemoratum fijses 
sbqui$ de peculiari Áesculepii.erga poéstam beuevolepüA, - quam 
wstetnr Plufürahb. Vit. Num. c., 4 T.]l, p rit, ΖΣοφαχλεῖ di xed 
ζῶντι τὸν ᾿Ασχληπιὸν ἐπιξενωθῆναι λόγος dx», πολλὰ mee 
δεῦρο διωσώξον ιτεχμήφια. - Documenta, quae Plutarchus ᾿απαὶϊ, 
imet alie fuit. aya, à Sapbocle Assculapio dicata, ob eam ipeum caus 
«Ami, quód déuni domi quac hospitio éxeeperat. bi Etym. M. p. 2324 
in “εξίων. 

P. 134, δας. κχυεομήτης, omnes «ditt, inie οἰνανίκνι, qui 
losa acripsit χλυεαμῆεις, lllud euam Flor. tuatur, 

(BS i34, 15. πρρὰ σοῦ ἀχφῦσαι, vett, editt. περὶ σοῦ ἀχρύει», 
MES in παρὰ σοῦ. mutavit Mud &xoüigas necp " Flor. , qui 
lber περὸ σοῦ habet, . ᾿ 

P.i34, 34. παρὰ νῶν BSripin:; Aaspitii MR 
quae panlo post Jecum. habebit, significat. , Cum temporis sigui- 
fcatione . παρὰ: μιχρὸν ' est ap. Achill. Tet. V. 19. p. 112, ὅξε 
SN MID: guess ξύχῃ τὰ ΤΣ lun ES qu 

a m NCC Fn 
"A IER. XIV, ἸῸΝ n. 
HYACINTHV 8. 
In tabula ex prisca eimplicitate elaborata, stant eibi edversi 
Apollo et Hyacinthus; ille quidem huic muucm policeng, δὲ sibi 


puerum .adinngst; hio venecnnde defixo in.gerram staas vulp, -eb- 
Wentatar, man , promimis, et 5e iam, victum, own signicat, Suates 





, 


XIV.) HYACINTHYS. ᾿ 663 


. qmi non male a sctiphore dedignatus, — À sigistra corporis parte, , 
eaque paululum subducta, defluit chlamys purpurea; dextra manu 
jaoslo innixa,  exaarto sic xlexttq femore et nudato, brachio quo- 
que, totius lateris dextri pulcritudo, a ταῖο 9d summum oconspicienda, 
praeclare describitur, "Capillus quoque nec hirtus, neo nimis: cndtus, 
landem ghabet, - Discus ad pedes proiectus. Adstant Amor. et"Ze- 
pigrtus, cuius invidia pueso mecem esse paratam, riarratum est, Hx vw- - 
XAv& p.189... s vs 
-. .R. 184, 26. πυϑώμεϑα τοῦ μειρακίου. editt. ante Oleeriun 
σεοϑεώμεϑα;, Olearius σευϑώμεϑα ex emendatione Salm. et Gruteri, 
quam quodammodo jirrrat Flor. ubi est ποϑωμεϑα. Vertit Morell: 
$ciscitemue deadolescentulo,' ex Figeneriua: Seachboyis uu.pets 
€& bel adolescent. s M ἦς Ἢ 
Ῥ, τά, 23  xa6 τις αἰτία τῆς "πόλλωγος αὐκῷ παρϑουσίαρι 
αὐτῷ adiécimus ex: Flor.: .Practerea malim addito articulo, τίς sf 
αἰτία —- ut stem :-μαϑόντας γὰρ τοῦτο χρὴ κἀὶ τὴν», αἰτέω» τῖρ. 
zdb ϑεοῦ: παρσυσίας "γεχνώαχειν. : [ 
(o Ῥ, χδᾷ, 18. ϑαρσήδει γὰρ ἡμᾶς γαῦν προςβλέψαμᾳ 'προ-' 
βὲόψαι." lont C : 5o Wb- d 
: Ῥ. χ55, 1. ρυχοῦν. eux οὖν. Flor. . ! 
* - p.155, αὐ χρὴ λοιπὸν x«l τὴν alti, hos quoque'ex Flon 
. Vulgo Aoutóv-non legitur, debemus iam cire. Sic. Vit. Apoll. f,. 
$6. p. a0. ἐξανῶς κῆρ τοιαύτης ξυνουσίας ἔχων, ἐπὶ τὴν διάλεξιν 
ἀνίσταντο λουτὸν τὴν ὃς πάντας. Sed huac usum abande illustra- 
tum dedit Séhaeferue δὰ Longum. p.4oo,:: G. I. Hekker in'Bpec, 
Var. Lectt. p. 40. LEE A 4 
p.135, δ. τὰ ᾿ξυνεῖναί ob προζεμένῳ. ιοὗ eddidimus ex . 
Flor, à " πὰ | i * ; * à . 
P.155, & τοῖς ἀμφὶ παλαίῤτρᾳν.: 7ruxridovta supra vidi; 
mus Apollinem ap. Phil. Sen. ll. 19. p. 85 et 86. ES 
P.135,g. δώσειν τε ὑπὲρ κύχγων αὐτὸν ὀχούμενον. δώσει» 
δὲ. Flor. --- ὑπὲρ χύχνον. sic editt, omnes, ὑπὲρ χύχνων. Gru-— 
ferus εἰ Salm, quod procul dubio verum; , nisi forte malis ὑπὲρ. 
xvuxrou. Nam in olore equitans repraesentatur Amor, Illud autem 
probabilius. — Apollinis currui cygni iuncti ap. Himer. Qr. XIV. 10, 
Βι634. de love: δούς τε (Apolliui) ἐπὶ τούτοις ἥρμα ἐλαύνειν" 
χύχνοι δ᾽ ἦσαν τὸ ἅρμα" εἰς «Τελφοὺς πέμπεις γιά, Κο[ Epist, 
Myth. T. II. p. 85. ss. Huiusmodi currum Hjacintho Apollo se tri- 
buturum pollicetur, fere ut Ceres Triptolemo currum drecenibus 
iactum. Frequens est ὀχεῖσϑαι cam ἐπ), ut Melian. H, A. 11. 2. 
ἐπὶ τοιούτων δὲ καὶ ἵππων» ὀχοῦνται. Lucian. Ver. Hist, 12, $9. 
T. τν. p.298, ἐπὶ δελφίνων μεγάλων ὀχούμεχω. Vid. Koen ad. 
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Greg. Cor. Ὁ. 170. Haec omnia suspiceris deriva er posts, qud 
béetoriam de Hyacintho' enatraverat. ἂς 
το Ῥ, υ85, τι. ἀχειθεχόμης, Vid. ad 11, a9. p. 86, 16, — φαι-᾿ 
δράν τε ὀφρύν. δὲ, Flot, : εν 

P. 155, ι3, μειδιάμαει ἡδεῖ. ἡδεῖν. Flor. 

* P. 136, 14. προτείνων μὲν τὴν δεξιὰν ἐπὶ τῇ αὐτῇ αἰτίᾳ, 
ἐπὶ τῇ αὐτῇ καὶ editt, vett, parve lacuna το δια post. χαί, negletta. 
, illa ab Οἰδαγίο, qui distinguens post αὐτῇ, καὶ iumzit enm τὸς 
μεβδάκιον., rette tamen intelligens, «izfmg im hoc contextu: deside- 
rérh Hoc ipsum πῶς wesütuimus ex Flor, | V. D; ip Ald. pan 
Gotting. εὐθύνων post xa) inserendum: existimavit, 

P. 435, 16, ᾿ἐς. τὴν "γῆν μὲν ἀτενὸς ὁρᾷ: €um: tote hoe ἰ᾿υοσ' 
comparandus .fristaenet. 1. 15. P. 74 ἀλλ᾽ dg γὴν ἑώρας τὸ πρῶ. 
τὸν (sic lege cam G. Koenio), ὥςπερ τι συνγοαυμένη" εἶτα ἔφης 
ἐπιχαρίτως πεφοενιγμένη ξὰς παρειάς, καὶ. τὸ πρόσωπον ἐξ αἰδοῦς 
ἀποχλένασα. übi vid, breach, Lectt. p. 100. s et Boisson. p. 453. s. 
ἴω Vit. Apoll. IV. 2a. p. 175. τούτοις τὸν γεανίαν ovre διοχειρω-. 
σι roig λόγοις, ὡς vevGavra αὐτὸν ἐς τὴν. yi κλαίειν, ἐπεὶ 
τοσοῦτον ἤχουσεν ἀπολελεῖιφρϑαι τῶν πατέρων. quum ἤχϑυσεν 
in libris scriptis non reperietur, non debito scripsisse Pélosfra- 
ium, ἐπὰὴ τοσοῦτον» ἀπολελεῖφϑαι — vculis ἐπ terram defixig 
ploravit , quod tantopere a parentibus degeneraverit *), 

P. 1355, 17. γάνυταί τε γὰρ ἐφ᾽ oig ἀχούει. γάννυταε δὲ 
ἐφ᾽ οἷς. vulgo, γάνυται h. l scripsi, ut im superioribus alique-, 

' ties; r& γὰρ ex Elor. recepi. Explicatus enim. his verbis ἡ, πολλῷ 
ἔννοια, | Cf, 11. δ᾽. p. 101, a8. 
* Pea35, i8. xo) τὸ ϑάραος ἔτι μέλλον αἰδοῖ μέγνυσιν. uü- 
, λων. puer cunctans. corrigendum censet Heynius ; quod minime 
probandum. Phil. Sen. M. 3, de parvis Centauris: Uapye δὲ 
αὐτοῖς χαίτη μέλλουσα. Vit. Apoll. I. 15. p. 17. δείξας avro», 
καί τι xal μελλούσης ἐπιπλήξεως τῇ χειρὶ χαὶ τῷ προσώπῳ ἐν- 
δειξάμενος, Heroic, p. 733. τὴν. δὲ ῥῖνα οὕπω γφυπήν, ἀλλ᾽ 
οἷον μέλλουσαν. wbi Boisson. p. 604. nostri loci non^ est óblitas; 
Huc retuleris etiam Oenomarchi diclum dé imasgiue quadam Tw! 
Vit. Soph. lI. 1g. p. 599 ἔχεις δὲ καὶ φωνὴν μᾶλσυσαν ἀεί- τάχα: 
τὶ xol λαλεῖς. 

P, 135, aa. ΤΣ τῷ γλουτῷ. sunt dativi absoluti pro. 

genitivis, quem usum jllustratum. vide a JN'esielingio ad Diod. 





ΤΡ Ín iis, quae ibi praecedunt, in eed historia, Tege ex Cod 
et aliis: ἐπεὶ dà ϑαλάττης ἐπεϑύ eir θυϑεσϑεῖσάν. 
νὰ 'καὶ ἀᾷ ανισϑεῖσον, Ct, Hemack. Lecit, Phil, p. 80. 
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Bec; T. IY P 185. - Whyttenbach; ad: Plutarch, T XII. w 15426 
Neissonad, sd Eunap. Ῥ. 317γ:.. ét 453. ' 
P. 135; a2. sed τῇ σιλευὺρᾷ diogeiuévj -— venaBülo sites - 
Ra ut clüncs émbricant,- latis autérh infer: brachium et vénabuluni 
appateat, - Hé) nfus órjogifvy legendum éxisümubat, lafére éreétój 
sidfoy rhetore insit. «^ Non. enini latus. eminet, sed τὸ loy lo» 
i L 35. BS 20. bos Parcas eodein yore "nas x iu 
sentatur. * 
P. 155, 15, βϑαχίων di οὑτοσὶ γσμνὸς «δέδωσιν dei ἃς rà 
ὁρώμενα λέχει» gempe ceterae partes corporis laega tectae, , Bra- 
chium vero dextrum nudum atque exertugp, caeteras quoqne. partes 
mennullas nudas oculis exponit, adeoque -de iis dicendi copiam, 
faci, Οὐκ παν 3. non recte interpretatur. Olearine, — Brachium 
wadum,' reliquis. corporis, partibaa coatectis , copiam, facit, dissc- . 
sendi, iudicandi.de ὁρωμένρις i, e. de parjibus mudis, Sic p. A2, 
35, re νεμνέα δὲ: πβλλους μὲν ἕνεχεν' ἐρερμηγεύοιτ᾽.. ἄψι οὐδὲ», 
ἐπειδὴ ἐν ὅπλοιῷ τὰ riy. F. G. κιοκκπε. Mihi haec valds 
Weknda videnum.. Magis foret argutum, ϑάδῳσι»: ἡμῖν καὶ rà μὴ 
ἀρῴμενα ἐλέγχεικ,. para nudata copiam focit etiam. de tectia 
ee. latentibus partibus. judicandi.* Ay, Anacreont. Od, XXIK, 39. 
peeta piétoremy. jubet. puellae purpurenpr peplum tribuere; dia- 
φωνέτω dà. σαρκῶν ᾿Ολίγον, τὸ; σῶμ᾽ Byyor, . parva quaeda 
pars corporis nudetur, unde de reliquo corpore possit iudicari, Sie 
fere Noster c. XII. fin. δέδωσι δ᾽ ὅμως τοῖς ὁρῶσιν Éx τῶν παρ-- 
ὄντων τὸ ᾿ἐντελὲς στοχάσασϑαι. — Frequéns autem perimutatio ver- 
borum λέγει» et ἐλέγχεεν, Μιὰ, Markland, ad Mox. Tyr. 1, 4 
25. nos Addit, ad Áthen. p. 13. AP Lucian. Éhet, Praec. c. 18 
T. VII. p. 257. ravra 'ulv ὁπόσα ἄν ἢ ϑυςχερῆ I λεγέσϑω, xal 
ἐχφαυλιζέσϑω. scribendum suspicor, ἐλυγχέσϑω.᾿ 
P. 135, 35. ἐπ᾽ εὐθείᾳ rj ἀνήμῃ... "Vide ad PAil. Sen. Τῇ, 
a1. P 89, 9. — καὶ ἐτιγουνὶς etim Dod ὑπὲρ χνήμης. Vui c 
μνήμης. edit, ante Morell, cuius correctionem firmavit Flur. 
P. 155, 36, aHjoUX re: ἀπφέμιτεοις. εἰ V. Tee eriroren καὶ 
στέρνα μέτριον προεχχείμενα. 
P. 155, “δε πλευρά ve εὔπνουν rm Ud τὸ στέρνον. 
ἔμπνουν vulgo ; nos dedimns lectionemi Plor, — ἀποτορεύουσα. 
editt. ante Oledr. qni teclte emendavit &nokopbtlovak , quod nunc 
confirmavit Flor." Latüs pueri itd coüibrüiatumi;.ut pectus élabulin 
emineat, spiritus plenum atque rotundatum. 
P. 155, 29. χαὶ βραχίων ξὺν ἁπαλότητε σφριγῶν. ξυνων 

ἁπλότητι φρυγῶν. Ald. 1... lunt.1.2. ξυνὼν ἁπλόξητι σφυγμῶν. 
Morell. ἁπαλότκηει emendavit Olearius, σφυγμῶν servans, idque 
de palpitatione erteriarum interpretatus. (Wurlórqre σφριγῶν». Flor. 
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confirmans, correctionem "nostram in Exerciatt. ed T, H. p. 135. 
ubi tamen zale depravatum ξυνὼν ex lec non minns mendosis 
$neti conati qumufe ξὺμ, ἁπαλότητι veriasime, emendavit, Boisso- 
nad. Heroio, p. 627, , Vid..supra ad c. YL. p 119, 27. -- Noster 
D E 113, 18. οὐδ᾽ ἐν αὐχμῷ σφριγῶν, editt, vett. φριγῶν-, 
e. XV. σειφρὸς͵ aiv ὁ μεανέας .xeà πάψτη σφριγῶν. edit, veu. ᾿ 
quy px. Eustath. Amor. -Hysm. IV. p. a2. , veavíaxog ἀφριγὼν 
| τὸ σῶμα. Cod. Mon. 96. σφιγῶν. Vid. de hoc verbo Bergler, 
éd atlciphr. I. 19.. p- 518... Rahnkep. ed Ti mae; p.344. 
-"' $.3155,'535. o δὲ ἐν ποσὶ δίσχοδ᾽ ἔγὼν Xo: σχάπει τέ περὶ 
. ξκυτόν." sic. εἄϊιῖ,- vett, 'Jü marg. Morell io. δίσχον. quod rece- 
pit Olearius, mutato τί in τι. Vertit autem : "pollo autem anfe 
pedes discum: habet: proiectum. Τὶ quoque-animum aliquantum 
adyerte. Pro ἑαυτὸν Gruterüs abróv'dorrigit; id qupd Figenerio 
quoque videtur obversatur vértenti: qais considerez ce qui ee 
poid àutour de lui. | Nibil horum rem conficit, nec difficultates 
tollit, ' quibus haec verba premuntur. - Sophistà nod fuerit indig- 
püm, arbitror , . δὶ syltába , quae excidit, késtituta sebipseris : ὁ δὲ 
Ἐν πὸσὶ ϑίόκος ἔχων"" χαιροσχοηίεῖ τι περ)" ξαυξόν. discus, qui 
xit ud pedes (Hyaeinthi et Apollinis) tempus. ebtereat et exspe 
ctat, quo et ipse "quid ügaf. xaiodkoJfeiP, idem quod xopo- 
ἐρυλαχεῖν; est in Palladii Vit, Ghrysost, p. 56. et ap. Herodian, 
Ejimerim. p.65. τ x Σ 

ιἰ Ῥο 135, 84. "nello. ex) Γπόρεστι] φαιδρὸς ἅμα καὶ κατη- 
lacuna, relicta post γε, quam 
νταῦϑα 4: Morell. in marg, 
us Ep. cr- p. 279. Ἔρως τῇ 
b.e. ., qid pos, litteris in 
men, ut vestgia yerhi 7f«- 
locuin non habeat, πάρεσει 


QOO. 


φής: Ἔρως τι q^ 
explens. Olearius € 
' qoot Ἔρως ἐσι 
φαιδρὸς ἅμα. In 
zeedio, tantum po 
gir spperpente 
inserui, x me E ? . n urs 
| 9 p.155, 56... ἐκ περιωπῆς. στεριοπῆρο sdit. apte Morell, ut 
mox eaedem ἀπόλειαν- , P 
UU p. O36, 1. πλάγιος ἐμπνεύσας. ἐχπνεύσας. Tunt. 1. 3. 
e- * à DT (1505€. pr n ' 

P. 136, 2. ἀμβάλλει τῷ 'Y«xívy9o τὴν δίσχον. ἐμῥᾳλεῖ ear 
vigit -Hamacker p. B2. in. quod qt; ipse, incjderame 
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ONE: XY. ΝΣ cue RU 

M ELE AG ER 
: | Huitis tabulae: argumentum inter pictores praeivisse videtum 
Aristophon, inter primis proximos numeratus, quem Plinius XXXV. 
40. $a. laudatum didt 7/ncaeo vulnerato ab apro, cum 4ocia, do- 


loris Afstypale, vel Apelles, cuiu. laudatur Àncàeus ib. $6; ; 16. 
F. G,. WxELCKER. 


x P. 136, 6. -ς ὕφαιμον μὲν αὐτῷ τὸ Supe, δεινὸν ᾿δλέπεικ 
«αἱ by euuor, Lucian, Poras. c. 41, T. VII. p. 131, Vid, ad Achill. 
Tat, p. ἀλλή... Cum, epri descriptione comparandus d Epr 
ΧΙΙ, et Animadv. ad, Antb. Gr. T. II. 1. p. 256. : 

P.. 158, 3 τὴν ψὶχμὴν ἀτρώτερ,»." supra € ΧΗ, P ado, DS 
ὀδόντας ὀξεῖς τὴν alyu:ip, ubi vid. not, ;. b ἘΠ ὡ τᾷ 
-5*! B. 1365 χο. ὡς πρὰρ λόγου 5 dés, üt € m REUS 28. 
πρὸς λόγου εῷ μύϑῳ "io ᾿Αρχαδίως, οἱ DERE TEE: 

p.156, 15: τὼ δὲ ὁρώμενα καὶ δεινὰ ἤδη. Worst wprj, 
herrendam ille, ritetor descripsit, qualem "in tabula videt exhibia 
trm. "Nuno! progreditut: ad :enarranda ea, quae-aper furore' percitug 
ju: venstores. designat. - Visu. hzec terribilia, sed non rmagis-oculis 
&ubiectas, quam. apri forma, εἰ ipsa terribilis. Quare ' legenduni 
suspicor: τὰ δὲ δρώμενα" καὶ δεινὰ ἤδη. Sic Phil. Sen. k 15 
βλέτε πρὸς τὴν γραφὴν ἤδη, exoye γὰρ αὐτὰ καὶ. δρώβενα. 
Frequens permutatioz,, In. XenopA. Cyrop. IV. 3. 38. of μὲν ἐϑαύ-ι 
hietov τὰ ὁρώμενα. libri optimi, τὰ. δρώμενα. | mirabantur. quid 
rei e31e£ ; nondum) enim quid esbet. intelligebant. Cf. inprimis 
V. 4, 7. et. Ànabas, ὁ. 2. Δ. froetre haewit H/eiskius. — ffristidea 
Qr..de Smyru. Til. p. 229. ὅσῳ xellío, φαγεῖταε rà δρώμενα, 
Fectius ed. Stepháni τὰ ὁρώμενα, Heliador, 1. 5o. p. 47, τὰ »ün 
ὁρώμενα. Cod; Mon. 96. δρώμεχᾳ., Apedamblich. Vit. Pytdu c. 554 
per  Kustemus ἀρᾶται τᾶν δρῶν yd. totu locus ajo. videt 
scribendus: -  Trequty y eile Bà xe) gcté, πάγτα τὸν βίον αὐτάς τὰ 
εὐφημεῖν, καὶ τοὺς ἄλλους δρῶν, ὅπως ἂν ὑπὲρ αὐτῶν εὐφημήπ 
ὄναινε γτο ὁπόσα --- εὐρημήσαᾳναι. " et enge alios 4ta ec garere, 
wt hj bene de ápeis, doguaptur, subaudito οὕτω, quod addit Xe« 
noph. Cyrop. V. 5. 9. x«l πρῶτῳν μὲν PR 2010 ὅπως ἄν αὐροὶ " 
δ p ἂν MNn εἰλῆγες m 2 "aY 

P. 136, 86. ἐς πολὺ ἀνεῤῥωγὼς rob μηροῦ. Marg. Moral, 
le. ἀνεῤῥωγόῃ.  vertivar .ekiam. quá (sanguis) ἐκ mulum f 
irrupst. Inpiilig jogyectio, "t ie Sto a .- , 2r 
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P. 136, 17. ὅϑεν ἐν χερσὶν ἤδη τοῦ ἄϑλου ὄντος. Quum 
iam adiit labor. Liban. ΤΟΙ͂Ν. p. 252, 31. ἄπιτε δέ, ἐν χερσὶν 
ἰδόντες εὐψυχίαν ῥήτορος. chill Tct. IV. 7. στρατιώτης d£, 
e». χερσὶν ἔχων μαχήν, οἶδεν εἰ ζήσεται. ubi vid, not. p. 706. 

P. 156, 2m ταύτην γὰρ εἶναι τὴν κόρην νοεῖν χρή. sic 
for. χοὴ γοεΐν. válgo. χρὴ εἶναι νοεῖν. Morell. Olear. infnitivo 
εἶναι perperam ex praecedentibus repetito, " Pr 
2. oí56, 45. διὰ rà tveoyág εἶναι.  Evigyà». editt, vett, 
ἐνὲργόν. "Morell [n marg. γ0. ἐνεργάν. To. ἐνεργάς. Olear, 
ἐνεργόν. Cod. Flor. ἐνεργά. — De ἐνεργὸς εἰ ἐνεργὴς monuit 
Lobecf. dd PAryn. p. 185. ποῖ Philostratus, 8i Yecte mtemioi, 
pfiore tantum forma wtitur; Vit. Soph. Àj: p. 3.88. ἐνεργὴς est 
it- textu, sed Cod, Angl. ἔνεργός. χεῖρας ἔνεῤγοὺς habet Callistr. 
c. lI p. 147, 26. Hoc ét hi nostro exhiberi ríalirh; nuuc autem 
beide rprxime. mihi videbstnt abesss, ab ἐνεσμὰ Flor. et Ue 
d vett, editt, — ἐχεῦ ὃν τῷ duo adl 5. 

DASS ak. và δὲ κάλλος ἀῤξῥενωπὸν ix φύσεως (v. db Ata 
ds "elian., V, H. XIII, 1. ὠῤῥδενωπὸμ δὲ. xe. γοργὸν ἔβλωτα.. 
ἀξβῥενωυτὸν καὶ χομιϑῆ ἀνδρικὴν iungit. Lucian Fugit. 32, T; VIL 
p. 837« εὐσχήμομες xc ἀῤῥενωποὶ xol μεγαῤοηφεπεῖά... Dies 
Ghrye, Or. 1. p. 62. ἀῤῥδενωῳπὸν “καὶ atuvor, εἶδος. 1d. Ov. IV, 
0276. Elegant trenslat&otio: J'hemist. Or. XXXIIL p, 364, B.. de 
AÀrétemehe: τοὺς μαϑηεὰς ἐπεξελεύων τοῦ μολϑαχρὺ ἀφεμένσνᾳ 
νυ τὸ ἀῤῥενωπὸν ἔν τοῖς μέλεσιν, 

: €, 156, 15. ἀνίσεησι» ὁ »εοέρὸς ἐπὶ μᾶλλαν. εἰς supra o. ΧΗ, 
(p. 133. 31, et ad: Phil, Sem. X7 a9. p. áo, 16, ομπαλλώπισειι di 
p. τοῦ καιροῦ. — Fi. μᾶλλον €orrigebet Joyniwe po 591. Sed 
bene hsberé vefgattn, nemo dubitxb&& postrobserVationes : JJ ese-. 
ΝῊΡΗ wd Diodor. Sie. 'P,M. p.535. 5i.  Baetij ie Ep. er. p. 184. 
Bckaeferi sd L. Bos. p. ὅ5. Jerferi τὰ Act..Plid. Mes, T. Ὦ 
Ρ. 258... Ag. Melian. B, ἂς, VII. 57. ἂν, το. ἕέε μᾶλλον. Cod; 
Mon. &9i habet. ἴω “νλοίά. Gv. Rhodo TL: pi 54a. ἈΠ. 5. 5.7.) 
ὁμεῖς tolvur μὴ πελεωκθῖαν τὴν "πόλιν ἔνε μᾶλλον Anxarujias 
λῆτε. probsbiliter! ἐπίδαιϑανῖν Reitkiuly ἫΝ πόλον ἐπὶ senos 
᾿ ἔτι λατιλάβητε. — ben 
UO POa56, 52. 30d τὴν δόσιν ome Mala: Mig. Moreff 
lo. erioéns. Qaid ià vulgata 'offehderit Biorbllaie, hus eppuret 
vid. in Callistr. c. XY. p. 163.837 . 0 ᾽ 

P. bes 55. dium τὴν ὁρμήν, sid ud Nee ine 


ID δὶ 95 τρῶν E OPI ISN Pp 
viuum ed. Morell. ubi in marg. yo. iacdccccuitta ΒΗ, p 


* 
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betnr ἀξιφρός..»- πάγεῃ σφριγῶν». hoe quoque' loc. editt, ante 
.Morell. φριγῶν. ΄ 

Ῥ. 157, 9. κνῆμαι δ᾽ αὐτῷ εὐπαγεῖς. Heroic. p. 673. ti- 
“παγὴς γὰρ zal κοῦφος, ὥςπερ οἱ δρομιχοὶ τῶν Ἑρμῶν. Vit, . 
Soph. Il. 1. 7. p. 552. στέρνα εὐπαγὴ καὶ ξὺν ὥρᾳ χατεσχλη- 
πότα. Aristid. 'É. 1... 568. (595-) ἡ μὲν εὐσχήμων xe εὐπα-- 
γὴς καὶ εὔχρους. Plutarch. Vit. Lyc. 116. Το 10. p. 119. παιϑᾷ-- 
Quo» εὐπαγὲφ καὶ δωμαλέρν. De εᾳίο Oppian, Gyn. I. 188. μη- 
Qn) δ᾽ εὐπαγέες. γέροντα εὐπαγῆ χαὶ εὐμελῆ. Suid. T. 1, p. 267, 

P. 157, 4. xoà ὑφεσταμένῳ. recepi quod oljm emendavi, ex 
Flor. pro ὑφισεάμω αι. — Cobaeret participium cum. φύλακες dya- 
ϑαί, quae verba vulgo male pendebant contra PAilostrati eopsue- 
fudinem, Ad zem conf. Pi. Sen. . δά, p. 39, 7. et 11, a. 
P. 65, 14. Aa 

P. 15;, 5. μηρός ξε΄ ξὺν ἐπιγουνίδι ὁμολογῶν τοῖς κάτω, 
Recte sic Flor. Vulgo ξυνὼν ἐπιγουνέδι. Vid. ad XIV. p.2e86, 29. 

P. 157, 10. στέρνα τὸ μέτριον προεχχείμενα, — Vulgatum 
προςεχχείμενα cum lecuone Flor. permutavi. Vid, ad ς, XIL 
p. 135, 18. | 

P. 337, 11. καὶ βραχίων διηρϑφωμένος. brachium torosnm 
et palaestra bene elaboratum, Οἱ. .Callistr. c. IV. p. 149. 5. De 
equo ὀῤθὸς χαὶ διηρϑρωμένος. Ploto Phaedr. p. 255. D. Passim, 
yerbum διαρθροῦν a corpore transfertur ad alia. Lucian. de Selt, 
«. 25. T. V. p. 139. ἀρχομένην τότε ἑώρα τὴν τέχνῃν, καὶ οὗ-- 
δέπω εἰς τοσοῦτον χάλλος διηρϑρωμένη». Maxim. Tyr, VIL 7ς 
p. 117. ἀσήμοις αὐλήμασι» opponit λόγους »otgobc xal διηρϑρω- 
μένους. Iamblich. de Myswr. 11. 4. p. 44. ἐναργέστερα χαὶ αὐ- 
τῆς τῆς ἀληϑείας ὁρᾶται τὰ ϑεάματα, ἀχριβῶς τε διαλάμπει, καὶ 
διηρϑρωμένα λαμπρῷς ἐχφαίνεεαι. 

P. 133, 15. ἱκανῶς δεδρρχὸς τὸ ὄμμα. Vid. supra ad lY. 


Ῥ. 116, 15. 
P. 133, 16, dv τῷ ϑυμῷ. Similia vide ad Pil. Sen, IL 91e 
P. 99, 1. : 


P. 151, 17: οὐδὲ ξυγχωροῦσα͵ περὶ χάλλους τι λέγειν;. eX. 
p. 124 33. τὼ νεανία δὲ χάλλονς μὲν Éwexa ἐφερμηνεύοις ἂν 
οὐδέν, ἐπειδὴ ἐν ὅπλοις τανῦν. c. XII. p. 155, ὅι. τὸ δὲ τῆς 
κόρης ados ὁ χαιρὸς ἐφερμηνεΐειν ἐπ᾿ ἀχριβὲς οὐκ ἐᾷ. 

JP. 155, 18. διὰ τὸ ἐπιτεεώσϑαι. ἐπιτετάχϑαι. editt, vett. 
Marg. Mor. ἴσως ἐπιτεεάσϑαι. quod recepit Olear. Recte. Pon 
aliter legitur in Flor, , 

P. 157, 20. ἔρεισμα ἀσφαλές. ἔρυσμα. Tunt. Dictum ut fa- 


ϑρον ἀσφαλές ap. Pindar. Ol. Xl 6. 
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' p.157, do, χλαμύϑα-- re xexxoBaqXh sic Fler. pro xgexo- 
pe Ap. PAil. Sen. l. 38. p. 44, 55. χαλινὸν xóxxov Mrdixoi, 
4eliodor. X. 9. p. 401. χιτῶνα «- χρυσοὔφῆ τε. ὄντα wt ἀχ- 
vió. χοχχοβαφέσι χατάπασεον. Clemens Alex. Paedag. IL p. 235, 
1» βάμμα — ῥοδομιγὲς καὶ χοχχοβαφές. 

^ P. 1537, ax. τὰ τοῦ Οἰνέως. ea quae ad filium Oenei i. 
ad Melesgrum, spectant,' Vulgaris ratio repetitionem articuli i 
lasset ad moiorem perspicuitatem, — Quod utem  hoc.loco ferri 
potest, ut τοῦ 'Olvéog sit positnm pro τοῦ πωϑὸς Οἰνέως — id 
feri: nequit ap." Liban. T. lV. p. 941. 3. xel τὸ πρᾶγμα ϑέος 
ἤνεγχε τοῖς ϑεωμένοις περὶ τοῦ Τελαμῶνος. ubi de filio Telamo- 
bis agluir. Quare soribendum:. περὲὸ τοῦ τοῦ Τελκμῶνος. ut im 
Argum. Nem. Pindari 15. τὸν JfuxosQyov τοῦ toU Διὸς ξερέως 
καὶ Εὐριδίκης παῖδα. Vid: ueniam Praef. sd. Dioder. Sic, 
p. XXXVIIL s. . 

P. 137, a4. . μάχαιρα δὲ αὐτῷ 7) παρ᾽ TTE iv χερσίν: 
feferebat haec Oleurius: ad hastam Peliadem, a Vulcano cuspide 
instruetam.  Mal* utique. De .coxpgoaóvng laude agens ὁ δίχαιος 
λόγος ap. Zfristoph. Nul. 1063. ὁ γοῦν Πηλεὺς ἔλαβεν ϑιὰ τοῦτα 
τὴν μάχαιραν, nbi Scholiastes historiam diserte -árravit, cuius 
fous ap. "Hesiodum, ut apparet ex Schol. ad' Pinder. Nem. IV. 95. 
ábi vid. Díssen. T. IL Δ. p. 556. De illo gladio in Pelei rebus 
jgultum fuisse sermonem apparet ex fpollodev , 111. 15. 5, ubi cf, 
Clavier: 'T. M. p. 457. De Pelei historia paesim ap. Pindarum 
aliosque commemorata. dixit BosckA. àd Fragm. Piud. p. 566. De 
fortunae muneribus agens Dio Chrys. Or. LXIV. p. 011. Kooífoe 
εἰς δίδωσι yovdo», KarvdaUly γυναῖκα, Πηλεῖ Eíqosc. 

P. 187, 25. ἐχϑεξομένου. εἰς editt. omnes cum. Flor. usque 
ad Olearium, qui ἐχϑεξομένῳ ex coniectura edidit ob praecedeus 
αὐτῷ. : At. saepenumero. sic'genitivus partüicipli iufettur post. dati- 
vum. poll. Rhod. IV. 169. ἐν δέ οἱ ἦτορ Χαίρει δερχομένης 
αὐλὸν cag. Ib. ILE. τοτο."- ἐχίϑη .δέ ol. ἐνδόϑε ϑυμὸς Αἴνῳ 
ἀειρομένης. Exempla ex Plafone dedi διωϊϊἴόαωπι ad Phileb., 
p. 1:54: εχ. Plutarcho Baehr. in Creuzeri Meletem. Fase, 1Π. p.8o. 
Ipse zem attigi in Act. Phil, Mor, T. ll. 8. p. 446, 


XVL 
N. E S S V S, 
.Nessi Deianiram dorso vehentis sthtua est in Museo Britann, 
"T. IL. tab. 15. de cuius antiquitate dubia movi in Goetting. gel. 
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afnz. 1810. p. 1980. s. Herculem et Deianitam , Plinío referente. ' 
XXXV. 4o. 52. pinxit olim Artemon. Apud Sophoclem εἰ “4Ροἷ- 
"lodorum Hetfeiles: ante Centaurum. flumen transgressus est." F. Ο, 
Wzroxzn. Titulus in editt, JVégoc. 
P. 1353, ho. μὴ δέδιϑι. ϑέδειϑι. Ald, a. ἃ. dank? 2. pM 
-davit Merell. ex lunt, 1; 
P. 137, 5a. ὅπη re καὶ ὅπως, Vid. ad X. p. 125. 10. 
0 P. 1553, 86, ἢ γὰρ οὐκ ἐπιστρέφει. σε. ἢ γὰρ. vulgo. Vid, 
Ad Johill. Tat. Ὁ. 479. et 696. i iua Not. cr. δὰ Anth. Gr. p. 90. 
Supra c. HI. p. 115, 19. 3 γὰρ οὐκ ἐπῆρϑαί σοι δοκεῖ. vue 
ἢ γάρ. 
, P. 188, E οὕτως ἐμβεβηχών. melliume pom ctrrui insi- 
-Stena ingressus. — καὶ γὰρ ἐχλάμπων ἀπὸ τῶν ὀφϑαλμῶν. πιο» 
Jestum "ydo, si quid video; nec ἐχλάμπων per se beue babet, 
Beribeudum videtur:: οὕτως ἐμβεβηχὼς μέσῳ τῷ ποταμῷ, καὶ 
πῦρ ἐχλάμπων ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν. De Apolline supra c. XIV. 
p. 185, 13. φειδράν te ὄφρὺν ὑπὲρ ὀφθαλμῶν ἐγείρων, ὧν üx- 
ἶνες οἷον ἐκλάμπουσι. De draconibas Theocrif. Id. XXIV. 18. 
ἀπ᾿ ὀφθαλμῶν δὲ καπὸν πῦρ Ἔρχομένοις λάμπεσκε. Euripid. 
Syl fr. IV. σὲ δ᾽ εἰρορῶν Πᾶς τις δέδοικεν" ὄμμα γὰρ ἠυρὸς 
.γέμεις. De Alexandro Posidipp. Ep. XIV: πῦρ τοι ὁ χαλχὸς ὁρᾷ. 
" — P. 188, 5. ἐν τῷ τῆς ἀφέσεως τοῦ βέλους ἔχων σχήμαει. τοῦ 
βέλους adiecimus ex-Flor. Supra c. X. p. 130, 15. ἔτ᾽ ἐν τῷ τῆς 
ὑτληγῆς ὁ Πύῤῥος Gynuat. Phil. Sen. 1{. 19. p. 86. de Apolline 
Phlegyae victore: τὸ γὰρ ἐμβεβληχὸς τῆς δεξιᾶς ἐνεργὸν Er, δϑηλᾳΐ 
τὴν χεῖρα; χαὶ οὕπω. παταλύουσαν τὸ Gynue, Q ἤρηχεν. —— 
P. 138, 5. ἐς μαζὸν γὰρ αὕτη. Vid. supra ll. p. 1135, 38. 
el μὲν' χεῖρε ἐς τὴν ἀχόνην. 
c .— P. 158, 3. ἀρ᾽ οὖν οὐχ sdgbavisdus. δοκεῖς. De ἄρ᾽ . οὖν 
οὐκ vid. Hemderf. ad Cratyl. T. lli. p. 19. Stallbaum ad Phileb, 
p. 225. 
-  P.158, 9. ὁρᾷο τὸν ὕστατον ἀνασχιρτῶντα Κένταυροκιι Fue- 
*wnt itaque, qui in ila Centanrorum apud Pbolum clade Neseuzma 
Jolum effugnse traderent, Etiaín Die Chrys. Qr. LX. p. og. de 
Messo, πεπειραμένον αὐτοῦ (Herculis) ἀρεεῆς πρότερον. ἡνώια 
μόνον τῶν Κενταύρων, αὐτὸς διέφυγε παρὰ τοῦ Φόλουν Alii plu- 
᾿ς vw& superstites fume Hannnn Diodor. Sic. IV« 13, p. 358. Apollod. 
(M. 5. 4i p. 170. δἰ 
P. 158, το. διαφυγὼν àx τῆς ΕΝ ix τῆς Φιλόης. editt. 
vett. ἐχ τοῦ «ιλόης, Morell. éx τοῦ οὐδ Olear. Sincera lectio 
est- in. Flor. 
. P. 3138, i3... or? inqyuigobregc ἀδίκως αὐτῷ διέφυγεν οὐδείῷ 
MUN Morell. ὅσ. ἐπιχειρούνεωγν. Perperam, Eadem structura 


- 
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-Kenoph. Cyrop. L 1: 1, καὶ, ὅσφε kvggryyreby ἐπιχειρήσαντες, ot 
“μὲν αὐτῶν χαὶ ταχὺ πάμπαν χατελύϑησαγν, οἱ dé — ϑαυμάζον-- 
, αι, Vid. Perizon. ad «αἰέαπ. V. Ἡς lll. 1. p, Aa. 4.. INE 
ad Veller. T. IIl. 1. p. 52o. i 

P. 158, 30. . κακὼς Bir τὴν γυναῖχα. Vit. Apoll. VIL áa. 
p. 920. puer formosus et ἃ multis amatus, inprimis autem a Be- 
mitiaao, dixiase fertur, xa με ὑπὲρ τούτων (τῶν νομεκῶν) ἥκοντα, 
ὁ βασιλεὺς καχὼς εἶδε». quod statim ipse aic intezpretatar : ὕπαχο 
ec μου ἐρᾶν, ob φοίδεεαι ὧν ἐπαινεῖ, ἀλλ᾽ αἱἰσχύνειν διαγοεῖεαί jus, 
vasto. οἱ τῶν γυναίων ἐρῶντες *). Καχῶς ἐρᾶν es in Vit Apoll. 
VL 3. p. 353. de puero, novercae impudicum amorem abomineptg, 
οὐδὲν πρὸρ τὴν ἐρώσειν ἔπαϑεν, ἀλλ᾽ ἀπᾷλθεν «Uti Δείσας τὴν 
“Θεόν, εἰ τὸ χκκῶς ἐρᾶσϑαιε μὴ φυλάξαιτο. Aelian. M. ἃ. VL. 39. 
4e incestis Persarum mauüxonis: xel ἔφ ἔλεε Kieoc τὴν μητέρα 
φαχῶς, xal ἐφιλεῖτο ὑπὸ εῆς μητρὸς (φιλίαν ὅμοιαν. Vt h. 1. 
-:Nessus Deianiram diciune χαχῶς ἰδεῖν, sic ἀδίκοις ὀφϑαλμοῖς τὴν 
“Ἐλέμην ἰδεῖν dicite Paris ap. Liban. T.lV. p. 114. ig. et εἰν 
miliepr 1d. T. IV. p. 25, &. xal roig aüroig ὀφθαλμοῖς τοῦτον 
μὲν δεξιούμενος, τὴν δὲ ᾿Ἐλέγην εἶδε» ἐφ᾽ ὕβρει. sic videtur 
Jegendwm cum Cod. Guelph. 77. Elegaos est locuto δεξιοῦσϑαί 
awe ὀφϑαλμοῖς, ut ἔργοις, λάγοις, δώροις. Io. Chrysost. Epist, Ij. 
δ, HL p. 556. B. τὴν γὰρ γυναῖχα τοῦ παερὸς ἀδίχοις ider 
ὀφϑαλμοὶς — εἰς ἔργον τὴ» ἀχόλαστον γνώμην ἐξήγαγε. 

jb. ἀτόποις ἐπετόλμα. i. e. dloygoig. Vid. Frolegg. ad 
aMehill Tat. p. CIL 
P. 138, 2a. γεγράφαται. yeyodspoazan. Ald. 1. 3. vid. sd 
«4, 9g P 16517. 

P. 138, 26. xal περὶ ἑαυτῷ σφαδόζων. quod quaerebam ob 
. wmlit Fler. ἑαυτῷ peo vulgato ἑαυτοῦ. Ducia locutio ex. Homere 

4. ..86. κυλινδόμενος περὶ «xij. JA. N. 530. D M E 
δὸρλ. Ai. 838. πεπτῶτα τῷδε περὶ νεοῤῥάντῳ ξέφει. 

P. 158, 7. τὸν ἑαυτοῦ δέφρον. in vitiosa hee lectione con- 
spirant editt, et Flor. τὸ φέλτρον ex coniectura eua in texus posmit 
Jlearius , compasans .4pollodor. 1L. 7. 6.. ὁ δὲ μέλλων τελευτᾶν, 
σεροσχαλεσάμενος 4ηἰάνειραν, εἶπε τηφεῖν λαβοῦσαν ly χόχλῳ, εἰ 
«“ϑέλρι φίλερον πρὸς Ἡραχλέα ἔχειν, τὰν τε ἰὸν ἀφῆχε κατὰ τῆς 
&Oylow Paci huc. etiam Sopndocl. Trach. ε1ὅι.. Δίέάασος πάλι 
Kérravoog ἐξέπεισέ γιν τοιῷδε φίλερῳ τὸν σὰν ἐκμῆναι πόϑομν, 
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Veta fortase correctio, nam facile g(Aroov depravari potuit in 
δίφρον, hoc praesettim vocabulo in proximis sequente: neque 
tamen a me impetrare potuit, ut eam in textu ponerem. Fieri eni 
possit, ut rhetor scripserit, τὸν ἑαυτοῦ .1YOPON, quod non mul- 
tum abest a ,/IXP PON. Ap. Sophocl. 'Trach. 568. Deianira .hi- 
storiam de Nessi caede DATTADS , Centaurum haec sibi dixisse ait; 
᾿ξὰν γὰρ ἀμφίϑρεπτον αἷμα τῶν ἐμῶν Σφαγῶν ἐνέγχῃ χερσίν — 
ἔσται φρενός σοι τοῦτο χηλητήριον Τῆς oeste ubi ἀμφᾷ- 
ϑρεέπτον αἶμα est λύϑρος. 

P. 138, 29. τῷ πρώτῳ δίφρῳ. sic lacunam inter articulum 
et nomen (non, ut Olearius et Heynius dicunt, post p) in 
vett. editt. relictam, implevit Flor. Hercules filium ante se in an- 
terioré parte currus collocatum tenebat. (Male Olearius addit ad- 
huc, quasi non Hercules quoque currui insisteret.)  Miraiur Hey- 
nius, Herculem in curru amnem aestuantem superasse (intraverat 
tantum); idque incredibile esse, si quis anügo reputet, quam 
exigui et leves currus heroum fuerint. 

P. 1358, ag. χατὰ τῆς ἄντυγος δεθϑέγεων, dte μὴ ἀτρεμεῖν, 
τῶν ἵππων. Diomedes, ad Sthenelum aurigam ap. ' Homer. 14. E. 
abi. σὺ δὲ τούςδε μὲν ὠχέας ἵππους «Αὐτοῦ ἐρυχαχέειν, ἐξ dy- 
ξυγος ἡνία τείνας. Vide de voce ἄντυξ 1. Hematerh. ad Lucian. 
'Tom. 1l. p. 529. s. 

"P. 158, 5, κροτεῖ dà ὑφ᾽ ἡδονῆς τὰς χεῖρας. ὀῤῥωδεῖ sus- 
jpicatum esse. Gruterum εἴ Salmasium, | varrat. Olearius; quod 
quomodo illis in- mentem Mord potuerit, non apparet, — Vlüma 
capitis verba γέλωτε δοὺς ἃ μήπω ἔῤῥωται. quàe male accepta 
asterisco instruxit Morellus, recte vert: Olearius: riga prosecutus, 
ad quae patranda vires ipsi nondum suppetebant.  Locutionem 
Mlustravimus ad PAil. Sen. 1. 26. p. 41, 4, 
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PHILOCTETES 


Philocteten vulnere cruciatum Parrhasium pinxisse, quum Pji;- 
nius taceat, docet Glauci Ep. V. Anal. T. 1. p. 948. Cf. Iulian. 
Ep. XXVLI. Ibid. p. 499. Et apud hos quidem lacernarum nulla 
meutio.: Àd Aristophontem et ad Silanionem, ut ex libro de 
Audiend, Poet. c. 5. patet, spectat Plutarch. Symp. Qu. V. 1. 
ἀνϑρώπους μὲν γὰρ ἀποϑνήσχοντας χαὶ "»ogoUrrag ἀνιαρῶς 
ὁρῶμεν, τὸν δὲ γεγραμμένον Ῥιλοχτήτην xal τὴν πεπλασμένην 
᾿Ιοχάστην — ἡδόμεϑα ὑσῶντες καὶ | ϑαυμάζομεν. Philostr. Epist. 

"Vy 
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XXIL Τὸν γοῦν Φιλοχεήτην ἐν τούτοις γράφουσι τοῖς joie 
σιν, ὡς χωλὸν χαὶ νοσοῦντα. In statuém aeneam scriplum est 
Ep. ἀδεόπ. CCXCIV. De artis monuments superstitibus dicam 
in observationibus ad JZinckelm. Mon. inediü propediem edendis, 
tab. 119. F. G. WELCKEX, 

P. 1359, 1. ὁ μὲν ἐπὶ τῷ στρατηγεῖν ἔτι. ἄρτι emeudapndum 
videtur Hamackero p. 96. Quod ipse olim. conieci in Exercitatt. 
cr. p. 136. οὐ μὲν in(,— ab Heynio probatum, non tamen sin- 
cerum,  Describitur in cap. initio Philoctetes qualis fuerat, quum 
primum Troiam veniret, opponiturque ei, qui nunc in tabula 
repraesentatur , doloribus coofecto. Male Olearius: vir iste. No- 
stram explicationem probans JJ. elckerus, comparat similem iutroi- 
tum. Phil. Sen. 1I. 55. ubi Horae, quales viderit Homerus in 
Olympo, opponuntur iis, quae in tabula pictae terrestrem agant 
choream. | 

P. 159, 4. χἀναφέρων ἐς τὴν ὑφ᾽ Ἡρακλεῖ τροφή». talis, 
qualem par est eum esse, qui ab Hercule puer nutritus et edu- 
catus futt. Similiter Pausanias, Herodis i in arte dicendi discipulus, 
Vit. Soph. 11. 15. p. 594. dicitur, ἐς πολλὰ ἀναφέρειν τῶν Ἡρώ-- 
δου πλεονεχτημάτων. De usu verbi ἀναφέρειν consule. Boisson. 
ad Heroic. p. 458. Coray ad Heliodor. ll. p. 554. s. 

Ρ, τδὅ9, 5. ϑεράπων. δὴ γενέσϑαε τῷ Hoaxléi ὁ “Ῥιλοκεήτης 
ἐχ νηπίου. durior hic infinitivi usus, sed sine suspicione corru- 
ptelae. Haud raro enim post orationem finitam infinlivi sequuntur, 
àd quos, si velis, λέ; γέται subaudias. Sunilia nostro loco excitavit 
Schaefer. ad L. Bos p. 654. Cf. Matthiae Gr. gr. ᾧ. 558. — 
Res Philoctetae a multis expositae, quos vid. ap. Muncker. ad Hy- 
gin. Fab. XXXVI. Dictys Cretens. de B. Tr. 1. τά. Deinde 
Poeantis Philocteta, qui comes Herculis post discessum 
eius α Diis (Fort. ad Deos) sagittas divinae industriae prae- 
mium consecutus est. Philoctetae Noster tribuit, quod φορεὺς 
τῶν τόξων fuerit Herculi, quod de Hyla dicit 4fpollon. Rh. 1. 151. 
ἐσθλὸς ὀπάων, Πρωθήβης, iv rt φορεύς, φύλαχός τε fioto. 
unde fortasse poeticum φορεὺς ductum.  Fulminis φορεὺς lupiter 
ap. Nonn. Dion. VIII. p. δάο, 2. 5.- 

P. 159, 8. μισϑὸν λαβεῖν. Flor. lectio pro μισϑῷ. 

P. 159, 9. ὁ δὲ νῦν ἐνταῦϑα ξυμπεπεωχότι διὰ τὴν vocor 
τῷ προσώπῳ. vulgo ξυμπεπραχότι. Id quod in textu posuimus 
feliciter inventam δ᾽ 7 yttenbachio Ep. cr. p. 279. Flor. liber con- 
firmavit. lnvidus de se ap. Liban. T.IV. p. 172. V. οὐχ ὁρᾶ τε τὴν 
δῖνα ὡς ὀξεῖα .---οὐ τὰς γνάϑους ὡς συμπεπτώχασι 5 οὐχ ὡς dug- 
δύην. rectius διεῤῥδύηχα. Monac. 115. Plutarch. T. II. p. 516. C. 
οὕτως ἐμπαϑῶς ἔσχεν, ὥςτε τῷ σώματι συμπεδεῖν, καὶ γενέσϑαε 
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παντάπασιν ὠχρὸς. καὶ ἰσχνός. Cf. Foesium Oeconom. Hipp. V. 
Nuwunrur. αὦμα συμπεσὸν dixit etiam. Plato Dhaedo. p.8o. C. 
P. 159, 14. xal ῥάχια αὐτός τε ἀμπισχόμενος, χαὶ τὸν 
ταρσὸν καλύπεων. non tolum obwolvens, wt Olearius verüt; sed 
tole obvoluto, ut Haynius reddit, οὐ Zoega Ausal. T. I. p. «δά. 
i] pede infasciato. F. G. Wzrcxzm Haec Phjloctetís da- 
ecriptio ducta fortasse ex Euripidis Philoctete, cuius tragoediae 
prelogum, in pedestrem sermonem conversum, servavit Dio Chr. 
Or. LIX. ubi inter alia p. 905. παπαί, πρό.εἰισιν ὡνὴρ — οὐκ 
ἄδηλος τῆς ξυμφορᾶς, μόλις χαὶ χαλεπῶς προβαίνων." ὦ τοῦ ya- 
λεποῦ καὶ δεινοῦ ὁράματης ὄνεως.. TO τε γὰρ εἶδος ὑπὸ εἧς 
γόσου φοβερὸν" 5j τε στολὴ ἀήϑης, δοραὶ ϑηρίων χαλόπεουσιν 
αὐτόν. Tum p. 307. δυςχερῆ γε μὴν τἄνδον ὁράματα, ὦ ξένε, 
τελαμῶνές τε ἀνάπλεοι (Fort. τελαμῶψες πύου ἀνάπλεοι) χαὶ 
ἄλλα σημεῖα τῆς νόσου. Ap. Sophoclem autem in Phil. 38, Neo- 
ptolemus in antro herois videt ῥάχη, Bagi(ag rov γνοσηλείας πλέα. 
Cf. Ibid. 274. De praesenti xoÀbnrw» ; verissime observavit 
JFelckerus, positum illud esse pro χεχαλυμμένος sut. χαλυφϑείς, 
Vide quae de hac enallage monui Not. ad Anth. Pal. p. 454. 

P. 159, 18. ἐμαστεύοντο τὸν τῆς Χρύσης βωμόν. Vide de 
hac re Pulcken. Diatr. p. 127. et nos in Anim. ad Auth. gr. 
T. 1. 2. p. 217. De Χρύσῃ nympha, deque loco, ubi ara fuerit, 
docte nuper disputavit Buf/mannus ad Sophocl. Philoct. p. 57. ss. 

P. 139, 20. éx τῆς ξὺν ἩΗραχλεὲ μνήμης. notabilis brevilo- 
quentia, cuius sensus: ex recordatione eorum, quae illo tempore, 
quod cum Hercule exegerat, expertus erat, aram illam quacren- 
tibus indicavit. ! 

P. 139, 21. ἐγχρέψαντος αὐεῷ τοῦ Ὑδρου τὸν lov. D. B. 
235. ἔλχεῖ μοχϑίζοντα xaxq ὀλοόφρονος ὕϑρου. nnde Porphyr. 
Ep. ad Marcell c. 5. p. 10. ἀδήλου δὲ ἐν ταῖς ἀποδημίωις τοῦ 
μέλλοντος ὄντος, ἀναγκαῖόν σοι παραμυϑούμενον τῷ λόγῳ ἅμα 
ἐπισχέττειν (L. ἐπισχήπτει»)" οἰχειότερον δ᾽ εἴποιμ᾽ ὧν τοῦ 
(scr. δ᾽ ἀποιμάντου) σαυτῆς χαὶ ἐν σεαυτῇ οἴχου χήδεσϑαι, xay 
ἔμπεδα πάντα φυλάσσειν" χαταλειπομένη οὐδὲν ἀπεικότως τοῦ 
ἐν τραγῳδίαις Φιλοχεήτου ἕλχεὶ μοχϑίζοντος" πλὴν δτι τῷ μὲν 
τὸ ἕλχος ὑπὸ ὀλοόφρονος ὕδρου, σοὶ δὲ x. τ᾿ à. 

P. 139, a2. ἐς ϑάτερον τοῖν πρϑοῖν. bis hic peccavit rhetor 
contra Átticistarum praecepta; primum, quod ϑάζερο»ν scripsit pro 
τὸν ἕτερον (vid. Boisson. in Nov. Addend. ad Éunap. p. LVL.); 
tum roi» ποδοῖν pro τὸν node. non tamen sine exemplo. Vid. 
Lobeck ad Phryn. p. 474. 

P. 139, 35. διαβόρῳ, φησὶ “Σοφοκλῆς, καταστάζων ἰῷ τὸν 
πόδα. διαφόρῳ. Iunt. in ἰῷ omnes consentiunt ante Ofearium, 
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qui νόσῳ dedit. Et sic est ap. Sophocl, v» 7. γόσῳ καταστάζοντεε 
. διαβόρῳ πόδα. ' Marg. Morell. yo. dde ἔν λήμνῳ ταύτῃ λέλειπται 
. διαβόρῳ (φησὶ Σοφοχλῆς) κατασεάζων νόσῳ τὸν πόδα. οἱ μὲν 
ἐπὶ Φροίαν οὗ ἡχαιοὶ στέλλονται. In fige adscribamus locum 4), - 
.etidis Or. de Asclepiad. T. 1. p. 45. (77), ut scribendus εἰ distia- 
.guendus videtur: τὸ δ᾽ ἁλῶναι τὴν Τροίαν xa) παντάπασιν ἦλθεν 
εἰς αὐτοὺς, τῇ τε ἄλλη, xal τὴν Φιλοχτήτον. νόσον», ἣν Ὀδυσσεὺς 
«καὶ -᾿Δτρεῖδαι προκαταγνόγετες ἀνίατον εἶναι, Φιλοχτήτην οὐχὶ 

δικαίως ἐν λήμνῳ χατἔέλυτον, οὗτοι [δὲ] δέχα ἔτεσιν αὐξηϑεῖσαν 
᾿ ξάσανεό. ubi postrema. àic interpretanda: σῇ r& ἄλλῃ (cum alia 
raüone) xal τῇ ᾿ϑεραπείᾳ τῆς vogov, τῆς ἁψιάεου doxovonc, ἦν 
οὗτοι μετὰ δέχα ἔτη ἰάσαντοι 
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| PUR titulo additum : ὃς ἢ ἢν ἐν ᾿χωρίῳ ἔνϑα Vox. Paris. a. 
bi τῷ χωρίῳ. et Ἰσχεῖτο. Nata verba eg depravata lectione l.10. 
n^ $ yug foy εὐζρεπίζων᾽ τὸ σχῆμα. Cuius sculptoris fuerit. hoc opus, 
iot dicit. rheior. Illustris Satyrus Praxitelis, dictus ὁ περιβόητος, 
de uo Pausan. l. p. 40. φῇ. “ἡ λόπαα. XIII. P. 89}. B. Proto- 
gn ὥναπαυόμενος. ap. Plin. XXXV. 36. 10. coll, Strabon. XIV. 
QE Myronis ap. Plinium XXXIV. 19. 5. Elegans est epi- 
gromna Mfgathiae XLV. in Satyrum pictum. Álios, superstites 
eam, cqmmemorat WFinckelm. in Opp. passim, Vid. Indic, 
TT. VIIT. p. 245. 
*OP.oan5, 1. ἣν τι. τὶ om. Aug. áo. 

P. 15, 5. προςειχασιένον σύριγγι. de hoc antro accipias. 
licet Aclünum Ἢ, A. VI. 43. dipiyyag μὲν «Ἱἰγυπτίας ἔδουσιν 
oí συγγρεφεῖς, — μυρμήχων δὲ ἂν γεωρυχίᾳ ποικίλας τε &rga- 
ποὺς xc λιγμοὺς χαὶ περιόδους οὕπω ἴσασι. Id. XVI. 15. de formicis 
Indicis : ἐν αὐτοῖς περιόδους τινὰς καὶ ὡς εἰπεῖν σύριγγάς Αϊγυπτίας 
(Co4. Monc. 564. σήραγγας ᾿Πιγυπείους. Vid. ad PAilostr. Iinagg, 
11. χ7. p: 7p 13.) ἢ λαβυρίνϑους͵ χρηεϊχοὺς σοφίᾳ τινὶ | ἀποῤῥήτῳ, 
διατρήσαντε οἰκία (sic' επιεπάα cum' Schneidero pro οἰχεῖα) ἑαυτ 
τοῖς ἀπέφηνιν, οὐχ εὐθυτενὴ καὶ δια παρελϑεῖν, ἀλλ᾽ ἑλιγμοῖς 
χαὶ δικτρήσσι λοξά. Ydem XVI. 16. ἀποῤῥήτους σύριγγας et, 
ὁδοὺς χρυπτες iungit. Phrynich. App. Soph. in Bekkeri Anecd.I. 
p. θέ. σύριγξ, ὑπόγειον ὄρυγμά ἔστιν ἐπίμηχες, xal ἐν Θήβαις 
δὲ ταῖς «Δἰγυπτίαις αἱ σύριγγες τοιαῦταί eiae. τῇ κατασχευῆ. Cf, 
Σ᾽ εεεεἴσιβ. τὰ Diodor.' δίς. T, Y,'p. 124. et in ποῖ, mst. ad 
Sophocl. Ai. 1399- ap. Erfurdt, p. 656. Facit huc' Heliodor. 1. 6. 
P. 18. "e praedonibus Aegypti: σχολιὰς γάρ τινας ἀτραποὺς τε- 
μόμενοι x«l πολλοῖς ἑλιγμοῖς πεπλανημέμας, et IL. 27. p. 156. 
ἄλλος πιγαμέδϑων χατασκευὴν (ἐπυνθάνετο), ἕτερος συρίγγων πλά-- 
γην, ubi rid. Coray. p. 98. Ammian. Marc. XXII. 15. Sunt. et 
&yringes, subterranei quidam et flexuosi recessus, Essdem gom- 
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Peculiarem de iis dissertationem scripsit P, E. Jablonskius; quam 
inter eius reliquias non inventam esse dolet Te Jfater ad Glossar. 
de Voocib, Aegypt, praefixum Stephani Thes, Gr. L, Valpyamo 
p. CGLXXXIIL* Easdem illustravit Jomardus, testis oculatus, in 
Dissert. de Catacombis Thebaicis, in germanicum sermonem con- 
versa ab Idelero in Bucholzii libro menstruo an. 1821. Fasc. VL - 
p. 199. 

P. 145, 3., τοὺς τῆς γῆς λιττόμενον πυϑμένας, Aesch, 
Prom. 1082. χϑόνα δ᾽ àx πυϑμένων αὐταῖς δίζαις πνεῦμα χρα- 
ϑαίνοι.  Tepragop: πυϑμὴν dixig Pindar. ' ap. Plutarch, T. 1L, 
p.104. À. De Tia yxtais Apoll. Rhod. IV. 946. βρύχιαι νεάτῳ 
ὑπὸ πυϑμένι πόντου ᾿Ηρήρεινϑ᾽ς Iulian. Aeg. in Anth. Pal. VII. 
58o. οὔ zor' ἐμὲ χρύψεις ὑπὸ πυϑμένα νείατον αἴης. — Meatu. 
illi jollexi sub montis radicibus et in ipsis visceribus terrae ; tar 
quam in curriculo, currebapt circa rj» χαμπήν, metam dixexs, 
sen ultimum stadii flexum, difücilem quendam errorem implicants, 
Cf. similia de labyrintho. dicentem Ovidium VLI. 160. 5 Pro. 
ἑλιττόμενον legitur ἑλισσόμενον i in Paris. A. 

00. 145, 4: εἱσετήχει μὲν ἐπί τινος xonnidog, εἷς χοιείαν 
εὑτρεπίζων τὸ σχῆμα. χρηπῖδος. uterque Monac. χρηπίδος, Yulgo. 
Vid. Boissonad. ad Marin. p. 66. — ἐπέ τινος χρηπίῶς εἰς 
χωρίον. editt. omnes, verba εἰς χωρίον modo cum praecedentibus 
jungentes, modo cun sequentibus. Χορείαν legendum ese vide» 
yam in Exercitatt. cr. T, II. p. 6. s. Firmarunt corrcctionen Codd, 
Monac. duo totidemque Parisini, Infra c. XI. ἔδοξεν ἄν (o κινή-- 
σεως μετέχειν καὶ εἰς χορείαν εὐτρεπίφεσϑαι, Etiam c. K, ὁ μὲν 
γὰρ Φαίδκλος ϑύναμιν εἶχεν ἐξιστάναρι τὰς ὕλας xal ab χορείαν 
κινεῖν, Longus L p. 5. τὸ πᾶν σχῆμα χορείαν 7» ὀρουμένωγ, 
Glaucus in Anth. Pal. IX. 175. Ἢ Büxyg Κρονίδην Σάτυρον, 
ϑέτο. εἰς δὲ χορείαν ϑρώακει. Cf. Bast. in Ep. cr. p. «8. not. 18, 

: Apud IamblicA. de Myster, Sect, X. 5. p. 176. 38. ἡ δὲ χειρῶν 
μοῖρα ἀχώριστός ἔστι τοῦ ϑνητοῦ. Cod. Gotb. vitse χωρέων. 

Scribendum aut  Atgefv μοῖρα» aut accent vulgtae mutato, 
᾿χείρων. 

᾿ ΟΡ, χάδ, n. καὶ τῆς δεξιᾶς βάσεως τὸν ταρσὸν ὄτισϑεν Pal. 
E Paris A. 'Eg τῆς d. f. ἐπὶ τὸν τ. 

P. 145, 1a. πρῶτος ἐξαμέστατο, quum alias tibicen saltan- 
tium motus comitatur tantum cantu, aliosque ad saltandum excitat, - 
Saiyrüds, tibiae suae sono audito, ipse primus, animo et corpore 
commoto, ad saltandum se parat. F. I. Prorsus ut Satyrus Cymba- 
ligta Florentinus, T, G. WELCKER 

F. 145, 13.. τῇ μὲν γὰρ ἄχο j pos ol προξῆπτε» αὐλοῦν»-- 
τος. Tenuri olim ; τῇ μὲν γὰρ à ἀχοῇ μέλος αὐ Aeostrruter, Plu- 


» 





L-SATYRYS. 681 


tarch.. T. Vl. P. 58,.À. χτύπων τιγῶγν xol πατάγων xol ἠχῶν τῇ 
ἀχοῇ πῤοςπεσόντων. De tauro Pbalaridis Poljbius XII. 25. 3. 
ὁπόταν βοήσειεν (ὁ ἔνδοϑεν ἄνϑρωπος)͵ μυχηϑμῷ παραπλήσιον 
τὸν ἦχον ix, τοῦ χατασχευάσματος προςπίπτειν τοῖς ἀχούουσι.. vid. 
Toup. ad Lóngin. p. 955. Baehr. in Creuzeri Melet. nr P. 45. 
Eadem vi προςβάλλειν usurpatur. Vid. ad PAil. Sen. l. ἃ. p. 7, 6. 
De προφέπτη cogitabat Heyn. p. 201. Sed nihil novandum, Ver- 
bum πραοςάπτειν vi neutra usurpatum, ut ap. Sophocl. Oed. T. 665. 
καὶ τάδ᾽ εἰ xaxoig xaxà προφάψει roig πάλαι, τὰ πρὸς Ὁ»: ubi 
vid. Es 

P. 145, 1& τὸ δὲ τῶν αὐλουύνῥῶν πάϑος, i τὰ’ δὲ. Mon. Agk. 
Verbis trapspositis Paris. ἃ. διὰ δὲ τῆς τέχνης τὸ τῶν eb. . qg&- 
Sog εἷς τὴν. Sculptoris arte - affectus corporia ; qui in. tibicini-, 
bus conspicitur , in marmore expressus. 


OO P.oai45, 164. εἶδες ἀν ὑπρνισταμένας a καὶ φλέβας. olde à. 


Morell. et Olear. εἶδες ἂν emendavi in Exercitt,' P. 8. nec aliter 
est in. Ald. 1. ἃ. Tunt. et in Codd: Mon, εἴ Parisin. "Vid. Bast. Ep. 
cr. p. 260. requens petmutatio, de qua dixi ad Achill. τ 
P. Biá, ad Antb. Pal. p. 595. εἶδες ἄν εἰς ext c. 11, p; Ag, ὃ : 
pu P 149, 17. XII. p. 160, 15. » 
DP,145, 1 9. . τὴν avi ix ἔρνων ἀνασπῶνεα. Philostr. Ϊ, 

20. p. 53, 1.. ὁ δὲ ἀναπνεῖ τοῦ ἀνόμου, ἕλχων τὸ ᾿ἀπὸ τοῦ στέρ-- 
vov doSpa. ' Notabilis -accumulatio ἐγασάγιποταπὶ, τὸν “Σάτυρον, 
τὸ εἴδωλον, τὸν λίϑον — ubi unum 'hórum sufüciebat. — - εἴς 


ἀγωνίων πϑιτοντα. marmor, quum sensu eareat, certemine tamen * 


cum natura gua suscepto, seneum volebat ostendete, — " 3 
P. 145, 25. .xeà ἄσϑματος ἔνδειξιν. ἄσμωυτος. Pocis. A. -— 
ἐγειρομένην οἴχοϑεν ix τῶν ἀμηχάνων πόρων. ἀμήχανα dii 
cilia sunt- pmo. divefsa re diversis modis; itaque ctiam: mess ὥσχε. —— 
cies cogoitu et observatu, obscur, latentes. Hxvxzyqs, ,dU- 
admirandos meatus cum, Merello verüt Oleariws; de sq. Fh 
enra conduits «t organes. Figenerius, Nihil. borupi aatis, facit, 
Sunt pptius ineatus, quos ars n4e fecit, nec facere potuit, Non. "uim 
xevera adsunt, aed ob artis effectum adesse existipantyr. Si compa- 
raveris locum de Memnone cap. l1X,; p. 153. pes pirantis e 
sentieptis speciepa prae se fereute, ubi intr alia: ἀμήχαγον 
δὲ ἦν x«l παντελῶς ἄπορον, καὶ φωνῆς Méroge πραγμαεεύεαϑαι 
τὰ ποιήματα. ΑΑἱ δὲ Αἰδιόπων χεῖρες πόρους τῶν ἀμηχά- 
»w» ἐξεῦρον, fscile nobiscum suspicaberis, nostro loco non a 


. de secretis "quibusdam meatibys » $ed, pheterem dedisse ; εὑρομένην . 


οἴχοϑεν lx τῶν ἀμηχάνων πόρον. Similia vide ad A 157. 6. . 
P. 145, 25. . ἀλλ᾽ ἡ τῶν μελῶν στεῤῥότης. ἀλλὰ ἡ. Monac. 
B. — σεεῤῥιτης, uterque Mon. — Duk ἄρϑρων συμμετρίαν ἀγᾷρι- 


* 


d 
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ereo in drdoizár. ' pro quo ᾿ἀνδρι- 
il iuvat, Sepsüs verborum est, ut 
m Satyri exasperasse quodammoda, 
portionem tribueret. Verum non 
(tic, sed Satyri tantum et Fauni 
iles. Nec apparet, cur hoc omnino 
átyri Corpore dubitari non posset. 
90g συμμετρίαν à y pti Dy τὴν 
i »stulant proxima: Zaiógo αἰχμη- 
eo» τὸ εἶδος » ὡς & ἂν ὀρείου ϑαίμονος. Facit huc glossa a pluri- 
bus: repetita: ἄγριοι". ol παιδερασταί — ἢ ὅτι ὃ Πὰν ἔγοχὸς ἐστι 
τοῖς τοιούτοις - ἔστι δὲ ὁ Πὰν ἄγριος ᾿ϑεός "Vid." Steph. 'T'h, 
Gt. ed. * Valp" P. 607: D. 698. A. quod inprimis facit: δὰ 4fri- 
stop, . Nub. 349. rub ἄγφιοι, jubguntur cum AeGloi. Satyros, 
Bácchi comites Zucian.. Bacch, A L. T. VII. QR Soi, ἀγρδίχους 
v'eierlaxoUs . appellat, οὐρὰς ἔχο ic χερασεάς»᾽ operis orna 
"T ,est Pe Euripid. Ion. 993. et ἄγριος Ἐν ὦ in Helen, 
ἀξ“ 
"Pháb, 5: χρῶτες μαλϑακοὶ xe ; πρόςφοροι. πῴδφοξοι i Cod: Mon, 
B. cuti est, quam, tangere. velis, iucunda, venusta.: προς ὕρως xal 
ἀεχαρισμένως iungit Philostr, Vit Apoll. Ilf. ái. P. 150, 
EP. 246, 4. Σατύρῳ. hoc'adoptavi ex Paris. A. pro Σατύρου, 
(s τ ta “Ἰιονύσου. Paris, A, 
ua PS 140, 8... d à ῥίϑος ἀπὰ. στεῤῥότηκος εἰς ETE χυ- 
ϑείς. ἀλλὰ ὁ Mom. e -5 τὸ στεῤῥ. Olearius in textu. posuit pro 
ὑπὸ librig nostris consentientibus, Gf. c. μὴ Pe M 6, e, IX. 
, ἘΥ' 188, 14. D : 
i $6; 1T. EN δὲ καὶ ὁ Πάν. displicet, quod nar- 
"dstare Pan amplectens: Echo aymphám, ne: illa canta. deli- 
rA s respondeat. Ineprum 'acumén, εἶνε Panis simulacrum, 


DW soni 
sie ipsum deom adstare dicere voluit. HgvN1vs. x«à om. Par. À, 


γανύμβενος." :sX€' hoo quoque loco scripsimus pro γαμνύμενος. 

P. 146, 16. xe τὸν «ἰϑιόπων λίϑον. χαὶ temere expunxit 
Olearius, codü. 'et editt, invitis. — ἔμφωνον Méuvdvoc ἐπιστεύο-- 
μὲν γενέσϑαι. ἄμφωνον: ἴπαι; Μέμνωνος. Men. ἃ. b. hoc nomen 
non suó est loco. Esse deberet, χαὶ τὸν «ἰϑιόπων Μέμνονος λί- 
So». Seü vehementer suspicor €Memnonis nomen. ex marg. venisse 
in textum, 

' P, 146, 18, τῆς Ἡμέρας. mdlore 'initiali seripii. va. Intrpp. 
T» jModori v. 210. p, 221. ed. JFernicke. 

P. 146, 19, πένϑιμον ἐπέστενε. erat cum ὑπέστενε corrigerem, 
aut πένδιμὸν τι ξάτενει ut 6. LX. p. 156, 16. ἐλξειζὸν τι xo. ἀλγεινόν 


, 
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ἔστενε. dlciphron.Y. S9. p. 188. ἠρέμα δ' οἷον ἐνεργοῦδά τι Eoorixór 
vrtéoyere, Plura vid. ap "fstium in. Addit, ad "Contment. in Platon. j 
Phaedr. p. 659. Pronormine tameh non opus. Vit. Apoll, IL. 11: p.6i.' 
οἰχερόν re καὶ ἐλεεινὸν ἀναχλάον. 15. V. 4a. p, 226. in historia de 
Ἰσρυς, ὃν ἥμερον ἀπὸ ῥυτῆῤος ἦγέ τις (sic Vrat. pro fuspov. Cf. 

Boisson. ad Heroic. p. 457.)* ἐπεὶ δὲ ἤχουσεν δ᾽ λέων ταῦτα, 

ἀνεβρυχήσατο ἐλεεινὸν καὶ ϑρηνῶϑδες, ὡλοφύβατο ξυνοχλάσας" 
ϑάχρυα xol [eg αὐτά. sic editt, vett. unde fortasse corrigendum : 
ὠλοφύρατο ὀξὺ χλαύσας, xe) δάχρυα idc ἄττα. ὀξὺ χλαύ- 
σκᾷ, μὲ ὀξὺ χφεμετέζοντες ap. Themist. Or. XL p. 153, A. 


P. 146, 20. ἡδονῆς xol λύπης παρουσίᾳ διοικούμενος. de 
.Memnone infra c. IX. p. 156, 26. καὶ ἡ μὲν φύσις τὴν λίϑων 
γένεαιν ἄφϑογγον παρήγαγεν καὶ xti , Χαὶ μήτε ὑπὸ λύπης 
ἐθέλουσαν διοικῆσαι, μήτε εἰδυῖαν ἡσϑῆήναι, ἀλλὰ καὶ πάσαις, 
τεὔχαις ἄτρωτον. Plutarch, T. IL. p. οϑο. F. ταῖς ἀναγχαίαις ὁ 
βίος ἡμῶν ἐπιϑυμίαις καὶ ἡδοναῖς διοιχεῖται. 


P. τόσ, 21. τῆς οἰχείας ἀπέστη κῶωφότητος. hoc Olearius 
dedi& ex correctione Salmasii pro χουφότητος; quod babent etiam: 
Monacc, duo et Paris. B. In Paris. A. χωφιτήτος legitur ex cor- 
rectione, Marg. Morell. 1g. φαυλόξτητος. χωφῷ πινεῦμα βαλοῦσα 
λέϑῳ. legitur in Ep. Platonis XV. sed. haec est coniectura Brun-- 
ckii, temere textui obtrusa. — Meleager in Anth, Pal. XIL nr. 57. 
Ἡραξιτέλης — ἄγαλμα ἄψυχον, μορφᾶς xoà» ἔτευδε τύπον, 
Hérgov ἐνειδοφορῶν. Infra e IX. p.156. acl ἡ ᾿μὲν φύσις τὴν 
᾿άόϑων γένεσιν ἄφϑογγον παρήγαγε xal χωφήν. De permutatione 
vocabulorum κοῦφος et κωφὸς vid. ad Anth. Pal. P 641. s. et 
P. 757: 

' P. 146, “1. εἷς ἐξουσίαν φωνῆς τὴν ἀναισϑησίαν μενικήσας. 
wulpo post φωνῆς inciditar ο, ΕΥ͂. p.1bo, 2. πρὸς τὴν εὑμαρότητώ͵ 
τοῦ χαλχοῦ τὸ στεγανὸν ἐκχλάσας. c. ΠῚ: p. 1ág, 17. εἶδες ἂν 
τὸν χαλχὸν ϑρυπτόμενον, xd ΕΣ εὐσάῤχίαν ἀμηχάγως vh 
δώντα. 


II. 
BACCHAÁ - 


Baccha in anglypho Villae Borghesiuae ita conspirat cüm descri. 
ptione statuae nostrae, ut illam ad imitationem Scopae effictam esse, 
credere liceat. Vid. not. ad Wirickelm, Üpera T. VI. p. 85. nr. 397. 


Titulus vulgo: εἰς τὸ Βάχχης ἄγαλμα, μεξαφοριχῶς δὲ εἰς τὴν 
““ημοσϑένγους τέχνην διείλεχτεαι. 
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.. Ih 6copse Baccham expressam. esee in ansglypho olim Borg- 

 hesiano in. Jinckelm. Opp. T. VL tab. 3. delineato, credidit Anuo- 
tator p. 85. Sed thyrsum illam nen habere, qno anaglyphi Maenas 
niütur, diserte Noster.ait p. 147, 27. Nihil autem obstat, quo 
minus aliam Baceham χιμαιροιφόνον, uti Scopae statua vecatur a 
Glauco ep ἦν cum. hac conspirare credwnus, saepius illam in ang 
glyphis obviam, v. Zoeg. znagl. tab. 84. B5. io6. Gori Inscr. 
^ Etrgr, 1, 18. F, G. Wzauckzp. Ἢ 

P. 146, 24. Οὐ πριητῶν δέ. initium. capitis usque ad ἦκ 
Βάχχης abest a Paris. A. . — ᾿πνέογταμ τέχναι, Énunvéoyvas tena. 
tavi in Exercitt. p. 12. nec poeuitet. Sic ap. PAalarid. Ep. XUI. 
P. .66." & σοι 7tVÉoygiy. οὗ ϑεοί, meliores libri &uuztvéovgiv. ^ Vid,, 
Lennep.. P. 98. De amoris afflatu "fpoll. Rhod. MI. 956. οὐδέ σε 
JGpiQie, οὔτ᾽ &yavol φιλέοντες ἐπιπνείουσιν Ἔρωτες, Οἵ, Fol- 
eken. Diatr. p. 227. D. E. de Marte Meschyl, VIL ς. Theb. 545. 
μαινόμενος δ᾽ Ἐπιπνεῖ one. — Eürip. Phoen. 796. στρατὸν 4 
γείων ἐπιπγεύσας. Vid. Mdbresch. ad. Meschyl. T. IL. p. 236. Ap." 
Auciaz. mtem Digg. c, Hesiod, c. g« Τὶ VIII. p. 354. ὡς οὐδὲν 
jeic τῶν λεγομένων," ἀλλά tic: ἔμπνοια d&ímoroc .ἐνεποέεε dos 
v4 μέερα. Schmiederus frustra coniecit ἐνέπνευσε. — Thémist. Or. 
XXL. p. 268.D. χαὶ διὰ τοῦτο ὁ Iliposxóg νόμος δίχας elg. 
πράτεεται ἀχαριστέας, OEL μάλιστα ἐμποιεῖ μῖσος. Iamblich, 
.de Myster, III. 7... p. 2G, e$ μέν τοι τοῦ. y& (sic./'cod. Goth.) ϑεοῦ 
ngu, ἔστιν ἡ "ἐπέπνοικο, ἥντινα παρέχει ὕδωρ (fons in templo 
Apollinis Clarii)* ἀλλ᾽ αὕτη (sic Cod.)-. uà» ἐπιτηδειότητα μόνϑν 
μιὰ ; ἀποκέϑαρᾶιν. τοῦ ἐν ἡμῖν εὐγοειδαῦς Ἀξενμαῖος é NT 
'" notet δὲ ' LE 

. P. 146, 26. dusruo" ϑειασμός, divinus inslinclus, qua, 
Apollonius κε agitari dicit in Vita IV, 40. p. 181, Sine eo nec 
poetas, nec politicos fieri. censet Socrates in. FJaton. Menone p. 99.. 
C.D. Vid. Cresoll, TE, Rher. ΠῚ. 17. in. Gron. Thes. Gr. Ántiqq. 
Yol X. p.127.s. ubi et mostri loci fit mentio. Boisson. ad Eunap. 
p. 158. " X 

P. 146, 27. ἐράνοιςς. munere quodam divini spiritus, 
Vocis ἔρανος usum illustravit JFyttenbach. ad. Plutarch. 'T. XI. 

555. 

n P. 146, 28. κάτρχα. rmíuyovg ὄντας yel κατεχομένους ἐκ 
τοῦ ϑεοῦ. Plato Menon, 1, c. Polyaen. LÍ. 20. 1. χάτοχοι ἐκ 


ὦ Apud Eund. Tir 21, p. 87. av scribe: οὐδὲ ψυχὴ τοίνυν 


ἐετὲ τῆς Jefu enin votes ἕν τι ποιεῖ δος ὑποστάσεως. Sic 
ud. Goth. wisi quod v»i dee mE 
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Movao» xol Ἄρεως. Ap. dristid. T. IT. p.29. (49.) scribe cum 
"Cod. Coll. Nov. χαέγοι εἰ ποιηταὶ μὲν οὐ τέχνῃ ποιοῦντες, ὡς 
φησιν ὁ Πλάτων, ἀλλ᾽ ἔχ ϑεοῦ τυγχάνοντες κάτοχοι, παιδεύουσε 
'τοὺς ἐπιγιγνομένους.  Dlo Chrys. Or. 1. p. 52. ἄνευ δαιμονίου 
ἐπυτνοίας χαὶ χατοχῆς.- 

P. 146, 28. χαὶ “μεστὰ μανίας. sic scribere non dubitavi 
pro μετά. Vid. Exercitt. cr. p. 15.s. De horum vocabulorum pet- 
mutatione dixit Schaefer. in Indic, ad Porson. Adv. g. 550. nos 
in Addit, ad Athen. p. 262. Vit. Apoll. IV. 9. p. 146. εἰ δὲ 
φιλοτιμήσονται πρὸς αὐτούς — χαλοὶ uiv ὅρμοι τή vmi ταύτῃ, 
μετὰ δὲ εὐδίᾳς καὶ εὐπλοίας πάντα, Cod. Vrat. μεστὰ δέ. Ib. 
VIL 12. p. 290. ἄμουσα γὰρ χαὶ μεστὰ χολῆς πάντα. idem liber 
"perperam μετὰ σχολῆς. Agitur autem h. 1l. de μανίῳ illa σώ-- 
«pori, quae pulchri amore inflamniat animas, ὅσαι Ζηνὸς ἐγγὺς 
καὶ ϑεῶν ἀγχίσποροι, φηδὶν ὁ τραγικός. ap. Lucian. Encont. 
Demosth. c. 15. T. IX. p. 145. , quem senarium ante oculos habuit 
"Synesius Dion. p. 51..C. ubi nunc quidem legitur? &»dosg ἀγχί- 
πορσι τοῦ ϑεοῦ. Corrigendum ἀγχίσποροι ex Platon. Rep. Ilf. 

Ρ. 3291. E. unde etiam Damasc. profecit, ap. Suidam. T. 1. p. 45. 
ἀλλὰ δώμη γενναίας φύσεως xal ϑεῶν ἀγχισπόρου, Philo de 
Opifc. Dei T. 1. p. 98. ed, Pf, συγγενής τε χαὶ ἀγχίσπορος ὧν 
τοῦ ἡγεμόνος. : 

P. 146, 28. προφητεύουσι τὰ ποιήματα. edunt opera sua, 
sicuti vates vaticinia, divino spiritu perciti. 

P.146, 29. ὥςπερ ἔχ τινος ἐπιπνοίας χινηϑείς.  malles for- 
tasse , ἔχ τιγος ϑείας aut. ἐνϑέου ἐπιπνοίας. ut ap. Platon. de 
"Rep. VI. p. 499. C. ἔχ τιγος ϑείας ἐπιπνοίας ἀληϑινῆς qiiogo- — 
q (ac ἀληϑινὸς ἔρως ἐμπεσών. Ζιμοῖαπ. Enc. Dem. c. 4. T. 1X... 
Ῥ- 1326. δεῖ γάρ. τοι xul; toig καταλογάδην ἐνϑέου tévóg ἐπι-- 
'πγοίας. 

P. 146, 51. τέ dà ὑμῖν οὐκ ἄνωθεν τὸν ἐνθουσιασμὸν τῆς 
τέχνης διηγοῦμαι; εἰς Ὑλεπιέεί. Or. VII. p. 84. D. μιχρὸν δὲ 
ἄνωθεν. paulo altius repetendum est. Demosth. Or. c. Mid. 
p. 559, aa. ἔσται δὲ περὶ αὐτῶν βρειγχὺς ὁ λόγος, x» ἄνωϑεν 
ἄρχεσθαι δοχῶ. lbid. p. 566, 20. ἐγὼ χαὶ τοῦτο didésu, ἄνω-- 
δὲν ϑέ. 

P. 147, 3. iv γὰρ τῇ οἰχείᾳ τάξει μένων ὁ λίϑος. c. VI. 
p. 152, 28. τὸν χαλχὸν ὁρῶντες ἔργα φύσεως μηχανγώμενον, xt 
τῆς οἰχείας ἐχβαίνοντα τάξεως. 

P. 147, ὅ. τὸν ἐν τοῖς λίϑοις νόμον. τὸν ἐν λίϑῳ νόμον. 
Paris. A. 

P. 147, 6. εἶδες ἂν Dri καὶ στερεὸς ὦν. εἶδες ὅτε στερεὸς 
ὧν. Paris. A, Copulam χαὶ, si' abesset, non desiderares. 


* 
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P. 147, 8. xol dc ἐξουσίαν ἁμοιρῶν κινήσεως ἤδει βαχχεύ- 
ιἄρϑαι. — locus  depravatus , quem magis etiam corruperunt Morell. 
et Ólear. ἤδη exhibentes pro ide, quod vett. editt. tuentur, et 
codd. nosui. À JMorello in errorem inducti Salm. et Gruf. cor- 
rexerunt ἐβαχχεύετο, aut βαχχεύεξαι. quo vitium non magis tolli- 
tur, guam mutata distinctione, quae placuit Heynio: x«l, εἰς ἐξου-- 
σίαν ἀμοιρῶν κινήσεως, ide βαχχεύεσϑαι. et, cum. facultate κα 
movendi esset privatus lapis, tamen horat, seu poterat, Bacchico 

etu ferri. lao quibus quomodo εἰς ἐξουσίαν iungi possit cums 
ἀμοιρῶν, equidem non iotelligo. Omnia bene haberent, si ab— 
essent verba eig ἐξουσίαν: nunc quum codd. ea tueantur, Aliquid 
excidisse existumo, Fortasse: xal εἰς χινήσεως ἐξουσίαν, ἀμοιρῶν 
κινήσεως: Quae sequuntur, ἀμοιρῶν (Paris. A. μοιρῶν) κινήσεως, 
ἤδει βαχχεύεσϑαι j respondent his c. XI. xà γὰρ ἁπαλὸς ἡ ἢν» μσ- 
᾿χομένην τῇ ᾿ἁπαλότητι, τὴ» οὐσίαν ἔχων, καὶ πρὸς τὸ ὑγρὸν 
yero, ἐστερημένος ὑγρότητος. 
| Pea47, 9. χαὶ τῷ ϑεῷ εἰςιόντε τὰ ἔνδαν ὑπήχει. deo i. e. 
divino afflatu ingnesso, interna ei respondeut ab eoque resonant. 
'Himer. Or. VIII. 4. p. 710; ἔδοντε αὐτῷ Spe rely ἐθέλει τὰ 


à 


σύμπωχτα; 

P. 147, τά, xol ὅσα φέρει μανίας τρῶν ψυχή. Marg. 
Morell. ἴσ. ὑπὸ μ. ἢ μανίᾳ. recte, ut puto; ne enim iungas ὅσα 
μανίας, vetant sequentia. Quam saepe iota adscriptum in ς ab- 
ierit, monuit Schae er. Meletem, p. 112. $.. Plato de Rep. IX. 
ER 505.; A. τότε δὴ δορυφορεῖταί re ὑπὸ μανίας, καὶ οἱστρᾷ 
οὗτος ὁ προστάτης τῆς ψυχῆς. 4mphiloch, Or. VI. p. 71. B. μέ- 
XQ» nore ἀχαϑόέκτως οἰστρῶσα τὸ τῆς ἁμαρτίας πέλαγος ἀνελῶ, 
Je verbo οἱσερᾶν dixi ad. AMcAill. Tat. p. 484. s. 

P. 147, 15, τοσαῦτα πάϑους διέλαμπε τὰ τεχμήρια. το-- 
σαῦτα τὰ m. δ. τεχμήρια. Paris. À. — δι᾽ ἔλαμπε. Monac. α. b. 

P. 147, 18. “εἰς τριχὸς ἄνϑησιν λέϑος ὑπερχίζετο. λέϑος 
' om. Paris. A, 'ὅ B 

P. i47, 19. ὃ δὴ xol μάλιστα τὸν λογισμὸν ὑπεξίστη. καὶ 
om. Mog, a. b. — ἐξίστη. Paris. A. ὑπεξίστατο est c. VIIL, p. 155, 
14. — ἐξιστάναι sic utitur Noster c. IIl. p. 148, 26. c. VII. p. 154, 
20. n&» μὲν ὀρνίϑων γένος πρὸς τὴν φδὴν ἐξιστάμενον, The- 
mist; Or. XI. p. 155. B. ἐξέσεησεν cum ἐξέπληξε iunxit; ut /fristaen. 
1. 7. p. το. ὅλος ἐξέστην ἐχπλαγείς. 

P. 147, 21. καὶ πλοχάμων ὑπήχουσε τοῖς μιμήμασι. χαὶ 
temere om, Olear, — Ταῖς Ὅπι, Paris. B. — τῆς ζωειχῆς. roig. 
Mouac. b. . 

P. 147, 3. αὐξήσεως ἀφορμάς. iterum artem statuariame 
cum rhetorica comparat, culus eat αὔξησις, quae id,' quod jam 
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argumentis firmatum 44t, graviore quadam affrmatione angét, me- 
tuque animorum conciliat fidem, Vid. Ernesti Techn. Rh. Pt, 48. 
et Lexic. Technol. rhet. Latin. p. 19. 8. — συμειςήγαγενι eoi- 
γαγεν. Paris. A. συνείγαγεν. Monacc. ἃ. b. 

P. 147, 37. ob γὰρ τὸν Baxyixov ἐείνασσε ϑύρσον. articu- 
Jum adieci ex Paris. ἃ, --- ἐείνασε. Ald. 3, a. Iunt. 1. 2. 2ver(- " 
γασε. Monacc. a. b. — ἴα voce σφάγιον subsistit Monac. b. — 
ὥςπερ εὐάζουσα. tamquam bacchico furore externata , cuius illud 
σφάγιον argumentum est (σύμβολο») idque πιχροτέρας μᾳνίας, 
furoris.eius, qui usque ad laniandas feras progreditur. — Facit huc 
inprimis Clem. Alex. Cohort. P 11, 35. Διόνυσον μαινόλην ὁρ-- 
᾿γιάζουσι Βάκχοι ; ὠμοφαγίᾳ τὴν ἱερομηγίαν ᾷγαντες, καὶ τελί- 
σχουσι τὰς πρεανομίας τῶν φόνων , ἀνεστεμμένοι τοῖς ὄφεσιν, 
ἐπολολύζοντες Εὐάν. Huius πιχροτέρας μανίας specimen exhibe 
tur jn Euripid. Bacch. 754. ss. in. dilaniandis armentis; aliud gra- 
vius etiam in Penthei caede, πεχρὰν βάκχευσιν, acd sensu diverso, 
habet Idem Bacch. 557. 

P. 147, 28. πιχροτέρας. πικρότερον. Paris. Α, 

P. 147, 9o. τὸ τεϑνηχός. τεχνιχός. Monac. a. c. XIV. p. 162. 
χλωρόν τι xa) τεϑνηχὸς ὁρῶφα. -- καὶ μέαν οὖσαν τὴν ὅλην εἰς 
ϑανάτου χαὶ ζωῆς διῆρεε τὴν μίμησιν, τὴν μὲν ἔμπνουν στήσω» 
σαν. διήρα. Ald.1. 2. lunt, δεῇρε. Morell. et in. marg. yo. δεήρᾳ 
ἢ διήρατο. διήρει μίμησιν. Par. A. διῴρει τὴν μέμησιν. Par. B. 
Monac. Οἵ. Bast Ep. cr. p. 355. Hoc recepi. Referendum  sutem 
yerbum, quod 1es docet, non' ad λέϑος, sed ad τέχνη, quamvis rer 
znotius; unde sequitur, legendum esse: χαὶ μίαν οὖσαν τὴν ὕλην 
elg ϑανάτου καὶ ζωῆς διήρεε μέμησω, τὴν μὲν ἔμπνουν στή- 
σασα, Νιεὶ forte, quod olim conieci in Exerpcitatt. p. 17. voca- 
bulum τέχνη excidit, aut ia articulum τὴ» depravatum est. 3:16 
paulo post: ἡ τέχνῃ εἰς τὸ ὄντως ὃν ἀπήγαγε «τὴν uéumdue 
Scopae Baccham, haedum manu gerentem, commemorat Glaucus in 
Anth. Pal IX, 77á. ubi & ϑεοποιὸς ἐμήσατο τέχνα ϑαῦμα χιμαι- 
ροφόνον; uada μοινομέναν. 

P. 147, 5o. πελμιδνὸν τὴν χρόαν" xol γὰρ τὸ τεϑφψηχὸς ὁ 
λέϑος ὑπεδύετο. De picturae encausticae in stetuis usu plura in» 
venies notatu digoa in doctissuni Quafremére de Quincy libro, qni 
inscribitur. Jupiter Olympien 1, ig. p. 50, ubi et nostri loci ὃς ἡ 
mento, F. G. WxrcxEm. 

P.147, 84. ix τοῦ Bex fov. βαχχείου. Monac, 

P. 147, 97 xal τὰς ἀψύχους εἰδωλοπριῶν γενέσεις, δημιουρ.- 
γὸς ἀληϑείας. ἦν. rebus inanimis formam tribuens, ipsas res Te- 

rmmnque veritatera creare videtur. — δημιουργὸς ἀληϑής. Paris. A. 
ἀλήϑεια est, quae supra τὸ ὄνγως ὄν, ipsa natura, ut veritas in- 
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terdum ap. Latinos. Vid. Ruhnken. ad Rutil. Lup. p.93. Vitruv. 
VII. 7. neque picturae probari debent, guae non sunt similes vc- 
ritati. Cf. c. X. p. 157, 38. 

P. 148,1. καὶ roig δώμασι τῆς ὅλης ἀπετυπόῦτο τὰ ϑαύ- 
“ματα. toig ὕλης. Mon. Sensus videtur requirere: τῆς ινυχῆς τὰ 
ϑαύματα, in corpore àhimam el animae miracula repraesen- 
favérat. Xenoph. | Mem. Ilf. 10. 8, δεῖ τὸν ᾿ἀνδριαντοποιὸν τὰ 
τῆς ψυχῆς ἔργα τῷ εἴδει προςειχάζειν. Lucian. lmagg. c. 12. T. VI. 
p.15. εἴχόνα τῆς ψυχῆς γραψάμενος ἐπίδειξον. Plura dedi in 
, "Exercitatt. p. 19. sc 

P. 148, 5. τὰ ἐν λόγοις Fiat iroy. sic Paris. A; ἐν λόγῳ. 
valgo. Hoc vult rhetor: Scopas, in marmore expressit &ensus et 
animum; "orator autem sen$us animi verbis ita interpretatur, ut 
imaginem" aliquam. corpusque adco videatur efficere. — Hoc .Calli- 
sirati loco ingeniose usus est, de similitudine sculpturae cum elo- 
Wuentia agens, ZLudov^ Lanzi in libro de Sculptura veterum, 
eleganter a Langio ἴῃ germanicum sermonem converso P 50. — 
τὰ τῆς τέχνης φάρμαχα. | adiumenta ab arte oblata. 


j € 

P. 148, 6. xol γνώσεσϑε. γνώσεσϑαι. Monac. — τῆς olxo- 
Oev. τοῖς. Mon. Haec verba lectorem reducunt ad statuae con- 
Yemplationem. Sensus, si recte intelligo, hic est: Statua ad con- 
*emiplandum nobis proposita non: caret motu illo, qui in intimo 
enimo nascitur, imperiumque in contemplantes exercet *) et pecu- 
lJiari quem servat charactere, originem suami et quasi psrentem, qui 
enthusiasmüs est, prodit. Minus recte Olearius verba τὸν olxtior 

γεννήτορα de Scopa sculptore interpretatur. 

In omwibus editt. et codd. huic capiti adhaerent.serba ἀπὸ δὲ 
τῆς Βάχχης τὸν Ἔρωτα. . In Paris. Α. ea arcte iuncta cum γεν.- 
Ψήτορα, omisso δὲ post ἀπό: in Paris. B. autem ἀπὸ δὲ τῆς — 
sed item cum praecedentibus cohaerentia. Olearius non dubitavit, 

immutata vulgata lectione in πρὸς τὸν Ἔρωτα, totam hanc appen- 

dicem capiti de Amore praefigere, et hoc caput descriptieni Bacchae 
subiungere; Nos veterem cápitum ordinem restituimus, verbis ἀπὸ 
δὲ τῆς Büxync τὸν Ἔρωτα, quae margini adscripta fuisse suspicor, 
uucinis inolusis. Addita fuerunt a lectore, qui in aliis codd. ordi- 
nem capitum diversum observaverat; ut in JPhilostrati quoque 
imaginibus ordinem in Codd. passim discrepare ab eo, qui in edi— 
tionibus habetur, passim monuimus. 





*) Artis opus δεσπόζει dtcepüone illa sive illusione, quae 
efficit, ut contemplantes mutam speciem pro animata hábeant, va— 
rioque iude affectu afficiantur. c. X. p. 158. 1. πρόσωπον δέ σοε 
ϑεασαμένῳ δουλοῦται εὴν αἴσϑησιν». 
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Quaeras, unde artifici consilium venerit, ut Indum temulenu- 
tum exhiberet, curque ille ad fontem Nympharum positus fuerit. 
Scilicet cogitandum est dé Bacchi expeditione in Indos, et comi- 
fatu eius, in quo erant Nympliae: quas vulgari nomine veterea 
appellarunt Baecbas. Hx $*1v5. p. 206. 

P. 148, 18. ἐδρυϑείς. ἐδρύνϑείς. Paris. À. utrumque in tst. 
Vid. Lobeck. àd Pryn. P. 57. 

P. 148, 14, πρὸς τὴν ἐχφύσεως τοῦ γένους αὐτομολῶν 
χροιάν. marmor ipsum illum colorem habebat, qui Indis a natuta 
est tributus, — τοῦ γένους, τούτου τοῦ γένους ἐῶν ἀνϑρώπων. 


^e Verbi αὐτομολῶν ftequebs “δὲ apud rectntüotes usus sensu 


translato et in bonam partem JDiodor. Sic. Il. 36. p. 140, πολλὰ 
᾿χῶν ϑνῶν dqíGtaro, Éxádtov πρὸς τὴν ἐλευϑερίαν αὐξομολοῦν-- 
τος. Aelian. H. A. Il. 11. ὡς εἴ τι μὲν ἦν ἀγριότητος, τοῦϊο 
᾿ἐχβαλεῖν, iavrouolgdes δὲ πρὸς τὸ ἥμεῤον, xol ἀμωςγέπως 
ἀνθρώπειον. Vid. Matthaei ad Chrysost. Homil. T, II. p. 91. 

, P. 148, 14. Éadem de caussa Nilus etiam ex' marzore nigro 
fngi solebat, Pausan. Vill, 34, 6. Sed mira est Indi ebrietas, 
'euiás rationem non nimis probabilem proponit Heynius, Bacchi 1a 
Indos expeditionem. Neque Bacchae certo suht Nymphae cum fluvip 
ad fontem collocatae. F. G. WzLcCxzEnR. 

P. 148, 16. oix ἀχράτῳ τῷ ullayi λάμπουσαν. de Me- 
mnone Phil Sen. l 4. οὐδ᾽ ἄν μέλανα φαίης τὸν Μέμνονα" τὸ 
γὰρ ἀχράτως ἐν αὐτῷ μέλαν ὑποφαίνει τι ὥνϑους. ubi vid ποῖ, 
"Aelian. H. A. XVI. ι1. καὶ μελαίνης ἀχροτάξως χρόας. Cod, 
"Monac. et Redipg. ἀχράτως: 

' .— P. 148, 18. χόχλου Τυρίας ἄνϑος. Marg. Morell. 10. ευρίου, 
De genere vocis κόχλος dixi in Not, δά Anth. Pal, p. B4, 

|. P. 148, a0... ἡ ϑρὶξ à» ῥιζῶν ἀνιοῦσα μελάνεερδί(. cóma im 
jpsis radicibus et cuti ptopior nigra erat, in supériüte autem 
párte magis purputeum colotem referebat, Vid. ad Philostr. Sen, 
Prooem. p. 5, 36. 

P. 148, 21. ὀφθαλμοί γε μὴν ob συνῇδον τῷ λίϑῳ. ὀφαλ- 
quof. Monac, ὀφθαλμούς. Par. À. — τῆς πέξρας ᾿μεταπιπτούσης 
εἰς τὸ λευκότερον. sic scripsimus cum Paris. A, pro εἰς λευχόξε- 
90». In eodem libro paulo ante περιῤῥέει legitur pro περιέϑει- 

lbid. Ὀφϑαλμαέ ye μὴν οὐ συνῇδον τῷ λίϑῳ, non 
vespondetunt lapidi per totum ἀκ. τ corpus nigro, lunclusum 
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jgitur erat ex alio lapide slbum oculi. Nam inepte Moster, qni 
etiam colofem pet encausticen ioductum pro nativo vendit P 147, 5, 
et fortsse p. 151, 44. colopüm divenitatem ipsi lapidi inesse simu- 
lat, fere ut in satdonychibus , quarum zonis et substratis, si qui 


juveniubtur, coloribus figuras scalptores accommodant. De oculis 


et pupillis, quae statuis inseri solebant, $. MAinckelm. Op. T. V. 
p. 138. 455. Quatremére l.l p. 42... British. Muc 1, 16. Ar- 
nob. III, 14: Siquidem cum facitis atque inforrmatis Deos, hos 
crinitos effingitis, alios laeves, senes, iuvenés, pueros, 20d 0 8, 
caesios, ravos cet. F. G. Wzrcxzn. 

P. 148, 15. x«9' ὃ xoi τῆς τοῦ Ἰνδοῦ' φύσεως ἡ χρόα λευ- 


᾿χαίνεται. in edit. vett, Cod. Mon. et Paris. Β. ἡ χρόκ μελαίνεται. 


quod quum sensui manifesto repugnaret, Olearius ζΖευχαίνεταε emen- 
davit. Recte utique. Firtmat emendationem Paris. Α. et alius nr. 5019. 
P. 148, 22. οὐ χατεμήνυσεν. xaf&unvuty. Paris. A. Cf. 
Boisson. Hetoic. p. 487. 
P. 148, 39. τὰς παρειὰς φοινίξαι. Vid. ad Phil Sen. 1. 7 
p. 14 10. — σχέτοντος. σχέπεται. Paris. A. 
P. 148, 5o. ix dà τοῦ σχήματος χατηγόρει τοῦ πάϑους, 


| ἐδήλου χατηγορεῖν τὸ πάϑος. Paris. Α. plossa cum vera lectione 


comimixta, Bene autem χατηήγόρει τὸ πάϑος,, significobat, mani- 
festabat habitum. , Vit. Soph. II. 1. 5. p. 549. x«l αὖ διαϑῆχαε 
"δέ — μεγαλοφροσύνην χατηγοροῦσι τοῦ ἀνδρός. Vid. Thom. M. 
p.512. εἴ Boisson. Heroic. p. 487. qui verbum | χατηγορεῖν illu- 
siraus, de nostro quoque loco disputavit. Becepi lectionem a Cod. 
oblatam, Vide tamen, an fuerit: éx δὲ τοῦ σχήματος καεηγόρεε 
τὸ τοῦ πάϑους. Sed conf, XIII. p. 166, 21. 

P. 148, 31. ᾿παράζορος. Euripid. Hec. 1026. τυφλῷ oref- 
ovra παραφόρῳ ποδί. Lucian. Vit, Àuct. c. 12. T. IIl. p. 94. 
de philosopho Cyrenaico: ὅσων dà xol ἀπόζει μύρων. ὡς δὲ καὶ 
σφαλερὸν βαδίζει χαὶ παράφορον- Vid: de hac voce. 74st. ad. Platon. 
'de Legg. Vl. 18. p. 520. Baehr in Creuzeri Melet. III. p. 5. s. 

P. 148, 55. χαὶ εἷς τὴν γὴν ὀχλάζων. sic Pat. Α. xol ὑπὸ 
γῆν. Mon. 536. x«l ὑπὸ τὴν γῆν. Vulgo. De sinceritate vulgatae 
dubitans, tentabam ἐπὶ τὴν lyrov. nunc lenius fuerit, εἰς τὴν i7— 


»b» ὀχλάζων. ut Heliodor. Il. 3. p. 56. xai rà χεῖρε roig ὀφϑαλ- : 


μοῖς ἐπαγαγὼν, ἐς γόνυ τε ὀχλάσας, ἐϑρήνει. 
Ρ. € 1, xal οἱονεὶ σπαίρει. σπαίρει». Ald. 1. a. Tunt. 1.2. 


Morell. uon. Marg. Mor. σπαίρων. Marg. Mor. σπαίρει. Olear. 
τ confirmant libri Paris. ' 


P. 149, 5. εἶχε δὲ οὐδὲν ἁβρὸν τοῦ '"IvdoU' τὸ ildorlov, οὐδ᾽ 
εἷς τὴν κατὰ χρόαν ᾿ἐξήσχητο χάριν. restitni hunc locum: ex Pari. 
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À. et. Par. S019. ubi aio est, ut edidimus, nisi quod οὐδὲ ἁβρὸν 

' legitnr. Fortasse fuit: οὐδὲ ἁβρὸν οὐδέν. Vwlgo enim est: εἶχε δὲ 
ἁβρὸν οὐδὲν τοῦ ᾿Ινδοῦ τὸ εἴδωλον, οὐδ᾽ ἐχάσεην xarà χρόαν 
ὙΠ χάρι».᾽ | 

(o Peg, 6. óc ἂν τῶν ᾿Ινδικῶν σωμάτων. quia eorpor Ind»- 

rum adversus aestum solis durare solent. Verba σρὸς τὸ τῆς ἀχροῖς 

- φλογῶδες εἰωϑότων omissa in Par. À, Compositum. ἀπανδρίζεσϑαι 
ex hoc uno loco in Lexica relatum, 


IV. 
^A M O ΒΗ. 


P. 14g, 9. χαὶ ἑτέρας ξερᾶς τέχνης ob λόγοε προφητεῦσαι 
βούλονται. Gruterus et Salm. ἕτερα ἑερὰ babent, quod commodum 
sensum praebet nnlium. Or xAnm. lili procul dubio verbum στρο-- 
.-φητεύειν acceperunt pto διαγράφειν, ἐξηγεῖσθαι. sermones. nostri 
-&lia guogae sancta urlis opera interpretari gestiunt, Sk vul- 
gata vera, sermones, attis opetibus incensi et inflammati, dicuntur 
προφητεῦσωι τῆς τέχνης, ut προφητεύειν ϑεοῦ ap. Euripid. lom. 
416. Proxima «utem, οὐ γάρ μοὶ ϑεμιτὸν μὴ χαλεῖν ἑερὰ τὰ. 
τέχνης γεννήματα, Salmasii coniécturae patrocinantur.  Cete- 
Yum initium capitis üsque ad Ἔρως desideratur in Patis. A. 

P. 149, 11. τὰ τέχνης γεννήματα. articulum adieci ex Paris. B. 

P. 149, 12. Πραξιτέλους τέχνημα. εὕρεμα. Pars. À. De ste- 
.tuis Amoris, Praxitelis inanu elaboretis, vide inprimis Heynmium 
p» 205. et Not. ad ]Winckelm. Opp. T. VL 2. p. 151. 

P. 149, 15. x«l αὐτὸς ἐδυναστεύεξοι &es, Amorem, poten- 
tissimum Deum et "tyrannum formans, et ipsum eius imperium 
"expertum est. Simili acumine €. X. p. 158. ars dicitar non obsequi 
Amateriae, νοοῦσα ὅτι ὄχημαξίζεε ϑεὸν xai dei δυνασεεύειν. 

. P. 14g, 16. οὐ γὰρ ἠνείχετο χαλκὸς cive τὰ πάντα. dedi 
quod offerebat Monac, pro vulgato γαλχοῦς. χαλχοῦς γενέσθαι 
Paris. À. 

P. 14g, 17. ἀλλ᾽ ὅσος ἦν Ἔρως byévero. sic Paris. À. ὅσον 
ἦν». vulgo; quod foret, quantum eius fieri poterat quod senten- - 
tae vim imminuit e. V. de statua Narcusi: 5 μὲν γὰρ λίϑος 
ὅλη πρὸς ἔχεῖνον μετηλλάττετο τὸν ὄντως παῖδα: 

P. 149, 17. εἶδες ἄν τὸν χαλχὸν ϑρυπεόμενον, παὶ εἰς &U- 
σαρχίαν ἀμηχάνως χλιϑῶντα. lutet ϑρυπεόμενον et xo) Ῥεείε. Α. 
haec verba interponit: οὐχ ἐπεξροπεύε,» αἴσϑησιν ποιοῦσιν ϑρύ- 
πεεσϑαι. quae verba nescio cuius scriptoris margini fuisse adscripta 
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ad werhum one dubitare soli. Aámanitonem'iMa wi- 
dentur centinere, ne quis indulgeat. sensui molliüem alent: οὗ 
xe ἐπιεροπεύειν αἴσϑ. n. ϑρύπξεσϑαιι : ι 

P. 14g, 20. τὰ ἀναγκαῖα πληροῦν ἑαυτὴν τὴν ὕλην ἀρχοῦ- 
dax. in ἑαυτὴν veu. editt. conspirant càm Monac.. et Paris. A. B. 
Marg. Morell. ἴσ.. ἑαυτῇ. quod recepit Olearius: materiam sibi. ip- 
.sam ,eufficere. Fortasse recte, Non tamen ausus süm admittere lee- 
me cui libri non favent. 

Ῥ, τάρ, 21. ὑγρὸς μὲν ἦν ἀμοιρὼν μεγαλειόεητος. ὑγρόν. 
Monac. .-- μεγαλότητος. Par. A. Emendaveram olim, ἀμοιρῶν 
ὑγρότητος. ex C. XL de alio Praxitelis Amore: xal πρὸς τὸ ὑγρὰν 
ἤγετο, ἐστερημένος ὑγρότητος. Quum tamen durior esset mutatio, 
quam quae probari posset, emeudávi postha in Exercitt. p. 29. 
ἀμοιρῶν μαλαχότητος. c. XL. p. 158, 24. παῖς ἦν ἁπαλός τε xal 
»yéocy πρὸς τὸ μαλθαχόν τε x«l νεοτήσιον τῆς τέχνης τὸν yal- 
xà» μαλαττούσης. Et hanc correctionem Ἐβτεβὶς firmat lectio Paris. 
μεγαλότητος, nata illa ex ductu calligraphico pro litera y habito; 
1de quo genere erroris dixi ia. Not ad Anth, Pal. p. 36. et 9o5. 
Vt hoc loco ex ua^ natum μεγαλο sic in Vit. Apoll. VI. 19. p. 256. 
"ρτϑ' μεστὸν in Cod. Vrat. legium μέγισεονν εἰ in. Philostr. Imagg, 

L ie p. 20, Óa. στεγάζοντα pro στάζονταν 


P. 149, 41. χαλχῷ di ἔχων συνῳδὸν τὴν χρόαν. τὴν χρείαν. 


Ald 1. a. Iunt. .Monac. Marg. Morell ἔσ. χροέαν. quod recepit 
Ólear. Sed χροιὰν erat scribendum. Ob usum Callistrati εἰ ob 
-acoentum dedi: χρόαν. "Vid. ad. p. 180, 11. quamvis utramque for- 
mam, a recentioribus, etam a Nostro, promiscue usurpatami esse 
censet. Lobeck. ad Phryn. p. ág6. In Libanii Or. Antioch. T.:.L 
e 281. excusumt: χρυσῷ προςόμοιο» τῇ τε χρείᾳ. wbi χρόᾳ est 
in Mon&c. ur. 115. Ad rem cf. c. Vl. p. 153, 50. εὐανϑής. Marg. 
Mor. yo. εὐαλϑής. s 
P, 149, 25. ἡπάτα δὲ ὡς scd τῆς μεεεώρου κυριεύων φο- 
ρᾶς. c. Vl. p. 153, 5, ἑστεὼς δὲ ὁρμῆς ἐξουσίαν ἔχειν ἐδείχνυξα, 
καί Got τὸν ὀφϑαλμὸν ἡπάτα, ὡς χατὰ τῆς εἰς τὸ πρόσω xv- 
ριεύον φορᾶς. De celeri mota. Dio. Chr. Or. IV. p. 179. 5. βικέῳ 
καὶ παρὰ φύσιν φορᾷ. et p. 180. 25. τῇ τοῦ Ἰξίονος χαλεπῇ xa) 
βιαίῳ φορᾷ τε xal ἀνάγχῃ. 


"P. 14g, 236. ἐγαυροῦτο. CL. XI. p. 159, 24. — ἔμπυρόν w 
xel'ut(luyor. Alcibiades ap. Liban. T. 1V..p. 189. ad Amoris 


similitudinem adumbratuws: χόμαι μὲν αὐτῷ τοῖς χροεάφοις ἐπι- 
σείονται βαχχικαί — ὀφθαλμοὶ δὲ ἀφιῶσι βολάς, ταῖς ἡλίου μκρ- 
μαρυγαῖς ἁμιλλώμεμοε (ἁμιλλωμένας. Reisk), μεγάλαυχον qd 
.*e) γαῦρον καὶ προρηνὲς ὁρῶντες. “.. γίάως δὲ τοῖς χείλεσιν ἐπι: 
λάμπει. 


' 














ΒΒ, i49, 39g. τὸν χαλκόν. χαλινὸν. Paris. A. 

-B. 149, 3o. fdouro δέ. stabat itaque dextra manu eum leni 
inflexione vertici admota; altera arcum tenebat. À recto antem 
statu nonnihil declinabat, ita ut dextrum latus promineret. Sic 
plane de Apolline Lyceo, in gymnasii poni solito, Lucian. de 
Gymn. c. 7. T. VII. p. 159. xal τὸ ἄγαλμα δὲ αὐτοῦ ὁρᾷς, τὸν 
ἐπὶ τῇ στήλῃ xexlauévar, τῇ ἀριστερᾷ μὲν τὸ τόξον ἔχοντα" ἡ δεξιὰ 
δὲ ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς ἀνακεχλασμένη, ὥςπερ dk χαμάτου μᾳχροῦ᾽ 
ἀναπαυόμενον δείχνυσι τὸν ϑεῦν. 

^ P. χήρ, Àj. τῇ δὲ ἑτέρᾳ. δ᾽ ἑτέρᾳ. Paris. A. — Ex dictis 
probabile fit, huius Cupidinis ectypum 4466 Florentiae in .oimelio 
Airehiducis servatum, V. Mus. Flor, HL. 43. Alius alio tamen statu 
Cupido, in Galliam abductus, in Mus. Capit. tab. XXIV. in mi- 
Faculis aris babetur. Át enim de ipso Callitratei Cupidinis signo . 
suboritur contmoversia, ubinam locorum illud positum fuerit ; ni» 
hil enim de hoc ipse spposuit, et quum plura Cupidinis aigna 
pemim commemoreotur, etiam ἃ Praxitele elaborata, marmorea 
tensen, potest subdubitari, an Proxitelis nomen recte hic εἰ c. XL. 
xliü Cupidinis ex aere signo attributum. a Callistrato sit. Hzv x1 vs 
P. χω 
P. 150, 4. σρὸς τὴν εὐμαρότητα τοῦ χαλχοῦ τὸ Grty&vor 
ξακλάσας. artculum τὴν abesse mallem. Verba enim sic iungenda: 
τοῦ χαλχοῦ τὸ στεγανὸν. ἐχχλάαας σιρὸς εὐμαρότητα. τὸ στε- 
ανὸν pro τὴν σεεῤῥότηψα, ut c. VII. p. 155, 14. xoà ὄντως 
μὲν ὁ χαλχὸς ἣν σεεγαχός, ὑπὸ δὲ τῆς τέχνης μαλαττόμενος 
εἷς σάρχα. "Vox εὐμαρότης alibi non videtur occurrere, pro quA 
εὐμάρεια im usu est; nec facilitatis et commoditotis significatio 
Tei satis acoommodata. Expectabas πρὸς ἁπαλότητα, rQWpsQoryta, 
ἁβρότητα. fere ut c. V. p. 151, Du. σεερεωτέρας γὰρ τετυχηχὼς 
φύσεως, τρυφερόξητος ἀπέστελλεν. αἴαϑησιν. De Baccho c. VIL, 

p. 155, 17. afoorwsoc γέμων. 

P. 15o, 6. ἔρευθος ἀπέστιλβεν. de ἡλιώσῃ χόμῃ, talis enims 
his verbis describitum, vid. ad PAil. Sen. Prooem. p. 5, 26. 

P. 150, 7. ἁψαμένῳ δέ. δλομένῳ δέ. Daria. A, quod ex ἅπτοι 
ios natam. 

P. 15o, 10. ὅτε xal χορὸν ἤσκησε κινούμενον dfa(delog, 
Vid. ad. Philostr. Ian. c. X. p. 129, 20. 

P. 150, 11. xol χρόα παρεῖχεν αἰσϑήσεις. nota quae de ce- 
lebrioribus pictorum quorundam operibus dicuntur; aves pictis 
advolasse uvis, equabus adhinniisse caballos, ad quae hic alludit No- 
ster, colorem sensum excitesse dicens. OLEAR. xa) χρυσοῦ παρ- 
εἶχεν. Paris. À. χρόα, non yooré, est iterum. c. V. Ρι 251,4». I 
p. 191, 25. VL p. 182, 14, 
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P, 150, 13. ὅπου Πραξιτέλης. καὶ interponit Paris, Α. — εἴς 
τὴν εἰχόνα τοῦ "Egwros. alterum articulum, qui vulgo abest, .aup- 
peditavit Monac, Par. À, B, 


LI 


Y, 
NARCISSVS, 


. Is titulo "ugkidoU: Mon. et sic per totum capnt hoc nomen 
soribitur, In Paris, Α. lemma est: ἄγαλμα ὃ ἦν ἐν τῷ ἀγρῷ οὗ 
ἡσκεῖτο, Cf. titalum primi capitis Describitur Marcissi statua, δὰ 
fontem ita collocata, ut aqua pueri imagioem redderet. Induwa 
erat chlamyde, qualem ephebi gestare solebant; crines in tergum 
defluebant; vultu tristitiam prae se ferebat. Cf, PAil, Sen. 1. 25, 

«P. χ80, 17. ἐπ᾿ αὐτῇ. ἐπ᾿ αὐτῷ. Paris, Α. 

P. 150, 18, παῖς ἦν, μᾶλλον δὲ $f9sog. παῖς ἦν. om. Par. 
À. δὲ om. Son. Ovidius Met. IIl. 352. de Narcisso: Jamque ter 
ed quinos unum Cephisius annum ddiderat , poteratque puen 
luveni:sque videri, 

P. 150, 19. ἀσεραπὴν οἷον — ὁπολάμπων κάλλους. ἀστρα-- 
πῆς κάλλος. Par. Α. 4fristid. Monod. in Smyrn. T. I. p. 260. 
προςιόντε μὲν εὐθὺς ἀστραπὴ κάλλους καὶ μεγεϑῶν ἀρϑμοὶ 
(ἀρεϑμοὶ meliores codd.) χαὶ μέτρα χαὶ βάσεις, ὥςπερ ἁρμονίας 
μιᾶς. Meleager, i» Anth, Pal ΧΙ], i10 8: puero: ἤσεραψε 
γλυχὺ κάλλος, 

|». P. 15o, 41. κχόμαις ἐγηεχρύσοις ἤστραπτε. De capillis ἰα-- 
aurPatis cogita, quorum usus apud veteres statnarios haud imfre- 
queps. F. G. Wzioxzn, Cf. Siebelis in Amahhea Toi. 1l, 
p. 265. JFinckelmonni Opp, Tom. V. p. ὅλ. 

P. 150, 35. οὐδὲ ἱλαρὸν χαϑαρῶς. neque omnino biüare. 
Lucian, Hhet. Praec, c, a4, (T. VII. p. 344, πατρὸς μὲν ἀφανοῦς, 
καὶ οὐδὲ χαϑαρῶς ἐλευϑέρου ἐγενόμην. lu Jdristidis Or. Leuctr. 
Tom. I. p. 447, (1l 1653.) γενοέμημ d'. ἐπὶ .daxtdeiuor(ou, εἴ 
τι τῇ Θηβαίων εἶπον εὐνοίᾳ, χαὶ μὴ χαϑορῶμ ὑπὲρ ὑμῶν ἅπαγεας 
Scribendum videtur; x«l μὴ χαϑαρῶς ὑπὲρ ὑμῶν ἅπαντα. δὲ 
quid dixi in Thebanorum gratiam, nec omnia unice pro vobis 
et vestri commodi causa, Or. Leuctr, IIl, p. .453. (172). ἀπο- 
ἀρύμενοι καϑαρῶς ἐπίστανται. 

P. 159, 26, μετὰ τοῦ Ναρκχίσσου καὶ τὴν ruv. Philostr. 
Heroic, p. 704. ἐπειδὴ Ὀρφεύς ποτε μεεὰ τοῦ σοφοῦ xo dQvra- 


τὸς γενάμενος. nbi. vid, Boisson. p. 508, ΗΝ ΕΣ aod Eunep., 
P. 105. 4, 











P. 150, 38. Fazaàgo δὲ ὥςπερ of Ἔρωτες. editt. anta Morell. 
οἱ ἐρῶντες. ut est etiam in Monac, et Paris, A, Quum ex altero Paris. 
nibil sit notatum, ibi of Ἔρωτες esse videtnr. Nccessaria correctio. 
Vid. i Dhil, Sen.lia. p.22, 19. ad Iunior, ad IX. p. 125, ὅλ. 

. 150, So. πέπλος λευχανϑείς. non albatus requiritur πές 

E m albus; i, e. λευχανϑής. quo sonpene utitur Sophocl. 
Oed. T, 753, 

^. P. 15o, 3o. περονίδες, ὑπὲρ γόνυ χαταβαένουσαι, ἐπαύοντο. 
nemo in lis haesit, quamvis manifesto absurdis. σερονέίδες non 
est, ut Olearius verüt, westis infibulata, sed fibulae, quibus 
vestis in dextro humero tenebatur. Sóphocl. Trach. 919. συγεόνῳ 
χερὶ λύεε τὸν αὑτῆς πέπλον, ᾧ χρυσήλατος Προῦχειτο μαστῶν 
στερονίς. lam, quomodo περονὶς potest descendere usque ad genu 
jbique desinere? Longe aliud quid scripsisse sophistam, docet lectio 
quamvis corrupta, Paris, Α. xarà dà τὸν δεξιὸν ὦμον περινοη- 
ϑεὶς ὑπὲρ γόνυ καταβαίνων ἐπαύετο. Lege: περονηϑείς. quod 
iu σεερονμίδες depravatum scioliy reliquorum quoque corrumpendo- 
rum occasionem dedit, TAeocrit. 1d. XIV. 65. "der εἴ τοι χατὰ 
δεδιὸν ὦμον ἀρέσχει λῶπος ἄχρον περονᾶσϑαι. I4. K. 155. du- 
qà δ᾽ ἄρα χλαῖναν περοψήσατο φοινιχόεσσαν. Hi. EK. 178. ἀμφὶ 
δ' ἄρ᾽ ἀμβρόσιον ἑανὸν ἔσαϑ᾽ — Χρυσείῃς δ᾽ ἐνετῇσι χατὰ 
σὲῆϑος περονᾶτος Certam enendatiónem pro absurda lectione itr 
textu ponere non dubitevi.: 

" p. 151, 5. ὡς xcd τὴν τοῦ σώματος διαλάμπειν χρόαν, τῆς 
i» τῇ περιβολῇ λευχότητος τὴν ἐν τοῖς ᾿μέλεσιν' αὐγὴν ἐξιέναι 

συγχωρούσης. iuepte candor vestimenti membrorum aplendorem ᾿ 
dicitur transmittere. Scr. λεπτότητος. quod adstruzxi in Exercitatt. 
P: $5. De permutatione vocabulorum Aevxóg et λεπτὸς consule 
inprimis Boissonad. ad. Nicet. p. 193. et ad Planud. Metamorph. 
L. Il. p. 119. Diodor. Sic. de luxu Romanorum iu Eclog. T. II. 
p. 609. 1. οὗ γέοι xarà τὴν ἀγορὰν ἐφόρουν ἐσθῆτας, διαφόρους 
μὲν ταῖς μαλαχότησι, διαφανεῖς δέ, xal χατὰ τὴν λεπτότητα 
ταῖς γυναιχείαις παρεμφερεῖς, 

P. 151, 5. Magis Callistrateum videtur λευχότητος. Cando- ' 
rem , quo superficies quasi obducta erat, splendor membrorum pe- 
newabat et yincebat, Sic Philostr. 11, 8. p. 66, 18: ὁρᾷς δὲ xal 
τὴν ὠλένην, ὡς διὰ λευκῆς τῆς ἐσϑῆτος λενχοτέρα ὑπο- 
φαίνεξαι- Cf. J, 14. p. 35, 15. Bene Heynius: circumscriptae mem- 
brorum formae sub ypeplo bene agnosci poteraut, F. G. WgLcxxEn. 

P. i51, 6. τῇ πηγῇ͵ χρώμενος. vocibus transpoeitis χρωμ-. rj 
πηγῇ» Paris A. — εἰς αὐτὴν περιχέων voj πρραώπου τὸ εἶδος. 
vulgus sui formam in fontem quasi eifundens, ita ut illa circumdata 
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(περιχνυϑεῖσα) aqua inde relaceat, Sic acciplas: τὸ εἶδος dlc αὐτὴν ΄ 
καϑιείς, ὥςτε περιχεῖσϑαι τῷ ὕδατι. 

P.aba 9. τὴν αὐτὴν εἰϑωλοποιῖαν ἥνυεν. pueri speciem 
quodammodo fingebat eadem ratione , qua statuarius marmoreum 
eius signum fecerat Sie h&ec possunt explicari; sed dubito, an 
sincerum sit τὴν αὐτὴν, quod et ieiugum est, nec sensum habet per- 
spicuum. Aliud quid requiro, quod sophisticae orationi magis sit 
consentanenm, Suspiceris fuisse: τὴν ῥυτὴν εἰδωλοποιΐκν frr. 


| eimulacra fugacia appellat Ovid. Met. lI. 453. Ap. PAil. Sen. L, 


8. P 38, 15. «κλύζξεσϑαι dicitur 5 L| αχιὰ Olympi. 


P. 151, 4. ἀλλήλοις ἀντιφιλοειμεῖσϑαι. ἀλλάλως. Pare. A, 
ἀλλήλους, Par. B. 


P. 151, 33. ἔν d ἀσωμάτῳ αχήματι riy ix σώματος ἀπεργαζος 


! μένη τοῦ παραδείγματος ὁμοιόξητα. in vulgats τοῦ σχήματορ 


ὁμοιότητα, molesta erst eiusdem vocabuli repetitio ; quae pugc vi- 
tapur, recepta lectione Paris. B. ubj in marg. yg. αχήματος. quam 


. lectionem natam suspicor ex αώματος., tum quo vocabnlo sagpenos 


- 


Tero permutatum est Oynue, 

P. 151, 158. τῷ ἐχ τῆς εἰχόμκος χατερχομένῳ ακχιάρσματι. τὰ 
Ex τ, εἰ. χατεχομένω, Monac. χατεχομένῳ. Ald. 1..2. lunt. 1. 2. 
Morell. Paris. À. Primus Oleariüs κατερχομένφῳ. edidit, altera 
lectione ne commemorata quidem. Probabilis emendatio ; sed quum 
altera quoque lectio sensum habeat, a libris recedere non sum auz 
Sus, — τὸ τῆς εἰχόνος σχίασμα, imago est statuae ab aqua reper- 
éussa, Qvid. Met. IIL 454. ista repercussae, quam cernis, imagi- 
pi$ umbra. est. 

P. 151, 17. περιϑεῖάα, παραϑεῖαα, Paris. À, - 

P. 1b1, 18. τὸ χαϑ᾽ ὑδάτων σχῆμα. καϑ᾽ ὑδάτων χρώμε- 
voy, Paris. À. an fuit: zó χαϑ᾽ ὑδάτων ὁρώμενον 

P,ajnn ais παρὰ Νύμφαις. περὶ Νύμφαις. Par, À. παρὰ 
Νύμφη. vulgo. Vtramque lecuonem i iunxi, 

P. 151, 26. χαὶ νῦν ἐγ ᾿λεμμιῶγι φαντάζεσϑαι. νῦν om. Paris. A, 

P. i51, 24. εἶδες δ᾽ ἄν. δ᾽ inseruimpe ex Paris. À. ubi nas: 
καὶ ὁ λίϑος legitur. Sed xoà abundare" videtur. 

— P, 151; 25. ὀμμάτων κατασχευήν. vid. ad Philostr. Sem, 
Progem, p. 5, a5. 

P, 151, 27. καὶ πρὰς τριχώματος ἐξουσίαν ἠχολούϑει. πρὸς 
χρώματος. Paris, A. Vocabulo ἐξουσίαν Olearius admovit locum 
notissimum in Pguli Ep. ad Cor. I, 11. 10. id est locum obscurum 
per obscuriorem illustravit, In Exercitatt, p. 56. emendavi , πρὸς 
τριχώματος οὐσέκν. nec poenitet. Cf, ad c, XIV. p. 162, 30. 


P. 181) 29. τὸ δὲ οὐδὲ λόγῳ ὄητόν. τὸ δὲ οὐ λόγῳ Ir 
d£. Paris. À. 








*-» 


'" Y. NARCISSYS8, |. 697 


P. ibi, 80. καὶ ἐναντίον σῶμα τῇ οὐσίᾳ. junget σῶμα τῇ 
ἑαυτοῦ οὐσίᾳ ἐναντίον. Sensum proxima explicant. 

P. 151, 33. τργφεράτητης ἀπέστελλεν αἴσϑησιν. τρυφερωτά-- 
τὴν. Paris. 4. 

P. 151 34. διαχεόμενος. ϑεχόμενος. Paris. A. c. VL p. 152, 
Do. χαλκός --- σχληρὸς ὧν τὴν φύσιν ζιεχεῖτο μαλθακῶς, εἴχων 
τῇ τέχνῃ, “Αεἰίαμ. H. A. ΧΗ. 17. χρυνοῦσϑαι ai ὑπὸ τοῦ νότην 
τὰ σώματα; tum addit: ἅτε τοίνυν τοῦ σχήνους διαχεχυμέγου ' 
᾿ xe oU? ἡρμοσμένου, 

P. abi, 34. σύριγγα. mapu tenebat fistulam, quod alibi i ' 
Narcisso notatum non meminimus, Pastoritiam vitam ille habitus ' 
declarat ; apnd Nasonem venatione tenetur, Hzarvxiv s. p 207. 

P. 1531, 35. ἧς γρμίοις' ϑεοῖς ἐχεῖνος ἀπήρχετο. οἷς. Pa 
ris, À. ' 

P. 151, 36. μουσιχοῖς ψαλτηρίοις. μουσικῆς. Paris. B. 

P. 151, 87. ποϑήσειε. ϑελήσειε. Paris, Α. 

P. 152, 1. xol εἰς ὑμᾶς. resütui lectionem Ald. 1.2. Iunt. 3, ᾿ 
εἰ trium librorum nostrorum, quae ἃ lunt, a. Mor. et Olear. in ' 
ἡμᾶς depravata est. 

P, 152, a. εἰς Movad» αὐλήν. ita ge statpam descripsissa 
ait auditoribus , ut ea quasi in Musarum atrio posita esse. videri . 
possit. Iuugitur in editt. εἰς Movoor αὐλὴν ὑποευπωσάμενος,, 
Verum et illo modo sententia est obscura et oratio affectata. Hz v- 
XIvs. p. 208. in Musea deferetur , in manus studiosae iuventutis 
tradetur descriptio: statuae artificiose elaborata, F. G. Wzrcxzn. 
due ὑποτυπωσάμενος. ἀποτυπωσάμενος. Paris. Á. Dubites, utrum 
praeferas. Mristaenet, L a. P. 6. pictores -— ἀναφχρποῖσι τὴν 
εἰκόνα «Μαΐδος, κἀντεῦϑεν ἀποτυποῦνται ϑεοπρεπῶς τὸ φιλοτεχ- 
»ούμενον εἶδος. ibi Bastius P: 250. ap. Liban. T. Iv. p. 1020. 12. 
τὴν ἀσώματον ϑεὸν ὑποτυπώσας, in ἀποτυπώσας mutat. quod 
mihi necessarjum non videtur. — TÀemist, Or. M. p. 5o. A. οὕτω 
δὴ βασιλεύς, ὁ τῷ ὄντι καὶ oU ψευδωνύμως (qui vere rex est; 
ne cum Harduino φιλόσοφος excidisse existimes), αὐεὸς τὴν "Rs 
τοῦ ψυχὴν ἐνδείξασϑαι ἐπιϑυμήσας ; φιλοσοφίαν τῷ λόγῳ ὑπε- 
ξυπώσατο. 

^ P.a52, 8, ἔχει δὲ 0 λόγος ὡς χαὶ ἡ εἰκὼν εἶχεν. hinc 
δῆσι» om. Par. A; ἔχοι ex coniectura dedit Olearius: , ut sopbista 
optet, oratonem forma et pulchritudine ipsam Narcissi statuam 
aequare. Editt et libri consentiunt in ἔχει, quod et ipsum sen- 
swm habet idoneum: descriptio noétra habet ut statua. ὦ 4. ed 
ipeam veritatpm est facta. 
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VI. 
| OC CAS IO 


. Occaiouis statuam, τὸν Χαιρόν, primus tradit Posidippus 
circa Olymp. 120. clarus, (ep. 15.) Lysippum Sicyonium fiuxisse, 
et in propylaeis (ἐν προϑύροις), temph videlicet alicuius Sicyonii, 
* exposuisse, unde Coustantinopolin ille translatus est, Cedren. 4fnaal. 
p. 265, (523.) Atque deum hunc et Iovis filium natu miuimum 
, dixerat in hymno Ion Chius, haud ita diu ante Lysippum, Pausan, 
V, 14, 7.; deum etiani Menander , Lysippi aequalis, secundum 
Pallàd, ep. 118. (ut et ταὐξόματον idem ap. Stob, Ecl. p. 157, 
qui loci fragmeryis recens a doctissimo Meiuekio editis adiiciendi 
sunt); et ara huic deo, Pausania teste, iuxta Mercurium Olympiae 
posita erat ad. stadii introitum; nam iu cursns certamen multum, 
ut in res omnes, valet oportunum tempus , 0 χρόνου καιρός, ut 
Sophocles ait Electr, 1292; καιρὸς Q παγδαμάτωρ, secundum 
Posidippum, ὁμοίως παντὸς ἔχων κορυφᾷν, Pind, Pyth. ΙΧ, 155, 
ἀνδράσι μέγιαεος ἔργου παντὸς — ἐπιστάτης, Soph. El, 75. Ad 
idem signum spectare Posidippum, Callistratum, Phaedrum, V, 8, 
Himerium Ecl. XIV, 1, Tzetzen. Chil, VIL, 200, X, 812 s. non 
ad' varias imagines ἃ Lysippo aliter aliis temporibus expressas, quod 
nón nemo putavit, nou dubium mihi quidem videtur, neque alio 
diversae sunt descriptiones , quam quod quaedam nop ab omnibus 
memorantur, sed novacüla non nisi a Posidippo et Himerio, libra 
^ solo Himerio, sphaera a Callistrato et Tzetza. Ephcehus venu- 
stus, quia rebus opportune oblatis potiri volupe tst, pedibus pen- 
natis, quasi vento raptus volans, summis tamen pedum digitus 
nixus, ne omnino mortales eum assequi non posse viderentur, zc- 
phyro dat comam promissam, ita, ut ea in fronte esset et facillime 
preheudi posset, oqciput autem crinibus denudaretur; ἡ χόμη xor 
ὄψιν Posid, χατὰ τῶν ὀφρύων ἐφέρπουσα, ταῖς παρειαῖς ἐπέ- 
σειε τὸν βόστρυχον: τὰ δὲ ὄπιφϑεν ἣν τοῦ καιροῦ ἀλοχάμων 
ἐλεύϑερα, Callistr, p. 152, 23. σείων ἴουλον lia, 13, Calvitiem ad- 
spectu foedam, vel occiput non nisi pilis tectum artificem expressisse, 
ut est in Catonis disticho, fronte capillata est, post Kinc Occasio 
calva , cave credas cum JZinckglmanna 'T. I, p. 538. εἰ Heynio. 
Sphaera subter pedibus Caeri symbolum est temporis conversionis, 
περιπλομένων ἐνιαυτῶν, pedum alae horis comparantur quibus 
(non spatium aliquod sed) aevum rapide emetiatur. (ἀνελέγττων 
αἰῶνα φέρεται ταῖς ὥραις, non Ὥραις, ἐποχούμενος p. 155, 15.) 
Eatenus Lysippum imitatus est Guido, cuius Fortunam, ---  Occa- 
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sioáem seqho iure dicere possis —— pietnram ocleberrimam, ἜΡΟΝ 
olüm vidi in aedibus privatis, . 

Sed «Lysippus insuper Caerum dextra novaculam , sinistra bilan- 
ce& tenere yoluerat,  Noracula exprimit Homericum 1. X, 175.. 
»yü» γὰρ δὴ πάντεσσιν ἐπὶ ξυροῦ ἴσεαεαι ἀχμῆς, interprete eüam . 
Posidippo, ἄνδρασι δεῖγμα, Ὡς ἀχμὴρ πάσης ὀξύτερος reléOo,. 
quae pessime cepit Werusdorfius, NovaculamHimerius quod σάδηρον. 
vocavit (ex Heynii etiam ment) Winckelmanuum 1. 1. in errorem 
induxit, qui pro ense habuit, ut ante eum Tzetzes, sed monstruoee 
is quidem; πρὸς τὸ ικατόπι μάχαιραν Tw διϑόμταᾳ πλάσας: 
affingeos praeterea, Lysippum opus hoc fecisse, quum Alexander 
forte tempus opportunum praeterlabi passus sit,"idque tulerit aegre, 
Ineptissime Phaedrus Caerum cursu volucri pendere sit ἐπ nova- 
cula. Libra non res aocurate pensitandas esse'docet,- quod huic. 
imagini adeo contrarium esset, sed opportunitatem, τὴ» εὐχαιρίμν,, 
non diuturnam esse, occasiqnis libram «paulo momento huc illuc 
impelli; id quod demio Goetbius expressit: "uf des Glückea 
grosser Wage steht die Zunge selten. ein; du musst steigen. 
oder sinken cet, Novacula baec et libra ad novum allegoriarum 
genus pertigent, a superiorum artificum ingenio et ratione abhgr-, 
rens, saniorem artem , veram alque puram parum decens, et inter 
ea suot, ex quibus vel] maxime aestimanda est Lysippi ars, quem 
multo magis et iodistinctius, quam dcbebamus, vulgo admirari εο- 
lemus, siquidem iu arte quoque vis poetica et divinus ille impe-: 
tus, quem in Scopa merito egnoscit Noster c, 11, summum, est, et 
inter Menandri ingepium εξ Sophie atque. Áeschyli liquid 
interest, 

"usonius quidem ep., 32, Phidiam operis Lysippei ánctorem 
facit, novacula et libra omissa, et quibusdam corruptis, nt quod 
rotulam pro sphaera ponit, Ííaciem ideo crine tectam ait, quia 
occasio cognosci nolit, occiput calvum vocat, denique quod Meta- 
noeam temere, ni magnopere fallor, addit, tauquam facti non fecti- 
que poenás exigeniem ; quod quomodo atte exprimi possit, non 
proclive est dictu *). Sed hung vereifeatorem, dum epigramma 
aliquod Graecum imiteretur, nomen artificis per errorem mutasse, 

cum Junio Catal. p. 159. et Iacobsio ad Posid. 1. 1, sutuendam 
victor 

In. Marmoribus Taurin. T. II. tab. 32. p. 4, exsut imago, 
quam Lyippi Occasionem imitari edu sunt editores, Sed ex 





*) Apelles Poenitentiam pinxerat retrorsum respicienteisi, lacru- 
müantem et cum: μεν eritatem , quae accedebat, iid: 
Lucian. Calumn. 
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abeili ín Apulia inventa cum jnscriptiome EJEEY.JE ΒΡΑΔΈΩΣ 
vera utriusque apparuit significatio. V. A&llin Foyage en Soveie, 
en Piómont cet. T. I. p. 358 s. ubi apgotaturm est, ip. Taurinensi 
etiam exemplari figuram hominis festinantis leate non inwenilem, 
sed senili propiorem esse, neque nudam, sed chlamyde praeditam. 
Atque hic etiam libram ténet, sed vi ab altera diversa, caute 
scilicet singula ponderans. : 

Haec pe $cripta erant in manus incidit Forilegii, Gyms 
pai Osnabrugiensis Rectoris, scriptimcula de Occasione, opere 
Lysippi, 1820, ex qua quaedam enotauda videntur. Nitida pue- 
rum pubescentem forma eo esse exhibitum observat anctor, ,quod 

quaevis opportuna occasio velut tenera atque efflorescens rerum et 
fortunarum soboles sit^; vultu autem eum esse modesto oreque ve- 
. recundo, qui ,0ccasio neque importune se iugerat nolenti, neque 
cum strepitu s& obtrudat, sed tacite magis ac latenter se offerat.4 
:Libram dum eo seosu, quem supra rodecimus, accipit, noo a Ly4 
sippo, acuti iudicii homine, profectam, sed ab eius imitatoribus, 
a quibus opus saepius putat expressum, nauc hac nuno illa parta 
mutatum, aut rhetoricis laudatoribus affictam csse coniicit, Auso- 
nium , non tem argumentum cuiusdam opers arte elaborati pro- 
ponere, quam utile praeceptum de occasionis usu, et quid ex eius 
npgligentia sequatur, dare,'* persuasum habet. F. G. WxzrLoxzn. 

Tituh] Σίχυωνι. συχεώνι. Mouac, — Veterum. de hac statua 

deca collegit Junius de Pictuar. Vet. p. 114. RPolitiagus Miscell. 
e. XLIX. — 'ernsdorf. ad Himer. Ecl. XIV. p. 240. s. 

P. 152, 4. rà “υσίππου δημιούργημας Χρυσίππου. Paris, 
Δ. B. et 5019. In marg. Paris. B. γρ. «““υσύτπου. 

P. 153, 6. ξεχμησάμενος. sic Ald, 3. Δ. Iunt. 1. 3. Mon. et 
Paris. Β. πτεχνισάμενος. Morell. Oleaz.— - . 

P.152, 8. ἀἁμιλλωμένης τῆς τέχνης. editt. ante Morell. ἀμελς 
λῴώμενος. ut etiam Monae, Parisini libri A. B. cum Morello, τὰ 
fallor, faciunt, 

P. 152, 12." Gto ἴουλον. rhetorice dictum pro ἔχων, quod, 
τοῖα capitis intelligebatur; itaque quassans lanuginem accipiebam 
etsi insolenter dictum esse, bene intelligebam. δὲ l'oviov. de coma. 
seorpere màlie, feram equidem , sed tum sentenua habet tautolo- 
giam. Hzvxivs. p. 210. qaívor ἴουλον suspicabar in. Exercis 
tat. p. 98. Heypio nop imprebante, Lenius fuerit, σπείρων ἴογλον. 
genas prima. lopugine spargens. De ἰούλῳ vid. M/'ernick. ad. 
Tryphiodor. v. 55. p. 99. 8. Boisson. ad PAil. Her. 374. s. et ad 
Hgrodían. Epim. p. 45. 

P.153, 33. god ξερίρῳ τεγάασερυ γαὶ on Fara, A. VU Dos 
ut, Monac. 


-^ 
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SO. Ὡς abs, 15.7 “ιονύσῳ. “Διονύσου. Paris. Α. ᾿ 
P. 154, 17.; d παρεικὶ δὲ αὐτῷ εἰς ἄνϑος ἐρενϑώμεναι Vit. 
Apollon. VI. 10, p» 240. ἢ uiv χρυσῷ rs χατεὐχευασμένη, xo, 
."üguow , ἐσθῆτί τε ἁλιπορφύρῳ χαὶ παρειᾶς ἄνϑει. De Hyla 
"fpoil. Rhod. 1. 1239: τὸν δὲ σχεδὸν (ieevónga Καλλεὶ καὶ ylv- 
κερῇσιν ἐρευϑόμενα» χαρίξεσσι. --- Pro αὐτῷ Paris. Α. αὐτοῦ. 
. P. 152, 18.. dl, παρειαὶ dà αὐτῷ εἰς &v90g ἐρευϑόμεναι: 
-Sic de Beethi statu itldem aenea c. VIII. P. 155, 11: ὃς χὰ 
μὲν ὧν ἠρυϑραίνεχυ, ζωῆς δὲ μετουσίαν οὐχ ἔχῳν, ᾿ἐβουλεξὸ τὴν 
ἀδέαν δεικνύναι, et de Piaxitelis Amore p. 150, 4} ἐχοινοῦντο 
dà τὰς παρειὰς ἐρυϑήμαει, ὃ δὴ xal παράδοξον ἦ ἢν χαλχὰν 
, τικεόμενον ἔρευϑὸς: καὶ πιωρδιχῆς ἦν ἡλικίας ἄνϑος ἐχλάμπων». 
Iu: bis omnibus ruborem ἃ reliqui corporis colore aeneo disere- 
pantezm Quatremére lup. Olymp. p. 60.5. atre cum áliis métallis 
temperato vel quomodoctupque tractato effectum. esse credebat, , Sed 
.»nlla alia τὰ quxm fuco sopbisticó hae genae tubent, quamvis pro- 
babile est, sfatuarios veteres metallis varie permiscendis et statuis 
per partes fundepdis colorando etiam haturae veritatem saepius, 
quam vulgo creditum est, imitatos esse et colores patticulareg, 
quos dicimus (Localtinten), «xpressisse; neque dubitare de hoa; 
.Sinunt testimouja duo a viro doctusimo allata, P/utarchi Sympos. 
.V, 1. cf. de aud. poet. 5, de Silanione in locastes facie, ut tabes- 
centà et morienti similis evaderet, atgenti aliquid aeri immiscente, et 
.Plinii XXXIV, 4o. de Aristonida , in Athagante resipiscente aes 
ferrumque miscente, ut rubigine ferri per nitorem aeris relucente 
expabmeéretur verecundiae rubor, In nostris statuis rubor iste non 
genas solas occupat, sed omnino temperaturae aeris statuariae pro- 
prius est, quod de 4ecuuda quidem ex verbis supra positis patei, 
.de prima autem. ex hisce p. 152, 14: τὴν dà χρόαν εἶχεν (ὁ Και-- 
os) ἀνϑηράν, et liu; 0: yaÀxóg μὲν γὰρ ὧν ἐρυϑραένεεο. Sic 
euam de altcro. Ámore c. IV. p. 149, 22; χαλχῷ δὲ ἔχων συνῳ-.- 
δὸν ràv χρόαν εὐανϑὴς ἑωρᾶτο, et p. 150, 5: xol ἢ» ϑαυμαστὸς 
οἷος ὁ χαλχός" ἰδόντε μὲν yàg ἔρευϑος ἀπέστιλβεν ἐξ ἄχρωγ 
βοσιρύχων αἰρόμενον. F. G. WEzLckxER. /—, 
P. 152, 18. γεοτήσιον. »εωτήσιον. Mon. et Paris. A. 
P.152,19. ἐπιβάλλουσαι roig ὄμμασιν ἁπαλὸν ᾿φρύϑημω 
ἐπιβάλλουσι. Par. Á; mira res in statua, rubor genarum, qui ocur 
lis tenerum ruborem inducit. Quasi ἐρύϑημα requiratur in oculis! 
Videtur autem hoc inepto acumiue positum pro αἰδώς, serecune- 
dia, quae oculis proditur. I 
P. 15a, 30. εἰστήχεε δὲ ἐπί τινος σφαίρας. δ᾽ ἐπὶ. Paris. A, 
sphaeram, cui ὁ Ἀαιρὸς insistat, nemo diserte commemoravit prae« 
Ver Zzetzam Chil, VIIL aoo. rotulam ci subetituit (mao. Ep. Xil, 
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Fortunae σφαίρας contra frequens mentio, Vid. Plutarch. T. IL 

*v/3521;. E. 318. 4. Galen. Adhort. c. 2. T.IL. p. 4. - 

P'. 152, 23. οὐ νενομισμένως. οὐ om.Deijis. À. 
^ ' P. 152, 25. xet& τῶν ὀφρύων ἔφέρπουσα. ὑφέρπουσα. Cod. 
" Bastii ad /ristaen. p. 393. — ταῖς napéteig ἐπισείεε τὸν βόσερυ-- 
| yov. Timon de: Alcibiade ap. Líbam. T.IV, p. 189. 8. χόμεκε 
“αὐτῷ roig ἀροτάφοις ἐπισείονται βαχχικαί, τοῖς στειράμοις ἤϑη 
᾿καὶ τοῖς ἄνϑεσι πρὸς κόσμον ἀνϑοῦσαι, ibi Reiskius corrigit πρὸς 
κῶμον. Perperam. Οοπιδ formosi puert floribus δὲ coronae ei iu- 
haerent decus affert, dnm alias flores et cótoma comae ornandae 
Amervire existimantur. 

"oc P. 152, 15. μόνην τὴν ix γενέσεως βλάστην ἐπεφαίνοντι. 

"7j. e. breviores tantum erines, radices crininm' et germina Ροΐ-- 
dux. H. 8o. αἱ δὲ ὑπὸ τῇ δινὶ “τρίχες — ἡ πρώτη βλάστη. 

P. 152, 17. ἀφασίᾳ πληγέντες. c. ll. p. 347. πρόσωπόν ya 
“μὴν “δόντες, ὑπὸ ἀφασίας ἔστημεν. Plato Phileb. p. 31. eic 
rada παντάπασί με, ὦ Σώχρατες, οὗτος ὁ λόγος ἐμβέβληχε 

'ταβῦν. Herodian. IL. 12. S. Ἰούλιος πολλῇ καταλαμβανόμενος 
'ἀφασίᾳ xai ἀπορίᾳ" 

“ΟΡ, 152, 51. 6xingoc δὲ ὧν τὴν φύσιν διεχεῖτο μαλϑαχῶς. 

"Marg. Morell. γρ. μιαλϑαχὸς εἴ. Monac. μαλαχῶς. Ρατὶς. Α, μαλ- 
᾿ϑαχῶδες. ^ Vulyo adverbium 'iungitur cum εἴχων:  recetius mihi 
illud iunxise videor cum διεχεῖτο. — Aeliun. H.A. IL 11. εἰςήε-- 
σὰν ἁβρὰ μὲν βαίνοντες, ϑρυπεικῶς δὲ τὸ σῶμα πᾶν δια- 
Ζοντεθ, 

P. 153, 1. xoà ὄντως ἐστήριχτο. “ες emehdari in. Exercitatt, 
"p.'áo. revera. quidem firmo pede nitebatur; sed quum staret, 
'türrendli tamen facultate videbatur praeditus. c. VIM. xoà 0»- 
τως μὲν ὁ χαλχὸς ἡ» στεγανός. c. XIV. ἡ uiv γὰρ χεὶρ ὄντως 
ἣν ἀχίνητος. Firmavit emendationem Paris) B. ubi ὄνεως est in 

textu, οὕτως in marg. Frequens pertnutatio. Liban. Or. Antioch. 
TT. I p. 281. 2e) τὸ brad ξανϑῆς ὄντως Sto).  Mohac. 115. 
tÜro. Himer. Ecl. XXI. 7. p. 377. mon recte editum, oi dà 
ὄντως αὐτὸν τῆς προθυμίας ἠγάσϑησαν, pro ὀὕεως, quod in alis 
est editt, Áp,. Jamblich. de Myster. Seet. 111. 7. p 67. 8. εἴγε 
Οὕτως χατέχεται, vere Th. Gale in notis correxit üvtoc, quod 
vonürmat Goth. Aj. Philostr. Vit. Apoll. ΜΠ. 7. p. 545. προ-- 
Ovuótéga δ᾽ οὕτως ἡ ἀνθρωπεία φύσις ἐπαινεῖν, ἃ μὴ αὐτὴ 
ἔῤῥωται. — fortasse 'ὄνγως legendum. 

P. 153, 5. καί σοι τὸν ὀφθαλμὸν ἡπάτα. δοὶ om. Paris. Α- 
ΟἿ, Boisson. ad Eunap. p. 18g. Supra c IV, p. 14g. εἰς μὲν 
yàg ἔϑραν στάσιμον Ydovro* ἡπάτα dà ὡς καὶ τῆς μετεώρον 
κυριεύω» φορᾶς. --- Nostro loco in ὡς x«l εἧς — Paris. A. καὶ om. 
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D. 155, 5. xol παρὰ τοὺ δημιουργοῦ λαβών. τῷ δημιουβ-- 
᾿γῷ. Paris. ἃ. — χῷ τὴν ἀέριον πλῆξιν τέμνειν, εἰ βούλοιτο, ταῖς 
"πτέρυξι. Similiter c. lV. p. 150. 12. Sed nostro loco scr. rà 
“ἀέριον λῆξιν, quod primus invenit 4fbreschius ad Meschyl. L. itl. 
Ἢ. 78. Cf. Koen. ad Greg. Cor. p. 554. Matth. ad Io. Chrysost. 
*Homil. T. il. p. 85. Reiske ad Constarit. Porphyr. p. 118 b, 
"Himer. Ecl. V. 5. p. 138. φεῖσαι τῆς ἄνω λήξεως. ᾿ Or. 1. io. 
p. ξ4ο. τὴν ἄνω λῆξιν τῇ κάτω χίρνασϑάι. — Damasc. Comm. 


"Μες. in Platon. Parmenid. ὅτε εἰσὶ θεοὶ ἐν ὑπερτέρᾳ μὲν τάξει 


τὴν λῆξιν ἐδρυσάμενοι — οἷον ὁ ἌἌτεις᾽ ἐν τῇ σεληναίςς xaSiut- 
γος λήξει, δημιουργεῖ τὸ γεννητόν. quera locum excitavit cl. Creu- 
zer Meletem. T. I. p.22. not. 19. [n nostro Toco Huetium πληγὴν 
voluisse, didici ex Boisson. Aun. ad Eunapium p. 106.' qui Ati 
'wnice probat. Vid. ibi Jyttenbach. p. 116. Tn πτῆσὶν incidit 
Heynius p. Διο. — Pro τέμνει» legitur τέμνει in ed. Morefi. 
'unde Olearius: (τέμνειν emendare ausus sum," nam editi habent 
᾿τέμνει.“.  Pallitur. τέμνει» est in A14. 1.2. Tunt. 1. 2. 

P. 155/ 9. σὺν αἰσϑήσεε τεχνικωτέρᾳ. τεχϑηχωτέρᾳ. Moi. 


, τεχνικώτερον. Paris. Α. -— χαὶ λογισμὸν ἐπῆγε τῷ rtyvnüatt. 


absurda vulgo lectio: xal λογισμοῦ ἐπἢϑε. quam sic, ut ju textu 
exhibetur, emeudavi in Éxercitatt, p. 4i." Te hoc loco vir doctis- 
simus Boissonad. ed Bunap. p. 141. ,,Codices 1696. 1038. reyvc- 
κώτερον et λογισμόν, quod iam ex parte favet optimae Tacobsii 
emeudationi λογισμὸν ἐπῆγε, quam firmat totam codex 5010 in 
quo ἐπῆγε De frequenti permutatione verborum ζδει» εἰ ἄγει» 
dixi ad ^fchill. Tut. p. 795. 

P. 155, τά. τὴ» ὀξύτητα. ὀξύτης de tempore etiam ap. Po- 


'sidipp. 1. c. ubi Iacobs. advocat Dorvill. ad Charit. P. 665. F. 


G. WELCKER. 

Ib.' xoà ὡς τὸν “πολὺν ἀνελίττοων αἰῶνα φέρεται ταῖς ὥραὶς 
ἐποχούμενος. καὶ ᾧ τὸν. editt. aute Olear. et Mon. ὡἧς esse vide- 
tur in Paris, — τὰς ὥρας. Paris. Α. Kaigóy, quem eupta audivi- 
nus sphaerae iusistentem, nunc Horis vehi miramur; quod si quadam 
Tatóne explicari possit, tamen locum habere non videtur, quum 
sophista nunc quidem non hoc agat, ut nova statuae attriljuta re- 
censeat, sed ut eorum, quae in praecedentibus commemorvérat, 
rationem interpretetur. Quare olim τῷ Exetcitatt. P 59. teiitavi, 
φέρεται τῇ σφαίρᾳ ἐποχούμενος. Huic tamen coniecturae cbsül, 
quod verba, τὸ μὲν γὰρ πτέρωμα τῶν ταρσῶν — alarum tantüm 
explicationem promittunt, nou sphaerae, Quare nunc 'lenore mu- 
tatione corfigo : φέρεται ταῖς αὔραις ἐποχούμενος: aura edim ad 
motus celeritatem, τὴ» ὀξύτητα, facit; auramque adspirare τῷ Kai 
comae docet habitus, Quare supra: χαὶ ζεφρύρῳ τινάσσειν πρὸς ὃ 
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. βούλοιξο καταλιπὼν τὴ» xóm. dverov. Prequentlssuma autem he— 
tum vocabulorum permutatio; | ἀρ. «“4οἱρὴν, 1. 8. p. 38. κἀγὼ τὰ 
πολλὰ tai ὥραις διαλαλήσας. Cod: Vindob. et Pal. 155. αὔραιξε 
, Pal. 181. ἄβραις. Liban. T.T, p. a84. 4. ϑεριναῖς αὔραις ἐχερέφεις 
) , Monm. 113. ὥραιφι lb. p. 338. 18. xdi κῆποι x«l ὥραι. idem. liber 
᾿ αὖραι. Ap. Philostr. fit. Apoll. lI. 19. p. 70. *) τὰς Gag i in αὔρας 
 dnutandum exse, praeclire vidit Boissonad. ad Heroic; p. 644. Ap. 
 dristid. T. L p. 187. (326). xal τὸ ὥςπερ ὥρας εὔχαρι προρβάλλον 
᾿ πανταχοῦ. plures libri αὔρας, quod hiagis probat Zeiskius, nescio 

zi béne; nam ὧρα est veris amoenitas. 

. P. 153, 1& “χαὶ eg t τὸν πολὺν ἀνελέττων᾽ αἰῶνα. Quid est 
. ἀνελέττων αἰῶνα. et quorum πολὺν tam otiose positam ? Latere 
. Videtur in πολὺν ipse globus, orbis, πόλος. Si ὡς vel ᾧ, quod 
e edit, ante Olearium est, ex compendio τοῦ καὶ natum, eieco- 
vis; Peri potest: xal τὸν πόλον ávelítrow (explicans, ἐξηγούμε-- 
pes αἰῶνα, ὅγε vel ὡς φέρεται ταῖς ὥραις ἐποχούμενος. quod 
volat ὁ Καιρὸς pe a£rem tempestaübus ἢ, e. temporum vicissitue 
diaibus vectus, Firmaut hoc sequentia; Hz v xiva p.210. Ver- 
bum. ἀγνελέεεξειν in. hünc sensum u»urpari, vehememtekt dubito; nec 
, quidquam video in proximis, quod coniecturis viri praestantissimi 
daveat,. Ὁ Καιρὸς, qui temporis spatium , quantumcunque est (rov 
“πολὺν, αἰῶνα teriiperat, iu «oque dominatur, (nam χαιρὸς ὁμοίως 
«παντὸς ἔχει χορυφάν. Pindar. Pyth. IX. 81.) bene dici potest zó» 
ᾳἰῶνᾳ ἀνελίττων, tempus volvens. Idem tribuitur summo numini 
ap. Plutarch. Vit. Num. c. 14, T. L p. 128. qui ritus precam- 
üum seseque inter preces verteutium explicans, post nonnulla alia, 
εἰ μὴ yy «día, ait, roig «flyvnr(oig τροχοῖς αἰνάτεταί τι καὶ δὲε- 
δάσχει παριωτλήσιον ἡ μεταβολὴ τοῦ σχήματος, ὡς οὐδενὸς ἐστώ-- 
τος τῶν ἀνθρωπίνων, ἀλλ᾽ ὅπως ἂν στρέφῃ χαὶ ἀνελίετῃ 
τὸν βέον ἡμῶν ὁ ϑεός, ἀγαπᾶν καὶ ϑέχεσϑαι προρῆχον, 
P 153, 16. ὅει πᾶν. ὅτε. Per. A. 

. P. 155, 18. ἀπηνϑηχός. ἀπηνϑιχάς. Paris. A. 
! ΠΡ. i55, 19. τὴν di xard toU μετώπου χόμην. xatà τὴν με- 
t0)7r0 V. editt. ánte Morell. ia qua post τοῦ asteriscus. Isidor. Pelus. Vl, 
Ἐρ. 599. p. 679. D. de Tempore: 9ét μὲν ἀχίχηεον δρόμον, λαβέσϑαι 
δὲ τοῖς βουλομένοις oU δίϑωσιν. Οὐχοῦν χρὴ ἔχεσϑαι αὐτοῦ πλη- 
σιάζψεος" οἷὸν 1ε γὰρ τότε ἑλεῖν καὶ κατασχεῖν * παριππεύσαν-- 
τὸς γὰρ καὶ τὸ μεξαδιώχεψ ἀνήγυεον καὶ τὸ καταλαμβάνειν 
ἀμήχανον. 





| «j Ibi Cod. Vest, legit: xod τὰς ὥρας, ἃς περὶ τὴν "Ivdesi 
φασί, τεὸν di μὲν idis dye, pod δὲ πργιγηράς, pe d 
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P; 185, 21. 3 τῶν πραγμάτων exui; rj τῶν πραγμ. ἀχμῇ. 
Paris. A. ἡ τοῦ ἀγῶνος; τοῦ ἔργου ἀχμὴ et similia passim, Vid. 
Sohaefer. ad .L. Bos p. 538. Sophocl. Electr. 21. ὡς ἐνταῦϑ᾽ 
ἕμέν, “ἵν᾽ οὐκέε᾽ Ómtiv χαιρὸς) ἀλλ᾽ ἔργων ἀχμή. Of, Ib. 
το. 1557. 


| VII. 
. ORPHISE VJ S. 
P. 155, 24. iv rj λιχῶγι. Orphei statuam iu Helicone 
commemorat Pausan. IX. ὅσ. p. 768. Ὀρφεῖ δὲ τῷ Θρᾳχὶ πεὶ 


στοίηται μὲν παρεστῶσα T ἐλεξή, πεποίηται δὲ περὶ αὐτὸν λέϑου 
*t xà yalzoU ϑηρία ἀκούοντα ᾷἄϑοντος. n ad PÀil lun. 


HE 


P. 153, 35. παρὰ τοὺς Ὀλμειοῦ τοῦ "KC Óvaxuc, ducta 
bàee ex Hesiodi 'Theogouiae imitio: x«í ἐξ περὶ χρήνὴν ἰοειδέα 
πόσσ᾽ ἁπαλοῖσιν Ὀρχεῦνται — xat τε λοεσσάμεψαι ἐέρενα χρόα 
Περμεσσοῖς o Ἢ Ἱππουχρήνης ἢ Ὀλμειοῦ ζαϑέοιο, ᾿Αχροτάτῳ Ἕλι- 
κῶν! χοροὺς ἐνεποιήσαντο. Cum ἕπποὺυ χρήνῃ fluvius Ὀλμειὸς 
iungitar ap. Lucian. adv. Indoct, c. ὅ. T. VIII. p. 4, C£. C. ΟΥΡ'. 
Buelleri Orchomenos p. 45, not. 4, 

P, 155, 16. Πηγάαου χρήνην. πηγάσου xaly. xal 'Oop. 
Páris. A. 
P. 155, 27. τοῦ τῆς Καλλιόπης. prior "m abest in editt, 


ante Morell. qui eum in marg; restituit. ἄγαλμα τῆς αλλ. Paris, - 
À. τοῦ a oorrectore additum. ἄγαλμα τῆς K. Mo Par. B. Vid, 
swbru ad PÀil Jun. XV. p. 157, 22. 
P. 156, 38. παρὰ τὰς Movoec scura sic primus Morell. 
σεερὶ' editt, vett, et Paris. A. 
P. 153, 39... ὁ γὰρ χαλχὸς τῇ τέχνῃ — τὸ κάλλος: 
χαλχὸς γὰρ τῷ πεχνήματι ἀπέεικεε. Paris. A. 
P. 155, ὅ0. τῇ di τοῦ σώματος ἀγλαΐᾳ τὸ μουσιχὸν im 
σημαίνων τῆς ψυχῆς. Vulgatam ἐπισημαῖνον permutavi Cum 
lectione Paris, À. quam sensus postulat Nam nou χάλλας, sed. 
χαλχὸς una cum arte pulchram speciem pariens, est. ἐπισημαίγων 
musicam enimae praestantiam. Praeterea aut dà tollendum, as 
Sjde scribendum. 
P. 158, $a. τιάρα Περσική. Vid; ad Phil. Iun. c. VL. p. 119, 
27. — χρυσῷ χακάστικτος. χρυσῆ. Paris. À. yere» χατάσεικτος 
ecotadum Polisc. VIL, 95 ὁ ἔχων ζῶα ἢ ἄγϑη iregeautre. de . 
Yy 
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L4 
Osanm Syllog. laser. p.82. not. 15. Ap..HNmer« On. I. 2n. p, 362. 
puella. χρυσοῖς χκατάστιχτος non est, quod JMernadorfius eximti- 
, mabat, aureis Cupidinis sagittis transfopesa, sed. palla anrea. ve— 
sita. χιτῶγα χρυσαῖς ἀχτῖσι χατάπαστον habet Heliodor. ll. 4. 
p. 112. quae et χατάστιχτος dici poterat; quali vestimento urbem 
Smyroam comparat Zristides 1. p. 251. ἀλλ᾽ ἔστιν ἅπασα ὥςπερ 
οἱ ἀγαλμάτων χατάπαστοι χιτῶνες. ut h. 1. correxit Reiskius. 
“εἰϊαπ. H. A. X. ιΆ. de serpenübus Arabiae, χρυσοειδὴ ἐνδάλ- 
pera xcl ἐπ᾿ αὐτῶν κχατέστιχται. Id. ΧΙΙ͂. 24. de pisce quodam: 
κυανέαις σταγόσι χαεέστιχται. Diomys.-Peweg. 185. τῇ χαὶ τῇ 
κυανῇσε χατέστιχται φολίδεσσι. 

P. 153,.31... εἰς ὕψος ἀνέχρυσα. ἀνίσχοψσαι Paris. A. 

P. 153, 85. χιτὼν dà ἐξ ὥμων. δ᾽ ἐξ. Paris. A, 

20 P. 154, à. κελαριῶγι χρυσέῳ κατὰ τῶν στέρνων ἐσφᾳέγγετο. 
διαμῷ χατὰ σιέργῳγ. Pari. A. ubi δεσμῷ foriasse ex. margine ia 
textum est. illatum. ] 

P. 154, a. xóus dà οὕτως ἣν εὐανϑυς, Himer. Ecl. XXXL 
8. p. 292. ἀλλὰ διὰ σὲ xci Σπάρτη τρυφᾷ, ῥυπῶνεα πλόκαμον, 
εἰς εὐανϑῆ κόμην ἀμείψασα. ᾿ 

p. 154, 3. ζωξιχόν. ζωτεχήν. Paris. Α.1Ἅ ; 

E 15$, 4. ὡς ἀπατᾶν τὴ» αἴσϑησι». Infra c. vin. P- 56, 

ὁ dà ϑύρσος ij Taco τὴν αἴσϑησιν. wl ἢ 

i^ 154, 8. ἡ μὲν γὰρ ἐπαυχένιος xarà γώτου χεεῖσαᾳ. χυ- 
ϑεῖφᾳ. Par. A. dabitabam, utrum ieciperem. Praetuli tamen formam 
minus notam, praeserüm ob c. XL p. 159, 19. ubi xard νώεον 
χεϑῆνακε, sine lecüopis varietate, ᾿ἐχέϑην commemozatur in Etym. 
M. p. 80g. 48. Himer. Or. VII. 7. p. 522a. de urbe Constantino- 
peli: ἀλλ᾽ ἐπιχεϑεῖσα μὲν. πᾶσιν αἱγιαλοὶς wub ^ da πεδίοις: 
Phile de An. Propr.. 66, 85. εἰς χεϑεῦσαν ἰχράδει. ἃ, Rasülus. 
Homil. VI. p. 55. C. διαχεϑεὶς ὑπὸ εῆς ἀχεῖνας ἀήρ. Plura vid, 
ap. Lobeck. ad Phryn. p. 551. s. Vt Qrphens -comem nutriebat, 
ita ut in tergum deflueret, sic ap. Pindarum Pyth 1V.. 145. 
Imou: οὐδὲ χομᾶν πλόχαμοι χερϑέντες Qiyovs! àylaok ἀλλ᾽ ἅπαν 
νῶτον χαταίϑυσσον. De Apolline intonso Himer. Or. X. 5. p. 569, 
xgum μὲν αὐτῷ χρυσῆ περὶ μεεώπῳ σχίζεται, πλόχαμοιε δὲ áxe- 
τόρωϑεν κατὰ τοῦ" ast trac κοϑέρπονεες τοῖς ϑείοες σεέρμοις ἐπι» 
κυμαίγουσι. 

P. 154, 6. ἡ ἄὲ ταῖς ὀφρύσιν ido δεσχιδὴς ἐπιφαίνουσα. 
articulum addidi ex «Mon. Par. Α. B. — διαχιϑὴς ex Paz, À. pro 
δϑισχιδόν, cuius formae nullum aliud novi exemplum, dum. 7zoÀw-. 
OyidÀc, εὐσγιδὴς c similia passim. reperiunt, ZWenusf. Or. XXI, 
p. 259- À. διλοῦν dà τοῦτο καὶ δισχιδάς,.  Phaynic. in App 
Seph. ia Bekkeri Anecd. L p. 55. διρχμδλο ἁϑόρ.  Prasterga ém- 
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φαίγουσα procul dabio motandum in ἐπεβαίνουσα. Vid. Exetritatt, 
p. 4a. Infra c. XL. χόμης dà εἶχεν ἕλιχας, ταῖς ὀφρύσι» ἐπιβαί» 
νοντας. Vid. ad c. X. p. 158. 8. Heliodor. W. 20. p, 80» fov 
πόλοι γάρ — τὴν κόμην εἰς ὀφρὺν ÉAxova xod σοβαῦσε τῶν dq 
ἐπιβωνουσαν. Hauc correctionem in ordinem recipere nan dubüuayi. 

P. 154, 9. χρυσῷ χατήνϑιστο. Diodor. Sic. XVI. 26. p» 378. 
in descriptione currus, cadaveri Álexaudri trensvehendo destinati, 
ubi inter alia στέμμα πομπιχόν, χρώμασι παντοδαποῖς διωτρε- 
πῶς χαετηνϑισμένον. 

P. 154, 1ο. χατὰ voltov ἄφετος. ἄφετος κατὰ γώτου. Paris. À. 


,99 
κατὰ rà νῶτα. sic Par. B. Cf. c. XI. p. 158, ». PAil. Sen. H. 54. 
p. 104, 28. ἐλευϑερία ἀφέτου χόμης. Themist. Or. XXIV. p. 503. 
B. πλόχαμοί τε οὔτε (om. Ámbr.) μεϑένεαι πλαγᾶσϑαι. — εἴς 
σφυρά. σφυρόν. Paris. A. 

P. 054, 1i. ἡ δὲ, ἐσαρίϑμους ταῖς  Movcaic ln τοὺς 
φϑόγγους. ἰσαρέϑμαις. editt. ante Olearium, qui ἰσαρίϑμους emei-- 
davit, sssentiente, μὲ videtur, Paris. À. Vulgata est in Monac. et 
Paris. B. TÀeo i 4frati Phaep. 268. de lyra Mercurii: ἑπεάχορδος 
ἀπὸ τοῦ ἀριϑμοῦ τῶν πλᾳνητῶν. Ἔλαβε di αὐτὴν ὁ ᾿Ἵπόλλωυ, 
καὶ Ὀρφεὶ παρέδωχεν, ὃς ἐννεάχοδρον ἐποίησεν ἀπὸ τοῦ τῶν 
Μουσῶν ἀριϑμοῦ. Quam sententiam , numeri scpteharii sanctita- 
m demonstrans, persegnitur PAilo de Mundi Opit. T. L p. 84. 
ed. Pfeif. 

P. 156, 12. ὁ γὰρ χαλχὸς xal γευρὰς ὑπεχρένεεο. νευρᾶς ἐπε-- 
κρίένετ . lunt. 1, 3. γευρὰς ἐπ᾿ Morell, ὑπεχρένετο. Olear. ex emeg- 
datione Gruteri et Salmasii. Paulo post c. VIII. p. 155. τὴν παϑῷν 
δήλωσιν ὑποχρίνεσθαι τὸν χαλχόν. c. ΧΙ]. p. 160. τὸ εῆς τριχὸς 
κάλλιστα ὑποχρινομένην τὴν πέτραν. 

P. 154, 14. πιϑηνίως; πειϑηνίως. Paris. À. 

P. 154, 16... Ὑπὸ δὲ τῶν ποδῶν τὴν βάσιν. Heynius in basi 
statuae exhibitas fuisse feras existimat: et fuit iste sculptorum usus, 
ut io bosi per anaplypha indicarent, quo spectarent actio et habitus 
in statua expressi. lta basis Nili in Museo Pioclementino conspicti 
vebus Niliacis convestita est et onusta; io basi Bacchi ad: Philestr. I, 
15. vidimus Áriadnen dormientem, $ed basis statuae non faciie 
dici poterat 5 τῶν ποδῶν βάσις. Jgitur infra pedum plentas (at 
e. V. p. 145, 11. τῆς δεξιᾶς βάσεως τὸν ταρδὸν) portae eraut sux- 
tuae ferarum, ut ap. Pausan. ΙΧ, So, 3.: ni teínces dà περὶ αὐτὸν 
À(9ov τε καὶ χαλχοῦ ϑηρία ἀχούοντα qdortog. Orphens exhibitus 
erat, non üt deus aliquis in Olympum evectus, sed bestiis cinctus, 
Nimirum tecte Orphei cantus opponitur Jyrae Apollinis et. astrorum 
harmoniae, F. G. WEtckzR. | 

Yya 
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P. 154, 17. οὐχ οὐρανός. oppouuntur haec ornamenta ii, 
quae in Achillis scuto conspiciebantur. —— οὐδὲ πλειίδες τὸν αἰϑέρα 
τέμυσυσαι.. mira aberratione Paris. ἃ. οὐδὲ ἡλαδϑαρὸν αἰϑέρα. --- 
οὐδὲ ἄρχτου περισεροφαί. 1λ. Σ. 486. ss. Cf. ad Phil, fun. c. X. 
P. 128, 54. --- ὠχεανοῦ λουτρῶν ἄμοιροι. I2 lk c. 489. οἴη δ' uu- 

μορός ἔστι λοετρῶν ᾿Ωκεκνοῖο. 

P. 154, 26. πᾶν μὲν ὀρνίϑων γένος. τὸ δρνίϑων. Par. A. 
quod recepi, sicut etiam πάντες δὲ οἱ δρέιοι ϑήρες. ex eodem 
libro. Vulgo articulus abest. 


pP. 154, 25. ἀντὶ χαλινοῦ τῷ uu χρατούμενὸς. sic Vit. 
Apoll. IV. $o. p. 120. χεχαμνωμένον ἰδὼν τὸ μειράχιον ὑπὸ 


᾿ τοῦ λόγου. Isidor. Pelus. V. 99. p. 582. E. μαινομέγην χαλε- 


γῶν τὴν φύσιν». cf. ad P8. lum. V. p. 128, 20. 

P. 156, 24. τῆς λυρῳδίας. λυρωδῆ, Par. A. 

P. 154, 35. λεόντων ἄτεγκτος india &rexroc, Mónae. Vid. 
ad "Anth. Pal. p. 85. σὲ 762. 


P. 154, 16. Εἶδες ἂν x. t. Δ. Ex his verbis apparet, So- 
phistam non quae vidisset exprimere, quod visum est doctissimo 


. Qüatremérk V. 1. p.61, ob tiaram auro okustam, aureumque lorum 


enàis et calceamentulm,  Imrmiscet enim quaedam ex poetis petita, 
quae artí contraria sünt. Fluvios Orpheum sequentes babes ap. 
Apollonium Y, 27. et poetas Latinós «b Oleario mot. 7. laudatos. 
F. G. WELCKER.. : 


P. χδά, 29. χαὶ πέτρας αἰσϑήσει πληττομένας μουσιχῆς. Paris. 
.Α. Nulgo: πέτρας πληττομέϑας μουσικῇ. Cf. Boisson. ad Planud. 
Metam. p. 607. 

P. 154, 5o. xal πᾶσαν βλάστην ὥριον. i e. πάντα δένδρα 
καὶ φυτὰ ἅμα τῷ χαρπῷ καὶ τῷ ἄνϑει. ut est ap. Dion. Chrys. 
loco ab .Oleario laudato. — ἐξ 790v. Phil. Iun. c. VL p. 119. 
δένδρα ἀνασπάσας τῶν ῥιζῶν. ἤϑη tribuuntur arboribus, ut εὐναὶ 
ap. Phil. Sen, 1l. 17. p. 79, 4. et aaxis oixot. lb. p. 79, 1. Vim 
vocis ἦθος multi illustraverunt. Vid. Boisson. Heroic. p. 451. 

P. 154, 56, χαὶ τὰ ἐπανϑοῦντα τῇ αἰσθήσει τῶν ζώων ϑελ- 
κεήριδι, oblectationem | illam et voluptatem, quae animalium 
percellit sensus, indeque quasi efflorescit. Sic ἐπανϑεῖν etiam 
de interioribus usurpatur aectbus ap. TAemisf. Or. XXII. p. 268. 
C. οὕτω xol τῶν ψυχῶν ob μὲν ἄγονοι — ταῖς δὲ ἐπαγνϑεῖ τὸ 


ιπρόϑυμον.. 
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: VH. 
B A CCHV S. 

Quantum iudicare, licet, est hic is, quem Plinius inter Pre 
aitelis opera ex aere memorat, Liber.pater, quem. cnm Ebrietate 
(b. e. cum Baccha temuleuta) et Satyro, Peribo&to appellato, fece- 
rat. L.. XXXIV. 19. .. 10. .HzxvNt1 vs, p. 213, Quum de syzy« 
gia loquatur Pliuius, admodwm  ipeerta est Heynii coniectume, 
Bacchi statuam a Praxitele faciam Elie in theatro yef&sto vidit 
Pausanias Vl, 26,.1. Metbn ut sub Bacchae forma, repraesentata 
fnerit, interest tamen alquid inter Baccham et figuram. allégeri« 
fam. Sed de ἰδεῖ τὸ dixi supra ad. üilostr. L 3 EG 
M Ni 15. 0. ^ 241 HAAS Q1 

P. 155, 1. anl μὲν ἐξᾷξν, εἰ δεῖ xà. up X αἰ: 
στεύειν ϑαύματι, κινούμενα ᾿μηχανβαάϑει πρφιήμᾳξα, καὶ 71969 
ἀνϑρωπένην αἴσϑησι» ἐχβιάξεσϑαι τὸν xQvcor. dm editt. ve — 
hic locus pessime affücius.sie legitur: ἐξῆν ἰδεῖν x9 m..K. Save 
ματα, κιχούμενᾳ 'μηχαρμειῖς τὰ ποιήματα, ες ἐκβιάζεται. nihil 
hic iuvant lihri nostri;. nis quad Mon. habet &défv pro ide, - 
Merg. Morell. 1g. “αι δάλον μ. A. ld. τοῦ m. Kg. ἄπιιξα Saba 
ματα. et ἐχβιαζόμεμοι, μὰς Olearius ossumsit «κιδάλου et.geü 
praeterea autem dedit ἐχβιῴζεαϑαι τὸν χαλχόν. Gyiuterüg emen? 
devit: dfeud&Aou. μὲν ,ἃ, "δεῖν τοῖς περὸ Kg. καὶ πισε. ϑαύματω 
ldem notatum ad oram libri Sal mag. nisi quod ibi dj«(dedor ha 
betur, Cum Gruter. facit. Peerlekamp. ad Xenoph. Epá. -p. 95. 
mei quod περὶ τὴν Κρήτην exhibet: spectare. quoque. licebat 
iDaedali Creténsis opera , eaque credere, esse imagines machinia 
motas. Quse ipse olum tentaveram in Exercitau. p. 44. ea meritq 
damnavi in JFolfii Analect. liter. IL. p. 47. ybi sic, emendayi, ut 
nunc in texiu legitur; mihil mutans, nis lÀg» aut; pideix. (uf éet 
in Mooac) im εἰ δεῖ, μηχαναῖς τὰ in μηχανᾶσθαι, θαύματα dex 
nique in ϑαύμαει. Hanc nostram emendationem probat Jac. Mo 
relléus. ix. Epbtolis septem Padgoag εἰ Viennae editis ag. 181g. 
p. ,38. eandemque se in Cod. Yeneto, Flor. et Papiimo repexissa 
testatur. "Nam quod ibi legiuz, in Godd, esse, τῷ 7teol Κρήτην ste 
στεύειν ϑαύματιι -— id typographi errore esse excusum pro ϑαύ- 
ματι, monitum io Erratis, peculiari folio Epistolarum illarum, qna 
mtor, exemplo agylutipato exhibitis, Praeterea in M/olfii Apalectia 
l. c, emendaveram, ἐχβιάζεσϑαι τὸ ξύλον., πες poenitet licet libri 
: ia ultima. voce χρυσὸν valgauun tüeantur. 4furo ad opera sua usum 
. m Du. Landbas cond dixit; ligne ES ζιρίαν. Vie 


g19 CALLISTRATY8, 


lops c. 19. p. 47. εἰ δὲ μὴ xyalxov, ἀλλὰ ξύλου ἐπεποίητο, 
οὐδὲν αὐτὸν ἐχώλυεν οὐ “ημητρίοψ ἔργον εἶναι, ἀλλὰ τῶν 44αι-- 
ϑάλου τεχνημάτων. Vid. Iunius Catal, Arüf, Daedalus. Deorum 
aimulacra prisco illo aevo lignea fuerunt omia; & Daedali inprimis 

opera constanti fama ξόανα fuisse perhibentur. Vid. Pausan. II. 19. 

p- 17. Plutarch. ap. Euscb. Praep. Ev. 1H. 8. p. 99. Heyn. Ar- 
' tium Tempp. p. 339. cuius rei cotsam investipavit TUuersch. in Or. 
de Epochis Amis ap. Gr. not, 38. p. 19. Miratur autem V. D. qui 
de Morelli Epist, rotalit. in Diar. liter. leneunsi 18:9. m. Octobr, 
896. p. 159. quomodo γρυσὸν a me tam facile in ξύλον mutsri po- 
tuerit. Fateor, me in hae oorrcctione niagis secutam esee id, quod 
pes suadebat; e veterum fuma, quam. Btterárum dactus; nec tamen 
incredibile, H'Y.£0N in XPYEOV : abiisse. : Certe ap. ZamblicA. 
Miystet. Ilf. 35, p. 76, 55. pro εὐγαξίας ia: Cod. Geth. ἐνγαχέας 
legitur; et simili ratiooe ap. Libon. T. 1. p. 5a1. ξιφῶν ia God, 
Mun. depravatum in ψυχῶν». Verum nén impédio, quominus χρυ-- 
piv pro gennina Caflistrati lectione habeatür, aut permwtetur cum 
εκ [κοι στε. Talis fuerit, in quam fW'elckerus mwoster incidit, 
χορῦν seribeudam sospitaum. ,CEIX. pz152. 1. eg fuum Creteusiin 
piae Eustathio fortasse obversata est,.qutm "Daedali chorum. ap 
Homer. I1. XVII. 893. (cf. Phil. luc. X. p. 129, 20.) pro salta 
tióne habetet a Dacdalo i: Aríudnae grWüiam mventm* "Ceterum ἀξ 
“γουμένοις Daedali ποιήμασι &mnia plena, quod commentum fors 
tame derivetum ex Homer. 1A. Z. 576. et 417. dbi similia: de Vul- 
hi marraotur operibus. Vid. Jfristotet. Polit. 1. c. 2. δ. ibique 
Beneider. p. 196. ϑαύματα dia eppeltet PAilostr. Vit. -Ampoll, 
VL 11. p. 249. ἀϑιχεῖς, ἽἭτραισεε, κοσμῶν τὸ ξυμπόσμοκ τῶν 
θεῶν, καὶ περιϊστὰς «αὐτῷ Subuepn. sic. baec legenda. ex. Vratiel, 
«qui liber confirmat emendatienerh in. Epist.'cr. ad Schrzsidermm 
P. 44 4 nobis expromtam. cf. Boisson. Ἰδοτοὺς, p. 596. 

'— P. 555, 4. o£ δὲ" δὴ - 116αξιτέλειοι χεῖρες. de ove Olympio 
Phih Byz. VIf. Orb. Mir. p. 9. ὃν uv. γὰρ àOararéz «uou 
ἐρδγνησεν, ὃν dà ad(ow γεῖρες novos QUITE ϑεοὺῤ 
φάχτειν. 

P. 155, γ. o) μὸν ἁπαλός. ἅπλός. edet, Ald. 1.2. funt. 
P« $. cum Monac. Morell. πλοῦς. in mtrg. do. ἁπαλὸς ἢ ána- 
ide. In ἁπλῶς incidit Olearíué; quod 'néptum. ἁπαλὸς εἰ seusus 
confirmat et Paris. B. Cf. Borsson. ad. »fristaem. p. 255. De per- 
fütítatione vocum τλοῦς et ἡ ταλὸς vid. -Euud, Heroic. p. 547. σὲ ad 
Greg. Cor. p. 685. - μεέταρδυϊμέζεσθαε. φεταρυϑμόξεσϑαι. Monac. 

(PS 155, 31. Ἑωῆς δὲ urzovofer. οὐκ ἔχων, ἐβούλετο vip 
Mey δειχνόναι. cotitnitàs sophistiea widetur. requirere, ut. Jega- 
twr: ἐβούλετο Qefjé May Ceomorm. «Θερσα ο. ἂϊ, aui. ψῆρ Lee 
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wie ὅξεως γερυβμώμόρος, τὸ ζωτιπὸν εἶχεν. e. VÉ. σπανίζων δὲ 
«ἰσϑήσεως ζωεικῆς, ἔνοικον. ἔχειν ἐπιαεοῦτο τὴν αἴσϑησιν. WeL- 
σέργμα ὥταει nolit quidquam mutari, quum Quzccad ἐϑέων ele- 
ianter obsumsiur, - ; B 
P. 155, 15. ἁψαμένῳ δέ σοι πρὸς τὴν ἀχμὴν ὑπεξίστωτο.. 
ὁ χαλχὸξ' 641}. Sinilliünus locus c. IL xol ἦν ϑαυμασεὸς οἷος 
ὁ γωλκός: ἰδόμει μὲν γὰρ ἔρευθος ἀπέστιλβέν ἐξ ἄχρων βοστρύ- 
χων αἱρόμεκοϑ: 'ἁψαμένῳ δὲ ἡ ϑρὶξ ὑπεξάνίσεατδ. unde nost 
queque loco ὑπέξωνγστιοτο᾽ legendum. esse suspicatus sum i& Eaer- 
sam. pé-47. Bro eadpiidHeynius: corhiglt ἁφήν. Equidem pris 
mos intelligebam digitos. ΠΕ c M 
P. 155, 17. ἣν dà ἀνθηρός, ῥβρότητος γέμων, ἱμέρῳ δεό-- 
c. Huc traxeris ex Euripid. Bacch. 254. quae de Baccho dicun- 
tur, ξαγϑοῖσι βοστρύχοισιν εὔχοσμος χύμην; Οἰνωπός, ὄσσοις 
χάριτας Ἀφροδίτης ἔχων. et 455. πλόχαμός τε -- γένυν παρ᾿ 
αὐτὴν χεχυμένος, πόϑαυ τι λέως. — Vth^l ἱμέρῳ ῥεόμενος γ, sie 
ὦ X. p. 158. πλοχάμῳμ ἕλικες δεόμενοι χάρισιν. ) 
-L P. 3455, 18. eMortonjoac. Heliodor. fW. 18. p. 125. ϑεοὶ 
f&) δαίμονες — εἰς ἀνθρώπους ἐπὶ πλεῖστον ἑαυτοὺς εἰδοπσιοῦ: 
. &w. εἰϑοποίεῖν καὶ σχηματίζειν iungit. Plutarch. T. 11. p. 1054. 
Δ. εἰδοποίΐαε τῶν ἀχημάτων, Longin. n. Y. p. 79. εἰδωλο- 
χοιῶν est c 11. p» 147, 27. | | T 
'' P.an55,21. τῶν βοσερύχων τοὺς ἐλικτῆρας. ἐλιχτῆρες sp. 
firistaen. Y. 18, p. 74. suut ἐνοζια, et ap. Lyeiam. Or. Gr. 
T. V. p. 595. ibique Taylor. Nostwo loco suut ἕλιχες. De comà 
Buechi, quam Hymn. Hemeric. VII. 4. describit, dixit £Zoega im 
Dinert. a. M'elckero ediüa p. δά. Fitconti in. Museo - Pio- Clem. 
dv I, ub. XXVIL ^ ^ E ) 
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P. 155, 234. ἐπέχειγα ϑαύματος. delude. Monac. 

P. 155, 36. vefQés. vevoíe. Monwe. Ὁ. 

P. 155, 29. εἰσεήπεν δὲ τὴν λύραν ἐπερείϑων τῷ θύρσῳ. ᾿ 
τὺ» πλευρὰν corrigit Pierson. ψετιοῖπι. p.250. recta munemte 
Hieynio p. 215. tiryrsum manu teneri Baochi, n5ec corppri fulciendo 
inservire. jpse cogitavi de χεῖρε» sut, τὴν Aer. Correctione 
semen nóo opus, si audimus Jelckerutu, qui λύραν Bacche tribui 
existimat, ut aignificctur “ιόνυσος μελπόμεψος, cuius  meminib 
Pausan. 1. 9j. p. 78. Lyrae tameu nullàà apud  PeobLéunians. 
mentio, neo verisimile est, Callis(ratum hoc tam. insolitum. attri- 
hutum, tamquam rem notam, arüculo etiam addito, sine peculiari 
animadversione tramamiaiese. Sed fac, Dscchum lyram twnere ; quo^ 
sAodo eim thyrse fulcit? Si. nobiskum legas τὴν Aeudr, hae diffeul- 
(aieo ad unam, ounces, evenesCenbe 1o 0 - 
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- P. 155, Si, πεποιημένος. Lad Monac. --- χλοερόψ 
ξι ναί. χλοερόν τε τὲ καί, idem liher. 

P. 155, Sá, χαὶ yàg rà βακχεψαιμον. ex Euripid. Bacch, 
298. τὸ γὰρ βαχχεύσιμον, καὶ τὸ μανιὦϑες μαντιχὴν πολλὰγ 
Exe, ubi vid. Elmiley. 

B. 156, 3. τὸν βαχχρῖον οἷσερον ἐγχαξαμίξαι ὄδυνηϑένεορς 
restitui lectionem editt. vett, cum quibus censentig Paris. B. visà 
quod verbis transpositis. δυνηϑένεος ἐγχαταμέξαι habet. olorgo» 
forte excidit ex edit. Morell, eumque errorem auzit Olear. τὸ fu 
χεῖον tacite scribens. Vid. Boisson. Her- p. égi, ἊΝ md Yeze 
bum ἐγχαταμίξαι illustratur, 
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Io tüulq Mon. εἰς τὸ ἄγαλμα Μέμνωνος. quae vitiosa seri- 
ptura ibi per totum boq caput observatur. Ex tali corruptela ia 
Vit. Apoll. ΠῚ, 11. p. 102. nata videtur depravatip nominis alumni 
Herodis, Mév«yo τὸν Ἡρώδου, quem. Méuvova fuisa appellatum, 
apparet ex Vit, Soph. I. 10. p. 558, ' 

P. 156, 7. τοῦ Τιϑωνοῦ. Τιϑώκου, Morell. Olcar, 

P. 186, 10. οὐδὲ τὸ τῇς φύσεως σιγηλὸν Qve(yero,  Vulga 
ἐνείχετο, quod fraudi fuit Grutaro et Salmasio , qui τῷ tUe 9. 
σιγηλῷ ἐνείχεξο scripserunt, probante Oleario. Noli dubiure, 
nos ip Exercitatt. p. 49. recte emepdasse ἠνείχεξο. neque &ilem4 
Tium, a natura ipsi impositum , sustinuit lapis. Supra c. IY. 
p. 149, 16. 00 yag ἠνείχετο χαλκὸς εἶναε τὰ πάντα. Vid. Piers. 
ad Moer. p. 176. 

P. 156, 20. καὶ ἦν Μέμνονος. ἡ εἰνμών. Ἡέμνωνος. editt, 
vett. ante Morell, — μόνῳ μὲν τῷ ἀνϑρωπείῳ. μὲν excidit ex 
Morell. et Olesar. sed est in editt. vett. in Mon. et Paris. B. — 
τῷ &v9oon(vo. Paris. B. τῷ ἄνω. Mon. Memnonis simulacrum cor^ 
pore tantum ab homine videtur discrepare, segum quod seit, moa 
verum corpus Sequitae: ὑπὸ δὲ τύχης τινὸς ὁμοίας xel προωι» 
θέσεως ἀγομένη κατηυϑύνεεο. uhi quae de fortuua (εὔχῃ) dicum 
tur, aliena sunt. Sensus et vis oppositionis postulat, wt dicatur: 
eorpus diversum ab humano, ssxeum enim ; animus autem et affectus 
similis, Hoc non fugi& Heynium, qui p. 214 róyQ» memorari 
existimat tamqüam causam affectus et 7;tQo«tof0tioo y sed quanto 
disertor erit oratio, si legeris ; ὑπὸ δὲ ψυχῆς τιροὸς ὁμοῖες. De 
frequenti horum vocabulorum permutatione vid. Golaofer. Meletem, 
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CELA Sic ap, Himer. Or. XXIL 1. p.752. Ber." ἐμαρφτέρᾳ ψυχῇ 
pro τύχῃ. Ap. Theophil. Simoc. Ep. XXIX. ῥέώψαντές τοίνυν xà τῆς 
πενίας τῇ πενίᾳ, ἐφ᾽ Éréguv μεταστησώμεϑα λῆξιν, μετὰ τῆς 
ψυχῆς ἀμείψαντες xol τὸ φρόνημα. Ep. XLI. ἐμισϑωσάμην τὸν 
ἀγρὸν τουτονί, καὶ μεταβολὴν ψυχῆς ἐδόχουν εὑρεῖν.  Vtroque 
loco ψυχῆς permntandum cum τύχης, In Xenoph. K. HI. 1. 5. 17. 
ubi olim εύχη legebatur, ex libro Victor. Monac. corrigendum: 
καὶ ὁ σὸς πρῶτον πατὴρ τεταγμένα μὲν noui, ἃ ποιεῖ, τῇ 
πόλει. τεταγμένα δὲ λαμβάνει". μέτρα» δὲ αὐτῷ οὐχ ἡ ψυχήν 
ἀλλ᾽ ὁ γόμος ἐστώ;: 

P. 126, 23. xal μήτε ὑπὸ λύπης ἐϑέλουσαν ϑιοιχῆσαι... dg 
hac lectione consentiunt. editt. vett. cum Mou. Paris. B. sed recte 
JOlgazíus emendavit διοιχεῖσϑαι. Vid.-ad c. I, p. 146, 2ο. μόκος 
ix λέϑων ἡδονῆς καὶ λύπης παρουσίᾳ διοιχούμενος. 

PB.126, 3o. λφῳ καὶ ἡδονὴν. παρόδωνεν ἡ φύσις. miror 
his verbis noturgae vibui, quae sjatim arti tribuuntur , μόγην TTD 
py ἐπιστάμεθα τὴν τέχνην, voruera λίϑῳ xol φωνὴν iv9tiaar. 
et quae praeterea sequuntur , Memuqnem illum artis opus praedi- 
(ant. Εἰ si saturae volebat tribuere illud miraculum, quid opus 
erat, vocem 7 φύσις denuo inculcari, quae iam initiq periodi recte 
posita ? Suspicor itaque, hanc yocem ab obscitaute et ad ayperiorg 
oculis aberrante librario esee scriptam, quum ,ibetor scri psiaset : 
ἐχείνῳ δὲ τῷ Μέμνονος λίϑῳ χαὶ ἡδονὴν πᾳρέδωχεν ἡ zéyym, 
Qua lectione admissa et antithesis est perfecta, et reliqua bu 
optime cohaerent. 


P. 157, 5. ἐξίσταναι τὰς ὕλας. ἐβιστόμεναι Monac, .- ΓΝ 
lis locus est c. IV. p. 150, 9. : 


P. 157, 6. αἱ δὲ “4ἰϑιόπων χεῖρερ πὐρουὶ νῶν das 
δξεῦρον. Vid. ad e IL p.145, 26. Ateschyl. Prom. 59. δεενὸς yàp 
εὑρεῖν κἀξ ἀμηχάνων πόρους. Ib, 476. rà λουιά μου xlvowdd, 
ϑαυμάφει πλέον, οἵας τέχνας τε no πόρους ἐμησάμην. Prome- 
tei memor Aristoph, Eqq. 788. - ποικέλος γὰρ ἀνὴρ Κὰκ τῶν 
ἀμηχάνων πόρους. «εὐμηχάνους πορέζων. 

P. 155, 7. καὶ τὴν ἀφωνίαν ἐξενίχησαν τῆς λίθου. Mer. 
Morell, lc. ἔξεχίγησαν. c. 1. P. 146, 21. τῆς οἰχείας ἀπέστῃ 
χωφότητος, εἷς ἐξουσίαν φωνῆς τὴν ἀναισϑησίαν ἐχνιχήσας. 

P. 157, 11. τὴν ἠχὴκ ἀντίμιμον. Heliodor. 1X. 9: P 562. 
ϑεοπλαστοῦσι τὸν Νεῖλον lyvrtio: — ἀντίμιμον οὐρανοῦ τὸν 
pe σεμνηγοροῦντεες. 

Ῥι 157, 14. ὡς ἄκ ἀνειτιϑείσης αὐτῷ τῶν ΑἸϑιόπων τῴνης. 
bic edit. vett, Mon, Par. ἀντιϑείσης, Morell. — αὐτῷ, τῷ δημιι- 
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filium fato ablatiin. quodammodo 7 repehdiuet, — Miror, 
| Ak iei Iunt, Mw 
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(0 P.o157, 18: τὸ ὑπὸ τῶν M95vüc τεχνηϑὲν χειρῶν. τεχνιϑέρ, 
Monac. ᾿4ϑηναίης “ὑποϑημοσύνῃσιν illam navem fabricatam esae 
dicit [poll. RÀ. I. 18. Vid. Eratosth. tataierim c. 35. δὰ 
Bchaubach. 

^P. 157; 20. ἄγαλμα δὲ οὐ πιστείσομεν. — revocavi lectioneh 
Ald. 1. z. cum quibus cep Monac. Par. B. ΠΙΟΥΕΘΘΜΈΝΝ: Junt. 1; 3: 
Morell, Olear. 

UR 157, 95. roU ἐνοιχοῦντος vis ΠῚ τρέπειν. τοῦ σε 
Μιχοῦντος v. δ. πρέπειν. Ald. τ. 2. Tunt. Morell, velicta. lacnna post 
σε. Marg. Mor. 16. τὰς γόσους νιχῶντος. Moussacus dissert. cr. 
ad Hatpocr, p. 587. τοῦ ἔζιχνοῦντος τὴν δύναμιν. VW. B. in AM. 
Pibl. Goett. τοῦ Grurob. Recüus Olearius, τοῦ ξνοιχοῦντος & 
τρέλειν. ex emendatione Grateri et Salmasii. In. ἑνοικοῦντος con- 
— "sentit Monac, non item io. tg£rey. | Sed vid. δὰ PAil. Sen. 1. 25. 
p.59, ὅδ. Similem 'errorem' in Vit. Apoll. Vf. 1. p. 228. ubi edite, 
wet τῆς ἀνιχήτου «Διβύης, sustulimus iu Miscell. crit. a Seebodio 
A Tiiederhanno editis T.I. p. 555. ἀοιχήτφυ scribentes ex Vra- 
tüsl. in quam lectionem sponte incidit ingeniosissimus Meineke ad 
diwphorion. p. «19. Loquitur rhetor ex swatentia eorum, qui deos 
in statuis suis habitare, suumque numen cmn ili eommanoicare 
waistimabant. J(rmobids, adv. Gent. Vl. p. 209. Sed erras, inqui- 
eio, ct laberis; Maminéque nes aere, neque auri argentique mac 
4orias , neque aliae, quibus aigna confiunt, ea& esse per so deoa, 
.. et meligioea dacarnimus nurgina: sed eos in his colimus, eosque 
waneremury quos dedicutio infert. sacra ,. et. fabrilibus efficit 
inhabitare simulacris. ubi vid. Desid. Herald. p.351. 352. Apud 
Augnstip. de Civ. Dei VIII. αὖ, Hermes dicit, spiritus inwisibiles 

artem quandam sisibilibus rebus corporalis materiae copu- 
aus ut εἰπὲ quasi apimata corpora illis spiritibus dicata et 
sukdita eimulacra : hoc esse dicit deo& facere, eamque magnam 
εἰ mirabilem deos faciendi accepisse homines pofestatem.' Iam- 
lichus in peculiart opere περὶ ἀγαλμάτων conatus erat. demon- 
strare, esae τὰ εἴϑωλς ϑείας μετυυσίας ἀνάπλεα, , nec solum và 
διϊπετῆ χαλούμενα, ' ἀλλὰ xe ὅσα τέχνη χελχευτική re χαὶ λα- 
Trurixi] καὶ ἡ τἐχεύνγων ἐπὶ δήλῳ μισθῷ καὶ ἐργασίᾳ διεμορά 
ρύσανεο. τούτων οὖν. ἀὴ ώδεωαν ἔργων ὑθιερρυῆ καὶ δόξῃς ἀν- 
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ϑσωπίνης κρείττονα dixerat, Quem librum refutandum | suscepit 
Joannes Philoponues , "t docemur a Photio Bibl. Cod. CCXV. 
p.554. Hanc veterum superstitjonem attipgens Fouchegiu4 in Diss, 
de Natera et Origine religionis Graecorum in. Commentatt. Acad, 
Inscr. T, XXXVIH. p. 412. 68. recte monuit, christianos ab hac su- 
persttione mimime abhorrere; quae, quod turpissimum est, ab íis 
potissimem fovetur, qui sb prae caeteris hominibus divini numimis 
veritatisque divinae interpretes et praecobes hebeéri volunt. 

P. 1553, 24. εἰς ἀνϑρώπινα σώματα. vetes enim divino spi 
fitu incensi, ips deorum numina i se recepiese existimabentur; - 
Qusre ἔνϑεόε wecantur. Ptoaeresius sophista, quum aliquando diz 
vinitus dixisset, wudhores rà: στέρνα τοῦ σοφιστοῦ σεῤιλιχριησάωα 
μένοι, κεϑάπερ ἀγάλματος ἐνθέου, πώντες οἱ παρόντες, 
οὐ ui» πόϑας, οἱ δὲ χεῖρας προτεκύνουν, ob δὲ 3eoy ἔφασαν, 
οἱ δὲ Ἑρμοῦ λογίου εὐπον. Bahüp." Vit. Soph. p 804. . 

P. 157,.26. οὐ πιστεύσομεν δὲ. εἰ μὴ εὖ ἔγγοψον scxlag 
παραπέφνχεν.. sic editt. vett. st Monac, In Morell. asteriscus est 
post χαχέας: Oleariizs autem εὖ omisit, sic se hunc locum resti» 
tuisse existimans. Noli dubitare, scribendum esse: εἶ, 9 μηδὲν 
ἔγγονον χανίας, σαραπ. divinum n&mqn concedimus hamana 
eorpera intrare, in quibus tamen fieri potest , ut affectionibus 
Mpuris inquinetur αὐ si idem rei, cui nihil labis inest; con- 
iungatur, id credere nolsjaus? unge: εἰ παραπέφρυκε τοιούτῳ 
τινί, Q μηδὲν κακίας ἔγγονον» i$ e. ἔνεστι. Hanc. correctionem 
eximie firmat Paris. B. ubi εἰ μὴ ἕν. exiguo spatio relicto inte» 
εὖ et ἔγγονον. De μηδὲν quin verum sit, dubitari nequit, Reh- 
qua autem muno quidem eic scribenda suspicor: οὐ πιστεύσομεν 
δέ, (κατάγεσθαι τὸ ϑεῖον εἰς σώματα scil.) oic μηδὲν ἔγγονοῃ 
«αχέας παραπέφυχεν! 

P. 157, α8, τῆς ἀληϑείας πλάσμα. non simulscrum , sed rex 
ipsa, veritatis i. e. naturae ipsius, vera non ficta eihibentis, opus, 
C. 1I. p. 167,36. ὁ μὲν οὖν Σχόπας; χαὶ τὰς ἀψύχους εἰδωλοπομῦν 
γενέσεις, δημιουργὸς ἀληϑείας ἦν. ubi vid. not. 

P. 155, 29. ὡς ovx ὧν 759onofqrog ἡ τέχνη. ἠϑοποιότητος. 
Monac. Vocabulum ἠθοποέητος an alibi reperiatur, ignoro; sed 
οἱ reperitur, significare debet moribus formatuss quod ab h. 1. 
alienum, qui requirit ἠϑοποιός. Hoc enim dicit rhetor, artem hie 
men mores aífectusque repracsentawe, sed dei simulacrum veferen- 
tem, in ipsum deum transisse. Hue vi PIatarch. V. Nam. c. 16. zl» 
γεωργίαν μᾶλλον ὡς ἠθοποιὸν ἢ πλουτοποιὸν ἀαγαπήστις τέχνην. 

P. 158, 1. αποτίχτουσα. ἀποχείνουσα. Monac. — πρόσωπον 
δέ σοι ϑεασαμένῳ.  Cí. VII. p.155. 15. — ϑουλοῦται τὴν οὐσθη- ς 
di. L e. δεσπόζει. 
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P. 188, & do χάλλος Ἀπέϑετον. pulchritudinam adeeititiam 
et fallacem, Themist. Or. V. p. 55. ἢ, οὐχ ἐπέϑετον χεχση-- 
μέναι εὔνοιαν, ἀλλ᾽ ἀναγκαίαν. 

P. 158, 4. ἀλλὰ παιὰν χαὶ ἵλεων TER T ὄμμα. ἀλλὰ 
m... καὶ, Paris, B. spatio post X relicto. jn marg. πάναν, verti 
tur: gedicum et gratiosum oculum. Sed quia unquam ;tei&» siq 
'adiective usurpavit? Jeynius oogitabat de πρᾷον: . mibi Calli- 
stratus. παιώγιον videtur scripsiseec παιώνεόν zia xoà Gltbe-; 
φάρμαχον λόγον tribuit Djemostheni Lenginae JI. Y. c. 16. p. 72- 
Plutarch. T. Hl. p. 118.C, . μηδὲ τὸ ἀλγοῦμ τῆς ψυχῆς ἀποϑεράς-ι 
σεεύει» παιωνίοις λόγου φαρμάκοις. ubi vid. JF yttenbach. T. ΧΗ. 
p. 782. Depravatus ap. Aristidem locus i Or. de Aesculap. T. L, 
p. 40. (71). τὸ γὰρ τοῦ Ινλϑάρρυ μετέβαλες. ἐχείμου μὲν yàg 
ὁ Πὰν τὸν Παιᾶνα ὠρχήσαϊα, ὡς λόγος: ἐγὼ dé, εἰ ϑέμες εἰπεῖνῃ 
ὧν υὑποχριτὴς εἶγαι , Catteraa. corr. τῶν σῶν. vrtexp..siros δοχῶς 
Durius ᾿φίεξίωδ: ὧν σὺ ἐποίησας. φημὶ ὑπ. εἶναι. Tu scribe 
potius, syllaba fugitiva retracta: ἐγὼ dé, εἰ Séuss . εἰπεῖν, παι ὦ -- 
γος ὑποχριτῆς. ἦν. quae elegantem, cum praecedentibus antiuhesia 
᾿ faciunt. 

P. 158, 5. ὑπασεράπτει. ὑπαπτρέσικεινθ Mopaa, 

P. 158, 6, πδοχάμων δὲ ξλιχες δεόμενοι χάρισιμ, 6. XI, 
p. 159, 7. χόμης δὲ εἶχεν ἕλικας ταῖς ὀφρύσιν ἐπιβαίνονγεαξε 
“μαον. Od. XXIX. 6. -ἕλιλας δ᾽ ἐλευθέρους μοι πλοχάμων. — 
δεόμενοι χάῤισιν. ut. c; VIII, p. 155. de Baecho, afeórsroc γέμων, 
ἐμέρῳ δεόμενος. illud tamen insolentius, Malius, mi fallor, haee 
haberent, si perticipiorum. sedibue. inter 'se pertnutotis legeretur; 
πλοκάμων. dà ἕλικες wa$«Aoztsg χάρισιν, oi μὲ» εἰς νῶτα 
δεόμενοι ἄφετοι κέχυνται. Themist. Or. ΧΧΙΥ. p. δα. B. 
πλοχαμοί τε οὔτε ἄφετοι «μεϑέενται πλανᾶσϑαι, οὔτε ἐκ ποικιλίας 
χομμωσιχῆς. ἀναπλέχονται" ἀλλὰ μέσον. τινὰ χόσμον Menor 
ἀταξίας (sio Ambros. pro εὐεκξίαρ) τε καὶ τρυφῆς. 

P. 158, 8. εὐ. δὲ (ἔλιχες) ὑπὲρ μεκώπιαν σιρὸς πὰς iei 
ἐπιμαένοντες. εἰς editt. vett. Cod, Mon. Par. B. ἐπεμέμομξεες, Morell, 
Olear. V»a littera mutata in Bxerzcitt, p. 42. soripei, χερὸς v ὀφρῦς 
ἐπιβαίναῦτες. nt ce. XL p.159, 8. ἕλικας τμῖς ὀφρύσεν ἐπεβαῖο 
vovt&g. Vid. ad e Vile p.154. 6. Iterum c. XII. g. 160, 6. 90x 
ἐς ὀμφαλὸν καταβαίνει. — editt. vet, ασταμαύνει-. Krequenes per- 
mutatio, 4feliam. H. A. 1, 58. τοὺς συμπότας ἐκμαίμων. , Monac, 
87. ἐκβᾳαίνων. Ib. 1X. 48,. ἐπιμαίνονται τοῖς ἄῤῥεσι. idem liber, 
ἐπιβαένονται Sophocl. Qed. Col. 208. ἐπείπερ ἐπ᾿ ἔσχατα Bat- 


«εις. Ald. μένεις." Syotipae Fab. XL. πάντὲς ἐπιβαίνουσι. Cod. . 


ἐπεμμένονσι. Vid. Bast. ad Jristoenat. p: 3o.. In loco deprava-' 


tissimo 4fntigoni Carystié o. 161. p. 206. τὴν δὲ ὧν τοῖς drdixeig 


- 
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φρήνην Σῶαν obdtyoxovpara τούτων βληϑώτων αἱὰν RENE 
sic fortasse scribendum : οὐδὲ τὸ χουφότατον τῶν Sp otinctr 
ἐᾶν buBa(vay. ubi ἐᾶν debetur Bentleii acutnini. 

P. 158, 1a. τῷ γόμῳ τῆς τέχνης μὴ πειϑομένης τῆς ὕλης, 

' ἀλλὰ νοούσης; ὅτι σχηματίζει ϑεόν, χαὶ δεῖ δυναστεύειν. Olearius 
werba sic inogebat: τῆς τέχνης μὴ πειϑομένης τῷ γόμῳ τῆς ὕλης. 
quod si verum esset, nihil foret certius, quam voces τῆς τέχνης et 
τῆς ὕλης sedes suas inter se ρεγιπαϊδεδε. Αἱ salva res est. Hoc 
dicit sophista: in illo signo materia nou tam obsequitur * legi artis, 
quam aua sponte vitalem formam indait. intelligens, sibi, quum 
deum repraesentet, non parendum, sed imperandum esse. Rem 
extra dubium ponit similis locus c. IV. de Amore: yhixóc dà 

. ebtóv ἐτύπου; x«l ὡς ἄν Ἔρωτα τυπῶν,. τύραννον 9tóv καὶ ut- 
γαν, καὶ αὐτὸς ἐδυναστεύετο. οὐ y&Q ἠνείχετο χαλχὸς εἶναι τὰ 
πάντα, ἀλλ᾽ ὅσος ἦν, Ἔφως ἐγένετο. 

' P. 1588, 15. .üre δὴ τῆς ὑγείας τὴν οὐσίαν ἐν ἑαυτῇ. φέ- 
ῥουσα. sic editt, vett, cum  Monae. Paris, B. Cf. Boisson. ad 
JPlan. Metam. p. 607. ἐν perperam omissum in .Merell. Oleat. 

P. 158, 17. ἡμὲῖς μὲν δή cot καὶ λόγων, ὦ mai, νεαρῶνγ 
καὶ μνήμης ἐγγόνων ἀπηρξάμεϑα. hoc primum loco puerum 
elloquitur' Collistratus, cuius nulla in praecedentibus mentio. EX 
ille hoc quoque loco debetur librario; nam nihil certius est, quam 
quod scripsi in. Exercitatt. p. 55. legendum esse, ὦ Παιάν. ἀΙαιὰν. 
vocatur. Aesculapius ab 4fntimacho ap. Galen. Απιυϑδοι, 1. p. 429. 

᾿ Mristoph. Plat. 656. Cf. Gesner τῷ Comment, Soc. Gotting. T. II. 
p. 286. lIlgen sd Hymt, Homer. p.50:i. Huic deo, ut Sopho- 
cles (vid. ad Pil. Iun. XIII. p; 154, 20.) hymnum pollicetur so 
phista, si ipsi sanitatem tribaerit integram. --- λόγοι »t«gol sunt 
verba ornata, florida, studiose comta Vid. Ernesti Teu Rhetot. 
po» . 

P. 158, 20. πρόϑυμος δέ Go: xol τὸν νόμον ἔδειν. eic 
.editt. omnes et Codd. Mon. et Paris. Β: Olearius tacite dedit 
πρόϑυμος dé σύ —- $u wero ad hymhum quoque canendum és 
paratus; accommodate ad falsam lectionem οὗ παῖ, εἰ reliquam - 
totius loci interpoetationem. — Vera lectione restituta, omnia bene 


c«obserent. Ludit autem sophista i νόμον (quod hymnum signi- 
ficat) et vir. 


ΧΙ, 
| A M O Rh 


Cupido Praxitelis, divetsus ab eo, qui cap. III. foit memora- 
«ws; et ipse ex aere ,, et in ecropoli positus,  Pausahiae aetate noH ᾿ 
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Mopérlumée videtür; mihi] emim de eo memorat in operibus acero» 
qolios Nou enim Praxielis artem praeteriisset inter. multa obscura 
| et aliena, quae interponit. Brat puer tener, aere. znolle et inve- 
.$üle corpus eximie reddente; coma partim a cervice promissa, par- 
tim aupercilis immáoens, revmcta tameu fascia; oculi illecebras 
pudore permisias habebant; | iidem amabiles, etiam exultantis seme- - 
sum exprimentes  Hzvxivs. p. 318: 

P. 158, 35. ἢ d& σοι τῆς τέχνης παρασεῆσαι τὸ πρᾶγμαι: 
Ausus süm reponere, ijuod stheha οἱ 'cohtextus flagitabant, pro δὲ 
de et παραστῆναι. Quae lcctio si quando in bonis libris repe 
ritur, non mihi eius inventae laudem arrogo, sed Olsario cama 
omnem tribuo; qui verti: deumne in arce Atheniensi spectasts, 
quem Proxitelés statuit? am potin& ortis opus otatione sistere 
fibi oportet? In notis idem nihil monuit, Frequens permutatie 
particularum εἰ et 7. Vit; Apoll. Il. 5o, p. 81. διὸρᾶν τὸν νέον 
.-- εἰ πατρὸς ὑπήχοος, ἢ μητρός, ἢ διδασχάλων,, εἰ παιδαγω--: 
ψῶν. scr, cum Vratal δὶ μηερός, εἰ διδασχάλων. iü eodem 
hbro παιδευτῶν legitur piro παιδαγωγῶν». νι ὰ, V. So. p. “18. 
$bi incendium Capitolii narratgr τῷ ᾿“πολλωνίῳ φαίνεόϑαι πολλῷ 
ϑᾶάττον, ἢ κατ᾿ Αἴγυπτον éigatreto. idem liber, ἢ εἰ κατ᾽ Af. 
οἱ IlL 27. p. 118. διαχείμενα ἥδιον, ἢ εἰ ὀψοποιοὶ αὐτὰ παρ-- 
ἐσχείαζον. lb. IV. 20. p. 158, de iuve&e quodam: ἐσελγές τε 
obxéri. iqoívero, οὐδὲ arazto? βλέτον, ἀλλ᾽ ἐπανῆλϑεν elg τὴν 
δαυτοῦ φύσιν, μεῖον οὐδὲν ἢ εἰ φαρμαχοποσίᾳ ἐχέχρητο. ται, 
ἀσελγὴς εἰ βλέπων. Ap. Luciam. Cynic. c. 4. Ἔ. IX. p. 198. οὐ 
Σοίνυν οὐδὲν χεῖρον ἔχουσιν, ἢ μὴ χεῖρον τὸ ἑαυεῶν ἔργον ἀπο-- 
διδόασιν. Cod, quidam ἢν. Scr. d μὴ χεῖρον. ; 

P. 158, 16. μαλαξτεούσης:. μαλλαεούσης. Mon, ---- ἑμέρου 
μεστός. ἱμέρους cte. Monac. : 

P. 158, 2o. μὴ μαχομένην τῇ ἁπαλότητι τὴν οὐσίαν ἔχων. 
μὴ delevit Olear. In Mortll. marg. ἴα. xel.uay. Procul dubio 
mata negaüo ex proxima syllaba μα. Abesse videtur a Paris. B. 
Cf. c. IV. p.149, 20-24. c. V. p.1bi, a9. €. VL p. 152, 5o. 

P. 158, 9a. χαὶ ὅλος ἐξέβαινε τῆς αὐτοῦ φίσεως τοὺς ὄρους, 
εἰς τὸν ἀληϑῆ τύπον μεϑεσεάμενος. sic haec disinxi, quum vulgo 
post φύσεως incideretur. C. Vl p. 152, 19. habetur, τῆς οἰχείας 
ἐχβαίνειν τάξεως. sed non minus recte ἐχβαίνειν idngitur cnm 
accusativo, C. I, p. 147, ἃ. ἐν yàg τῇ οἰχείᾳ τάξει μένων ὁ 
'M8oc, τὸν ἐν τοῖς λίϑοις νόμὸν ἐχβαίνειν ἐδόχει.  Heliodor. I. 
22. p. 56. ἐχβαίνειν ἀναγχάζομαι τοὺς ἐμαυτῆς τε καὶ παρϑένων 
γάμους. Longin. Hi. Y. c. 55. p. 128. ἀλλὰ χαὶ τοὺς τοῦ περι-- 

: ἔχοχεος πολλάρρες ὅρους ἐχβαίνουσιν αἱ ἐπένοιαε. 
P. 159, ἃ: ἃ γὰρ μὴ πορέλαβε» ὅλῃ, μηδὲ εἶχε τὸν qUrze. 
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wertitur. Quorum hec capas era materie, nat edepiraniem 
alium habebat. Saltem scribendum, σὰν φόντα, Sed gravius lateé 
wicus.. Nan poeoitet coniecisee in Exexcitatt, p. δά. μηδὲ εἶχεν 
ἔμφυτα. ut.c. L. p. 145, 23. εἶναι yàg ἔπειϑε καὶ πνοῆς ἐξου-) 
gí«» ἐν ἑαυτῷ ἔμφυτον. 

P. 159, 4 ἐχϑινοῦτο δὲ τὰς παρειὰς ἐφυϑήματι, εἱς cum 
Grutero εἰ Salmasio Olearius se éxhibere censebat pro ἐχεροῦτοι. 
Sed ἐχένοῦτο est vitium Morell alterum autem habetur in veteri- 
hus omnibus — $ δὴ χαὶ παράδοξον. c. VI. p. 152a, 17. αἱ rte 
qe) dà αὐτῷ εἰς ἄνϑος ἐρευϑόμεναι νεοξήσιον ὡραΐζοντο. ^ à 
- P.159, 8. ὁ δὲ τῷ τελαμῶνι. — articulum restitui ex editt, 
weit. Monac. et Paris.B. — Perperam omissus a^ Mor. et Olear. — 
Ne quis heereat in ὁ δὲ, ad idem, quod praecessit, subiectum re—. 
latum , frequens hoc est ap. Homerum, de quo vid. Imm. Βεξξονι 
Déer. litt. .[egans. an..1809. nr. 248. p. 165. nee minms ep. He 
de Cf. JFerfer. in Act. Phil. Monac. I. p. 89. s. 

P. 169, 9. κακασεέρων rb» χεφαλῆς χόμην. τὴν "TES 
κόμην. Ald. 1. 2. » lunt. 1. Δ. Peris. B. Primus mutavit Morell, 
Alterun horum verborum inducendum esse suspicor. 

᾿Ῥ. 1589, 15. χαὶ τὰ ἐν αὐτῇ δὲ GAwepa. δαιδάλματα legen- 
dum esse dixi im primó critices Specimine , anno 1786 a me edito, 
p. 55. ldem postea coniecit. Heynius, non recordatus nostri cona« 
munis, in Comment, Soc. Reg. T. X. p. 91. not. c. Lucian. Amor, 
c. 13. T. V. p. 270. ΠᾺαρίας λίϑον δαίδαλμα κάλλισεον. Pindar. 
Pyth. V. 4B. τέπκοκος δαιϑάλματα, Himer. Ecl. XIV. 1. p. 240. 
ἔχει δὲ c d£ nog τὸ ϑαίδαλμα.  Piget me hanc lectionem non in 
ordinem recepisse: ' ou 

P. uio 16. τῆς τριχὸς μέμησιν. Articulum. om, Paris. B, ..ὄ. 
ózh μέν... ὅτε bh. 1. et in seqq. Morell. et Olear.  órà habent 
edit. τοι. — 
|o OR iba, 17. βοστρύχων οὕὔλων nàioxeic, Marc. rg. in Ánth, 
Fal, Vk 301.. βόσερυχον ἀραέων οὖλον ἀπὸ πλοχάμων: «fnhipater. 
lb. VI. 276. οὔλας χαίτας. 

P. 159, 18. ἐχγαδὸν χατὰ νώτου χεϑῆναι. Vid. 'de hac 
verbi forma ad c. Vil. p. 154. 6.  Adverbio ἐχταδὸν usus eat 
Liban. Or. Antioch. T. I. p. 543. & οἷς μὲν οὖν οὐχ εἰσὶν ἔχτα-- 
δὸν οὕτω στοαὶ τῶν οἰχιὼν προχείμεναι. 

| P. 159, 19. ὁτὲ δὲ ἐπιρεῖναι τὰ μέλη πρὸς τὸ σύντονον 
μεϑιστάμενος. dixerat rhetor, aes modo transibse in mollem et 
teneram carnem, -modo im cri&pos cincjnnos, modo in caesswriem 
eleganter deflnentem ; his opponit aliquid diversi generis, frmiosa 
membra scil. et adatrictiores partes, quas aes mon minns μα «delijce^ 


e. ; 311. 


bs 
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tiora iHe fepraesentaverit. Verbum ἐπιξεῖναι de vworpore et anima 
en Lenhep. ad Phalar. p. 175. s. 2 

P. 159, 20. ὄμμα δὲ ἱμερῶδες, αἰδοῖ συμμιγές. in ora 
Cod. Grut. et Salm. notatum, ἱμέρῳ xol αἰδοῖ. Tum vero mal—- 
' lem: ἱμέρῳ τε καὶ αἰδοῖ. Adiecüvum ἱμερώδης alihi non totavi, 
Simile quid de Aesculapio c. X. p. 158. féSos ἄφραστον» ὑπαστρά- 
ἀεειισεμνόξητος αἰδοῖ μιγείσης. 

P. 1659, a4... ἀφροδισέου ἐρωτιδοῦ γέμον χάριξοςι καὶ )άφν- 
τὸς fuisée suspicatur. Heynius; sed sic hunc locum persanatum esse 
non credo.  éQorixoU ex marg. in textum venissé suspicor. Quo 
deleto, optime habebit oratio: ὄμμα δὲ ἐμερῶδες, αἰδοῖ συμμι-- 
μές, ἀφροδισίου γέμον χάριτος. ς, ΧΙ͂Υ. p. 162, 36. ἀφροδίσιον 
fuego» ἐξ ὀμμάτων σεάζουσαμ In bac.lectione mascula termina- 
se pro ἀφροόδιδίας χάριτος, nom erit offensioni in scriptore Atti- 
elemi studioso. Vid. Bast ad Jfristaenet. P. 218. MottMae Gr. 
gr. $. 118. not. 5. 

P.159, 23. xal γὰρ ἢδεν ζηλοῦν ὁ χαλκὸς τὸ ἐράσμιον, καὶ 
ὑπήκουσε ἐϑέλοντι τῷ εἰδώλῳ y«vodigan . . Edhtt, vett, ὑπήκούσας 
et γαυροῦσα. Sic eüam Monac. ὑπήχουσα et γαυροῦσα. Morell, 
In marg. autem γρ. ὑπηχοῦσαε et γαυρῶσαι. — Olearius. ὑπήχου-- 
σας et γαυρῶσαι. ἴα ὑπηχοῦσαι nibil aliud latere quam ὑπήχουσε, 
 pemo dubitabit, qui^ meminerit, quam saepe δὲ et € inter se per- 
mutata sint. Sio c. ll xc) τριχὸς λεπξότηει λέϑος ὧν ἐπεέϑετο, 
καὶ πλοχάμων ὑπήκουσε roig μιμήμασι. c. IV. xol ἦν ἰδεῖν ὑπα- 
sovovtu τῷ πάϑει τὸν χαλχὸν xol δεχόμενον εὐκόλως τὴν γάω- 
τος μίμησιν. 

P. 159, 24. ἀχίνητος δὲ οὗτος ὁ εὔφημος, ἔδοξεν ἄν dos 
ον ήσεως μετέχειν. Meríto verba οὗτος ὁ εὔςφμος Heynio viden- 
tar $uspecta. Et οὖξος quidem motaudum ia OWroq, Vid. ad e. VE. 
p.155, 1. Infra οἱ XIV. p.162. 1. ἡ μὲν γὰρ χεὶρ ὄντως ἦν 
ἀκίνητος, ἐδύχει δὲ οὐ τηρεῖν τὸ στάσιμον. Pto εὔτρημος autem 
fertasse ἔφηβος scribéndum, aut ἐφίμεροςι ἀκένηξος δὲ ὄγεως à 
ἐφίμερος. 


ΧΙ : 
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P. 189, 27. εἰς δερόν, Solebant propylaes variis artis operi- 
^ bus, nullo ed templi religionem respect babito, eollocari (orgari 7)t 
itmque.et ín iis Centaurus. Hxvutvo ὃ τὴν χαλλίστην εἰχασέαν 
φὶς ἑαυτὸ μιεϑέσεη. — Alibi εἰχασία est eimilitudo, ut c.IL p» 147, 7. 
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hoo Joeó ipsse imagines, statuse, sipna esse debent; quae pulcher. 
rima ornamenta templum illud, de quo agit rhetor, sibi vindicaveral. 
"Vulgaris rátio tulisset-:- dens τοῖς χαλλίστοις ἀγάλμασι idein: 
μένον. 

P. 159, So. οὐχ ἀνδρὶ, x«rà τὴν Ὁμήρειον εἰχόνα, ἀλλὰ 92- 
ρίῳ παραπλήσιον ὑλήεντι- Noli dubitare, haec verba respicete verba 
Homeri Od. IX. 191. non de Centauro quidem , sed alio monstro: 
οὐδὲ ἐῴχει ᾿Ανϑρί yt σιτοφάγῳ, ἀλλὰ ῥίῳ ὑλήεντι. uude in Exer- 
citat, p. 59. suspicatus sum, apud Nostrum quoque fuisse: ἀλλὰ δίῳ 
ὁλήενει. Vid. ad. PAil. Sen. 11. 21. p. 89, 4. qui locus eoderm vitio 
videtur laborare. ^ Quae sequuntar, illustrant priorem partem loei 
Hometici, olx ἀνδρί — 
|^ P.1595 52. ἐς ἵππου βάσιν. εἰς. Monac. Paris; Β, Hac for 
Xa.Noster solet ut. [πὸ verbis retoeaxeAS βάσι» cogitavit fortasse 
de Nuripid. Hecub. 1058. τετράποδος βάσιν ϑηρός. Apud Éund. Herc. 
Y'ar. 180. τετρασχελές 9' ὕβρισμα, Κενταύρων yéyóc. 

Peoar6o, 1. τῶν γὰρ ἵππων xa) τῶν ἀνθρώπων ἡ φύσις PE 
ἡμισείας ἐεμοῦσα elc Ἐν σῶμα συνήρμοσε." τεδεῖτα! lectionem Ald, 1, 
2. lunt. 1. 2. cum quibus convenit Mouac. et Paris. B. Marg. Morell, 
ἴσ. ἐὸν γὰρ ἵππον καὶ τὸν ἄνϑρωπον. idque recepit Olearius. For- 
tasse recte. Sed fieri posait etiam, ut lectum fuerit: τῶν γὰρ ἵππων 
χαὶ τῶν ἀνθρώχιων σῶμα -— aut, uno vocabulo transposito: τῶν 
qup bx. t. de ἡ φύσις ἔξ ἡμισείας repoUda σῶμα, εἰς Ἐν συνήρ 

&. : NIS 
i P. 160, 6. τοῦ δὲ ἵππου σώμαϊξος. Forusse, Utníov. 

P. 160, 7. χαταβαίνει. καΐξαμαίνει. Ald. 1. ἃ, Iunt. 1. 3, 
etam Pari. B. Emendavit Morell. adstipulante Mon, Vid. ad 
e. X. p. 158. 8. — τῷ ἀνϑρωπεέφι ἀνθρωπίνῳι Monac, Paris, Β. 

P. 160, 10. καὶ ὅσον εἰς τὸν νῶτον εὐρύγεται, τὸ γὼ 
τον. Vulgo. τὸν γῶτον. Paris. B. τὸν νότον. Mou. Vid. ad 
priae ad Thom. Mog. p.657. Lobeck, ad Prynich. pP» 290. 

P. 160, 11. τὸν ἀπὸ ὀμφαλοῦ μέχρι τῆς βάσεως στηριγμόν." 
τὸν restitui ex Paris. B. 

P. 160, 13. τοιούτου δὲ ὄντος τοῦ σώμαϊος. hoc quoque 
leto revocavi lectionem. editt, vett, et Paris. B. quam: primus Morell. 
xuntavit ia τῷ σώματι. ὄντως τοῦ σώματος. Monac. - εἶδες ἄν' 
ϑυμὸν ἐπωτλέοντα τῷ τεχνήματι- sic editt, et libri nostri. ΟἾδα-᾿ 
rius dedit ἐπεπνέοντα, ex ingenio, ut ait, Vulgatam tuetur Hey- 
mius, ἐπιπλέοντα idest esse, dicens, quod ἐπαγϑοῦνει, ἑπόνξα, Er: 
πολάζοντα τῷ τεχνήματι. — Vünam huius sigoiüchtionis exempla 
attulüset,  Lenl muttatione scribe: ἐπωυτολεύσντα. deiian. H. A. 
IX. 61. οὐκοῦν ἡ μὲν ἐνέφυ, τὸ δὲ οὐκ ἐπιπολεύει, ἀλλὰ d; τοὺς 
ἔσω πόρους κατολισϑοωίγει. (χατολισϑάνει. Cod, Mon. 564.) 


Zz 
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P. 160, 15. τὸ 9sgródkc.  atücolum cmésnm a Meréll et 
Olear. resttgi ex editt, vett. Par. B. 

p.160, 17." πρὸς τὸν ἀληϑῆ τύπον L e. πρὸς τὴν ἀλήϑειαν. 
Vid. c. XI. p. 158. 53, εἰς τὸν ἀληϑῆ τύπον μεϑιστάμενος. 


: ες ^ Xui . 
| M E D.E. A 


Aliam mentionem statuae huins (in finibus Macedoniae con- 
&pectae) occurrere non meminimus. E agn, duo epigramupeta iu 
statuas Medeae e marmore; in altero mompratur furor ex ita, in 
alero furor el miseratio. Anal. V. P. T. Ii. p. 215. CCCII. et 
Ccceili. Hevxivsg De Medeae fácinoribus, operibusque anüquis, 
quibus, illa repraesentantur, disputavit Boettigerus Vasengemálde 
T. 1.2. p. 164. jn prolusionibus duabus de Medca Euripidea cum 
priscae artis operibus comparata, Viusr. 1802. in Amakhea T. I. 
p. 169.55. Adde JMillin Déscription das Tombeaux de Canosa. 
P 33 4t 553... 

P, i60, 41 - ko), γὰρ λογισμοῦ χατηγόρει τὸ δήλωμα. vulge 
κατηγορεῖτο. χατηγορεῖ τὸ ὅδ. Monac, quod firmat correctionem, 
Heynii, χατηγόρεν τὸ d.  Accenui enum mutato, erat opus ob 
ὑπανίατατο. εἰ μετέβαινεν. De vebbo χατηγορεῖν, pro δηλοῦν 
usurpato, vid. ad c. 11]. p. 148, 30. 

P. 160,:26. 0 μὲν γὰρ λογισμὸς ὑπὲρ "τὸν πρᾶξιν ἔδήλον 
τῆς “γυναιχὸς τὰ βουλεύματα, vertitur: mam Cogitatio imagine 
qxpressq, magis quam δὲ ipsam ogere vidiases, mulieris som. 
διίΐα prodehgt. quod abborret a mente sepiptoris, qui causas 4o- 
γισμοῦ et ϑυμοῦ in ánimo Medeàe inter se pugnantium, inteepre— 
tatur. Sed tum requiritur ὑπὲρ τῆς πράξεως. quod quum a dueti- 
bus vulgatae paulo ings recedat, acribemduga videtur: περὶ rn 
πρᾶξιν, 

F. 16o, 47. ὃ di ϑυμός, τῇ δύμῃ τῆς ὀργῆς UTER 
»pc τὴν φύσιν , πρὸς «τὸ ἔργον ἤγειρε. neoeuse est, dictum essa 
pro γραφόμενας, exhibitus, quae won bene cohaerent. Melius forte 
iungas, ϑυμὸς παραγραφόμενος FI φύσιν, sexum, imbecillitatem 

muliebris sexus, -tallens, eüpcans, πρὸς τὰ ἔργον fjytige. Παρα-- 
γράφειν est eximera, $ollere 4 medio. Ita neorsss non erit "«oe- 
τραπόμενος, avertehs, pervetiens se, Hxvutvs φύσις h.l noa 
est imbecillitas sexus muliebris, sed maternus amor, mulieribus a 
natnra datus. Hunc amorem ira vehementer eomunoti animi quasi 
circumscribif, nec intercedere patitur, sed ptohibet, quo minua vim 
suam exserat, Cogitandum de usu forensi verbi παραγράφιεαϑαι, 
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quem llustrasit P'alesiws ad. Hospeer. p. 60-4. Dorvill, 3d Charit. 
p. 468. "HT ῥύμη τῆς ὀργῆς est ἡ ügpo Vid. ad Achill. Tai. p. 462. s. 
Ad ἤγειρε eupplondum iv γυναῖχᾳ. ἤγειρος Paris. B. 

P. 160, 29. τὴν ἐπὶ ré» ψάγον ὁρμὴν εἰφηγούμενας. τον» 
“ψόφον εἰ. δρηγόμενος. edett, Ald. lunt. spoyor: Monac. τὸν ipóqov 
— εἰςαγόμεμος. Morell. cum astériscg, vertens :: ad caedis eppeti-.- 

$um inducens. Hinc Oléaríue: ἐπὶ τὸν qero» — ᾿εἰραγόμεναρ,, 
Probabilis emaadatie φόνον et fortesec vera; séd quum ᾿νόγον etiam 
explicari possit de-aotiene vituperanda. et flgitosa, zmaluj coricis 
Tectionem. sequi, quam vopiecturam, εἰρηγούμένος autem sine haesi- 
tone recepi ex Paris. B. 'probane Boissenadio ad .Planud. Metas 
morpb. P. 647. 

P.i6o, 5j. ἐἷς τὴν μητρῴαν v ἀῤύστως lx τοῦ ϑυμοῦ 
τὴν λίϑο» ἕλχουσα. ἕλκουσαν. editt, omnesstum on. et Paris. 3. 
Becte Oleerias tixovqe. Pro ἀῤῥωαεὼς merg. Morell..ie. ἀφῥήεως͵ 
Ferperam. Cernebainr in illo maxmore. tristitia, ab ira. ad amater- 
»wm alfectumi/traducepns, sed ἀῤῥώσεως, sine vi et nen aatis fortiter. 
Éra enim: et furor vicit. 

P.161, 2. ἀλλ᾽ elg ϑυμοῦ xc m» béuby d«getivo, in 
Joop manifesto depravato, olim teutavi, εἰῷ olxtov xo) μαρίῴας, quod 
adstruere sum couatue in Exsercitau. p.60, — Lenior .Kascákió :cor- 
recto ap. Heyn. p.218. ϑυμοῦ καὶ ἀνίας. : Epigremmate de Medea 
inter iram. εἰ misericordiam flucuinte cum. Collistrato comparavi 
Nicol. Loéns. Epiphyll. IV. 16. Simili modo deprávatum auspácot ὦ 
wMelian, V.H. ΧΗ. 158, de Coicyliose quedam, 0:719. rà: κύματα 
ἠρίϑμει ὑπὸ τῆς ἄγαν μανίας. At undas numerare son. Um, est τῆς 
τ: μανίας, quam drofag potins. Et sie deliofhum sctiphiase pole 

P. 361,5. εἰχὸς γὰρ ἦν» μετὰ κὸν χόλομ. χαϑαρεύουσαν κοῦ 
δυμοῦ, ἐπιστρέρεαϑαι. πρὸς ρἶχεφν.. explicati haec pomunt: pesta 
quám faeixiéro, quod: bilia e&adahat,, pergeteato; δὰ αὖ ἑκα kbe- 
L. eonsanénneum. arat, eant, ad. misenioondiam -roverté, . "ase 
telogiae- species, «quao Lus verbia inest, fortasse eiediose quaesita. 
Emendesi olm in. Exercitatt, p.60. (et τὸν qGror, Sed haws 
earrectionem probeie non pe iudici, n, paucia idobeo, Boisaonadie 
ad Heroic. p. 539..^ .΄ ᾿ 

: ἢν θὲ, 8. "ὁτὲ μέν. ms ὅτε b. 1, δὲ in proxima. enuntietione, 

P. 161, 9.’ uederrouérnv εἰς cpworgre. vere Hoymiub, δὲν 
φευγνάτηϊζαι- áu*trititiam. Δ, Ioann. Cheye. T, AV. p. Ma. À, 
αευγνόδης eppeoiur τῷ χαίρειν xol γεγηϑέναι. . Isidor. Belus, Va 
Bp. 591. p, 677. B. τῇ z0U- πρρσώπφῳυ σευγνόκητι Suqetnovrep. vise 
ψυχῆς -cipt Za d Lain. de tris terrae adapecth, antequám «ulta: 
esset, φλεγμονὴν ἦν ἅπαντα μεατὼ xo) σευγνόξηναρ, ap. Ῥδωϊ πεῖ. 
T« 1L p. 996. Δ. υδξοελοαογι Vl. 5. p. 225. à di γωνάδας ἡμὲμ 
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ἹΝνανσικλῆς , «καὶ Πολλῷ (ors τῶν ἄλλων xariraSétey. coy - 
χανε. recta ómendari: στυγνάζει, nt sp. Himer-Or. XIX: τ. p. 716. 
| 6r. γυμνάζει μὲν ὁ βασιλεύς. WFernsdorfius δτι 'σευγνάζει. bi 
Ecl. HL 2. p. 68. -σευγνάζων ἦχεν ἐπὶ τὴν κρίσιν ᾿Επίχουρος, 
xul τὸ τῆς ἡδονῆς doypu τῇ. χατηφεὴς δεέφϑαρχει Ib; IV. 25. p. 120. 
ϑιὰ προσώπου στογνάζοντοςς. ΧΧΧΥ͂Ι. p.1508. πρὶν μειϑιάσω: 
σευγνάζομεν. Ἔεσευγγὸς tetriràs, vid. Anim. ad Anth. IL 3. p. 9G. 
ΚΙ Poaói, 12, πλήσανξος τὴν μίῤιηθεν. sí edat: cum Mon. d 
Ῥεῖ". Β: Siearíns ex coniectara dédit.ztà&oorroce s ^ oco 
Ῥ τόν, 13. χαλ σύνεσιν ἔμφρονα. restitui lectionem Ald. 1. 2. 
funt. 1,2» quae est δον iu Mon. εὐ Ρατ».Β, ἔχφρονα vitiose. Mon 
et Olear. Verum non fugit Heynium. 
| p.301 τά. τοὺς πισξηγόξας τῇ φύσει — δι ἐχβάλλουσαι 
ποὺς πεπαπχύτας. editt, vett; et Peris. B. In Monac. prior lectio ob» 
literata correctione. οπετηγότις est verissimà correctro marg. Mofi 
Heasyoh.- ὅρορι στήλη 3p: xarertennyvia (nlyeofqu  Lesbonax ià 
Protrept. Orat, Gr. T; Vll. p.29. πολλοὺς δὲ xa) ἄλλους ἀγῶνας 
χαὶ καλοὺς ἠγωνίσαντο οἱ ὑμέτεροι πατέρες, ὧν τῆς νίχης τῶν 
ἄϑλων ὄμρι πεπήγασι, ' πολλῶν ἡμερῶν πλοῦν ἀπὸ τῆς ὑμετέρας, 
σεόλεις μεψιίλαι, ὑπακούονσαι τοῦ ὑμετέρου χήρυχος. quorum ver- 
borum :sententia a Zeiekio. minus recte accepta est. Praemium 
victoriaw  maiortin οὐδοῦ appellat uPbes, in fiuibus imperji Athe- 
nienMiwm 'positas., quae qeamvis. looge ab Ap mengmioe, lamen 
deci pU iussis parébant, 
P.161, 16. xol παιδϑιχῶν λόγων μετὰ τὴν ἄνομον σφαγὴν 
ὅσιτετκιι Mouet Heynius, λόγους esse pro λογισμούς, et intelligi sén3 
ny: χυυσάα liberos parentes lhiebent. Ipse in Exercitátt. p. 61, cmene 
dationem | teütavi, sell sine succéssu. — Boeftigéras in "Miscell. Phil, 
Y. v» p.334. πωνδικῶν χοῶν temavit; respectu hábito ad. Zuripisk 
Med. 158i. Sed hec. ioco apitur de affédibus, 4wibos Medeae 
Amimüus .apittur. GCompersveris' παιδιχοὺς ᾿λόγουφι dur σεκιϑεέοορ, 
ὕμμοις' »p^ Pindar. Ἰυύδηι IT. 5, quae 3aut camina. am&stérim tenori 
aifestub. plena; ut. intelligantur -sérmones materko- dott 'conreniet- 
Ss AÁpeuEenoph. K. IE χοὰς. 30: παιδιοαῦν λόγον" ἐπιμνησϑῆν αὐ 
dicitur de sermone amatorio; et in Eiusd. Agesil..w. VIII. ἃ. seti 
xol λόγοι opponuntur jerile; voic: 4 tOvOeforo Vehementer. ta-—- 
mien dubito, an. horum aliquid: noetro loco tonveniat, ' 
7 .Ebid.4 Gaedes andümvperacta est ,- ἡ χεὶρ Viaxovibr ἑτσῶνη 
θυρῷᾷ. Quid igitar 9|. it4 interpretemur : Sermones de fiie 
igctat,'.dd nefandam. muetationem 46 accjngena , ;cóneertens, 
ut ap. Eurip, Medi»1345. ss. euius. tragoediam sculptor .obves- 
satosroeiée diserte: alt lia. 1í, etin Neophroni'Medesvep. S/eb.. 
Serm XX. p. 171: ὦ χέρες, χέρες» πρὸς οἷον 'ὄργονι 8eriio- 
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μεσϑα. De hao praeposlüonis μετά vi dixit Matthiae Gram, Gr. 
'58?. F. G. W»rcxzn. 
P. 161, 38. ξιφηφόρος 7] χείρ. ense armatam. omnes Medeam 


fnxerunt, Vid. Boettiger. in Miscell. Phil. T. 1. p. 155. πρὸς ' 


V'asengemálde Fasc. Hl.. p. 168. Adde Paler. Flac. VIIL 19." 
Liban. in 'Exqodoss Medeae T. IV. p.1090. 18. rai» dé δὴ. .χε- 
ροῖν ἡ δεξιὰ ui» ξέρει καϑώπλισται, καὶ dox pü» φόνον tig 
τοὺς παῖδας ἐπαναφείνεσϑαι, xal ποιεῖν ἀεὶ δοχεὶ τὸ. 'προσάπαξ 
μενόμενον. Scr. μαινόμενον. id quod f&rore percita semel com- 


misit. 
P. 161, 18. Ensis datus est etiam Medeae ᾿ἡλάστορε alato i9 


Millingon ORIS ἄς vases Gr. "Tab. 6. F. G. WRLCXAR : 


XIV. 
ATHAMAS 

Dubitare licet, an ab eodem Callistrato sit hoo caput. Medea 
fadle ad id argumentum. deducere potuit , ut in Epigrammate 
factum Leonidae XXX. οὐ τόσον Lf9uuag ἐπεμήνατο etc. Anal, 
T. IIl. p. 196. Hzvx1ivs. Non statuae haec ecphrasie, sed: tabulae 
pictae. Fabulam vid. in Creuzeri Melet. L p. 55. s. ap. ϑολοῖ, ad 
0d. V. 554. 

RB. 161,22. οὐχ εἰς ἐπίδειξιν, ἀλλὰ xol ἀγωνίαν τῶν yga- 
φῆς χαλῶν. κατ᾽ ἀγωνέαν. corr. Heynius. Marg. Morell. ἴσ. ἀλλ᾽ 
εἰς. Si sincera vulgata, praepositio εἰς repetenda ex praecedentibus, 
Tum χαὶ non sine vi positum: nam tabula illa dicitur picta, nou 
solum ostentationis causa, sed ut, quasi certamine suscepto, demon-, 
αἰτεῖ, quantum pulgbritudinis pictura gepraesentgre εἰ perücere 
possit. οὐχ d; ἐπίδειξιν μόνον, ἀλλὰ καί — Vid. exempla ap, 
L. Bos. de Ellips. p. Sog. et JF'esseling. ad Diodor. Sic. YI. 18. 


* 


(peorér 16. His scriptis in. mentem venit suspicari, locum fortasse 


esee mutilum, et ab auctore in "hunc modum conceptum: οὐχ εἰς 
ἐπίδειξιν nlecrex4c, ἀλλ᾽ dg &yovéxy τῶν γραφῆς xal 
Vid. not. ad Pil. Sen, Prooem. p. 3, 15. 

P. 161, 233. τῶν γραφῆς χαλῶν, οὐ χάλλους ὡς ἐξησχημένηη 
gic editt, vett, enm. Par. B. εἰ Monac. χαλῶμ xol χάλλους παοτῇς 
Morell. Olearius verba αὐ xéAlovg e textu circumscripsit. Te- 
mre utique. Scribendum est enim, ut dixi in Folfi Anal. 
liter. .Fasc. Ill. p. 55. emendatione minime incerta; οὐχ ἀμού- 


σως ἐξησχημέγη, ἢ Philestrat. Vit. Soph. l 21. 4. p. 516. 





4) In vocabulo χαλὸς et dezivate passum similiter eyratüm. ΑΒ. 
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πουτὶ μὲν oós ἀμούσως παρῃτήσατο. Phil lem. Prpoem. p. 110, 
29. ἐν οἷς ἀρχαῖαι πράξεις οὐχ ἀμούσως ἔχονσαι ἦσαν. Plutarch, 
T. H. p. 307, EF. οὐκ ἀμούσως δ᾽ ἔδοξεν ἀποφήνασθαι. Idem 
Vit. Arati e, 12. ἐν oic (operibus artis) χρέφεν ἔχῶν οὐκ &uove 
σφν ὃ .4paroc. Plato Phaedr. p. a4o. B. ἡδονήν τινα oix ἄμου- 
Gov. .fristid. Tom. L p. 81. οὐχ ἄμουδος διαςριβή. μῦϑον 
οὐχ ἄμουσον habet Gregor. Naz, Ep. L p. 76). ubi initio scri- 
bendum: ἐπειδή μοι τὴν σιωπὴν ἐγχαλεῖς xob τὴν ἀγροικίαν, ὦ 
λάλε xal ἀσεικέ, pro ᾧ καλέ, quod reliqua. huius epistolae da- 
mnant. Ceterum hàud absimili modo erratum. est ap. then. IX. 
p» 982. A, of δὲ ἡμέτεροε οὗτοι ἅμα ἴσως .ταῦτ᾽ ἐχμανϑά-- 
vovreg, οὐχ ὀλίγην ἡμῖν ϑυμηδίαν παρέχαναιψ. ubi quid sensus 
. requireret, non latui& perspicacissimum Boissonadium in Schecigh. 
Supplem. T. VIIL p. 467. cuius prementes vestigia, certa, nisi me 
: omnia fallunt, emendatione corrigimus: of di ἡμέτεροι oU τος 
ἀμούσως ταῦτ᾽ ἐχμανϑάνοντες. 


P, 161, 8. μανίας͵ οἰσερούμενος. RE Ἡανίαις. ex à 
pid. Bacch. ὅλ. τοιγάρ γι» αὐτὰς «ἐκ δόμων οἴστρηα᾽ 
ἉΜανίαις, 


P. 161, 19. οὐδὲ ταῖς ἐξ᾿ Εριννύων δείμασι δημοφϑόροις qet- E 
ero. haec quoque ex poeta videutur derivaja; sed ϑυμοφϑόροις͵ 


᾿ corrigendum existimo, à , 


(Pe 161, 91... ἐχϑέονσι παραπλήσιος, éx9eir bic dici videtur 
de illo, qui in eo iam sit, ut feriat, quod fit pedem promovendo. 
Orsamnius Participium uon referendum ad Athamantem, sed 
ad gladium. Videtur jgltar ἐχϑέοντε pun pro ἐχφυγόνει, ant 
ἐχρέοντι. : 


P. 162, 1. ἣ μὲν γὰρ χεὶρ ὄντῳ i ἀκίνητος, ἐϑόχει d 
οὐ τί ἦν τὸ στάσιμον. scribe: ἐδόκει δὲ o) τηρεῖν τὸ στάσιμον. 





Achill. Tat. 1. 8. p. 13 1 οὗ χάλλος οὐράνιον, Ῥατῖε, 2913. 
οὐχ ἄλλος. In Pa Phaedr. p. 23a. A. ὅτε. οὐχ ἄλλως αὐτοῖς 
- πεπόνηται. Cod. Monac, οὗ χαλῶς. Liban. T. IV. p. 161. 14. 
τι πηλῷ χρησάμ ἐνοι πρὸς jid ποίησιν, εἴϑε ὅτρ δήποτε" xa- 
€. Scr. cum Mouac. 113, δεῳ δήποτε ἄλλῳ, Ap. Xenoph. K, 
ἫΝ V. 4. 14. χαὶ ξενίσω μὲν καλῶς. Cod. Vict. Monac. x«l 
ἄλλως. Ap. Jamblich, de Myster. Sect. lil. 34. p. 92, 1. éx di 
τούτων οὐκ ἀληϑῶς στο ἄζῃ πάϑος εἶναι τὸν ἐνθουσιασμόν. Cod. 
Goth. οὐ «alo τοπάζῃ. Tecte, modo ro/me(jMc seribas&, Vid. 
Ruhnt. ad Timae, P. A99. AP Lucian. Dial. Meretr. ΝΠ, T. VIL 
p.25i. οὐχ" ἀλλ᾽, ὡς οἶμαι, μεγάλοε ἔρωτες γίγνονται. valde 
suspicor fuisse: οὐχ ἄλλως, οἶμαι, μεγάλοι — verum ea quoque, 
quae sequuntur, medicam manwnm expeeent. . 
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e XL γυμνὸν πλοκάμων ἐτήρει τὸ σιρόσφωπὸν, Bhikitr, Inu. 

€. XV, χαὶ τῆν βάσιν τηρήσας ἀσφαλῶς, | 

P. 162, 2. ἀλλὰ δόξῃ κινήσεως ** ὑπὸ τοῦ φόβου χλωρόν 
τὸ xa) τεϑνηχὸς ὁρῶσα. Muulum locum ut resardiret, Olearius 
plena distinctione posite post. χιγήσεως, inseruit. Ἰγὼ di ὑπὸ τοῦ 

«€. Quod rem non conficjt, Fortasse ecribeudum ; ἐλὰ" ἂν δόξῃ 
ἀιμήφεως ἣν. Jv δὲ καὶ "Iro, ὑπὸ τοῦ φόβου — 

P, 162, 5. τὴν ϑηλὴν τοῖς χείλεσι» αὐτοῦ προῆγε. — Ser. 
στροςῆγε. In Paris.B. προῆγε, sed G, ut videtur, eractm. 

Co P,a62, 7. ἐπείγετο dà ἡ εἰχὼκ καὶ τὴν dxge» τῆς Σχίρω- 
voc παὶ τὴν ϑάλατταν τὴν ὑπώρειον, Gxédóevoc. εἀϊις. vett. et 
Peri» B. σχαίῤῥωνος. Monac. Marg. Morell. Σχίβῥωνος. Σκίρω-- 
yes dedit Olearius, qui praétcrea ἐχεήγετο scribefe non. dnbitabat. 
Αἱ viuum non est in hoc verbo, sed in εἰχών. Scribendum 
videtur: ἐπεόγεεο δ᾽ ἐξ οἴχων xarà τὴν ἄχραν τὴν Σκιρῶνος.- 
Be illo promontório vid. Hemsterh. ad Lucian. D. Mer. VIL: 
"RF. ll. p. 569. s. Zephyri a Scirouils saxis, unde Atticae spirare vi- 
dentur, dieti suat. Zxsfporme. Strab, l. p, 28. cf. IX. p. 3g. — 
Pro ὑπώρειον Morell, et Olear. ὁπόρειον, E 

P. 162, 1ρ. χυμαίνειν εἰωϑός. κειμένεεν. Tunt. 3. mare ad 
js rnpes plerumqne fluctus attollere solitum, nunc sinam for- 
met, ut ἴνο pum filio excipiat. — xo) Ζεφύρου τι κατέχει τὸ 
σῶμα. & sensu horum yerborum aberravit Heynims, qui τὸ χῦμα- 
legendum, κατέχεον xutem a verbo χαταχέω derivandum censebat. - 
Ζειὔύρου σῶμα indicat, mon. venti tantum effectum, sed ipsum Ze- 
phyrem in tabula repraesentatem fuisse, PAil Sen. L 2. ves in 
tenebris. actas. describeus: γέγραπεαι δὲ $ NU, οὐκ ἀπὸ τοῦ σώ- 
pesos. ἀλλ᾽ 'ἀπὸ τοῦ καιροῦ. b. IL 22. Contra. Herculi dor- 
mient αὐτὸς ὁ Ὕπνος ἔφέσεηχεν ἐν εἴδει. 

P. 162, n. λιγυρῷ πνεύματι τὴν ϑάλατταν κατευνάζονεος, 
Himer. Eck. XVIL 6. p. 258. πραῦνει Ζέφυρος rei; αὔραις fà. 


xóp ὃ 


Φ 


ατα. ]b. ΧΧΙ. i. p. 374. editor λιγυρὸν ἠχήσας ὁ Ζέφυρος. 
rhetori restituit, pro λυριχόν, M | 

P. 162, 1a. ὁ γὰρ δὴ χηρὸς ἐφάνταζε τὴν αἴσϑησιν. idem - 
esse. yidetur φαντάζειν, quod ἀπατᾶν. c. VII. p. 154, 4. de coma 
Orphei, aura ita agitata, ὡς ἀπατᾶν τὴν αἴσϑησι», ὅτε καὶ πρὸς 
τὰς ζεφύρου πνοὲς σειομένη δονεῖται. c. VIII. p. 155, So. ὁ δὲ 
φύρσος ἠπίτα τὴν αἴσϑησιν, ᾿ . 

P. 162, 18. xoi ὁ κηρὸς ἐδόχει διαπνέρσθαι, καὶ πρὸς τὸ 
τῆς ϑαλάσσης νομέζεσϑαι μίμημα. sententia postulat: πρὸς τὸ 
τῆς ϑαλάσσης κυματίζεσϑαι μίμημα. --- πρὸς αὐτῆς τὴν ἐξουσίαν 
ἐξαλλαττόμενος. praepositio perperam repetita, Scribendum vide: 
wur, πρὸς αὐεῆς τὴν οὐσίαν. : IN" 


738 ᾿ς CALLISTRATYS. 
* P. 362, 90. 2 γέμων τοῖς τοῦ πίνακος τέρμασιε» "Augurolrs. 
sic editt, vett. et Monac. Marg. Morell, ἦγε μήν. quod. recepit 
τς Olearius. Sed scribendum potius: ἔν yt μὴν roig τοῦ nívaxog 
τέρμ, ᾿Αμφιτρέτη, Similier τέρματα τῆς γραφῆς coiumemorantur 
ap. Phil. Sen. L 7. p. χά, 17: 

. P.Oa62a, 25. ix τῶν ὀμμάτων μαρμαίρουσα. μαρμάρουσα: 
. Monac. Hoc loco μαρμαίρειν id quod μαρμαρύσσειν, Achill. Tat. L. 
ig. ῥόδον dà ἀνέτελλεν àx τῆς παρειᾶς, ἴον δὲ ἡ τῶν ὀφϑαλ- 
μῶν ἐμάρμαιρεν αὐγή. 

P. 162, a6. ἀφροϑίσιον ἵμερον. ἐξ ὀμμάτων ἘΠ ΒΕ Phi- 
lodem, i in Anth. Pal. V. 15. Fi? ἀμβροσίην, Eri πειϑὼ Πᾶσαν, Eee. 
στάζει μυριάδας χαρίτων. Christod. Ecphr. $35. τοῦτο γὰρ αὐτῷ 
Ἡλειοτέφην ἔσταξε χάριν. flciphr. 1. ὅν: ἀπὸ τῶν ΤΕ ΉΜΕΡΌΣ 
ζάχταρ ἔσταζε... 

P. 163, 27. ὑπὲῤ δὲ ἄχρων τῶν ϑαλαττίων ὐμθιως ἑλίσ-- 
σρυσαι τὴν πορεία» ἔπληττον, i. e. ἐξώτληττον. admiratione apes 
ctentes péroellebant. 'Tum vero moli dubitare scribendum . eme 
τὴν χορείαν. Aristid. Panath. T. Y. p. 97. καὶ χορείαν ἐξελέετειν, 
οὐ πλοῦν ἀνύτειν δόξαις ἄν. Heliodor. V. χά, p. 191. οὗ dà 
περὶ τὸν νομέᾳ πύχλογς ἀγερώχους ἐξελάσαντες. Himer. Or. XIV. 
S9 p. 670. εἴτε xa9^ Ἑλικῶνα τὸν. χορὸν ἐξελέξτεκε. Fortassà 
eüam ap. Dicaeurch. Bíog Ell. im Creuzeri Μεῖει. IIT. p. 199, 
de mulieribus Thebanorum: , τοῖς μεγέϑεαι, πορείαις, Qo9poig 
εὐσχημονέσταξαι. acribendum : χορείαις, φυϑμοῖς- ᾿ 

P. 162, 8. περὶ δὲ αὐτὰς ὠχεανὸς φεῦ ᾧχετό γε. quod in 
fpe. adiectum egt, excidisse videtur auctori parum cauto; acilicet 
res agitur in sinu Saronico: et tamen Oceapus tabulam ambiit fiue 
minis instap, iam et ipse fluctuanti similis. Hxyxivg. Mutüla 
verba, litteris extritis, quod in. ultimia Codicum foliis baud infre- 
quens ; qua de causa totum hoc caput depravationibus scatet. Scri- 
bendum autem; περὲ dà αὐτὰς ὠχεανός, ῥεῦμα ᾧχετο μέγα. Cho- 
Tus Oceanidum ap. feschyl. Prom. 140. Τηϑύος ἔχγονα, Τοῦ περὲ 
πᾶσάν ϑ᾽ εἰλισσομένού X$óy' ἀκοιμήεῳ ῥεύματι παῖδες JMlatQàc 
᾿Ωχερχοῦ. i 
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pen e .et ἄκλαυσεος conf, 
118, 10. - 

ἁβρὸν εἰ ἁδρὸν εἰδ 17. 
MT. a petes conf, 


ἀγάλλει» τινί, 48, 5. 

ᾧγαμαι càm genitive, 29, 19. 

ἀγαπᾶν cum infinitivo, 29» 

"Ayavn et ᾿4γαυή. 91, 15, 

&ytafot xc uixQot, 38, 11. 

ἀγέλη de thynnis, 24, 1. 

ἀγενγῆ et E de conf. 91, 18. , 

ἀγέρωχος. 71, à. ἀγέρωχα σχιρ- 
τήματα. 102, ὃ. 

ἀγχάλη. ἐν τῇ ᾿ἀγχάλῃ χκαϑεύ- 
dev. τ0, 5. 2» Ayxdleug ἔχειν. 
10, 5. (Xenoph. K. LH. ὥςτϑ 
Morer οὐχ ἐν ταῖς ἀγχάλαις 

περιεφέρομεν.) 
xri Ἐξ ἀγχῶνα φυλάετειν, 


ὥγρα 2 ἀγορὰ conf. 2o, a5. 

ἄγρει et ἔχεν. 72, 19. 

ἄγριον εἰ ἀχρεῖον ὁρᾶν. 84, 5o. 
γριος et. ἀνϑδρεχὸς cf. 145, 25. 

. &ygoréga, Ἄρτεμις. 45, 28. 115, 


37. 
ἀγύμναστος ϑροόμων. 59, 7. 
ἄγχειν, in lucta. 62, 19. com- 
pescere equum. 58,24. 
uo don et ἀγχύτοροι conf. 
2 
ἄγω et ἄτεω conf. 75, 20. 
ἀγώγιμα. 75, 5. 
ἄδρασεος et “Ἀμφιάραος conf. 
42, 17. 
&dgà y et ἀβ ὁ» εἶδος. 17. 
ἣν ει X Hr conf. 76:8, 
ἀεὶ et εἶναι cof. 15, 14, 
ἀειδῶς eet ἀηϑῶς. 66, 12, 


τεὐναεοεῆτος. aranea. 97, a6. 


ἀεεὸς χρυσοῦς. vexillum. 100; $2, 


βηδῶς εἰ ἀειδῶς. 66,᾿ 12. ἀηϑὴς 
et ἀηϑὴς conf. 120, 19. 

ἀϑλητὴς τῆς γῆς. agricola, 99, i 

ἀϑροέζειν., ἐνγοίας. 154 34, 8, 

ἀϑύρειν ἀϑλον. 117, 25, 

αἰγυπτιάζειν, λιμνάζειν. 75, 1. 

"idus, dea. 53, 6, αἰδὼς os ru- 
bore tingens. 65, :37. : 

αἰϑυίας χοιλία. vC 82, 6. 

αἰχάλλειν, 55, 2 

αἶμα. caedes, 2 ; 84. 

αἴνιγμα. signum. 17 1X 

αἴρειν δάχεγλον. de victis. 65, 3 
πήδημα. 99, 27. τὴν ὀφρῦν. 
119, 20. αἴρεσθαι. ferri. ruere, 
22; 1 68, 21. 99, 27. εἴς ti. 
praecipitari. 32, 1. ἀγῶνα. 98,, 
23. ἦρται εἰ ἤρτηται conf, 25, 5. 
92, 11. ἤρϑη εἰ εὑρέϑη. 22, 1. 
ἀρϑεὸς et αὖϑις. 74, 20. 

du y xal ἄγειν. pro φέρει». 67» 


αἰσϑάνεσϑαι ὄμβρων. 41, 

αἰφώπου et προσώπου conf i 

κἰχμὴ ὀδόνεων. 132a, a4. 

ἀχοίρως. 128, 12. 

ἄχαχος xal πρᾷος. 55, a1, 

ἀχάμας sol. 135, 23, 

ἀχανθϑῶδες ἐπισχύνιον  bellua- 

^ zum marinarum, 132, 1g. 

ἀχειρεχόμης et ἀχερσιχόμης. 86, 
15. 135, τι. 

ἀχήρατοι λειμῶνες, 58, 51. 

ἄχλαυστος et ἄβλαυψος conf, 118, 
z^, 

ἀχμὴ πραγμάτων, ἔργων. 153, 
21. πρὸς τὴν ἀχ id ὑπεξανί-- 
σεασϑαι, 155, 1 

ἄχρα χαϑαρός. γ4, 16. 

ἀχραμφνὴς ἔδρως. S e ἀχρομ- 
φν»ὲς aiua. 67, 28. 

ἄχραπεν μώᾳν; VB, 10, τὰ ὀκρά- 
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τως μέλανος. i 10. éxgarot 
τὸ α 5, 38 e. 

anion t de capite humano. 9o, 

vuría ey ἀχρονυχία. 78, 15 

ἼΣΟΣ P e 123, 23. 

«4λήϑεια. 45, 12. in pictura. 3, 1. 
res ipsae. 147, 57. ἀληϑῆής. 
11, 20. 

&ÀxvoV. avis querula. 76, 18. 

ἀλλὰ et Gua conf. 3t P 
aL. ἀλλ᾽ εἰ. pro 

* ἄχλα. "| 111, 23. "y ἀλλά. “18, “6. 

ἄλληλοι. ἀπ᾿ ἀλλήλων. seiuncia, 
:102, 12. 

ἄλλος. elus ele usus. 84, 7. 
s ἄλλο 7. 16, 2. ἄλλος ἄλλῳ 
'é lurali "verbi. 4á, 10. 
ME or d λλος ἄλλο. 69, 12. &4— 
Ao in? ἄλλῳ. 102, 8. ἄλλος 

εἰἰλλοίου. 16, 20. ἄλλου et ἀπα- 
λοῦ conf. 59, 238. ἄλλων et 
ἄνω. 16, 5. ἄλλῳ et ἀνϑρώ- 
Ag. 104, D. 

ἁλουργὶς Bacchi. 26, 37. 

φλύειν. 120, 21. 

Ager πνεῖν. 48, $1. cum 

. ἃ νειὸν conf. Ib. 

dic: et αὕτη conf. 138, 20, 

ἁλωτὸς πυρί. 82, 9, 

dua et ἄλλα couf, 91, 11. 

ἁμαξία et ἀξ ξίᾳ conf. ὅ, 5. 

ἀμενηνὸν ὁρῶν. 159, 14. 

ἀμήχανον βλέπειν. de amanti- 
bus. 28, 17. ἐχ τῶν ἀμηχάν 
' yOV πόρον εὑρεῖν. 145, 25. 

ἄμουσος ἡδονὴ et similis. 161, 
25. οὐχ ἀμούσως. 110, 29. 
161, 24. ’ 

ique et Ἄδραστος. conf: 


.. 42, 17. 
ἀμφιλαψὴς xou. 38, 1. γενεεάς. 
: 216, 21. 
ἄμφω. ἐπ᾿ ἄμφω, ἀμφότεβον, 
ἀμφότερα. 111, 10, 
ἀμφώτιδες. 88, 9. | 
ἀγᾳβάλλειν. “μή σε ἀναβάλῃ. 58, 
᾿ τά, ᾿ἀναβάλλεσθαι εὐχήν. 47, 9. 
ἀναβιβρώσχειν, rupes fluctibus 
ἀναβρωϑεῖσαι. 79, 19, 
ἀγαβολή. ἐν ἀναβολαῖς εἶναι. 
113, 25. ὃν ἀναβολαῖς: 1v], 
10. 121, 


ἀγαγινώσχειν ῥάχινϑον. 58, 16. 


ἀλλ᾽͵ 


INBHX ΥΒΈΒΟΒΥ ΚΝ. 


ἀναγχαζεσϑαΐ τι. 340, 25. 

ἀναγράφει». animo sibi fiugere. 
81, 10. 115, 25. 

ἀναχαλύπτειν τὴ» παρειάν. 50, 


ἀνακυχλέϊν. animo repetere. 151; 
17: 
vid aides ix βιβλέου. 44, 


ἀναπηδᾶν. ob terrorem. 118, 11. 

ἀναπνεῖν τινος. 55, 51. 104, 13. 

ἀναπολεῖν κι. 605, 16. 

ἀνάπτω. ἀνημμένα et ἀνειμέναι 
conf. 71, 10. 

Ero νῦμι. ἀνεῤῥηγὼς et àveg— 
ὠγώς. 95, 7. 

ἀναῤῥιχάσθωι. ἧς araneis. 97, 35, 

ἀνασείειν τὸν χόλπον. 121, τᾷ. 

ἀνακσκολεῖν τε ποιητεχόν. 65, 16, 

Re ΤΕΣ τὴ» προὴν ἐχ στέργωνν 
145, 4 

ἀνασχεῖν 37, ao. 

ἀνατίϑεμαι.᾽ suscipere. 87, 7. 

ἀνατυποῦσϑαι et ἀναγράφεινᾳι, 

΄ v sibi repraesentare. 81, 


ἀναφέρειν. recreari. 118, διε 
| μέϑης. 75, aa. εἴς τι. gu 
139, 
πρό υσο»: 16, 14. canere. 20, 12. 
ἀναχαιτίζειν τὴν xougy. yi 
de mari. 78, 5. ii ah 
ἀνδριχὸς εἰ ἄγριος conf 149, 25, 
&rdotov. 69, 12. 
ἀνελέτεειν αἰῶνα. 155, 14. 
ἀνέμῳ roe qóueva vr«. Y6, 5. 
ud ἐφὴς εἰ γεμοτροφής: 
ἄνετα ϑηρία. 45, 51. 
ἀνέχειν πινός. 20, 54. : 
ἐνὴρ ἐν- οὐχ ἀνδράσιν. τοὺ, à 
ἐς ἀνδρὸς εἰ ἐς τὸν dvde 
, fira. 29; 55. À 
ἀνήροτα ei ἄσπαρτα. 15, 27? 
&v 03, 111, 45. 
ἀνϑίζω. 199u£rg σχευή. 26, τ." 
ὥνϑος. color. 11, 14, color pur- 
. pureus. 65, 1, 102, 38. icd 
πὸ» ϑαλάττης. 24, 16. Leere 
rov. Pactoli. 40, 3. φωνῆς 
ἐπὶ χείλεσι. 68, 1:. ἄνϑη et: 
ἔϑνη conf. 111, 22. 
ἀνϑρήνιον Movod», 134, 15. 


οῦπος. ἀνθρώπῳ et ἄλλῳ 
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conf. 16$, δ, ἀνθρώπους εἴ 
οὐρανούξι lbid, . 
exigui. ἀγειμένος τὴν Qa. 71, 
. AQ τὴν, παρειάν. 93, 25. ἀγει-- 
μένη ὀφρύς. 157,. 15. oum 
ἀκὸμμέμος conf. 71, 10. 7 
ἀνιμᾶν, extrahere, .25,. 15. 
ἀνψιτόποϑες Selli. 105, 1a. 
xu αὐχὰν ἀνεσεηκώς." 223, 


ibtoi et μα»ία. conf. 169, 1. 
ὠἀφνοιδεῖν. de animo: aupide. 1$$, 4. 
ὦν σειν εἶν. 33,9. . . 
ἄντρον Bacchi;. 25, 15, 
As ὲ 
ἄνυπο ησία χρᾶμος. 27, 4θ. 
et ἀνέμῳ conf. 16, 5. ἀλ-. 
λὼ» 36, 5. , 146, *L 
ἄνωϑεν y ὥρχεσϑαι. ἃ 
ἄξων ἀδίαντος 48, 13, 4223, 92. 
ἀοίκητος et dvíxgaog 157, 25. , 
ἀπαγγελία εἰ ἐπογγοοίν «onf. 
27, 
ΩΣ ἀφῃοσιασὶς 48, 27. δῶ- 
ἀπαγκχωνίζειν. 75, 25. ἊΝ i 
Θηνθαν, et, dtd Gp; conf, 215, 


dnasés. eix ἡπαϑῶς ὁ ὁρᾶν. 4, 


DU dala Bitiniw.. sae 
ἁπαλὴ et ἁπβὴ. conf. 91, 
111,25. 455, 7. . 

ἁπικλόξης εἰ ὡτλότῃς conf, 135, 
29: , ι 

exJT( σειν... 79, T à 

inet dada dod conf. 68, 13. 
1004 λον 

ἀπατῶν. κῆν. αἴσϑησιν. 154, 4, 


(&merg arüum. 44, 11. 110, X. 


icndad et i aod "m , 115; 


"à 
— "mA &c MESS 
ἄπειρος πέπλος ἀγα κωρεύκοο 
69/231. . - 


, ἀπέριττοι μηροί. 135, a6.. 


ἀπεύξασϑαι. deteatari. 123, 0X, 
ἀπεχϑάνεσϑαέ τινε. et. “φόρα tt. 
82. 4, 

ἀπιοῦσα γαστήρ. 76, 14.. 


. ἀπιστεῖν visis. 47, 14. . 118, 8. 


ἀγελοῦς et pra ceaf.. 91, 81: 
; 111, 25. a5, 7 
ἁπλότης. εἴ ὁπαλό! Pc «b 128,29. 
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ἀπό. de disantia. 70, 5.. cnm. 
ὑπὸ couf. 146, 8. 

i ra οὐχ ἀπόβλητα dio, 
1545, 0. 

ἀποδύεσϑαι- in certainen descen- 
dexe. 86, 3. 

ἀπφᾳϑειάζω, ἀποϑειόω. 77». τά. 

ἀποϑετος. Sepostus 19, 7i 
(p. 267.5.) 47. 22. 111, 12. 

ἀποίμαντος. 139, 21. 

ἀπόχειμαι. ἀποχείσϑω ὁ ὁ “λόγος 
εἷς. 37, 12. 

ἀπολαμβάνω. ἀπολαβὼν εἰτρο-3 
βαλών. conf. 117, 28. 

ἀπόλλυμι- ἀπολωλὸς βλέπειν: 
- 149, 17. 

ἀπολύειν. «ὦ vov τί τινος. 88, 9 

ἀπόμαχος. 126, δά. 

ἀποπτύσαι τὸν ᾿χαλενόν. 21, 6. 

ἄπορος εἰ εζσπορος couf. 95, r& 

ἀτοῤῥηγνυμι ANUS 50, 


Es — τοὺς σταγόναρ 
4, 10. ἀπόῤῥητος ἔρως. 111 
ἀπό duro et περιεεὺν 
το: 14, a2 

ἀποῤῥοὴ, εἰ &ugóor conf. δά, 174 
ἀποῤῥὼξ néroq.. δι, 57. 
ἀποστάζειν. de, cincibnis. 49, ἊΝ 
ἀποτάσσω. ἀποξετάμένος, et da 
Hr0outyoe. 71, 

rue uu 51. 135, 38. 
TOt Uy1 00 et ὑποτυπόωῳ. 151,14 
ἀπραγμοσύνης ὄξει». 96, 7. . 
os Jy, rà dapi dva. 12, 


- - - ὡ 


ἅπτω. — ἐόμενος τῶν χόλπων- 
71,74 0mi ἀσποτεταμένος cont, 
10. ἅπτεσθαι τοῦ όγου. 112, 
ja. ἅπτερ εἰ &rr& conf. 73, 
20. .; 

ἄπυρα tae. 9i 25. 

ἀπώμοτον monieoat τι. 115, τ᾿ 

ἀρὰ ες; ἄρα, oeuf. 98, 4 — ΞΕ 

ἄρᾳ. ἄρ᾽ οὖν oix. 158,γ.. ., 

ἀρχυροχάλεγος. 44, 21; 

Re οὐκ ἀργῶς. 15, 31. rig, - 


ἀρετὴ. .otims orbis δὰ Ὑτοίδια. 
coniuncta. διά, 4. 

ἀριζύλως εἰρημέγα μυϑολογεύει».᾽ 
115, 33. 

7foxadíag τροφᾷ. 116, 2g. . 

ἅρμα pto εῦχοσ. 15) δ. locas, 
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δὶ Amphiaraus terra. haustus 
est. 42, 17. 
ἁρμονία. compositio.v27, 27. 
ἀρότην et αὐτὴν 'conf. 127, 56. 
aevo» χάλλος. 136, a. 
&dónxroe et ἄῤῥητος cout, 120, τῇ. 
dprü» et ἀπαρτᾶν ϑέρην. 1oo, 
'«30.- ἠργῆσϑαί τινὸς εἰ ἔχ τις 
»δὰ, 93. τι. ἤρτηται εἰ ἦρται 
οουΐ, 22, 5. 91, 11. ᾿ 
ἀρϑομαὶ et ἀρύτομαι. 4o, 41. — 
ἄρχεσϑαι εἰ ἔρχεσθαι conf, 10, 


20. : 
ἄσημα ὅπλα, 125, 4. . - 
ἔὐϑμαίνειν vaticinantium. : 118, 


a ἀσϑμαένγνουσα γαστήρ. 87, 
aA c 


"gta πρὸς Εὐρώπην ἀντιξεῖαγ.- 
͵ p. ὅ, 18. 

ἀσχεύαστος. 68, 23. 

&u£üg Mareyae. ri5, 54. 

ἄσπαρτα xal ἀνήροτα. 15, 23. 

ἄσταχυς βοστρύχων. τά, 5. 
στεϊσμός. M, 17. 
στήρ, de puero formoso. 25, 13. 

i sedi κάλλους. 150, 19. 
"δστραπὴ καὶ Boovtr. perso- 
nae, p. 280. 25, 1. 

. Watoor. ἄστροις εἰ αὐτοῖς conf. 
125, 20. 

&oryxog, ἀστικός, ἀττιχός, 4, 16. 

ἀσέύτριψ. 95, 5. ὁ. 

et “προσώπῷ tonf. 114, 
10. 116, 21. 

ἀτὰχτεῖν de coma. Á5,.i1r. 112, 


38. » 
ἀτάλλειν. ἀττάλλειν. ἀτιτάλλειν. 
' 52, 18. cum telle» conf. 


| χΙᾷ, Q9. C 
,᾿διιμάζειν τὴν ἀγέλην. n2 5.. 
ἀτιμᾶν τὸν ζυγον. 58, 9. 
ἄτοπον εἰπεῖν. 9b, 38. ἄτοποι 
ἐρασταί. 15, 7. 
ἀτρεχὴς ἙἙλλανοδέκης. 61, 15. 
ἄτρεπτος τένων, αὐχήν. o, 16. 
ἄτριπτος ri^ αἰχμήν. 186. 9. 
ἄέξτει, durer, ἄγει. conf, 95, ao. 
ἀττιχίζειν in. vestitu. 27, 22. 
ἀττιχὼς ἔχων. 100, 28. 109, 13. 
αὐγαὶ λίϑων. 66, τσ. εἰ 
: αὐτὴ conl. 14, 10. 114, 1. 122, 
21. 
, αὖϑις σ᾽ ἀρϑεὶς conf, 20. 
obi) Mad 153 A 


1 


 $NDEX VERBOR'YM. 


ἑὐλός, de 'aqua. b, 14. 


«αὐλῶν, ὃ et 9, 6r, 15. 


αὔξησις. éxaggeratio. 147, 25 
εὕραις ἐποχεῖσϑαι, pro ὥραις. 


155, 14. 
δῆλον. 


αὐτόϑεν, τό. «τοῦ, 14. 


» [/ 


éqetoc xoug. 154,46 -. 
ἀφιέναι δάχρυα. 20, 25. τὸ βέ- 
: Aoc. 46, | p ] H . 
ἀφιστορεῖν. 84, 16. 
ἀφροδίσιος yadig; 159, ar. . 
ἀχφιῖον et ἄγον od», Bá, Do, 
^ et x ns pr τα re. 
αϑὺς τὴν φάρυγγα." 38, 25. 
Bulvew. 831v, σαυλεί, ἀβροί.. 3, 
15. ἐπί τινος. niti. 38, 1. .βε-- 
Met fme gradu vixes. 28, 
4,7 À ! " 
βαλβίς.' 89, S, . 17. τ 
βάλλειν χόμπῳ. 42, 5. "- 
βαφή, coloé d penetravit, 89, 
βιαία τέχνη. ica ars, 15, B. 
βλάστη τρηκία. nbn 45. i: 
βλέπειν ἀπολωλός. vi5, 17. de 
. Base. -116, 15. ἀμήχανον. 
28, 17. cum xà£urer eenf. 


I1 s^ oe 
βλεμώξεαν. οδ, V | 
ς πβροτηξι. 


. Vy riz, 28. 
βλοσυρὸν  u&didy. 93, τά, 


equ. 130, 23. 





INDEX VERBORYM. 


ἊΨ or d iret st 116, 19. 


£puc et βοξῦυες. 29. 
. fotu οἱ νὼ βουντομεῖν conf, 
113, 3. 


Bovspupos. 116, 30. 
βοῦς ἐν φάτνῃ. 50, Ὁ, αὐ, 
βραβεύειν τινί. 15, 9. 
βοαϑεῖα. κωεάληψις. δ, 5. 
-Boovr) x«i ᾿Ασεφαπτήν pereoué&e, 
δ. 29, 12. - 
βρύειν ἰούλῳ. 1 80, 28. 
i dear de lemeitratibus, 55, 
92, 18. 
pesti. βεβυϑεσμένος opa 
T ux, IT y 
Boos, ὁ εἰ ἡ. 5o, 8. 
y passim natum ἂχ docta calli- 
a ᾿ . “20, 22. 1649, 21. : 
€. y λαντος et οἴνου "e 
a Baochentibus. 3o, 5 
xti λεόντων nutniri. 2M 
qvos. £9 γαλήνον.- 19 
cum χαλινοῦ conf, [b. ᾿ 
γάννυμμι οἱ γάνυμαι. 9, S1. 11) 
26. 48, 22. 146, ΕἾ γὰ 
γάρ. phutriae ps l. 
rà ydo. 235, p. 
Bo. et ae conf. 83. 9. 
yeisuy. ix y&tover., P 648. cf. 
97, 
-γέφ vg. de Isthmo.: 77, 36. 
γεωργεῖν. colere, 20, ' 55. 
γὴ modo cum artieulo,' medo ilis 
eo. 8, 9. ἐς γῆν ὁρᾶν. 135, 16. 
- τὰ ἐὰ bd ie 78 χά. γῆς et 
MÀ SR. 10. γῆν et ἰγνόν: 


γήϑειν. τὸ γε 
Tyre. e 


γλαυχός. γλαυχὸν ὑπὸ τῆς κό-- 
ρυϑος΄ ὁρᾶν. 121, 28. γλαυχὸς 
εἰ λευχὸς conf. 58, a. 


γλίσχρως γεγραμμέμα. 71, 57. 


37 
χόνυ 2 SUE 88, 20. ἐς γόνυ 
. χεῖρες, b5, 13. ἐς γόνατα βρί- 
9ovo« κεφαλή. 91, 12» 
Ἐοργοῦς δεῖμα. 47, 23 
γφομμα. m pieta. M0, 21. 
γραφή. ἡδίω. 68, 38. 
engl ἀπὸ "UAE 6o, 3. 


ἧς. 128, 4, 
concubitu. us» 


535 


γράφω: ls γραφήν; de re pul 
. chra. 46, 24. γεγράφατεαι. 16. τὰ 
γυμνὸν ξέφος. 118, 15. ; 

p i τὸν eun 116, 17: 


ὀμιβάλμετε εἰ δὲ ἅλματα. M 
dealt χορός. 129, a9. io, 


δάκνειν xo ὀρύτεεικ in lue. 
13, 

δάκευλον αἴϑειν, de victis, 65; s. 

εὔιίος. nómen δενγνίϊςε. 5 18. ; 

δαῦλος.. 76, 4, 

df. in apollosi post casus abedlü- 

. tos. 56,25. db ἀλλὰ. 48,29. 

diua lopyoUg. 47, 22. «€um 
μα conf. 49. 293. 435.235 
cum de: 47,:22. de migris. 

. 65,33. PV S 

δεῖν subauditur. 4, 29. 

διινὸν βλέηειν." 7e, 50i ϑεινῶς 
Ὁεοῦτος Bátiwr, n6, 16.. 157, 


δένδρα ϑύρσοι. 5o, 10 δένδρα 
vyéna ἐλεεινά, 6γ, 26. 
ϑεδιοῦσϑαι, amice excipere, 168, 


δέκεσθαι. Ios βλέτειν: 
116, 15. 137, 15. 

δέω. δοῦσι. ga, 97. ΄ 

ϑή τις. 18, 37. οὕτω dy ti. 38) 
16. .68, 9. 

ϑημιοσργέα. ἡ τέχνη. a8, X. s 

: duoc. de animalibus, 82, je 

cnim et ϑυμύφϑορα. 39H 


dao. διαβεβηκότα, opera 
Daedali. 27, 19. 

διαϑρεῖν, 112, 2. 

διαίρειν χεῖρα, πέλεκυν. "4, It) 

διακεῖσϑαι πρός τινὰ. bene: ani 
. Μιδλέυηι. esse, 28, 23. 

διαχυβερνᾶν. tranel, 16, 29. 

διαλείπειν ἀπὸ, o8, το. 

ir rud et διαμασϑαε τὴν yir. 

: , 19. 

ϑιαμεερεῖν τὴν ἡμέραν. 54, 50. 

διαπρώτειν. 35; ὅ. 

diantóuy» τὸν χαλινόν. 59, So. : 

διαρθροῦν. explicame, 140, 3a, 
4e quistvos βραχίων. 187,11 


UY conf. 18, 
cun Ὁ. dorsi 4*2, A 
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δισσπᾶν. 120, ὭΣ | 

ἐδεχξείχεσθαι. ab, E JU ὰ 

διαφύεσϑαι et διαδύεσθαι. 124, 
"Ab? 

διαχεῖν τινα. exhilitare: 42,. 10. 
i ayeitióit μαλφϑαχῶς. 152, 51, 
Mere proe et δεχόμενος conf. 

6 x51,- 

διδόναι, subaudito ξαυτόν. δι- 
:ddic εὐφροσύνη. 4 

diex παίειν, 

.. €UiinU vo. . 150, 20: 

διεχπεύειμ et, διμιττύεινι. 14, 

od διωσχούσης τῆς γῆς. 42, 


dien iet γχη cont, 5o, b. δίχῃ 
,et διχῆ. 126, 27. 
δίνη: βαϑεῖκο 10, 14. 
dioduis0au. 146, 20, . 
διολισϑαίνειν τοῦ ὕϑατος. 10. 
14. J 
04..27, 18. cum ὅδ 
ροῦν. «ouf. Ibid. gui 
δισχανέχειν, 88, 3o. 
διόχιϑῆς, 2154, δι Ὺ 
διυφακίνων». g, 15. 
ϑίφροῳ: et THOU cu 158, AT. 
aut rcu: 
ἣν 126, 27. 
ϑοχεῖ et δὴ conf. 148, 32. ἐμοὶ 
δοχεῖν. 4, 37... ' 
i vet ὁρᾶν conf. 156, 13. 
rera ἐπὶ δοράτων. $a, 15. 
dodues.. :de melle. 154, 10. 
δουπεπὴς εἰ δριωτέτης. 95, 234 
yaceoóan. 68, 
Ur ὕς. δρυὸς κεφαλαί, 86, 55. 
e. (m πετρῶν ἐχπεφυκό, 
Jl. 
δυοῖν cum plurali, 115, 34. 
^ Δικῳντίβλεπεος.. 109, 3. 
ἀδιεϑανασοῦν, 39, a4. 
δυστήνων dé. cvs παῖδες. 88, 45. 
yis e. TC 82, 4. 
μὴν ἐδ εῶν.. 


ἐγχρίω, ἐγχφίμπεω » ἐγχρύτεω. 
1 16. ἐγχ 


25. 
HP». 147, 20» "D 


cum ποιά να δὲ ac- i 


' εἴσω λογισμοῦ. 69, ὅ. 


INDEX FERBORVJALQ 


ἐϑάοι 27, 1&, - 

K9voc. de animalibus; 16, 16. id 
quod γένος.. 102, 19: ἔϑνη et 

| ἔϑη conf. 45, 22. et ἄνϑη. 111, 
22. 

εἰ. cum coniunciüvo. 109, 7. δὲ 

/ ἄν. 95». 81. el d3 Tu. » 225 
εἴ τι ἄλλο. 95, 81, εἴτε et 
εἶτα conf. 32, 13. εἰ δεῖ et 

^ dde». 156, 1. εἰ et o conf, 
86, 21. et 7. 158, a5. εἰ post 
ἢ excidit; 158, 23. 

εἶδον. εἶδες ἄν. ros 16. 

εἰδοποιεῖν. 155, 18. 

oc ἐν ddepue, 


εἶδος 
dons 8, a3. εἴδη εἰ id rogis] 


ΠΡΊΩΝ dg ao 

εἰχὼν et οἴκων conf. 162, ^5 

εἶναι et «th eonf. 15, 21. 

εἰπεῖν. καλὸν εἰπεῖν. 315, 11. ὅ 
τι͵ ἂν εἴποιρν 95, 3n 

εἷς. in Jocutione elliptica. 90, 15, 
105, 8. Ja, 27. 

εἰφέχειν. τὰ εἰφξέχηντα opponun- 
tur τοῖς ἐκχειμένφες. 87. 26. 

ned εἴς τι. 92, 25. 

εἰςφρῆσαι. 128, ὅο. 

Σέχγνης» 
9 A εἴσω et ἔξω uérgav. 
14. 

ΤῊΣ τό. p* "Ἐξ 

ἕἔχαστα xa9' 45, χά, 

i Rn et ἐκ ϑατέρου. I2Á, 
2 

&xBatvtv i geuivo et accu- 

. sat. 158, 9a. 

ἔχβάλλειν. de fluminibus, 65, 6. 
lovior. 119, a5. 

v ἔχβολὴ τοῦ GLOMEOS.- prominen- 
tia. 122, 20. γενείων, ὁδόν- 
τῶν. 119, 25. 

ἔχεζ τόπων. 93, 15. 

PM εἰ ἐχεῖ, 20, ὅτ 

ἐνϑέων σίξ 2. 161, 91. 
χϑρώσχειν ex ma- 

tfis sinu, 25, 12. , 


cum ἔγχειμαι conf, 

3120, 1. 
ἐχχλένωνι 13, 1: 
ἐκλάμπειν πῦρ. 158, 1. 
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dxjeXje. τσ; 6. 


' ἔχνιχᾶν τι. 157, 7. 146, 41. ᾿ 


ἐχπαλαίεεν». ta, 10. 

ἐχπηδὰν τοῦ προφήχοντος. 71,2. 
ἐχπονεῖν ti. 101, 24. 
ἐχπρεμμίζειμ.. 117, 18. 


' ἔχπυστος. 115, 15. cum ἔχπτυ.- 


' Grog conf. lb. ". 

“ἐχταδόν. 159, 18. 

ἐχτύπωμα. 125,7 14i ; 

ἐλέγχειν. arguere. 49, Ó, tum 
λέγειν conf, 155, 25. 


4 


ἐλευϑερία florum. 7, 18. τῶν 


"τ &ÉQUY.' 101, 10. 
ἐλεφάντενος ὦμος Pelopidarum. 
47, δέ, 48. 36. dique 
“φροδίτη. 55, 1. χρῶμα in 
ἐλέφανει. 63, 21. 
"δχιχτῆρες. 155, m. 
ἕλιξ. οἱ ἕλικες. cincinnt. 158, 6. 
capreoli vitium. τοί, 20. 
ἕλκειν. invitare. allicere. 10, 3. 
ὕπνον. 0, 27. &E(qog. 100, 9. 
ἕλχετκι ᾿: PERSE conf. 10, 1. 
*"Elldóia aut Ἐλλαδικά. p. 195. 
(Apud Plinium genus pingendi 
Hellaticum opponitur. Z/sia- 
tico. XXXV, 7. Della Falle 
Vite degli antichi Pittori. Pre- 
- faz. p. XIX. scholas pictorum 
' recensens, quum prium locum 
concessisset Áeg yptiacae, secun- 
dum luficae, tertium locum 
* tribuit Helladicae. fl terzo 
luogo, ait, compete all" Blla- 
* dica ed 4slanu, dalle quali 
. derivavano la Ienita,. la Si- 
' efonía, e T! Attica. Sono da 
considerarsi le sequénti pa- 
role di Plinio l: c. E autorità 
di Pamfilo etc. L' Elladica à 
Jo stesso che dire Grecanica, 
e cosi "potrebbe" ' ckiamarsi 
Γ᾽ antica scuola Grecanica, 
(per distinguerla da. quella, 
della quale Plinio riferisce 
* Porigine poco prima dell O« 
limp. XC. Idem praetetta ro- 
net, lonicas puellas arté pra- 
phica fuisse erudius (cAe nell 
' educazione delle loro funcinlHe 
jo studio del disegno aveva 
arte), idque apparere ex ver- 
fia Horati ΠῚ. Odi “νὰ 8]. 


. 


mofus docerí gaudet Yonicosa 
Matura virgo, et fingitur 
artibus. Egregie utique! 
Hioc ium concludit bonus 1nó- 
nachus, te Ja scuola Grecá- 
nica εἰ mantenne alcun poco 
ancha fra le dette colonie, et 
per distinguersi da quella del 
paese conquistato, che dice- 
easi A4siana, seguitó a nomi- 
narsi NElladica, sino a cfe 
congiáti i costumi e il gusto, 
ercome εἶ" — Architettura, 
cosi nella pittura, lo stilo Jo. 
nico stette da se, dividendogi 
dall^ Attico. In hissi quid veri, 
quod mihi videtur incentissi-- 
mum, suspicari possis," voce 
Ἑλλάδια aut ᾿Ελλαδικά, Imo 
ginum titulo adscripta, sigaifi- 
. Cari; 4abulae pinecothecae Nea- 
politanae ad veterem scholain 
Graecam aut Helladicsm per 
tinuisse, — Sed quare hoc: una 
voce , eaque obscura, in título, 
non in prooemio, ubi par eral, 
-sigoificasset? ὃ. ^ 5 7 
᾿Ἑλλανοδίχαι. 601, 013.7 ^, 
ἝἙλλοί. "τοῦ, 4. χαμαιεῦναι. 108, 
toO ag a 
ἕλξις Ἕχτορος. 55, 6. EP 
yntustus εἰς τὸ glos. 59, 21- 
μβλότειν πῦρ. 45, S9. ^ 7 
ra acd ἡνίαν τῷ ϑυμῷ. 88, aj» 
ἐμβολῇ. 16, 1g. 155,4. 155,8. 
πλεσς. εὐ ἔμπλεως. 55, 6. χέ- 


ης. 88, 3o. . 
Moy 146, 3&7 070 0. 
uq ur&'etzóv qUrtu cónf, 159, 2. 
iy. 55, 22. ἐν εἴδει ἀϑύ- 
μῷ. 8, 23. ; ΝΣ. 
ἐναλλὰξ τὼ πάδε. 57, 17. 
ἐνάλλεσϑικι. 92, 11. NE 


ἐναλύειν, dé crinibus. 10, 4. 65,5 

ἔναυλος ϑροῦς. 7,7. ἔναυλὸς. Haz 

' bitens et'fesónans in aliquo 102 
Co. 10,11. 

ἐνδιδόναι σύνϑημα, δυϑμόν, uf 
Àog. 128,54. ᾿ 

ἐνδόσιμον, τό. 151, 21. 

ἔἐνεργῆς. 136, 55. ἐνεργός. operi 


intentus. 120, 22. 


᾿ἐνευστομεῖν. 119, 7. 


ἐγέχεσϑαι. ἠνείζετο. 156, 10; 
Aaa 
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ἔνϑεν καὶ ἔγϑεν. 20, 12», ἔνγϑεν 

. et ἔνερϑεν conf. Ib. 
ἔνϑεον ὄμμα. 118, 30. , 

ἔνγοια τῶν dendi 138, 20. 

“ἡ νόδιος et εὔδιος conf. 20, 17. 

᾿᾿ἐνοκλάζειν. D», 20. M 

᾿ξνσπονδος σίδηρος. 102. 4, 

᾿ ἐνεάφια, τὰ ὅπλα. 67, ὅλ., 

"ἐντεῦϑεν, τος 62, ὅλος... 
ἐντοσϑέϑιαν 129 10,.᾿ 

«ἔντρυφεθος. 0 11... 

᾿ἄξωμάετερ εἰ ἐξ τοῦν. 

ἦς φαᾳύσμι crmentaTe. 1 3; 3, 
ξξαίρεεν pro ἐξαίρεσθαι. 35, 5. 

. é$gop£roc, φοβῷ. 995 12. -. 
ἐξαιτέῳ, Pres et ἔξη ζει. 29,51. 
ἐξαλλάτεεσϑαι cum genilivovb5, 25. 

ἐξαρμρζεῦϑει. 795 2« io 
ἀξαρταω. ἐξηρξημένος λεο»ξη».- 

Ὁ λα, Ar., μαχαῖραι͵ ἐξηρεημέ- 

“᾿ς για χειρῶν eut μηρῶχε 139,30. 

ἐξασχεῖν χρυσόν. 100, 19. 

. ἐξελίτεειν χορείαν. 163, 27. 
εξξῇς. et ἐξ ἧς couf. 128, 39. 
ξικνεῖσθαι., de visu. 24, 6. 

᾿ξξισξάναι. 147, 19. 

'Σεοιδέω. ἐξ δηκότες 
155 96 τον 29. cod ἐν 
ονσία φωνῆς. 146. 23. xim 
ἐν δεὼς. 147, 8. tum οὐσία couf. 
151, 27. 162, 18. ω᾿ 
Hm τοῦ 

47, 8. 


βραχίονες. 


μεμοχϑέναι et similia. 
ápurika? φρονείδων. 
» 8sp15 : 


ἐπὰγ ελία: sedan, tra d ' 16. 
M b. ἐπαγγελίᾳ, τοῦ Badizuv. 


27, 20. S6 MA 
ἐπάγειν Aoyigubv. ἔργῳ. -155, 9. 


ἐπῆγε et ἐπῇδε co 
Min n boire. N à. — 
ui εἰν, ἐπῆδεν et ἐπῆγεν conf. 
155,. 9. . as : 
bots: tractandum sjbi sumere. 
τάδ, 91. ἐπήνέσε et ἐπένευσε 
. conf. Ib. 
ἐπαίρω. 


Ib. 2a 
N τ 


ky t 


ἐπῆρται, «t , ἐπῆκται. 

conf. 45, 16. DM 

ἐπανδεῖν. n, 19 ἑπανϑούσα 
χόνις. 192, 9.. ATE inte- 
rioribus, affectibus, 154, 56. 

ἐπειδὰν εἰ ἐπειδὴ conf. 4, 90. 
et passim. ——— : 

nd τι τῆς γῆς- de. mortuis, 
(2 


} 


, ἐπιϑαῤῥεῖν 


27. in»An wage θ) i2 


(INDEX, y5RBORYM. 
ἐπημύει τὸ λήβον: χρᾷ 3 
n μ "T » 19». 


| μᾶλλον. 135, 51. 126, 45. 

ἐπὶ τοσοῦτο». 150, i10. ἐπὶ 

, σωτηρίᾳ. 11:2, 14. coniunctio 

hem significat, 28, 26. ἐπὶ 
t 5 : 

εἰ ὑπὸ conf, 79, 6. et ἔτε 


beduvar et ἐπιφαίγειν.- conl. 
154, 6. ἐπιβαίνοντες εἰ ἐπε- 
μαένοντες. 155 6. 


, - [2 


ἐπιβάλλειν D. sequi. 109; 6. 


|'inidey. $7, 29. 


Au£aagda γῆν. 67, 5. 
ἐπιζεύγνυσϑει. de cervice. 
rn. 19,27. 
᾿Σπίϑετον χαάλλος. 158, ὅ. 
ἐπιϑορνυσϑαι. 56, ja. 
ἐπιϑρούπτεσϑαι. 55, 2. 
ἐπικόπεειν et ἐπισχώπτειν conf, 
(95 32. - 
᾿ἐπικυΐσκειν et ἐπικυϊσχεύϑαις- 13, 


89, 5 


ET 
᾿ἐπιχυμαΐνειν. 79, 16. 
Mo xDiEHP: de I eeutibur 44, 18. 
aurca et ἐπιβαίνοντες conf 
1 " . 
ἐπιϑεύω. ᾿ ἐπένευσεν et. ἐπήγε- 
σεν conl. 46, 51. 
ἐπιπαίζειν. 1B 18. 
ἐπιπάττειν ἄνϑη. 54,7. ς 
ἐπιπλέχειν τὰς χεῖρας. 1305 29» 
ἐπιπνέω. iD... 44. 
ἐπίπνοια ἔνϑεος. 146, 29. 
ἐπι πθλνθε: leviter adumbratuss 
9 d Ἷ 
᾿ἐπιπολεύειν εἰ ἐπιπλέον conf, a 
12. SEN 
bupéta et ἔπιτρέτει conf. 
55. 3. 125, 7T “ 
[now ὄχλος. 129, 54. 
δπιῤῥοθεῖν. 5i, 19. . 
Énijoos] & &rbdóor) conf. 56, 17. 
ἔἐπισίλενεῖ». 120, 29. 
ἐπισείεε ἢ χόμη. 192, 25. 
ἐπιόχἕπτειν et ἐπισχήτεειν. 
21. ᾿ 
πισχώπτεὶ» et ἐπικόπτειν conf, 


7. 3». ἫΝ 
ἐπιστένειν. τάδ, vg. 
ἐπιστομίζειν. 84, 55. 
ἐπισερέφειν τινὰ εἴς τις 26, 7 

admonendo advertere. 44, 9. 

οὐδὲν dugrgQéqtgóné uro. 


, 3954:49 - 














' INDEX VERBOT.VM. 


«ἀπιστφοφὴ. εἴδους. 77. 15. 

ἐπιτείγω. ἐπιτέταξαι εἰ ἐπιτέ- 
εὐ δανξαι conf. un 37. et ἐπιξε- 
τάχϑαι. 157, 18. 

ἐπισουλμᾶν τινι. 10, 27. 

ἐπιτρέπειν et ἐπιπρέπειν conf, 
95, ὅ. 135. 7. 

ἐπίχρυσος χόμης 150, 21. 

ἀπιδυλοι Thebae, ob chotdatur 
numerum. 19, 20. 


ἔράω et ὁράω conf. 55, 33. 
ἐρέψαι, sir τοῦ, 16; 8^ 


ἐρρύγεσθαι κατά τινὸς. 96; 5. 
ἐρεύϑεσϑαι εἰς ἄνϑοζ de geois. 
152, 13. 
ἔρενϑὰς in apicibus ἘΠΕῚ 150,6. 
ἔριον in aranea. 9B, a. , 
ἔρις καὶ χυδοιμός; Er ἂν 
ἔρχιος εἰ ἔρχειος. 91, 27 
oun. rupes eub fluctibus, 23 13. 
Bou je, paláestrae praéses, 102, 2. 
iru e et ἐρυϑραίγειν. 55,4. 
eoe: εἰ ξλχεσθϑαι conf. 10, 1. 
' ὥρχεσθϑιι. 10, 20, ὀρχεῖσθαι. 
ES «iod conf. 
τὲς et ytesc 223, 1 
125, ὅλ. dico 28. τὰ 
σθαι et εἕαι conf. Ὑ, 10, 128, 2. 
id ét εὐθὺς "conf. 114, 21. 
$51. 7 
ἐπέρα χείρ, manus sinistra, 18, ὅ. 
ἔξι et ἐπε «— conf. 99, 5. et ἔστι. 
* 3150, 35.7 
ζὅτοιμον Proc. 118, 15 τὸ fro 
μον. 65, 


εὖ su lendum, 38, 43, 

ἐὐανϑὴς χόμη. 154, 2. 

εὐαρμοστία τοῦ σώμαξος. 88, 52. 

εὐαφὴς ει εὐβαῤρὴς coüf. 9, 1d. 
εὐγενῆ et ἀγερὴ couf. 91, 

εὐδία e αἰτία conf, 20, Ἢ 

εὔδιος ét ἐνόϑιος ἐούξ, 20, 17». 

. εὔζωνος x&qpaàr. δῦ, 17. 
εὐδρομεῖν trausl, 48, 14. 

εὐήνιος. a9, 1 | 

εὐητριος. 105, 5. 

εὐθύ, ἡ εὐθὺ ὁδός, 85, 25. 

εὐθύς. παρὰ τὸ i^ 126, 21. 
εὐθεῖα» φέρειν. Ib. εὐθὺς et. 
ἐσθὺς conf. 119, 31. - 


εὔχολοι Mog, 155 19, et p» 
658, 


y! et ὅδε co 


789 

edyiapdens. 150, $; 

εὐνικὰ δένδρων. it | 

εὐνομέκᾳ. ΡΣ bonus, Ὄ 54 

εὐπαγής. 1 

εὐπάρϑενος. - ἐν ἢ 

εὕρημα εἰ εὕρεμα. ὅ, 6. 

εὑρίσχω. εὑρέϑη εἰ 3io9n conf, 
22, 1. 

εὐρὺς et εὖ: vc. 13,15» 

εὔσχοποι βθλιὴ ἐφϑαΐλο». 86, 
.,30. 


εὔσπορος et ἄπορος conf. 95, 18, 
εὐστομεῖν de lusciniis. 119, 7. 


,eUqnpog et ἔφηβος. 159 , 24. 


euren et σύμιρωνοι χεῖρερι 7; 
ἐρερμηνεέειν. 124, 55, cum ἀφε 
μηνεύειν: conf. 126, 5. Ei ϑι. 


ἐφεστρίδες ποιχίλαι. 11, 15. 
ἐφιζάνεε ὥρα ori. 65, ὅ. γέλωρ. 


57, 8:1.. 

Face 88,8. 
ἐχυρδὲ εἰ ὀχυρός. 22, 11. 
ἕω. πάντα ἱσεοῦ ἔχειν. cj, 8. 
Quas ὅσα. 54, o. 


ἐσϑαξ 
rein 110, 20. toioUde X 


ὑπεῖν. ἔζήξει εἰ ἐξήτει; conf, 26, 


ἐυμῖται ἄρτοι et ζυμ ar 95, t6. 

ζῳγραφία φϑεγγομε ἡ ποίη. 

; σις. 110, 16 ὸ 

ἢ post negationem. 45, 22. eum 
119, 14. 


ἦ χὰρ οἱ ἢ γάρ. 115, Pu e 


οὔ. 59, 30. 5 et 


! Ts Fi dise RM ἐν 


ἥδεν εἰ ἤδη we . 19, 1. 


ἤδεσϑαι. τὸ ἡ Sor né, 1$. 
19, 1» et ἡδύ, 


pm conf. 19, 1. 8o, 1& 
us 111, 15, rà, 45. 
δυοιν»ος. 104, hs 
ὺ μειδίαμα. 47 19. ἡδεῖ κό- 
pn. 55, 16. 1d ἕω φαίνεσϑαι. 
2104, 11. ἡδὺ conf, cum ἤδη. 
19, 1. Bo, r8. 834.0» cum ὁδώ 
e 15, 54. Εν 
υσμα τῆς γραφῆς. . 
ἠθικῶς ειδιᾶν. lenitet snbri- 
ui ) 19. 
Aaa 2 


- 


g^4o 


$30rroióc τέχγη. 157, 56. 


QINDAX TEBROURUM 


Trust et ἕεμαι, 45, 32. εἰ pestis 


7909. copisilium. 312, Ὁ. affectus δεροηρεπὴς κόμη." 120,. 11. 


in vultu significatio. 
ὀφρύων. 109, 12. 120, 36. 
scdes arborum. 154, 3o. 593 
et εἴδη. iuncüm. 96, 1» 

faxo εἰς. 5, α. τὸ εἰς ὄνυχα 
ἦχον. 84, a7. E 

᾿Μλιάδων ᾿γμώρισμα.. 120, ads 

ἥλιον. χρώμᾳ αἰτεῖ. 102 37. 

ηλιῶσα xoum. 5, 46. 

Ἀμέρα. Aurora. abs 47. P". 
ἡμέρων. ληϊογᾷιη.. 45, 16. 


ἡνίαν ἐμβάλλειν τῷ '"ϑυμῷ. 88, . Ἴρμδης χρώμεεαὶ 9 
. 25. 118, 4o. πράξτειν. ξε παρὰ : 


d τὴν ἡνίαν. 84, 55. 

retta εἰ ἐνείχετο. 156, 16. : 
πειρῶται ἵπποιι 15,.a. 12. 

309389«. indutum esse. a a6. 

ϑαλαττογενεῖς Rbodii. οὔ, 2 

ϑάπτειν." igne cremare. 100, 25. 

᾿'ϑαῤδῥεῖν τι. 75, 18.— ' 

ϑατέρου et, ἀνθρώπου conf. .56, 
4, ἐκ ϑαξέρου, 124, 24. 

ϑαύματος et ϑεάματος. 35, 'aB. 

ϑέᾳτρον. transl. χ10,..22. : 

ϑεοδαίσια. apnd edad 453. s. 

δεωρές. navis. 31,.25..- 

ὀειασμός. 146, 26. 

ϑῆλυν στολὴν. ἐνδῦναι. 7). dá 
ϑῆλυ Baírav. 7, 15. e 

ϑὴ xd et ϑηραεῆς. MADRE 114, 


“Ὁ de equis ferocientibus. 94, 
hd δι ῥίῳ cónf£ 8g, 4, 


bens Χαλλιόπης. 154, ^ 
ϑνηήσχῳν τὸ τεϑνηδός;, 141, 30. 
δολοῦν τὸν λογισμὸν dicumtut 
perturbationes: animi, $3, :25. 
ϑράσος, toU ϑρώσονς,. 9o, a5. 
ϑρύον͵ χαὶ Àorog i24, a1 
ϑυιὰς εἰ ϑυσέας conf. 68, 21. 
᾿'ϑυμὸς καὶ μανίφ et ἀνία. τὸ nb 
ϑυμοφϑόρα͵ δείματα. 1ρι, 50. 
ϑύρα. ἐπὶ ϑύρμς φοιτᾶν. 8, 6. 
ϑύρσου δένδρα. 25, .19. nd stil- 
lantia. 56, 1. 
ϑυσίας et ϑυιὰς conf. 68, 214 
ἐγγὺν εἰ γῆν conf. 148, 33. 
ἰδεῖν et εἰ dei conf. 155, 1. 
ἔδη. colores varii, 45,5. 102, ag. 
dove. ἰδρυϑεὶς «t ἐδρυνϑεῖς.- 
138, i5. 


Ld 


114, X. dtgol,et ἱλαροὶ conf. 10, 9. ἑερὰ 


τέχνης. iág, Ὁ» 
Ἴμβρος χαὶ “ἔημνος. 78, 10. 
ἦμε ὥδης. 139, 20. 
ἴξαλος αἴξ. 18, 14. 
ἰὸς διάβορος. "139, 23. 
ἐανλόμ. σεέξόν. 152, 12^ ἐχβάλ- 

λει». 110, 25. ! 
ἑππάδες et ἡκᾳῖδες. conf. 85, 1& 
Ann (a. Minenva, 6, xo. 


ἱππόχαμποι τὸ ἕρμα. 15,.5. 
, 1. κατ (iy 
μεγωανϑεῖν.. 19, . 12. . 
ἴσος. x«t" ἶσον. 116, Q^ 


ἐστορία.. ἐν iotogiq. 9, ud 

Ἴστρος. 5, 2... 

ἰσχὺς εἧς γραφῆς, 60, » 

ἴῦγξ rou χεσεοῦ, 121, a5. 

x etg conf. 115, 25.. 418, 10. 

χκαϑάπερ et χᾳεϑάπαξ tonis 4d, 
18. 103, 6, 

καϑαρὼς ἱλαρόν. 15o, 45. 

κοωϑέπκτος, ἐν τῷ χαϑεχεῷ eei, 
6t, 31. 

quí. imye rregationi Visi addit. no; 
35. χαὶ post uix. Og, 5.5 καὶ 


ταῦτα. iu enuntiaüune media 
et extrema. 129, 15. 117. 2f 
x«i et ὡς coul. 22, So. Em 


-B4. 435, 2a. 92, ά, xoi Xa 

115, 5a et. xixti. χὰ, ὃ 
χαινοτέρῳ et καττιτέρῳ. 128, 25. 
ales ἀνκυχεῖν. ul 1. ἐν xoi 


Q(p μένειν. 49, 5. χαίρια et 
bre $2 16. 


᾿ iw 


b 138, 20. ' 
rn χαλούμενος: 


Ww. 66, 9. ἐπί. 
᾿ xa a3"! "xol 
ἄλλος et simil. 161, 53. 
καλὸν εἰπεῖν. 115, IL 123, 
καλὸς ἀπὸ τοῦ dxocuov. 66, 
? χαλὲ et λάλε couf. 16r, a5. 
χτάπις χρυσῆ. 15, 16. 
χαμεὲν et χοσμεῖν conf, I9, 7. 


κάμπτειν yóvo. 88, 20. 
κἂν εἰ. 25, a2. 2 








LNPHX. VKRBOBR VM. 


" sivdoc καὶ ridoa. 101, 8. 
κάπεκος, ἧ. 1.8, 32. 
gamvoU πατρίδος ἐρᾶν. a6, 3o. 
ψακὰ ἔρωτα. amoris. camsa. 4b, 
37. x«9' ἕν, ἕνα. 45, τά. - 
«aradeiv im lucta. 12, 12. 
Üv μήλοις. 13.» JG 
κατανϑίζεσϑαι. 154, ; 
καδαξαίνειν." laniaré, s 14. 


Metam er kj τὸν πόϑα. 489, 


E εἰ χρετάπαστος. 155, 
2. 
ψαξαυλεῖσθαι. 35, 13. 

sero yell (crudo, 4o , 12. 


κατεσϑέδιν τὸ οὖς adversari. 12, 


A7... 
κατηγορεῖν cum accusativo, 148, 

So. δήλωμα. 160, 21. 
πατηφεῖν et v de 117, 5. 
muy eneri dicatum, 15, 


ἌΣ 1 46, 28. 


ποτε ἰοῦ et χοινοτέρῳ conf. 128, 


κένερα ὀςφϑαλμῶμ. $4, 26. 

κεντουρίδης..57,.9. . 
χέρας εἰ μέρος. 115, λά.. swépug xs 
Soamni. 45, 15}. gfoaro ele- 
phantis. 18, ,99- 

φεραίδοο' φιωνή. 97, st. 

κηπεύειν, ee 20, 35. pus 
"Mere go, t 

κηροειδὴς et siddotid'is. ar, 18. 

GU». χπεχηρυγμένρν. abso- 


uel 26. 

Κηφισεὸς εἰ Κηφισός. 66, 25. 
85, 10. 

κινεῖν τινῶν p. 566. not. 

φιβῥοειδὴς et κηροειδής- 21, 18. 

κέττα x«l ψιτεαχός. 85, 46. 

κἀκεῖ» et ἄδεεν conf, 76, 18. 

κλειστὸν δίχτυον. 24, yo. 

χλέκτειϑι. ὁ, 3. cum ᾿βλέτειν conf, 


112, 25. 


xvn», in fugam convertere. 15, 9g. 


«vnum uo ὀρϑή, iogenuorum, 
597 
ut s τὰ 10. 

κνίσσα εἰ χαπγὸς iunctim. 96, 
28. 


κνωδοντες i in hasta. 45, 18. 


χοῖλκα γράμματα, inscriptionis, 
:98, τῷ wu. et ῥἐχνπείμενα sibi 


. χρήμαι et πλῆμ-- 


opponantur, 78, 33. 87, 26. (Gf. 
Xenopb. Memor. Hi 10, 1) 
nossafe ne et χροχοβαφής. 157, 


Τὐ ΕΝ 46, 55, 
γολάζειν. 60, 21. 
κολωνός. 88, 1r. 
gouawv. superbire. 9. 17. ortiatum 
se. 111, ij fluvii xo Gres. 


v 


δ, a4. xouc&v et χρύμεῖν conf, 


4 17^. 70$» ή, - 
κομιδῆ, 51. a5. 
κόμπῳ βάλλειν. ἀκ, a5. 
χκόμψος: πὸ πομῖρον. 23, 9. 
φόρυς. ὑπὸ τῆς χύρυϑος γλαγὰ 
 ζόνμ, γοργὸν ὁρᾶν. 121, 23. 
, 4. 


᾿ς ἢ 
χορυζαῖς δέζκς. βαλέσθαι. 20, a€,- 
. gocusiv et χαμεῖν conf. 19, 7. 


κοσμεῖσϑαι cUyut. 27, 26. 
(Sidon. .4pollin. Vill. Ep. 8 
p. 462. Apollonium Tyaneum 


dicit fuisse zpler. myrrhatos,- 


pumicatos , malobatratos ve— 
merabili egualore pretiosum.) 


᾿ κόσμος et χῶμος conf. 7. 8. 


D στέφανος. 29, 55. 
. Nymphae. p. 465. 
abc ὕδωρ. 7^, 33. 


| potdárnc αἰ χωφόξης conf. τ46,. 


ΡΒ ἧ. 148, 18. ] 
χραγέτης χολοιός. 119, 8. 
χράτος ἐπιστήμης. 4, 4. 


χρατῆρες eversi in eaede. 69, 14." 


χροαένοντες Error 58, 155... 5 

κρύχας, λωτός, vui dii iunctim.,. 
65, 1a. 

xeoxopaqc. et xoxxofftp d. 137, 
20. 

κρύσταλλος et χρύσταλος. ar 26. 


Κύδνος amnis. 4o, ^. 


ἔξ τλοὲ λευχὸς in fronte equi. 50, 


κύκνοι, ad aurrum Apollinis 
iuncti. 155, 9. 
κύλικα σοβεῖν. 115,28. 


κυματείζεαϑαι et νομίζεσθαι conf. : 


,162, 18 
κύρια εἰ χαίρια conf, 92, ao. 
χυρτῶν «αὐχένων et xv«ay&uyr. 
125, 8. 
κωμάζειν, p . 205. 8. 
κῶμος, quid? p» 202. 86. 


241 - 


954a 


κώμου et xóduou conf. 7, 5. 
πωφοτὴῆς et κουφότης cont. 146, 
"IP 
λαγαροὶ κύκλοι, in testudine. 18, 
33. λαγαρῶς ἐππάζεσϑαι. ὅθ, 
2 


23. 

λαγὼς et λαγωός. 12, ao. 

λαιὰ et λυρα conf. 155, 

λαχωνιχός, cum Lap. S. 6. 

λαχέρυζα. 319, ἃ 

λαλε et xli conf. 161, 235. 

λαοὶ λέϑοι. 47, 22. 

λάσιος, ὁ καὶ 7j. 9á, 6. 

Aenívzt transl, 71, 11. 

λέγειν ὡς μετέμαϑεν. 101, 21. 
qum ἐλέγχειν conf, 135, 33. 
λέγουσι et λέουσι. 101, 27. 

ἀείαν et λέαν conf. 127, 13. 

λειμὼν et gp conf. δ, ag. 

' φεῖον ἄγαλμα. 45, 50. 

ἀειτουργεῖν εἰ λεϑουργεῖν. | ao, 


δεόντων γάλα. 55, 11." λέοντες 
eof. Bá, 12. λέουσι εἰ λέ- 
γουσι conf. 101, 27. 


dertoEnE et λευχότης. 151, 3. 
ευχαίνει» ἐν σχιᾷ. 102, 48. 


λευχανϑὴς et λευχανϑείς, 150, 


ὅο. 

λευχὸς ἰδεῖν. de delicate nutritis, 
? IX. λευχοὶ ἵπποι nobilium. 
8. 


; 29. ἀευκαὶ Νηρηΐδες. 85, 


λευχότης et λεπτότης conf. ir, 5. 
-A£pyttsoveiy. 43, 10. 
λέχαιον et λέχριον. 77, a8. 


4 


λεχὼ εἰ λέχει χεσϑαε conf. 41, 


10. 
ληνᾳαὶ εἰ ληγνοί. 26. et λή 
,«Ἴαιοι-. c δ Ὁ d 
λῆξις et πλῆξις. conf. 153, δ. 
λῆροι. a6, 5. 
λίαν £t λείαμ conf. 127, 15. 
in tribunali. 101, 21. λέϑοις 
ἐπέ τινα. 5 24. λόϑοι &ya- 
στώμενοι. 95, τά. . 
λιϑουργεῖν et λειεουργεῖν. 20, 56. 
ru καὶ ἀοίδιμοι ᾿4ϑῆναι- 
46. 
λισσάδες εἰ σπιλάδες. 75, 1 
δεξός, 127, 15. ipia 
λογίζεσϑιιε cum. dativo. 1& a4. 
ἐογισμὸς et λυγισαὸς conf. 62, 


᾿μανϑάνω. τί μαϑων. ἃ 


XNDEX VERRORYM, 


λόγος. eloquentia. 5 5. λόγορ st 
λογισμὸς animum coercens, 88, 
25. πρὸς λόγου τιψί. 116, 2B. 
150, 10. λόγου τοιοῦδε ἅπτε-.. 


ται. ἡ γραφή. a5, 4. 


. λοιπόν, 135, 2. 


M ἄγχειν, in palaestra; 

102, 8. 

λυγισμὸς et λογισμὸς conf. 63, 
2 λυγισμοὶ in palaestre- 102, 


λυγκεὺς et λυγγεύς. 75, ao. 

λύδπιος ventus. 48, $ , 

λυϑρος χαὶ. αἐμα. 98, áo. λεβᾶρον 
et δέφρον conf. 158, 27. 

λύραν et λαιὰ» covf. 155, 29. 

λωτὸς x«l χρόχος. 65, 12. Aetóg 
xal ϑρύον. 124, 19. 


| μαγὰς εἰ μαγάδιαν in lyra. 18, 
29, 


μαζῶν et ὀμμάτων conf. 58, 534. 
μάλα. παντὸς μᾶλλον. iT 21. 


ν 15. 

μαϑεῖν τενος. 111, 10. 

μανία σώφρων. 146, 28. πικρο-- 
τέρᾳι 147; 27, Mavíe. Furiae, 
M , 25. μαμία et ἀνία cont, 
101, ἢς 

μάραϑον et μάραϑρον. 95, 1 

μαργηλίς. 11, at. ἢ 

μαρμαίρειν, id quad μαρμαραδτ 
σειν»: p , 24. Ε 

di Ama et MtyaQe conf. gr, 
25. 

μεγαλειότης et μαλαχασῆς. 149, 
21. 

μέγιστος et μεστόςς 149, 31- 

μέϑύυειν ἔρωτι. a6, 29. 

μειδιᾶν Bloavoor. 93, 1. 

μειλιχό ὠνος εἰμ «voc. δΆ,0. 


μελέα. Achillis hasta, 15, 29. 
μέλισσα, appellatus Sophocles, 
354, 13, 


μελάρωνος et μειλιχόφωνος. 56, 


(roo, μελέχρονος, μελιχρώτι 
2 μελάγχλωρος. 9. 12. 


μέλλειν. χαίτη μθλουσα. 57, 54. 
μέλλον. ἔτι ϑάρσος. 155, 18. 


τὰ μ α γένεσϑαι, 125, 33. 
μὲν δη. 47, 38. uiv γὰρ δή. 102, 


- σινεῖν. 135, 9. ' 
μένεινι ἐφ᾽ ἑγὸς μέζων. xps tt" 


INDEX VERBORYJX, 


t 


Toc. 19, 12. μέμει et φέρει conf. 
, 19, 13» i €voy et uevo- 
μένονς 161, 1d, μεέγειε et ve(- 
' uété.. 132, MT. ’ 
μέρος et χέρᾳς conf. 115, aá.. 
Meo tus. 154, 7. . 
pedrógs, μεσταὶ ἄϑλου. 51, 9. 
peas μανίας. 146, 38. cum ue- 
“τὰ conf. 1b. cum μέγεσεα. 159, 
21. 
μετὰ cum genit. et xa. 150, 26. 
με ὃν, quo soluto, 12, 15. 
"64,7. ' : 
μετανϑεῖν. de coloribus. 19, 12, 
119, 31. "E 
μεταμανϑάνειγε 101, 29. 
μεταπίπτειν. 4g, 4. 
μεταποιεῖν τινά. 100, 50. 
μεταῤῥυθμίζειν. 100, 50. 
μετέχειν τι. 10, 12. : 
μετὸν τινι οὐδέν. 41, 50. cum 
μεστὸν conf. Ib. 
μετοχλίζειν. 80, 48, 
utexgelv , δῶρον “τινι. 154, ao. 
Cf. p. 657. μεἐμετρημένος. mo- 
* dicus. 43, 11. 


᾿ μὴ εὖ ει μηδὲν conf. 157, 26. 


μηδὲ pro μή.. 12, 6. cum μὴ 
conf. 101, ὃ. 

μηϑίζειν. τσι, 35, 

μηλάνφη, 45, aa. 

μῆλον. μήλων καὶ κηρίων ἄξια. 
54, 52. ΐ 

μηνοειδεῖς ὀφρύες. 68, 55. 

tngos- μηρῶν et μοιρῶν conf. 
'91, 19. et χειρῶν. 129, 19. 

μηχανὴ. 38, 7. —, 

pues. παρὰ 'μιχρὸν. 154, 24. 
ἐν μιχρῷ εἰπεῖν. 152, 26. 

μέλαξ et aulAat. 114, 30. 

Mivoravooc et Μινότᾳυρος. 27, 


15. 
Moe: et Μοῦσαι. 60, 27. μοιτ 
ρῶν εἴ ἱ'ἱμηρῶν. 91, 19. 
μονονοὺ εἰ uovovovyt. 11, 17. 
μονοχίτωμ, 118, 11. 
μορμύρειν ἀφρῷ. 124, 17. 
μουσεῖα ὀρνέων. n5, τ. 
μεὖϑος. res fando tantum audita, 
65, a4. : 
vcro. μυχτῆρες ὀρϑοί, εὐρεῖς. 
i 48, s γεφέί υμ REA Li 6. 
μυρίκη xai χύπειρον. 1 
μυῤῥινών. 55, i 
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Ζιύρτιλος et MugriAoc. 135, a& 
μυχοὶ xc σήραγγες. 79, 19 
ναύακται. 122, It. 

ναῦται et ναυαγοί conf. 122, gt. 
γαυτιχὸς χῶμος. 22, 22. 

»&«po) λόγοι. 158, 17. 
y'tixog signorum coeli inter se, 87; 


t 
νέμω et μένω eonf. 153, rr. 
νεοπᾳγὴς τρυφαλές, o, 15 
γευστεχὸς. 15, 5. 
γε(ςελῶν species et figurae, 5, 8, 
γεφέλη᾽ χρυσοῦ. οὔ, 3o. ᾿ 
νὴ δίκ cum ἡδε conf. 10&, 12, 
éum ab Due. 56, 4. 
γίχῃ et δίχης conf, 5o, 4. 
Νιρέα et Nix(av conf. 59, 6. 
Νίσαιαι ὥσιοι. eorum color. 59, 
24. . . 
νοεῖν. τί voti. 5, 7. . 
γοσῶϑες. 8a, 4. ᾿ 
γνῷτα ϑαλάσσης. 8:1, S1, cum ὦτα, 
copf. 1b. 38, 4. "Tr 
ξαίμειν εἰ χαγαξαένειγ. 5o, τά, 
ξανϑουλος. 38, 2, Vx. X 
ξύλον et χρυσὸμ conf, 155, 1, ,. 
ξὺν et ξυνὸμ conf. 119, 27.1324 ^5 
24. 155, 29, 151. 20. 153, δ΄, 


, ὄγχος x«l σεμνότης. 110,20. 


ὁδὶ et ἥδιον conf. 115, 33. ; 
ὁδὸν et Qd)» conf. 19, 19. « ! 
ὄζειν στεμφύλων xà ἀπραγμο-. 
συνης. 96, 3. UN 
οἶδα. οὐχ εἰδότι αὐκ εἰδώς. 5,9. 
οἰχειοῦσϑαί τι. trdos], 103, 8. , 
Ὀΐχας, ποιμγ»ίων». 129, 19. apinzg. 
55, 56. οἴκων d cat 
162, 7. . 
οἶμαι et εἶνκε dont. 15, 21, 
οἷον xa) ὡς ἡδύ. 27, 7. 115, & , 
οἷα et οἵα. 102, 16. ἰσχυρὰς 
οἷος. 88, 29. οἷος cam infini, , 
55, 26. οἷα post verba dolendi, 
gaudendi, gratulandi, 31,. 4. 
οἷα πείσεξαι, 117, 7. 
οἱστρᾷ ἡ ψυχή. 147, 14. 
οἶστρος Baccharum. 5o, 20. 
ὀχλάζειν εἰς ἰγνύν. 148,55. 0346. 
σας εἰ ἐνοχλάαας. 853, 50... : 
ὀχτάβλωμος. 9b, 16. ' 
'Olusócs 185, 35. — . : 
ὅλος elf τινος. 119, 13. ᾿ 
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1 
ὀμμάτων et μαζῶν conf. 58, 54, 
ὁμόγνιος πανοπλία. 121, 32. 
ὁμόσε χωρεῖν. 75, 3. 
ὁμόστοιχος, 129, 55. 
ὀμφάλοι εἰ ὀφϑαλμοὶ conf. 18, 
NAE : 


ὀμφῆς μεστὸν χωρίον. 103, 24, 

ὁμωροφιος. 55, 9. 

ὃ» natum ex accentu pro compen- 
dio habito. 115, 23. 

ὀνείρατε παραχαϑῆσϑαι. paroe- 
miace. 65, 23. 

ὄνημι. ὥνητο et ὥνατο. 101, 19. 

ὄντως et οὕεως conf. 155, 1. et 
OUTOS. 199, 24. 

ὄνυξ. τὸ elg ὄνυχά vxor. 84, 38, 

ὀξὺ χλαέεεν. 146, 19. ΄ 

ὅπη καὶ ὅπως. 125,10. 

ὁπλή. τὴν ὁπλὴν κοῖλοι. 125,6. 

ὅποι εἰ ὅπου γῆς. 42, 2. 85, 25. 

ὀπώρα ἐρωτική. 61, a. 


Ὃλ πε τσδε, de quovis certamine. 
3. 


ὁθάω. ὅρα, ὁρᾷς orationi inser- ' 


tum. P 271. ὁρᾷς που. 114, 
24. ὅρα et ὥρα conf. 20, 20. 
ὁρᾶν et ἐρᾶν. $5, 35. ὁρώμενα 
et ἀρώμενα. 156, 15.7 

ὀφγᾶν. ὀργῶν τὸ εἶδος. 4o, 17: 

ὀργὴ et ὄρμγ. 75, 16. 

ὀργιάζειν. 51, 80. 

S Oeo. 84, ai. 

ὄρϑιος νόμος. 17, 

de . ὀρϑὴ Wis. 17, 9 

ορμᾶν." ὥρμηχε et ὥρμησε conf. 
28, 19. 28. 117, 16. 

ὁρμὴ. ἫΝ ῥηρηὴν is 22. ὁρμὴ 
x α. 127,91. cum ὀργὴ 
cenf. 7 de : “7 

δομος εἰ ὁρμός. 59, 28. 

ὄρνις im appositiohe. 82, 10. 

ὄροφος frondium, 114,51. οἴχέαε 
ξετράροφοι, πολνόροφοι. 4, 25. 

ὀρύττειν καὶ δάχγειν in lucta. 62, 


1 
óertides et ἔρχεσϑαι conf. 104, 
T 


ὄρχοι et ὀρχοί. 11, 5. 

ὅς. oic et οἵοις. 97, 11. 

00ía et olxía couf. 54, 18. 

ὅσος. Σειληνοὺς ὅσοι. 40, 27. 
οὐδ᾽ ὅσα ἐπισρρέψαι, 44, 9. 
ὅσα περί. εἰ ὅσα περ conf, 
49, θ. 


INDEX |VERBORY M. 


ὀστῶν et óqg bey conf, 39 94. 
ὅτε et ὅτε δή. 5o, 17. 


0 τι ἄν et εἴ τι ἂν. B 31. ón 
ὅτι πλεά- 


ἐχ πλείστου. pre 
στου. 43,31. ^ . 
οὐδὲ ét οὐδέν. 121, 20. 125, 17. 
138, 6. οὐδ᾽ ὅσον et ὅσα. ἀξ, 
οὐδὲ εἰ ἤδη conf. 19, a. 
ovdlv ἐπισερέφεσϑαί τινος. 


M9 12. 
οὐχ ἄλλως et οὗ χαλῶς conf, 161, 


23. , 

οὗλος, οὗλοι βόστρυχοι. 159, 124 

οὐλότης σελένων. 61, 3o. 

οὐ» im apodosi. 112, 12. 

οὔπω pro simplici oU. 59, a5, 

οὐραῖος. 35, 31. 

οὖς. ὦτα et νῶτα. 1, 21. 

οὐσία et ἐξουσέα conf, 151, 22, 
163, 18. ER 

οὔτε et οὔτι. 12, 15. 

οὑτοσὶ» et οὑτοσί, 32, 3a, 

οὕτω τι aut τοι — ὡς. 25, 19., 
οὕτω δή τι. 25, 19. 68, 9. 

, οὕτω et ὕπνῳ conf. 130, 27. ᾿ 

ὀφϑαλμοὶ iu prora navis. 32, 18. 
7959 ἐν ὀφθαλμοῖς conspicua, 
109, 22. cum, ὀμφαλοὶ conf, 
18, 25. ^ 

Oque, Athenis in arce. 8o, 11. 

ὀφρύες pulchrae. 6o, 39. πέρε- 
 βεβλημέναι τοῖς ὀφϑαλμοῖς. 
60, ἅι. ὀφρὺς εἰς αὐτὴν σψν- 
no 114, 1. σημαίνουσα 
τὸν» νοῦν. 119, 3o. - 

τω; ὑπὲρ et ἐπὶ χύχνων. 
1 


ὄχημα ἑῷ σώματξι ποῦς. 153. 


193, 

ὄχλος. δὲ ὄχλου εἶναέ τινι. 53, 

Ἵν 13a, 13. 

ὄχναι ἐπ᾽ ὄχναις. a2, v1. 

παῖ αἱ παιᾶν». 158, 17. “παῖδας 
et ἑππάϑας conf. 85, 15. παῖ-- 
δὲς ἰατρῶν. 8., 6. (vid. Boet- 
tiger Árchaeol. der Malereg, 

. 135. s. 

zteidixol λογοι. 161, 16. 

πιμῶώνιον dA 196, 4. 

παλάϑη. 95, 5o. 

παλεύειν. 35, 27. 103, 10. 

7taygudi et πασσυϑδίέ. 15, 19. 


πάντως. post ἄλλως τε καί. 29, 


$1. cum πάντας conf. lb. 





INDEX WERBORVM. 


παρὰ τινα ἐπιστρέφεσθαι. 44, 4. 
ΕΝ τὴν ἡνίαν πράξειν. 354; 


παραβλύζειν olvov. 55, 23. 
πκραγράφεσϑαι. 160, 27. 7 


παραχνῆσϑαε et προρκνῆσϑαι. 435, 


24. 1 
παρακονὼ et παρακινῶ conf, 113, 
26. 


σταραχούειν cum genit, 59, 18.- 
περονάω. περογνηϑεὲὶς et r&gopé- ^ 


'subauscultare. 61, 7. 
παραληρεῖν. 4, 10. 
παραπαίειν. 44, το. 
παραπεύειν, ἀποπτύειν. 40, 20, 
σικραφαίνειν. 192, 22. 


πὰραφϑείρω, παρεφϑορός. 59, 
14. 


παράφορος. 148, 51. m 

σταρειά, irae sedes, 5o, 30. 86, 19. 

σπταρεχτρίβει»ν. 49, 19. 

πάρεργον ὁδοῦ. 117, 9. παρέρ- 
qoe ἰδεῖν. 119, 6. 

παρίημι. παρεῖνται. de dormien- 
tibus et morituris, 8o, 37. 

σπαρυφαίένειν. 97. 14. 

πᾶς. παντὸς μᾶλλον. 124, 11. 
πανεὶ τῷ βλέμματι βλέπειν. 
95; ᾧ, τὰ πάντα βλέπειν πρός 

t lb. πάντα ἔχειν, ὅσα. Sá. 

13. 97, 8. τὸ ἐπὶ πᾶσι in ora- 
tione. 119, 5o. tail et πάνεῃ 
conf. 98, 4. 

πασσυδὲ et πανσυδί. 15, 19. ἡ 

ἐμ τ, εἰ παίδιον conf, 72, 23. 

πα εν τὴ» ϑάλασσαν. 14, “8. 

περϑὼ εἰ βία in amore, 19, 8, 


117 1. 
τ χάδι et πλάζει. B, 22. 
πέλεια χρυσὴ Dodoiíae, 1083, 14 
πέρα ooi ξανϑός. 6o, 25. 
περὶ ἑκυτῷ aq «δάζειν. 138, a6. 
σεεριάγειν. περιαγεσϑαε τὼ χεῖρες 
» 1 


σπεριβάλλω. -περιβεβλημέναι τοῖς 
. ines ὀφρύες, Go, 5:1) 
d 2 e. 


περιεῖναί τινέ τινος, 76, 2. 103, 
2. M il 

i ici et περιήκειν εἴς τι- 
S99; “" ; 

στεριϊστάναι χορον. 8, 15. 
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rd 


περισχέζειν — σχίζουσᾳ αὲ στέριτ ! 


σχοῦσα conf. 128, 2. : 
περιτρίβεσϑαι ὑπὸ τοῦ yoOvav, 
4 22. ; 
περιττόμ, reiüciendum, 95, 11. 
cum ἀποῤῥῃτον conf. 14, "2. 
πεβριτεῶν et περὶ τῶν. 125, ἢ. 
στε ὙΟΥΩΣ -Atudiose contemplari, ' 
, 2 . 
περιωπῆς 89,54. 355, 5. 155, 25, 


ες conf. - 180, 30, 
πετραῖος Neptunus 24, 7. 


, , Γω 


σπήγνυμι. πεπηγότες ὅροι, 161, E 
Ml. 


14. πεπηγέναι. stupere. 5 
πηγνύναι τοὺς ὀφιϑαλμὸὺς εἴς 


Ti» 121, 19. παγῆναι de electro, ᾿ 


20, 50. » - τ 
mgoc. ἔχ πήρας δειπνεῖν. iib, 
᾿ 34, d 


“- , 


πῆχυς, nnytcNili.9, 20. πῆχυν. | 


* γ 


εἰ ᾿κὐχένα conf, 116, 15. 
πέναχες Bvnouoaué oi. 6, 


29. 
. πλανάω.  nEnlavnu£voy doux 


"101, 48. 
"Hed pro χαλχοπλάστης. 3, 15, 
. 19 . ; 
πλαστικὴ χαὶ γραφική. 3, 
πλάττειν καὶ γράφειν. I. 
πλεῖστον ὅτι. 45, 51. j 
πλῆμναι et κνῆμαι conf, 88, 1 
nid et Antig conf. 195, 5, id 
πλόχαμοι dicati fluminibus. 14, 6, 
Πλοῦτος in acrópoli, 97, a, — 
πνεῖν παλαίσξρας. 9, 12. — 
πνίγμα in lucta. 12, 11. 
ποῖ et ποῦ. 199, a4. 
et ποῖ τῆς γῆς, 84, a3. 
στοιεῖ et πρόϊχα couf. 117, 22. 
πριεῖσϑαέ τινὰ ᾧὠδήν. ao, 13. 


ἀϑλὸν͵ τι. 75, 15. ποιεαϑαί τε 


ἑαυτοῦ. go, 20. 106, 21. 
στοιχέλλειν. 71, 38. 


ποιημναὶ, et ποιμένες conf. 129, : 
1 
E πολλοῖς ὀφϑαλμοῖς βλέ. 


"Uv. 5$, 24. NM 
πορείᾳ eX χορεία cont, 1&2, 27. ., 
προρειέσϑῳ, .0QyOs πρρευονζαία 

11, 2. 


HQ UHTQOE et ποτιμώτερας. 75. 
2 


L 
.* - 
- 


ποὲ PU 


“ 


^ δεέριλαλεῖγ. 07, 4 πόρους τῶν ἀμηχάνων ἐξευρεῖγε". 
349, 23. 154,40. τι τῆς ' 


746 — Y&DEk vERBONRVX/ 


é 


llosudo et JTooeidwva, 20, 51. 


ποταριὸς et πόντος conf. 150, 20. 


σίότιμος, ποτιμώτερος. transl. ὅ5,. 


27. 14; 25. 
ücrvre. βοτρυόδρωρε. 5o, 10. . 
Jforog et τόπος couf. 115, 38. 


στοῦ et ποῖ. 155, 24. ὁρᾷς δέπου. 


114; 22. ποῦ δὴ εἰ σπουδή. 14, 


ἀγ. mra S ΤΩΣ ὦ 
σέράττειν τε παρὰ τὴν ἡνίαν. 


CAEN ἧς δῶν * ag 
Jg)». cum futuro indicatlyi. 45, i 
EN Pe ^ ^ προφητεῦσαι, 140, 328. 


29 7 7. 
στριρνωώτος. 18, 16. 116, 15. 
JiQÓ cum comparativo. 42, Δ: 
γψιφοάγειν, προηγμένη diga. rog, 

IZ “ 


στροαγᾳχραύεᾳϑαι transl. 109, 10. 
σίρὸ —- et πρὸς — ἀναλίὄχω. 


* 


E ὃς, Π' : 

Ἐ ΩΣ νὴ σρόβατε, gi, 1 

σιροβάλλειν τοὺς δαχτύλους. 19, 
126. τὴ» ἀσπίδα τινός. 63, 22, 
᾿προβαλλεσϑαι τῶν ὀφθαλμῶν. 
de superciliis, 54, 26. 60, 20. 
᾿προβάλλειν εἰ προβάλλεφϑαι 


roponere, 4, 237. πρὸ -- 
“τρόςβαλλειν 99. 9. 55, is 
προβολή. ἂν προβολῇ ἑστηχέτ 
904 135, 15. £v προβολαῖς. 


19; 16. 'cum προςβολὴ conf. 74, 
ἃ. 133, 13. 
ψέροβόλιον. p. 206. 207. — 6, 12, 
Ῥ- 216. ων 
σπροειρημέξγο». absolute. 96, 7. 


γέρο —r πρὸς — ἔχχειμαι: 145, | 


οι 
σιροῖχα et nost? conf. 117, 22. 
τος ad.25, 8. πρὸς λόγόυ. 16, 
“ἡ e * 


στροςάγειν. admovere. 162, b. 


sibi'tontiliare. 96, 15. σρος-- 


ἄγεσϑαι. allici, 9, 52. 
σίραρςάπζειν τινί iab, 13. 
σπρορβαχχεύειμ τινί τι. 30, λα. 
σιραςβάλλειν. de odore et auditu. 

7. 9.15 * φῶς . 
πρθαβολή, gà, at. ΡΥ 
σίροςδέχεσθαι λόγον. 4a, 4. 
eos operar et πρὸς ἔσχατον». 

' 19, ! i 

οςπέπκει τῇ ἀχοὴ τὸ ος 
ΤΌΣ, 13. Aix. Eden 


δρορηχεῖνε 16, 364. - 


σίροςφοιτᾶν. προςπεφοιτηχὼς et 
᾿πρόςπεφυχὼς conf. 21, ὅ0. 

σπροςῴορος cum dat. et accus. 2 
La προφῴοροι γρῶτες. 140, 


πρόσω σοφίας: 87,25. ἐναργεέας: 
429. 6. πρόσω ὑπήνης ηβάσ-- 
'κεῖρ; 64, 19. 

προσώπῳ et ἀσωπῷ conf. 114, 


"10. 116, 41. ες αἰσωπῷ. 8, δ᾽ : 
9 


προτίϑημε ét προςτίϑημι. ia 
16 Des ) 


πρυμμᾶ el goa. conf. ὅλ. 22, 

σιρῶρα cum aratro iuncta. 78, 36. 

στοεϊόϑωι. de fesünantibus. 128, 
18. . 

ATroíc, 58,134. — 

πυϑμῆν; 145, 5. 

πυχνόπτεροι. 115, ὅς 

TvÀat δινὸς. 91,2... ' 
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πυρὰν νῆσαι. 100, 21. not, 


πύργος. domus solitaria. 111, 7, 


στυριάλωτος, 82, 9. 
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σπαϑᾶν φυτά. 84, 40. 
g;tapridbeg. A. 16. 
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συνάπτειν τὰς χεῖρας: de sala: 
tantibus. 104, 

i dc ϑρήνου, πένϑους. 20, 
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ως 5 ξὼ periphrasin , facit. A99» 


Bem eroentur . beue. mezii. * 


Ped 
salavseieiy τοὺ πτέφυγε. 6e 1o. 
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αέρεσϑαι. cum, genit. δι, ὅδε 


i bodas et προφαίνων. 2 
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ὕλη et ψυχὴ conf. 148, 1. 
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᾿ὑπιόκεβῥος. ar ὃ. ; 
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113, 25. , 
Axtoxopítea 9e. Ey νὲ 
ἀποκρίνεσϑοι mid. 55 55. 
mare. rb4, 
ἀποκυμαίκειν. 85, je. 
ὑποχυματίζεν. 25 27. ες 
luto uoátim au; ,35,35, - sa 
E30geürog àgy15. 
ὑποσκχελίζειλ., 2,15. zn 
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ὑποφόνια. 126, 26. 
ὑσιτία γῆ. 78, 5. 78, 19. ὕπτιαει 
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ὕπωχρος. 118, 5. 
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ὕφαι 9» βλέμμα. 126, 6. 
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& et μένεε Conf. 19, 12. 
φεῦ et δεῦμᾳ éonf. 162, 29. 
φιλοσοφεῖν τι. B, à 
φίλτερον et díqqQov couf. 138, 27. 
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24, 50. ἐς. 8, 6. 
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χάριεν. 17). 13. 
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χειριδῶτός. 45, 7. : Ed 
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154, 21. p. 658 et 662. 
itatuà. p. hs 

Mesopus, non 'fuit deformis, 
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Baccha Scoyse. p. 685. s. "Bap 
"""éha& dfacoaibus ciuctae. 80, 37. 
Bacchi formae plurimae. 46,743. 
coma. 155, a1. μελπόμεν 
, 195, ag. . UL n 
Barbarts nuditas improbatür: ig 


periphrasit 


cjclos quosdam aat. ordines et, Büralog; P 311. Y) ΠῚ Le 


. La 
νὰ EV 


üt Pripna 


sterer, Prosopographt. Plat. p. 168, qui de. carminibus tuibisili 


arcani 
servatis accipefeat, 


praetet vülgata ab Homeridarum familia, sedaé adccesdioót 
Sed si dare velimus, sacrum et recoil 


hymnorum gebus ad Homerídas etiam pertinuisse, mire tamen pró 

féeio. dictum foret, Honietidas, ex suis srcauis carminibus d/oere, 

pro in, λέγουσι δέ, σίμαι. τινὲς Ὁμηρίϑαε ἐκ τῶν titü9écuy 
P * " t 


πῶν δύο ἔπη. F. 


2) zristo 
εἴ, 677. F. 


: WELCKBA. 


ü. WELCKBR. 


|a 


. Ran. 700. Athenienses σοφωτάτους φύσει YOcat, 


. 8). €f. Bentleii Epist. p. 27 s. Additam. Demosthenem κἐπ 


ψαιδον vocat idem. Áesclunes c. Timarch.. p. 
ilic illustratum pertinet, quod Plutarchus. de 


xo(ri de«' Axiatodemo, Cumaeorum HUEOno, Barrat, uj eoguomc 


26, 4. — Ad rens 


mul. sir. v. Atvo- 


D 


Chypeus, Achillis. pj 021. 8. - 
[5 RUE statuis varii, 152, 18. 
Columbae Dodooaeaé. i03, 1. 
Eus :JTurdinibus dicata. 15, 6, 
Comus, persona allegorica. p. 302. 
ronae bare. 53, 527 moe- 
feutibus deflnunt. 35, 5o. 
Cretheig Meletem amans, p. 445. s. 
Croes rogum Xenophon ignofat, 
67,15. Pw σὰς uf) ed (Y 
Croce jp. 468. ἐπα τῆνον ; 
"Cyclops p. 501. δι΄ 7, 
enyt; Apolliai infesius, 85, 28. 
em a ephyris in cantu adiuti. 
17 10. vehunt, Amores. 16, 27, 
in [stro. et^ Caystro." 30, 14. 
Daedali statuae incedentes, 27, 
..aB ἡᾷορῥς, 129, 20. . lignea 
Opera. 1 2, Nes 
&ptoY, p. 202. 215. 292. 
Dativi absoluti. 135, 22. 


Delphines hominibus favenfes. 95, 


19 
Del? nus p. 251. 5.2» 
Ds dpt d 3," B. 


"pNDEX RERYM 


Dii i státuis suls habitant. 157, 
29. Dii marís et luminum 
formas mutant. p. 600. - 

Discobolus Myronis. 55, 25. 

Dodona p. 565. 

'Draco in acropoli. 80, 10. 

Ebur purpura tinctum. 64, 22. 

Echo' in Dodona. p.565. 

BEllipsis vecberum eundi. 9o, 15. 

Elephanti Graecis ante. Alexan- 

' drum ignoti. 18, 20. 

Enipeus. 15, 2a. 

Equi tarnivoii. 94, 6. soper mare 
currentes. 29, 22.. 

KEvadne. p, 554. 

Eumelus, pictor. 4, B, 

Pabulae aniüquissimae — Hesiodi, 

. Homeri, Arcljilochi. y, 27. in ta- 

᾿ς bula picta repraesentatae. p. 225. 

Famulae Veneris: p. 402. s. 

Favoris s&gnilicatio in auditori- 
.bus et spectatoribus. 61, 26. 

Ferarum capita aedibus affixa. 45, 
So. ferae in. luco Dianae man- 
suescentes, 45, 21. T 
usii in numis modo barbati, 

. modo imherbes, 65, 4. 

Fratrum Thebanorum inimicitiae 

ὃ post mortem, 99; 22. 

Furia e loaginquo supplicia pas 

rans, 25, 3j. 


' Furiae p. 291. 515. 


Galatea candida. 85, 8. 
Gallorum jucocülia. 44, 45. 
Ganymedes aquarius p. 253. 
Genifivus psarücipii post dati- 
vum aliumve casum nomini$ 
substantivi, 127. 15. * 
Genius. fontium Nili p. 225. 
Glaucus. pP. 477- 
Gyrae , peirae. p. 470. 
Éiolcyon, avis querula, 96, 18. 
Jector solus inter heroas Tros 
ianos quadrigis vectus. 42, 15 
Heliades. p. 270. 4) 
Herculés iu cunis. p. 607. ov» 


erit Molaxoc.- *fatóptteu y&0, ait, ὅτι τοὺς μὲν ἄῤῥενας παῖδ 
ἤσχει κόμαις καὶ χρυσοφορεῖν, τὰς δὲ ϑηλείας ἡναγχαζὲ περι- 


. τρόχαλα 


μείρεσϑαι ναὶ. φορεῖν. ξιρηβικὰς χικμύδας 


sux) τῶν ἀγα- 


κώλων χιξωνίσχων- .F..G. WaLOXER. 


Heliadibus. , v.. oec liache. 7). 


ἡ Δ Tres giam ins Aesdhyli 
POS δ pio Pc. σι κὰκ. 


JNDEX RERYM. 


qr 552. s. 93, 8. p $54 
rens. p. 926. s. 


Hermaphroditus P 296. 8. 


Ἡ οίοη P: 65.. : 
πὶ rome et ' Pelops, P. τ 
polytus p. 419. 
prr y^ atófqa. Day. 
10$, &.. 

Horae p. 960. 

Horae tres, rarius quatuor. ΕΞ 
" Eüucant Mercurmm ἃ osque 


Deos. xS P. δίο. T 
acinthus. 8. cum 
dcin lnscn. 86, 16." hyacin- 

" thi flos litteris inscriptus. 58, 
IO. 

H steron proferen. 22. 

Mai bag ad $55. in 

Ignis. Bacchi pertum iuvans. 25, 
8. igues rranéi "ventorum 
vi excitantur, 79» . a0: 

Zndus. P. 148. : 

fnfinitivus post M motus. 
71, 4. activi Pe pawivo. 120, 

* 93. explicandus per ὥςτε ut. 

' δά, 31. Bo, 27. caussae in- 
dex. 132, 25. orstio per in- 

* finitivos continpata 139, b. 

Ynsulae. p. 485. 

Jonicae vocabulomttn formae .apud 
Atticos, 125, 28. lonum ἁβρόν 
της. 65, 53. 

Iphitus, Eurjü filius. οί, 17. 
"n a eygnis frequentatus. 20, 


ARA ἐπεζευγμένος ᾿πελάγε- 


* σιν. 77, 26. 


Tuventas Ἰλεατυτι νεωτάτη et 
Ó πρεσβυτάτη 88, 6. cum Her- 
cule puro d juocta. 88, 4. 

rog. p. 
eite, 36, a» 
l. 


di. 
Der vel Hbi 36, €. 29 


29. 
Zyrae structura. 18, 5. septem 
chordis imatructa. 19, 35. no- 
vem, ob Musarum. numerum. 
156, 11. ad lyrae sonum saxa 
Aecurrunt, 39, 1g. 
Lysippus. p. 699. 


Maia. p. 361. 


^ 


. Naves. pictae, 


; Meleuger. 


253 
Malum Punicum , res mystica, 
99. 17. 

JBenus ἴῃ acclamationibus M 
lataé, vestes excussae, 61, 26, 
Muron io Wacchi comitatu, 3,, 8, 
Marsyas. ἢ. 55o. fluvius, 114, 1&. 
Medehb. p. Ln 722. ense armata, 


101, 18. 
p. 156. 
HM-ies fluvids. p. 443. ὁ. 6b, δ. 
Melle nutriti suaviter canentes et 
^ loquenus, p. 466. 
Méwnnon, p. 247, ὁ. 438, "m 
culor, 65, 22. 
Moenoeceus; patriae se devovens, 
p.227. 9. 
Mircuri furta. p. 560. Palae- 
strae pater. 103, 2. 
meretrices Veneri sacrae. Ὁ. 402. 
Midas. p. 959. *ino venatar Sa- 
tyrum. ὅδ, at. eius aures, 
36, 7. 
Minervae natales. p. 545, 
AMontes bumana specie.' 25, 38. 
Mulieres 5t radentes, p. á20.. 
Musae p. 445. 
Musae colonias t 66, 27. 
Myrtili dolus. 
Naiídeé cam "Neteidibus iunctae, 


Narcitsus. p.945. cum Nireo et 
Hyscintho iunctus. 59, 5. 

. 525. cum beris 
comparatae. 223, 21. 

Ki ies P 580: imagihes eius 

" 251. φυτάλμιος et arator 475. 
ct. 476 et 4873. . 

Neptunus, móntibus sciseis Penco 
viam, facit. 74, Á. γεωργὸς εἰ 

᾿ ἡ de ἄκων 78, 25. ᾿ἠπειρώτης. 

Neptuno nigri tauri 

d sous. 7, 7. x 

DAE B . 4682. 501. 5o6. 
eren türorum gnarus. ἘΣ 


Nossus. p. 6070. s. solus e Cen- 
tauris superstes, 158, 

Nilus pictus. p. 252. s. eius sta- 
tuae. p. 253. 

Nominativus praepositioni et ca- 
sui nominis interiectis, ut xe 
ἄλλος ἄλλο. ἐπ᾿ αὐτὸς αὐτῷ, 


69, an 
Bbb 


755 ' 
Nuditas barbaris improbata. 49, 


Nymphae βουχόλοι. 75, aj. in 
. deorum concione, 96; 7. 
Aymphae, fontium, p, 291. 315. 
. KoUgus dictae. 4 5. earum 
varia geimera. 462. Naides. 420. 
445. Oreades dictae Zxortia- 


“Δερ. 420. δ) Nympbae Olympiae. 


Ani a Lysippi. Ὁ. €98. : 
ulor iQ statuis -quoque JTa-- 
pics qued lac 5, a5, in 196.) 
. Oculi statuis inserti. 140, ai. 
culi navium, p. 525... 
Qedipodis filiorum simultas post 
fata. 99, 2 
Qenomaus Axcss. 38, 29. 
OQlmiius fluvius. 155, 3 
9lympus- P: a31. 335. 


Oracula per insomnia. p.366. cf. 
65. ^:. .. 
Pes cum Amphiarai adyto. 
8. ͵ 
Orpheus bestiis — circumdatus, 
. δι.» do zjxgg. 119, 27. ἃ 
mulieribus laniatus. 1230, 6. 
eius statua in Helicone. 155, 
24. | 
PPagtoli πλοῦτος. 4o, ἃ, floribus 
ornatus. Ib. " 

Palaemon p. 481. cius adytum. 
75» 9 . 

JPolaegeíra- P. 56o. s. 

Pan. p.399., 296. 53a. 462. 
464. 8. 

Pan αἰγιβάτης. 3a , 11. Pindam 
carmina cecinisse existimatur, 

, 1&. eius natales .cum Nym- 

, phia celebrat. p. 465. 

Panes papaxere, marathro, apio 
conditi. 95, 17. 

JPanthia. p. 450. eius historia, 
67, 1. 


E 5 





5) lta. Oppianus 
quod non mutum. 
eii o FG. WELOXBA. 


: md μαχαίρᾳ 


ἘΝΌΕΧ RERVYM, 


Parcde naulibus insignium ho- 
minum adsunt. 66, aT 
parerga. p. 399. 290. $16. 572. 
παρϑένω», .p. 583. ; 
Participium absolutum. 47, 57. 
pro substantivis. 114, (3 ro 
 adrerbiis. φρϑέγγεσϑαι ἀπολω- 
ns, βλέπειν dedogxOg. 116, 
15. 
Paxsipha£. ip. 501. s ü 
domatus, $27, 
24. 
Pelops. .p- 589, Deorum pincer- 
na. 29,]19. cum Ganymede 
, voniunctus. Ib. Pelops-eulip- 
᾿ podamia. p. 309. et " iion 
p. G27.. Pelopidarnm γγω- 
Prud ἅν), 94. 48, 16. 
Penelopg texeps. E 647. 
Pentheus. 5n 4 
Perseus..p» 582. 
Personae aÍlegoricae,  momipis 
sequunimy geuus. p.223. bó; 
Comus, vulgaris, 202. .Bacchi- 
ug. 215. Ebrictas. 212. Θᾳλία, 
Duty 3, Evof« (Etc), El- 
Quzq, Ἡδύοινος, -utioe. 
1 8. locus, Γέλως (qui ap. 
orat. Ód. Y, 3, 54. Amoris 
formam induit) 3:15. Mio, 
4dlactti04. 325, Aquárius. 253. 
varii Ámores. 257. 5) 51.542 s. 
405. 560. οἷ. 561. 027 s. Ze- 
phyrus. 271. 3969. Nox. x 
ροντή εἰ .-Αστραπή. 389. Flü- 
vii. 200. 522 s. Sag. 556. 444. 
425 s. 621.627. 631. Achelons 
in varies species transforinatus. 
6eo0. Somnus propheticus. 567. 
urbs Oropus. 367. Cenchreae. 
482. Calydon. 600. Lydia, 459. 
Thessslia. 474. promontorium 
Lechaeum. 481. Terra. 270. 
566, Yerias. 567 7). Pudor. 


, 


Qmeg. IV, 255. Maemades voest Olvádag, 
eum Pamovio Ueber Grisch. Wórterbücher, 


6) Add. Eurip. Rhadam. ἔρωτές εἶσιν ἡμῖν παγτοῖοι βέου. 


EF. G. νεσοκεκ. 


) De Veritete, 


7 | 
Müller. Doriens. |. 536. 


Apollinis nutrice, et veritate oraculorum εἴ, 
F. G. 


^ 9 


WEesLcCKER. 


P 


INDEX 


« Nàisdes prat. luctu aqua 


uentes,. Áa20. sq. V) πλοῦ». ' 


τος. δ44. Palaestra, 560. 247». 
561. Echo. 565. qnatuor auni 
tempora. 570. Καιρός. 698. s. 
Phaethon. Pe. ps 
Philoctetes. p. 075... Herculis 
ϑεράώπων. 180, 8. 
Philostratus in descriptionibus 
plurali pro sing. utitur. p. 418. 
rei expositionem cup picturae 
descriptione confundit. ὅθι, 45r. 
482. in raüonibus operuim 
eruendis errat. 924, 401. 474. 
483. 486. 487, argumentum 
nou recte percipit. 239. 402. 
403. ad compositionis normam 
. &c rationem non. animadvertit. 
486. 495. poctica licenda wti- 
twr in descriptione. 25a, 271. 
2. 422. : 
ae. p. 5o8. 
Phorbas. p.508. — 
Phrygium marmor. 231, 20 
Pictura tacens poésis. 110, 16. 
e Toelkan über.das Far- 
üligiss der antiken und mo- 
dernen Malerei zur Poosie. 


6. s.) 
Iovis. οἱ Bacchi 


p : 
Pila lusoria, 


εὐ δῷ 0€, 128, 17. 
srvenu hu 


. Pindürus. 


Pinete in b duno: 26, 37. 
Pluralis et singularis junctim. 
93, 52, pro singulari, 57, 15. 
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pluralis verbi cum plurali sub- 

stàntivi neutriqs generi& 10, 

10. 
Praesens pro perfecto. 159, χά 
προβόλιαν. p. χοῦ. s. 
Proteus ϑιχάζων»ν. 83, Fs ; 
Pulvis pelaesteicus. p. 516, ' 
Purpura Mud pei 45, 4 
Pygmaei. p. 514, 


| Byrrhus. p. 630. s. 


Rhodogune. p. 435. 

Rhodus aspera. 92, 2o,. nube auri 
rigata. οὔ, 5 : 

Rhopographia. p. 596.9) opponi- 
Mr τῇ heyaloygaq ire p. 597. 

Sanguis manans e frondibus, 99,t9. 

Gatgrus vino captus. 35, 21. - 
tibiis canens. p. 679. Satyui 
lugentes. 114, 16. 

Scamander. p. 200. 

Scyrus ἀνεμώδης. 111,4... 

51} 6 in Marsyae supplicio, 11 
2 


Semele. p. 289. intes Deos re- 
cepta, 25, 9. ᾿ : 
Septenarius numerue mesgnam. 
wim babet in rebus sacris:et 

ju arte. p. 485. s. 

Sophocles. p. 656. ss. 

Sophoclis pacanes. 154, 21. dona. 
a Musis accipit. p. 656. μέλισσα 
dictus. 1324, 13. p. 657.. 665, 
Aesculapio. carus. p. 657. 134, 
21. (Vid. Maria. Vit. ἔρον 
4, 29. P. 24.) ὰ 


8) Quod abseaum diii.p. á21. aquae fontem papillas Nym- 


pharum, aliter id Graecis visum, 


 »tatuas Pausanias ΙΧ, Sá, 5. 
ὀνομάξουσιν, ἡ dé Ἑτέρα 


μὲν «Ιιβηϑριαδα 


Libethriarum Nympharum 
ita deseribit: xoà πηγαὶ (rmv 
πέτρα) γυναικὸς 


μαστοῖς εἶσιν iaondpo:, xal ὅμοιον. γάλακτι ὕδωρ ἀπ᾽ «bbw 


᾿ ἄνεισιν. Ἐπ Callimachus etiam in Del. 48. ad Virginalis, quo 


clara erat Samus, nomen alludens, γήσοιο διάβροχον ὕδατι μαστὸν 
Παρϑενίης. Y. G. Wzrexxn. : 

9) Quod apud Plinium faho legitur ῥυπαρογράφος, pro eo 
Graeci de pictura aeque ac de iambis usurpare poterant xiveido- 
γράφος, Bekker. 4fnecd. 1, 429. 1Π|, 1589, ut χιναιδολογος dici, 
tur Sotades spud Athenaeum. ^ Ceternm antiquitus p»o óc etiam 
Quw videtur pronuntiatum fuisse, ut einsdem originis sunt ITpoiros, 
πρῶτος, πρύτανις, εἰ χοῖλος, κῶλον (intestinum), Κύλων, siquidem 
Achaiae urbs ἱἹῬύπες seu Ῥύπαι (v. Pherecyd. p. 216.), 7j Ῥυπιχή 
^p. Thucyd. nomen traxit (ut “αῦλις) ἃ virgulus, ῥῶψι». F. G. 
WELCEXEZA 
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σοιρός, σόν: p» 223. 228. 255. 
Gtatuáe divini numinis recepta- 
cule. 157, 25... — 
llabaurm trauspositio. 100, 30. 
Gymbolum  circumspicientiae εἰ 
custodiae, oculus. p. 325. 19) 
veris et iuventutis, directus 
949. 462. suaviloqneutiae 13) 
et coloniarum , apis. 466. 657. 
paléestrae, canistra, 516. 
Tabulae pictae pàárietibus inser- 
tae. 4, 27. 
Talorum usus. 121, 14. 
Tapetes babylonici. 101, 5. 
Tauri nigri Neptuno Immolan- 
tur, 77, 5. 


Temo symbolum agriculturae et. 


u&vigaliunis 10, 15. 


Theboe ínrénulow 19, 23. 0b- : 


Se33ae. p. 227. 

JThemistocles. p. 100. — 
he:eus, Ariadnae oblitus. 36, 3. 

AZ ^esaelia. p. 473. 8. 

Thetis. P* Eo. j 

TAiodamas. .p- 92. 


. 


TipAys, gubernator Árgus, 25, 18. 
Titaresius, TireQ50t0$, xoUqos. . 


— ταυισαιονν σαι " 


10) Pindaro Amphiaraus oculus est exercitas, et 


INDEx RER vM. 


66, 39. 74, “2. Titaresue. 66, 


fmolus ἀνϑεμόεις. 4o, 2. 
Tritorils παρϑένοι, Galateíe:an—- 
cillae, 84, 54. 
Tyrrheni praedones. p. 512. s. 
VPenabulim in sinistra. 6, 12.- 
.  eapita ferarum 


"operibus aman- 
1t, p.622. 
: pplenda ad ἐπ), 
rburum »mufdndi 
101, A9. 


i) , a5 


| in puero, 102. 


i8 bouesta ἃ so- 
e interdum witur- 


Fox repetenda omissa, 115, 9. 
Fulpes protagonista Aesopi. 8, 16. 
qaaouc. P. 299. 


χεῖρες ὕπειαι. p.402. s. 


eAia. p. 595. 539 


"Zephyrus cygnos i canendo iu- 


vat. 17, 10. 20, 16. 53, 5o. 


4 - 


is eculus 


apud Persas certüs quidam eius minister primarius erat. V. Boeckh. 


ad Pind. Ol. ll. 


p. 12325. Athenis oenoptae sive conviviorum in- 


εὐ τεῖορῖτε oculi dicti sunt. Jfthen.'X. p.425. B. Oculum iu clypeo 
inervae habet vasculum Palermitittum, v. Awunatblatt 182. p. 512. 


Quo ad telam atünet e scuto dependentem, λαισήϊο» hoc 


omeri 


πτερόεν esse recte observarunt Müllerus Dor. ll. 245. et Auouy- 
mus in Ephem. Ienens. Supplem. 1824.'p. 270. F. G. WxLckzm, 


| 11) loter poetas eximiae duleitatis non omittendus erat He- 
siodus μελεχρότατος Callimacho ep. ag. dictas, cf. Vellei. 1, 7. et 


Hermogenes. 


F. G. WRLCKZER, 








ΩΣ 


INDEX OPERYM. ARTIS, . 
Q'VAE IN COMMENTARIQ ILLVSTRANT Y R. 
Axnaglypha inedita P. n Vas P icta ed. a Millino I a7. Ij 5a. 

5 


251. 3o9 315. 5545. 5:4. P 2^ 
562. 966 (οἵ; 367) 284. dig.  “ 2 au, lb 96 ». 552. 


ire xc ; i 56s." Millingeuso (ab. a1. 

Discobolus Myronianus p. 552. ? ER MES 

Hippolyti letum in sarcophago E errare d ab eed. .ed. . 
Agrigentino p. 419. . 


Milli Galerie mythologique tab. ^ ar a Panerio II, 171. 
135. p. 5og. . vie "M sre v 
Pict. Hercul. VII, 28-51. p. 546. Veg 3g er. a 
sca macies sculpture Nie m. Mon. ined. sed 12. 

Wasa picta ed. a Dubois Mai- ,, P: 379. 80. 117. p. 709. 
vont 845: 53..} 59. p.215. "beo 9* P 212. 





*) Hoc vasculum v. nunc etiem jn libro, cui titulus Collecffion 
des Pases de Mr. le C. de Lamberg tb. 65, ubi pro OIN.£NOH, 
quod scripsit pictor, exaratum est ATVONOH, d' un esprit profond, 
ant. AIKONOH, esprit de la justioe, ex emendatione quidem edi- 
oris nescio cuius, de cuius explicatione, si epposuero, Oporae eutn, 
pto pomie, placenta dare, satis erit dictum. Neque Morae, quas 
Mle vult, hic expressae sunt, aed, ut universum egregiae picturae 
ie ir páucis comprehendamus,  oomvivium repraesentatur, 
preeside Baccho, quem qua vi χωμάἄσεην appellet Aristgphattes 
ANub. 602, hinc apparet: adest "Talis, scu inae lautior , porrigit 
frustus sues Opora, vini dulcissimi copia affluit, Oiv«v?n, quae 
ipea vinum denotat (ut ep. Callim. fr. 115, et rectius. 2frthól. 
Pal. XIII, 9, «Ζεσβίης ἄωτον νέχταρ οἐνάνϑης) simulque Hóvoi- 
906; partes suae datae sunt et Eviadi , quae evoe clamantes signi- 
dos et Àmori Cupidiuique; et ita, Pace, cum corona potoria et 

ad gresandum instructa, ad commissationem invitante, ut 
poeta p. 204. exscriptus canit: Εἰρήνη x«l πλοῦτος ἔχοε πολιν, 
ὥφρα μετ᾿ ἄλλων “χωμάζοιμιε, Comus ipse accedit. F. G. Wztcxza. 


Y 
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. ADDENDA | 
AD INDICEM SCRIPTOR Y M. 
: Ψ 
Aeíchyl Agam. 1200. p. 205. — ' Menander. p. 566. 


— . Suppl. 75o. p. 524. Pind." Pyth. ΠῚ, ἀγειστρ. ἄς 
Aristoph. íragm. ap. Philostr, ρ. 465. 


p. 655. — fr. p. 627. Boeckh. Ὁ. 335. 
Euphorion. fr. p. 566. *) Plin. XXXIV, 19, 10. p. 32." 
Eurip. Phoen. 257. p. 338. - -- XXXV, 56, 2. p.607. 
:"Bimer, Or. 5, 450. p. 267. — — 43. p.196. — 
Leonid. ep. 15. p. 596... Pratin. sp. Athen. p.204. — 
*Melesyr. ep. 100. p. 206, :- Propert. DII, 9, 12. p. 396. 





«, Ὦ Vbi lege ᾿Ὡρωπόρ,  Ἐιο ipso hoe veis. ef. Osana. nscriptt. 
Pens | | 


MS f . ' | ι 
- X DD'EN Dx 


I, 1o. Pag.265 ad p.18, 5o. Ex mente- Bentleii in 
ἌΡ: p. 58, Philostrato edendo sese accingentis (ibid. p. 127. «f. 
1. 55), dum dextrà Orphéus chordas pulsat, ψάλλει; ad verba 
1 δὲ ἑτέρα χείρ, absolute, pro more Philostrati, pesite, suppten- 
, dum est, nihil agit περιέργως, nimirum citharam duntexat ea 
sustinens: sed optimam. Iacobsius loco medelam fecit. Alterum 1o- 
cum p. 19, 17. Bentteius, quantum ad vocem γγλαστιλην, hon reete 
. cepisse certum videtur; neque magis σίροςβολαῖς ferendum, quod e 
, Cod. Oxon. sumit, qudm 'mahus fidibus non epplicétur e adme- 
veatur ὀρϑή. Y. G. ELCKER. ! 
1, 14. p. 289. Vetus pictura Romae recens detecta Tovem in 
throno sedentem, Semelen modo enixam humi porrectam et fetum 
, immaturum exhibet. JXunstblatt 1825. p. 955." P. G. WRLCKBm. 
If, ἃ. p. 4o8. De Achillis educatione in artis operibus ef. 
Boettig. Vasengemálde P. ΤῈΣ. p. 145. 8. 
Il, 36. p. 566. | Meschylus Prom. 851. quum in Dodonae de- 
scriptione unum. tantum τέρας ἄπισεον memorat, τὰς προρηγόρους 
, δούας, neutrum aes miraculosum tam temporis jam exttisee suspi- 
- cesxis-. F. G. WELCKER.: | 
Jum. 9. p. 627.  Vasculum Sicglim ex Han libro minus 
obvio transit in Znghiramii Monum. Etrusc. Vas. tab. 15. F. G. 
WzEzrLCX£nR. à; 
Iun. tab. 15. p. 658. Ll. 8. Imsegini illustrandae facit Ae- 
east Praef. νυ. λείψανά z^ εὐχαρπεῦντα .ue leo ra xy er 
ἀπὸ πουσῶν, quem locum nuper docüssimus Huschkiws in 
YÀol. Bosch. T. V. p. LXVH . alteri baud ainus in rem nostram 
wertendo ap. Jfthen. XlV. p. 655 A, a Vossio Epist. mythol. 1L. 
p.94. restituto; μέλεα μελειεοπεέρωια Μουσῶν admovit. F. G. 
BLCKEBR 
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& Ld * ΕἾ 
E! 1. “ἂν ἃ 


᾿ΘΌΚΒΙΘΕΝΡΑ: 


Ya, Éreeemi | 
PX. lin. 6: ab ilt, lege: edi- 


fionibus pro editoribus. "" 
— XXX. lin. 12. lege otii pro odii, 


τ du Téxtu.- 


». αν, W. κἀλλισων. 1. κήλλιστῃν. 
— 99, 19: crap. 1 L δπάσῃς. 
- pus 18.. Sun ». bid τε 


2 D b ui L by. eis. ; 
- - qu 6 post ὕψιστον pone 


iam y abe be. poat ἀμείψων pons 


— er Ν e dxfr labo. J. ἔχπληδιν. 
— .389, ax. ξὺν ὅπλοις. ξὺν τοῖς 


- ὅπλοις. 
' —- 1355, 48. ἑὔπκουκ. 1. εὔπνουν. 


- 151, 19- Neque l Nae. . 


- .. Su0009*. 


- 453 18. jose rein scribes 
«-. 158, $2. XII. bob XL 


, la Comaentario 


P. 198, 15. Hija Y la gu 
- A 15, σὺ θέ. 1, σὺ δὲ. 
- xis L le y: ot i i Seláuog. 


- Ps E AIONP COC. I. 4TO- 
AX SOS. 


- 214, SG. tum in vivis. |. duh- 

7 234, 2B. venerabilem — terri- 
bilem — visum. l, venera- 
bilis — terribilis — visus. 

- 254, 10. post XX XVI. insefe 11. 

e 295, 21, P, 10, 12. l, 10,2. 

- 257, 14. οἷον &. 1. d. : 

- 244, 29. ἀπτοχυΐσχει.. 1. ἔπι-- 

. κυΐσχει. 

- 247, 6. in Oreo. lin Orco. ^ 

- adQ 24. τὴν ἄχρᾳ, κχαϑαράνγ. 

le comma. 

- 2358, 11. ab ult, libris etidm. 

Ἢ libris, etiam. 


P. 388, 1. 12. adde: consule i in- 
Uso primis Botlgorum in Ámal- . 
thea T. II. P 3503. : Ba. 

- ap aspectn. .]. aapestu. 


um ín leo cemmanteario . 


; plurimis i in locis litterae n et 

" M inter 86 pe»mutatae sint, 

bunc errorem, ubi lectores 

τον mollari non pou jneme 
omisi. 

“' 393, 91e naeeitur. 1. nascitur. 


δ. 37 περουνοῦ 1, κερανκοῦ. 


leget καὶ ἀπόλλυται 
e, ὡς δοκοῦμεν, (ut 
τ mmor ὡς oben) poa 
UC*EER . 
- 5:16, 18. calcaus. X ὙΠ θαι 
- 345. 19.. Lostii..1. Loseii. 
- 5.4, 2 tabulde, 1. fabulae. 
x 551, 18. omnibus dele. . . 
- 932, 22. SICUT ME l. hth- 
iohica 
- 5355, 11. r4. τὸ vfpolkine. ἢ. ab. - 
1555, Yo. hene. 1. hemc. — 
ὦ 541, 17. e8$ voluntatem. in- 
sere ad. 
— - ]j. penult. ente. 1l. cute. . 
- -: δ48, l. g. ab. uk. divitar. 1, 
dipiditur. - 
“ 550, 2o. Locas. l Eon 
ec « 57, I. penalt. Bloganten L 
Blegantem. 
- 360, 19. de vincto. bobo. 
- Sen 19: adde: p. 150, pus 


e. 555, 6. pro 4i, 1. 1. és le 
- 577, 16. ὠχεαγῷ. 1. ὠκεανῷ. 
257951; mude. Ll.unds.  . 
- — 17 colorcm. .l. colosem. 
«pow 6. ab -ult. ἅταχεήρῃ 1. 
«ἄτα 
e 592, 2 humore. l. Ahumero.- 
- 416, 16, tenendum. 1. tenen^ 
á 2 aturam add 
e 417, tn adde : 
f qa ἡ ELokda 
- bis 35. Graff. 1. Grafs. . 


— 420, 17. percultae. l. perculsae. 


260 


P. a1, 24. plangendis. 1. plan- ΡῬ. 558, 1. 9.ab ult, delenda verba : 


gentis. Bene haec haberent etc. et 
- ἀλλ, 2. weror. k γα. | scribendum, Vooe ἄλλο cum 
- 425, 8. ὁμηριχοῦ egitur in Parisino 1761. deleta, et σῷ 


- " Cod; Parisin. 1690... ἐπὶ πένϑει mutato in ro. ἐχεδ 
- 425, 1. 6. ab ult. Aobita. l. ha- — Ἀπ. vibit erit m h. 1., quod 
bita. - ; . 808 moreri debeat, 
εὐ 484, S..nt pantpmimae. Spe- -- 550, 20. post φύσιν adde: 
v ctetores — 1. ut pantomi- — . vulgo dale. 
mae spectatores, “ 562, δ. foe ere. 1. foedere. 
- 455, 36. aecriptiene. 1. de- - 567, 1. penult; δρόνς 1. V tis 
; llis. 


seripéione.. |: 0, - 569 t corallis. |. coro 
—:456, 12. saréyooqu 1. aark- “ 581, 1. 3. ab ult. pro. XXX, 
yovot. lege: XXXV. . : 


«. ÓSg, 30.' 4feschili. l. deschyli, -- 582, 33. pro. 868. 1. 116. 
- -2 35. uon. l non.  ... . - 59a, 29. uster. 1. Kwefer. 
— 448, 26. Crenzer. l. Creuzer...— — 596, 1. 7. abut. pro 7 lega 13. 
—.450, 27. pro .100, 1. 1l. 190, 95. “ 602, 5 ab elt. inni) néw 1. E»- 


^. 467, 6. ab ult. τῇ vp l iuyy. — ^ πληξιν. 
i 471, 50. ea. l. jw verba. ὡ 668, 4. ab ult. apxüxorrao Ll. 
— e 4. Sb nk οἷα looi, . | μηχύναγτεες. 


- 4γάώ, 2} éum compsaitum Ll .- bio, δ. obioci. 1» adieci, 
- eum positum. ..,- * 618, 8o. errare. 1. .erraret. 
- — $53. pro CXVIT. lege: ὦ - hel βεβυϑιομένον, 1. βε- 


— 485, 9. «Μευχαϑέα. l. «ἀεμπρϑέα. -- 657, 19. quic.l. quere. 
- vim ἔν Jac. l. Dyse. ; m o 20. Henuotéver. l Ji6- 


— 485, 15. λέχαιο» 1. de yeuov... ^ yooméror.: Wm" 
» 488.) 6 ab ult. εἴξυγχωρῷ Lb - — 52. ptimam. |. optimam. 
ξυγχωρεῖς. ' - 641, δ. videantur. 1. pidargn- 


(- 0 d.ult ὑπὲρ gov. l. dab. 


tur. 
— 491,15. 2nguat. 1. fugust. — — 646, g. Eodem. ἃ. Eadem. 
— 492, 18. post c&&amine exci-  — 647, 17. et. delendum. 
. dit aon. 25 - « 655, penult. χαυρείην. lege: 
- 498, 18. υχραεμος- 1. γφαιίμος, ταυρείαν. "aut potius: ταῦ- 
- 5oa2, 18. προβαια. l. δροβαξα. 


V. 
7:505, 8X soetro. l. nostro. z di . Heyndorfio. 1. Hein- 
dorffs. 


e 510,2. enia. l crania. 
- διά, οὐ κἂν ἐν. Scr. xal ἔν. . 666, aá. πάρεστι. 1. παρών». 
— big ὦ. ροεὶ σεσάωθ wide: cf. «t sic iterum 1. So. παρὼν 
J. xd recte exhibetur in textu, 
- bao ,.22. dxOouiner. l ἀν- una littera à παρῆν diver- 
. ϑρώποϑο ἃ . . sum. Particpium est abso- 
— baa, 2. πιημῶν. 1. χρημῶν». lutum. 
- 533, 9. Clytemmaestrae. Ll «- 675, 5. pofuit. l. potui. 
. enneetrae. | — - -— 27. risa. l. risu. 
« δαϑὲ 25. eccmpatom. l. ocgu- -- 688, 6. passim delendum. 
patum. —— TA - 305, 5o. ἀνελίξροων. l. ἀνε- 
e 5329, 32. eu y. 1, ξυγένης : ÀAtrreo* 
- 550, 9. παρά. l. παρὰ. “ὦ. 715, 11. pro 126. lege 156. 
- B54, ». ὀγέζεξαι. l. ὀργίζεξκαι, 6t εἰς iterum lin. 15. 
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